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PRAEFATIO. 


Puüosophiam vidimus nostra aefate in tantum discrimen 
adductam, ut ipsum Aristotelem clamantem audire vide- 
remur ,ne quid detrimenti caperet respublica": non de- 
fuerunt enim qui in philosophia excolenda ita versati sinf, 
ut somniis delectati non solum homines, sed etiam ipsam 
veritatem spe inani eludere non erubescerent. Quare pro 
bono habendum est omine, quod nostro tempore Aristo- 
telis studium instaurari coepit. Ad hunc igitur quod prae 
ceteris me converterim, quum me movit ipsius viri inge- 
nium, quod non potest non tenere eum, qui philosophiae 
studio se dedit, non ut sibi fingat sapientiam generi humano 
non datam, cuius qualemcunque formulam componat, sed ut 
quod sciri possit redigat ad disciplinam accurate non modo 
fundatam, verum etiam exstructam, cuius alia pars ex alia 
semper nexa et omnes inter se aptae colligataeque videan- 
tur, tum etiam me movit eorum quae emendanda et expla- 
nanda superessent multitudo: nam difficultates, quibus 
negotium quod suscipimus obstructum est, si operae pre- 
tium facturus esse videatur qui eas superet, non ab incepto 
avocare, sed etiam magis allicere solent animos eorum qui 
veritatis studio magis quam oblectatione ducuntur. Quare 
excusatione mihi non videtur opus esse, quod quae Ari- 
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stoteles de arte logica scripsit de integro ediderim, quam- 
quam quomodo in re ipsa versatus sim, si non excusan- 
dum, certe explicandum est. 

Nomen quidem Organi iis libris quos edidimus coniun- 
ctis non ab Aristotele inditum esse constat — docemur 
enim Schol. Brandis. p. 140a48 sqq. coll. 2581 et 
26212 a philosophis Aristotele recentioribus hoc nomen 
profectum esse; lo. Philoponus autem (v. schol. 36a 12) 
ipsam demonstrationem (de qua Aristoteles in Analyticis 
agit) ὄργανον appellavit — sed tamen hoc titulo non uti 
noluimus, ne singulas partes in fronte libri nostri nominare 
cogeremur. Ne ordinem quidem librorum,. quamquam as- 
sentimus iis quae de coniunctione et cognatione, quae inter 
eos intercedat, praeclare disputavit Brandisius, mutare vo- 
luimus, quum parum nobis. videretur interesse quo loco 
singulae partes collocarentur, quippe quae non ita com- 
paratae sint, ut alia sine alia intelligi nequeat. In iis igi- 
tur quae ad externam speciem pertinent veterem morem 
cum Iulio Pacio et Bekkero secuti sumus. 

In prooemio codices descripsimus, quos inspicere no- 
bis licuit. Ac primum quidem ex animo gratias agimus 
viris humanissimis doctissimisque, quibus et faventibus et 
adiuvantibus bibliothecarum quibus praesunt subsidiis li- 
bere utendi copia nobis data est, in primis Hasio, viro 
clarissimo, Bibl. Reg. Paris. Praefecto, et Bettio, Bibl. 
D. Marci Venet. Custodi, quorum quidem liberalitatem 
maximis laudibus adaequare non possumus, praesertim 
quum. neque Mediolani neque Florentiae eandem eorum 
qui bibliothecis.praepositi sunt humanitatem experti simus. 
Nam Catena (nomen ingenio convenit), Bibl. Ambros. 
Custos, ita custodit libros mss., ut nullius fere codicis co- 
piam faciat quém oculis subtrahere possit, del Furia 
autem, Bibl. Laurent. Praefectus, ferias ifa curae cordi- 
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que habet, ut furia sit, si petas, ut unum diem festum lit- 
terarum studiis concedat. — Codices graecos, praeter- 
missis iis de quibus non habuissemus quod diceremus nisi 
quae leguntur in Aristotelis ed. Bipont. quae in omnium 
manibus est, describere voluimus omnes qui ad ipsum Or- 
ganon pertinerent, Marcianos, Ambrosianos, Laurentia- 
nos, Riccardianos, Querinianos, deinde a p. 11 omnes qui 
commentarios haberent nondum editos, Marcianos, Am- 
brosianos, Laurentianos, Hiccardianos, Parisienses Re- 
gios, Coislinianos, Chigianos; quamquam non satis certi 
sumus num Mediolani et Florentiae omnia viderimus quae 
ad Aristotelis Organon pertineant, imo in bibliotheca Lau- 
rentiana plura millia (si verum est quod auditione accepi- 
mus) librorum mss. asservari, qui Napoleone Italiae leges 
scribente e monasteriis vicinis in eam illati custodum negli- 
gentia in indices nondum relati sunt, compertum habe- 
mus: quare si non omnes codices, quotquot exstant, de- 
scripsimus, aliorum hoc negligentiae vel malevolentiae 
dandum erit, non incuriae nostrae. De codicibus Roma- 
nis cur nihil dixerimus, indicavimus p. 6 init., de Pari- 
siensibus autem nihil diximus, nisi quo quae legantur in 
catalogo Bibl. Reg. et Coisl. vel suppleantur vel emenden- 
tur: namque in codicibus describendis, ne libri volumen 
frustra augeretur, ita semper versati sumus, ut nihil repe- 
teremus quod ex aliis libris, qui ab omnibus facili nego- 
iio inspici possent (catalogos dicimus Bibl. Paris. Reg. ef 
Coisl., Bibl. D. Marc. Ven., Bibl. Laurent.), petere liceret. 
lis quae de codicibus ipsis disputavimus inseruimus etiam 
ea quae, quum non ad singulos quosdam locos Aristotelis 
commode referrentur, inter scholia a nobis collecta recipi 
non posse viderentur: dedimus igitur p. 7 sqq. quem cod. 
Laurent. 31, 37 exhibet ''opicorum librum nonum, p. 9 sq. 
exscripsimus quae in eodem libro de hypotheticis syllo- 
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gismis disputantur, p. 19 sqq. quae habentur in Laurent. 
71, 32 de categoria ποτέ. loannis [{4}} (e Marc. 265 et 
Laurent. 71, 32) et Georgi Gemisti scholia (e Riccard. 
chart. 4, 76) p. 13 sqq. p. 18 sq. et p. 23 dedimus non 
tam, quia alicuius momenti ea esse iudicaverimus, quam tum 
ne quid praetermissum videatur quod aliquid auxilii nobis 
ferre potuerit, tum ut quales auctores isti fuerint appareat. 
Denique ex cod. Basil. F. 11. 21 initium commentarii de- 
perditi adiecimus quem Simplicius de Categoriis conscri- 
psit. — Codicibus descriptis notavimus p. 28 sq. quae prae- 
ter ea quae in commentario indicavimus (v. p. 438 et 473) 
in scholiis a Brandisio collectis corrigenda nobis viderentur. 

Sequuntur scholia (p. 30), in quibus colligendis Bran- 
disii exemplum imitati sumus, qui quum ea recepit quibus 
quid veteres interpretes de singulis locis senserint explice- 
tur, tum maxime etiam ea quae in recensendo et emen- 
dando Aristotele alicuius momenti esse possint (ad haec 
enim in primis eum respexisse patet ex iis quae dicit 
p. 108 not.) et quae ad philosophiae historiam perti- 
neant. Eadem igitur ratione ducti qua ille scholia ita ex- 
cerpsimus, ut collatis iis quae a Brandisio edita sunt nihil 
dederimus quod in his vel iisdem verbis expressum vel eo- 
dem modo, licet aliis verbis, expositum legeretur: namque 
hoc semper nobis propositum fuit, ut quae dederit ille a 
nobis, si fieri posset, supplerentur. Labor quidem atque 
adeo taedium, quod interpretes perlegenti haud raro fa- 
ciunt, maius aliquando fuit quam quod propter fructum, 
qui inde proveniret, subeundum videretur: quod quamquam 
opere vix incepto perspeximus, quum virum sagacissimum 
doctissimumque idem et suscepisse et praeclare peregisse 
intelligeremus, tamen religio nobis fuit praetermittere 
. quod operi semel suscepto aliquid adiumenti afferre posse 
videretur. In scholiis exscribendis vix erit, opinor, qui 
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nimiam diligentiam nobis exprobret: brevitati certe operam 
dedimus. quam maximam. Commentarios graecos ante 
Brandisium editos, quibus ille usus est, maximam partem 
integros perlegimus; in quibus quum pauca tantum invene- 
rimus quae ab illo omissa nobis recipienda fuisse visa sint, 
nostris scholiis ex commentariis editis aliquid inserere no- 
luimus, sed quodcunque dignum invenimus quod recipere- 
tur, id in commentario adiecimus et in usum convertimus. 
Quorum quidem locorum paucitas quum probet eximiam 
Brandisii diligentiam, scholia inedita quibus ille usus est 
relegere noluimus, ne frustra retractaretur quod optime 
factum esset, dum alia superessent, quae, ut perficeretur 
quod propositum esset, praetermitti non deberent. — Ac 
primum quidem adhibuimus Leonis Magenteni commen- 
tarium, quem integrum exstare ex scholiis nostris appa- 
ret, quamquam non nisi ea typis expressa sunt quae  scri- 
psit de libro περὶ ἑρμηνείας et de Analyticis prioribus, 
deinde Michaelis Pselli paraphrasin libri περὶ ἑρμηνείας ty- 
pis exscriptam, Stephani paraphrasin eiusdem libri et 
Ammonii commentarium de Analyticis prioribus (cod. Pa- 
-ris. Reg. 2064), "Theodori Prodromi scholia de Analyti- 
corum posteriorum libro II (Paris. Reg. 1917), loannis 
Itali de Topicis (Marc. 265), Michaelis Ephesii de Elen- 
chis sophisticis scripta (Paris. Reg. 1918), denique scho- 
lia anonyma de Categoriis quae habentur in cod. Lau- 
rent. 71, 32, Marc. 201; de Hermeneutica Marc. 257, 
Laurent. 71, 32, Ambros. L, 93, Paris. Reg. 2064; de 
Analyticis. prioribus Marc. 201, Ambros. L, 93: de Ana- 
lyticorum posteriorum libro 1 Ambros. L, 93, Paris. Reg. 
1972 ; de libro 11 Riccard. chart. fol. 10, Paris. Reg. 1917 
marg. Quibus quidem scholiis ut nimium pretium  sta- 
tuamus, nos certe longissime absumus: etenim colligendi 
laborem non tam propterea subeundum putavimus, quod 
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magnum fructum Aristotelem nostrum inde capturum esse 
sperabamus, sed quia verebamur π et laboris impa- 
tientia et officium desertum nobis exprobraretur, quod 
quum sponte nobis imposuissemus, conservare debeba- 
mus. $Si quis vero conquerendum putet de inutilitate 
eorum quae non sine magno labore congesserimus, equi- 
dem me ipsum contentum profiteor eo, quod Stephani de 
Hermeneutica commentarium, quem exstare viri docti ad- 
huc videntur ignoravisse (v. Buhlium in Aristot. ed. Bi- 
pont. 1. p. 313), et codicis Riccard. paraphrasin libri II 
Analyticorum posteriorum, quam non possum non iudi- 
care et meliorem quam externa libri species promittere 
videtur et lectione dignissimam, in lucem protrahere con- 
tigit. 

Ut ad librum ipsum veniamus, ante omnia petimus a 
lectoribus, ne artis logicae imperiti ad libros ab Aristo- 
tele de ea compositos accedant, deinde ne inconsiderate 
iudicent de iis quae non temere scripsimus: sciant autem 
pergratum mihi fore quodcunque re bene perpensa 
reprehendatur, etiam si me non habeat assentientem. Iam 
in libro componendo hoc potissimum spectavimus, ut, non 
compilatis iis quae alii scripsissent, nova daremus quam 
plurima eaque non nisi ex iis fontibus hausta, quibus aut 
ipsi usi essemus aut alios, quibus merito fides habenda 
esset, usos esse sciremus: quare prae ceteris nobis cavi- 
mus, ne quid diceretur quod, quum aut nemini ignotum 
esset aut satis facile ad inveniendum iis qui Aristotelem 
intelligere studerent, si abesset, nemo requireret. Bre- 
vis esse laboravi, num obscuritatem vitaverim, iudicent 
alii: prolixo certe commentario Aristotelem explanare in- 
dignum iudicavi summo philosopho, qui brevitatem per- 
spicuitate haud raro potiorem habuerit. Latine scripsimus, 
ut oratio non clara esse non posset, non ut Ciceronis more 


PRAEFATIO. XI 


modestiae speciem praeberemus, quae arrogantiam occul- 
taret; imo, quum Ciceronis arrogantia a nobis aliena sit, 
ne eius modestiam quidem affectare voluimus: vita enim 
nos edocuit ea laude nobis acquiescendum esse, quam in 
nos ipsi conferre non erubescimus, si peregimus quod et 
temporis angustiae et virium modus concesserunt.  Lati- 
nam linguam igitur patrio sermoni praetulimus, ne etiam 
in nos caderet quod non paucis philosophorum recentio- 
rum vitio vertitur, quod ita scripserint, ut nobile dictum 
Talleyrandi, quod ,,oratio facta sit, ut occultetur quod 
sentias", facto comprobare videantur. Interdum hoc ca- 
dit in Biesium — nam e. g. terminos syllogismi non 
appellat .,Begriffe", sed ,,Begriffsmomente": scilicet quum 
alterum et doctius sit e£ plane idem significet, non video, 
cur non liceat delectari vocabulo splendidiori. —Doctri- 
nam autem Aristotelis libro suo ita exposuit, ut univer- 
sam quidem viam et rationem, quam ille secutus sit, bene 
explanaverit, singula vero quae difficultatibus laborarent 
aut praetermiserit aut minus accurate explicuerit.  Faci- 
lius quidem hoc, sed melius, opinor, de Aristotele me- 
ruisset, si in singula diligentius inquisivisset; quae si ma- 
gis habuisset perspecta, etiam universa clarius exposuis- 
set: nobis certe propositum fuit, ut singula, quo maiori- 
bus difficultatibus impedirentur, eo diligentius perscru- 
taremur et interpretaremur, dum de universa via et ra- 
tione qua Aristoteles procederet (hae enim facilius intelli- 
guntur) brevius diceremus. Quare quod Rassow (Aristot. 
de notionis definitione doctrina. p. 37 not. 2, cf. p. 15 not. 3) 
de Biesio dixit ,,etsi locum silentio non praetermittat, ta- 
men incerta quadam oratione rem velavit potius quam il- 
lustravit" non solum in unum locum cadit, sed de uni- 
verso fere libro dici poterit. Cf. quae diximus p. 377. 
Quamquam Biesium diligentissime lectitavisse Aristotelem 
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non negamus, íamen eius librum, quum singula expla- 
nare laboraremus, non multum nobis profuisse ingenue fa- 
temur. . Qui Aristotelem nondum attigerint aliquem certe 
fructum ex eo capient, quamvis minime satisfaciet iis qui 
non quod ille docuerit discere, sed ingenium et indolem 
summi viri aestimare, quique verum Aristotelem cogno- 
scere velint: nam Biesius Aristotelem non fecit Germa- 
nicum, imo Hegelianum, quod merito reprehendit C. Kühn 
(De notionis definitione qualem Arist. constituerit. LHia- 
lis. 1844. Praefat.), qui novo commentario logica Ari- 
stotelis scripta se ipsum illustraturum esse promisit. .Ge- 
nus dicendi quo Biesius utitur certe tale est, ut Aristote- 
les antiqua veste deposita ad huius aetatis morem com- 
positus sui ipse vix similis sit. Accedit quod non semper 
verbis utitur cuiusque rei maxime propriis: v. c. ubi de 
deductione ad absurdum agit, id quod per syllogismum 
ipsum probatur appellat ,,den Widerspruch", quod qui- 
dem vocabulum non nisi de eo intelligere solemus quod 
repugnantiam in se habet: dicendum erat igitur ,,das Ge- 
gentheil" vel etiam simplicius cum Aristotele ,,das Fal- 
sche" (τὸ ψεῦδος, v. Biese I. p. 155 init.). Deinde in iis 
quae disputavit de syllogismis plerumque usus non est 
litterarum notis, unde factum est, ut quod Aristoteles 
clare expresserit difficilius sit et obscurius apud Biesium. 
Denique usum libri impedit etiam hoc, quod, quum Ari- 
stotelis verba afferuntur, libro quidem unde sumta sint et 
capite adscripto paginae et versuum numeri editionis Bek- 
kerianae omitti solent. —  Zellius in versione sua *) 
lulii Pacii vestigia premit. ^ Quodcunque dubium est ita 


*) Novae versionis Franco-gallicae (I. B. St. Hilaire, la logique d'Ari- 
stote traduite en francais pour la premiére fois et accompagnée 
de notes perpétuelles. 'Tom. 1. Paris. 1844) copia nobis nondum 
facta est. 
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solvit, ut cum illo consentiat, quamquam auctorem non 
ubique nominat. Notae quas addidit nihil fere habent 
quod non legatur in commentario Iulii Pacii, ut quodcun- 
que in altero vel laudaverimus vel reprehenderimus etiam 
de altero accipiendum sit. Ceterum Zellius non tam ver- 
tere voluisse videtur Aristotelem quam interpretatione ex- 
plicare: saepius enim, ne oratio brevior obscuritatem ha- 
beret, adiecit quae deesse ei videbantur: qua quidem am- 
plificatione Aristotelem non corrumpi aegre mihi persua- 
deo, nisi qui amplificet animorum quodam consensu con- 
iunctus sit cum eo cuius scripta exponat, quod de Zellio 
praedicare non ausim, quum haud paucis locis (nonnul- 
los exempli causa in commentario commemoravimus, quem 
de Analyticis prioribus scripsimus) veram Aristotelis men- 
tem eum non perspexisse appareat. — Quae in edit. 
Arist. Bipont. Buhlius dederit non magni momenti esse 
vix est quod probemus: quare paucis quibusdam exemplis 
allatis, unde appareat quomodo Aristotelem intellexerit, 
contenti sumus: Vol. II p. 673 formulam Aristoteli tritis- 
simam τὸ ἀγαϑῳ εἶναι significare dicit τὸ inesse bono", cf. 
quae diximus p. 359 extr.; 18 4 390 scribi vult ἐπὶ τῷ αὐτῷ, 
quia nihil praecesserit ad quod referri possit numerus plu- 
ralis τοιούτοις. Quae legimus 37 ἃ 35 inepte mutavit, quam- 
quam valde gloriatus de correctione. 70a 10 excidisse pu- 
tat vocem ἀτελής. quamquam lul. Pacius hanc vocem aliunde 
intrusam esse satis aperte ostendit. Qui plura velit videat 
quae diximus ad 8334, 13a19, 20a24, 46b34 et quae 
Buhlius ad vocem τρίτον 69 b 13, ad x&v ib. vs. 32, multa 
alia quae et facilia sunt ad inveniendum et indigna quae 
hic commemoremus. Scholiis non perlectis, sed inspectis 
ita usus est, ut hic illic delibaverit quod in usum suum 
conferret; a Iulio Pacio autem, perspicacissimo Aristo- 
telis interprete, in quo, temporis quo vixit ratione habita, 
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ne hoc quidem reprehendes, quod rem aliquando ita ex- 
planaverit, ut singulorum verborum potestatem non satis 
consideravisse videatur, ingenii acumine longe superatur. 
Animadversiones criticae", quas Buhlius adiecit, non sine 
arrogantia scriptae sunt, quam, quum non magnam uti- 
litatem habeant quae disputavit, aegre tulimus. —Dicen- 
dum est autem, ne quid iustae eius laudi detraxisse vi- 
deamur, quod contulit editionem Aristotelis Aldinam, 
Iuntinam, Camotianam, Basileensem priorem, Isingrinia- 
nam, Hildenianam, Sylburgianam, Casaubonianam, Pa- 
cianam et veterem interpretem latinum (ed. Ven. 1480), 
cuius codicem bibliothecae Gothanae etiam nos passim 
adhibuimus in Analyticis (desunt enim in codice Catego- 
riae et Hermeneutica), denique in fine voluminis ΕΠ] le- 
ctionis varietatem adnotavit quam cod. Guelpherbytanus 
praebet. | Quibus quidem libris quamquam non ita usus 
est, ut integram eorum collationem instituerit, tamen nemo 
erit, quin insignis assiduitatis et praeclarae doctrinae lau- 
dem ei concedat. — Sequitur ut eos libros commemo- 
rem, quibus quantum debeam libentissime profiteor et 
quos quo melius adhibui et imitatus sum, eo melius etiam 
rei meae consuluero, recensionem dico Aristotelis quam 
Bekkerus fecit et scholia quae Brandisius collegit. 
Ac de scholiis quidem quoniam supra diximus, nunc de 
nova recognitione quam ipsi instituimus exponendum erit. 
Alienum est autem ab hoc loco quaerere num ea quae sub 
Aristotelis nomine nobis tradita sint recte ei tribuantur 
(de qua' quidem re Brandisius ita scripsit, ut nobis ab ea 
abstinendum sit): namque quod nobis propositum est eo 
continetur, u£ quae ad nostram aetatem pervenerint con- 
siderata diversitate, quam vel libri mss., in quibus insint, ἡ 
vel alia subsidia quaecunque, quibus uti liceat, praebeant, 
talia et exhibeamus et interpretemur qualia ab auctore οἵ 
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scripta et intellecta esse quam maxime sit veri simile. 
Nititur autem Aristotelis recensio tum auctoritate codi- 
cum, quibus eius scripta nobis conservata sunt, tum fide 
veterum interpretum, qui vel hanc vel illam lectionem in 
libris suis invenisse dicunt. 

Bekkerus in recensendo Organo quattuor codicibus usus 
esí, quorum optimos (.4 et B) integros iterum contulimus, 
tertium (C) hic illic inspeximus, ut videremus num nova 
collatione opus esset — qua re vera opus esse et ea do- 
cebunt quae a Bekkero praetermissa in Categoriis infra 
notabimus et quae dabimus ad 124b 10; 125b26, 39; 
126233 sq, b20; 127a3 al. Quem quidem codicem ut 
non integrum retractaremus, tum copiae nos moverunt quas 
iam aliunde comparatas habebamus, tum temporis angustiae, 
quas ad describendas Pappi collectiones mathematicas ad- 
huc ineditas conferre maluimus, praesertim quum codex 
ipse reliquis duobus, quos Bekkerus contulit, longe inferior 
sit. Quartum librum quem Bekkerus adhibuit cur non in- 
spexerim dixi p. 11. Novam autem quam instituimus codi- 
cum .4BC collationem non inutilem fuisse apparebit ex iis 
quae a Bekkero in Categoriis omissa hic adscribamus. 

1b4 τινὸς om A. 
2a26 xol ξῷον pr om 4. 
$b37 αὕτη AB. 
4a7 ys om B. 
8 οὐσία ABC. 
31 μετέβαλλεν habet B, non C. 
b21 τὰ uiv BC. — αὐτοῖς C. 
22 τὰ δὲ AB. 
93 οἷον habet B. 
$1 ἀεὶ om B. 
9$al9 οὗ A. 
b8 ἂν om BC. 
6a7 αὐτὸ] καὶ αὐτὸ non habet C, sed B. 
21 οὔτε BC. 


29 4 eadem habet quae praebent BC. 
b 11 ἔστε 406. 
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6b24 τὰ πρός τι om B. 
1438 ὥστε ἂν C. 
31 ἔτι δὲ ἂν C. 
b? καὶ] δὲ καὶ A. 
8 πτερωτῷ αὐτῷ B non habet. 
29 uiv om 4. 
8a5 σῶμα olov C. 
b27 λεγέσϑω corr B. 
98 πολυχρονιώτερον AB. 
9821 δὲ] γὰρ A. 
33 et 84 τῷ] τὸ pr A. 
b 16 εἴ τες corr B. 
99 λέγεται] litura 4. 
10a6 καϑισταμένων ABC. 
T. οὐδὲ] ov: AB. 
11a28 εἰ} ἢ corr B. 
128 22 ἄλλα τοιαῦτα χρώματα ABC. 
28 καὶ ϑάτερον corr B. 
b6 τὰ et 9 οὐδ᾽ ἕν corr B. — οὐδ᾽ corr 4. 
7 κατάφασις xol ἀπόφασις C. 
18a8 ἀνὰ μέσον ἐστίν A. 
19 γενέσϑαι ABC. 
20 τὸ corr 4. 
b31 7 non habet B. 
14a26 ἕτερον ἑτέρου ABC. 
27 καϑὸ AC. 
b? αὐτοῖς AB. 
30 ἡμίσεως pr 4. 
10.4.9 πτηνὸν καὶ τὸ πεζὸν non habet B. 
5 πρότερά ἐστιν οὐ ABC. 
92 Τονίαββο᾽ ante 4 del. 
bl ἠρεμίαι AB. 
9 ἀντιϑείη ABC. — ἢ om AB, del C. — τῇ... μεταβολῇ AB. 
14 ἡ om ABC. 
19 pr xoi om AB. 
25 πύρους] τοὺς πύρους ABC. 


Sunt autem plures loci quibus Bekkerum aliam lectio- 
nem recepturum fuisse putaverim, si lectionis varietatem 
integram habuisset: v. c. 6429, b 11; 8b28; 10a14; 
13a19; 15b 19; 16223; 172331; 18b 31, 38, 39; 19b 3. 
Omittimus reliqua; quum odiosum sit reprehendere eum, 
cui tanta debeamus, ut fatendum sit nos, nisi ille bonam 
partem operis absolvisset, aliquid praestituros fuisse quod 
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fortasse non contemnendum fuerit, at certe non laudandum. 
Enotavimus autem omnem lectionis varietatem quam inve- 
nimus. Quod si cui videatur operosius factum esse quam 
utilius, sciat in lectionis varietate indicanda aliquid inutile 
me maluisse adiicere quam omittere quod prodesse possit, 
praesertim quum in his rebus et alia aliis videantur utilia et 
auctoritati eorum quae nunc inutilia sint aliis codicibus col- 
latis aliquid accedere possit. Omnes codices, quorum in li- 
bro nostro fit mentio, ipsi inspeximus, quod ingenue fate- 
mur, uf nobis tribuatur et quod emendatum et quod pecca- 
tum sit. Non iactamus ita excussos esse omnes, uf iam ni- 
hil emolumenti reliquum sit quod ex iis provenire possit, 
imo vanitate omni abiecta quam maxime optarhus, ut exstent 
qui Aristotelis scriptis emendandis et explicandis eandem 
operam navent, etiam si quod nos praestiterimus non solum 
superetur, verum etiam obscuretur et oblivione obruatur. 
Iam quum tempore quam optime uti vellemus, in conferen- 
dis codicibus ita versati sumus, ut liber, quo nobis videretur 
praestantior, eo diligentius a nobis excuteretur: namque 
quum certum temporis spatium, quod in conferendis libris 
mss. consumere licebat, nobis constitutum esset, in locis 
. difficilioribus, quorum lectio valde dubia esset, maiorem 
curam ponere quam in facilibus, de quibus optimi codices 
consentirent, par erat: magis enim profuturum putavimus 
novae Aristotelis recensioni, si nova aliorum codicum aucto- 
ritate accedente confirmarentur quae dubia essent, quam si 
aliis codicibus, qui iis quos iam inspexissemus inferiores es- 
sent, collatis quae certissima essent etiam certiora reddere 
vellemus. Quare ex ipsa librorum bonitate qua quisque di- 
ligentia dignus esset iudicantes librum diligenter scriptum 
accurate contulimus, librum negligentius exaratum non nisi 
quibusdam locis inspeximus, quibus quae vera esset lectio 


dubitaremus. Quum igitur praeter codices optimos, quos 
Ι. τ 
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quam diligentissime excussimus, aut pauci conferendi essent 
integri — nam codicum: qui Aristotelis scripta logica ha- 
bent tanta est copia, ut subsidia, quae ad novam recensio- 
nem adhiberi possint, omnia unquam congestum iri despe- 
randum sit — aut pluribus ita utendum esset, ut diffici- 
liorum locorum maiorem curam haberemus quam facilio- 
rum, fecimus quod rei nostrae maxime profuturum esse pu- 
tavimus. Ob eandem causam factum est, ut numerus codi- 
cum, quibus usi sumus in Analyticis prioribus, minor sit nu- 
mero eorum quos in reliquis libris adhibuimus: causa scili- 
cet in eo est, quod Analytica priora, ut in quibus lectio mi- 
nus variare soleat (quod facile intelliges, si lectionum va- 
riarum copiam, quam Bekkerus dedit in singulis libris, in- 
ter se comparaveris), novis subsidiis minus egent quam re- 
liqua. 

Codicum quibus uti nobis licuit antiquissimi iique 
optimi sine dubio sunt quos Bekkerus litteris 44B notavit, 
quamquam in eo ab illo recedendum putavimus, quod codi- 
cem .4 potiorem duxit codice B, quum nobis codex B reli- 
quis omnibus praeferendus videatur. Ac ille quidem sae- 
pissime ubi consentiunt BC eorum auctoritatem postposuit 
codici 4, v. c. 16212, 26, b 28 al. — sunt tamen loci qui- 
bus codicem B invito codice 4 secutus est, v. c. 67a 14, 18, 
25, 32, 35, 37, 39, b 12, 13 al. — nos vero lectionem quam 
praeberet 4 non praetulimus, nisi ubi eius auctoritati aliquid 
accederet aliunde: v. c. quod BC praebent 9a129, 17b5 
mendi speciem habet. Eadem ratio est 14 ἃ 27. quum etiam 
14 b 26 habeatur κατὰ τὸν χρόνον. 19b 37 codd. 4n cum Am- 
monio et Boethio consentiunt: cf. 33b 39, 49 426. 46b 20. 
54a12, 60b31 sq., 61 439, 63b 38, 64a 17, 66216. Re 
vera autem codicem B ita praestare codici 4, ut lectio quam 
ille praebeat alteri praeferenda sit, nisi vel sensus ratio. vel 
reliquorum codicum vel interpretum auctoritas postulet al- 
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teram, apparebit eorum locorum ratione habita quos iam 
adscripturi sumus. Quos quidem locos e libris Categoria- 
rum et περὶ ἑρμηνείας solis repetimus, ne exemplorum nu- 
merus frustra augeatur: sin autem erit cui haec exempla 
non satisfaciant, eum ut convincamus, reliqua lectionis va- 
rietate quam codices 4B praebent omni enotata perpendere 
eum iubemus uter utri praestet. Cf. igitur 1b 8, ubi B omi- 
sit quae a recentiore quodam interprete intrusa in aliis co- 
dicibus leguntur. Eodem fere modo res se habet 6a 8, 9a 17, 
ib. b21 et 99, 13a35, 14a17 et 36, 16226, 18 419 et 
38, 19239, 202395, in primis autem 21a2, ib. b 33 — 37; 
17b21 vero et 20a24 Boethii auctoritas lectionem codicis 
B confirmat. Deinde 1a4, 241. 2b 17, 3a34, 3b 6, 7420 
quae recepimus e codice B cum iis conveniunt quae editio- 
nes priores habent. 1a9 et b 18 Bekkerus ipse codi- 
cem B meliorem iudicavit; idem fecit 18a 32, 36, b 1, 16, 
aliis locis quibus lectionem codicis B praestare res ipsa do- 
cet. Quod Boethius habuit exhibet B 7b39, 841 seq., ib. 
2, 5. 7, 9, 10a 26, ib. b 23, 15b 12, 18b 24, cum Simplicio 
et Boethio concinit 7b23, cum Alexandro et Ammonio 
17b25. 6a 22 lectionem codicis B et sensus postulat et 
veterum interpretum auctoritas. ltem non probari non po- 
terit quod prius habuit B 15b1, 17a13, 18a34. Quibus 
quidem locis diligenter perpensis inspectisque iis quae in 
commeníario disputavimus vix erit, opinor, qui reprehen- 
dendum putet, quod codicem B codice .4 potiorem iudica- 
verimus. — Codices C et D Bekkerus reliquis quibus usus 
est merito longe postposuit: qua in re, quamquam sunt loci 
quibus lectionem C solam probandam putavimus (v. c. 
11b28, 122328, 13b 1), ita cum eo consentimus, ut etiam 
pluribus locis quam ille eam non admiserimus, dum ille in- 
terdum, ut vulgarem lectionem retineret, eam recipiendam 


putavit: cf. 4 4 28 et b 4, Ga38, 10b 10, 16232, 21 48 sq., 


E. 
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18b11 et 22 — ultimis duobus locis certe restituenda erat 
lectio 4B, quum eadem habeatur in versione Boethiana. Non- 
nunquam Bekkerus reiecit quod praebent codd. 4BC, quod, 
ubi ferri posset, reduximus: v. 5b14, 6a31, 15b30. — 
Reliquos codices (de quorum usu et pretio disserere nolui- 
mus, tum quia longum est, ut ab hoc loco alienum esse de- 
beat, praesertim quum, ut intelligerentur quae disputare- 
mus, commentarius quem conscripsimus diligenter prius per- 
legendus esset, tum etiam quia res ipsa copiosa commenta- 
tione quam requireret vix digna esset), non invento qui li- 
bris .4B praestaret, ita adhibuimus, ut, ubi optimi inter se 
discreparent, litem, si fieri posset, diiudicarent. 

At erit Qui dicat non tam codices ipsos inter se compa- 
randos esse, ut quid cuique tribuendum sit decernatur, sed 
adeundos esse veterum interpretum commentarios, ut qui 
liber eam plerumque lectionem exhibeat quae interpretum 
auctoritate commendetur, is optimus iudicandus sit. Quae 
quidem sententia cur probanda non sit iam explicabimus. 
Verum quidem est sine dubio antiquissimam habendam esse 
lectionem quam veteres interpretes in libris suis reperisse 
dicant — nisi forte in ipsa lectione quam exhibeat vetus 
interpres aliquid mutatum esse et depravatum demonstrari 
possit, quod accidit e. g. 58b 8 sq.: quare eam semper le- 
ctionem, si ferri posset, recepimus quam illos habuisse con- 
staret; sed hoc ipsum saepe difficillimum est ad diiudican- 
dum, quam lectionem habuerint. Namque frequens scholio- 
rum graecorum usus nos docuit nullius fere momenti esse 
ea verba Aristotelis quae ipsam explicationem, qua Aristo- 
telis sententia ab interpretibus ilustretur, praecedere so- 
leant: recte enim Buhlius (Vol. I p. 597): ,, Mihi tamen, 
ut hoc semel moneam, probabile est ipsa Aristotelis verba 
íam in Simplicii quam in plurium aliorum graecorum Ari- 
stotelis interpretum commentariis non semper ab his inter- 
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pretibus adscripta, sed nonnunquam a librariis imperitis in- 
terposita esse". Nihilominus tamen Buhlium multum tri- 
buere lectionibus quas ex eo fonte hauserit quem modo 
aspernari eum vidimus tum multis locis apparet ,,Animad- 
versionum criticarum" (cf. e. c. quae dicit ad Categ. V ὃ. 2), 
ium inde quod pravas lectiones cóllegit fere omnes quae ex 
Philoponi commentariis enotari possent. Apparetautem Ari- 
stotelis verba explicationi ipsi praeposita non ab ipsis grae- 
corum commentariorum auctoribus adiecta esse, sed ab iis 
qui commentarios descripserint: nonnunquam enim alieno 
loco inserta sunt. Sic in Alex. comm. in Anal. pr. (Iunt. 
1521) fol. 24b coll. fol. 31a verba Aristotelis Alexandri 
disputationem interrumpunt, fol. 28 b non eo ordine legun- 
tur quem habere debebant. | Deinde ne sibi ipsi quidem 
constant interpretes in lectione quam in Aristotele invene- 
runt indicanda: nam quamquam Philoponum 48 b 7 τὸ μίαν 
reperisse apparet ex ipso commentario, tamen in Aristotelis 
verbis quae explicationem praecedunt habetur τῷ μίαν: 
Ammonius schol. 122a 11 verbis Aristotelis quae leguntur 
19b23 post ἀπόφασιν addit τῶν ἁπλῶν, quae omittit schol. 
123a8; Alexander (comm. in Anal. pr. Iunt. 1521. fol. 
21b) in verbis quae leguntur 25b32 modo praebet ὥστε 
modo εἷς, modo omittit ὅλῳ 95b33 et prius ἢ ib. vs. 34 
modo retinet; idem fol. 24a (ad 26a 18 sqq.) habet πρὸς 
τῷ μείζονι et πρὸς τῷ ἐλάττονι. sed [0]. 25a sub fin. habet 
(26a 20) πρὸς τὸ ἔλαττον: ib. fol. 63b ἀεὶ et ἢ in Aristotelis 
verbis (32b9) omittuntur, quamquam non desunt in ipso 
commentario; ib. fol. 97a adscribuntur verba Aristotelis 
38b32 καὶ καϑόλον δὲ ἀναγκαία 1j ἡ . . ., sed fol. 97b ha- 
betur lectio quam dedit Bekkerus; Philoponus (comm. in 
Anal. pr. Ven. 1536. fol. 7 b) in verbis Aristotelis 24a 25 
explicationi praepositis habet τῆς ἀντιφάσεως, in commen- 
tario ipso articulum omittit; idem fol. 27 exhibet ὅταν 
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28 ἃ 10, dum in commentario scribit ἐάν; Boethius in priore 
editione commentarii quem de libro περὶ ἑρμηνείας compo- 
suit ad 17b 17 in ipsa versione commentario praemissa haec 
habet: ,,opponi itaque dico affirmationem negationi quae 
universaliter significat ei quae non universaliter", ut 
legisse eum putares χαϑόλου vel ὅτι καϑόλου pro τὸ καϑό- 
Aov, nisi in ipso commentario diceret ,,Hoc est enim quod 
ait quae universale significat eidem quoniam non uni- 
versaliter". Itidem res habet 21 ἃ 20. Unde apparet quanta 
circumspectione opus sit, ne quid temere colligatur de 
lectione quam veteres interpretes habuerint. Accedit quod 
ipsi interpretes Aristotelis verba interdum non satis accu- 
rate reddunt: sic Alexander 50b 33 omittit uiv et v9, 51a1 
omittit vocem συλλογισμῶν, 51a2 exhibet ἀνάγεται, schol. 
182 ἃ 42 vocem ἐστίν transpositam esse apparet, quod sae- 
pius accidit: neque hoc ita factum esse mirum est, si qui- 
dem interpretes non id agebant, ut singula verba, quae et 
quo ordine ab Aristotele scripta essent, servarentur, sed re 
ipsa intellecta et explanata contenti erant: quare Alexander 
quae legimus 17a22 in comm. in Anal. pr. fol. 5 b sic ex- 
hibet: ἔστιν οὖν ἁπλῆ ἀπόφανσις φωνὴ σημαντικὴ περὶ τοῦ 
εἰ ὑπάρχει τι 2] μὴ ὑπάρχει. Denique Aristotelis verba quae - 
in commentariis graecis explicationem praecedere solent, 
sive ab ipsis interpretibus inserebantur sive aliis supplenda 
relinquebantur, saepissime depravata sunt ab iis qui codices 
descripserunt, ut etiam propter mendorum frequentiam le- 
ctiones quas praebeant minus certae sint: v. c. 184b 1 καὶ τὸ 
pro xoi τῷ mendum est, ib. vs. 18 μία δύναμις habetur, quam- 
quam Alexandrum legisse πᾶσα δύναμις apparet ib. vs. 20; 
ib. vs. 22 τὸν λόγον explicationis gratia Aristotelis verbis 
adiectum esse patet; 189 4 22 δέχεται omissum est in Ari- 
stotelis verbis, quamquam vs. 96 iisdem verbis adiectum est 
ἐπιδέχεται: ib. vs. 40. ἐπεὶ in contextum irrepsisse videtur e 
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vs. sq. Haec omnia igitur quum occurrant p. 184b et 185a, 
Aristotelis verba in commentariis graecis satis negligenter 
scripta esse luculenter ostendunt: quae si cui non satisfa- 
ciant, eum ut commentarios ipse perlegat hortamur, nobis 
vero inde manifestum videtur lectionis varietatem, quam 
Aristotelis verba commentariis graecis inserta praebeant, 
tam incertam esse, ut nulla fere eius sit auctoritas: quare 
has in recensendo Aristotele plane negleximus. 

Alia ratio est eorum locorum quibus quae fuerit lectio 
quam veteres interpretes habuerint certo scimus: nam prae- 
ferenda semper erit lectio quam interpretes in codicibus suis 
repererunt lectioni quae nostra aetate in libris mss. occurrit, 
nisi res ipsa aperte doceat potiorem habendam esse alte- 
ram. Quare iis lectionibus quas veterum interpretum au- 
ctoritate confirmatas habemus id pretium statuimus, ut, quo 
vetustiores sint, eo certiores a nobis habeantur: ubi vero in- 
terpretes ipsi inter se discreparent, antiquissimam semper 
lectionem, si admitti posset, recipiendam putavimus.  Et- 
enim sunt loci quibus recentiores interpretes lectionis quan- 
dam varietatem in libris suis repererunt quam antiquiores 
non habuerunt (v. c. 44 b 38 Alexander habuit ὅτι, quod et 
in nostris codicibus et in Philoponi libris videtur defuisse ), 
quid? quod probabile est verba τὸ ἀτελές, quae in Aristo- 
tele suo reperit Philoponus (schol. 173221), in con- 
textum migravisse ex commentario Alexandri, qui nullam le- 
ctionis varietatem hoc loco videtur habuisse: dicit enim (ib. 
vs. 295) δυνατὸν εἶπε τὸν ἀτελῆ συλλογισμόν. Eadem fere 
ratio est 58b 8, de quo loco v. quae diximus in commen- 
tario. 'Tamen Boethium et veterem interpretem latinum in- 
ferdum secuti sumus etiam- invito Alexandro, ubi levem 
emendationem sensus flagitaret, cf. e. gy. 46237 et 864 23. 

lam vero apparet ex iis quae diximus haud raro aliam 
alium interpretem habuisse lectionem — namque Ammo- 
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nius (v. schol. nostra ad 24a929) ἀρχαίως γεγραμμένα βιβλία 
commemorat, ut quae diversa sint a recentioribus, Philo- 
ponus vero saepius (v. e. g. schol. 177 b 30) lectionis varie- 
tatem ex Alexandro affert quam ipse non habuit — quare, 
quamquam recipiendae sunt lectiones quas veteres interpre- 
tes habuisse certum est, si ferri possint, tamen, quum neque 
inagnus sit locorum numerus, quibus quid illi habuerint con- 
stet, neque, ubi constet, ipsi semper inter se de lectione 
consentiant, decerni inde vix poterit pretium quod singulis 
codicibus statuendum sit. Accedit quod lectiones interpre- 
tum graecorum saepius servatae sunt in codicibus minus 
bonis quam in iis (codices 4B dicimus) quibus maximam 
fidem habendam esse nemo negabit. Sic codex n, qui haud 
pauca habet quae ab ipso Aristotele profecta non esse pa- 
tet, 38b 4 solus praebet quod habuerunt Alexander, Boe- 
thius et vetus interpres latinus, 39b 22. solus exhibet le- 
ctionem Philoponi, 39a27 solus cum Boethio conspirat, 
41b 39 cum codicibus Cfm, Philopono et Boethio, 46a 38 
cum codice » et cum Alexandro concinit. Item codices en 
70 28 praebent lectionem quam ex Simplicio et Boethio 
dedimus, e vero solus habet lectionem quam e veteribus in- 
terpretibus restituimus 1a4 et 6, 2a6, 6b 22. 20233 enu 
idem habent quod Ammonius, habuit K, correxit d*). At 
quis est, quaeso, qui propterea codices AB illis postponen- 
dos putet? Nam lectionis varietate quam praebent codices 
en leviter tantum inspecta dubium esse non potest, quin 
quae habeant plerumque reiicienda sint: accidit autem ali- 
quando, ut probandum sit quod libri minus boni exhibeant. 
Sic quae recipienda erant 1b 16 leguntur in codicibus uaf, 
correcta sunt in codicibus n, 5 b 10 quod codex d correxit 


*) Namque in lectionis varietate quam notavimus ad 20 ἃ ὃ8 indicanda 
peccavimus, ut pro ..«δόξειαν e, δόξαιαν c, δόξαιεν corr K^" legen- 
dum sit ,,0ó£c;cv corr K qui prius δόξειεν, δόξαιεν corr d^. 
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solum verum est, 18a 10 codex i solus lectionem Ammonii 
praebet quam restituimus, 27b37 recepimus quod co- 
dex τὸ solus habet. 

Quae quum ita sint, de codicum bonitate non iudican- 
dum erit e lectione quam interpretes graeci habuerunt: unde 
etiam intelligitur ne hoc quidem concessum esse nostrae 
aetati, ut Aristotelem restituamus qualem veteres inter- 
pretes habuerint. Namque quum codices optimi qui nobis 
servati sint non easdem lectiones praebere soleant quas illos 
in libris suis reperisse compertum habeamus, in recensendo 
Aristotele nihil nobis relictum est, nisi ut iis locis (quamquam 
paucissimi sunt) quibus quid illi habuerint certo sciamus, 
recipiamus quod illorum auctoritate commendetur, reliquis 
vero omnibus recensionem talem constituamus qualem tum 
fides quae singulis libris habenda sit tum sensus ratio et lo- 
quendi usus qui apud Aristotelem obtineat postulent. Quae 
si vera est, quam in Aristotele recensendo sequi debemus, 
lex et ratio, probandum erit quod antiquissimorum inter- 
pretum auctoritate moti a lectione Bekkeri recessimus 1 a2, 
4, 6 et 9, 147 et b 16, 246 sq., 19b25, 30 sq., quod 
6b22 Simplicium et lamblichum contra Ammonii auctori- 
tatem, 7b 23 Simplicium, 9 ἃ 23 Simplicium et Ammonium, 
17a11 Boethium solum omnibus codicibus invitis, 17 b 25 
Alexandrum et Ammonium, 18a10 et 204333 Ammonium 
solum secuti sumus: neque tamen quod interpretes graeci 
darent sine exceptione recipiendum putavimus. Namque 
quamvis maxima sit eorum auctoritas, tamen quae 2b 6 et 
Simplicius et codices habent intrusa esse apparet, quippe 
quae etiam Bekkerus e contextu recte eiecerit. Item 11 b 16 
quod ille habuit recipere non ausi sumus. Sunt alii loci 
quibus Ammonius (v. 16b 10, 17b 17, 23213, 23b 39) et 
Simplicius (v. 5a5) lectionis quadam varietate indicata 
non decernunt utra praeferenda sit: quid? quod Ammonius 
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(16b22) diversam lectionem in Porphyrio deprehendere 
sibi visus est, ubi illum nihil aliud habuisse veri simile est. 
Interdum etiam interpretes non secuti sumus (v. c. Her- 
minum et Simplicium 16a6 sq.), ubi non de ipsius lectio- 
nis, sed de explicationis diversitate disceptare putandi sunt: 
nam quum antiquitus scriberetur 41" T'4, utrum legendum 
sit ταῦτα an ταὐτά non tam ex codicum vel interpretum au- 
ctoritate pendebit quam ex eo quod et sensus et totius loci 
ratio requirat. Denique quibusdam locis (v. e. g. 174 18, 
27a10, 30b14, 45212, 58b 7) coniectura utendum erat, 
quum quod verum nobis videretur neque codices neque in- 
terpretes graeci praeberent: quod cur faciendum erat in 
commentario exposuimus. 

Veteri interpreti latino, quem et Buhlius hic illic con- 
" iulit et nos ex codice Gothano in Analyticis adhibuimus, 
idem pretium statuendum est atque versioni Boethianae et 
optimis codicibus graecis: dolendum est autem, quod, 
quamquam in utraque versione verbum de verbo redditur, 
iamen multae lectiones sunt, quarum diversitas sermone la- 
tino indicari nequit. Namque quodcunque in articulis secus 
habet vel quodcunque diversum est in singulis verbis scri- 
bendis, dum significatio eadem maneat, versione non pro- 
ditur. 

Haec fere sunt quae de universa ratione, quam in Ari- 
stotele recensendo inierimus, dicenda habuimus. lam ut sa- 
tisfaciamus etiam iis qui librum nostrum leviter inspectum 
iudicare quam integrum perlegere malint, caventes ne sen- 
ientiam dicant iniquam quosdam locos Analyticorum prio- 
rum indicemus, qui vel graviorem mutationem experti sunt 
vel quos noveinterpretati sumus: conferri iubemus igitur quae 
diximus ad 26a32, 41b 15, 42b5, 44a31 et 38, 45a12, 
55b3, 57a1, 58b8, 66a37. Ubicunque lectionem a 
Bekkero receptam reiecimus causas, quibus adducti aliam 
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praetulerimus, in commentario explicuimus, ita tamen, ut 
silentio praetermiserimus eos locos, quibus cur alia lectio 
recipienda fuisset facile intelligeretur ab iis qui perspecta 
haberent quae modo diximus de universa ratione quam in 
nova Aristotelis recognitione ineundam putavimus. Quare ne 
quis conqueratur, quod incauta quadam novandi cupiditate 
ducti ratione non reddita interdum aliquid mutaverimus, 
liceat exempli gratia hic adscribere quae in libris Catego- 
riarum et περὶ ἑρμηνείας emendanda censuimus, quamquam 
cur lfoc fecerimus in commentario non indicavimus. Sunt 


autem haec: 
1b4 τινὸς om. 
9b28 τῆς οὐσίας τοῦτο, ἀλλὰ γὰρ καὶ. 
4al καὶ ἧττον om. 
514 ἄρα om. 
0419 καὶ] καὶ τὸ. 
8} 89 γινόμενος. 
9 90 λέγονται ante ov vs. 19. 
10a7 οὐδὲ] ov. 
a 11b 29 πρὸς] πρὸς τὸ. 
14 4 96 ἕτερον ἑτέρου. 
159a5 πρότερά ἐστιν οὐ. 
10} 95 ἂν. 
17a31 alt zig om. 
b 39 ἐστε om. 
18a8 μία κατάφασις μιᾷ ἀποφάσει. 
"81 γίνεσϑαι. 
38 ov γὰρ. 
39 ἀποφαϑῆναι ἢ καταφαϑῆναι. 
19a2 τῷ om. 
84 τὰ ἐναντία. 
20419 εἶναι om. 
"19 οὔτε ἂν. 
25 ἂν. 
21} 86 δόξαιεν. 
22 α 85 ἀκολουϑεῖ om. 
37 alt εἶναι om. 
b3 τὸ ἀναγκαῖον. 
28 ἃ 920 τὰ ἄλλα. 
92 ἡ om. 
b 13 εἰσὶν om. 
246 καὶ ὅτι. 
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In verbis scribendis et interpungendis Bekkerum uti- 
que secuti sumus, nisi res ipsa, ut aliquid mutaretur, fla- 
gitaret: v. c. 20b 39, 49b26 et 28 (quibus locis non mi- 
rari non possum, quod Bekkerus falsam Iulii Pacii inter- 
punctionem servavit). Inde factum est, ut ferendam pu- 
tfaverimus cum illo codicum. inconstantiam in scribendis 
verbis γίνεσϑαι — γίγνεσϑαι, πλεῖον — πλέον, ἀεί — αἰεί, 
τοιοῦτο --- τοιοῦτον, ἀνδρεία ---- ἀνδρία, id genus alia. In 
his igitur codices secuti sumus, ne sine idonea causa eo- 
rum auctoritatem negligere videremur. Idem BekKerus - 
tulit 931 439, b 7 et 14 in ϑάλαττα et ϑάλασσα, 963b 19 
ἄρσενα, quum aliis locis scripserit ἄῤῥδενα, 9078 27 et 
926229 ὀδμή, alias ὀσμή, 870b 27 et 29 ἧσσον, plerum- 
que ἧττον. In apostropho ponendo (de quo v. quae dixi- 
mus ad 5b 19) et in v ἐφελχυστικῷ vel adiiciendo vel omit- 
tendo item Bekkerum secuti sumus, quum certam regu- 
lam codicum auctoritate comprobatam hac de re consti- 
tuere frustra laboravissemus. Denique retinuimus cum 
Bekkero formam ἡμίσεος, licet invito codice B (v. 6b30, 
7b17, 20 al.), qui scribere solet ἡμίσεως, εἰ formas Σὼ- 
xodrqv, ᾿Δριστομένην et quae his sunt similia (v. e. g. 
47b99), quamquam B ubique servat formas Σ᾽ ωχράτη, 
᾿Δριστομένη. 

Sequitur ut paucis complectamur quae de commenta- 
rio quem scripsimus praemonenda sunt. Ac primum qui- 
dem verbosa interpretatione Aristotelem explanare nolui- 
mus, ne lulii Pacii verbositatem imitantes iis qui artis lo- 
gicae periti essent taedium faceremus; sin autem sunt qui 
nimiam brevitatem nobis exprobrent, eos ad lulium Pa- 
cium reverti iubemus: nos certe repetere noluimus quod 
. vel nihil novi haberet vel ita planum esset, ut non tam 
explicari quam enarrari deberet. Quare longiorem ex- 
positionem non dedimus nisi ubi léctio vel incerta vel 
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perplexa videretur. Aliis auctoribus, quum res logicae 
ita comparatae sint, ut non doctrina aliunde petita ex- 
plicari, sed in sola cogitatione positae per se ipsas intel- 
ligi velint, ad illustrandum Aristotelem non nisi parce 
usi sumus, ne eruditionis quandam speciem affectare vi- 
deremur in rebus philosophicis explicandis, quas qui 
perspicere velit non auctores quaerere, sed intimam ipsius 
rei naturam cogitatione penetrare debebit: quod quidem 
negotium, quamquam omni difficultate liberari nunquam 
poterit, tamen ut facilius reddatur, commentario nostro 
efficere studuimus. Hoc igitur fine proposito eandem 
viam in Aristotele illustrando ingressi quam "Frendelen 

burgius institit, priusquam ad explicationem ipsam acce- 
deremus, quo melius universus sermonis contextus intelli- 
geretur, quod quoque capite ageretur exposuimus, ut fa- 
cile sit singulos libros uno aspectu complecti perlectis iis 
quae singulis capitibus versuum numero indicato praemi- 
simus. Qua quidem in re ita versati sumus, ut perlegen- 
tibus ea quae de singulis verbis disputavimus in memo- 
ria haerere vellemus quae de universo capite dicta es- 
sení: nam singula quaeque optime perspicientur ab eo 
qui universam loci rationem intellexerit. ^ Commenta- 
rius autem ad singula tantum pertinet, ut aut quomodo 
inter se cohaereant aut quid sibi velint exponat. Ut 
in lectione constituenda id potissimum spectavimus, ne 
quid temere mutatum admitteretur, ita in commentario 
scribendo id in primis cavimus, ne quid adiiceretur quod 
abesse vel posset vel etiam deberet: quare, ut in Aristo- 
tele legendo non eos adiuvaremus qui ita eum explicari: 
vellent, ut ipsi omni labore supersederent, sed eos qui 
haud parvam laboris partem non deprecarentur, ea bre- 
vitate usi sumus, quae non totam viam persequeretur, sed 
alios a recta via aberrare non pateretur. Nam ut Aristo- 
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telis studium eum fructum ferat quem habere possit, qui 
commentarium componit Aristoteli suo eo melius prospi- 
ciet, quo magis aliorum animos ad eum convertat et ad 
eius studium excitet: quod qui efficere velit non omnia 
quae de re quam explicet dici possint proferre, sed ut 
veri reperiendi cupiditatem instiget et exstimulet, alia in- 
nuere, alia attingere, pauca tantum pertractare debebit. 
Etenim in libris legendis hoc utique primum est, ut veri 
videndi cupiditate accensi non discamus quae ab 'aliis ex- 
plorata nobis tradantur, sed nostris oculis videamus quae 
ab aliis investigata sint: quare aut aliis ducentibus de in- 
tegro nobis inveniendum erit quod illi iam exploratum 
habuerint aut tentandum, ut ipsi inveniamus quod alii 
nondum viderint. Accedit quod longa expositio etiam 
propterea Aristoteli non convenit, quod quomodo inter se 
cohaereant quae dicantur eo difficilius fit ad intelligen- 
dum, quo copiosius agatur de singulis, praesertim in scri- 
ptore et ingenii celeritate et sententiarum frequentia in- 
signi. Quae quum ita sint, excusatione non videtur indi- 
gere, quod aliquando Aristotelem ita illustraverimus, 
ut aliis locis ex Aristotele desumtis, quos ita disponere 
et inter se coniungere studuimus, ut appareret quomodo 
quod propositum esset explicari deberet, contenti fueri- 
mus. Idem fere fecimus ubi loquendi usum qui apud Ari- 
stotelem obtineret — huius enim, ut singula bene intelli- 
gerentur, prae ceteris ratio habenda esse videbatur — ex- 
posuimus. Namque singulos locos, quos ex Aristotele 
exscripsimus, ita composuimus, ut inde pateret et quae 
"princeps esset vocabuli de quo ageretur significatio. et 
quomodo reliquae ab illa fluxissent. Quare non solum 
loci ipsi diligenter legendi, sed etiam ordinis quo collo- 
cati sint ratio habenda erit, ut intelligatur quo vinculo 
connectantur: quod ubi facilius esset ad cognoscendum 
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non indicavimus, ne legentium perspicacitati parum tri- 
buisse videremur.  Fatendum est non sine incommodo 
singulos locos nudos ita interdum iuxta poni, ut diffici- 
liores sint ad intelligendum: nam quum aliunde desumti 
siní, quem sensum habeant interdum non apparet, nisi 
prius expositum sit quomodo cohaereant et cum iis quae 
antecesserint et cum iis quae sequantur. Quod quidem 
incommodum si cui gravius videatur, libri ipsi, unde sin- 
guli loci petiti sunt, ne quid perperam intelligatur, in- 
spiciendi erunt: ubicunque autem paucis verbis adiectis 
rem expedire licebat, ipsi perversae interpretationi oc- 
currere non negleximus. In locis autem ex Aristotele ad- 
scribendis, quibus vel eius doctrinam vel loquendi usum 
ilustraremus, non nisi iis libris usi sumus quos ad illum 
auctorem referendos esse certum esset, ne quid Aristo- 
teli tribueretur quod ab eo profectum.non esset. — — De- 
nique scholiis a Brandisio collectis in commentario ita usi 
sumus, ut non refutatis iis quae ab interpretibus graecis 
non recte explanafa esse primo aspectu pateret, alia ex- 
plicatione eaque meliore proposita contenti essemus. Ubi 
illi rem claram et planam interpretatione sua obscuriorem 
fecerint (quod haud raro accidit, v. e. g. 41a4 sq.), vel 
ubi Aristotelem ad arbitrium corrigant (quod v. c. fecit 
Philoponus ad 35b1), vel ubi non tam Aristotelis verba 
explicent quam quae ipsi de eadem re sentiant pluribus 
verbis exponant et quae fluant ex iis quae Aristoteles 
dixerit verbose persequantur, eorum quae disputaverint in 
commentario nostro rationem plerumque non habuimus. 
Quae quidem quamquam ad Aristotelem intelligendum 
aliquando haud multum faciunt, tamen tantum abest, ut 
Brandisium qui ea exscribenda curaverit reprehendamus, 
ut gratias ei agamus quam maximas. Namque scholiis 
collectis non solum Aristoteli melius intelligendo et emen- 
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dando optime prospexit, sed etiam quid cuique veterum 
interpretum tribuendum sit, quam singuli viam et ratio- 
uem in Aristotele explicando secuti sint, quid profecerint 
ipsi et quomodo usi sint iis quae ab aliis acceperint, pa- 
tefacere voluit, ne verbosa eorum scripta integra relegere 
coactus esset qui quid cuique maxime proprium et quo- 
modo quisque in Aristotele interpretando versatus esset, 
intelligere vellet. 

Reliquum est, ut gratias agam Augusto et Con- 
stantino Straubeliis, viris doctissimis, quos opera et 
consilio me iuvisse libenti animo profiteor. Qui si officio, 
quod mihi praestiterunt, de Aristotele ipso bene meruisse 
sibi persuadeant, et ipsi operae pretium ferent et mihi 
facient pergratum. 


Scrib. Marburgi d. XX. m. Iulii 
a. MDCCCXLIV. 











DE 
CODICIBUS GRAECIS ORGANI. 


Marc. 201 anno Chr. 955 exaratus membr. 4. totum organum 
complectens praemissa Porphyrii isagoge, a Bekkero collatus, qui 
littera B eum notavit. n fine categoriarum hoc epigramma le- 
gitur: 

ΠΠαγκρατὲς ὦ δεκάδος μέγα δίκτυον, ὦ τόσον foxog, 
Ὦ, φύσιος ὅ) πινυτὴ μῆτις ᾿Δριστοτέλους. . 

Εἴ τις ἰδεῖν σπεύσειεν ἀπείριτον ἐσμὸν ἐόντων, 
Eig ἐμὲ παπταίνοι τὴν μάλα βαιοτάτην. . 

᾿Ωχεανὸς γενόμην φυσίξοος **). εἰ δ΄ ἀπιϑήσεις. 
Eini τίς ἡμετέρης οὐκ ἀλέγει δεκάδος : 

Zio κατηγοριῶν σημάντορα μῦϑον ἰάλλω, 
Ὦ, πινυτῶν ἐπέων εὖχος ᾿Δοιστότελες. 

In fine totius libri autem haec: 

Χάρις σοι πολλὴ Ἰησοῦ, ὁ ϑεὸς ἡμῶν, xol εὐχαριστία ἀνθ᾽ ὧν 
τῆς ἀσϑενείας ἡμῶν ἐπελάβου καὶ. τέλος ἐπιϑεῖναι τῇ δέλτῳ ἐχαρίσω. 
"Eyodgm χειρὶ Ἔφραϊμ μηνὶ νοεμβρίῳ ἐνδ. ιγ΄ ἔτους svEy. lsagoge, 
Cat. et Anal. pr. scholia habent ab initio mimus frequentia eadem 
manu scripta qua contextus, reliquorum librorum scholia sunt recen- | 
tiora eaque rariora. Antiquiora semper in margine sunt, recentiora 
et in margine et inter versus occurrunt, Tituli librorum et primae 
semper litterae minio scripti .sunt. 

Marc. 202 bomb., fol. 123—154 chart., quae Pselli paraphra- 
sin in librum de intp. continent ed. Ven. 1503. — Constantinum Psel- 
lum auctorem eius esse dicit Bandini catal. mss. Laur. ] p. 493, cui 
codd. contradicunt e. g. Marc. 599. Incipit liber ἃ commentario 
anonymo in lsagog. Porphyrii, de quo haec nota adscripta est: 
Ἐξήγησις αὕτη τῶν πέντε φωνῶν xol μετ᾽ αὐτὰς τῶν κατηγοριῶν 
οὔτε τοῦ ᾿ἀμμωνίου οὔτε τοῦ Φιλοπόνου ἤ τινός ἐστι τῶν μεγάλων 


*) Cod. φύσις. — ***) Cod. φυσίχοος. 
I. 1 
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ἐκείνων, νεωτέρου ys μέντοι τινὸς κατὰ πάντα τοῖς προειρημένοις 
ἑπομένου. Ab initio mutilus est. Sequitur comm. in Cat. fol. 41 — 76 
Olyupiodori nomine recenti manu inscriptus. Prooemium inc.: xa- 
ϑάπερ ἀρχόμενοι τῶν εἰσαγωγικῶν ἐλέγομεν τὰ πρὸς πᾶσαν φιλοσο- 
φίαν συντείνοντα, unde sequitur eundem auctorem etiam de Isagoge 
librum composuisse, quamquam non solum nescimus num eà quae 
praecesserunt ei tribuenda sint, sed etiam incertum est num ab Olym- 
piodoro alter comm. scriptus sit. I. Morelli bibl. ms. Bassani 1802 
p. 122 ad Philoponum auctorem referendum esse e cod. Matritensi pro- 
bavit. Idem commentarius sub Ammonii nomine editus est, quia Phi- 
loponus haec scholia conscripsit ἐκ τῶν συνουσιῶν ᾿μμωνίου. ldem 
accidisse videmus iis scholiis quae habemus de Anal. pr. Philoponi no- 
mine inscriptis. Quod quam verum sit iam ipsum explicationis initium 
comprobat: αὖ ψυχαὶ αἱ ἡμέτεραι γυμναὶ uiv οὖσαι τῶν σωμάτων 
ἠδύναντο δι᾽ αὐτῶν τῶν νοημάτων σημαίνειν ἀλλήλαις. Aliis verbis 
idem expressum est in schol. Ammonii cod. Laur. 71, 10. Riccard. 4. 
55. Bessario auctorem putavit recentiorem Philopono et Ammonio. 
Mihi quidem optima quaeque videntur ab Ammonio profecta esse. 
Philoponus autem eorum quae ab illo accepit novam recensionem 
fecit (unde etiam in scholiis quae de Anal. pr. habemus verisimile 
est Philoponum disposuisse magis ef recensuisse quae ab Ammonio 
ei tradita fuerint, quam nova ipsum adiecisse) , qua quidem recen- 
sione Olympiodorus quidam ita usus est, ut paene nihil nisi ver- 
ba mutaverit: nova enim satis rara sunt in hoc libro, bona etiam 
rariora. Eundem commentarium habent etiam codd. Pariss. 2051. 
1937. 1928. 1978, de quibus v. quae dixit Brandis Abhh. der Berl. 
Akad. 1838. Hist.-phil. Kl. p. 284. Fol. 83 legitur initium com- 
mentarii in lib. de intp. sine auctoris nomine: μέλλοντας σὺν ϑεῷ τὸ 
παρὸν μάϑημα τὸ περὶ ἑρμηνείας παρὰ τοῦ δαιμονίου "4outovéAovg 
ἀκριβῶς ἐκτεϑὲν σαφηνίσασϑαι. Inde a fol. 92 habentur Quinque Vo- 
ces Porph., quae meliore charactere alia manu exaratae sunt. Deinde 


— Cat., de intp., Anal. pr. et post., quorum multae sunt variae lectio- 


nes, sed parum utiles. Scholia addita sunt et in marg. et inter vss. 
in Anal. ro? ὑπάτου τῶν φιλοσόφων, loannis Pediasimi; cf. Morelli 
| EL Pars libri novissima ita madefacta est, ut legi paene nequeat. 
Fol. 207 seqq. chartt. legitur Theod. Prodromi et Leonis Magenteni 
comm. in Anal. post. lib. 11; cf. quae diximus de cod. Paris. Reg. 1917. 

Marc. 203 et 204 bomb. 8. saec, XIV nullius fere pretii. Co- 
dicis 204 quindecim foliorum plus quam dimidiae partes avulsae sunf 
et ab initio libri et in fine. Isag. Porph., ut solet, in utroque orga- 
num praecedit. 

Marc. 214. Scripta Aristotelis logica non habet: fallitur enim 
Zanetti catal. bibl. ms. D. Marci Ven. 1740. p. 115. 

Marc. 211 bomb. 8. Pars prior saec. XV, posterior inde a 
fol, 151, quo Theophrasti metaphysica incipiunt, saec. XII exaratus 
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est. Fol. 196 cat., fol. 143 lib. de intp. Pauca quaedam scholia ha- 
bent. De reliquis quae insunt cf. catal. Metaphys. huius cod. con- 
tulit Bekker. 

Marc. 599 bomb. 4. min. saec. XV, Post Hermogenis rheto- 
ricam ab initio mutilam habentur Isagoge et Categ. cum commenta- 
rio, cuius initium videtur deesse. Auctorem eius esse Ammonium 
nonnullis locis collatis compertum habeo. Sequuntur Davidis com- 
mentarii, quibus usus est Brandis, et Mich. Pselli explicatio libri de 
intp. Per librarii errorem folia ita disposita sunt, ut legi omnino 
nequeant, nisi quis susceperit longum ordinandi laborem, qui eo diffi- 
cilior erit, quod commentarius singulis contextus partibus subiectus est. 

Marc. 604 chart. 4. Librum quintum "Topicorum ef sexti ini- 
tium habet. De reliquis quae in hoc cod. insunt cf. catal. 

Marc. App. IV, 5 membr. 4. charactere satis magno scriptus, 
haud angusto inter singulos versus spatio relicto. In Top. et versus 
et litterae magis contrahuntur. Scholia non insunt, sed syllogismo- 
rum figurae.in margine adscriptae. Post Porphyrii Isagogen inc. 
organum fol. 16. In fine legitur: τετέλεσται σὺν ϑεῷ ἡ λογικὴ πραγμα-- 
τεία τοῦ Agiororélovg μηνὶ δεκελιῶνι τρίτης ἔτει co" εἰκοστῷ ὀγδόῳ. 
Recenti manu adiectum est ,aanno mundi 6828, Christi anno 1320." 
Organum integrum inest. Scholia in marg. libri tertii 'l'opicorum 
rariora sunt et contextu recentiora. Quae emendaía sunt ea in ipso 
contextu ita correcta sunt, ut quae prior sit lectíio, quae posterior, 
nunc discerni nequeat. 

Marc. Ap p. IV, 53 bomb. fol. saec. XII. Codex olim Fran- 
cisci Barbari Patricii Veneti. | E bibl. S. Michaelis apud. Muria- 
num (cf. Mittarelli bibl. codd. mss. Ven. 1779) illatus est in bibl. 
D. Marci Ven. Appendicis catalogus manu scriptus tantum exstat in 
ipsa bibl. Ethica huius codicis contulit Bekk. Scriptus est charactere 
nitidissimo, bipartito. ab initio, paullo post initium libri IH. Anal. 
pr. binae columnae non amplius distinguuntur. Isagoge Porph. minio 
inscripta est litteris maiusculis. Reliqua auf titulos habent recentio- 
res aut plane-iis carent, exceptis ethicis et soph. elench., qui minio 
inscripti sunt. eodem charactere, quo contextus exaratus est. Foliorum 
numerus non indicatur. Scholia non multa eaque recentiora. nter 
singulos libros 'Top. titulo omisso angustum spatium relictum est. 
]dem factum est 115 a 2 post εἴρηται, ubi elenchorum pars altera 
incipit. 

Marc. App. IV, 51 bomb. 4. rec. Anal. post. Prima cuius- 
que periodi verba minio scripta sunt. Liber eleganter exaratus est. 
charactere grandi. Satis amplum inter singulos versus relictum est 
spatium. Scholia fere nulla in eo reperiuntur. 

Querinianus A. IV, 3 Brixiae bibl. publ., cuius catal. codd. 
miss. duo volumina complectitur. Chart. 4. rec. fol. 110—116 Cate- 
gorias habet, quibus adiectus est commentarius prolixus ab initio. 

E 
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Eadem manu scriptus videtur qua contextus. Cod. "Pipartito- Scr. 
Contextus nullius fere pretii est. 

Ambros. B, 103 et D, 82 bomb. 4. saec. XV Porph. isag. et 
organon habent cum schol. in marg. et inter versus. . 

Ambros. C, 97 bomb. fol. min. saec. XV. Aristotelis categ. 
ab initio mutilae cum. comm. Ammonii, cuius verba a contextu non 
distinguuntur. Notandum est quod in commentario fusius agitur de 
lis categoriis, quas Aristoteles levius tantum attigit (zov, ποτὲ, κεῖσθαι, 
ἔχειν, ποιεῖν, πάσχειν), antequam ea pars libri explicatur, quae di- 
citur Postpraedicamenfa, ita ut de categoria ἔχειν non in fine libri 
dicatur, sed ultimo loco disputetur de motu. Post Philoponi comm. 
in V voces sine auctoris nomine legitur annus quo liber exaratus est 
sThvs! ἐνδικτ. to. i. e. 6956 s. anno Chr. 1448. Ultima duo codicis 
folia initium habent libri de intp., cui subiectus est comm. anonym. 

Ambros. L, 98 membr. 4. saec. X/XI. Tituli litteris maiori- 
bus scripti et figuris pictis ornati sunt. Scholia in marg. sunt saeculi 
XV. Prima manu scriptum scholion in cat. unum inveni, quod de pri- 
vatione agit. Praecedit vita Aristotelis auctore anonymo (ed. Buhle 
.p. 60sqq., ubi monendum est ultimos duo versus p. 64 ἀναλφάβητος...- 
λάλος recentiori manu adiectos non ad eundem auctorem referen- 
dos esse qui composuit priores. Minime enim de Aristotele dici pu- 
tanda sunt verba ἀναλφάβητος οὑτοσὶ στιχογρ., sed de ipso versuum, 
qui praecesserunt, auctore). Liber de intp. scholia haud rara habet 
prima manu scr. Folium minus antiquum quam reliqua codici insertum 
est verba Aristotelis 22 b 4 τοῖς ... 82 sivo: complectens. Sequuntur 
quaedam ex Ammonii comm. excerpta. Prima decem capita Analytico- 
rum recentiora sunf, antiquam manum vero imitari voluisse videtur 
qui hoc supplementum scripsit, ut difficilius sit ad diiudicandum 
quando adiectum sit. Scholia saec. ΧΗ ΧΗ inter singulos vss. mi- 
. nio, in marg. atramento scripta sunt. n Analyticis scholia prima 
manu scr. pauca tantum occurrunt, sub finem libri II priorum et ab 
initio libri 1 posteriorum frequentiora sunt. Extrema ue libri neg- 
ligentiu exarata est. 

Ambros. F, 67 bomb. 4. min. saec. XV Anal. post. nitidissime 
scr. sine scholiis habet. 

Ambros. Q, 87 bomb. saec. XV pluribus manibus scriptus. 
Insunt Nicephori Gregorae scriptum de Astrolabio e latino translatum, 
responsiones episcopi Litri Ioannis, Porphyr. isag., Aristot. cat., de 
intp., Anal. pr. cum scholiis ex Ammonio et Philopono excerptis, 
brevibus notis minio scriptis et figuris adiectis, Euclidis elementa 
cum scholiis anonymis, Aphthonii et Hermogenis scripta rhetorica. 
Qui notam scripsit in primo folio ,,codicis huius magnam partem 
perantiquam esse et valde bonam" aut falsus est aut mentitus. 

Ambros. B, 54 bomb. 4. Cleomed. de cycl. theor. et Meteor., 
Ammon. in V vocc. ef categ:, Magenteni in lib. de intp. commenta- 
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rius, qui falso Philoponi nomen prae se fert. Aristotelis verba ea- 
dem manu scripta sunt, sed in minoribus foliis, ita ut a commentariis 
separata sint, qui maioribus continentur. Magenteni comm. in Anal. 
pr. contextus initium tantum habet. In fine eius haec minio scripta 
occurrunt: τέλος σὺν ϑεῷ τῆς τοῦ ὀργάνου Agicrorsluxrg διδασκαλίας. 
ἐτελειώϑη δὲ τὸ παρὸν βιβλίον διὰ χειρὸς ἐμοῦ ᾿“λεξίου ἁμαρτωλοῦ τοῦ 
Σολυμᾶ μηνὶ ἰουλ. ἐε ἐνδ. ιε΄ ἔτους sunm. ἁγία τριὰς βοηϑεῖ τῷ σῷ 
δούλῳ ᾿Δλεξίῳ τῷ ἁμαρτωλῷ. Eodem folio verso leguntur Anal. pr. 
atramento scripta longe pallidiore inde a p. 68 b 15. ^ Unum folium 
quod ad comm. pertinet errore in contextum transpositum est. Anal. 
post. non integra sunt. Sequuntur folia.variae magnitudinis quae con- 
tinent quaedam ex isagoge, categoriarum partem (ab init. — 13a 19), 
ἀρχὴν τοῦ β' σχήματος ex Anal. pr., post quam continuantur et finiun- 
tur categoriae. Reliqua libri pars ad Anal. pr. pertinet antea inter- 
rupta, neque famen integra insunt. Maior pars codicis male af- 
fecta est et humore adsperso et marginibus abscisis. Commentarii, 
de quibus diximus, alia manu diligentius scripti videntur quam Cleo-. 
medis et Aristotelis opp., quorum ipse character incuriam prodit. 

Ambros. M, 71 bomb. 4. saec. XV. Prima novem folia con- 
tinent quaedam ad cat. et isag. spectantia sine auctoris nomine. Or- 
ganum integrum esset, nisi elenchorum bona pars deficeret. Cat. et 
lib. de intp. multa scholia habent alia atramento alia minio scripta, 
quorum tamen magna pars legi nequit. n reliquis sensim rariora 
fiunt. Eodem saeculo omnia, sed pluribus manibus exarata videntur 
charactere satis diverso. Nam alia manus scripsit initium libri I 
Top., alia (cuius character magis rotundus est, contextus autem ipse 
emendatior videtur) finem libri ll. et maiorem partem libri IV, librum 
V — VIII, alia initium Anal. pr. usque ad caput XXIII, alia quod 
reliquum erat priorum et post. Anal, alia categorias, alia denique 
librum de intp. 

Ambros. M, 89 bomb. 4. Anal. post. lib. I saec. XHI. Longe 
maximam libri partem commentarius occupat alia manu saec. XIV 
Scriptus. Et contextus et commentarii initium vix legi potest: fotus 
enim liber madefactus esí, neque tamen reliqua ad legendum diffi- 
cilia sunt. Character scripturae grandis, sed charta mollior usu mul- 
tum affecta est. Contextus verba saepius pallidissima sunt. Tituli, 
quo commentarius inscriptus fuit, vestigia apparent quae uncinis 
non cireumdedimus: [Ἰωάννου τοῦ Φιλοπόνου Ais]favOoéog σχο- 
λαστικαὶ & μει[ὡσεις] εἰς τὸ πρῶτον τῶν ὑστέρων ἀναλυτικῶν 
᾿Δριστοτέλους. Primum codicis folium notam habet recentiorem, 
quae Alexandri esse hunc commentarium docet, quod quae adhuc 
supersunt in fronte libri confirmare videbantur. Sed quum ipsum 
inspexissem , mox gaudium quod ex invento ceperam deposui. Non 
erat quem invenire sperabam Alexandri commentarius, sed Philo- 
poni, ut indicavi in titulo. 


wt 
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De codicibus Romanis, et iis qui in bibl. Vaticana asservantur et iis 
qui in Angelica, scripsit Brandis (Abhandl. d. Berl. Akad. von 1831. 
Hist.-phil. Kl. p. 47). Qui quum dixerit non solum de omnibus, quos 
vidi, sed etiam de pluribus, non habeo quod adiiciaum. Codices. qui 
ad Organon pertinent complexus est sub numeris 1 — 79, 257 et 258. 

Item in sequentibus ne Bandini catalogum bibl. Laurentianae 
exscriberem de codd. Laurentt. nihil dicere volui nisi quae addenda 
videbantur. 

Laurent. 72, 5 (Bandini III, p. 30). | Scholia eadem manu 
scripta sunt qua textus. Litterarum formae sitnillimae Urb. 35 Ὁ). 
Fol. 120 (49 a 27) altera manus incipit eaque recentior. Fol. 179 
(69 b 4) prior manus redit. 'Popica et soph. elenchi manu scripti 
etiam duabus prioribus recentiore. Fol. 218 εὐσύνοπτον σύνταγμα qi- 
λοσοφίας, quod non editum putavit Buhle (Aristot. Opp. 1, p. 159), 
editum. est sub nomine Gregorii Aneponymi. per Voegelinum Aug. 
Vindel. 1600. Idem inest in cod. Marc. 591 et 231 fol. 217 — 234, 
ubi lice recentiore manu tamen recte inscriptum est. nomine τοῦ 
ϑεολόγου l'onyooíov, quem Morelli (bibl. ms.) Gregorium Nazianze- 
num. esse monet, qui in cod. Paris. Reg. 2062 fol. 106 auctor huius 
compendii exhibetur. Ex eodem libro intelligimus πρός τινὰ μαϑη- 
τὴν istum libellum a Gregorio. conscriptum esse. 

Laurent. 72, 4. Folia ita transposita sunt, ut difficillimum 
sit invenire quod quaeras. Atramentum pallidum. Inferior pars fo- 
liorum. tam, male affecta erat, praesertim in top. et soph. el., ut 
nova charta agglutinata nunc refecta quidem sit, sed extremi versus 
ista charta tecti legi omnino nequeant. 

Laurent. 32, 3. ln fine alia mana litterae 4rzz (y forte leg. 
pro altero τὴ adsceriptae sunt, quas annum 1383 denotare putave- 
rim, quo cod. scriptus sit, certe non erit saeculi XII, quod putat 
Bandini. 


*) Liceat hic adiicere quae scripturae codicum, qui IX — XI saec. 
exarati sunt, propria esse observavimus. n his enim scribi solet 
αὕτως, raro αὔτως, quod non inveni nisi praecedente dg à; ὅτ᾽ ὧν 
pro ὅταν; scribitur οὕτω ante vocalem cum aspiratione sive lenisive 
aspera et ante vocem quae incipit per litteram sibilantem, iota non 
subscribitur, sed adscribitur. Particulae quae binis litteris constant 
ut ££, ἐπ᾽ ita dividuntur ut altera littera in priore versu habeatur 
altera in sequente. Praeterea de cod. A (Urb. 35) motandum est, 
quod saec, XV vel XVI multa in eo correcta sunt. Prae ceteris 
v ἐφελκυστικὸν saepius deletum est, accentus, apostrophi et spiri- 
tus plerique adiecti sunt manu recentiore. In eodem cod. modi ver- 
borum saepe ita confusi sunt, ut error manifestus sit, αἰεὶ et ol 
sine discrimine ponuntur, semper scribitur ἀνδοία., non ἀνδρεία, 
v ἐφελκυστικὸν omittitur in fine periodi, nisi nova periodus initium 
sumit a vocali. Ultima decem folia codicis perperam disposita 
sunt. 2L 
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Laurent. 22, 8. Perperam notavit Bandini hoc codice Anal. 
pr. librum II contineri. Est commentarius anonymus in hunc librum, 
quem e Paris. Reg. 1873 excerpsit Brandis, quod iam patet collato 
fine libri, quem Bandini adiecit, cum fine scholii ap. Brandis. p. 195 
b25. Initium eum fefellit: prima enim Aristotelis verba interpretationi 
praeposita sunt. 

Laurent. 72, 22. Manus qua categoriae scriptae sunt anti- 
quior videtur esse quam quae reliqua exaravit. 

Laurent. 72, 18 elegantissime exaratus, notae rarissimae sunt. 
Finem libri VII Topicorum recte iudicavit Bandini scholiastae cu- 
iusdam additamentum, est enim initium libri octavi commentarii in 
Top. ab Alex. Aphr. compositi, quod vide in Brand. schol. p. 291 b 
388—292 a 13 5 παρασκευή. 

Laurent. 22, 10. Recentissima sunt prima folia, quae ha- 
bent categoriarum initium usque ad p. 9 b 22 φύσιν, et Anal. pr., 
quae fol. 33 b incipiunt, 24 ἃ 10— b 12 ἐν τοῖς. Liber II alia ma- 
nu exaratus. Maior libri pars a recenti manu profecta est, quae li- 
brum imperfectum vel mutilum supplere voluit. 

Laurent. 72, 16. Ammonio tribuit quae Philoponi esse dicit 
Paris. Reg. 1812; cf. Brandis. schol. p. 34. Reliqua huius cod. Am- 
monii scholia eadem sunt atque in editis. Contextus nullius pretii est. 

Laurent. 72, 13. In medio libro de intp. tria folia antiquiora 
videntur inesse 20 a 24 ἀποφῆσαι — 23 b 35 ὅτε ovx, item Categ. 
18» 27 ἐπὶ — 18a 10 καί τινες. Plerumque cum cod. B. convenit. 

Laurent. 71, 35. Manus, quae categ. scripsit, antiquior est 
manu quae librum de intp. 

De codd. Laurentt. 72, 12; 72, 15; 32, 20; 87, 16 et 71, 
9 nihil habui quod iis adiicerem quae dixit Bandini in catal. Codex 
quem notavit Montfaucon Palaeogr. Gr. p. 84 est Laurent. 71, 5, eum 
vero quem dixit Buhle (p. 160) a c. 5 categorias incipere non in- 
veni, quamquam praeter eos, quorum mentionem fecit, exstant in 
eadem bibl. quattuor alii qui ad organon pertinent. 

Laurent. 72, 19. Prima septem capita habet Anal. priorum. 

Laurent. 22, 26 fol. 895—943 lib. I Top. 

Laurent. 31, 33 fol. 238 — 262 et 59, 17 fol. 165 — 136 
Categ. Reliquum est ut E^ de cod. Laurent. 89 super. 77 
olim Gaddiano, in quo fo — 402 post VIII libros Topicorum 
etiam noni initium adiicitur, quod Buhle commentarii fragmentum 
esse putavit. Placet hic describere quae in cod. invenimus collatis 
Top. H c. 2— 4, unde patefiat Peripatetici cuiusdam philosophi fuisse 
dialecticae epitomen. 

Tozixàv 9 περὶ τῶν τοῦ συμβεβηκότος τόπων. 

Σκοπεῖν εἰ τὸ ὡς γένος ὑπάρχον ὡς συμβεβηκὸς ἀποδέδωκεν. οἷον 
εἴ τις τῷ λευκῷ φαίεν (leg. φαίη vel φήσειεν) συμβεβηκέναι χρώματι 
εἶναι (109 a 37). τοῦτο μὲν οὖν καὶ κατὰ τὴν ὀνομασίαν διωρίσθαι 
φαίνεται. πολλάκις δὲ καὶ μὴ διορισϑὲν τίϑεται, οἷον εἴ τις τὴν λευ- 
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κότητα κεχρῶσϑαι φήσειεν ἢ τὸν ἄνϑρωπον ἐξωῶσϑαι᾽ — dm οὐδενὸς γὰρ 
γένους παρωνύμως 5 κατηγορία οὐ (leg. ἀλλὰ. 109 b 5) μόνον τοῦ 
συμβεβηπότος. εἰ δέ τι πρύβλημα ἢ πάντων ἢ μηδέν, ἐκ διαιρέσεως 
σκοπεῖν εἰ ἀληθὲς. olov(17) εἰ τῶν ἀντικειμένων τις ἔφη μίαν ἐπιστή- 
μὴν, διαιρετέον εἰς τὰ εἴδη τὰ ἀντικείμενα καὶ μέχρι τῶν ἀτόμων 
(21), καὶ εἴ τινος τούτων εὕρῃς μὴ οὖσαν μίαν ἐπιστήμην οἷον γνωστοῦ 
καὶ ἀγνώστου ἀναιρεῖ τὸ πρόβλημα (2934). ὁμοίως δὲ καὶ εἰ μηδὲν ἔϑε-- 
το. δεὶ δὲ ποιεῖν ὁρισμὸν καὶ τοῦ συμβεβηκότος καὶ τοῦ ὑποκειμένου 
ᾧ συμβέβηκε ἢ ἀμφοτέρων (30 sq.), εὖ ἀφανῆ καὶ ἄγνωστα ἢ ταῦ-- 
τα, ἢ τοῦ ἑνός, εἰ τὸ λοιπὸν ἐγνωσμένον. οἷον εἴ τις τὸν ϑεὸν 
ἀδικεῖσθαι λέγῃ. si γὰρ τὸ ἀδικεῖσθαι τὸ βλάπτεσϑαί ἐστι, δῆλον 
ὡς οὐκ ἔστι ϑεὸν ἀδικεῖσϑαι. ἂν δέ τι τῶν πολλαχῶς ἢ λεγομένων 
(110 a 93 sq.), τέϑεται δὲ παρά τινος ὑπάρχειν, δειηνύναι τὸ μὴ 
ὑπάρχον (leg. ὑπάρχειν) τῷ ϑάτερον τῶν συμβαινομένων προφέρειν" 
οἷον εἰ τὸ κοιμώμενον αἰσϑάνεσϑαι λέγει" ἐπεὶ πολλαχῶς λέγεται τὸ 
αἰσϑάνεσθαι, ἐνεργείᾳ δὲ καὶ δυνάμει, δεικνύναι μὴ αἰσϑάνεσϑαι. 
ὁμοίως δὲ καὶ εἰ μὴ ὑπάρχειν τεϑῇ, τὸ ὑπάρχειν δεικνύναι. τοῦτο δὲ 
ποιητέον καὶ ἐπὶ τῶν λανθανόντων ὁμωνύμων καὶ ἀγνοουμένων τῷ 
προσδιαλεγομένῳ τὸ καϑόλου τὸ ἀντικείμενον ἐπιφέρειν. εἰ δὲ μὴ 
λανϑάνει τὸ τινὶ μὲν ὑπάρχειν τινὶ δὲ μή, λέγειν. ὁμοίως δὲ ποιη- 
τέον καὶ ἐπὶ τῶν ἀμφιβόλων (b 16 ad quem 1. cf. Alex.), ofov εἰ 7j 
ἐπιστήμη (fort. si ἐπιστήμην) μίαν πλειόνων τις ἀξιώσειεν" ἢ γὰρ dg 
[τοῦ] τοῦ τέλους καὶ τοῦ πρὸς τὸ τέλος, οἷον ἡ ἰατρικὴ τοῦ ὑγιάσαι 
καὶ τοῦ διαιτῆσαι, ἢ ὡς ἀμφοτέρων καϑάπερ ἡ αὐτὴ ὑγιείας καὶ νό- 
60v, ἢ ὡς τοῦ καϑ' αὐτὸ καὶ τοῦ κατὰ συμβεβηκὸς ὡς ὑγιείας (17 — 
22) καὶ ἐμπνοίας. εἰ γὰρ κατὰ μηδέτερον τούτων ἐνδέχεται μίαν εἶναι 
πλειόνων ἐπιστήμην, δηλονότι οὐδ᾽ ὅλως ἐνδέχεται. ἔτι δὲ μεταλαμ-- 
βάνειν εἰς γνωριμώτερον ὄνομα (111a8) τὸ τεϑέν, οἷον ἀντὶ τῆς πολυ- 
πϑαγμοσύνης τὴν φιλοπραγμοσύνην καὶ ἀντὶ τοῦ ἐλευϑερίου τὸ (fort. τὸν) 
ἄσωτον. πρὸς δὲ τὸ δεῖξαι τὠναντία τῷ αὐτῷ ὑπάρχοντα σκοπεῖν ἐπὶ 
γένους, οἷον εἰ ὃ ἄνϑοωπος ξῶον, τὸ δὲ ξῶον λογικὸν καὶ ἄλογον, καὶ 
ἃ ἄνϑρωπος ἔσται. ὁμοίως δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ εἴδους τῷ γένει τἀναντία 
δεικνύναι (δεικνεῖν cod.) ὑπάρχοντα, olov ἐπεὶ ἡ διάϑεσις γένος τῆς 
ἐπιστήμης (91 --- 93), ἐὰν ἐπιστήμη ἔστι (ἢ leg.) φαύλη καὶ σπουδαία, 
καὶ διάϑεσις ἔσται φαύλη καὶ σπουδαία. τὸ μὲν οὖν πρότερον πρὸς τὸ 
πατασκευάξειν ψευδής (leg. ψευδές)" οὐ γὰρ ὅσα τῷ γένει ὑπάρχει 
ταῦτα καὶ τῷ εἴδει, τὸ δὲ δεύτερον ἀλήϑεια᾽" ὅσα γὰρ τῷ εἴδει ὑπάρ- 
χει καὶ τῷ γένει. πρὸς δὲ, τὸ ἀνασκευάζειν (99) ἀνάπαλιν" ὅσα γὰρ 
τῷ γένει οὐχ ὑπάρχει οὐδὲ τῷ εἴδει, ὅσα δὲ τῷ εἴδει μὴ ὑπάρχει οὐκ 
ἀνάγκη ταῦτα τῷ γένει μὴ ὑπάρχειν. ἐπεὶ Ü ἀναγκαῖον ὧν τὸ γένος 
κατηγορεῖται καὶ τῶν εἰδῶν τι κατηγορεῖσϑαι (34 —936), καὶ ὅσα ἔχει 
τὸ γένος ἢ παρωνύμως ἀπὸ τοῦ γένους λέγεται καὶ τῶν εἰδῶν vt ἀναγ-- 
καῖον ἔχειν ἢ παρωνύμως ἀπό τινὸς τῶν εἰδῶν λέγεσθαι, ἢ (leg. ἣν 
v. ἂν) τεϑῇ λεγόμενον ἀπὸ τοῦ γένους ὁπωσοῦν, οἷον τὴν ψυχὴν κινεῖ- 
σϑαι (b 5), σκοπεῖν εἰ κατά τι τῶν εἰδῶν αὐτῆς ἐνδέχεται κινεῖσϑαι. 
εἶ γὰρ κατὰ μηδέν, δηλονότι οὐ γίνεται. σκοπεῖν δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ προ- 
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κειμένου (17) τινος ὄντος ἀνάγκη τὸ προχείμενον, ἢ τί ἔστιν εἰ τὸ 
προκείμενον ἔστι. κατασκευάξοντι μὲν οὖν ληπτέον τίνος ὄντος τὸ 
προκείμενον ἔστιν. εἰ γὰρ ἐκεῖνο ὑπάρχον δειχϑῇ , καὶ τὸ προκείμενον 
δειχϑήσεται. ἀνασκευάζοντι δὲ τί ἔστιν εἰ τὸ προκείμενον ἔστι. ἐὰν 
ydo τὸ ἀκολουθοῦν τῷ προκειμένῳ δειχϑῇ μὴ ὄν, ἀναιρεθήσεται καὶ 
τὸ προκείμενον. ἐπιβλέπειν δὲ καὶ ἐπὶ τὸν γροόνον εἴ που διαφωνεῖ, 
οἷον εἰ τὸ τρεφόμενον ἔφησεν ἐξ ἀνάγκης αὔξεσθαι" τρέφεται μὲν γὰρ 
ἀεὶ τὰ ξῶα, αὔξεται δ᾽ οὐκ ἀεί (23 — 95). ! 

Simile additamentum in cod. Laur. 72, 5, de quo modo diximus, 
invenimus adiectum ad finem Anal. post. Quod quamquam ab hoc 
loco plane alienum esse patet (agit enim de syllogismis hypotheti- 
cis), tamen valde dignum mihi visum est quod ἢ. l. addam. 

Ἐν roig ὑποθετικοῖς συλλογισμοῖς πρῶτοί εἰσιν ol ἐκ δύο ὅρων 
συνημμένων ἢ διαλελυμένων" εἶτα οἱ ἐκ τριῶν δύο συνημμένοις ὅροις 
γίνονται συλλογισμοί. τέσσαρες διὰ τῆς ἐπὶ τὸν πρότερον ἐπανόδου Ὃ 
καὶ τέσσαρες διὰ τῆς ἐπὶ τὸν ἔσχατον. λαμβάνονται γὰρ ἢ καταφατι- 
κῶς οἱ δύο ὅροι ἢ ἀποφατιχῶς ὁ δεύτερος ἢ ὁ πρότερος ἀποφατικῶς 
ἢ ἀμφότεροι ἀποφατικῶς. καὶ ἡ μὲν ἐπὶ τὸν (τῶν ms.) πρῶτον 
ἐπάνοδος κατὰ ϑέσιν γίνεται, ἡ δ᾽ ἐπὶ τὸν δεύτερον κατὰ ἀναίρεσιν. 
οἷον εἰ τὸ A, τὸ B. ἐπάνοδος" τὸ A δέ. συμπέρασμα" τὸ B ἄρα. 
εἶτα εἰ τὸ A, οὐ τὸ Β' τὸ A δέ, οὐ τὸ B ἄρα. πάλιν εἰ οὐ τὸ A, 
τὸ Β' οὐ τὸ 4 δέ, τὸ B ἄρα. τέταρτον εἰ οὐ τὸ A, οὐδὲ τὸ B*: 
οὐ τὸ 4 δέ, οὐδὲ τὸ Β ἄρα. ἐπὶ τὸν δεύτερον ἐπάνοδος" εἰ τὸ A, 
τὸ B: οὐ τὸ B δέ, οὐδὲ τὸ A ἄρα. εἶτα εἰ τὸ A, οὐ τὸ B: τὸ B 
δέ, οὐ τὸ 4. ἄρα. ἔτι εἰ οὐ τὸ 44, τὸ Β' οὐ τὸ Β δέ, τὸ 4 ἄρα. τέ- 
ταρτον εἰ οὐ τὸ A, οὐ τὸ Β' τὸ Β δὲ, καὶ τὸ 4. ἄρα. Ἑξῆς τοῖς ἐκ 
συνημμένων ὅρων οἱ ἐκ διαλελυμένων εἰσὶ συλλογισμοί, ὧν ἡ ἐπάνοδος 
ἐφ᾽ ὁπότερον ἂν τύχῃ, οἷον £i ἐξ ἀνάγκης τὸ A ἢ τὸ B, μὴ ἔστι δὲ τὸ 
B, τὸ A ἄρα: ἢ μὴ ἔστι δὲ τὸ A, τὸ B ἄρα. Ἔκ δὲ τριῶν ὅρων 
συνημμένων ὀκτὼ μὲν συλλογισμοὶ διὰ τῆς ἐπὶ τὸν πρῶτον ἐπανόδου 
ὀκτὼ δὲ διὰ τῆς ἐπὶ τὸν (τὸ ms.) ὕστερον" --- συντίϑενται γὰρ οἱ τρεῖς 
ὅροι ἢ καταφατικῶς ἢ ἀποφατικῶς ὁ τρίτος ἢ καὶ ὃ τρίτος καὶ ὁ δεύ- 
τερος ἢ μύνος ὁ δεύτερος. πάλιν τε αὖ ἢ ἀποφατικῶς οἱ τρεῖς 7 κα- 
ταφατικῶς ὁ τρίτος ἢ καὶ ὁ τρίτος καὶ ὁ δεύτερος ἢ μόνος ὁ δεύτερος. 
ὥστε γίνεσϑαι τὴν σύνϑεσιν ὀκταχῆ, οἷον ὡς ἐπὶ ἑνὸς τρόπου (τρίτου 
ms.) εἰ τὸ 4, τὸ B* εἰ τὸ B, τὸ I" εἰ τὸ δὲ A, ἄρα τὸ I. τὸ σχῆμα 
πρῶτον. 0 γὰρ συνάγων ὅρος μέσος ἐστὶ δὶς λαμβανόμενος, λήγων 
μὲν ἐν τῷ προτέρῳ συνημμένῳ ἡγούμενος δὲ ἐν τῷ δευτέρῳ. διὸ καὶ 
ἀναπόδεικτοι οἱ συλλογισμοὶ οὐ δεόμενοι ἀναλύσεως πρὸς ἀπόδειξιν. 
καὶ οἱ ἄλλοι δὲ τρόποι τοῦ πρώτου σχήματος ὁμοίως ἔχουσι συντιϑέμενοι 
καϑάπερ εἴρηται. Ζεύτερον δὲ σχῆμα ἐν ᾧ ὃ συνάγων ὅρος τὴν αὐτὴν 
ἔχει σχέσιν πρὸς ἑκάτερον τῶν συναγομένων καϑὸ ἡγεῖται ἐν ἑκατέρῳ 
συνημμένῳ, πλὴν ἐν μὲν τῷ ἑτέρῳ καταφατικῶς, ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ 


*) De syllogismis hypotheticis loquitur, qui duo tantum terminos habent. 
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ἀποφατικῶς. διὸ καὶ ἀναλυόμενοι εἰς τὸ πρῶτον ἀποδείκνυνται οἷον 
ἐπὶ ἑνὸς τρόπου ἐκ καταφατικῶν τῶν συναγομένων ὅρων συνεστῶτος 
(συνεστώς ms.)' εἰ τὸ 4, τὸ B: εἰ οὐ τὸ A, τὸ I" εἰ οὐ τὸ B, ἄρα 
τὸ I. ἀναλύεται δὲ εἰς τὸ πρῶτον οὕτως. εἴτε καταφατικοὺς ἔχει 
τοὺς συναγομένους εἴτε ἀποφατικοὺς εἴτε ἀνομοίους μετὰ τοῦ συνάγον- 
τος ἐναλλὰξ τιϑεμένου λαμβάνεται ἐν τῇ ἀναλύσει τὸ ἀντικείμενον τῷ 
προτέρῳ συνημμένῳ καὶ ἐπάγεται τὸ δεύτερον, ἵνα ὁ ἀντικείμενος τῷ 
λήγοντι ἐν τῷ πρώτῳ συνημμένῳ οἷον ἐπὶ τοῦ προκειμένου τρόπου qj: 
εἰ οὐ τὸ B, οὐ τὸ 4' εἰ οὐ τὸ A, τὸ Γ᾽ εἰ οὐ τὸ B, ἄρα τὸ I', ὅπερ 
ἔδει δεῖξαι. Τρίτον σχῆμα ἐν ᾧ ὁ συνάγων ὅρος τὴν μὲν αὐτὴν ἔχει 
σχέσιν πρὸς ἑκάτερα τῶν συναγομένων, λήγων δὲ ἐν ἑκατέρῳ τῷ συν-- 
ἡμμένῳ καταφατικῶς τε καὶ ἀποφατικῶς. οἷον ὡς ἐπὶ ἑνὸς τρόπου 
πάλιν ἐκ καταφατικῶν τῶν συναγομένων ὅρων συνεστῶτος εἰ τὸ 4, τὸ 
B: εἰ τὸ D', οὐ τὸ B: εἰ τὸ A, ἄρα οὐ τὸ I. ἡ δὲ ἀνάλυσις αὐτοῦ 
γίνεται εἰς τὸ πρῶτον σχῆμα οὕτως. τὸ ἀντικείμενον τῷ δευτέρῳ συν- 
ημμένῳ λαμβάνεται μετὰ τὸ πρότερον συνημμένον καὶ συνάγεται τὸ 
ἡγούμενον τοῦ προτέρου συνημμένου πρὸς τὸ ἀντικείμενον τῷ ἡγου- 
μένῳ ἐν τῷ δευτέρῳ, οἷον ὡς ἐπὶ τοῦ προκειμένου τρόπου᾽ εἰ τὸ A, τὸ B* 
εἰτὸ B,ov τὸ I^: εἰ τὸ 4, ἄρα οὐ τὸ I" ὅπερ ἔδει δεῖξαι ἐπὶ ὅλης ὡς ἐν τῷ 
πρώτῳ σχήματι" εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστίν" εἰ φῶς ἐστίν, ὁρᾶται τὰ ὅρα- 
τά" εἰ ἡμέρα ἐστίν, ὁρᾶται ἄρα τὰ ὁρατά. δευτέρου σχήματος καὶ πρώ- 
του τρόπου᾽ εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστίν" εἰ οὐχ ἡμέρα ἐστίν, ὁ ἥλιος ὑπὸ 
γῆν" εἰ μὴ φῶς ἐστίν, ὁ ἥλιος ὑπὸ γῆν. ἀνάλυσις" εἰ μὴ φῶς ἐστίν, 
οὐκ ἔστιν ἡμέρα εἰ οὐχ ἡμέρα ἐστίν, ó ἥλιος ὑπὸ γῆν" εἰ μὴ φῶς ἄρα 
ἐστίν, ὁ ἥλιος ὑπὸ γῆν ἐστίν. τρίτου σχήματος καὶ πρώτου τρόπου" 
εἰ ἡμέρα ἐστί, φῶς ἐστίν" εἰ ἀϑεώρητα τὰ ὁρατά, οὐκ ἔστι φῶς" εἰ 
ἡμέρα ἄρα ἐστίν, ovx ἀθεώρητα τὰ ὁρατά. Εἰσὶν οἱ τρόποι ὀκτὼ τοῦ 
δευτέρου σχήματος καὶ τοῦ τρίτου ὀκτώ" δύο ἐκ καταφατικῶν συνα- 
γόμενοι δύο ἐξ ἀποφατικῶν τέσσαρες ἐξ ἀνομοίων μετὰ ὁμοίου ἢ 
ἀνομοίου τιϑεμένου τοῦ συνάγοντος. 
τέλος τῶν ᾿ἀριστοτέλους ἀναλυτικῶν. 

Neque verum hunc Analyticorum finem esse neque omnino scriptum 
ab Aristotele non est quod probemus iis, qui vel leviter noverint 
Aristotelis Analytica, sed ab homine compositum esse non so- 
lum artis logicae peritissimo, sed etiam ingenii acumine praestanti 
et e dicendi genere patere mihi videtur, quod ab scholiastarum amba- 
gibus alienum est, et ex ipsa re, de qua nove clare apte disse- 
ruit. Quae ab Aristotelis usu recedant paucis annotare placet. ἐπά- 
voódos idem est quod apud Aristot. μετάληψις vel μεταλαμβανόμενον, 
de quo cf. quae diximus ad 41 a 39, συνάγων ὅρος vocatur μέσος ab 
Aristotele, Gvvoyóusvot — τὰ ἄκρα, τὸ συνημμένον — ἡ πρότασις. 
Propositionem autem £/ τὸ 4, ov τὸ B converti posse in hanc: εἰ τὸ 
B, οὐ τὸ 4. non expresse quidem demonstravit Aristoteles, sed fa- 
cile hoc colligitur ex iis quae tradit 97 b 1 vel 58 b 12. 
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Riccard. 55 chart. 4. praeter Porphyrii isagogen cum Am- 
monii comm. habet cat. et librum de intp., comm. anonymum in cat. 
qui etiam occurrit in Laurent. 71, 11 fol. 81 — 142, Videntur haec 
scholia. excerpta esse ex Ammonio. Sub finem auctor prolixitatem 
qua antea usus erat ita cohibuit, ut Aristotelis verba maiorem fo- 
liorum partem occupent. 

Basil. F, 11. 21 membr. 4. saec. XIXH. Porphyr. isag. et ca-. 
teg. uno tenore scripta sunt. Ultima duo isagoges folia et prima 
categoriarum recentiora videntur. Anal. pr. lib. 1 et Anal. post. scho- 
lia habent copiosissima, sed recentiora sunt ut in soph. elenchis. In 
Topicis 132 a 36 εἶναι — 191 a 4 τἀνθρώπου desunt. Sunt quae- 
dam in codice non prima manu deleta et mutata. Scholia negligen- 
tius scripta et partim male affecta. 

Coislin. 880 cod. C Bkki. Alia manus incipit 82 a 2 σκοπεῖν, 
quae valde similis est ei, qua finis soph. el. exaratus est inde a 136 
b 137. In fine codicis quaedam exempla leguntur sophismatum. 'To- 
pica, in quibus desunt 182 a 18 καλῶς — 138 b 93, alia manu scripta 
sunf quam reliqua. lota subscriptum omnino negligi solet. Finem 
soph. el. contulimus, ut etiam quae recentiori manu exarata a Bekkero 
neglecta sunt, non negligentius scripta esse ostenderemus. 

Coislin. 170 quem Bekk. littera D notavit organon non habet; 
cf. catal. bibl. Coisl. 

De reliquis organi codd., quorum mentionem fecit Buhle, nihil 
dico, quippe de quibus non possim nisi relata referre. 

Quum dixissem de iis codicibus, qui organon ipsum habent, re- 
stat ut dicam de iis, qui commentarios continent, ex quibus scholia 
desumsi ad Brandisii exemplum ex ineditis commentariis | collecta. 
Reliquos libros, qui graecos interpretes exhibent, a me inspectos, ex 
quibus vel nihil emolumenti hausi vel quod referrem non habui me- 
moratu dignum, silentio praetereo. 

Chigianus R. 4. 18 (Bibl. principis Chigi Romani) membr. 
4. saec. XII. Logica quaedam habet, maxime quidem ad cat. 
et librum de intp. spectantia. Ἰωάννης ἐλάχιστος auctor perhibe- 
tur. Liber satis eleganter scriptus, sed sine ordine. Ex pluribus 
consutus videtur; sunt membra disiecta. Plus semel iidem tituli rede- 
unt diversis expositionibus eiusdem rei praepositi. Quod notatu 
dignum fuerit nihil in iis inveni. 

Marc. App. 1V, 49 chart. fol. saec. XVII zo? σοφωτάτου xv- 
Qíov Θεοφίλου τοῦ Κορυδαλέως εἰς ἅπασαν τὴν λογικὴν πραγματείαν. 
Prooem. inc. ov μόνον καλῶς, ἀλλὰ καὶ λίαν ὀρϑῶς τοῖς ἐρωτῶσιν. 
Sunt σχολαστικαὶ ἀποσημειώσεις in Aristotelis org. cui interiectae sunt 
ἀπορίαι et λύσεις. 

Marc. App. IV, 24 bomb. 4. saec. XV. Pertractatio artis lo- 
gicae et physicae auctore losepho Rhacendyte. Eandem habet cod. 
Bavar. 18 de quo cf. catal. 
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"Marc. 2557 bomb. 4. saec. XV fol. 255 — 235 commentarium 
habet sine auctoris nomine in lib. de infp. Inc. πρὸ τῆς κατὰ λέξιν 
ἐξηγήσεως τοῦ περὶ ἑρμηνείας βιβλίου ζητήσωμεν τὰ ἕξ ταῦτα κεφά- 
Aceto. Acidum quoddam atramento admixtum fuisse videtur, ut bona 
pars (e. e. scholia ad 16 b 26 — 19 b 5) legi nequeat: acidum enim 
dimidiam partem chartae denigratae abstulit et quae reliqua sunt in 
diem magis corrumpuntur. Duae Aristotelis vitae auctore anonymo 
hunc comnientarium sequuntur, quae in RUM edentur a Cobetio, iu- 
vene doctissimo mihique amicissimo. 

Marc. 924 bomb. 4. saec. XIV fol. 40—45 διδασκαλία σύν- 
τομὸς καὶ σαφεστάτη περί τε τῶν δέκα κατηγοριῶν καὶ τῶν προτά- 
σεῶν καὶ τῶν συλλογισμῶν περὶ ὧν vig προδιδαχϑεὶς εἰς πᾶσαν μὲν καὶ 
ἄλλην ἐπιστήμην καὶ τέχνην ἐξαιρέτως δὲ εἰς δητορείαν εὐκόλως ἐμ-- 
πορεύσεται τοῦ ὑπερτίμου κυρίου Μιχαὴλ τοῦ Ψελλοῦ. nc. ἐπειδή 
τισιν οὐκ οἶδ᾽ ὅϑεν εἰπεῖν. Sequitur σύνοψις καὶ μετάφρασις σαφε- 
στάτη τῆς διδασκαλίας τοῦ περὶ ἑρμηνείαβ, quae integra inest in cod. 
Christ. Reg. 116 de quo cf. Brandis in Abhh. der Berl. Akad. von 
1881. Sequuntur pauca quaedam de syllogismis. 

Marc. App. IV, 12 praeter Ammonii commentarios singula 
quaedam scholia habet varia ad logicam spectantia. 

^ Marc. App. IV, 8 praeter duo exemplaria commentarii ab 
Alexandro in soph. el. conscripti habet scholia anonyma in eosdem 
fol. 135 — 157. Inc. ἐπεὶ δὲ καὶ τῶν σοφιστικῶν ἐπακοῦσαι ποϑεῖς 
ἐνοχλήσεων πειράσομαι, fin. τὸ ὄργανον ᾧ κλείομεν τὰς ϑύρας κόραξ 
ἐστίν. Post brevem singulorum sophismatum expositionem, in qua 
nihil novi reperi nisi quod ad 166 a 14 quartus modus amphiboliae 
adiicitur: τέταρτος δὲ 0 ἀντιστρόφως τούτῳ (τῷ τρίτῳ) ἔχων ὅταν τὸ 
μὲν σύνϑετον ἕν σημαίνῃ ὡς τὸ ἄνθρωπος νεκρός, κεχωρισμένον δὲ 
πολλαχῶς λεγόμενον ὑπάργη. Ypsam explicationem interpres incipit 
a capite 19. Catalogus haec scholia epitomen esse dicit commenta- 
rii ab Alexandro compositi, quae quidem epitome ita facta est, ut 
auctor quáecumque placuerint ex Alexandro descripserit ne verbo 
quidem mutato. 

Marc. Ap p. IV, 62 chart. rec. brevem artis logicae expositionem 
habet scholastici cuiusdam philosophi bipartito scriptam graece ef 
latine. Inc. ἡ λογικὴ ἥπερ ἐπιχειροῦμεν τῇ ἐξηγήσει. 

Marc. App. IV, 37 chart. rec. Logicae epitome quae initio 
caret. fin. fol. 60: ὥστε δὶς εἶπε τὸ δίς, ταῦτα δὲ müvroa σοφιστικά 
εἰσι. Alia logicae epitome brevior fol. 81, sequuntur quae habuimus 
in cod. Marc. 524 fol. 40 — 45. Deinde alia quaedam de syllogismis 
sine ordine conseripta. fol. 98 Georgii Scholarii logica ed. Oxon. 1666. 

Marc. 265 membr. 4. min. saec. XV, cf. catal. p. 130 cod. re- 
scriptus. Manu recentiori in fronte libri adiectum est: Ἰωάννου τοῦ 
φιλοσόφου τοῦ Ἰταλοῦ ἀπορίαι καὶ λύσεις. Vici taedium quod per- 
legenti hic liber facit. Quae ex eo enotavi hic inserere volui, quia in 
Scholiis, quae collegi, locum habere vix poterant. Quae in schol. 
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Brandisii leguntur p. 94 sq. quin ex eodem opere sumta sint non 
dubito. De loanne ltalo cf. Lambec. comm. de bibl. Vindob. 
Lib. VH no. 86. Aemulus fuit Michaelis Pselli, vixit Constantinopoli 
. saec, XI Michaele Duca et eius fratribus regnantibus. Ἐκδόσεις εἰς 
διάφορα ξητήματα. Capita sunt nonaginta tria. Inc. εἰς τὸ τέχνη 
τεχνῶν καὶ ἐπιστήμη ἐπιστημῶν. Πολλοὶ uiv πολλαχῶς τῶν ἀρχαίων 
τὴν φιλοσοφίαν --- — 

Ἰστέον ὅτι κατὰ μὲν Πλάτωνα ξξ εἰσι τὰ αἴτια, ὑλικὸν εἰδικὸν 
ποιητικὸν τελικὸν ὀργανικὸν καὶ παραδειγματικόν, ὧν τὰ μὲν δύο 
χείρω τοῦ αἰτιατοῦ καϑέστηκε, τὸ ὑλικόν τέ φημι καὶ τὸ εἰδιεκόν, τὰ 
δ᾽ ἄλλα τοῦ αἰτιατοῦ κρείττονα. 

φανερὸν ὡς οὐκ ἔστι τοῦ ἑνὸς ἐπέκεινα οὔτε μὴν τἀγαϑοῦ ἀο- 
χικώτερον. πάντα γὰρ τῷ ἑνί ἐστιν ὄντα καὶ τἀγαϑοῦ. ἐφιέμε- : 
γα ἕν ἐστι τὸ ὃν καὶ ὃν καὶ ἕν ὃν ἀγαθοῦ ἐφιέμενον ἀεί. αὕτη 
τοίνυν ἐστὶν ἡ πρέπουσα τῶν ὄντων ἀρχὴ καὶ περὶ ταύτης ἡ φιλο-- 
σοφία διαλέγεται καὶ ὥσπερ ἀρχῶν ἀρχὴ αὕτη. οὕτω καὶ φιλοσοφία 
ἐπιστήμη ἐπιστημῶν" περὶ γὰρ τὰ ὄντα y ὄντα ἐστὶ καταγίνεται. 

τῶν ἁπλῶς ὄντων y ἁπλῶς ἐστι μονὰς ἀρχή, καὶ oi μὲν ἄλλαι 
ἐπιστῆμαι ἐκ τῶν τοιούτων ἀρχῶν τὰς ἀφορμὰς λαμβάνουσιν, ἀφ᾽ ὧν 
τὰς ἀποδείξεις ποιοῦνται. ἡ δὲ φιλοσοφία ἐκ τῆς ἀληθοῦς μονάδος 
καὶ πάντων τῶν ὄντων ἀρχῆς -- καὶ τοῦτό ἐστι πρὸς ὃ ὁ Σταγει- 
ρίτης ἀποβλέπων τέχνην τεχνῶν αὐτὴν καὶ ἐπιστήμην ἐπιστημῶν 
διεωρίσατο. 

περὶ τῶν γενῶν καὶ τῶν εἰδῶν πολλοὶ τῶν ἀρχαίων διαπεφωνή- 
κασι φάσκοντες οἱ μὲν ὄντα τὰ. τοιαῦτα ὑπάρχειν, οἱ δὲ μὴ ὄντα 
ἀλλὰ ψιλῇ ἐπινοίᾳ λαμβανόμενα, ὥσπερ ᾿ἀντισϑένης ἔλεγεν. 

' τὸ πεφυκὸς ἐν σώματι τὸ εἶναε ἔχειν συμπαϑές ἐστιν αὐτῷ καὶ 
σύγχρονον καὶ ἅμα ὄντος τοῦ σώματος ἔσται καὶ μὴ ὄντος οὐκ ἔσται. 
καὶ τοῦτο ἂν εἴη O0 ἐν ὑποκειμένῳ ὃ Σταγειρίτης ἐλέγετο. 

Aristot. 16, a, 5 sq. εἶ δεὰ τοῦτο οὐκ ἔστε φύσει τὰ γραφόμενα 
ὅτι οὐ παρὰ πᾶσι τὰ αὐτά, ἔσται διὰ τοῦτο μὴ φύσει τὰ λεγόμενα" 
διὸ καὶ σημεῖα τῶν παϑημάτων εἴρηται. παϑήματα τοίνυν ὃ Agt- 
στοτέλης τὰ νοήματα ἐκάλεσεν ὡς τῆς ἡμετέρας ψυχῆς διὰ πάθους 
ψοούσης. Ἔ 

αἱ παρὰ τῷ Πορφυρίῳ λεγόμεναι πέντε φωναὶ τρόπον τινὰ ταῖς 
τοῦ ᾿Δριστοτέλους φωναῖς ἤγουν δέκα κατηγορίαις ταὐτόν εἶσιν, ἀλλ᾽ 
αἱ μὲν λογικῶς αἱ δὲ φυσικῶς. 

ἐπιστήμη ἐστὶν ἡ ἄπταιστος τοῦ ὑποκειμένου κατάληψις" οὗτος Ó 
ὁρισμὸς ἁρμόζει τοῖς τέσσαρσι μαϑήμασι καὶ τῇ φιλοσοφίᾳ. 

οὐκ ἐν τοῖς ἐνδεχομένοις τὸ ψεύδεσθϑαί τε καὶ ἀληϑεύειν ἐστίν, ὡς 
δοκεῖ τοῖς ἐξηγηταῖς, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς ἀναγκαίοις, ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν 
ἀδυνάτοις. ; 

ὅτι τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη ὑφεστήκασιν ἐντεῦϑεν δῆλον. ταῦτα ἢ 
ὄντα εἰσὶν ἢ μὴ ὄντα. καὶ εἰ μὲν ὄντα, ἀναμφισβήτητον καὶ ἀληϑὲς τὸ 
λεγόμενον. εἰ δὲ μὴ ὄντα, ἢ στέρησίς εἰσιν ἢ μηδαμῆ μηδαμῶς ἢ ἅπαν 
τὸ αἰσϑητὸν ἢ τὸ κατ᾽ ὑπεροχὴν λεγόμενον. ἢ “τὸ χεῖρον καὶ ἄγονον, ὃ 
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δὴ xal ὕλη τοῖς παλαιοῖς προσηγόρευται. ἀλλ᾿ εἰ μὲν ἦν στέρησις, ἔδει 
μὴ εἶναι τῶν πρώτων οὐσιῶν [οὐσῶν], εἰ δὲ μηδαμῆ μηδαμῶς ὄν, πῶς 
ἂν εἴη φανταστὸν ἢ ὅλως ῥητόν; εἰ δ᾽ ἅπαν τὸ αἰσϑητόν, τοῦτο καὶ 
ὄν" εἰ δὲ τὸ ὑπεροχῇ λεγόμενον, οὐχ ἁπλῶς μὴ ὄν, ἀλλὰ μᾶλλον πρειτ- 
τόνως ὄν, οὐδέγε ἡ ὕλη μὴ ὄν" ὃν ἄρα τὸ γένος καὶ τὸ εἶδος καὶ οὐχὲ 
μὴ ὄν. 

διὰ τοῦτο οὐκ ἔστι γένος τὸ ὄν, ὅτι τὸ εἶναι ἐξ αὐτοῦ παρωνύμως 
λεγόμενον οἰκείως πάντων κατηγορεῖται. οὐ γὰρ οὐδὲ πάνυ ἐπιστημο- 
νικὸν τὸ τόδε τι λέγειν ὅτι ὄν ἐστιν, ἀλλὰ μόνον ἔστιν. τὸ γὰρ ὄν 
ἐστιν ἐστὶν ἔστιν καὶ οὐκ ἄλλο ἐστίν. 

iv ταῖς κατηγορίαις ὁ ᾿Δριστοτέλης τὴν τῶν γενῶν ἡμῖν διττὴν 
φαίνεται ποιούμενος τάξιν, τοῦτο μὲν τὸ ποιὸν προτιϑεὶς τῶν πρός 
τι τοῦτο δὲ ταῦτα ἐκείνου ... ἔσται τοίνυν καὶ τὸ ποιὸν προτάξαι 
ἀναγκαῖον διὰ τὸ καϑ' αὐτὸ εἶναι τὸ τοιοῦτο σχέσεως οὔσης τῆς ἑτέρας 
κατηγορίας, καὶ ταῦτα πάλιν τοῦ ποιοῦ εἷς τῆς γενέσεως αὐτοῦ καὶ 
δχήματος αἴτια. ἀλλ᾽ ὅτι μὲν καϑ᾽ αὐτὸ τὸ ποιὸν μὴ οὕτως ἐχούσης 
φύσεως τῆς τῶν πρός τι κατηγορίας φανερόν, ὅτι δὲ ταῦτα τοῦ ποιοῦ, 
ὡς εἴρηται, ποιητικὰ τυγχάνει οὐ πάντη δῆλον. λέγεται τοίνυν Og ἡ 
τοῦ ποιοῦ φύσις ἔκ τε ποσοῦ καὶ λόγου συνέστηκεν οὐ τοῦ τυχόντος 
λόγου, ἀλλ᾿ ὡς τύπῳ εἰπεῖν ἐπιτρίτου καὶ ἡμιολίου ἢ τῶν ἄλλως πρὸς 
ἀλλήλους σχέσιν ἐχόντων ἀριϑμῶν. εἰ γὰρ τὸ ποιὸν κράσεώς ἐστιν 
ἀποτέλεσμα καὶ συνδρομὴ πλειόνων συντρεχόντων εἰς τὴν τοῦ ἑνὸς 
γένεσιν (τοῦτο γὰρ δέδεικται πρότερον àg πάντα τοῦ (τῷ ὁ) ἑνὶ ὄντα 
ὑπόστασις : (sic) δῆμος ἀγέλη), πῶς οὐκ ἂν εἴη ἐκ τούτων γεγενημένον 
ὧν ὃ λόγος ἀπεφήνατο; 

πότερον ὅ τις ἄνϑρωπος καὶ ὅ τις ἵππος πρώτως τε καὶ μάλιστα 
καὶ κυρίως οὐσίαι λέγονται x«9* αὐτὸ ἢ πρὸς τὴν ἡμετέραν γνῶσίν τε 
καὶ αἴσϑησιν ὥς τινες ὑπολαμβάνουσι; δοκεῖ δὲ μὴ οὕτως ἔχειν. τού-- 
του δὲ τὴν πίστιν παρέχεται ἐν τοῖς φυσικοῖς ᾿Δριστοτέλης τὸ ὅλον 
εἰπὼν πρότερον εἶναι κατὰ τὴν αἴσϑησιν, τὸ δὲ καϑόλου ὅλον, ὥστ᾽ 
οὐ πρὸς τὴν ἡμετέραν αἴσϑησιν τὸ μερικόν, ἀλλ᾽ αὐτὸ τὸ καϑόλου ὡς 
ὁ ᾿Δριστοτέλης διατάττεται. 

μετὰ δὴ τούτους (Thalem dicit et Anaximandrum) ᾿ἀναξαγόρας 
ἐπιγεγονὼς ὃ φιλόσοφος καὶ τὴν MíAqvov καταλιπὼν ἐπὶ τὰς ᾿ϑήνας 
ὥρμησε καὶ ᾿Δρχαιόλαόν (leg. ᾿ἀρχέλαδν) τινα ᾿᾿Αϑηναῖον ὄντα εἰς τὸν 
αὐτὸν τῆς φιλοσοφίας ξῆλον ἐνέβαλεν, ὃν δὴ καὶ Σωκράτης διδάσκα- 
λον ἐσχηκὼς πολλοὺς τῶν κατ᾽ ἐκεῖνο χρόνου ὑπερηκόντισε ... uc" 
ὃν (Πλάτωνα $6.) καὶ Σπεύσιππος, εἶτα Ξενοκράτης ἀντ᾽ αὐτοῦ τα- 
χέως τὸν βίον παρελϑόντος τῶν Πλατωνικῶν δογμάτων γέγονεν ἐξη- 
γητής, εἶτα Πολέμων καὶ Κάντωρ (leg. Κράντωρ) εἰς 0v yj ἀρχαία 
κατέληξεν ᾿ἀκαδημία καὶ ὃς τὴν μέσην ᾿ἀκαδημίαν ἐξεῦρεν, οὗ δὴ καὶ 
Καρνεάδης ἀκροατής ... μετὰ δὲ τούτους Κλειτόμαχος γέγονε φιλό- 
σοφος καὶ Φίλων καὶ ᾿Δντίοχος ... μετὰ δὲ τούτους (Cleanthem et 
Chrysippum) Ζιογένης καὶ Βαβυλώνιος καὶ ᾿ἀντίπατρος καὶ πρὸς τού- 
τοις Ποσειδώνιος καὶ ᾿Δρίστιππος ὃ Κυρηναῖος. 
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oi uiv δὴ ὕλην φύσιν ἐκάλουν ὡς Avripóv, οἱ δὲ τὸ εἶδος ὥς 
τινες τῶν Περιπατητικῶν. 

Zenonem Stoicum post Carneadem vixisse putat auctor. Omnia 
sine ordine conscripta sunt in nostro codice. Fol. 42 commemoratur 
Γάϊος ó φιλόσοφος. Paullo post: Ἰωάννης ὁ φιλόσοφος ὁ Ἰταλὸς ὁ 
ἡμέτερος διδάσκαλος οὕτως. Quamquam igitur im indice capitum 
fol. 199 Io. Italus auctor libri exhibetur, patet tamen ex hac nota 
eum compositum esse ab alio quodam, quieius scholis interfuerit. Mi- 
scentur grammatica cum logicis et ethicis. Sequitur Ἰωάννου ὑπάτου 
xol διδασκάλου τῶν φιλοσόφων τοῦ Ἰταλοῦ ἔκδοσις εἰς τὸ δεύτερον 
τῶν τοπικῶν Andronico Imperatori de dialectica quaerenti dedi- 
cata. Explicatio ipsa incipit ἃ cap. 2 fol. 142 περὶ τῶν συγχριτι- 
κῶν τόπων i. e. Top. III, fol. 151 "Top. 1V, fol. 166 dialectica, de 
qua cf. Bandini 1H p. 17, fol. 177 περὶ τῆς τῶν συλλογισμῶν ὕλης 
καὶ τῆς συστάσεως αὐτῶν. Qui quidem titulus ab alio adscriptus est, 
qui nihil legisse videtur nisi prima verba. Etiam in aliis Io. Italus 
saepius non de iis agit de quibus se disputaturum promisit, sed in 
his nihil omnino dicit de syllogismis; disserit de Topicis: repetun- 
tur quae iam antea legimus, alia confuse admiscentur. Fol. 187 eius- 
dem auctoris rhetorica, de qua cf. Nesselii catal. Bibl. Caes. IV 
p. 118, HI. Fol. 198 quaedam capita religiosa. Fol. 201 Aristot. de 
mundo. Fol.225 Anon. περὶ τῶν τρεῶν σχημάτων ed. Zanetti Ven. 1536. 
c. comm. Philop. in Anal. pr. Sequuntur etiam ea, quae in hac edi- 
tione leguntur de syllogismis hypotheticis. Eidem auctori videntur 
esse tribuenda. 

Ambros. D, 47 bomb. 4. scriptus anno 1348 διὰ χειρὸς Ἰωάν- 
vov ᾿ἡλιτροῦ υἱοῦ ἱερέως Γεωργίου τοῦ ἀπὸ "4ciweogíxng, quod legitur 
in fine. Mentionem facio huius libri propterea quod scholia quae ap. 
Brandis. leguntur p. 16 inscripta sunt ἐξήγησις Νικήτα φιλοσόφον τοῦ 
καὶ Ζαυὶδ μετονομασϑέντος τῶν προλεγομένων τῆς Πορφυρίου εἰσα-- 
γωγῆς ἀπὸ φωνῆς devi. 

Ambros. A, 80 chart. 8 saec. XVI. Post Arriani gesta Alexan- 
dri M. et Indica Anonym. de praepositionibus, Lysidis Pythagorici 
epistola, Ephesi poema, Basilius de puerorum institutione, Timaeus 
Locrus, Georg. Gemistiusin magica Zoroastris, τί ἐστιν ἡ λογικὴ πραγμα- 
τεία. Inc. ἡ λογικὴ πραγματεία τέλος ἔχει τὴν εὕρεσιν τῆς ἀποδεί- 
ξεως. Post hoc scholion, quod duodecim foliis continetur, et narra- 
tionem laborum Herculis et excerpta quaedam e Dionysio et Basilio 
leguntur definitiones quaedam et brevis syllogismorum expositio, de- 
nique singula scholia quae de syllogismis sophisticis agunt, περὶ ei- 
τίου, περὶ προσδιορισμῶν, de propositionum oppositione. Novi nihil 
inveni neque in hoc cod. neque in sequenti. 

Ambros. O, 9 bomb. 8. saec. XV, qui logicam habet, muti- 
lam quidem et ab initio et sub finem, sed pauca tantum videntur 
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deesse. Gopi ον triginta septem. Initium satis prolixum est. De 
syllogismis brevius disputatur. 

Laurent. 85, 1 Oceanus dictus v. Bandini ΠῚ p. 237 sqq. Al- 


cionius in Giornale de' Letterati ΠῚ p. 32. Magenteni nomen eadem. 


manu recentiore in fronte commentarii ad categ. adscr. est, qua fol. 
70 Simplicii nomen adiectum est. Recte vero referri ad auctorem 
Magent. patet e codd. Pariss. Expositio περὶ τῶν ἀντικειμένων bre- 
vior esí: una pagina continetur. Postpraedicamenta, quae dicun- 
tur, plane praetermissa sunt. Deest igitur libri finis, sive auctori 
hoc tribuendum est sive ei qui librum descripsit. Ultima verba 
haec sunt: στέρησίς ἐστιν ἡ παντελὴς φϑορὰ τοῦ εἴδους καὶ τῆς 
ἐνεργείας τῆς ἕξεως ἤγουν ὁράσεως καὶ ἀκοῆς ἢ ἄλλης τινὸς τῶν 
αἰσϑήσεων.  Pselli paraphrasis in Anal. pr. lib. 1. (eadem inest in 
cod. Paris. 1918 fol. 40— 111) duas lacunas habet haud parvas. 
Laurent. 71, 19 priorem tantum paraphrasis partem habet, qua agi- 
tur de tribus figuris syllogismi, neque hanc integram: post fol. 106 
enim unum Íolium deest, quod ex altero Laurent. videre licet. Neque 
in Paris. 1819 integra est paraphrasis, sed pauca desunt, Interpres 
Analyticorum personam Aciniatelin induit. Quod exscriberem nihil 
dignum inveni. 

Laurent. 31, $7 ante categ. habet quaedam logica fol. 226 
περὶ ἀντιδιαιρουμένων καὶ ὅτι ὀκτὼ τρόποι διαιρετικοέ. 

Ἔν ἑκάστῳ πράγματι τέσσαρα ταῦτα ξητοῦμεν (cf. Analyt. post. 
IL. init.), εἰ ἔστι, τί ἐστιν, ὁποῖόν τί ἐστε καὶ διὰ τί ἐστιν. καὶ τὸ 
μὲν εἰ ἔστι ξητοῦμεν διὰ τὰ λεγόμενα, μὴ ὄντα δέ, ὡς τραγέλαφοι, 
ἱπποκένταυροι, τὸ δὲ τί ἐστι διὰ τοὺς ὁρισμοὺς καὶ διὰ τὸ τῶν λεγο- 
μένων τὰ μὲν ἀμφιβαλλομένην ἔχειν (ἔχει ms.) τὴν ὕπαρξιν ὡς ἄνα- 
στρος σφαῖρα καὶ ἀντίποδες, τὰ δὲ ἀναμφίβολον, ὡς ἄνϑρωπος, ἵππος, 
τὸ δὲ ὁποῖόν τί ἐστι διὰ τὸ τὰ πράγματα μὴ μόνον κοινωνεῖν ἀλλή- 
λοις ἀλλὰ καὶ διαφέρειν, καὶ κοινωνεῖν μὲν κατὰ τὸ γένος καϑὸ ζῶα 
διαφέρειν δὲ καϑὸ τὰ μὲν λογικὰ τὰ δὲ ἄλογα, τὸ δὲ διὰ τί ἐστι 
ξητοῦμεν., ξπειδὴ πάντα πρός τι τέλος ὁρῶσι καὶ οὐδὲν μάτην γεγό-- 
voci: οἷον ἄνθρωπός ἐστε διὰ τὸ κοσμῆσαι τὸ πᾶν καὶ κλίνη (κλί- 
vii ms.) διὰ τὴν τῶν ἀνθρώπων ἀνάπαυσιν. 


Haec scholia conscripta sunt sine ullo ordine. Sequuntur quae- 


dam definitiones, εἰ σῶμα αἱ πέντε φωναὶ ἢ ἀσώματον, alia huius- 
modi. Fol. 294 initium habetur Logicae, de qua diximus ad Laur. 
32, 5. 

Laurent. 71, 10 habet Magenteni. comm.. in Anal. pr. sine 
auctoris nomine. πιεαλυο ea quae una cum illo anonyma. ed. 


Zanetti Ven. 1936. Equidem persuasum habeo eidem auctori ista. 


esse tribuenda, sed ne unum quidem codicem vidi, in quo auctoris 
nomen adscriptum esset. i 

Laurent. 21, 12. Auctorem scholiorum. in Anal.. post. lib. 1 
Magentenum esse uf in Monac. 49 edocemur cod. Paris. Reg. 1972, 
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Circumit magis copiosa loquacitate Aristotelem quam explanat. Opti- 
ma quaeque ex Philopono desumta videntur, quaedam etiam e 'The- 
mistio. Verba Aristotelis, quae hic illic occurrunt, multum depra- 
vata sunt. 

Laurent. 71,33 praeter ea scripta anonyma de syllogismis, quae 
in Laur. 71, 10 invenimus, et Dexippi in Categ. commentarium habet 
fol. 77, ubi incipit ὄκνος τις ἔχει μὲ μάλα καλὴν xol γενναίαν χάριν 
αἰτῆσαι προϑυμούμενον (sunt libri HII. lat. ed. ap. Hieron. Scotum 
Ven. 1546 et 1566 interprete Io. Bern. Feliciano ad calcem Porphyrii 
in Praedicamenta; v. Bandini catal. III. p. 21), quod quidem initium 
differt ab iis quae dedit Brandis e Coisl. 932, v. schol. 89. 58 ; etiam 
Petri Hispani dialecticam et philosophi Thomae libellum de sophi- 
smatis habet. d 

Laurent. 71, 5 eadem habet de syllogismis excepto initio. Inc. 
enim: Πέντε εἰσὶν εἴδη συλλογισμῶν, ἀποδεικτικὸς διαλεκτικὸς ῥη- 
τορικὸς σοφιστικὸς ποιητικός. εἰκότως εἰσὶ πέντε, ἐπεὶ καὶ αἱ προ 
τάσεις ἀληϑεῖς καὶ ποιοῦσι τὸν ἀποδεικτικόν, ἢ πάντη ψευδεῖς καὶ 
ποιοῦσι τὸν ποιητικὸν καὶ μυϑώδη, ἢ πὴ μὲν ἀληϑεῖς πὴ δὲ ψευ- 
δεῖς, καὶ τοῦτο τριχῶς, ἢ y&o μᾶλλον ἀληθεύει ἧττον δὲ ψεύδεται 
xal ποιεῖ τὸν διαλεκτικὸν συλλογισμόν, ἢ πλέον ἔχει τὸ ψεῦδος τῆς 
ἀληϑείας καὶ ποιεῖ τὸν σοφιστικόν, ἢ ἐπίσης ἔχει τὸ ἀληϑὲς τῷ ψεύ-. 
Os; καὶ ποιεῖ τὸν δητορικόν. Ἣν ἐκτελεῖ χρείαν ἡ στάϑμη τῷ τέκτονι 
διακρίνουσα τὰ εὐθέα ἀπὸ τῶν καμπύλων καὶ παρὰ τοῖς οἰκοδόμοις 
τὸ βαρύλλιον διακρῖνον (διακρίνων ms.) τὰ ὀρϑὰ ἀπὸ τῶν κεκλιμέ- 
vOv, οὕτω καὶ ἡ λογικὴ ὄργανον οὖσα τῆς φιλοσοφίας διακρίνει τὸ 
ἀληϑὲς καὶ τὸ ψεῦδος καὶ τὸ ἀγαϑὸν καὶ τὸ κακόν, ἵνα μήτε ψευδῆ 
δοξάσωμεν μήτε κακὰ διαπραξώμεϑα. Τῆς συνόψεως τῶν συλλ. etc. 
quae ed. Zanetti. 

Laurent.71,32. Paraphrasin in soph. el. quae inest edidit Spen- 
gel Monach. 1842. Cod. Paris. Reg. 1831 fragmentum habet eiusdem - 
paraphrasis, cui haec nota in fronte adscripta legitur: τὸ ἐπίγραμμα 
oU γέγραπται διὰ τό τινας μὲν λέγειν εἶναι τὴν ἐξήγησιν Σιμπλικίου, 
τινὰς δὲ Ἰωάννου τοῦ Φιλοπόνου. Fol. 81--- ὅ7 παράφρασις εἰς τὰς 
κατηγορίας. Eandem habet Marc. 218. Inc.: τῶν ὄντων τὰ μὲν ταῦὐ- 
τώνυμα τὰ δὲ ἑτερώνυμα τὰ δὲ μέσα τούτων. καὶ τῶν ταὐτωνύ- 
μῶν τὰ μὲν ὁμώνυμα τὰ δὲ συνώνυμα, τῶν δὲ ἑτερωνύμων τὰ μὲν 
ἰδίως ἑτερώνυμα τὰ δὲ πολυώνυμα, τὰ δὲ ἕτερα μέσα δὲ τούτων 
οἷα τὰ παρώνυμα : quam quidem divisionem ἃ Speusippo profectam 
esse tradit Simplicius; v. Brandis Abhh. der Berl. Akad. 1899. Hist.- 
phil. Kl. p. 271. Ab initio paraphrasis est liberior, sed inde a 
cap. 9 magis sequitur verba Aristotelis. Auctor fuit philosophus 
Neoplatonicus christianus. In iis categoriis, quas attingit tantum 
Aristoteles, Pseudo-Archytam videtur secutus esse. Memoratu dignum 
esí, quod de postpraedicamentis quae vocantur nihil dicitur, sed 
decem categoriae omnes uno tenore pertractantur. Nova haud 
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pauca inveni, quae describere non poeniteat, non multa. Fol. 61—70: 
Brevis expositio libri de intp. Sequuntur pauca quaedam de tribus 
figuris syllogismi et duae ferme paginae περὶ εὐποοίας προτάσεων. 
Fol. 70 —80: Methodus dialectica loannis ltali. lnest etiam in Marc. 
269 fol. 166 et Marc. 519, in quo titulus est "Eqoóog συνοπτικὴ τῆς 
διαλεκτικῆς ἐκτεθεῖσα παοὰ Ἰωάννου ὑπάτον τῶν φιλοσόφων τοῦ 
Ἰταλοῦ πρὸς τὸν βασιλέα ᾿ἀνδρόνικον τὸν Κομνηνόν. 

Καὶ πρώην μέν, ὦ κοάτιστε βασιλεῦ, παροτρύνειν ἡμᾶς οὐκ ἐπαύ- 
σω περὶ μεγάλων διαλεγόμενος, ζητῶν περὶ ὧν τοῖς πρὸ ἡμῶν διά τὲ 
τὸ δυσχερῆ εἶναι καὶ τοῖς πολλοῖς ἀδιεξίτητα σεσιώπηται, ἴσως λέγω 
δὴ περὶ ἀναστάσεως καὶ πῶς οἷόν τε μετὰ τουτωνὶ τοὺς τεϑνεῶτας ἀνα- 
στῆναι τῶν σωμάτων, οὐχ ἥκιστα, εἰ καὶ νῦν περὶ διαλεκτικῆς τίς τὲ 
ὃ τρόπος αὐτῆς καὶ τί τὸ ταύτης ὑποκείμενον καὶ τίνες οἱ τρόποι 
ἀφ᾽ ὧν οἱ συλλογισμοί, ἔτι τὸ πῶς δεῖ ἐρωτᾶν καὶ ἀποκρίνεσϑαι τοὺς 
προσδιαλεγομένους οὐ μικρῶν ὄντων οὐδὲ τούτων, sí μή τι καὶ πολ- 
λῆς δεομένων καὶ μεγάλης ἐξετάσεως, ὅϑεν ἐπὶ σοὶ οὐκ ἂν ἦν ἄτο- 
πον τούτοις (τουτωὶ ms.) χρῆσϑαι τοῖς ἔπεσι μὴ οὖσιν ἑλληνικοῖς 
καὶ τοῖς εὐσεβέσιν ἐναντίοις δόγμασιν (Odyss. XIV, 8)" 

Ζεύς τοι δοίη. ξεῖνε, καὶ ἀϑάνατοι ϑεοὶ ἄλλοι 
ὅ τι μάλιστ᾽ ἐθέλεις, ὅτε μὲ πρόφρων ἐπεγείρεις (ὑπέδεξο Odyss.) 
ἐπὶ τὸ ϑεωρεῖν τι τῶν μεγάλων καὶ ὠφελίμων. 

Τὴν διαλεκτικὴν οἱ παλαιοὶ ἀποδεικτικῆς μέσην οὖσαν καὶ τέ- 
χνης σοφιστικῆς εἰκότως (εἰκότος ms.) ταύτην δύναμιν ἐκάλεσαν οἷς 
τῶν ἄκρων μετέχουσαν καὶ τὸ αὐτὸ δυναμένην κατασκευάξειν ἅμα 
καὶ ἀνασκευάξειν. λέγω δὲ ἄχρα τὴν ἀποδεικτικὴν καὶ τὴν σοφιστι- 
κήν, ὡς τὴν μὲν ἐκ πρώτων καὶ ἀληθῶν οὖσαν, τὴν δὲ ἔκ τινων 
φανταστῶν τοὺς λόγους ποιουμένην, ovg δὴ (δεῖ ms.) ἐπὶ μέρους v$ 
καὶ ψευδεῖς εἶναι συμβέβηκεν. ὡς οὖν τὸ ἀληϑὲς καὶ τὸ ψεῦδος ἐν- 
ἀντία, τὰ δ᾽ ἐναντία ἄκρα, οὕτω τὴν ἀποδεικτικὴν καὶ σοφιστικὴν 
ἄκρα τυγχάνειν ὑπολαμβάνομεν. τούτων δὴ οὖν τῶν δυνάμεων, τῆς 
μὲν περὶ ἄπταιστον ὑποκείμενον καταγενομένης τῆς δὲ περὶ πται- 
στόν, καὶ τῆς μὲν περὶ ἀναγκαίων καὶ ἀεὶ ὄντων (ὧν ms) τῆς δὲ 
περὶ ἐνδεχομένων (ἐνδεχόμενον πι8,}" καί mors τὴν μέσην ἡ διαλεκτικὴ 
- χάξιν εἴληχε καὶ γὰρ περὶ τῶν ἀναγκαίων καὶ ἐνδεχομένων διαλέξε- 
ται, ὧν τὰ μὲν ἀνασχευάζξειν πειρᾶται μόνως ἢ κατασχευάζειν. ἔπειτα 
πάντα ἀληϑῆ ἀνασκευάζειν ἀδύνατον ἢ τὰ πάντα ψευδῆ κατασκευά- 
fev, τὰ δὲ τούτων ὄντα μεταξὺ καὶ κατασκευάζειν ἅμα καὶ ἀνα- 
σκευάξειν, ἃ δὴ καὶ διαλεκτικὰ προβλήματα εἰώϑασι καλεῖν, καὶ δι 
ἃ μᾶλλον αὐτὴν δύναμιν ὠνομάκασιν ὡς ταῖς ἐν ἡμῖν MGE £o1- 
xviov: τῶν yàg ἐναντίων αἱ δυνάμεις." 

αὕτη τοίνυν ἡ μέθοδος (ἡ διαλεκτικὴ) ἀπόδειξίς τις ὑπάρχει, 
πᾶσαι δὲ ἀποδείξεις διὰ συλλογισμοῦ, πᾶς δὲ συλλογισμὸς ἢ ὑποϑε- 
τικός ἐστιν ἢ κατηγορικὸς ἢ ἀποδεικτικός ἐστι καὶ ἐπιστημονικὸς 7] 
τῶν ἐσχάτων τε καὶ σοφιστικὸς ἢ ἐξ ἐνδόξων τε καὶ διαλεκτικπός. ἐπεὶ 
δὲ οἱ συλλογισμοὶ ἐκ προτάσεων καὶ περὶ προβλημάτων εἰσί, πᾶσα δὲ 
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πρότασις καὶ πᾶν πρόβλημα ὑποκείμενον ἔχει καὶ κατηγορούμενον, 
πᾶν δὲ (cf. 10] b 17 sqq.) κατηγορούμενον ἐν προτάσει ἢ προβλή- 
ματι ἢ γένος ἐστὶν ἢ ὅρος ἢ ἴδιον ἢ συμβεβηκός, φανερὸν ὡς ἅπαν 
ἔσται πρόβλημα καὶ πᾶσα πρότασις ἐξ ἑνὸς τῶν εἰρημένων, λέγω δὴ 
γένους ὅρου ἰδίου καὶ συμβεβηκότος. 

ἔστε δὲ τῶν διαλεκτικῶν ἀποδείξεων εἴδη δύο, τὸ μὲν ἐπαγωγὴ 
τὸ δὲ συλλογισμός. δοκεῖ δὲ ἡ ἐπαγωγὴ συλλογισμός τις εἶναι καὶ (οὐ 
τὸ ἄκρον τῷ ἄκρῳ, ἀλλὰ τῷ μέσῳ συνάπτειν πέφυκε) οὐ συλλογισμός. 
οἷον si τις βούλοιτο πάντα ἄνϑρωπον ἀποδεικνύναι ζῶον ἐπαγωγῇ 
χρώμενος ἐρεῖ" Icoxgérng καὶ Πλάτων καὶ ᾿Δριστοτέλης ἄνθρωποι ὄν- 
τες ξῶά εἶσι, καὶ πᾶς ἄρα ἄνθρωπος ξῶόν ἐστι. τούτων οὖν τῶν 
τριῶν ὅρων, ζώου τέ φημι καὶ ἀνθρώπου καὶ τῶν xc9' ἕκαστον, τὸ 
μὲν ξῶον μείξων ὅρος ἐστὶν ὁ δὲ ἄνϑρωπος μέσος καὶ oi x«9" ἕκα- 
στον ἔσχατος, ὧν ἐπὶ μὲν τοῦ συλλογισμοῦ τὸ ξῶον διὰ μέσου τοῦ 
ἀνθρώπου κατηγορεῖται τῶν ἐσχάτων, ἐπὶ δὲ τῆς ἐπαγωγῆς διὰ τῶν 
ἐσχάτων καὶ μερικῶν τοῦ ἀνθρώπου τὸ ξῶον. 

νυνὶ δὲ σκεπτέον ἂν εἴη περὶ τῶν τρόπων, ἐνδεχομένου ἀναγ- 
καίου δυνατοῦ καὶ ἀδυνάτου. ἐν τῷ τρόπῳ ϑετέον τὴν ἄρνησιν" &A- 
Aog γὰρ οὐκ ἐνδέχεται. εἰ δέ τε καὶ ἐνδέχοιτο τοιοῦτον, οὐχ ἁπλῆν 
τὴν τοιαύτην λέγομεν, ἀλλ ἐκ μεταϑέσεως πρότασιν ὥσπερ καὶ ἐν 
ταῖς ἄνευ τρόπου ἐγένετο. 

ϑέσιν λέγω τὸ ὑποκείμενον ξήτημα. 

τὰ δὲ ἀπὸ διαφορᾶς ἢ εἴδους προβλήματα συνταχτέον τῷ γένει 
καὶ λεγέσϑω γενικὰ πάντα, τὰ δὲ συγκριτικά, ἐν οἷς τὸ μᾶλλον καὶ 
τὸ ἧττον συμβέβηκε, συναριϑμητέον τοῖς ἀπὸ συμβεβηκότος (102 b 14), 
καὶ τοῖς ἀπὸ ὅρου τὰ ὁπωσοῦν ἐξ ὀνομάτων λεγόμενα καὶ ὅσα περὶ 
τὸ αὐτὸ ἢ ἕτερον καταγίνεται, καὶ αὖϑις τοῖς ἀπὸ τοῦ ἰδίου ὅσα 
τυγχάνει ὄντα μὴ ἀπὸ τῶν ἁπλῶς ἰδίων, ἀλλὰ τῶν ποιοτήτων (ποιω- 
τέων ms.) ἢ πρός τι λεγομένων. 

Satis festinanter hunc libellum conscriptum esse, uf poscenti do- 
mino satisfaceret auctor, multa produnt. Singula capita Topicorum 
Aristotelis, cuius verba adscribi solent omisso quidem eius nomine, 
sed adiecto süinplici φησίν. enumerata sunt, non explanata. Quan- 
tum veritus sit scribendi moram maxime apparet eo loco, quo dicit: 
πῶς ovv καϑόλου xol μερικὸν καὶ πῶς ἐπὶ πλέον καὶ ἐπ᾽ ἔλαττον 
διὰ ξώσης εἰρήσεταί coi φωνῆς. 

Superest ut addam scholion quoddam fol. 84 — 86 eiusdem co- 
dicis alia manu scriptum quam reliqua omnia, unde verisimile 
est sumta esse haec folia ex alio libro, in quo non solum de primis 
quattuor categoriis, sed de omnibus aequabiliter disputatum esse vi- 
detur. 

Περὶ τῆς τοῦ ποτὲ κατηγορίας. 

Μετὰ δὲ ταῦτα περὶ τῆς ποτὲ κατηγορίας δίκαιον ἂν εἴη διαλα- 
βεῖν πρότερον περὶ χρόνου τὰ χρήσιμα ἐκϑεμένους διὰ τὸ οἰκεῖον si- 
ναι τὸν χρόνον τῇ τοιαύτῃ φωνῇ. ἔστιν οὖν ὃ χρόνος ποσόν" συνε- 
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χὲς γὰρ ἐδείχϑη τῶν μορίων αὐτοῦ τοῦ τε παρεληλυϑότος καὶ τοῦ 
μέλλοντος κατὰ τὸ νῦν συνημμένων. ὥσπερ δὲ ἕκαστον τῶν ὑπὸ τὸ 
ποσὸν ἀναγομένων, εἴτε διωρισμένον λέγεις εἴτε συνεχές, τὰ μὲν ὑπό 
τινος ἑνὸς τῶν ἐν αὐτοῖς μετρεῖται. ὡς ἄνθρωποι δέκα ὑπό τινος 
τῶν ἐν αὐτοῖς, τὰ δὲ συνεχῆ ϑεμένων τι μέτρον ἐπ᾽ αὐτοῖς ἡμῶν 
οἷον πόδα 7| τι ἕτερον κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον" καὶ ὃ χρόνος ἕν τι γε 
ὃν τῶν συνεχῶν ποσῶν τοῖς ἑαυτοῦ μέρεσι μετρεῖται ϑεμένων ἡμῶν 
ἐλάχιστον πρὸς αἴσϑησιν χρόνον οἷον ὥραν ἢ ἥμισυ ταύτης ἢ καὶ ἕτερον 
μέρος. ἔστι δὲ ὅτε καὶ μείξονί τινι μετρεῖται οἷον ἡμέρᾳ καὶ 
νυκτὶ καὶ τῇ ἐξ ἀμφοῖν τοῦ ἡλίου περιόδῳ καὶ μηνὶ καὶ ἐνιαυτῷ. 
ἔτι τριῶν ὄντων, μεγέϑους, οἷον σταδίου φέρε εἰπεῖν, ig! οὗ ἡ κί- 
νησις γίνεται, καὶ κινήσεως καϑ΄ ἣν τὸ κινούμενον κινεῖται, καὶ 
χρόνου, ἐν ᾧ τὸ κινούμενον κινεῖται, ταῦτα μετροῦσιν ἄλληλα καὶ 
ὑπ᾽ ἀλλήλων μετροῦνται. μετρεῖ γὰρ καὶ ὁ χρόνος τὴν κίνησιν" égo- 
τηϑέντες γάρ, πόση τις ἡ κίνησις, φαμὲν ἡμερησία" wol αὖϑιες ἡ κί- 
νήσις τὸν χρόνον᾽ πόσος γὰρ χρόνος; γνωρίζομεν ὅτι πολύς, ἐὰν ποῖ- 
Aj ἡ κίνησις" καὶ αὖϑις τὸ μέγεϑος ἡ κίνησις μετρεῖ καὶ ἀντιμετρεῖ- 
ταί ys ὑπ᾿ αὐτοῦ (cf. 290 b 14 ---39)" πολλὴν γάρ φαμεν 600» ἧς 
ἡ πορεία πολλή, πολλὴν δὲ πάλιν πορείαν, ὅταν ἡ ὁδὸς μῆκος ἱκανὸν 
ἔχῃ. τριῶν οὖν ὄντων τούτων, διὰ μὲν τὸ μέγεθος ὃ διερχόμεϑα, 
ὅτι ποσὸν καὶ ὅτι τοσόνδε, καὶ ἡ κίνησις δήλη ὅτι ποσὴ καὶ ὅτι το- 
σήδε, διὰ δὲ τὴν κίνησιν ὁ χρόνος δῆλον ὅτι ποσὸν καὶ ὅτε τοσόνδε. 
ἔτι δὲ δῆλον καὶ ἐκ τῶνδε, ὅτι συνεχὲς ποσὸν ὃ χρόνος, ἐκ τοῦ πᾶν 
τὸ λαμβανόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ μέρος διαιρετὸν εἶναι. οὐ γὰρ διαι- 
ροῦντες τὸν χρόνον εἰς ἀδιαίρετόν τι λήγομεν ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ἀριϑμοῦ 
sig τὴν μονάδα ἀδιαίρετον οὖσαν, ἀλλὰ τῷ μεγέϑει καὶ τῇ πινήσει 
ἀκολουϑεῖ ἅπερ συνεχῆ ὄντα πᾶς τις ἐρεῖ. ἐπεὶ δὲ ἐν τῷ μεγέϑει 
ἐστὶ τὸ πρότερον καὶ τὸ ὕστερον, ἀνάγκη καὶ ἐν κινήσει εἶναι τὸ πρό- 
τερον xol τὸ ὕστερον διὰ τὸ μέγεθος. ἔτι γε μὴν καὶ ἐν τῷ χρόνῳ 
διὰ τὴν κπίνησιν᾽ ὁρίζομεν δὲ τὸν χρόνον (ὁδρίξ. — χορ. rec. adi.) 
τὸ ἄλλο ἄλλο *) ὑπολαβεῖν τό τε πρότερον νῦν καὶ τὸ ὕστερον 
καὶ τὸ μεταξὺ αὐτῶν ἕτερον" ὅταν γὰρ ἕτερα τὰ ἄκρα τοῦ μέσου 
νοήσωμεν καὶ δύο εἴπῃ ἡ ψυχὴ τὰ νῦν, τὸ μὲν πρότερον τὸ δὲ 
ὕστερον, τότε φαμὲν χρόνον εἶναι (cf. 219 a 95 — 29). τινὲς μὲν 
οὖν χρόνον τὴν τοῦ παντὸς περιφορὰν εἰρήκασιν, οἱ δὲ τὴν τοῦ παν- 
τὸς σφαῖραν (cf. 918 a 33 sqq.), ἔστι δὲ οὐδέτερον ἀληϑές. περι- 
φορᾶς μὲν γὰρ τὸ μέρος οὐκ ἔστι περιφορά, χρόνου δὲ μέρος χρόνος" ^ 
ἀλλ᾿ οὐδὲ χρόνος ἡ τοῦ παντὸς σφαῖρα, ὥς τινες φήϑησαν ἐκ τοῦ 
ἀμφότερα περιεκτιπὰ εἶναι. οἱ γὰρ οὕτω λέγοντες πρῶτον μὲν οὐ 
συλλογίξονται, ἔπειτα καὶ ἑτέρως ἁμαρτάνουσι. τὸ γὰρ περιέχειν 
πρός τι ὃν οἰκείως ἐν ἀμφοτέροις ἀποδέδοται. οὐ γὰρ ἁπλῶς ἡ τοῦ 
παντὸς σφαῖρα περιεμντικὴ σωμάτων πάντων, O δὲ χρόνος περιεητι- 
κὸς τῶν ἐν γενέσει καὶ φϑορᾷ πραγμάτων. δόξειε δ᾽ ἂν μᾶλλον κί- 
νησις εἶναι καὶ μεταβολὴ ὃ χρόνος, οὐκ ἔστι δέ. ἡ μὲν γὰρ ἑκάστου 


*) τῷ ἄλλο καὶ ἄλλο coni. 
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μεταβολὴ καὶ κίνησις ἐν αὐτῷ τῷ μεταβάλλοντι μόνον ἐστίν, οἷον 
ἐγὼ κινοῦμαι καὶ ἐν ἐμοὶ ἡ κίνησις. οὐ μὴν δὲ καὶ ἐν σοί. ὃ δὲ yoó- 
νος ὁμοίως καὶ πανταχοῦ καὶ παρὰ πᾶσιν. ἔτι κίνησις μὲν λέγεται καὶ 
ϑάττων (ϑᾶττον ms.) καὶ βοαδυτέρα, γρόνος δὲ οὐκέτι, ἀλλὰ πολὺς 
καὶ ὀλίγος. τὸ δὲ ϑᾶττον καὶ βραδύτερον ἐν χρόνῳ μετρεῖται" ταχὺ 
μὲν γὰρ λέγομεν τὸ ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ πολὺ κινούμενον, βραδὺ δὲ τὸ 
ἐν πολλῷ χρόνῳ ὀλίγον διάστημα κινούμενον (cf. 918 b 9 -- 17), 
ὥστε οὐκ ἔστιν ὃ χρόνος κίνησις ἢ μεταβολή, ἀλλ᾽ ἔστιν ἀριϑμὸς ὃ 
μὲν ἀριϑμῶν. ὃ δὲ ἀριϑμούμενος. ξητητέον πῶς φαμὲν τὸν χρόνον 
ἀριϑμὸν κινήσεως, ἄρα ὡς ἀριϑμοῦντα τὴν κίνησιν ἢ ὡς ὑπ᾽ αὐτῆς 
ἀριϑμούμενον. φαμὲν δὴ τὸν χρόνον ἀριϑμεῖσϑαι μὲν ὑπὸ τῆς πρώ- 
της καὶ ἁπλῆς κινήσεως τῆς κυκλοφορικῆς (cf. 993b 19), ἀνταριϑμεῖν 
δὲ πάλιν αὐτήν. εἰ μὴ γὰρ ὑπὸ χρόνου ἡ τοιαύτη κίνησις, ὑπὸ τί- 
vog ἀριϑμηϑείη ἄν; τὴν πρώτην οὖν καὶ κυριωτάτην τῶν κινήσεων 
τὴν κυκπλοφορικὴν ὃ χρόνος μετρῶν κατ᾽ ἐκείνην καὶ τὰς ἄλλας μετρεῖ, 
ὥστε τῆς μὲν κυκλοφορικῆς κινήσεως ἀριϑμὸς ἔσται ὃ χρόνος καὶ cg 
ἀριϑμῶν καὶ ὡς ἀριϑμούμενος, τῶν δὲ λοιπῶν κινήσεων ὡς ἀριϑμῶν 
'μόνον ov μὴν καὶ ὡς ἀριϑμούμενος (cf. 990 b 8): οὐ γὰρ τῆς ἐμῆς 
βαδίσεως ἀριϑμὸς ἔσται ὁ χρόνος à ἀριϑμούμενος, ἀλλὰ μόνον ὡς 
ἀριϑμῶν. οὐ μόνον δὲ τῶν κινήσεων μέτρον ὃ χρόνος, ἀλλὰ καὶ τῶν 
ἠρεμιῶν" καὶ αὗται γὰρ ὑπὸ χρόνου μετροῦνται πλὴν κατὰ συμβε- 
βηκός (cf. 921 b 7)" οὐ γὰρ καϑὸ ἠρεμίαι, ἀλλὰ καϑὸ καὶ ἠρεμίαι 
καὶ ἐν δοῇ εἰσι διηνεκεῖ μηδέποτε ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἱστάμεναι (ὡς συν- 
ἑλόντα εἰπεῖν del. ms). ἄλλως τε, εἰ ἀρχὴν ἔχει χρονικὴν ἡ ἠρεμία 
καὶ τέλος, δῆλον ὅτε χρόνῳ καὶ αὐτὴ μετρεῖται, ὥστε συνελόντα εἰ- 
πεῖν μέτρον ἐστὶν ὁ χρόνος τῆς ἐν γενέσει δοῆς, ἥτις ἐστὶ κοινὴ κι- 
νήσεως καὶ ἠρεμίας. διαιρεῖται δὲ ὃ χρόνος εἰς παρεληλυϑότα καὶ 
μέλλοντα, διαιρεῖται δὲ κατὰ τὸ νῦν. καὶ ἔστι τὸ νῦν πέρας μὲν 
τοῦ παρελθόντος ἀρχὴ δὲ τοῦ μέλλοντος (cf. 999a 10 --- 19), ἀλλ᾽ 
ὅπερ ἐν γραμμῇ τὸ σημεῖον καὶ τὸ κίνημα ἐν κινήσει, τοῦτο καὶ (τὸ) νῦν 
ἐν τῷ. χρόνῳ. τὴν δὲ χρείαν ἣν ὁ χρόνος τῷ παντὶ παρέχεται δί-- 
καιον ἂν εἴη προσϑεῖναι περὶ χρόνου λέγοντας: φαμὲν δὴ ὡς ἡ γέ- 
νεσις διὰ τὸν χρόνον ἐν τάξει διακέκριται, ὡς, εἴπερ μὴ ἣν χρόνος, 
σύγχυσις ἂν ἦν καὶ τῶν γενέσεων καὶ τῶν πράξεων ὡς συγκεχύσθαι 
τοῖς ἐπὶ τῶν Τρωϊκῶν τὰ νῦν. Τινὲς μὲν οὖν τὸν χρόνον ὥσπερ δὴ 
καὶ τὸν τόπον οὐ τῷ ποσῷ, τοῖς δὲ πρός τι συνέταξαν διὰ τὸ μὲν 
τὸν χρόνον μέτρον εἶναι κινήσεως, τὸν δὲ τόπον περιεκτικὸν σώματος 
καὶ πέρας τοῦ περιέχοντος - ἐν σχέσει δὲ εἶναι ταῦτα καὶ διὰ ταῦτα 
-— τοῖς πρός ti. φαμὲν δὴ ὡς τὸ μέτρον εἴτε ἐπ᾿ ἀριϑμοῦ 
τὸν λόγον ἐκδέξῃ εἴτε ἐπὶ μεγέϑους διττόν ἐστιν, ἢ γὰρ αὐτὸ καϑ' αὐτὸ 
ϑεωρεῖται ἢ κατὰ τὴν πρὸς τὸ μετρούμενον ἀναφοράν" καὶ ὡς μὲν καϑ᾽ 
αὑτό, ποσὸν καὶ τῶν ποσῶν πάντων ἀρχή, Og δὲ πρὸς τὸ μετρούμενον, 
πρός τι ἂν εἴη. σαύτως δὲ καὶ τὸ τῆς κινήσεως μέτρον 0 χρόνος, ὡς 
μὲν καϑ᾿ αὐτὸ καὶ διάστημα ἔχον, ποσὸν ἂν εἴη τι, ὡς δὲ πρὸς τὴν κί- 
νήῆσιν, πρός τι, καὶ οὐδὲν ἄτοπον κατ᾽ ἄλλας καὶ ἄλλας ἐννοίας εἰς δια- 
φόρους κατηγορίας ἀνάγεσϑαι (cf. 11a 97). ὡσαύτως δὲ καὶ περὶ τοῦ 
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τόπου" Ori κατὰ uiv τὴν διάστασιν ἐπιφάνειά ἐστι καὶ κατὰ τοῦτο πο- 
σόν, κατὰ δὲ τὴν πρὸς τὸ περιεχόμενον σχέσιν οὐδὲν ϑαυμαστὸν εἰ καὶ 
ὁ τόπος εἰς τὸ πρός τι ἀνάγοιτο ὥσπερ καὶ ὁ χρόνος. οὐκ ἔστιν οὖν 
ὃ χρόνος ἡ τοῦ ποτὲ κατηγορία, ἀλλ᾿ οὐδὲ τὸ ὃν ἐν χρόνῳ" ὁ μὲν γὰρ 
χρόνος ποσόν, τὸ δὲ ὃν ἐν χρόνῳ οὐσία τυχόν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ cvvOtrüv 
ἐξ ἀμφοῖν: ἁπλῆ γὰρ ἡ κατηγορία, ψιλὴ δὲ μόνη ἡ σχέσις τοῦ πράγμα- 
τος πρὸς τὸν χρόνον εἰδοποιεὶ τὴν τοῦ ποτὲ κατηγορίαν (cf. schol. 39 b 
89), οἷον τὸ ἐν χρόνῳ εἶναι τουτέστιν αὐτὸ τὸ χρονίζειν. ὥσπερ δὲ 
ἄλλο μέν ἐστι φρόνησις, ἄλλο δὲ τὸ κατὰ φρόνησιν, τουτέστι τὸ φρο- 
νεῖν (cf. ib. 39 b 43), καὶ τὸ μέν ἐστι ποιότης, τὸ δὲ τοῦ ποιεῖν, οὕτω 
καὶ ὁ χρόνος καὶ τὸ ἐν χοόνῳ εἶναι διέστηκε᾽ καὶ ὃ μέν ἐστι ποσόν, τὸ 
δὲ τῆς τοῦ ποτὲ κατηγορίας δηλωτικόν" ὅταν γάρ τι πρᾶγμα ἕτερον ὃν 
τοῦ χρόνου καὶ οὐχ εἷς μέρος χρόνου λαμβανόμενον σχέσιν ἔχῃ (ἔχει pr. 
ms.) πρὸς τὸν χρόνον καὶ διὰ τοῦτο ἐν yoóvo ἢ (ἐστίν ms.), ὥσπερ ἢ 
ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχία ἐν τῷδε τῷ χρόνῳ, τότε ἄλλη κατηγορία γίνεται, 
ἡ τοῦ ποτὲ ἄλλη οὖσα παρὰ τὸ ποσὸν εἰδοποιουμένη μὲν ἐν τῷ διίστασϑαι 
τοῦ χρόνου ϑεωρουμένη δὲ [ὁ μὲν] ἐν χρόνῳ. 

Καὶ χρόνου μὲν διαφοραὶ παρεληλυϑὼς ἐνεστὼς μέλλων, τοῦ δὲ ποτὲ 
τὸ χϑὲς αὔριον τήμερον, τὸ μὲν οἰκείως ἔχον πρὸς τὸ παρελϑὸν τὸ δὲ 
πρὸς τὸ μέλλον τὸ δὲ πρὸς τὸ ἐνεστώς, εἰ πρὸς τὸ νυχϑήμερον ἀπο- 
βλέψεις" εἰ δὲ πρὸς τὸν τοῦ ἡλίου κύκλον, ἀντὶ μὲν παρελϑόντος τὸ 
πέρυσι, ἀντὶ δὲ τοῦ μέλλοντος τὸ εἰς νέωτα, ἀντὶ δὲ ἐνεστῶτος τὸ τῆ- 
τες. λοιπὸν δὲ καὶ ἀορίστως ἐστὶ λαβεῖν διαφορὰς τοῦ ποτέ" πρὸς 
μὲν τὸ παρὸν τὸ ἤδη καὶ ἄρτι, πρὸς δὲ τὸ παρελϑὸν τὸ πάλαι, πρὸς 
δὲ τὸ μέλλον τὸ οὔπω. καὶ ὃ μὲν χρόνος ἄπειρος, εἴπερ rm γένεσις συν- 
εχής, τὸ δὲ ποτὲ πεπέρασται, ὅτι καὶ ἡ iv αὐτῷ πρᾶξις πεπερασμένη 
καὶ ὃ μὲν χρόνος οὐκ ἐν χρόνῳ, τὸ δὲ ποτὲ τὸ ἐν χρόνῳ εἶναι δηλοῖ. 

Τοῦ δὲ ἔν τινι ἑνδεκαχῶς λεγομένου (cf. 210a 14 --- 24 et schol. 
44b 7, 12, 17. Longam eorum expositionem quae £v vi». dicantur 
v. ap. Mag. in cat. Laurent. 71, 32 fol. 61) — λέγεται, γὰρ ἔν τινι εὑς τὸ 
συμβεβηκὸς ἐν τῇ οὐσίᾳ καὶ ὡς τὰ μέρη ἐν τῷ ὅλῳ καὶ τὸ ὅλον ἐν τοῖς 
μέρεσι καὶ εἷς τὸ εἶδος ἐν τῇ ὕλῃ καὶ ἔτι μέντοι ὡς τὸ γένος ἐν τοῖς si- 
δεσι καὶ τὰ εἴδη ἐν τῷ γένει καὶ πρὸς τούτοις τὰ τῶν ἀρχομένων ἐν τῷ 
ἄρχοντι καὶ τὰ τοῦ ἄρχοντος ἐν τοῖς ἀρχομένοις καὶ τὸ εἷς ἐν ἀγγείῳ 
καὶ τὸ ἐν τόπῳ καὶ χρόνῳ" τοσαυταχῶς οὖν λεγομένου τοῦ ἔν τινι ἄξιον 
ἀπορῆσαι, διὰ τί κατὰ μόνας τὰς δύο σχέσεὶς ταύτας ἴδιαι κατηγορίαι 
συνέστησαν. λέγομεν δή" τὰ μὲν ἄλλα σημαινόμενα τοῦ ἔν τινε συμπλη- 
ρωτικά ἐστιν ἀλλήλων ὡς τὰ μέρη καὶ τὸ ὅλον καὶ τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη 
καὶ τὸ ἄρχον καὶ τὸ ἀρχόμενον, τὰ δὲ οὐ δυνάμενα χωρὶς ὑποστῆναι 
ὡς τὸ ἐν ὕλῃ εἶδος καὶ ὡς τὸ ἐν ὑποκειμένῳ συμβεβηκός, ὅπερ καὶ 
μορφὴ τοῦ ὑποκειμένου γίνεται " διὸ καὶ καλεῖται κατ᾽ ἐκεῖνο τὸ ὑπο-- 
κείμενον οἷον λευκὸν καὶ ηὐξημένον καὶ ἐπὶ ἄλλων κατηγοριῶν τῶν τῇ 
οὐσίᾳ ὑπαρχουσῶν. πῶς οὖν ἂν εἴη ἐν τούτοις τὸ ἕτερον ἐν ἑτέρῳ κυ- 
ρίως, ὅτε μηδέ εἰσιν ἁπλῶς ἕτερα ἀλλήλων κεχωρισμένα xo^ ὑπόστασιν, 
ἀλλὰ κατ᾽ ἐπίνοιαν μόνην καϑ' ἣν τὰ γένη χωρίζομεν ; διὰ τοῦτο μὲν 
οὖν οὐδὲ κατηγορίας ἐδικῆς ἕκαστον τῶν τοιούτων ἐπρίϑη ἄξιον, τὰ 
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μέντοι ἐν χρόνῳ καὶ ἐν τόπῳ᾽ ἐν τούτοις γὰρ μόνοις, ἐπεὶ τὸ μὲν πε- 
ριέχει τὸ δὲ περιέχεται, ἑκατέρου τὴν ἑαυτοῦ φύσιν διασώξοντος καὶ 
μηδετέρου μέρους τοῦ ἑτέρου γινομένου μηδὲ συμπληροῦντος τὸ ἕτερον. 
ἐν γὰρ τούτοις μόνοις αὐτὸ τὸ ἔν τινι φύσις τις ἀφωρισμένη γίνεται 
κατὰ τὴν σχέσιν ὑφεστῶσα. διὰ ταῦτα καὶ κατηγορίας ἰδίας ἑκάτερον 
τούτων ἠξίωται" φανερώτατα γὰρ τὰ ἐν γρόνῳ καὶ ἐν τόπῳ ὄντα 
ἕτερά ἐστι τοῦ χρόνου καὶ τοῦ τόπου " τοιγαροῦν καὶ τὰ αὐτὰ τῷ ἀρι- 
ϑμῷ ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε ἐν ἄλλῳ γίνονται τόπῳ καὶ χρόνῳ. 

Dolendum est nihil amplius superesse praeter ea quae dedimus: 
patet enim ex his, ut mihi quidem videtur, auctorem neque fuisse ex 
eorum numero qui aliorum libros compilarent, neque eorum qui suum 
iudicium Aristotelis auctoritati postponerent. 

Riccard. chart. 4, 36 fol. 24 — 33. Γεωργίου Γεμιστοῦ πρὸς 
τὰς Σχολαρίου ὑπὲρ ᾿Δριστοτέλους ἀντιλήψεις. Multa in hoc libro 
disputantur de Pythagoreis et de Platone, qui contra Aristotelem de- 
fenditur.  Contumeliosis verbis adversarium prosequitur Gemistus, 
quae argumentis allatis graviora videtur putavisse. Orta est rixa a 
rebus christianis. Quae ad logicam pertinerent hic adiicere volui. 

Οὐκ ἐπὶ πάντων τῶν ys ὄντων τὸ αὐτὸ εἶναι ἐννοοῦμεν ὅταν εἶναι 
αὐτῶν ὁτιοῦν λέγωμεν, ἀλλὰ τὸ ᾿ἀριστοτέλη σφάλλον καὶ τοὺς Δριστοτέλει 
περὶ τούτου προσέχοντας ἐκεῖνό ἐστι μάλιστα, ὅτι οὐκ ἐνενόησαν (cod. ἐν- 
vógcav), ὡς ἅπαν γένος λόγῳ μὲν ἐπίσης ὑπὸ τῶν εἰδῶν μετέχεται τῶν 
ξαυτοῦ, τῷ δὲ πράγματι οὐκ ἐπίσης. τὸ γοῦν ξῷον ὑπὸ τοῦ λογικοῦ καὶ 
ἀλόγου λόγῳ μὲν ἐπίσης μετέχεται τῷ γε κατὰ παντὸς καὶ ἑκατέρου αὖ- 
τοῖν κατηγορεῖσϑαι, οὐ μέντοι καὶ τῷ πράγματι ἐπίσης" μᾶλλον γὰρ 
ξῷον τὸ λογικόν, ἐπεὶ καὶ μᾶλλον £o) 7] γε λογική, ἡ δ᾽ ἄλογος μίμημά 
τι [ong τῆς λογικῆς. καὶ ἡ οὐσία δὲ λόγῳ μὲν ἐπίσης ὑπό τε τῆς 
ἀϑανάτου μετέχεται καὶ τῆς ϑνητῆς τῷ κατὰ πάσης καὶ ἑκατέρας αὖ- 
τοῖν κατηγορεῖσϑαι, τῷ γε μὴν πράγματε ἡ ἀϑάνατος μᾶλλον οὐσία 
τῆς ϑνητῆς" μίμημα γάρ τι ἡ ϑνητὴ τῆς ἀϑανάτου. 

ὥσπερ ᾿Δριστοτέλης τῇ οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος λευκὸς ἀποφάσει τὸ ξύ- 
λον προστιϑεὶς (cf. Aristot. 91 b 4) ἀξιοὶ τὸ ψευδὲς ἀληϑὲς ποιεῖν, οὐκ 
ἔστι καὶ ἡμῖν τῷ οὐδείς ἐστιν ἄνϑρωπος λευκὸς ἐλέφαντα προσϑεῖσι τὸ 
τέως ψευδὲς ἀληϑὲς ποιεῖσθαι... ἀλλὰ τοῦτο "AgiozoréAovg καὶ καταγέ- 
λαστον τὸ ἐκ τῶν οὐ λεγομένων τὸ τῶν ἀποφάσεων ψεῦδος ἢ ἀλήϑειαν 
ἀξιοῦν χρίνεσϑαι καὶ οὐκ ἐκ μόνων τῶν λεγομένων. τίς γὰρ οὐκ οἷδεν, 
ὡς καὶ μικρὸν μόριον λόγου ἔσϑ᾽ ὅτε προστεϑὲν ἐς τοὐναντίον τὸν λό- 
γον περιέτρεψεν; 

καὶ αὐτὸς ᾿Δριστοτέλης ἔν γε τῷ περὶ ἑρμηνείας αὐτοῦ βιβιίῳ τὴν 
εἱμαρμένην πειρᾶται ἀνελεῖν τὸ βουλεύεσθαι ποιὼν ἀρχὴν τῶν ἐσομέ- 
γῶν οὐκ ὀρθῶς (18 b 31). 

Fol.150— 161. “Ζημήτριος Κηδόνης περὶ ψυχῆς ἀϑανασίας. Inc. 
φαμὲν τὸν ἄνϑρωπον ξῷον εἶναι καὶ ξῆν. τοῦ μὲν οὖν ξῆν σημεῖον... 
Non male scriptum est. Monstrata animi praestantia immortalitas 
probatur. 
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Riccard. chart. fol, 10: Orationes quaedam Leonis Impe- 
ratoris scr. anno ,«gzs i. e. 1989, Litterarum commercium Marci 
Ephesii et Gregorii Protosyngeli (Scholarii), Alexandri Tralliani me- 
dicina, Gregorii Acropolitae historia incipiens ab Alexio Comneno, 
desinens in Mich. Palaeologo. Fol.295 μετάφρασις τοῦ δευτέρου βι- 
[Mov τῆς ἀποδεικτικῆς πραγματείας ἤτοι τῶν ὑστέρων ἀναλυτικῶν 
᾿Δριστοτέλους. nc. Ζιαλαβὼν ὁ ᾿Δριστοτέλης ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίῳ 
τῆς ἀποδεικτικῆς περὶ ἀποδεικτικοῦ συλλογισμοῦ καὶ ἀποδεικτικῆς 
ἐπιστήμης. Deinde fragm. libri de intp. bombyc. 4to. 15 b 16 
ὁμοίων — 20b 30 desunt. Sequuntur astrologica quaedam et excerpta 
ex Pausania. Initium metaphrasis illius (eadem inesse videtur in 
Coisl. 158, in cuius marg. alia quaedam scholia leguntur: in eadem 
XIV capita in utroque cod. divisa est) plane convenit cum schol. 240 
a99 — 47 ἐστιν, sed quae sequuntur differunt. Alia congruunt omnino 
cum iis quae habet "Theod. Prodromus (moetaphrasis quam scripsit 
initium v. in schol. 241a1), alia iisdem verbis ap. Philoponum le- 
guntur, e. g. schol. 240221 —28, alia denique in schol. marg. cod. 
Paris. 1917 occurrunt. —— 

Paris. Reg. 1917. De Philoponi in lib. I Anal. Post. comm. 
v. Brandis Abhh. der Berl. Akad. 1833. Hist. - phil. Kl. p. 293 sqq. 
In nostro cod. inde a fol. 257 duo commentarii leguntur libri II Anal. 
post., quorum prior Philopono tribuitur, v. Brandis ib. p. 296. Non 
recte hoc factum esse inde patet, quod plura quae ap. Philop., qualem 
typis exscriptum habemus, leguntur aperte repugnant iis, quae in hoc 
commentario habentur, e. g.in codice dicitur σκοπὸς τῷ βιβλίῳ περὶ 
ὁρισμοῦ (quod Alexandro visum est, v. schol. 240b2), Philoponus vero 
aperte contradicit κατὰ συμβεβηκὸς διδάσκει περὶ ὅρου (v. schol. 240 
a 15 sqq.) Haec scholia eadem sunt quae ed. Ald. Ven. 1534 fol. 
sine auctoris nomine, ita tamen, ut in nostro codice prooemium ad- 
ditum sit, quod in ed. Aldina omissum est (schol. 240 b 24 — 48). 
Alter commentarius constat scholiis undique collectis. Singula enim 
saepius inter se pugnant, ut duo diversa scholia in eundem Ari- 
stotelis locum occurrant: mmodo copiosiora sunt modo fenuiora, 
saepius ordinem non servaverunt in explicatione, quem Aristotelis 
verba praescribebant. Fol. 259 schol, inscriptum est »ixoíog i. e. 
μητροπολίτου Νικαίας, Eustratii, a quo plura profecta videntur quae 
in marg. inveniuntur, e g. leguntur fol 315 marg. eadem quae 
schol. 248b 41, sed vs. 42 ἐκλέγειν pro διαλέγειν. Denique haec scho- 
lia undique conquisita esse etiam inde patet, quod fol. 811 a ad 97 
a 8 unum eorum sic desinit: τὸ σόφισμα τοῦ Σπευσίππου οὕτω πως 
προβαίνει: neque tamen exponitur quomodo procedat, sed statim 
ad aliam rem in explicando pergitur. Fol. 273 incipit commen- 
tarius a Theodoro Prodromo in eundem librum compositus, cui eo- 
dem modo ac priori commentario scholia adiecta sunt in marg. 
Eo potissimum consilio collecta esse videntur, ut diversae interpre- 
tum opiniones ef explanationes ex adverso positae facile comparari 
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possint. Fol. 261—272 scholia in marg. non habent et quae Pro- 
dromi commentario addita sunt cum iis quae praecesserunt plane 
conveniunt. Crescit difficultas iudicandi, quid huic, quid illi auctori 
debeatur, codice 1919 inspecto, qui fol. 168 paraphrasin habet eius- 
dem libri. Ipsa paraphrasis inc. τὸ προοίμιον περὶ τῶν τεσσάρων 
διαλέγεται προβλημάτων" τοσαῦτα ydo, φησίν, ἐστὶν ἃ ξητοῦμεν, 
praecessit autem scholion illud quod in cod. 1917 bis legitur: ó;o- 
λαβὼν ὁ 4g. (schol. 240a 39), post quod aliud scholion legitur: φέρε 
ovv ὥσπερ κοινὰ ϑεμέλια (240 b 25), unde patet verba ista: ἕνα — 
ἐπαγγελίᾳ, quae in cod. 1917 Philoponi nomine inscripta extremo 
folio recto leguntur (φέρε ὥσπερ etc. vero prima sunt folii versi), 
aliunde intrusa non cum iis iungi debere, cum quibus Brandis in schol. 
cohaerere ea putavit, nisi eum, qui cod. 1919 scripsit, ex ipso cod. 1917 
ila sumsisse dixeris vel negligentem primum paraphrasis versum 
vel ignorantem illum huc pertinere. Ceterum finis commentarii qui 
habetur in cod. 1919 convenit cum fine scholiorum quae in cod. 1917 
ad marg. Theodori Prodr. adiecta sunt. Utri istorum codicum maior 
sit fides habenda, equidem diiudicare non ausim, in utroque autem 
scholia male disposita et conturbata esse satis patere arbitror ex iis 
quae modo diximus. — Ex eodem codice desumsit Brandis quae 
in notis scholia Mich. Ephesii occurrunt (schol. p. 100 seqq.) ad 
librum περὲ ἑρμηνείας. Quae autem in schol. dedit 187 a16 — 188a 
41 non omnia inveniuntur in cod. 1917. Post συνάγουσι enim (187 
ἃ 84) adiectum est xai rà ἐφεξῆς. Inscriptum hoc schol. σκοπὸς εἰς 
τὸν (leg. τὸ) δεύτερον τῶν προτέρων ἀναλυτικῶν. Philoponi scho- 
liis praepositum habetur. Ad commentarium in soph. el. qui sub 
Alexandri nomine editus est haec ποία adiecta est (ut in cod. 1792 
fol..654, cod. 2055 et Coisl. 157. Eadem nota legitur etiam in Lau- 
rent. 31, 17 qui paraphrasin ἃ Spengelio editam habet; v. p. 17 de 
Laurent. 71, 32): yo. oi uiv ὅτε τοῦ Egsoíov, οἱ δὲ τοῦ Ψελλοῦ. Fol. 
$98 inc. paraphrasis soph. el, de qua diximus ad Marc. App. IV, 8. 

Reg. 1974 Ammonii scholia quidem habet, sed scholia in 
Anal. quae promittit catalogus non insunt. 

Reg. 1822. Commentarius sine auctoris nomine in soph. el. qui 
Alexandro tribui solef ut in cod. 1946, quamquam non recte (v. Bran- 
dis Abhh. der Berl. Akad. 1823. Hist.-phil. Kl. p. y sqq.) No- 
men eius adscriptum abscisum est. 

" Reg.1932 Theodori Prodromi et Magenteni scripta de lib. II 
Anal. post. ita permiscet, ut quae ad hunc, quae ad illum referenda 
sint non liqueat. Fol. Ὁ verso in marg. inf. τοῦ παρόντος ἡ ὄπισϑεν 
κειμένη ἐξήγησις ἦν τοῦ Μαγεντήνου, ἡ δὲ παροῦσα τοῦ Προδρόμου, 
ἐτέϑη δὲ ἐνταῦϑα κατὰ λήϑην. In marg. hic illic scholia occurrunt 
Σχολαρίου. 

Reg. 1943. Idem commentarius quo Brandis usus est e cod, 
1913. Omisit 194b 44 ἐν οἷς — πληροῦται et 199 b21 πάλιν σημεῖον. 
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Reg.1944 et 1945 eandem paraphrasin habent quam 1943, 
alter eorum duo exemplaria quorum prius est antiquius. In fine cu- 
iusque capitis adiectum est ἐν οἷς ἡ πρᾶξις. Alterius exemplaris 
margines superiores madefactae sunt, ut maior pars folii legi ne- 
queat. Quinque ultima folia differunt. Non integro enim capite, 
quod zsoi ἐνστάσεως agit, exposito in altero exemplari ex alio libro 
finis adiectus est, qui non cohaeret cum iis quae praecesserunt. De- 
sinit in haec verba: ὡς τὸ B τῷ I', ἀλλὰ ἴσα καὶ ἀντιστρέφει. 

Reg. 1942. Commentarius in Anal. pr. sine auctoris nomine, 
est Magenteni fol. 232— 273. 

Reg. 1972 inter alia habet scholia in Anal. post. Alia ad 
Philoponum auctorem referenda sunt (neque tamen quae Philopono tri- 
buuntur semper cum editis conveniunt, e. c. 198a20 καὶ ἄλλως --- 24 
Évvowu] καὶ ὅτε καϑολικωτέρα ἐστὶν ἐπιστήμη τῆς ἀποδείξεως καὶ 
δῆλον ἐκ τῆς ἀντιστροφῆς; ib. 25 οὕτως --- 21 τὸ] οὐχ ὡς ἀπὸ εἴδους 
οὖν τῆς ἀποδείξεως ἐπὶ τὴν γενικὴν ἐπιστήμην μετῆλθεν, ἀλλ᾽ ὡς ἐπί; 
ib. 28 ὡς --- 80 πραδίδωσι om.), alia verbo ἄλλως notata sunt, 
ut incertum sit a quo profecta sint, alia litteras «, f, y vel alia 


signa habent, alia denique P ! CMievii vg h. e. μητροπολίτου Mi- 
τυλήνης, Magenteni) nomen prae se ferunt. Quod recte se habere 
intelligere licet e Coisl. 167, qui Magenteni scholia in Anal. post. 
habet aliis non admixtis. Prima quaeque primorum versuum verba 
plerumque legi nequeunt. Εἰ cod. Coisl. supplere licet quae perierunt. 
Parum adiumenti promittunt, ut ea non legisse haud poeniteat. Scholiis 
in Top. usus est Brandis. Scholia in soph. el. Magenteno tribuenda 
sunt; cf. Coisl. 167. qui eadem habet. Eodem modo cod. 2055 com- 
miscet scholia Alexandri cum explicatione Magenteni quae inc. τὰ 
πράγματα ἢ πάντα ἀληϑῆ εἰσιν ἢ πιϑανά.  Copiosissima sunt, sed 
legenti vix operae pretium erit. Saepe ipsa Alexandri verba dedit, 
e. g. schol. 301 b21. 

Reg. 1897 A. Alia manu quam qua reliquus cod. exaratus 
est in cod exstat ἐξήγησις Ἐφεσίου τῶν σοφιστικῶν ἐλέγχων. Non 
integra est, neque in hoc cod. neque in cod. 1918, blattis peresa; - 
ultimorum foliorum magna pars avulsa est. Scriptura satis elegans, 
ut dolendum sit suppleri debere commentarium e cod. 2019, qui ne 
ipse quidem integrum habet. "Ceterum auctor quo magis procedit, 
eo magis Alexandrum repetit. — Singulorum . verborum | explicationi 
praemittere solet universam totius loci expositionem. | Saepe ipsa 
Alexandri verba descripsit, saepius aliis eorum sensum reddidit. 
Clara explanat, obscura praeterit, Sophismata singula copiose ex- 
ponit. - 

Reg. 2062. Commentarius de lib. I Anal. pr., qui auctoris 
nomine caret; Michaelis Pselli est, idem quem habuimus in cod. Lau- 
rent. 89, 1. Fol. 148 — 150 fragm. commentarii in Anal.: πληρώσας 
τὸν περὶ τριῶν σχημάτων τῶν ὑπαρχουσῶν λόγον μετεῖσι ... 
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Reg. 2064. Fol. 1—235: Commentarius in lib. περὶ ἑρμηνείας 
ab init. mutilus. Expositio quintae partis longe brevior est (duobus 
foliis continetur) quam eorum quae praecesserunt, quamquam de eius 
sinceritate nihil omnino dicitur. Deest explicatio verborum 22 b 31—23 a 
26, quae unum folium complectens inseri debebat post fol. 33. Fol. 
96—81: σχόλια σὺν ϑεῷ ἀπὸ φωνῆς Στεφάνου qiiocógov εἰς τὸ περὶ 
ἑρμηνείας ᾿ἡριστοτέλους (Buhle I p. 813). In fine cuiusque τμήματος 
additum est ἐν οἷς σὺν ϑεῷ ἡ πρᾶξις. Idem fecit auctor anonymus, cuius 
scholia in lib. I Anal. pr. e cod. 1873 collegit Brandis. . Fortasse tri- 
buenda sunt eidem Stephano, quem conscripturum fuisse commenta- 
rium in Anal. e scholiis patet, quae de libro z. éou. composuit: di- 
cit enim fol. 56 εἰς σὺν ϑεῷ ἐν roig ἀναλυτικοῖς μαϑὺ σόμεϑα. Sic 
etiam. ad commentarium de categ. conscriptum plus semel nos remit- 
tit. Expositio brevior est inde a p. 11} 38. Difficultates theologicas, 
quae nascantur ex iis quae de omnium rerum absoluta necessitate Aristo- 


teles disputet, diligenter et religiose solvit Iamblichi auctoritatem se- 


quens. Multa ex Ammonio sumsit, quintam libri partem spuriam pu- 
tat cum Porphyrio; cf. schol. 139 b 26. Fol. 88: σχόλεα εἰς τὸ ποῶ- 
TOv τῶν προτέρων dvalvrixGv ἀπὸ φωνῆς Auucovíov. Multum diffe- 
runt ab iis quae sub Philoponi nomine ἐκ τῶν συνουσιῶν Auucvíov 
τοῦ Ἑρμείου edita sunt. Quam copiosa sint ex eo intelligere licet, 
quod Aristotelis syllogismi definitionem bene se habere quinque fo- 
lis demonstratur. Longe maior pars deest. Fol. 118 — 156 partem 
scholiorum Philoponi in eundem librum habent, in quibus repetuntur 
quae iam ab Ammonio explicita erant, inutilibus quibusdam divi- 
sionibus et.definitionibus interpositis. Sequitur fol. 101 expositio εἰς 
τὸ δεύτερον τμῆμα τὸ περὶ εὐπορίας προτάσεων. Multa quae ordi- 
nem scholiorum turbant admixta sunt. Non integer quidem esf 
commentarius in lib. I Anal, sed pauca desunt. Sequuntur alia ἡ 
quaedam de syllogismis, sed male disposita sunt et sine ordine con- 
scripta. 

Coisl. 170 Magenteni commentarium in Top. habet. 

BasiL, de quo iam diximus, in fine habet unum folium cóm- 
mentarii, quem deperditum esse valde dolendum est (Simpl. in schol. 
p. 409234, Brandis Abhh. der Berl. Akad. 1833. Hist.-phil. Kl. p. 279 
extr.). Quae in hoc commentario legantur saepius cum iis pugnare, 
quae in altero κατὰ πεῦσιν καὶ ἀπόκρισιν ἃ Porphyrio conscripto re- 
periantur, refert Simplicius fol. 8 δ΄ ed. Basil. 1551. 

Πορφυρίου εἰς τὰς δέκα κατηγορίας "Agiarorélovg. 

Νυνὶ δὲ περὶ τῶν πραγμάτων λεκτέον ἃ δή τινες δέκα κατηγο- 
ρίας καλοῦσιν. ὑπέστη μὲν γὰρ πρῶτον τὰ πράγματα. ὕστερον δὲ 
εὐρέϑη τοῖς πράγμασι τὰ ὀνόματα: οὐ γὰρ πρῶτον τὰ ὀνόματα ϑέ- 
μενοι ὕστερον τὰ πράγματα εὕρομεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῖς ὑποκειμένοις πρά- 
γμασι τῆς τῶν ὀνομάτων ϑέσεως ὠρέχϑημεν. δοκεῖ δέ πως τὰ πρά- 
γματα καὶ παρ᾽ Ἕλλησι καὶ παρὰ βαρβάροις δέκα εἶναι τὸν ἀριϑμόν" 
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οὐσία ποιὸν ποσὸν πρός τι ποὺ ποτὲ κεῖσϑαι ἔχειν ποιεῖν πάσχειν. 
ταῦτα δὲ ἐκάλεσαν ἄλλοι μὲν ἄλλως, ᾿Δριστοτέλης δὲ ὁ Περιπατητι- 
κὸς δέκα κατηγορίας διὰ τὸ κατά τινος πράγματος ἀγορεύεσϑαι (cf. 
Πορφυρ. κατὰ πεῦσιν ἀαὶ ἀπόκρ. ed. Paris. 1548, 4. fol. 2b). ἔστι δὲ 
ἡ μὲν οὐσία κατὰ τὸ τί, τὸ δὲ ποιὸν κατὰ τὴν ἰδέαν, τὸ δὲ ποσὸν 
κατὰ τὸ πλῆϑος, τὸ δὲ ποὺ κατὰ τόπον, τὸ δὲ πρός τι κατὰ σύγκρι- 
σιν, τὸ δὲ ποτὲ κατὰ χρόνον, τὸ δὲ κεῖσϑαι κατὰ τὴν σχέσιν, τὸ δὲ 
ἔχειν κατὰ τὴν πρόσληψιν, τὸ δὲ ποιεῖν κατὰ τὸ ἐνεργεῖν, τὸ δὲ 
πάσχειν κατὰ τὸ ἐνεργεῖσθαι. ᾿Ιδίᾳ μὲν οὖν τούτων ἕκαστον ἀτελὲς 
καὶ κατὰ τὴν φωνὴν καὶ κατὰ τὸ σημαινόμενον, δι’ ἀλλήλων δὲ ση- 
μαίνει πάντα καὶ μετὰ ἀλλήλων. (Sequuntur exempla omnium cate- 
goriarum.) τούτων πάντων συνελθόντων οὐσία ἀποτελεῖται καὶ 
πρᾶγμα ὑποκείμενον. οἷον ἵππος καλὸς μέγας ἐν Avxio χϑὲς καλῶς 
κεχαλινωμένος εἱστήκει ... αὐτὰ δὲ τὰ δέκα εἰς δύο πάλιν ἀνάγεται 
δυνάμεις εἴς τε τὴν οὐσίαν καὶ εἰς τὰ συμβεβηκότα τῇ οὐσίᾳ. 


In scholiis a Brandisio ad Cat. Hermen. et Anal. pr. collectis haec 
videntur corrigenda. 30 a 7 (quod Brandis ipse indicavit Abhh. der Berl. 
Akad.1838. Hist.-phil. Kl. p. 277 not.) legendum est οἱ δὲ πρὸ τῶν τόπων, 
ὡς 4ügacrog 0 qo. ὁ Περιπ., οἱ δὲ περὶ τῶν καϑόλου λόγων, ὡς 4o- 
χύτας ὁ Ταραντῖνος; 8884 αἱ φωναί] τῆς φωνῆς: 49} 28 πᾶσα — 
99 σημαίνειν Aristotelis verba sunt, non Ammonii; ib. 33 παρέλκεται 
in contextum recipiendum est, quod Aldus iam dedit in ed. Ammonii 
Ven. 1503 fol., unde patet in ed. Ven. 1545 per typographi errorem 
irrepsisse παρέδεκται: 64 b 14 quae Simplicius habet in Phys. sine - 
dubio praeferenda sunt, si quidem etiam vs. 17 Νικομήδους recte 
legitur; 91 b 38 legendum est zo' καὶ ἔτει τοῦ (jy καὶ my καὶ ηδ' ; 
ib. 39 et 42 az 5ó'. Haec ita corrigenda esse apparet ex iis quae 
praecesserunt. - Erroris origo videtur forma litterarum miss. fuisse, 
est enim ἐξ — x et ἢ τ m; 98. 46 πρὸ τῆς τοῦ ῥητοῦ (non ῥήτορος 
quod habet Bandini in catal. ms.) σαφηνείας e cod. Laurent. 72, 1 
fol. 1235 cf. schol. 95 b 30. Philoponi esse haric paraphrasin (de qua 
v. Brandis Abhh. der Berl. Akad. 18383. Hist.-phil. Kl. p. 289. Ea- 
dem praestantissima Brandisii commentatio legenda erit ei, qui quo- 
modo ille in scholiis colligendis singulis codicibus usus sit, perspi- 
cere velit) auctor catal. mss. Coisll. cod. 160 inde videtur coniecisse, 
quod quae sequuntur in cod. scholia eadem manu exarata ad Philo- 
ponum referenda sunt. Num idem sit commentarius, quem sub Phi- 
loponi nomine in bibl. Vindob. existere dicit Fabr. in Bibl. Gr., nescio: 
Lambecius in comm. nihil de eo refertí, sed Psellus (comm. in lib. 
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περὶ ἑρμηνείας ed. Ald. 1503 fol. 14 b) Philoponum quoque de hoc 
libro scripsisse refert, quod confirmari videtur eo, quod Philoponus 
(schol. 144236) dicit εἷς ἤδη καὶ ἐν ἄλλοις εἴρηται, quod intelligen- 
dum videtur de commentario quem de libro Aristotelis περὲ ἑρμηνείας 
conscripserit; 131237 pro ov τὸ legendum esse ov τὸ μή apparet ex 
lis quae sequuntur, quamquam μη omissum est in utraque ed. Ald.; 
144 extr. legendum videtur τὸ γὰρ ,,καταφατικὸς ἢ ἀποφατικὸς᾽" εἶ 
piv ... ldem est 145419: 159238 βΊ y; 165} 82 ex sequentibus pa- 
tet omittendum esse μή: 168 a45 in fin. quaedam videntur deesse; 
172 ἃ 84 legendum videtur τῷ εἰ ἡμέρα; 174b 18 περιτταί ante ὡς de- 
lendum erit; 175b 170 scribendum ταὐτά ἐστι τὸ ὄν; ib. vs. 19 συλλο- 
γιξοίμεϑα et vs. 35 ἐπουσιώδη καὶ τῶν ἐπουσιωδῶν:; 176216 τῷ] τὸ; 
176} 48 à] ὃ; 183a8 τοῦ] τὸ; 184α35 εἴη τῷ (/; 185a21, 98, 30 
μέρει] μέρους; ib. vs. 33 del. μή: 188 b 99 ἢ ἐπί τι ψευδής, συνάγε- 
ται; ib. 26 leg. ἀληϑοῦς ἀποφατικῆς εἰ ψευδοῦς καταφατικῆς ; 189 
b26 c] πρώτου, sedl90bl δευτέρῳ] β΄ et plura huiusmodi in se- 
quentibus; 191 b 16 in marg. scribendum est 63a 18; ib. vs. 29 βΊ 
ς΄; ib. vs. 30 delendum videtur δὲ ἀδυνάτου; 1929 a 29 £r, — 30 
oy et 33 τὸ γὰρ — συλλογισμός Aristotelis verba sunt; 193a8 prius 
μή εἰ b6 μένων delenda sunt; 194a10 leg. τὴν (y ; ib. vs. 16 καὶ εἰ 
τὸ y'; ib. b 7 τὸ βΊ τὸ δ΄; ib. 8 τὸ δὲ δ΄ τὸ y/; 195 b 17 in marg. 
leg. 70b 14; ib. 21 leg. ἐμπίπτομεν. ἐφ᾽ ov ἴδιον ὑπῆρχε τοῦ γένους 
τὸ ἕν... e Paris. Reg. 1945. 
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2XO^A414A 
εἰς τὰς Κατηγορίας. 
Laurent. 71,32; Laurent. 85, 1 qui Magenteni scholia habet; Marc.201. 


Σκοπὸς γοῦν κυρίως ἐστὶ τῷ ᾿ἀριστοτέλει τὸ διδάξαι περὶ ἁπλῶν 
φωνῶν σημαινουσῶν ἁπλᾶ πράγματα διὰ μέσων ἁπλῶν νοημάτων ... 
ἐπιγέγραπται δὲ ἡ πραγματεία αὕτη ,.,Φέκα Κατηγορίαι" διὰ τὸ διδά- 
σκειν ἐνταῦϑα περὶ τῶν γενικωτάτων γενῶν ... ὥστε ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν 
γενικώτατα γένη εἶπε τὸ ἴδιον αὐτῶν, Κατηγορίαι"" τὰ γὰρ ὑπάλληλα 
γένη καὶ κατηγοροῦνται καὶ ὑπόκεινται. Μᾶρ ΘΠ. 

προέταξε τὰ ὁμώνυμα τῶν συνωνύμων ὡς ἁπλούστερα καὶ εὐχερέ- 
στερα τῶν ποικιλοτέρων καὶ δυσχερεστέρων ... διδάσκει δὲ μόνον περὶ 
ὁμωνύμων καὶ συνωνύμων καταλιπὼν τὰ πολυώνυμα καὶ τὰ ἑτερώνυμα, 
ἢ διότι ταῦτα μόνα χρησιμεύουσιν αὐτῷ εἷς τὴν διδασκαλίαν τῶν κατη- 
γοριῶν, ἐκεῖνα δὲ ὡς ἀσυντελῇ παρέλειψεν, ἢ διότι περιττὸν ἦν τὸ καὶ 
περὶ αὐτῶν διδάξαι" τῶν γὰρ ἐναντίων ἡ αὐτή ἐστιν ἐπιστήμη ... λευ- 
κοῦ γὰρ ὄντος τοῦ ὁρατοῦ διακρίνεται καὶ διαχέεται καὶ ἐξαπλοῦται rj 
ὄψις πρὸς τὸ ἀντιλαβέσθαι αὐτοῦ, μέλανος δὲ πάλιν ὄντος τοῦ ὁρατοῦ 
συγκρίνεται ἡ ὄψις καὶ συστέλλεται καὶ κωλύεται πρὸς τὸ ἀντιλαβέσϑαι 
αὐτοῦ ... ὁμώνυμα εἶπε καὶ οὐχ ὁμώνυμον, ἵνα δείξῃ εἷς ἡ ὁμωνυμία 
οὐκ ἐν ἑνίτινι ϑεωρεῖται, ἀλλ᾽ ἐν πολλοῖς" οὐ γάρ τι λέγεται ὁμώνυμον 
αὐτὸ ἑαυτῷ, ἀλλ᾽ ἑτέρῳ καὶ πολλοῖς ... οὐκ εἶπε δὲ, ὅτε ὁμώνυμα ἔστιν, 
ἀλλὰ ..λέγεται", ἵνα δείξῃ, ὅτι οὐκ αὐτὸς ἐγένετο ἐφευρετὴς τῶν ὁμω- 
νύμων, ἀλλὰ οἱ πρὸ αὐτοῦ ... ὄνομα οὖν ἐνταῦϑα (lal) ληπτέον τὸ 
κοινὼς ἐπὶ πάσης λέξεως λεγόμενον" οὐ γὰρ μόνον ἡ ὁμωνυμία ἐν τοῖς 
ὀνόμασι ϑεωρεῖται, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς δήμασι. Μαροπί. 

la εἰκότως δὲ οὐκ sing τί ἐστιν ἑκάτερον αὐτῶν, ἀλλὰ τί ἐστι τὸ εἶναι, 
ὅ ἤγουν τὸ εἶδος ἑκατέρῳ αὐτῶν ... ὃ εἰδικὸς δρισμὸς κρείττων ἐστὶ καὶ 
τιμιώτερος τοῦ τε ὑλικοῦ ὁρισμοῦ καὶ τοῦ ἐκ συναμφοτέρον. 14. 
la »AtyOusva" λέγονται xol αἱ φωναὶ ὡς προφερόμεναι καὶ τὰ πρά- 
16 γματα, ἀλλ᾽ ὡς σημαινόμενα, καὶ τὰ νοήματα, ἀλλ᾽ ὡς ἐξαγγελλόμενα, 
ἐνταῦϑα δὲ λεγόμενα ληπτέον τὰς προφορικὰς φωνάς. προέταξε δὲ 
τὰς συνϑέτους τῶν ἁπλῶν φωνῶν ὡς γνωριμωτέρας οὔσας ἡμῖν καὶ 
συνήϑεις. |. 


rx ἐπεὶ δὲ περὶ ἁπλῶν φωνῶν διδάσκει ἐνταῦϑα σημαινουσῶν ἁπλᾶ 
90 πράγματα διαιρήσας φωνὰς νῦν διαιρεῖ καὶ τὰ πράγματα. d. 
1b »UnAdg δὲ τὰ ἄτομα", ἤγουν καϑόλου πάντα τὰ ἄτομα εἴτε μερι- 


θ καὶ οὐσίαι εἴτε μερικὰ συμβεβηκότα εἰσίν" ἵνα δὲ μὴ ὑπολάβῃς ἄτομα 
λέγειν τὰ εἴδη τὰ εἰδικώτατα, προσέϑηκε τὸ ἕν τῷ ἀριϑμῷ, ἵνα δηλώσῃ 

τὰ μερικά. dd. 
lb ἕτερα γένη λέγονται καὶ τὰ πάντη ἀλλήλων διεστηκότα καὶ ὑπὸ 
16 ἄλλο καὶ ἄλλο γενικώτατον γένος ἀναγόμενα ὡς τὸ ξῷον καὶ ἡ ἐπιστή- 
μη" ἣ μὲν γὰρ ὑπὸ τὴν ποιότητα ἀνάγεται, τὸ δὲ ὑπὸ τὴν οὐσίαν, 


E 
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ἅτινα οὐδὲ ὑπ᾽ ἄλληλά εἰσιν ... ἕτερα λέγεται γένη καὶ τὰ μὴ πάντη 
διεστηκότα ἀλλήλων ὡς ὑπὸ τὸ αὐτὸ καὶ ἕν γένος ἀναγόμενα οἷον τὸ 
καϑόλου ζῷον καὶ τὸ μερικὸν ξῷον. Magent. 

εἰκότως δὲ προσέϑηπε ,7À εἴδει" εὑρίσκονται γὰρ γένη ἕτερα πάντη 1 b 
διεστηκότα ἀλλήλων εἷς τὸ ξῷον καὶ τὸ σκεῦος" τὸ μὲν γὰρ ἀνάγεται 17 
ὑπὸ τὴν οὐσίαν, τὸ δὲ σκεῦος ὑπὸ τὸ κεῖσϑαι. ἔχοντα τὰς διαιρετικὰς 
διαφορὰς τὰς αὐτάς, πλὴν εἰ καὶ αἱ αὐταὶ δοκοῦσιν, ἀλλ᾽ οὖν τῇ φωνῇ 
καὶ τῇ ἀναλογίᾳ εἰσὶν αἱ αὐταί, τῷ δὲ εἴδει ἤγουν τῇ ἐνεργείᾳ καὶ τῷ 
ὁριστικῷ λόγῳ εἰσὶν ἕτεραι" πόδες γὰρ λέγονται καὶ ἐπὶ τοῦ ξῴου καὶ 
ἐπὶ τῆς κλίνης. d. 

»τὰ γὰρ --- κατηγορεῖται οὐ κατασκεναστικόν ἐστι τοῦ προσε- lb 
χῶς ón9évroc, ἀλλὰ τοῦ καταλειφϑέντος εἷς ὁμολογουμένου. ld. 22 

τὸ ὃν ἢ iv αὐτῷ ὑφέστηκε καί ἐστιν οὐσία ἢ ἐν ἑτέρῳ, καὶ τούτου 1 b 
τὸ μὲν ἐν σχέσει ἐστὶ καὶ ποιεῖ τὰ πρός Ti, τὸ δὲ ἄσχετόν ἐστε" τοῦ δὲ 99 
ἀσχέτου τὸ μὲν κατὰ διόστασιν ϑεωρεῖται καὶ ποιεῖ τὸ ποσόν, τὸ δὲ 
ἀδιάστατόν ἐστι καὶ ποιεῖ τὸ ποιόν, καὶ οὕτω μὲν τὰς τέσσαρας καὶ κυ- 
ριωτέρας τῶν κατηγοριῶν ἀπὸ διαιρέσεως ἔχομεν. 

οὐκ εἴ τινα μὴ μετέχει τῶν ὅλων γενῶν, ἐλλιπὴς 9 (εἷς τὰς δέκα κα- 
τηγορίας) διαίρεσις δείκνυται, ἀλλ᾽ ἐάν τε τῶν προτεινομένων ἔξω 
πίπτει τῆς εἰς τὰς δέκα ἀναγωγῆς. τότε 0 καϑόλου λόγος τῶν κατηγο- 
ριῶν ἐνδεὴς ἔσται ... περὶ μὲν συνδέσμων καὶ ἄρϑρων καὶ τῶν ὑπο- 
λειπομένων τοῦ λόγου μερῶν ἐκεῖνο λέγομεν, ὡς ἐν οὐδεμίᾳ τῶν κατη- 
γοριῶν ἀναχϑήσεται. οὐ γὰρ προηγουμένη αὐτῶν ἐστιν ἡ σημασία, 
ἀλλὰ συσσημαίνουσιν ὥσπερ τὰς διπλᾶς εἰώϑαμεν παραγράφειν καὶ τὰς 
κορωνίδας. Anon. Laur. 71, 32, qui praeterea multa de perfecta cate- 
goriarum divisione et de ratione disputat, qua singulae orationis par- 
tes singulis categoriis subiiciantur. 

εἶτα λέγει τὴν μείζονα πρότασιν τοῦ συλλογισμοῦ ... (τὸ δὲ δοκεῖ 2a 
ἀντὶ τοῦ δοξάξεται παρὰ πάντων καὶ ὁμολογεῖται), εἶτα λέγει καὶ τὴν ἴ 
ἐλάττονα πρότασιν. Magent. 

»τὰ δὲ ἄλλα πάντα", ἤγουν αἱ δεύτεραι οὐσίαι καὶ τὰ συμβεβηκότα, 9a 
ἤγουν αἱ ἐννέα κατηγορίαι. | 1d. 34 

δείκνυσι τὸ εἶδος μᾶλλον οὐσίαν παρὰ τὸ γένος £x δύο ἐπιχειρημά- 2b 
των, ἀπό τε τῆς πρὸς τὴν μερικὴν οὐσίαν σχέσεως, τουτέστιν οἰκειότη- 
τος καὶ ἐγγύτητος, καὶ ἀπὸ ἀναλογίας, τουτέστιν ὁμοιότητος (ν8. 15). Id. 

ἀπορίαν τινὰ ἐνταῦϑα λύει" ἴσως γάρτις ἠπόρησε, διὰ τί ὥσπερ τὰ 9b 
γένη καὶ τὰ εἴδη λέγονται δεύτεραι οὐσίαι, οὕτως οὐ λέγονται καὶ τὰ 29 
συμβεβηκότα τρίται οὐσίαι, καὶ λύει ταύτην τὴν ἀπορίαν πρῶτον μὲν 
ἀπὸ τῆς (1906, quod cod. om.) τὰ μερικὰ σχέσεως, εἶτα (vs. 87) καὶ 
ἀπὸ ἀναλογίας τινὸς καὶ ὁμοιότητος... τὰ συμβεβηκότα ἐὰν ὑπέκειντο 
ἄλλοις τισὶν ἢ πρὸς κατηγορίαν ἢ πρὸς ὕπαρξιν, εἶπεν ἂν καὶ ταῦτα 
τρίτας οὐσίας. 14. 

ἐπιχειρεῖ καὶ ἀποδοῦναι ἔδιον τῆς οὐσίας" διορισμοῦ γὰρ οὐκ ἔστιν 3a 
αὐτὴν παραστῆσαι, διότι ἡ οὐσία γένος γενικώτατόν ἐστιν. 1. 7 


ὅρος ὁ 
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8 : ἐπὶ δὲ τῆς δευτέρας οὐσίας ἴσως ὑπολάβῃ τις, ὅτι τὸ εἶδος καὶ τὸ 
9 γένος ἐν ὑποκειμένῳ ἐστὶ τῇ ἀτόμῳ οὐσίᾳ, καϑὸ καὶ ἄμφω ἐν αὐτῇ 
ϑεωροῦνται καὶ τὸ γένος πάλιν ἐν τῷ εἴδει δόξειεν ἐν ὑποκειμένῳ εἶναι 
αὐτῷ ... ἀλλ᾽ οὐκ ἔχουσι τὴν ὑπόστασιν ἐν αὐτοῖς, ἀλλὰ μᾶλλον συμ- 
πληροῦσι τὴν οὐσίαν αὐτοῦ, τὸ δὲ συμπληροῦν τὴν οὐσίαν πῶς ἂν εἴη 
ἐν ὑποκειμένῳ; Magent. 

$a ἔστι γοῦν εἰπεῖν πρὸς ἀπόδειξιν τοῦ εἶναι τὴν διαφορὰν οὐσίαν, 

92 ὅτι ó ᾿Δριστοτέλης ἐνταῦϑα οὐ διδάσκει περὶ τῶν ὄντων, ἤγουν τῶν 
δέκα κατηγοριῶν, cg ἔχουσι φύσεως, ἀλλ᾿ ὡς οἱ πολλοὶ ἔχουσι γνῶ-- 
σιν... ἐπεὶ ἐνταῦϑα ὃ ᾿Δριστοτέλης περὶ τῆς συνθέτου οὐσίας διδάσκει, 
ἤγουν τῆς ἀτόμου καὶ τῶν γενῶν καὶ τῶν εἰδῶν, ἡ δὲ διαφορὰ ἁπλῆ 
οὐσία ἐστὶ περὶ ἧς ἐνταῦϑα οὐ περιλαμβάνει, εἰκότως λέγει, ὅτε οὐκ 
ἔστι τοῦτο ἴδιον μόνης τῆς συνθέτου οὐσίας, ἀλλὰ καὶ τῆς ἁπλῆς οὐσίας, 
τουτέστι τῆς διαφορᾶς δηϑήσεται ἴδιον τὸ μὴ ἐν ὑποκειμένῳ εἶναι. 1d. 

88 πάντα τὰ ὑποκείμενα τὰ ἀπὸ τῶν οὐσιῶν καὶ τῶν διαφορῶν δεχό- 

34 μενα τὴν κατηγορίαν συνωνύμως λέγονται τοῖς κατηγορουμένοις οὑς 
καὶ τοῦ ὀνόματος καὶ τοῦ ὁρισμοῦ αὐτῶν δεκτικά. Jd. 

3b δείξας τὰ ἀποδοϑέντα ἴδια τῆς οὐσίας μὴ ὄντα ἴδια μεταβαίνει 

10 εἰς ἕτερον καί, φησί, δοκεῖ τισιν ἔδιον πάσης οὐσίας τὸ σημαίνειν 
(σημαίνει cod.) τόδε τι, ἤγουν ἕν τι πρᾶγμα μερικόν. 1d. 

3b τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον παρείσδυσιν ἔχουσιν ἐφ᾽ οἷς ἐπιμιξία τις 

33 τῶν ἐναντίων γένηται οἷον τὸ ξανϑὸν ἐπιμιξίαν ἔχει τοῦ λευκοῦ καὶ 
τοῦ μέλανος ... οἱ γοῦν ἀποδόντες ἴδιον εἶναι τῆς οὐσίας τὸ μηδεμίαν 
ἔχειν ἐναντιότητα --- --- ἀποδεδώκασι τὸ μὴ ἐπιδέχεσϑαι τὸ μᾶλλον καὶ 
τὸ ἧττον. 1ὰ. 

4a ἔξωϑεν δεῖ συννοεῖν τὸ ἀνὰ μέρος. si γὰρ μὴ συννοεῖται, φαίνεται 

10 ὁμοῦ τὰ ἐναντία δέχεσθαι, ὅπερ ἀδύνατον ... ὁ ἥλιος καὶ ἡ σελήνη 
ἄτομοι οὐσίαι οὐ λέγονται, ἀλλὰ μοναδικαί" ἐν αἷς γὰρ οὐσίαις γένος 
καὶ εἶδος οὐ ϑεωρεῖται, ἐνταῦϑα οὐδὲ μερικὴ οὐσία λέγεται. 14. 

4b τὸ δὲ ποσὸν τέτακται μετ᾽ αὐτὴν (τὴν οὐσίαν), διότι καὶ ἐν τῇ 

20 γενέσει τῶν ὄντων κατὰ τὴν φυσικὴν ἀκολουθίαν πρώτη ἐστὶν ἡ οὐσία 
καὶ δεύτερον τὸ ποσὸν καὶ τρίτον τὸ ποιόν. πρώτη γὰρ ἡ ὕλη ἐστὶν 
οὐσία οὖσα, ὕλην δέ φημι τὴν παρὰ τοῖς φιλοσόφοις λεγομένην ἀνεί-- 
δεον καὶ ἀσχημάτιστον. καὶ ἀσώματον — αὕτη οὖν ἡ ἀνείδεος ὕλη 
δεξαμένη τὸ τριχῆ διάστατον ἐξώγκωται πλάτει καὶ μήκει καὶ βάϑει. 
αἱ γοῦν διαστάσεις καϑ᾽ ἃς ἐξώγκωται τρεῖς εἰσίν, ὃ δὲ τρία ἀριϑμός, 
ὁ δὲ ἀριϑμὸς ποσόν. εἶτα τῷδε τῷ μέρει τῆς ἐξογκωϑείσης ὕλης καὶ 
ποσωϑείσης τρισσαῖς διαστάσεσι προσελϑοῦσαι αἱ ποιότητες ἡ ϑερομό- 
της καὶ ἡ ξηρότης τὸ πῦρ συνεστήσαντο, ἐν ἄλλῳ δὲ μέρει τῆς τοιαύ-- 
της ὕλης ἡ ϑεομότης καὶ ἡ ὑγρότης προσελϑοῦσαι ἀπετέλεσαν τὸν ἀέρα 
καὶ ἐν ἑτέρῳ ψυχρότης xol ὑγρότης τὸ ὕδωρ συνεστήσαντο, ἡ δὲ γῆ 
παρήχϑη ψυχρότητος καὶ ξηρότητος προσελϑούσης ἔν τινε μέρει τῆς 
ὕλης αὐτῆς, καὶ τῇ συγκράσει αὖϑις τῶν τεσσάρων στοιχείων τὰ φυ- 
σικὰ πάντα γεγόνασι σώματα. ὁρᾷς ὅπως τῇ φυσικῇ τάξει πρώτη 
ἐστὶν οὐσία, δεύτερον τὸ ποσόν, τρίτον τὸ ποιόν. ἢ καὶ οὕτως. ἐπεὶ 
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τοῦ ποσοῦ ἐμνήσατο ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῆς οὐσίας, ἐν olg ἔλεγε μὴ 
μόνον ὑπάρχειν τῇ οὐσίᾳ τὸ μηδὲν ἔχειν ἐναντίον (8 94 ---99), ἀλλὰ 
x«i τὸ ποσὸν (τῷ ποσῷ leg.), ἵνα μὴ ἐπὶ πολὺ μένωμεν ἀγνοοῦντες, 
τὴν τοῦ ποσοῦ φύσιν εὐθὺς μετὰ τὴν οὐσίαν διδάσκει καὶ περὶ τοῦ 
ποσοῦ. Magent. 

ἐκεῖνα δὲ λέγονται ἔχειν ϑέσιν, ἃ κεῖνταί που καὶ δεικτά εἰσιν, 4 Ὁ 
τουτέστι δείξει καὶ αἰσϑήσει ὑποπίπτοντα. ἔχουσι δὲ καὶ τὰ μόρια cvs 
τῶν ἅμα ὑφεστῶτα. ld. 

εἰπὼν ..ἔτι δὲ παρὰ ταῦτα" διεχώρισε τὸν τόπον καὶ τὸν χθόνον 4b 
ἀπ᾽ αὐτῶν, καί φαμεν, ὅτε ἐκεῖνα μὲν οἴκοϑεν ἔχει τὴν συνέχειαν, ὁ δὲ 94 
τόπος καὶ ὃ χρόνος οὐ Or ἑαυτά εἰσι συνεχῆ, ἀλλὰ δι᾽ ἕτερα. ... δέ- 
δεικται γοῦν ὁ μὲν χρόνος συνεχὴς διὰ τὴν κίνησιν τοῦ ἡλίου, ὃ δὲ 
τόπος συνεχὴς διὰ τὸ περιεχόμενον σῶμα. ... τόπος ἐστὶ πέρας τοῦ 
περιέχοντος, καϑὸ περιέχει τὸ περιεχόμενον. Id. 

νεώτεροί τινες τὴν μὲν ἐπιφάνειαν. τοῦ κυλινδροειδοῦς καὶ σφαι- ὅκα 8 
ρικοῦ σώματος ἐπίπεδον ὠνόμασαν, τὴν δὲ ἰϑυτενῶς ἀποτεταμένην 
ἐπιφάνειαν (cf. schol. 66} 50) ... ἐστέον δὲ ὅτι rj κοιλώδης ἐπιφάνεια 
τοῦ περικυκλοῦντος ἀέρος τὸ σῶμα εἷς μὲν πέρας τοῦ ἀερίου σώματος 
λέγεται ἐπιφάνεια, ὡς δὲ περιέχουσα τὸ μῆλον δηθήσεται τόπος. ld. 

τάξις φυσική ἐστιν, ὅταν τὸ διδδαῤαν ἐπανακάμψαι οὐ δύναται 8 ἃ 
καὶ γενέσθαι soo». Id. 

τὸ ,,πάνυ" πρόσκειται ἀντὶ τοῦ ἀκριβῶς. ὁ μὲν γὰρ ἀριϑμὸς ὃ ἀρι- 5a 
ϑμῶν ϑέσιν οὐχ ἕξει, ὁ δὲ ἀριϑμὸς 0 ἀριϑμούμενος (numerus denomi- 3 
natus), ἐπεὶ σώματά εἰσιν, ἕξει ϑέσιν. | 

ἔδιον τοῦ ποσοῦ ἀπέδωκάν τινες τὰ μηδὲν ἔχειν ἐναντίον, πρὸς 5b 
ἀνατροπὴν δὲ τούτου οὐ χωρεῖ διὼ τὸ προσεχῶς διδάξαι, ὅτε οὐδὲ τῇ ll 
οὐσίᾳ ἐστὶν ἐναντίον. 14. 

οὔτε γὰρ τὰ τρία μᾶλλον ἀριϑμὸς ῥηθήσεται πρὸς ἕτερα τρία οὔτε 6a 
πρὸς τὰ πέντε. 21 

καὶ ἐπὶ uiv τῶν ᾿ἄλλων. ἐστὶ δῆλον, ἐπὶ δὲ τοῦ χρόνου τὴν óvc- 6a 
χέρειαν ἔχει, πῶς τὸ ἄνισον συμβιβασϑήσεται, εἴ ys χρόνος ἐστὶν ἡ 26 
ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ πρὸς τὸ αὐτὸ τῆς κινήσεως τοῦ ἡλίου ἀποκατάστασις. 

τῳ λευκῷ (τοῦ λευκοῦ cod.)rO ,.ov πάνυ" προσέϑετο, ἵνα δείξῃ ὅτι, θ ἃ 
εἰ καὶ λευκὸν λέγεται ἴσον καὶ ἄνισον, ἀλλ᾿ οὐκ αὐτὸ καϑ'΄ αὐτό, ἀλλὰ 
πρὸς τὴν λευκανϑεῖσαν ἐπιφάνειαν ἀναφέρεται. 

τρίτην τάξιν ἐπέχει ἡ 7 ποιότης καὶ ἔδει αὐτὴν πρὸ τῶν πρός τι δι- 6a 
δάξαι, ἄλλως τε τὰ ποιὰ αὐτὰ καϑ' αὐτά εἶσι καὶ ἰδίαν ὑπόστασιν 
ἔχουσιν... τὰ δὲ πρός τι ἰδίαν ὑπόστασιν οὐκ ἔχουσιν. ... ἀνατέ- 
τραπται δὲ ἡ φυσικὴ τάξις ἀπὸ διδασκαλικῆς τινος οἰκονομίας" ἐπεὶ 
γὰρ ἐμνήσθη τῶν πρός τι ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τοῦ ποσοῦ λέγων τὸ μέγα 
καὶ τὸ μικρὸν μὴ εἶναι ποσά, ἀλλὰ τῶν πρός τι (bb 16), ἕνα μὴ ἐπὶ 
πολὺ μένωσιν οἱ ἀκροαταὶ ἀγνοοῦντες τὰ πρός τι. μετὰ τὸ ποσὸν ὃι- 
δάσκει καὶ περὶ αὐτῶν. ... οὐδὲν ἄτοπον ἦν, εἰ καὶ ἑνικῶς ἐπέγραψε 
περὶ τοῦ πρός τι. 

I. 8 
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6b2 ἐπεὶ οὖν τὰ δηϑέντα παραδείγματα, τὸ μεῖξον καὶ τὸ διπλάσιον, 

πρός τί εἶσιν ἐν ποσῷ ϑεωρούμενα, διεχώρισε (διεχώρησε cod.) ταῦτα 
ἀπὸ τῆς ἕξεως καὶ τῆς διαϑέσεως καὶ τῶν λοιπῶν ὡς πρός τι μὲν οὐ- 
σῶν, ἐν ποιότητι δὲ ϑεωρουμένων. τούτου γὰρ χάριν εἶπεν ..ἔστι δὲ 
xol..." ἢ ὅτι τὰ μὲν ἄνω παραδείγματα καὶ κατὰ γενικὴν ἀποδίδονται 
καὶ κατὰ γενικὴν ἀντιστρέφουσι, ταῦτα δὲ κατὰ γενικὴν μὲν ἀποδί- 
δονται, κατὰ δοτικὴν δὲ ἀντιστρέφουσιν. Magent. 

7b προσέϑετο τὸ ,0g6 ἐπὶ τὸ πολὺ" διὰ τὰ μηχανικά" ἐπὶ γὰρ τῶν 

24 μηχανικῶν ἅμα ἡ ἐπιστήμη καὶ τὸ ἐπιστητὸν ὑφίστανται 2. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 
ἐπὶ τῶν μηχανικῶν ἀκριβολογησάμενός τις εὑρήσει τὸ ἐπιστητὸν καὶ 
τὴν ἐπιστήμην ἅμα ὑφίστασϑαι. πρῶτον γὰρ ἐπινοεῖταί τις καὶ λαμ- 
βάνει γνῶσίν τινος τεχνάσματος, εἶθ᾽ οὕτως καὶ ἀποτελεῖ τὸ τέχνα- 
cue, ὡς δοκεῖν ἐντεῦϑεν τὴν ἐπιστήμην προὔπάρχειν τοῦ ἐπιστητοῦ. 
ἀλλ᾽ ἔστι πρὸς τοῦτο εἰπεῖν, ὅτε οὐδὲ ἐπιστήμη δηϑήσεται, εἰ περί τι- 
νὸς ἀποτελέσματος προσεπενοήϑη ἡ τῆς αὐτοῦ κατασκευῆς γνῶσις, 
διὰ τὸ ἄδηλον εἶναι, εἰ καὶ εἰς ἔργον τὸ διανοηϑὲν προβήσεται. 

7b ἡ αἴσϑησις ἐν τῷ αἰσϑητικῷ σώματι ὑφίσταται, ὡς εἴπομεν; τὸ 

86 δὲ αἰσθητικὸν σῶμα dn τῶν τεσσάρων συνίσταται. λοιπὸν ἄρα πρό- 
τερά εἶσι τὰ τέσσαρα στοιχεῖα αἰσθητὰ ὄντα τοῦ αἰσϑητικοῦ σώμα-- 
τος. ἐξ αὐτῶν γὰρ καὶ συνέστη καὶ ὃ μὲν ᾿Δριστοτέλης οὐ πρὸς ἀλή- 
ϑειαν βλέψας, ἀλλὰ πρὸς τὸ φαινόμενον ἤλεγξε τὰ ἀποδοϑέντα ἴδια; 
ἡ δὲ ἀλήϑεια ἔχει οὕτως" τὰ πρός τι πάντα ἀχώριστα ἀλλήλων εἰσὶ 
καὶ ϑάτερον ϑατέρου οὐ προὐπάρχει, ἀλλὰ καὶ ἅμα ὑφίστανται ... 
τὰ γὰρ πράγματα ἢ αὐτὰ καϑ' αὐτά εἰσι καὶ ἄσχετα καὶ ἀπόλυτα ἢ 
συνδέονται ἀλλήλοις καὶ συμπλέκονται τῇ πρὸς ἄλληλα σχέσει. αὖ-- 
τίκα ὃ Σωφρονίσκος καὶ ὁ Σωκράτης ὡς μὲν πράγματα ϑεωρούμενα 
προὐπάρχει ὁ Σωφρονίσκος τοῦ Σωκράτους ὡς γεννήσας αὐτόν, si 
δὲ ὡς πατέρα καὶ υἱὸν λάβῃς αὐτούς, ϑάτερος ϑατέρου οὐ προῦ- 
πάρχει. 

8a τὸ ἀδύνατον ἐπίτασίς ἐστι τοῦ χαλεποῦ ... καὶ διὰ τοῦτο οἷον 

30 ἐπανορϑούμενος ξαυτὸν εἶπε τὸ ..,ἢ ἀδύνατον." 

88 οὐ μὴν τὸ εἶναι καὶ ὁ ὁρισμὸς αὐτῶν τῶν πρός τι τὸ αὐτὰ ἀνα- 

.94 φέρεσθαι πρὸς ἕτερον. 

Ba τοῦτο δὲ ἀνεφάνη ὡς πορισμός ix τοῦ ἀποδοϑέντος ἐδίου παρὰ 

36 χοῦ ᾿ἀριστοτέλους. πόρισμα δέ ἐστι παρὰ γεωμέτραις ὃ ἀναφαίνεται 
ἔξωϑεν ἔκ τινος ἑτέρου συναχϑέντος. 


8b λοιπὸν ἐκ τούτων φαίνεται; ὅτι τὰ μέρη τῆς δευτέρας οὐσίας πρός 
15. z, οὐκ εἰσίν. 
8b δι᾿ εὐλάβειαν εἴρηκε φιλόσοφον ... ἢ παρακινῶν τοὺς ἀκροατὰς 
22 εἰς τὸ σπουδάζειν εὑρίσκειν, εἰ δυνατόν, καλλίονα. 

8b31 τὸ δὲ ,usrolo»" ἀντὶ τοῦ μερικὴν νοητέον. ; A 
9a οὐκ εἶπεν εἶδος, ἵνα μὴ ἐπινοήσῃ vig εἶδος εἶναι εἰδικώτα- 
14 τον, i 
9a τὰ γοῦν πάϑη ποιότητες οὐ λέγονται διὰ τὸ φϑάσαι φϑαρῆναι 


98 ταύτην πρὸ τοῦ ἐξ αὐτῆς παρονομασϑῆναι τὸ μετέχον αὐτῆς σῶ- 
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μα. ..«. οὐ τῷ αὐτὰ τὰ δεδεγμένα τὰς ποιότητας πεπονϑέναι τι, ἤγουν 
οὐχὶ ἐν τῷ ἀπὸ πάϑους ἐπιγενέσϑαι τῷ σώματι τοῖς δεδεγμένοις αὐ-- 
τὰ παϑητικαὶ ποιότητες λέγονται, ἀλλὰ ἐν τῷ πάϑος ποιεῖν κατὰ 
τὰς αἰσϑήσεις. ... εἰ δὲ καὶ ὃ ᾿Δριστοτέλης λέγει τὴν λευκότητα καὶ 
τὴν μελανίαν ὡς ἀπὸ πάϑους γινομένας, ἀλλ᾽ ὅταν εἰς συμπληρωτικὰ 
οὐσιῶν λαμβάνωνται, παϑητικαὶ ποιότητες λέγονται ὡς πάϑος μόνον 
ἐμποιοῦσαι. Magent. 

συμπτώματα λέγει τὰ χρώματα διὰ τὸ ἀπό τινος συμπτώματος 9b 
ἐπιγίνεσϑαι τοῖς σώμασιν. 20 

τὸ σχῆμα προετάγη τῆς μορφῆς εἷς καϑολικώτερον. σχῆμα γὰρ 10 α 
λέγονται ἔχειν καὶ οἱ λίϑοι καὶ τὰ λογικὰ καὶ τὰ ἄλογα, ἡ δὲ uog-ll 
φὴ ἐπὶ μόνων τῶν λογικῶν ξώων λέγεται ἢ καὶ τῶν ἀλόγων. 

ζητεῖται δὲ πῶς τὴν εὐθύτητα καὶ καμπυλότητα ὁ ᾿Δριστοτέλης 10 ἃ 
ὑπὸ τὴν ποιότητα ἀνάγει καὶ οὐχ ὑπὸ τὸ κεῖσϑαι. ἐπεὶ γοῦν ἐπέ- 12 
γραψε τὴν παροῦσαν κατηγορίαν .,περὶ ποιοῦ καὶ ποιότητος", μετὰ τὴν 
διδασκαλίαν τῆς ποιότητος διδάσκει καὶ περὶ ποιοῦ. ἐπιδιορϑοῦται 
δὲ καὶ τὸ ἔδεον τὸ ἀποδοϑὲν ἐξ ἀρχῆς διὰ τῆς προσθήκης τῆς ..ἢ 
ὁπωσοῦν ἄλλως ἀπ’ αὐτῶν." 

ἡ δὲ ποιότης αὐτή, ἤγουν ἡ λευκότης, ἡ ὑγίεια μία οὖσα καὶ ἡ lla 
αὐτὴ ὁμοία καὶ ἀνομοία οὐ ῥηθήσεται, τὰ δὲ μετέχοντα τῆς λευχό- 19 
τητος. 

Expositis quatiubr primis categoriis perdi Magent.: ἀλλὰ φέρε 
καὶ ἐκ διαιρέσεως καὶ τὰς λοιπὰς κατηγορίας εὑρήσομεν καὶ διὰ τί 
δέκα εἰσὶ καὶ οὔτε πλείονες οὔτε ἐλάττονες. Adiectis quibusdam de 
reliquis categoriis : 

ἐντεῦϑέν τινες πλανηϑέντες εἶπον σκοπὸν ἔχειν τὸν ᾿Αφιστοτέλην, llb 
διδάξαι περὶ τῶν νοημάτων" τὰ yàg γένη πανταχοῦ λέγει ὁ Aotoro- 15 
: τέλης εἶναι ἐννοηματικά. 

τὸ μὲν ,£v οἷς πέφυκε γίνεσθαι" εἶπε διὰ τὰ ἐναντία τὰ κατὰ ]9b 
συμβεβηκὸς κατηγορούμενα τοῦ ὑποκειμένου ... τὸ δὲ ,,ἢ ὧν κατη- 98 
γορεῖται" εἶπε διὰ τὸ περιττὸν καὶ ἄρτιον ἃ καϑ΄ αὐτὸ κατηγοροῦν- 
ται. De iis quae sequuntur brevissime exposuit δασοηί,, Anon. 
Laur. postquam egit de primis quattuor categg., ab Aristot. omnino 
discedens pergit: 

Μετὰ δὲ τὸν τῆς ποιότητος λόγον τὴν χρονικὴν καὶ τοπικὴν πα- 
τηγορίαν ἐκτίϑεμεν ... οὐκ ἄκαιρον δὲ καὶ τὰ τοῦ Aoyvro περὶ χοό-- 
vov παραϑέσϑαι ἄρτι. φησὶ δὲ dós' ..τὸ δέ ποκα καὶ ὁ yoóvog κα- 
ϑόλου μὲν ἴδιον ἔχει τὸ ἄμεσον καὶ τὸ ἀνυπόστατον᾽ τὸ γὰρ νῦν 
y ἀμερὲς λεγόμενον ἅμα λεγόμενον καὶ νοούμενον παρελήλυϑε καὶ οὐκ 
Σ ἔστι παραμένον᾽' γινόμενον γὰρ συνεχῶς τὸ αὐτὸ οὐδέποκα σώξεται 
xar ἀριϑμόν, κατὰ μέντοι γε τὸ εἶδος" ὁ γὰρ ἐνεστὼς νῦν χρόνος 
καὶ ὃ μέλλων οὐκ ἔστιν 6 αὐτὸς τῷ προγεγονότι" ὁ μὲν γὰρ ἀπο- 
γέγονε καὶ οὐκ ἔτι ἔστιν, ὁ δὲ ἅμα νοούμενος καὶ ἐνεστακὼς παρώ- 
χῆκε, καὶ οὕτως ἀεὶ συνάπτει τὸ νῦν συνεχῶς ἄλλο καὶ ἀλλὸ γινόμενόν, 
τε καὶ φϑειρόμενον, κατὰ μέντοι γε τὸ εἶδος τὸ αὐτό. πᾶν γὰρ τὸ 
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νῦν ἀμερὲς xol ἀδιαίρετον; καίπερ ó μὲν ἔστι τῷ *) προγεγονότος 
ἀρχὰ δὲ τῶ μέλλοντος, ὥσπερ καὶ γραμμᾶς εὐϑείας κλασϑείσας. τὸ 
σαμεῖον περὶ ὃ ὃ ἃ πλάσις, ἀρχὰ uy γίνεται τᾶς ἑτέρας γραμμᾶς πέ- 
ρας δὲ τᾶς ἑτέρας. συνεχὴς δὲ ὁ χρόνος καὶ οὐ διωρισμένος ὥσπερ 
ἀριϑμὸς καὶ λόγος καὶ ἁρμονία. τῶ μὲν γὰρ λόγω τᾶς συλλαβᾶς τὰ 
μόρια διωρισμένα καὶ τᾶς ὡρμονίας τοὶ φϑύόγγοι καὶ τῶ ἀοιϑμῶ ταὶ 
μονάδες, γραμμὰ δὲ καὶ χωρίον καὶ τόπος συνεχές" tà γὰρ μόρια 
τούτων κοινὰ τμήματα ποιέει διερευμένα (διαιρευμένα ἴοτί.)" τέμνε-- 
ται γὰρ γραμμὰ μὲν κατὰ στιγμάς, ἐπίπεδον δὲ κατὰ γραμμάν, στε- 
ρεὸν δὲ κατ᾽ ἐπίπεδον. ἔστιν ὧν καὶ ὃ χρόνος συνεχής" οὐ γὰρ ἦν 
ποκὰ φύσις, ὁπόκα χρόνος οὐκ ἦν, οὐδὲ κίνασις, ὁπόκα τὸ νῦν ov πα- 
env, ἀλλ᾽ ἀεὶ ἦν καὶ ἔστι καὶ οὐδέποκα ἐπιλείψει (ἐπιλήψει cod.) τὸ 
νῦν ἄλλο καὶ ἄλλο γινόμενον ἀριϑμῷ μὲν ἅτερον, εἴδει δὲ τωὐτόν. 
διαφέρει γε μὰν τῶν ἄλλων συνεχέων, ὅτι τᾶς γραμμᾶς καὶ τῶ χωρίω 
καὶ và τύπω τὰ μέρεα ὑφέστηκε, τῶ δὲ yoóvo τὰ μὲν γενόμενα 
ἔφϑαρται τὰ δὲ γενησόμενα φϑαρήσεται, διόπερ ὁ χρόνος ἤτοι τὸ 
παράπαν οὐκ ἔστιν ἢ ἀμυδρῶς καὶ μόλις ἔστιν" οὗ γὰρ τὸ μὲν πα- 
ρεληλυϑὸς οὐκ ἔτι ἔστι, τὸ δὲ μέλλον οὐδέπω ἔστι, τὸ δὲ νῦν ἀμε-- 
gig καὶ ἀδιαίρετον, πῶς ἂν ὑπάρχοι τοῦτο κατ᾽ ἀλήϑειαν;" Καὶ φύ- 
σις μὲν χρόνου κατὰ τὸν ᾿ἀρχύταν αὕτη ... ἔτει δὲ νοερώτερον οἱ 
Πυϑαγόρειοι καὶ περιεκτιμώτερον τὸν χρόνον ὡρίσαντο" διάστημα 
γὰρ αὐτὸν ἔφασαν εἶναι καϑόλου τῆς τοῦ παντὸς φύσεως" αὐτοκινή- 
του γὰρ xol κατ᾽ αὐτοὺς καὶ κατὰ Πλάτωνα τῆς ψυχῆς οὔσης πάν- 
vog ἔδει καὶ ἀρχὴν καὶ μέσα καὶ τέλη ἔχειν κινήσεων, ὥστε ἔοικε διὰ 


ς 


τούτων ἡ οὐσιώδης τῆς ψυχῆς ἐμφαίνεσθαι κίνησις καὶ ἡ τῶν κατ᾽ 
οὐσίαν ὑπαρχόντων αὐτῇ λόγων προβολὴ καὶ μετάβασις ἐξ ἑτέρων εἰς 
ἕτερα, περὶ ἣν ἡ ἄλλη πᾶσα κίνησις συνέχεται καὶ τέτακται καὶ με- 


᾿μέτρηται, ἧς ἀριϑμὸς καὶ μέτρον γενεσιουργὸν καὶ προϊὸν εἰς ποίη-- 


σιν τῶν ἐν τῷ κόσμῳ ὁ νῦν παραδιδόμενος χρόνος, ὃς διεξόδους 
ἀεὶ καὶ μεταβάσεις ποιεῖται ἔνδον κατὰ τὰς προβολὰς τῶν φυομένων 
ἐξ αὐτοῦ, ὃς δὴ καὶ ἐναργής ἐστι χρόνος. - οὐ πολὺ δὲ διέστηκε καὶ 
τοῦ ἐκείνως λεγομένου χρόνου, ὃν ἀριϑμὸν ἔξωϑεν καὶ μέτρον ἐπιγι- 
vóutvov ἐν τῷ συνεχεῖ ἐθεωροῦμεν. τούτοις συνᾷάδει καὶ τὰ τῶν πα- 
λαιοτέρων" οἱ μὲν γὰρ χωρείᾳ Ὁ τινὶ τῆς ψυχῆς περὶ τὸν νοῦν, οἱ δὲ 
τοῖς τῆς ψυχῆς αὐτῆς καὶ τοῦ νοῦ περιόδοις, οἱ δὲ τῇ φυσικῇ περὶ 
τὸν νοῦν ' χωρϑίᾳ"“"), οἱ δὲ ταῖς ἐγκυκλίοις “περιφοραῖς τὸν χρόνον Goí- 
σαντο, ἅπερ ἅπαντα ἡ Πυϑαγόρειος αὕτη περιείληφεν αἵρεσις te 
διάστημα ἐνταῦϑα λέγομεν oU τὸ κατὰ τὸν ὄγκον, οὐ τὸ κατὰ τὴν 
κίνησιν ἁπλῶς τὴν ἐκτός, ἀλλὰ τὸ κατὰ τὴν προὐπάρχουσαν τῆς κι- 
νήσεως τάξιν, ἐν ἡ τὸ πρότερον καὶ τὸ ὕστερον προδιατεταγμένα καὶ 
ταῖς πράξεσι καὶ ταῖς κινήσεσι τὴν τάξιν παρέχεται. Καὶ περὶ μὲν 


*) τῶ] τὸ πέρας τῶ fort. leg. 
**) χωρεία , quum non exstet verbum χωρεύξιν, tolerari non potest. 
Scribendum videtur una littera mutata χορείᾳ. 
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τοῦ ποτὲ καὶ τοῦ χρόνου ὡς iv εἰσαγωγαῖς ἀρκεῖ τοσαῦτα, περὶ δὲ 
τοῦ ποὺ καὶ τοῦ τόπου κατὰ τὰ αὐτὰ διαλαβεῖν ὑπολείπεται. ... 
ταύτην δὲ τὴν ἰδιότητα καὶ ᾿Δρχύτας ἀποδίδωσι τῷ τόπῳ λέγων" «τῷ 
δὲ τόπῳ ἴδιόν ἐστι τὸ τὰ μὲν ἄλλα ἐν αὐτῷ ἦμεν, αὐτὸν δὲ ἐν μη- 
δενί. εἰ γὰρ ἔν τῖνε τόπῳ ἔσται καὶ ὁ τόπος πάλιν αὐτὸς ἐν ἑτέρῳ 
καὶ τοῦτο μέχρις ἀπείρω συμβήσεται, ἀνάγκα τοιγαροῦν τὰ μὲν ἄλλα 
ἐν τόπῳ ἦμεν, τὸν δὲ τόπον ἐν μηδενί, ἀλλ: οὕτως ποτὰ ὄντα ὥσπερ 
καὶ τὰ πέρατα πρὸς τὰ περατούμενα. ... δεῖ τὸ πέρας ἀεὶ ἐπὶ τὴν 
πρεσβυτέραν αἰτίαν ἐπανὰφέρειν. οὕτω γὰρ ἔσται τοῦ μὲν ὅλου κό- 
σμου πέρας 7 ψυχὴ ἢ ὃ νοῦς καὶ τούτου ἡ μία καὶ ἡνωμένη iv- 
ἐργειᾶα. ᾿ἀνωτέρω δὲ ἔτι καὶ τούτου τὴν ϑεῖαν ὡς οὐσίαν τόπον κα- 
τοψόμεϑα ἑνοειδῆ (ἐνοειδῆ cod.) “τινα οὖσαν καὶ πάντα ἐν αὐτῇ 
συνέχουσαν καὶ xo9' ἕν μέτρον τὰ ὅλα συμπεραίνουσαν. ... Μετὰ δὲ 
τὸ ποτὲ καὶ τὸ ποὺ ἀκόλουθον ἂν εἴη περὶ τοῦ ποιεῖν καὶ πάσχειν 
διαλαβεῖν. τοὺς μὲν οὖν πληρεστάτους λόγους περὶ αὐτῶν ἐν ἄλλαις. 
πραγματείαις ἐκδεδωκέναι φϑάνομεν, ἔν τε τῇ πρώτῃ φιλοσοφίᾳ 
καὶ μετὰ τὰ φυσικὰ καὶ ἐν τῇ περὶ γενέσεως καὶ φϑορᾶς. οἰκειο- 
τέρα γὰρ ἡ περὶ αὐτῶν ἐκεῖσε σκέψις, ἐπὶ τοσοῦτον δ᾽ ἐνταῦϑα ϑεω- 
ρῆσαι περὶ αὐτῶν προειλόμεϑα, ἐφ᾽ ὅσον χρήσιμον τοῖς εἰσαγομένοις 
καὶ πρὸς τὴν λογικὴν πραγματείαν. ἔστι δὲ ποιεῖν μὲν τὸ κυρίως καὶ 
πρώτως ἐν ἑαυτῷ ἔχειν (ἔχον ms.) τὴν αἰτίαν τῆς ἐνεργείας, πάσχειν δὲ τό 
τε ἔν ἑαυτῷ καὶ ἐν ἑτέρῳ ... γράφει δὲ καὶ "gyro περὶ αὐτῶν 
οὕτω" «τῶ δὲ ποιέοντος ἴδιόν ἐστι τὸ ἐν ξαυτῷ ἔχειν (ἔχον cod.) τὴν 
αἰτίαν τῆς κινήσεως, τῶ δὲ ποιουμένω καὶ τῶ πάσχοντος τὸ (τῶ cod.) 
ἐν ἑτέρῳ." ὃ μὲν γὰρ ἀνδριαντοποιὸς ἐν ἑαυτῷ τὴν αἰτίαν ἔχει τοῦ 
ποιεῖν τὸν ἀνδριάντα, ὃ δὲ χαλκὸς τὸ ποιεῖσϑαι ἐν ἑαυτῷ τε καὶ τῷ 
ὠνδροιαντοποιῷ, καὶ ἐπὶ τῶν πάϑεων δὲ τῆς ψυχῆς ὁ αὐτὸς λόγος. 
ὁ γὰρ ϑυμὸς ἐφ᾽ ἑτέρῳ τινὶ πέφυκεν ἀνεγείρεσθαι καὶ ὑφ᾽ ἑτέρου τι- 
νὸς ἔξωϑεν ἐρεϑίζεσθαι, οἷον ὀλιγωρίας ἀτιμίας ὕβοιος, ὃ δὲ ταῦτα 
δοῶν ἐν ξαυτῷ τὴν αἰτίαν ἔχει τοῦ (τῶ cod.) ταῦτα δρᾶν. ... ᾿ἄρχύτας λέγει 
ὧδε: ..τὸ δὲ πάϑος τοῦ πεπονθϑύτος διαφέρει" πάϑος μὲν γὰρ γίνεται 
μετ᾽ αἰσθήσεως, οἷον ϑυμὸς ἀδονὰ φόβος, πεπονϑέναι δὲ δύναταί 
τι καὶ ἄνευ αἰσθήσεως οἷον ὃ κηρὸς τακεὶς 7 ὃ πηλὸς ξηρανϑείς, 
ὁμοίως δὲ καὶ τὸ ποίημα τοῦ παϑήματος ... τὸ μέν ἔντι ποιέον; τὸ 
δὲ πάσχον, τὸ δὲ καὶ ποιέον καὶ πάσχον, ὡς (οἷς cod.) ἐν roig φυ- 
σικοῖς ποιέον μὲν ὁ ϑεός, πάσχον δὲ ἃ ὕλα καὶ ποιέον τε καὶ πά- 
σχον τὰ στοιχεῖα. ... περὶ δὲ τοῦ κεῖσϑαι μετὰ ταῦτα λέγομεν. καὶ 
πρότερον O ϑεὸς. τόπος τῶν ὄντων καὶ ἐν αὐτῷ τὰ πάντα κεῖσϑαι 
λέγεται" τὰ γὰρ μετ᾽ αὐτὸν ἐν ἑαυτῷ τῇ δραστικῇ δυνάμει συνεί-- 
ληπται.. οἾχειν ἐστὶν οὐσίας περὶ οὐσίαν περίϑεσις, τοῦτο δὲ σῶς-- 
μα πάντως. ... ἔχειν ἐστὶν οὗ ἡ μετουσία μὴ συμφυής, ἀλλ᾽ ἐπίκτη- 
τος, xol ὃ δὴ κεχωρισμένον ὃν τῆς (τοῖς cod.) τοῦ ὑποκειμένου οὐ-- 
σίας οὔτε διατίϑησιν αὐτὴν καϑ' αὐτὸ οὔτ᾽ ἀλλοιοῖ ἢ ὀγομάξει ἀφ᾽ 


. ξαυτοῦ. ... τὰ δὲ μέρη τῶν ὅλων καὶ τὰ γεννήματα οὐκ ἂν ἔχοιτο 


.. οὔτε γὰρ τὰ μέρη ἐκείνων οὕτως ἀτόμως συμπέφυκεν. og ἐφ᾽ 
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ἡμῶν οὔτε τὰ γεννήματα οὕτως ἀπέσπασται ὥσπερ δὴ τὰ ἡμέ- 
τερα. αλλὰ ταῦτα μὲν ξητητέον ἐπὶ πλέον καὶ διαπορητέον. τέλος. 
1ὅ ἃ Ἡ κίνησίς ἐστιν ἐξάλλαξις καὶ ἔκστασις. ἐξίσταται δέ τις ἑαυτοῦ 
18 xol ποιεῖ γένεσιν καὶ φϑοράν, ἢ τῶν ξαυτοῦ, καὶ τοῦτο διχῶς, ἢ γὰρ 
μεριστὸν καὶ ποσόν, ἐν ᾧ αὔξησις καὶ μείωσις, ἢ ἀμέριστον καὶ ποιεῖ 
τὸ ποσόν, ἐν ᾧ ἡ ἀλλοίωσις, ἢ τῶν περὶ αὐτὸ καὶ ποιεῖ τὴν κατὰ τό-- 
πον μεταβολήν᾽ ὁ γὰρ τόπος περὶ ἡμᾶς, οὐκ ἐν ἡμῖν. ἰστέον δὲ ὅτι 
οὐχ ὥς γε εἰς εἴδη ἡ κίνησις διαιρεῖται. ἐν γὰρ τοῖς dg γένος εἰς εἴδη 
διαιρουμένοις οὐκ ἔστι τάξις" προτέρα δὲ ἡ κατὰ τόπον κίνησις τῶν 
λοιπῶν διὰ τὰ οὐράνια. ταῦτα γὰρ τὴν μὲν κατὰ τόπον κίνησιν 
ἔλαχεν. οὐδεμιᾶς δὲ ἄλλης κινήσεως μετέσχεν οὔτε γενέσεως ἢ φϑορᾶς, 
οὐκ αὐξήσεως ἢ μειώσεως, οὐκ ἀλλοιώσεως. Marc. 201. 
15b περὶ τοῦ ἔχειν ἐνταῦϑα διαλέγεται οὐ τοῦ ποιοῦντος μίαν τῶν 
κατηγοριῶν" ἄτοπον γὰρ ἦν τῷ τρίτῳ τμήματι μετὰ τὰς κατηγορίας 
περὶ τῶν κατηγοριῶν διαλέγεσθαι, ἄλλως τε καὶ αὐτοῦ διαῤδήδην εἰ- 
πόντος ἐπὶ τῶν ἐξ κατηγοριῶν τῶν συνϑέτων μηδὲν πλέον ἔχειν εἰπεῖν 
ἢ ὅσα περὶ αὐτῶν εἴρηται καὶ ἀνωτέρω. διαλέγεται οὖν περὶ τοῦ 
ἔχειν ὁμωνύμου φωνῆς καὶ τὴν κατηγορίαν περιεχούσης. Marc. 201. 


Eig τὸ περὶ ἑρμηνείας. 
Marc. 257, Laurent. 11, 82, Ambros. L, 93, Paris. Reg. 2064 qui 
habet et Stephani paraphrasin et aliam incerti auctoris. Praeter hos 
inspexi etiam Michaelis Pselli et Leonis Magenteni commentarios 
typis exscriptos, quibus Brandis non videtur usus esse. 


Πρὸ τῆς κατὰ λέξιν ἐξηγήσεως τοῦ περὶ ἑρμηνείας βιβλίου ξητή- 
σωμὲν τὰ ἕξ ταῦτα κεφάλαια (cf. schol. 80 ἃ 27, 141b 28). Init. 
Marc. 251. . 

Τὰ κατὰ μηδεμίαν συμπλοκὴν λεγόμενα οὔτε ἀλήϑειαν σημαίνου- 
σιν οὔτε ψεῦδος. Init. Laur. 71. 82. 

Προοίμιον ἔχει ἡ παροῦσα πραγματεία διμερές᾽ προέταξε τὸ ὄνο- 
μα τοῦ δήματος Og κοινότερον ἰδικωτέρου. Init. Steph. 

ἐπιγέγραπται τὸ παρὸν βιβλίον περὶ ἑρμηνείας ὡς mol μόνου 
τοῦ ἀποφαντικοῦ λόγου τοῦ ἑρμηνεύοντος καὶ ἐχμαιεύοντος τὸ πε- 
κωμμένον *) νόημα τῆς ψυχῆς **) ... διττὰς ἔχει ἡ ἡμετέρα ψυχὴ τὰς 
δυνάμεις, γνωστιχὰς καὶ ξωτικάς, καὶ γνωστικαὶ μέν εἶσι πέντε, νοῦς 
διάνοια δόξα φαντασία καὶ αἴσϑησις, ξωτικαὶ δὲ δύο, βούλησις καὶ 
προαίρεσις, c? καὶ ὀρεπτικαὶ λέγονται. Marc, 253. 


*) κεκωμμένον forma nihili: vox κεκομψευμένη a Magent. usurpata 
docet scribendum esse κβκομμωμένον. 

**) ἰστέον δὲ ὅτε ἑρμηνεία καλεῖται καὶ ἡ λογογραφικὴ ἀπόδειξις 
καὶ ἡ κεκομψευμένη φράσις, περὶ ὧν οὐδεὶς αὐτῷ λόγος. Magent. 
Metropol. Mityl. intp. in Arist. de intp. ed. Ald. 1508. 
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ἰστέον δὲ ὅτι εἰσὶ καὶ ὕλαι τρεῖς, ἡ ἀναγκαία ἡ ἐνδεχομένη καὶ 
ἡ ἀδύνατος, ὕλαι δὲ ὀνομάξονται, ὅτε αὐτομάτως συναναφαίνονται - 
ταῖς προτάσεσιν. ἐὰν γὰρ εἴπω πρότασιν τὴν Σωκράτης ἀναπνεῖ, 
αὐτομάτως ἀναφαίνεται, ὅτε ἐξ ἀνάγκης ἀναπνεῖ... εἰς τὸ ἐπὶ πλέον 
ἐνδεχόμενον κατάγεται ἡ φυσικὴ καὶ τ τέχνη ... εἷς δὲ τὸ ἐπ᾽ ἴσης 
ἐνδεχόμενον κατάγεται τ προαίρεσις ... τὸ δὲ ἐπ᾽ ἔλαττον ἐνδεχόμε- 
vov συμβαίνει ἀπὸ τύχης καὶ αὐτομάτου. Laur. 

ἠπόρησάν τινες, διὰ τί ὀκτὼ μερῶν ὄντων τοῦ λόγου μόνων τῶν 
δύο τούτων ἐμνημόνευσε ... λέγομεν, ὅτι πάντα ταῦτα εἰς ὄνομα καὶ 
ῥῆμα ἀναφέρει ... ὥσπερ γὰρ ἐπὶ τοῦ πλοίου φαμὲν τὰς μὲν σανί- 
δὰς μέρη, τὴν δὲ κόλλαν καὶ τοὺς ἥλους καὶ τοὺς γύμφους μέρη γε 
οὔ, ἀλλὰ συμβαλλόμενα πρὸς τὰ μέρη, οὕτως καὶ ταῦτα μέρη μὲν 
οὐκ εἰσὶ λόγου, ἀλλὰ λέξεως μέρη, ἧς καὶ ὁ λόγος μέρος. Steph. 

καλῶς εἶπε τὰ γραφόμενα καὶ οὔτε γράμματα οὔτε στοιχεῖα, 16 ἃ 
ἐπειδὴ τὸ μὲν γράμμα πρωτοτύπως μὲν σημαίνει τὸν τύπον καὶ τὸν 
χαραχτῆρα τῆς ξέσεως, ὡς καὶ ὁ ποιητής (M. 4, 9588): 

ηνῦν δέ μ᾽ ἐπιγράψας ταρσὸν ποδὸς εὔχεαι αὕτως." 
κατὰ δεύτερον δὲ λόγον τὴν ἐκῳφώνησιν καὶ τὴν δύναμιν σημαίνει, 
τὸ δὲ στοιχεῖον ἔμπαλιν ... οὐδεὶς γὰρ τῶν παλαιῶν φιλοσόφων τε 
καὶ ἐξηγητῶν εἶπε τοῦτο, οὔτε ᾿Δλέξανδοος οὔτε Πορφύριος. 1d. 

εἰκότως δὲ ἐπὶ τῶν νοημάτων ὁμοιώματα εἶπεν, ἐπὶ δὲ τῶν Ovo- 16 ἃ 
μάτων σύμβολα, διότι τὸ ὁμοίωμα τοιοῦτον εἰκονίξει τὸ πρᾶγμα οἷον 
καὶ ἔστι, τὸ δὲ σύμβολον οὐχ οὕτως. Marc. 

ἀπλῶς" λέγει τὸν ἐνεστῶτα γρόνον, ..κατὰ χοόνον᾽" δὲ τὸν πέριξ 16a 
τοῦ ἐνεστῶτος χρόνον. Steph. 18 

φωνὴν τοίνυν εἶπεν ἀντὶ γένους. οὐ γάρ ἐστι κυρίως γένος ἡ 10 8 
φωνὴ ἡ τοῦ ὀνόματος, διότι τὸ μὲν ὄνομα ϑέσει, ἡ δὲ φωνὴ φύσει ... 
ἀλλὰ τὴν φωνὴν ὡς ὕλην ἔλαβεν ἀναλογοῦσαν τῷ γένει ... Γαληνὸς 
ὁρίξεται τὸ ὄνομα οὕτως: φωνὴ σημαντικὴ κατὰ συνθήκην ἁπλοῦ 
ψοήματος. οὗτος δὲ ὁ ὁρισμὸς οὐ μόνον ἐπὶ ὀνόματος ἁρμόξει, ἀλλὰ 
καὶ ἐπὶ λόγου καὶ ἐπὶ ἄλλων μερῶν τοῦ λόγου. d. 

τὸ κέλης σημαίνει τὸν μονόξζυγα ἵππον. ἐπαχτροκέλης δέ ἐστιν 16 a 
εἶδος λῃστρικοῦ πλοίου. μέμνηται Αἰσχίνης (p. 23, 9) λέγων" ..εἰς τὸν 96 
ἐπακτροκέλητα ἐμβιβάξων." d. ἐπακτροκέλης εἶδος πλοίου λῃστρι- 
κοῦ μεταξὺ ἀκάτου καὶ κέλητος ἅπερ εἰσὶ καὶ αὐτὰ πλοῖα, καὶ Θουκυ- 
δίδης᾽ sic τὸν ἐπαχτροκέλητα ἐμβιβάσας." Ambros. 

»καὶ ἀεὶ τῶν ὑπαρχόντων σημεῖόν ἐστι." τοῦτο οὐκ ἀληϑές" 16} 
ὑπάρχουσι γὰρ καὶ οὐσίαι. ἀμέλει γοῦν καὶ ἔν τισι τῶν ἀντιγράφων 10 
τῶν καϑ' ἑτέρου λεγομένων" ἔχει, ὅπερ ἐστὶ βέλτιον. 1ἀὰ. 

ὥσπερ ἑαυτὸν ἐπιλαβόμενος ἀπὸ τοῦ ἔτι μᾶλλον αὐτὸ κατασκευά- 16 b 
ξει; οὑς εἰ ἔλεγεν, οὐδὲ αὐτὸ τὸ ὄν, εἰς ὃ τὸ ἔστιν ἀναλύεται, μυριάκις 29 
λεγόμενον αὐτὸ xa9" αὐτὸ οὐδὲν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος δηλοῖ. αὐτὸ μὲν 
γὰρ οὐδέν ἐστιν. Anon. Reg. 2064,, cuius τμήματος f' init. hoc est: 
πέρας ἔχει τὸ o τμῆμα τὸ περὶ τῶν ἀρχῶν τοῦ ἀποφαντικοῦ ... 
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16b προσέθηκε ci σημαίνων, ὅτι οὐ πάντα σημαντικά ἐστιν, ἀλλά 
27 τινα, 1d. 
17a λέγει ὁ ᾿Ιάμβλιχος ὅτι ἄνω τὸ (τῷ ms.) συνδέσμῳ εἷς" ἐπὶ συμ- 


16 πλεχτικῶν συνδέσμων εἶπε τοὺς μὴ σημαίνοντας σχέσιν δύο πραγμά- 
τῶν ἢ πολλῶν, εἷς ὁ Σωκράτης βαδίξει καὶ Πλάτων διαλέγεται, ἐν- 
 ταῦϑα δὲ »συνδέσμῳ sig" εἶπεν αἰνιττόμενος τὰς ὑποϑετικὰς προτά-- 
σεις ... οὐκ ἔστι δὲ τοῦτο “ἀληϑές. Steph. 
πᾶσα πρότασις τοὐλάχιστον ἐξ ὑποκεϊμένου ἐστὶ xol κατηγορου- 
μένου καὶ σχέσεως, σχέσις δέ ἐστιν ἣν ἔχουσι πρὸς ἄλληλα τὸ τε ὑπο- 
κείμενον καὶ τὸ κατηγορούμενον ... ταύξην; δὲ τὴν σχέσιν οἱ ἀρχαῖοι 
ὠνόμαξον ὕλην. Reg. 
Θεόφραστος μερικὴν duetcbliqusan ἐκάλεσεν. Id, (cf. Brandis. 
schol. 113b 12). 


17b ἐναντίας. δὲ ἐκάλεσε τὰς τοιαύτας ἀποφάνσεις, Mute: ἐοίκασι 
4 τοῖς ἐμμέσοις ἐναντίοις. Steph. 
17b καϑόλου ὡς μὴ καϑόλου λέγει τὰς προτάσεις τὰς ἐχούσας τὸ μὲν 


7 ὑποκείμενον καϑόλου, προσδιορισμὸν δ᾽ οὔ. ld.  καϑόλου μὴ καϑό- 
Aov καλεῖ τὴν οὐρα U vitis Reg. 
17b8 αἰνιττόμενος τὰ ἄμεσα ἐναντία. Steph. 
17b ὁ πᾶς προσδιορισμὸς ἢ ὃ ὃ οὐδεὶς οὐ σημαίνει καϑολικήν τινὰ φύ- 
12 σιν, ὥσπερ ἄνϑφωπος, ἀλλὰ τὴν τοιάνδε σχέσιν σημαίνει τοῦ op 
γορουμένου πρὸς τὸ ὑποκείμενον. Id. 
17b πρὸς τοῦτό φησιν ὃ Θεόφραστος, ὅτι ἐπί τινων, ἐὰν μὴ ὃ προσ- 
16 διορισμὸς ἢ καὶ ἐπὶ τοῦ κατηγορουμένου, ἡ ἀντίφασις συναληϑεύσει, 
οἷον, φησίν, ἐὰν λέγωμεν" Φαινίας ἔχει ἐπιστήμην, Φαινίας οὐκ ἔχει 
ἐπιστήμην, δύναται ἀμφότερα εἶναι ἀληϑῆ. Ambros. ; 
17b ὥσπερ ἐκεῖ τῷ πᾶς καϑόλου ὄντι προσϑιορισμῷ προσετέθη τὸ οὐ 
19 ἀρνητικὸν μόριον μόνον, οὕτως ἔδει καὶ ἐνταῦϑα τῷ τὶς μερικῷ 
προσδιορισμῷ πλεονάξειν τὴν οὐ ἄρνησιν καὶ γίνεσϑαι οὔ τις. Steph. 
17b οὗ μὲν λέγουσι τὴν καϑόλου ἀπόφασιν ἕπεσθαι αὐτὸν τὸν Ἴρι- 
36 στοτέλη μάρτυρα παραφέροντεβ' λέγει γὰρ ... ἐν τῷ περὶ ψυχῆς ,,»οὐκ 
ἔστιν αἴσϑησις παρὰ τὰς πέντε αὐρθ δον νι τουτέστιν οὐκ ἔστιν αἴ- 
σϑησις οὐδεμία παρὰ τὰς πέντε αἰσϑήσεις, καὶ πάλιν ἐν τῇ φυσικῇ 
ἀκροάσει ,,00x ἔστι κίνησις παρὰ τὰ κινούμενα" ... τὰ ἐπιχειρήματα 
᾿Δριστοτέλους δῆλον ὅτι ἐπὶ τῆς ἐνδεχομένης ὕλης ἐλήφϑησαν" cxo- 
πὸν γὰρ εἶχε μόνον αὐτὸ τοῦ δεῖξαι, ὅτε ἀντιφατικῶς οὐ μάχον- 
ται. Steph. 
18a τῷ τῆς ἀντιφάσεως ὀνόματι οὐχ ὃν εἴωϑε τρόπον ἐχρήσατο νῦν, 
11 ἀλλ᾽ νοὶ τοῦ τῆς ἀντιϑέσεως ὀνόματος. Reg. ., ἀντίφασις", κἀν-- 
ταῦϑα δὲ τὴν ἀντίϑεσιν νόησον. Pselli paraphr. in Aristot. de intpr. 
ed. Ald. 1508. fol. 6 b (cui quod pretium statuendum sit, facile inde 
coniicias, quod saepius expositioni suae addit 7, εἰ βούλει, καὶ οὕτω 
μοι γόησον τὸ δητόν οἱ ἃ]. huiusmodi) ἰστέον τοίνυν ὅτι οἱ Στωϊκοὶ 
ἀναιροῦντες τὸ ἐνδεχόμενον δύο τινὰς προβάλλονται ἀπορίας (quas 
v. ap. Ammon, ad 18498,).. Rég. 
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σκοπὸν ἔχει ὃ ᾿Δριστοτέλης διαλαβεῖν (διαβαλεῖν leg.) τοὺς ἐἰστρο- 18a 
λόγους ot τινες εἱμαρμένην εἶναι δοξάξοντες καὶ ὅτε πάντα ἀναγκαίως 96 
τῇ τῶν ἀστέρων φορᾷ ἀποτελεῖται ἀναιροῦσι τὸ ἐφ᾽ ἡμῖν. Ambros. 

τοῦτο οἱ μὲν ἐξηγηταὶ ὡς περὶ τῶν προειρηϑέντων εἰρημένον 18 Ὁ 
ἐκδέχονται. δόξειε δ᾽ ἂν μᾶλλον περὶ τῶν ἑπομένων λέγειν αὐτό" 96 
ἐν τούτοις γὰρ κατασκευάζξει ὅτι (70?) ἀεὶ εἶναι τὴν τοῦ ὁπότερ᾽ ἔτυχε 
φύσιν ἐν τοῖς ἀνωτέρω εἷς ὁμολογουμένῳ ἀτόπῳ τῇ ἀναιρέσει αὐτοῦ 
προσχρώμενος. Id. cf. Psell. fol. 8a. 

ὁ uiv "AgiororéíAgg ἐξ ἀορίστου τοῦ κατηγορουμένου καλεῖ ταύτας 19b 
τὰς ἐκ μεταϑέσεως. Reg. 19. 

ὁ Θεόφραστος ἐκ μεταϑέσεως ἐκάλεσεν (τὴν πρότασιν) ἢ διὰ τὸ 
μετατίϑεσϑαι͵ τὴν οὐ ἄρνησιν ἐκ τοῦ ἔστι τρίτου προσκατηγορουμένου 
ἐπὶ τὸν κατηγορούμενον ἢ ὅτι μετατίϑεται αὐτῶν ἡ τάξις ἐν τῷ δια- 
γράμματι. Steph. 

κατὰ τὸ στοιχοῦν ἢ καὶ τὴν dxolovOiov. ld. κατὰ τὸ Gtoi- l9 b 
χοῦν ἀντὶ τοῦ κατὰ τὴν ἀναλογίαν. Reg. og ἔχουσιν αἱ στερητι- 94 
xol πρὸς τὰς ἐκ μεταϑέσεως, οὕτω καὶ αἱ ἐκ μεταθέσεως πρὸς 
τὰς ἁπλᾶς ... οὐ μὴν ὡς ἔχουσιν αἱ στερήσεις πρὸς τὰς ἐκ με- 
ταϑέσεως, οὕτως ἕξουσι καὶ πρὸς τὰς ἁπλᾶς" ἐπ᾽ ἔλαττον ydo, ὥστε 
τῷ μᾶλλον καὶ ἧττον διαφέρουσι τῶν ἁπλῶν αἱ στερήσεις. Magent. 
fol. 11 b. 

ὃ uiv οὖν ᾿Αλέξανδρος, ὥσπεο ἐνταῦϑα εἴρηται, οὕτως ἐξηγεῖται 


"τὸ χωρίον (est ea explicatio, quam dat Απιπιοπ.. schol. p. 199 a 


20sqq.), o δὲ Πορφύριος οὕτως ἐξηγεῖται. τοῦτο, φησί, βούλεται si- 
πεῖν, ὅτε ὥσπερ αἱ στερητικαὶ πρὸς τὰς ἁπλᾶς παραβαλλόμεναι οὐ 
λέγονται ἁπλῶς προτάσεις, ἀλλὰ τὸ ὅλον τοῦτο στερητικαὶ προτάσεις, 
οὕτως xol (add. αἱ) ἐκ μεταϑέσεως οὐ λέγονται ἁπλῶς προτάσεις, 
ἀλλὰ μετά τινος προσϑήκης ἐκ μεταϑέσεως προτάσεις. εἰ μὲν οὖν 
μὴ ἐπήγαγεν ὁ ᾿ἡριστοτέλης, ὅτι οὕτως ταῦτα τέτακται ἐνταῦϑα ὧσ- 
περ καὶ ἐν τοῖς ᾿ἀναλυτικοῖς, χώραν εἶχεν αὕτη 5 ἐξήγησις. d. 

ἔοικε μὲν αἰνίγματι, γνωρίξεται δὲ οὕτως. κείσϑωσαν γὰρ dg ἐν 
διαγράμματε αἱ προτάσεις στοιχηδὸν καὶ γενέσθωσαν ὡς δύο σειραὶ 
καὶ ἐν τῇ μιᾷ γεγράφϑω ἡ ἁπλῆ κατάφασις ἡ ,,ἄνϑρωπος δίκαιός 
ἐστιν", ἐν δὲ τῇ δευτέρᾳ ἡ ἁπλῆ ἀπόφασις ἡ ««ἄνϑρωπος δίκαιος οὐκ 
ἔστιν". ξητηϑήτω οὖν πρῶτον, ποία τῶν ἐκ μεταϑέσεως προτάσεων dxo- 
λουϑήσει τῇ ἁπλῇ καταφάσει ἤγουν συναληϑεύσει, καὶ ἐκείνη γραφέ- 
σϑω ὑπὸ ταύτην. y μὲν οὖν ἐκ μεταϑέσεως κατάφασις οὐ συναλη-- 
ϑεύσει" πῶς γὰρ ἡ ἄνθρωπος οὐ δίκαιός ἐστι συναληϑεύσει τῇ ἄν- 
ϑρωπος δίκαιός ἐστι. λείπεται οὖν, ὅτι ἡ ἀπόφασις συναληήϑεύει ἡ 
ἄνθρωπος οὐ δίκαιος οὐκ ἔστιν" ὃς γὰρ ἄνθρωπος δίκαιός ἐστιν. 
κείσϑω οὖν αὐτὴ (leg. αὕτη) ἐν τῷ διαγράμματι, καὶ ὑπὸ μὲν τὴν 
ἁπλὴν ἀπόφασιν κείσϑω. 5» ἐκ μεταϑέσεως κατάφασις, ὑπὸ δὲ τὴν 
ἁπλῆν κατάφασιν, ὡς εἴπομεν, 7| ἐκ μεταϑέσεως ἀπόφασις. λέγουσιν 
οὖν ὅτι διὰ τοῦτο xal ἐκ μεταϑέσεως ὠνομάσϑησαν αἱ τοιαῦται προ- 
τάσεις, ὅτι μετετέϑησαν" 
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ἄνθρωπος δίκαιός ἐστιν. ἄνθρωπος δίκαιος οὐκ ἔστιν 
(ἐπὶ πλέον τῆς ἁπλῆς καὶ τῆς ἐκ (ἐπὶ πλέον τῆς στερητικῆς καταφά- 
μεταϑέσεως) σεως καὶ τῆς ἐκ μεταϑέσεως). 
ἄνθϑοωπος ἄδικος οὐκ ἔστιν. ἄνθρωπος ἄδικός ἐστιν 
(ἐπὶ πλέον τῆς ἁπλῆς μόνης) (ἐπ᾽ ἔλαττον τῆς ἁπλῆς καὶ τῆς 
ἄνϑρωπος οὐ δίκαιος οὐκ ἔστιν. ἐκ μεταϑέσεως [μόνης ])}- 


ἄνϑρωπος οὐ δίκαιός ἐστιν. 

(Monendum est autem in priori serie ea quae uncis inclusimus 
ad propositiones referri quae sequuntur, in altera vero ad eas quae 
praecesserunt) ... ὃν τοίνυν λόγον ἔχει ἡ στερητικὴ ἀπόφασις πρὸς 
τὴν ἁπλῆν κατάφασιν, ὥσπερ ὃν λόγον ἔχει τὰ τρία πρὸς τὸ ἕν, οὔ- 
tO καὶ τὰ δύο πρὸς τὸ ἕν κατὰ τὸ ἐπὶ πλέον ... καὶ ἔστι τὸ λεγό- 
μένον τοιοῦτον, ὅτι ὃν μὲν λόγον ἔχουσιν αἱ στερητικαὶ πρὸς τὰς 
ἁπλᾶς, τὸν αὐτὸν λόγον ἔχουσι καὶ αἱ ἐκ μεταϑέσεως πρὸς τὰς 
ἁπλᾶς ... ἣ μὲν κυρίως ἐνταῦϑα ἀπόφασις γίνεται τιϑεμένου τοῦ 
οὐ ἀρνητικοῦ μορίου πρὸς τὸ ἔστιν. Laur. 


19b ἰστέον ὅτι ὅσον ἐκ τῆς φράσεως τοῦ ῥητοῦ τούτου πρύτερά εἶσι 
31 τὰ ᾿ἀναλυτικὰ τῆς παρούσης πραγματείας. Steph. 
90 a οὕτως μὲν ᾿Δριστοτέλης ἐπὶ τῶν παραδειγμάτων ἀπέδειξε, ποία 


80 πρότασις ποίᾳ προτάσει ἕπεται, ὁ δὲ Πρόκλος καϑόλου μέϑοδόν τινὰ 
τῆς τούτων εὑρέσεως παραδίδωσιν. 7) δὲ μέϑοδός ἐστι τοιαύτη. ἐὰν 
προταϑῇ τις πρότασις, φύλαξον τὸν αὐτὸν ὑποκείμενον καὶ τὸ αὐτὸ 
ποσόν, ἄλλαξον δὲ τὸ [αὐτὸ] ποιὸν καὶ τὸν κατηγορούμενον, καὶ τὸ 
μὲν ποιὸν οὕτως. ἐὰν ἡ προτεϑεῖσα πρότασις καταφατικὴ ἢ (ἐστί cod.), 
ποίησον αὐτὴν ἀποφατικήν, καὶ ἔμπαλιν, ἐὰν ἀποφατικὴ η) (ἐστίν cod.), 
ποίησον αὐτὴν καταφατικήν, τὸν δὲ κατηγορούμενον ἀμείβει οὕτως, 
ἐὰν ὡρισμένον ἢ (ἐστί cod.) ποιῶν αὐτὸν ἀόριστον, καὶ τὸ ἀνάπαλιν, 
ἐὰν ἀόριστον, ὡρισμένον. ld. 

20 b ἱστέον δὲ ὅτι τὴν διαλεκτικὴν ἐρώτησιν πρότασιν καλεῖ ὁ 4pi- 

23 στοτέλης καὶ ὁ ᾿Δλέξανδρος, ὃ μέντοι ᾿Ιάμβλιχος ἀντίφασιν. Magent. 
fol. 13 b. 

Q0 b οὐκ ἔστιν yj πρὸς τὰ πολλὰ ταῦτα ἀπόκρισις μία, ἐπεὶ οὐδὲ ἡ 

96 ἐρώτησις. οὐ γὰρ δύνανται συμβῆναι εἰς ἄλληλα, περὶ ὧν εἴρηται 
ἐν τοῖς Τοπικοῖς. ἐν γὰρ τοῖς Σοφιστικοῖς "EAfyyoig διδάσκει περὶ 
τούτων. τόπους γὰρ σοφιστικοὺς ἐκεῖσε διδασκόμεϑα. Marc. 

21a διαφέρουσι δὲ (ol τρόποι) τῶν προειρημένων ὑλῶν, ὅτι ἐκεῖ αἱ 

34 ὕλαι αὐτομάτως συνανεφαίνοντο ταῖς προτάσεσι καὶ μὴ ἐξηγγέλλοντο, 

ἐνταῦϑα δὲ τίϑενται καὶ τοῖς δήμασιν αὐτοῖς. Laur. 
21b ἐπεὶ δὲ τὸ δυνατὸν ἔστιν ὅτε καὶ ὡς ἀναγκαῖον λαμβάνεται, τοῦτο 

14 οὖν φησίν, ὅτι τὸ δυνατὸν τὸ ἐπὶ τοῦ ἐνδεχομένου λαμβανόμενον ἐν-- 

δέχεται καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι. Reg. 


92 b χωρισϑέντος τοῦ βαδίξειν οὐ φϑείρεται τὸ βαδιστικόν, τοῦτο δὲ 
36 καλεῖται ἐξ ὑποθέσεως ἀναγκαῖον. Steph. 
23a ,0V0' — εἶδος" ὠντὶ τοῦ οὐδ᾽ ὅσαι δυνάμεις λέγονται ἐπὶ τῶν ἐν 


6 γενέσει καὶ φϑορᾷ. Magent. fol. 17b. 
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τοῦτό φησιν ὡς ,tÓ οὕτω δυνατόν", τὸ ἐπαμφοτερίξον xol ἐπὶ 93a 
τοῦ δυνάμει καὶ ἐνεργείᾳ λεγόμενον, οὐκ ἀληϑὲς κατὰ τοῦ ἀναγκαίου 18 
τοῦ μονοειδοῦς κατηγορεῖν, τὸ ἕτερον δὲ τὸ ἐνεργοῦν ἀεὶ καὶ μὴ 
μετακινούμενον ixsivo κατὰ τοῦ ἀναγκαίου δηϑήσεται. Marc. 

ἰστέον δὲ ὅτι ὃ μὲν ᾿Δἀριστοτέλης τὴν ἀπόφασιν βούλεται ἀντικεῖσθαι 93 ἃ 
μᾶλλον ἤπερ τὴν τοῦ ἐναντίου κατάφασιν, καὶ πάντες οἱ μετ᾽ αὐτὸν 91 
ἑπόμενοι αὐτῷ ἄχρι Συριανοῦ" πρῶτος δὲ Συριανὸς ὃ φιλόσοφος 
ἀντεῖπεν καὶ ἀποδείκνυσι ψεῦδος ὄν. Fin. Anon. Reg. 2064. 

εἴρηκε δὲ τὸ ..εἰ ἔστε μία" πρὸς δήλωσιν τῶν ἐμμέσων xol ἀμέ-- 93b 
σων ἐναντίων. ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν ἐμμέσων προτάσεων αἱ ἀντικείμεναι 2 
τῇ ἀληϑεῖ καταφάσει οὐκ εἰσὶ μία τῇ ἐννοίᾳ. Marc. 

τινὲς τῶν ἐξηγητῶν ὧν ἔστι καὶ ᾿ἀμμώνιος ἐνόμισαν αὐτῷ (166. 95 " 
αὐτὸ) πρῶτον ἐπιχείρημα εἶναι, οὐκ ἔστι δέ" οὐδὲν γάρ πως πρὸς 8. 
τὸ προκείμενον ἔχει. Steph. 

πλείους μὲν διὰ τὸ εἶναι τῇ προφορᾷ δύο, μία δὲ τῇ ἐννοίᾳ. 935 Ὁ 
Marc. 

ἰστέον δὲ ὡς ἄλλο ἐστὶν ἐναντίον καὶ ἄλλο ἐναντίως λεγόμενον. 93 Ὁ 
ἐναντίον μὲν γάρ ἐστι τῷ λευκῷ τὸ μέλαν. ἐναντίως δὲ τὸ οὐ λευ- 7 
xóv. Τά. 


Eig τὰ πρότερα ᾿ἀναλυτικά. 
Ammon. (Paris. Reg. 2064.), Marc. 201, Ambros. L, 93. 


Ὁ φιλόσοφος ὅτε περὶ φωνῶν διαλέγεται, οὐ περὶ τῶν ἀσήμων. 

Init. Ammon. 

καλῶς Θεόδωρος λέγει δύνασθαι διττὸν εἶναι τὸν σκοπὸν τῶν 
κατηγοριῶν, xol περὲ φωνῶν καὶ περὶ πραγμάτων... οὐ περὶ παντὸς ΄. 
λόγου ἐκεῖ (ἐν τῷ περὶ ἑρμηνείας) διαλαμβάνει οὔτε περὶ τοῦ ἐφεκτι- τ 
κοῦ (ἐβκτικοῦ ms.) οὔτε πεοὶ τοῦ προστακτικοῦ οὔτε ἄλλου τινὸς 
ἧἦτοι τῶν πέντε κατὰ τοὺς Περιπατητικοὺς ἢ τῶν δέκα κατὰ τοὺς 
Στωϊκούς ... 0 δὲ πειραστικὸς (συλλογισμὸς) πεῖραν λαμβάνει, ἵνα 
διδάξῃ μὴ ἀπατᾶσϑαι, ὡς ὃ Εὐκλείδης διδάσκει ἡμᾶς διὰ τῶν ψευ- 
δαρίων μὴ ἀπατᾶσϑαι ἐν τοῖς ϑεωρήμασιν. Ammon. 

ἐπειδὴ τιμιώτερόν ἐστι τὸ εἶδος τῆς ὕλης, ἐν τῷ πρώτῳ (τμήματι) 
διαλαμβάνει περὶ τοῦ ὡς εἴδους, ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ περὶ τῆς ὕλης, 
πρὸς δὲ τούτοις καὶ τοῦτο λέγει, ὅτι τὰ ἐν τῷ πρώτῳ λεγόμενα οἷ- 
κεῖά ἐστι τῇ ἀποδειχτικῇ πραγματείᾳ, τὰ δ᾽ ἐν τῷ δευτέρῳ τῇ διαλε- 
κτικῇ. ld. ubi in marg.: διαιρεῖται δὲ τὸ βιβλίον εἰς τρία, καὶ ἐν 
μὲν τῷ πρώτῳ τμήματι περὶ συνθέσεως συλλογισμῶν, ἐν δὲ τῷ δευ- 
τέρῳ περὶ εὑρέσεως λημμάτων, ἐν δὲ τῷ τρίτῳ περὶ ἀναλύσεως. 

καὶ παρὰ τοῖς γραμματικοῖς ἐστι σύνϑεσις καὶ ἀνάλυσις ... ἔστι 
δὲ καὶ παρὰ τοῖς φυσιολόγοις σύνϑεσις καὶ ἀνάλυσις ... καὶ παρὰ 
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τοῖς φιλοσόφοις ἐστὶν ἐρωτικὴ (leg. ἐρωτηματικὴ) ἀνάλυσις, 7) xégon- 
ται ἐν τῷ Συμποσίῳ ἀπὸ τοῦ ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς κάλλους ἀνατρέχων 
ἐπὶ τὸ νοητὸν κάλλος ... ἔστι δὲ καὶ γεωμετρικὴ ἀνάλυσις, cà (fort. 
ἢ zov) τὸ δεύτερον τῶν Εὐκλείδου ἀναλύεται ὅλον, καὶ τὴν τοιαύτην 
ἀνάλυσιν ὃ Γεμῖνος δοιξόμενός φησιν" ἀνάλυσίς ἐστιν ἀποδείξεως εὕ- 
ρέσις᾽ ἀπὸ γὰρ τοῦ συμπεράσματος ἔρχονται οἱ ἀναλύοντες, καὶ ἐὰν 
εὕρωσιν ἀναλῦσαι εὐχερῶς, ἃ ἀναλύοντες εὐρήκασι συνθέντες ποιοῦν-- 
ται τὴν ἀπόδειξιν. ὥστε καλῶς ὡρίσατο τὴν ἀνάλυσιν ἀποδείξεως εὕ-- 
ρεσιν εἶναι. ἔστι δὲ καὶ παρὰ τοῖς ἀστρογόμοις σύνϑεσις καὶ ὦνά- 
λυσις. Ammon. 

οὐδεὶς πρὸ τοῦ ᾿Δριστοτέλους παραδέδωκε τὴν dp etai μέϑο- 
δὸν οὐδὲ εὗρε τὰ τρία σχήματα. 14. 

τῆς διαλεκτικῆς τέσσαρές εἶσι. μέϑοδοι δυνάμεις οὖσαι de οἱονεὶ 
βλαστήματα αὐτῆς, διαιρετικὴ ὁριστικὴ ἀποδεικτικὴ ἀναλυτική" ταύ- 
ταις ταῖς τοῦ μεϑόδοις ἀντίκειται ἡ ἀναλυτική. εἴδωμεν δὲ ἑκάστης 
τὴν δύναμιν, ἵνα μάϑωμεν πῶς ἀντίκειται αὐταῖς ... ταύταις δὲ πά--᾿ 
σαις κέχρηται ταῖς μεϑόδοις ὃ ϑεῖος Πλάτων πολλαχοῦ καὶ ἀνυμνεῖ 
αὐτὰς ἐν διαφόροις, ὡς ἐν τῷ Φαίδρῳ τὴν διαλεκτικὴν (fort. διεαιρε- 
τικὴν) καὶ τὴν ὁριστικήν, ἐν τῷ Φιλήβῳ τὴν ἀναλυτικήν. 14. 

ol Στωϊκοὶ τὴν λογικὴν οὐ μόνον ὄργανον οὐκ ἀξιοῦσι καλεῖσθαι 
φιλοσοφίας, ἀλλ᾽ οὐδὲ μόριον τὸ τυχόν, ἀλλὰ μέρος, καί τινες τῶν 
Πλατωνικῶν ταύτης ἐγένοντο τῆς δόξης, ὅτι κατὰ Πλάτωνα οὐκ ὄρ- 
γανον ἡ λογική, ἀλλὰ μέρος καὶ τιμιώτατον μέρος ἐστὶ φιλοσοφίας ... 
καὶ παραφέρουσι τὰ ἐν Φαίδρῳ δηϑέντα περὶ τῆς διαλεκτικῆς, ἐν οἷς 
ἀνυμνεῖ αὐτήν, καὶ τὰ ἐν ἄλλοις ὡς ἀνάγουσαν τὰς ψυχὰς ἄχρι τοῦ 
ἀγαϑοῦ καὶ τῆς γνώσεως τῶν πραγμάτων. αἰτίαν. ἡμεῖς δέ φαμεν πρὸς 
τούτους, ὅτι ἔστω μέρος αὐτὴν. εἶναι. οὐ μέντοι δύναται εἶναι τὸ τι- 
μιώτατον ... ἀλλὰ τῶν ἄλλων ἕνεκα μερῶν εὑρημένον. ld. 

ἄλλο ἐστὶν ἡ συλλογιστικὴ πραγματεία καὶ ἄλλο λογική ... τῆς 
λογικῆς τὸ μέν ἐστι συλλογιστικόν, τὸ δ᾽ ἀσυλλόγιστον, τοῦ συλλογιστι- 
κοῦ τὸ μὲν ἀποδεικτικόν, τὸ δὲ διαλεκτικόν, τὸ δὲ σοφιστικόν" τοῦ 
ἀσυλλογίστου τὸ μὲν ἔμμετρον, τὸ δ᾽ ἄμετρον, ἔμμετρον μὲν τὸ περὶ 
ποιητικῆς, ἄμετρον δὲ τὸ περὶ τῶν δητορικῶν τεχνῶν. 1d. 

24a τὸν σκοπὸν ἐνταῦϑα προσαναφωνεῖ" εἴωϑε δὲ πολλάκις τοῦτο 

10 ποιεῖν. τοῦτο ἐποίησε καὶ ἐν τοῖς Τόποις ... τούτων τῶν βιβλίων 

ὃ μὲν προσεχὴς σκοπός ἐστι περὶ συλλογισμῶν εἰπεῖν, ὃ δὲ ἀπωτέρω 
περὶ ἀποδεικτικοῦ. Τά, 


94 ἃ καϑ᾽ ἑαυτὸν μὲν ὁ ἀποφαντικὸς λόγος οὐκ ἔστι πρότασις. τότε δὲ 
12 γίνεται πρότασις, ὅταν μέρος συλλογισμοῦ γένηται. Τᾶ. 
24a τῷ κατὰ ἀνάλυσιν τρόπῳ διδασκαλίας xtyomuévos οἰκείως τοῖς 


16 προκειμένοις " λέγει γὰρ (b 16) ,.ὅρον δὲ καλῶ εἴς ὃν διαλύεται ἡ πρό- 
τασιρ. ? ἀνάγκη [ὅτι] ἡμᾶς προγνῶναι, τί ποτ᾽ ἐστὶ πρότασις, εἰ μέλλοι- 
pev ἀπ᾽ αὐτῆς τὸν ὅρον γνώσεσϑαι; διὸ ἀπὸ τῆς προτάσεως ἤρξατο. 1d. 

24a καλῶς ὁ ᾿Δλέξανδρος ἐπεσημήνατο μήτε ὅρον εἶναι τὸν ἀποδοϑέντα" 

17 αἱ γὰρ διαφοραὶ ἐπὶ πλέον βούλονται τοῦ δριστοῦ ὑπάρχειν καὶ κατὰ 
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πλειόνων βούλονται κατηγορεῖσθαι ... ἀλλὰ grep ὑπογραφὴν δεῖ 
καλεῖν αὐτήν. cod. 2064 marg.- " 
ἰστέον δὲ P" τὰ μὲν νεώτερα βιβλία ἔχει τὸ »τινὸς κατά τινος ἤ 
τινος ἀπό τινος" καὶ σαφῆ ποιεῖ τὸν ὅρον ἡ τοιαύτη γραφή. Se τὰ δὲ 
ἀρχαῖα βιβλία καὶ yj ἀρχαία. γραφὴ οὐκ ἔχει τὸ ..ἢ τινος ἀπό τινος". 1b. 
διχῆ δὲ λαμβάνει τὴν διαφορὰν τῆς τε ἀποδεικτικῆς καὶ τῆς δια- 94 ἃ 
λεκτικῆς, ἀπό τε τῆς ὕλης καὶ ἀπὸ τῆς χοήσεως. Ammon. 22 
»ó ἀποδεικνύων" ἀντὶ τοῦ ἀποδειϊτικὸς καὶ ,0 ἐρωτῶν" ἀντὶ 94 ἃ 
τοῦ ὁ διαλεκτικός. ld. - 26 
πάλιν δὲ ἐνταῦϑα τὰ ἀρχαίως γεγραμμένα βιβλία οὐκ ἔχει τὸ (τὸν 94 ἃ 
ms.) ..τινὸς ἀπό τινος,᾿ " ἀλλὰ μόνον τὸ »τινὸς κατά τινος." d. 29 
ἐνταῦϑα ἀπὸ τῆς ὕλης λαμβάνει τὴν «et sn τῆς ἀποδεικτικῆς 94 a 
προτάσεως πρὸς τὴν διαλεκτικήν. Id. 30 
ὅρους δ΄ ἐκάλεσε τὰ μόρια τῆς προτάσεως ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν 24 Ὁ 
ὅρων τῶν ὁριξόντων τὰ χωρία" καὶ τὴν πρότασιν γὰρ τὰ δρίξοντα καὶ 16 
οἱονεὶ περιέχοντα καὶ ἀποκλείοντα. ld. : 
οὕτω δὴ καὶ ἐν τῷ περὶ ἑρμηνείας σύνϑεσιν ἐκάλεσε τὴν κατάφα- 940 
σιν, διαίρεσιν δὲ τὴν ἀπόφασιν, λέγων οοπερὶ γὰρ συντιϑεμένου καὶ 17 
διαιρουμένου ἐστὶ τὸ ψεῦδος καὶ τὸ ἀληϑές᾽" ... οὕτως ὁ ᾿ἡλέξανδρος, 
ὁ δὲ μέγας φιλόσοφος βαϑύτερον καὶ ἀκριβέστερον ἐξηγούμενος λέγει 
ὅτι τὸ .,ἢ προστιϑεμένου — ἢ μὴ εἶναι" τὰ διάφορα εἴδη τῶν προτά- 
σεων σημαίνει" τῶν γὰρ προτάσεων αἱ μὲν αὐτόϑεν ἔχουσι τὸν κατηγο- 
ρούμενον ὅρον τῷ ὑποκειμένῳ συναπτόμενον, αἱ δὲ τὸ ἔστι τρίτον 
προσκατηγορούμενον, αἱ δὲ μετὰ τρόπου. πάλιν αἱ μὲν ἁπλαῖ εἶσιν, 
αἱ δὲ ἐκ μεταθέσεως. τοῦτο σημαίνει ἐνταῦϑα, ὅτι πᾶσα πρότασις 
εἰς δ᾽ ὅρους διαλύεται. ... ἡ σύνϑεσις οὖν τοῦ bela σημαίνει τὰς μετὰ 
τρόπου προτάσεις, ἡ δὲ διαίρεσις τοῦ μὴ εἶναι pon τὰς μετὰ τρό- 
ποῦ ἐκ μεταϑέσεως. Id. 
»τεϑέντων" δὲ ἀντὶ τοῦ ὁμολογηϑέντων᾽ καὶ γὰρ αὐτὰς τὰς προτά- 24b 
σεις ὁ Πλάτων ὁμολογήματα καλεῖ. καὶ πολλαχοῦ λέγει ..ἀπὸ τῶν 19 
μολογημένων" ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τῶν δηϑεισῶν προτάσεων, οἱ δὲ Zroi- 
xol ἀξιώματα αὐτὰ ἐκάλουν καὶ λήμματα. ... τινὲς δὲ τὸ ,,τεϑέντων" 
λέγουσιν αὐτὸν εἰρηκέναι ἀντὶ τοῦ κατηγορηϑέντων ... τὸ ..τεϑέντων" 
οὐ πρὸς διαστολὴν τῶν ὑποθϑετικῶν συλλογισμῶν εἴρηται ... τὸ δὲ ,,τι- 
νῶν" εἶπε διορίζων αὐτὸν ἀπὸ τῶν μονολημμάτων συλλογισμῶν. ... 
ἐπειδὴ τὸ κατὰ τὴν ὕπαρξιν μὲν ἀναγκαῖον οὐ παντὶ συλλογισμῷ ὑπάρ- 
χει, τὰ δὲ κατὰ τὴν ἀκολουθίαν παντί, διὰ τοῦτο εἶπε τὸ συμβαίνει" 
ἀντὶ τοῦ ἀκολουθεῖ. ... τινὲς δὲ ἐνόμισαν, ὅτι τὸ, τῷ ταῦτα εἶναι" εἶπε 
διὰ τοὺς ϑελομένους (leg. καλουμένους) παρ᾽ αὐτῷ ἀτελεῖς συλλογι- 
σμούς. ... ὃ δὲ Βοηϑὸς ἑνδέκατος ἀπὸ ᾿ἀριστοτέλους γενόμενος ἐναν- 
τίως τῷ ᾿Δριστοτέλει περὶ τούτου ἐδόξασε καὶ καλῶς ἐδόξασε καὶ 
ἀπέδειξεν, ὅτι πάντες οἱ ἐν δευτέρῳ καὶ τρίτῳ σχήματι τέλειοί εἶσιν. 
τούτῳ ἠκολούϑησε Πορφύριος καὶ Ἰάμβλιχος, ἔτι μέντοι καὶ ὁ Μά- 
ξιμος ἀκροατὴς ἦν Itoíov τοῦ Ἰαμβλίχου ἀκροατοῦ καὶ Θεμίστιος δὲ 
ὁ παραφραστὴς τῆς ἐναντίας ἐγένετο δόξης τῆς καὶ τῷ ᾿Δριστοτέλει δο- 
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κούσης" τούτοις οὖν τοῖς δυσί, τῷ τε Ma&íuo καὶ τῷ Θεμιστίῳ, ἐναντία 
περὶ τούτου δοξάξουσι καὶ κατασκευάξουσιν, ὡς ᾧοντο, τὸ δοκοῦν αὖὐ- 
τοῖς καὶ διήτησεν αὐτὰ ἃ βασιλεὺς ᾿Ιουλιανὸς καὶ δέδωκε τὴν ψῆφον 
Mob(uo καὶ ᾿Ιαμβλίχῳ καὶ Πορφυρίῳ καὶ Βοηϑῷ. φαίνεται δὲ καὶ 
Θεόφραστος 0 ᾿Δριστοτέλους αὐτοῦ ἀκροατὴς τὴν ἐναντίαν αὐτῷ περὶ 
τούτου δόξαν ἔχων, τούτοις δὲ τοῖς ἀπὸ Βοηϑοῦ ἠκολούϑησε καὶ ὃ 
μέγας Πρόκλος καὶ ὃ τούτου διδάσκαλος καὶ ὃ ἡμέτερος πατήρ, ὅτι 
καὶ οἱ ἐν δευτέρῳ καὶ τρίτῳ σχήματι πᾶντες τέλειοί εἶσιν. Ammon. 
95a οὐ λέγει δὲ ἐνταῦϑα περὶ τῶν τριῶν βοηϑειῶν, ἀλλὰ περὶ μόνης 
1 τῆς ἀντιστροφῆς, ἐπειδὴ καὶ ἀσαφεστέρα ἐστὶ καὶ οἱ πλείους συλλογι- 
σμοὶ διὰ ταύτης βοηϑοῦνται. ... περὶ δὲ τῆς ἐκϑέσεως ἐρεῖ τούτου τοῦ 
βιβλίου πρὸς τῷ τέλει, ἐν δὲ τοῖς μέσοις περὶ τῆς εἰς ἀδύνατον ἀπαγω- 
γῆς ... ἔκϑεσις δέ ἐστιν ἡ λῆψις καὶ προβολὴ μερικοῦ τινος καὶ ἀπ᾽ 
αὐτοῦ τὸ ὅλον πιστουμένη ... ὥστε συντόμως εἰπεῖν ἡ ἔκϑεσις παρά- 
δειγμά ἐστιν. Md. 
τριάκοντα ἕξ συξυγίαι εἰσὶν ἐν ἑκάστῳ τῶν σχημάτων δὲ αἰτίαν 
τοιαύτην. ἀνάγχη τὰς προτάσεις συνερχομένας εἰς γένεσιν τῶν συλλο- 
γισμῶν ἢ ὁμοειδεῖς εἶναι ἢ ἀνομοειδεῖς. ὁμοειδεῖς δὲ λέγω κατὰ τὸ εἶ-- 
δος τῶν προτάσεων, ὅταν ἢ ἄμφω καϑόλου ὦσιν ἢ ἄμφω μερικαὶ ἢ 
ἄμφω ἀπροσδιόριστοι, καὶ δῆλα τούτων τὰ παραδείγματα" εἰ δὲ ἀνο- 
μοειδεῖς εἰσιν, ἢ καϑόλου μετὰ μερικῆς εἰσιν ἢ καϑόλου μετὰ ἀπροσδιο- 
eícrov ἢ μερικὴ μετὰ ἀπροσδιορίστου. καὶ εἰ μὲν ὁμοειδεῖς εἶσι, 
γίνονται δώδεκα διαφοραί: ἢ γὰρ ἄμφω καϑόλου εἰσὶ καὶ ποικίλ- 
λονται κατὰ τὸ ποιὸν τετραχῶς, τουτέστιν ἢ ἄμφω καταφατικαὶ ἢ ἄμφω 
ἀποφατικαὶ ἢ ἡ μὲν πρώτη καταφατικὴ ἢ δὲ δευτέρα ἀποφατικὴ 
ἢ τὸ ἀνάπαλιν, ἡ μὲν πρώτη ἀποφατικὴ ἡ δὲ δευτέρα καταφατική- 
ὡσαύτως καὶ ἐπὶ τῶν μερικῶν καὶ ἐπὶ τῶν ἀπροσδιορίστων" ἀνὰ τέσ- 
σαρας γίνονται κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον. ᾿ εἰ δὲ ἄμφω ἀνομοειδεῖς εἶσιν, 
ὀκταχῶς ποικίλλονται. ἔστω γὰρ καϑόλου μετὰ μερικῆς καὶ ἔστω ἡ 
"μὲν πρώτη πρότασις καϑόλου ἡ δὲ δευτέρα μερική" τετραχῶς αὕτη 
ποιπίλλεται, ἢ γὰρ ἄμφω καταφατικαὶ ἢ ἄμφω ἀποφατικαὶ ἢ ἡ μὲν 
πρώτη καταφατικὴ ἡ δὲ δευτέρα ἀποφατικὴ ἢ ἀνάπαλιν. εἰ δὲ ἡ μὲν 
πρώτη ἐστὶ μερικὴ ἡ δὲ δευτέρα καϑόλου, πάλιν τετραχῶς αὗται ποι- 


κίλλονται. ἔχομεν οὖν ... Marc. (Stephani nomen huic schol. ad- 
iectum est). 
39 b δικαίως οὖν oi Πλατωνικοὶ οὐ προσίενται τὰς ἐνδεχομένας dvri- 


24 στροφάς᾽ ξητοῦμεν γὰρ αὐτὰς διὰ τοὺς συλλογισμούς, οἱ δὲ συλλογει- 
σμοὶ ὑπὸ τεχνῶν ἢ ἐπιστημῶν προβάλλονται. Marc. 
43b τοῦτο τῆς τοπικῆς πραγματείας διακρίνειν (cod. διακρένον), ποῖα 
7 uiv εἷς δρισμοὶ ἕπονται, ποῖα ὡς ἴδια, ποῖα ὡς συμβεβηκότα καὶ τίνα 
ὡς γένη. 1ά. 
45a ἀνάγεται τὸ τὰ BH ἀσυνύπαρκτα εἶναι εἰς τὸ và 4H τὰ αὐτὰ 
18 εἶναι. ἐπεὶ γὰρ τὸ B v A παντὶ τῷ δὲ Η οὐδενί, ἐν πρώτῳ σχήματι 
ἀλλότριον τὸ A τοῦ H, πάντα δὲ τὰ ἀλλότρια τοῦ A ἐν τῷ 4 ἐστί, τὸ 
(fort. εἰ) ἄρα τῶν 21 ταὐτόν ἐστι τῷ Ἡ, ἡ δὲ λέξις φησίν" ἕπεται τῷ 
τὰ BH ἀσυνύπαρκτα εἶναι τὸ τὰ ΒΘ τὰ αὐτὰ εἶναι, ἀλλ᾽ οὐχ, dg ἔφην, 
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τὸ τὰ 4H τὰ αὐτὰ εἶναι. καὶ ἔστε γραφικὸν τὸ ἁμάρτημα. ἔδει γὰρ 
ἀντὶ τῶν ΒΘ τὰ AH γεγράφϑαι. Ματο. 

»τὰ πρότερον", ὅτε ἀνάγκη τρία μόνα εἶναι τὰ σχήματα " καὶ γὰρ 47 ἃ 
καὶ τὴν γένεσιν τῶν συλλογισμῶν ἀποδιδόντες τρία μόνα ταῦτα ἐδεί- θ 
xvvusv, ἀλλὰ καὶ τὴν εὐπορίαν τῶν προτάσεων. εἰ τοίνυν καὶ ἀνα- 
λύοντες εἰς ταῦτα μόνα ἀναλυομένους εὕροιμεν αὐτὴν ἑαυτῇ σύμφω- 
vov, εὑρήσομεν τὴν ἀλήϑειαν. ld. 

ἄρα μὴ ὥσπερ αἱ ἀσυλλόγιστοι παρὰ τὴν ὕλην συνῆγον, οὕτω καὶ 49 b 
αἱ συλλογιστικαὶ παρὰ τὰ στοιχεῖα καὶ αὐτὰ ὕλη ὄντα. τἀληϑὲς ἢ 99 
ψεῦδος τοῦτο" καὶ γὰρ κἂν ἕτερα ἢ τὰ στοιχεῖα, τὸ αὐτὸ συνάγεται, 
χρώμεϑα δὲ τοῖς στοιχείοις διὰ τὸν μανϑάνοντα ὥσπερ καὶ 0 γεωμέ-- 
τρῆς τοῖς καταγραφομένοις ἐν τῷ ἀβακίῳ. ld. ᾿ 

τὸ μὲν δεύτερον βιβλίον τῶν ᾿ἀναλυτικῶν συμβάλλεται εἰς τὴν δια-- 52 b 
λεκτικὴν μέϑοδον ὥσπερ τὸ πρῶτον εἰς τὴν ἀποδεικτιπκήν. Laur. 38 

ὑπόϑεσίν φησι τὴν πρώτην εἰλημμένην πρότασιν εἴτε ἁπλῶς εἴτε 63a 
διὰ συλλογισμοῦ. Jd. 1ὅ 

ἰδίως γράφειν ἐλέγοντο οἱ ἐν γεωμετρίᾳ ἀποδεικνύντες, ἐπειδὴ 65a 
καταγράφοντες ἀπεδείκνυον. λέγει δὲ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσθαι, ἐάν τις ὅτε ὃ 
παράλληλοί εἰσιν ἀποδεικνύῃ διὰ τοῦ πᾶσαν εὐϑεῖαν εἰς δύο εὐϑείας 
ἐμπίπτουσαν τὰς ἐντὸς γωνίας δύο ὀρϑαῖς ἴσας ποιεῖν" τοῦτο γὰρ 
αὐτὸ ἂν δειχϑείη, τὸ δύο ὀρϑαῖς ἴσας εἶναι τὰς ἐντὸς γωνίας, διότε 
παράλληλοί εἰσιν αἱ εὐθεῖαι. Td. 

ὁμοίως φησὶ τὰ ἀποφατικὰ συμπεράσματα κατὰ τὴν δύο πρὸς τὸν 68 ἃ 
ἕνα ὁμοίαν ἄδηλον σχέσιν ἐν πρώτῳ καὶ τρίτῳ, ἀλλ᾽ ἐν μὲν τῷ πρώτῳ 
σχήματι καὶ προτάσεως καὶ συμπεράσματος ἀντιστραφέντος ἡ δεῖξις 
τοῦ ἐν ἀρχῇ τῷ μὴ ἀντιστρέφειν τὸ ἐπὶ μέρους ἀποφατικόν' τοῦτο 
γὰρ δηλοῖ τὸ ,.καὶ οὐχ ὁμοίως ἀμφότεραι αἱ προτάσεις" ... προτάσεις 
λέγει νῦν τὰ συμπεράσματα. ld. 

»ὔὔ]στοιχίαν" εἶπεν, ὅτι ἐπὶ τῶν συνεχῶν προτάσεων τῶν ἐν τῷ 66b 
συλλογισμῷ ἄλλος ὑπ᾽ ἄλλον λαμβάνεται μέσος. ld. 27 

τουτέστι κἂν δοκῶμεν δὲ εἰδέναι, οὐχ cg αἰσϑητὸν ἴσμεν, ἀλλ 67b 
ὡς καϑόλου τῷ φαντάξεσϑαι αὐτὸ καὶ ἔχειν τὴν αὐτοῦ φαντασίαν, ἱ 
ἀλλ᾽ οὐχ Gg ἐνεργοῦντες δι’ αὐτό. Marc. 

τὰς ὑπολήψεις κοινότερον ἐπιστήμας ἐκάλεσεν. Laur. 67 b3 

ὅπερ γάρ, φησί, καὶ ἐπὶ τοῦ εἰκότος (εἰδότος fort.) ἀφ᾽ ἑκατέρου 67 b 
συλλογισμοῦ μίαν πρότασιν καὶ ἐν ἑαυτῷ γινώσχοντι, ὅτι, εἰ ἀμφο- Li 
τέρας ἑκατέρου εἴποι, ἑαυτῷ ἐναντιοῦται. Marc. 

δοκεῖ αὕτη δευτέρα δεῖξις εἶναι τοῦ αὐτοῦ, τουτέστι τῆς ἀντι- 67" 
στροφῆς τῆς Β4 (leg. BA), οὐκ ἔστι δέ" καὶ γὰρ rj προειρημένη δεῖ- 38 
ξις ἡ διὰ τῆς ἀντιστροφῆς τῆς ἐλάττονος οὐ προβαίνει ἄνευ τῆς 
τοῦ συμπεράσματος ἀντιστροφῆς, καὶ αὕτη πάλιν οὐ προβαίνει ἄνευ 
τῆς ἀντιστροφῆς τῆς ἐλάττονος, διὸ καὶ ἐπήγαγεν, ὅτε ᾧ τὸ B τὸ Τ' 
ὑπάρχει. ἀσαφὲς δὲ ἐστι τὸ ῥητὸν καὶ ἀκαταλλήλως κείμενον. ld. 

καλῶς sims ..βούλεται"" ὁ μὲν γὰρ διὰ σημείου συλλογισμὸς Gg 70a 
ἀποδεικτικῇ προτάσει κέχρηται αὐτῷ, οὐκ ἔστι δὲ ἀποδεικτική, οὐδ᾽ 
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εἰ ἀναγκαῖον εἴη τὸ σημεῖον" εἰ γὰρ τὸ μὲν σημεῖον, ἕπεται οὗ ἔστι 
σημεῖον, ἡ δὲ ἀπόδειξις οὐ μόνον ἐκ τῶν γνωρίμων, ἀλλὰ xol πραΐ-- 
τῶν προέρχεται... οὐκ ἀντιδιέστειλὲ τὴν ἀναγκαίαν πρότασιν τῇ 
ἀποδεικτικῇ, Gg ὠήϑησάν τινες, ἀλλ᾿ ἐπεσφράγισεν, ὅτι ἀναγκαία ἐδεί" 
τὸ γὰρ, ἢ" ἀντὶ τοῦ καὶ ληπτέον, ἀντὶ τοῦ καὶ ἀναγκαῖον τὸ ση- 
μεῖον. ld. [re 
70a ἰστέον ὅτι ἐνθύμημα μίαν πρότασιν τοῦ συλλογισμοῦ λέγει καὶ 
10 οὗ τὸ συμπέρασμα ἐπάγει, καί ποτε μὲν τὴν μείζονα παραλιμπάνει, 
ποτὲ δὲ τὴν ἐλάττονα. τὴν μὲν μείζονα ὡς ὅταν εἴπῃ" ὁ δεῖνα καλ- 
λωπιστής. καὶ μοιχὸς ἄρα, τὴν δὲ ἐλάττονα ὡς τὸ παρ᾽ Αἰσχίνει" ὃ 
τοῖς οἰκείοις πονηρὸς καὶ μισότεκχνος δημοσίοις οὗτος οὐκ ἂν εἴη xc- 
Aóg* οὐκοῦν καὶ ὁ “Ζημοσϑένης οὐκ ἔστι καλός ... τὸ σημεῖον ἢ ἐπί- 
σης ἢ ἐπ᾽ ἔλαττον ἢ ἐπὶ πλέον. 1ἅ. 
10b μέτεισιν ἐπὶ τὸ φυσιογνωμονεῖν. ἐπεὶ γάρ τινὲς πίστιν ποιοῦν- 
7 ται, φυσιογνωμονοῦνται δὲ οἷον σημείοις τισὶ κεχρημένοι, εἰκότως 
μετὰ τὸ σημεῖον ὑπέϑετο καὶ περὶ φυσιογνωμονικῆς πίστεως διαλη- 
ψόμενος. 1d. 


Εἰς τὰ ὕστερα ᾿ἀναλυτικά. 
In lib. 1. Ambros. L, 93; Magent. e Laur. 71, 12 et Paris, Reg. 1972. 


Σκοπὸς δ᾽ ἐστὶν ἐνταῦϑα τῷ ᾿Δριστοτέλει περὶ τοῦ ἀποδεικτικοῦ 
καὶ ἐπιστημονικοῦ διδάξαι συλλογισμοῦ, οὗ χάριν καὶ τὰ πρὸ αὖ- 
τοῦ πάντα ἐδίδαξε. προετάγη δὲ ἢ παροῦσα πραγματεία τῆς διαλε- 
κτικῆς, διότι αὕτη μὲν πρὸς τὸ ἀναγκαῖον καταγίνεται, ἐκείνη περὶ τὸ 
πιϑανόν ... xj περὶ συλλογιστικῆς μεθόδου διαλαμβάνουσα ... ἐπι- 
γέγραπται ᾿ἀναλυτικὰ ἐκ τοῦ τιμιωτέρου μέρους ... διδάσκει ἐν τῷ 
περὶ ἀναλύσεως, πῶς δεῖ ἀναλύειν τὸν συλλογισμὸν καὶ τὸν μέσον 
εὐρίσκειν, καὶ ταῦτα μὲν οὕτως ἐπιγέγραπται ᾿ἀναλυτικά, ἡ δὲ dimo- 
δεικτικὴ ἐπιγέγραπται ᾿ἀναλυτικὰ οὐχ οὕτως" οὐδὲν γὰρ τῶν πρὸ αὖὐ- 
τῆς τιμιώτερον, ἀλλ᾽ ἐπιγέγραπται οὕτως αὕτη, καϑόσον καὶ ὃ μέσος 
ὅρος ἐν αὐτῇ εὑρίσκεται ἀπὸ ἀναλύσεως ἢ καὶ αἱ ἀρχαὶ αὐτῆς καὶ 
αἱ ἄμεσοι προτάσεις. ἢ ᾿ἀναλυτικὰ ἐπιγέγραπται ἀπὸ τοῦ ἀνέρχεσθαι 
ἡμᾶς δ ἀναλύσεως ἀπὸ τῶν αἰτιατῶν ἐπὶ τὰ αἴτια, ἐξ ὧν ἐστι τῷ 
αἰτιατῷ καὶ τὸ εἶναι καὶ τὸ γινώσπεσϑαι (ἢ καὶ αἱ --- γινώσκεσθαι ad- 
licit Paris. Reg. 1972). λέγεται δὲ ἡ ἀποδεικτικὴ ἐπιστήμη ὄργανον, ἐξ 
ἧς καὶ τὸ ὅλον βιβλίον ἐκλήϑη. ... ἵνα γοῦν μὴ περιπλανᾶται ἡ ψυχὴ 
περὶ τὴν κρίσιν τοῦ ἀγαϑοῦ καὶ τοῦ κακοῦ καὶ τῆς ἀληϑείας καὶ τοῦ 
ψεύδους, παρέδωκεν (παρέδωκαν ms.) ἡμῖν ὡς ὄργανον τὴν ἀπόδειξιν... 
ἀλλ᾽, 0 μὲν διέλαθε, λέγεται τὸ ὄργανον λογικὴ πραγματεία, διότε πα- 
ραδίδωσι μεϑόδους τινὰς χρησιμευούσας εἷς πᾶσαν ἐπιστήμην καὶ τέ- 
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χνην, τὸ δὲ διαλαμβάνον περὶ μεϑόδων κοινῶς χρησιμευουσῶν εἰς 
πάντα λογικὴ λέγεται. Magent. 

δητορικοὺς δὲ λέγει συλλογισμοὺς τὸν παραδειγματικὸν καὶ τὸν 7] ἃ 
ἐνθυμηματικόν. (Laur.) λέγεται δὲ τὸ παράδειγμα ἐπαγωγή, διότι 9 5d- 
ὅπερ ἐστὶν ἐν τοῖς φιλοσόφοις ἡ ἐπαγωγή. τοῦτο ἐστι τὸ παράδειγμα 
ἐν τοῖς δήτορσι. διαφέρουσι δὲ διότι 5j ἐπαγωγὴ τὸ καϑόλου πι-- 
στοῦται διὰ τῶν μερικῶν, ἡ δὲ παρὰ roig δήτορσιν ἐπαγωγὴ τὸ μερι- 
κὸν πιστοῦται διὰ τῶν μερικῶν. (Reg.) Magent. 

τὰ κοινὰ ἀξιώματα ἢ καὶ τὰς ἀμέσους προτάσεις ὀφείλομεν γινώ- Τὶ ἃ 
σκειν καὶ κατὰ τὸ ὅτι ἐστὶ καὶ κατὰ τὸ τί ἐστιν. Laur. 15 

ἡμικύκλιον λέγει τὴν ἐπικάλυψιν τῆς παλάμης τὴν διὰ δακτύλων. 71] ἃ 
κατεσοφίξοντο γοῦν τινες οὕτως. ἔγραφον ἐν τῇ χειρὶ τρίγωνον. 21 
Reg. 

τοῦτον τὸν τρόπον" ἤγουν ἐν τῷ ὑποπεσεῖν τῇ αἰσϑήσει ...7la 
ἔσχατα δὲ λέγει τὰ μερικὰ ὡς μὴ ἔχοντα ἕτερα ὑποκάτω αὐτῶν κείμε- *9 
vx. Laur. 

ἀλλὰ τοῦτο ἄτοπον, ἐάν τι cL γινώσκει, ἤγουν κατὰ τὸ μερικόν, 71 b 
καϑὸ καὶ μανϑάνει αὐτὸ Og ἀγνοῶν, «καὶ cg" ἤγουν κατὰ τὸν τρόπον 
τῆς δείξεως. ld. 

καίτοι, εἰ δεῖ ἐκ πρώτων ἀρχῶν λαμβάνεσθαι τὰς προτάσεις τῆς 7lb 
ἀποδείξεως. πῶς δυνατὸν. καὶ γνωρίμους ἡμῖν αὐτὰς εἶναι; οὐ γάρ. 91 
τὰ γὰρ προσεχῆ καὶ καϑέκαστα ἡμῖν ἐστι γνώριμα. Ambros. 

λαμβάνεται δὲ τὸ πρότερον ἀντὶ τοῦ προσεχεῖς (leg. προσεχοῦς v. 7l b 
προσεχές)" ὃ γὰρ πάππος αἴτιος τοῦ ἐγγόνου, ἀλλὰ πόῤῥω, προσεχὲς 90 
δὲ αἴτιον 0 πατήρ. Laur. 

»τοιαῦτα᾽" ἐκ κοινῆς ἐννοίας καὶ φυσικῆς τῷ μανϑάνοντι γινω- 72 a 
σκόμενα. ld. 17 

φαίνεται ἀπὸ τούτου ὁ ᾿Δριστοτέλης λέγων ἐς τὴν μίαν ὀφείλει γι- 19 a 
νώσκειν, τὴν δὲ ἑτέραν συμβαίνει πολλάκις ἀγνοεῖν, ἀλλ᾽ οὐδὲν τοιοῦτον “8 
λέγει, ἀλλὰ ... φησίν" ἢ καὶ τὰς δύο προτάσεις τὰς ἐν τῷ συλλογισμῷ 
ληφϑείσας ὀφείλομεν ἐπίστασϑαι κρειττόνως ἢ κατὰ ἀπόδειξιν ὡς κοι- 
νὰ ἀξιώματα οὔσας, ἢ εἰ καὶ αἱ δύο προτάσεις ἀξιώματα οὐκ εἰσίν, 
ἀνάγκη τὴν μίαν τὴν μείζονα κοινὸν ἀξίωμα εἶναι καὶ γινώσκειν αὐ - 
τὴν κρειττόνως ἢ κατὰ ἀπόδειξιν. εἰ δὲ συμβῇ τὴν ἐλάττονα ἔμμεσον 
εἶναι καὶ ἀποδεικτικήν, μὴ πρότερον δεῖ λαβεῖν αὐτὴν ἐν τῷ ἀποδεικτι- 
xà συλλογισμῷ, εἰ μὴ καὶ ταύτην ἀποδείξεις δ ἀποδείξεως. ld. 

μήτε βέλτιον εἰδὼς ἢ κατὰ ἀπόδειξιν. Ambros. μήτε διακείμενος 72 ἃ 
καὶ γινώσκων βέλτιον καὶ κρειττόνως παρὸ εἰ ἐτύγχανεν εἰδὼς αὐτὰς 93 
δ ἀποδείξεως. Laur. 

τοῦτο" ἤγουν τὸ μὴ γινώσκειν τὰς προτάσεις μᾶλλον τῶν συμ- 72 α΄ 
περασμάτων τῶν πιστευόντων, ἤγουν τῶν πιστευομένων καὶ γινωσκο- 99 
μένων δ ἀποδείξεως. ld. 

»ἢ οὐχ ἁπλῶς", τοῦτο λύσις ἐστὶ τῆς ἐνστάσεως καί φησιν᾽ οὐχ 72 "Ὁ 
ἁπλῶς καὶ κυρίως ἀπόδειξις δηϑήσεται ἡ κύκλῳ δεῖξις, ἀλλὰ δεῖξις, | 
ὥστε καλῶς ἀπεδόϑη ὁ ὁρισμὸς τῆς ἀποδείξεως. ld. 

I. - 
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729 b ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν 4 εἶπε Γ', ἵνα διὰ τῆς ἑτερότητος τοῦ στοιχείου 
39 δηλώσῃ ὅτι τὸ μὲν A4 εἴληπται. Laur. 
78 ἃ δέδεικται δὲ ὅτε ἐν δευτέρῳ καὶ τρίτῳ σχήματι ἢ οὐ γίνεται κύ- 


6 κλῳ δεῖξις 7] οὐ τοῦ ληφϑέντος γίνεται συλλογισμός, Laur. 
73237 τὸ δὲ p αὐτοῖς" ἀντὶ τοῦ τισὶν ὑποκειμένοις ληπτέον. ld. 
74 ἃ »Gvdwvvuo»" ἤγουν ἀόριστον. ἀόριστον δὲ τοῦτό φημι ὡς μὴ 
8 δυνάμενον ἐπὶ ποσῶν μόνων ϑεωρεῖσϑαι καὶ ἐφ᾽ ὧν εἴπομεν εἰδῶν, 
ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ποιῶν καὶ οὐσιῶν, καὶ λαμβάνοντες τοῦτο τὸ κοινὸν καὶ 
λέγοντες" ἐὰν τέσσαρα τάδε (τὰ δὲ ms.) ἀνάλογον ἔχωσι, καὶ ἐναλλὰξ 
ἀνάλογον ἕξουσιν, οἴονται μὲν καϑόλου δεῖξαι, οὐ δειχνύουσι δὲ διὰ 
τὸ εἶναι τὸ κοινὸν τοῦτο ἀόριστον. 1ά. 
74 a ὡς τὸ τρίγωνον ἐφ᾽ οὗ καϑύλου δείκνυται καὶ πρώτως τὸ ἔχειν 
9 τὰς τρεῖς γωνίας δυσὶν ὀρϑαῖς ἴσας, ἔησε (ἐάσει v. εἴασε ὃ) δέ τις 
ἐπὶ τοῦ καϑόλου τούτου τριγώνου τὴν ἀπόδειξιν ποιῆσαι, ἀποδείξει 
δὲ τοῦτο τὸ πάϑος ὑπάρχειν (ὑπάρχει ms.) ἐν μέρει τινὶ τοῦ τριγώ- 
vov, ἤγουν ἐν τῷ ἰσοσκελεῖ ἢ ἐν τῷ ἰσοπλεύρῳ. ld. cf. Philop. 
74a ovx ἔστι δὲ καϑόλου ἡ ἀπόδειξις τούτου, ἤγουν τοῦ μὴ συμ- 
15 αἰπτειν, διότε τοῦτο τὸ μὴ συμπίπτειν συμβαίνει αὐταῖς, μὴ ὅτε ὡδὶ 
ἴσαι, ἤγουν οὐ διότι μόνον αἱ ἐντὸς γωνίαι δυσὶν ὀρϑαῖς ἔσαι εἰσίν, 
ἀλλ ἢ ὁπωσοῦν ἴσαι, ἀλλὰ καὶ διὸ ἡ ἐκτὸς γωνία ἴση ἐστὶ τῇ ἐντός. 
οὐ προσφυὲς δέ ἐστι τὸ παράδειγμα τοῦτο. ld. 
74a »ἢ μιᾷ ἀποδείξει" ἤγουν τῇ ἐπ᾿ εὐϑείας δείξει, ..ὴ καὶ ἑτέρᾳ 
26 ἤγουν τῇ εἰς ἀδύνατον ἀπαγωγῇ. ld. 
75a ἐὰν λάβῃ ἐνδεχόμενον μέσον μὴ εἰδὼς ὅτι ἐνδεχόμενός ἐστι ... 
16 3 κἂν γινώσκῃ ὅτι ὃ ληφϑεὶς ἐνδεχόμενός ἐστιν, οὐδὲ ὅλως οἰήσεται 
ὅτι ἐπίσταται. d. 
75a τουτέστι δι᾿ ἐμμέσων, olov ὅτι ἡ σελήνη σκιὰν οὐ ποιεῖ, τὸ σκιὰν 
17 οὐ ποιοῦν ἐκλείπει, ἡ σελήνη ἄρα ἐκλείπει. αἱ προτάσεις αὗται ἔμ- 
μεσοί εἰσι" δείκνυται γὰρ ἡ ἐλάττων, ὅτι ἡ σελήνη σκιὰν οὐ ποιεῖ ... 
ὁμοίως καὶ ἡ μείζων, ὅτι τὸ σκιὰν οὐ ποιοῦν ἐκλείπει. ld. 


75a ἰστέον δὲ ὅτι ἕτερον τὸ ἀναγκαῖον καὶ ἕτερον τὸ ἐξ ἀνάγκης" τὸ 
925 γὰρ ἐξ ἀνάγκης καϑολικώτερον. ld. 
«78 ἃ ὁ ᾿Δριστοτέλης ἐνταῦϑα λέγει κοινὰ εἶναι τὰ κοινὰ ἀξιώματα ὡς 


42 ὃ εἶπον ἀξίωμα, ἀλλ᾽ οὖν προϊὼν λέγει ὅτι διαφορά ríg ἔστε καὶ ἐν 
τούτοις" ὃ μὲν γὰρ γεωμέτρης λαμβάνει ὃ εἶπον ἀξίωμα ἐπὶ μεγε- 
ϑῶν ... ὃ δὲ ἀριθμητικὸς ἐπὶ ἀριϑμῶν. ld. 

75b ὅτι πολλοὶ πολλαχῶς περὶ τοῦ τετραγωνισμοῦ διέλαβον, ἀκριβῶς 

40 μέντοι οὐδεὶς ἀπεφήνατο" καὶ γὰρ οὗτος ὁ Βρύσων καὶ Ἱπποκράτης 
ὁ Χῖος xol ᾿Αἀντιφῶν ὃ σοφιστὴς xol ὃ μέγας ᾿Δρχιμήδης. ον ὃ δ᾽ 
Ἱπποκράτης διὰ τῶν τμημάτων ἤγουν μηνίαχων, ὁ δ᾽ ᾿ἀντιφῶν διὰ 
τῆς διχοτομίας τοῦ ἐγγεγραμμένου εἰς τὸν κύκλον τετραγώνου τῶν 
πλευρῶν , μόνος δ᾽ ὃ μέγας ᾿ἀρχιμήδης σχεδὸν ἀπέδειξε τοῦτο, xoc 
ἀκρίβειαν μέντοι οὐδείς. Ambros. 

71a19 ..τὸ πρῶτον ἤγουν ὁ μείζων ὅρος. Laur. 


O————MHÁÁÁ— 
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προσέθετο τὸ ,,συλλογιστικόν", ἵνα μὴ δόξῃ τισὶ περὶ διαλεκτι-- 17 ἃ 
κοῦ ἐρωτήματος λέγειν. Laur. 36 

ἡ δὲ κατὰ διάϑεσιν ἄγνοια ἢ παρὰ (περὶ cod.) τὴν ὕλην γίνεται ἢ ΤΊ Ὁ 
παρὰ τὸ εἶδος" παρὰ μὲν τὴν ὕλην, ὅταν λαβών τις ψευδεῖς προτάσεις 
συνάξῃ ψευδὲς συμπέρασμα ... παρὰ τὸ εἶδος, ὅταν ἀληϑεῖς μὲν λά- 
βης προτάσεις, τὸ δὲ εἶδος τοῦ; συλλογισμοῦ οὐ τηφήσῃς ὑγιές. ld. 

συναπτέον ..τὴν ἄγνοιαν" τῷ »γεωμετρικὰ" οὕτως" ποῖά ἐστιν Τὶ Ὁ 
ἐρωτήματα γεωμετρικὰ κατὰ ἄγνοιαν, ὅπερ ταὐτόν ἐστι τῷ ἀγεωμέτρη- 18 
τον. ]|d. 

μαϑήματα λέγονται ἡ γεωμετρία ἡ ἀριϑμητικὴ 7) μουσικὴ καὶ ἡ 77b 
ἀστρονομία. ld. 90 

πολλαπλασίαν ἀναλογίαν ἐνόησαν τοὺς ἐπιμορίους ἀριϑμούς. ἐπι- 18a 
μόριοι δὲ ἀριϑμοί εἰσιν ὃ ἡμιόλιος ὡς ὃ τρία πρὸς τὸν δύο... ὁ ἐπί- 1 
τριτος ... ὁ ἐπιτέταρτος ... καὶ εἶπον ταχίστην τὴν αὔξησιν γίνεσθαι 
καὶ τὴν γένεσιν τῶν ἀριϑμῶν καὶ (κατὰ opinor) τὰς τοιαύτας ἀναλο- 
γίας ... λέγεται ὃ τρία πρὸς τὸν τέσσαρα ὑποεπίτριτος καὶ ὃ δύο 
πρὸς τὸν τρία ὑφημιόλιος. 1ἀ. 

λαμβάνει τὸ A ,0»" ἤγουν ἀληϑὲς συμπέρασμα. τούτου δὲ ὄντος 78 a 
ἀληϑοῦς ἔστι ταδί, ἤγουν εἰσὶν αἱ προτάσεις ἃς οἶδεν ὅτε εἰσὶν ἀλη- 8 
δεῖς. 1ά. 

ἤγουν κατὰ τὴν λῆψιν τῶν ἀμέσων προτάσεων" ἔδειξε γὰρ ὅτι 78 ἃ 

ἔν τῇ αὐτῇ ἐπιστήμῃ εἰλήφϑω (fort. εἴληπται) αἴτια καὶ αἰτιατὰ ἐξισά- 25 
ἕοντα. Id. 


κατὰ ἀπόφασιν ἄγνοιά ἐστιν ἣν ἔχει 0 ἰδιώτης. 1d. 79 b 923 
ἤγουν διὰ οὗ μέσου συνάγεται τὸ ἀληϑές, διὰ τοῦ αὐτοῦ μέσου 80b 
συνάξει τὸ ψεῦδος. Id. 18 


ἐξ ἀφαιρέσεως λέγεται τὰ γεωμετρικά. εἰ γὰρ καὶ ἡ ἐπιφάνεια καὶ 81 b 
ἡ γραμμὴ καὶ τὸ τρίγωνον ἔνυλά εἰσιν, ἀλλ᾽ ὁ γεδῥέτῃησιι .. ϑεωρεῖ τὰ 3 
εἴδη αὐτῶν αὐτὰ xa9' αὐτά. ld. 

οἱ γὰρ λέγοντες πάντα εἶναι ἀπόδεικτα διὰ τὸ ἀεὶ εἶναι ἀδύνατον 82a 
(leg. δυνατὸν) μέσον ὅρον λαβεῖν τῆς προτεϑείσης προτάσεως εἰς τοῦτο ? 
προάγονται, ἤγουν τὸ λέγειν μηδενὸς εἶναι ἀπόδειξιν. Τά. 

»»ἐκείνως" ἤγουν ἐν α΄ καὶ β΄ σχήματι δέδεικται. 1ά. 89 b 95 

»»ἐχείνων᾽" ἤγουν ἐπὶ τῆς ἀπὸ τῶν κάτω εἰς τὸ ἄνω προόδου τῶν 82b 
κατηγοριῶν. ld. ᾿ 35 
ἢ αὐτὸ τὸ καϑόλον ξύλον ὑπόκειται 7 ξύλον τε olov πλάτα- 83a 
vog. ld. 14 

τινὰ δὲ τῶν ἀντιγράφων ἔχουσιν »ᾧ ἐνυπῆρχε᾽" καὶ νοητέον oU- 84a 
τως" ᾧ τινι τῷ περιττῷ ὑπάρχοντι καὶ κατηγορουμένῳ τοῦ ἀοιϑμοῦ 19 
ἐνυπῆρχεν ὁ ἠριθμὸς ἐν τῷ ὁρισμῷ τοῦ περιττοῦ. Id. 

»καὶ τὰς ἀρχάς" ἤγουν καὶ κατὰ τὰς ἀρχάς. τινὰ δὲ τῶν dwvi- 84a 
γράφων ἔχουσι ,,μκαὶ κατ᾽ ἀρχάς." d. 32 

οὐκ ἀνάγκη οὖν τὸ αὐτὸ κατηγορεῖσϑαι κατὰ πλειόνων ἀεὶ διὰ u£- 84} 
Gov τινὸς ὅρου" εἰ γὰρ ἀεὶ ἔσται μέσον λαβεῖν τῆς ληφϑείσης προτά- 12 

4 κ 


52 Scholia inAnalyt. poster. 


σεως, ἔσται μέσα διαστήματα, ἤγουν ἔμμεσοι προτάσεις ἄπειροι. γρά- 
gere. 0$ xol ,,ἄμεσα διαστήματα καὶ νοεῖται οὕτως, ὡς οὐκ ἀνάγκη 
τὸ αὐτὸ κατηγορεῖσθαί τινων ἀεὶ διὰ μέσου, ἐπεὶ ἔσται καὶ εὑὐρί-- 
σκονται ἄμεσοι (εὑρίσκεσθαι ἀμέσους fort.) προτάσει. baur. 


84b ἔξω πίπτει ἤγουν μεταμείβουσιν oi ἐν αὐτῷ ὅροι τὴν οἰκείαν 
33 χάξιν ἐν τῷ προσλαμβάνεσϑαι τὸ I. |. 

- : ποιεῖ ἡμᾶς δοξάξειν καὶ νομίζειν τοῦτο τὸ καϑόλου εἶναί τι. 

Id. 

85a περὶ ὄντος, ἤγουν τῶν μερικῶν, ἢ μὴ ὄντος, ἤγουν παρὸ ἡ κα- 
36 ϑόλου δεῖξις. Id. 

8ὅ ἃ ὥσπερ καὶ οἱ γεωμέτραι περὶ τὸ ἀνάλογον ποιοῦσιν. ἀρχόμενοι 
97 γὰρ ἀπὸ τῶν μερικῶν ἐπὶ τὸ καϑόλου καταντῶσιν. d. 

85b τὸ πρῶτον ἐπιχείρημα τὸ ἀπὸ τοῦ καϑ' αὐτὸ μᾶλλον ἐφαρμόξει 
4 τῇ καϑόλου παρὸ τῇ κατὰ μέρος. ld. 

85b εἰ παντὸς καϑόλον ἐστὶν δοισμός ... ὃ δὲ ὁρισμὸς φύσιν τινὰ 


15 δηλοῖ καὶ εἶδος, λοιπὸν ἄρα τὸ καϑόλου οὐκ ἔστι μὴ ὄν. d. 
87a ἡ δὲ στιγμή ἐστιν οὐσία ϑετὴ ἤγουν ἐν ὑποκειμένῳ θεωρουμένη" 
86 ἐν γὰρ γραμμῇ ϑεωρεῖται ... τὰ μὲν εἴδη λέγοντες (οἱ Πυϑαγόρειοι) 
μονάδας εἷς ἀμερῆ, τὴν δὲ ὕλην δυάδα ὡς διαιρετὴν καὶ μεριστήν" 
πᾶσα γὰρ διαίρεσις κατὰ διχοτομίαν γίνεται. διὰ δὲ τοῦ τρία τὰ 
σώματα ἐδήλουν ὡς τριχῆ διαστατὰ καὶ τὴν ψυχὴν διὰ τὸ τριμε- 
θὲς αὐτῆς, διὰ δὲ τῆς τετράδος τὸν χρόνον" τέσσαρας γὰρ ἔχει και- 
ρούς. 14. 
87b ἠρεμίξεσϑαι καὶ ἠρεμίξειν δέ ἐστε τὸ (ov adi. ?) righe κινεῖσϑ'αι. 
12 Laur. marg. 
88a δείξας τὴν αἴσϑησιν ἑτέραν τῆς ἐπιστήμης νῦν φησίν' ἀλλ᾽ εἰ xal 
1 ἑτέρα ἐστίν, ἀλλ οὐ πάντη ἀσυντελές ἐστι πρὸς τὴν ἐπιστήμην, ἀλλ᾽ 
ὄργανον ταύτης ἐστίν. Laur. 
884 90 ..καὶ γὰρ ἔστιν", τοῦτο λύσις ἐστὶν ἐνστάσεως. ld. 
88 a ἢ ἐκ παραλλήλου ληφϑήσεται τοῖς ἄνω δηϑεῖσι καὶ διὰ μὲν τοῦ 
55, εἴσω" ὀφείλεις νοεῖν τὸ πρῶτον σχῆμα ... διὰ δὲ τοῦ ,.,ἔξωϑεν" τὸ 
δεύτερον καὶ τρίτον. ἢ οὕτως νοήσεις τοῦτο" διὰ μὲν τοῦ ,,εἴσω 
ἔχειν δηλώσεις τὸν ἐλάττονα ὅρον ὡς ὑποκείμενον τῷ μείζονι καὶ 
ἐμπεριεχόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ, διὰ δὲ τοῦ .. ἔξω" τοὺς μείζονας ὅρους ὡς 
ἀεὶ κατηγορουμένους καὶ μὴ περιεχομένους ὑπό τινος. ld. 
88b τοῦτο οὐχ ἕτερον ἐπιχείρημα, ἀλλὰ σκευαστικὸν (κατασκευαστι- 
6 κὸν leg-) τοῦ προσεχῶς δηϑέντος ἐπιχειρήματος. ld. 
88b 7 τοῦτο ἕτερον ἐπιχείρημα. 14. 
88b οὐδὲ τῶν συμπερασμάτων ἀπείρων ὄντων ἐνδέχεται τὰς i ψρυνάν 
9 σεις εἶναι πεπερασμένας, 0 συμβαίνει. εἰ συγχωρήσει τις τὰς αὐτὰς 
εἶναι προτάσεις πασῶν τῶν ἐπιστημῶν. ld. 
88 Ὁ εἰ δὲ λέγει τις τὰς πρώτας ἀμέσους προτάσεις ταύτας εἶναι ἀρ- 
20 γὰς ταύτας. 1ά. 
894 τοῦτο δὲ τὸ μέσον, δι οὗ ὁ δοξάξων συλλογίζεται, ἀνάγκη εἶναι 
16 ἐνδεχόμενον. Id. 
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εἰ ἡ ἀληϑὴς δόξα καὶ ἡ ψευδὴς λέγεται ταὐτὰ τῷ ὑποκειμένῳ, 89 ἃ 
οὐ μέντοι γε [δὲ del.] τῷ ὁριστικῷ λόγῳ. Τὰ. 26 
»Ouoíog" ὡς ταὐτὰ ὄντα τῷ ὑποκειμένῳ, τῷ δὲ λόγῳ ἕτερα. dg 
Id. 

,0z:9 ἀνθρώπου" ἤγουν μέρος αὐτοῦ ἐν roig φυσικοῖς, ὡς ἐν 89 ἃ 
τῷ περὶ ψυχῆς. ld. 35 


- In libr. II Riccard. chart. fol. 10, 'Theod. Prodr. e Paris. Reg. 1917, 
Schol. marg. eiusdem cod. 


Σκοπὸς") τοίνυν ἐνταῦϑα τῷ ᾿Δριστοτέλει περὶ τοῦ ἐν ἀποδείξει 
ἀκριβολογήσασϑαι μέσου καὶ διδάξαι, ὅπως ποτὲ ϑηράσιμος γεγονὼς 
οὐ μόνου τοῦ συμπεράσματός ἐστιν αἴτιος, ἀλλὰ δὴ καὶ τοῦ πρά- 
γματος. ἐπεὶ δὲ τὸν μέσον αἴτιον εἶναι χρεὼν καὶ ὡς ἔφαμεν αἴτιον, 
κοινῇ περὶ παντὸς αἰτίου διδάσκει, τοῦ ποιητικοῦ φημὶ καὶ ὑλικοῦ 
xal εἰδικοῦ καὶ τοῦ τελικοῦ καὶ μάλιστά γε τοῦ εἰδικοῦ, ταὐτὸν δ᾽ 
εἰπεῖν τοῦ ὁριστικοῦ. εἶδος γὰρ τοῦδέ τινος ὁ ὁρισμὸς ἐκείνου ἐστί. 
καὶ κατὰ τοῦτο λέγομεν εἰδοποιεῖσϑαι ἕκαστον, καϑ᾽ ὃ ἀμέλει καὶ 
ἀφορίζεται. μάλιστα δὲ περὶ τοῦ ὁριστικοῦ αἰτίου διαλαμβάνει, 
ἐπεὶ καὶ τοῦτο τῶν αἰτίων τὸ αἰτιώτατον, τοῦ μὲν ὑλικοῦ ὑποκει- 
μένου διὰ τὸ ὑπὸ τούτου ἐκεῖνο τάττεσθαι καὶ ὁρίζεσθαι καϑ'᾽ tav- 
τὸ ἀορισταῖνον καὶ ἀτακτοῦν, τοῦ δὲ ποιητικοῦ διὰ τὸ μὴ εἶναι ἐν 
τῷ ποιουμένῳ τὸ ποιοῦν, καϑάπερ ἐν αὐτῷ ὁ ὅρος ἐστί, τοῦ δὲ 
τρίτου καὶ τελικοῦ, ὅτε τὸ μὲν τέλος, κἂν τούτου ἕνεκα τὰ γινόμενα 
γίνηται, ἀλλ᾿ ὕστερόν τε (δὲ ξοτί.) συναναφαίνεται, τὸ δὲ εἶδος αὐτῷ συνυ- 
πάρχει καὶ συμπέφυκε τῷ ξεἰδοποιουμένῳ δὲ (τε fort.) καὶ ὁρεξομέ- 
vo. ἐπιγέγραπται δὲ ᾿ἀναλυτικὰ ἰδίως τὸ παρὸν βιβλίον, δηλαδὴ τὸ 
πρῶτόν τε καὶ δεύτερον βιβλίον τῆς ᾿ἀποδεικτικῆς. οὐ κατὰ τὸ αὐτὸ 
σημαινόμενον xo9' ὃ δὴ καὶ τὸ περὶ συλλογισμοῦ εἴρηται. ἐκεῖ μὲν 
γὰρ ἀπὸ τοῦ τιμιωτέρου μέρους τῆς συλλογιστικῆς μεθόδου ἡ ἐπι- 
γραφὴ τέϑειται, τιμιώτερον δὲ τὸ οὗ ἕνεκα, δηλονότι ἡ ἀπόδειξις τοῦ 
ἕνεκά του, δηλονότι τῶν πρὸς τοῦτο συμβαλλομένων ὀργάνων, του- 
τέστιν ἁπλῶν φωνῶν καὶ προτάσεων καὶ συλλογισμῶν καὶ τῶν ἄλ-- 
λως συμπαραλαμβανομένων. οὐ τοίνυν κατὰ τὸ αὐτὸ σημαινόμενον 
καὶ ἡ ἀποδεικτικὴ πραγματεία ᾿ἀναλυτικὰ ἐπιγέγραπται, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ 
ἐξ ἀναλύσεως ἡμῖν αἱ ἀρχαὶ ταύτης εὑρίσκονται, ἀπὸ τῶν ἡμῖν προ- 
τέρων καὶ αἰτιατῶν ἐπὶ τὰ φύσει πρότερα ἢ τὰ αἴτια ... τοῦτο ἡ 
ἀνάλυσις ἐκ τῶν αἰτιατῶν ἀνιοῦσα ἐπὶ τὰ αἴτια, εἶτα ἡ ἀπόδειξις 
ἐκ τῶν αἰτίων ἐπὶ τὰ αἰτιατὰ κάτεισιν ... ἐπεὶ οὖν ἐν ἀποδείξει οὐ 
μόνον ὃ ὁρισμὸς γίνεται μέσον ἤτοι τὸ εἰδικὸν αἴτιον, ἀλλὰ καὶ τὰ. 
λοιπὰ αἴτια τό τε ποιητικὸν καὶ τὸ ὑλικὸν καὶ τὸ τελικόν, ξητήσεις 
περὶ τούτων καὶ δείξει ὅτι καὶ ταῦτα τὰ τρία αἴτια μέσα λαμβανό- 
μενὰ ποιοῦσιν ἀπόδειξιν.  Riccard. 


*) Eadem occurrunt apud Theod. Prodr. 


94 Scholia in Analyt. poster. 


εἰ ἔστι διαιρετική 
τί ἐστιν ΄ δριστική 
ὁποῖόν τί ἐστιν ἀποδεικτική 
καὶ διὰ τί ἐστιν ἀναλυτική. Vat. 1291 οἱ 248. 
89b ἀρχὴ τῆς μεταφράσεως κεφάλαιον πρῶτον. τίνα và ἐπὶ πασῶν 


925 ἐπιστημῶν ξητούμενά τε καὶ γινωσκόμενα; Τὰ ξητούμενα ἐπὶ πάσης 
γνώσεως ἐπιστημονικῆς ἰσάριϑμά ἐστι τοῖς γινωσκομένοις πράγμασιν, 
ὧνπερ γνωστῶν πραγμάτων ἔχομεν ἐπιστήμην (eadem in Reg. 1917 
marg.)... ὅταν μὲν γὰρ πότερον τόδε τὸ κατηγορούμενον ὑπάρχει 
τῷδε τῷ ὑποκειμένῳ, οἷον τὸ ἐκλείπειν τῷ ἡλίῳ ἢ οὔ, καὶ τῇ γῇ τὸ 
κινεῖσθαι 7 μή. τὸ ὅτι ζητοῦμεν, ὥστε δῆλον ἂν εἴη ἐντεῦϑεν, ὅτι 
ἐπὶ τῶν συνθέτων ξητημάτων ἐφαρμόξει τὸ ὅτι" τὸ γὰρ πότερον ἐπὶ 
δύο τινῶν εἴωϑεν ἐρωτᾶσϑαι. Riccard. 

τὸ δὲ τὰ ξητούμενα ἴσα εἶναι τοῖς εἰς ἐπιστήμην ἐοχομένοις μὴ 

κατ᾽ ἀριϑμὸν τῶν ἀτόμως ζητουμένων εἰρῆσϑαι ὑποληπτέον" οὐ yàg 

ὅσα ξητεῖται ταῦτα καὶ εὕρηται, ἀλλὰ κατὰ τὰ γένη τῶν ξητημάτων 
ἐκδεκτέον τὸν λόγον. Prodr. 

89b τὸ εἰ ἔστιν αὐτόϑι ξητεῖ εἰ ὑφίσταται τὸ περὶ οὗ ὃ λόγος, τὸ 

24 δὲ τί ἐστιν αὐτὴν τὴν τοῦ πράγματος οὐσίαν ξητεῖ, τὰ δέ γε λοιπὰ 
δύο τὰ xa9' αὑτὸ τοῖς πράγμασιν ὑπάρχοντα ἐπισκέπτεται, οἷον 
ὁποῖον ἀθάνατον ἡ ψυχὴ καὶ διὰ τί ἀϑάνατον ... τὸ εἰ ἔστι καὶ τὸ 


τί ἐστι διαλεκτικά ... τὸ δὲ ὁποῖόν τι καὶ τὸ διὰ τί πυσματικά. E 
prooemio comm, anon., quod omissum est in ed. Ald. 1534 fol. 
89 b ὅταν τι σύνθετον προϑῶμεν πρόβλημα, ἤγουν ἄλλο ἄλλῳ ὑπάρ- 


96 rov δηλοῦν, ταὐτὸν δὲ εἰπεῖν ὑποκείμενον καὶ κατηγορούμενον" 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ..εἰς ἀριϑμὸν ϑέντες" ... ὅταν οὖν τοῦτο ποιῶμεν, 
τὸ ὅτι ξητοῦμεν. νικαίας. (Eustrat.) Reg. 1917 marg. 

89 b »»ἄλλον τρόπον ξητοῦμεν" οὐχ ὡς ἐν προτάσει οὐδ᾽ εἷς ἐν κατηγο- 

32 ρουμένῳ καὶ ὑποκειμένῳ, ἀλλ᾽ ἐν ἁπλῇ φωνῇ οἷον ἔστι ϑεὸς ... ἢ 
μή; Riccard. 

90 a φησὶ ,,συμβαίνει ἄρα" τῇ τοῦ ἀκροατοῦ συνέσει καταλιπὼν τὸ si 
ὅ ἔστιν εἰς τὸ ἁπλοῦν καὶ σύνϑετον διελεῖν καὶ τῷ μὲν ἁπλῷ τὴν τοῦ 
εἰ ἔστι κυρίως κλῆσιν ἀπονέμειν, τῷ συνθέτῳ τὴν τοῦ ὅτι. ὁμοίως 
δὲ καὶ τὸ τί ἐστιν εἰς τὸ σύνϑετον καὶ τὸ ἁπλοῦν διελόμενον τὸ σύν- 
ϑετον μὲν ὀνομάσαι διότι, τὸ δ᾽ ἁπλοῦν τί ἐστιν ἰδιοτρόπως προσ- 
αγορεῦσαι. Prodr. 
90 b πλάνην οὐ μικρὰν τῇ τοῦ ἀκροατοῦ διανοίᾳ παρεχόμενον TOU 
1 μηδὲν διαφέρειν δρισμὸν ἀποδείξεως ἐκ τοῦ λέγειν, ὅτι ταὐτόν ἐστι 
τὸ τί ἐστι καὶ διὰ τί ἐστιν. Yd. 
90 b δείκνυσιν ἄλλον ὄντα τὸν δρισμὸν παρὰ τὴν ἀπόδειξιν, ἀλλὰ 
ὅ μᾶλλον παρὰ τὸν συλλογισμόν ... ἐκ τοῦ μᾶλλον ποιεῖται τὴν ἀπό- 
δειξιν ἤτοι τὴν ἐπιχείρησιν. εἰ γὰρ εἶδος τοῦ συλλογισμοῦ ἡ ἀπό- 
δειξις, ἄρα εἴ τι τοῦ ὅλου γένους δηλαδὴ τοῦ συλλογισμοῦ τὸν ὅρον 
ἀλλοτριών (ἀλλοτριοῦν leg.) ἐστί, πολὺ πρότερον ἀλλοτριοίη καὶ τοῦ 
εἴδους, τῆς ἀποδείξεως. ld. 
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ὅτι τὸ uiv ἐπίστασϑαι τὸ ἀποδεικτικόν ἐστι τὸ ἔχειν οἰκείαν καὶ 90 b 
πρόσφορον αὐτοῦ γνῶσιν δι’ ἀποδεικτικοῦ συλλογισμοῦ, τοῦ δὲ ὅρι- lO 


στοῦ αὖϑις οἰκεία γνῶσίς ἐστιν ὃ ὁρισμός. Riccard. 

ἐν τῷ πρὸ τούτου βιβλίῳ τοῦτο ἐλέγετο, εἶναι τὸ ἐπίστασθαι ἀπο- 
δεικτικῶς τὸ ἔχειν ἀπόδειξιν. εἰ τοίνυν ἀποδεικτικῶς τὰ ἀποδεικτι- 
κὰ ἐπιστάμεϑα, ἀπόδειξιν ἔχοντες αὐτὰ ἐπιστάμεϑα. εἰ δὲ ταῦτα καὶ 
δι’ ὁρισμοῦ ἐπιστάμεϑα, συμβήσεται ταῦτα ἐπίστασϑαι ἀπόδειξιν μὴ 
ἔχοντες (leg. ἔχοντας). Reg. 1972 marg. 


ἔτι εἰ ὃ ὁρισμὸς οὐσίας τινός ἐστι γνωρισμός, ἡ δὲ ἀπόδειξις 90 b 


τῶν καϑ' ἑαυτὰ συμβεβηκότων ἐστὶ παραστατική, φανερὸν ὅτι τά γε 1θ 
τοιαῦτα οὐκ οὐσίαι.  Riccard. 


ὡς ἐκεῖ ἄτοπον ἐδείκνυτο (s. ἐδέδεικτο, ἐδέκειτο ms.) ἀπόδει- 90b 


κτον δι᾽ ὅρου γινώσκεσθαι διὰ τὸ συμβαίνειν τὸ ἀπόδεικτον ἐπίστα- 90 
σϑαι. χωρὶς ἀποδείξεως, οὕτω κἀνταῦϑα ἄτοπον τὸ γινώσκειν τὸ 0Qi- 
στὸν δι ἀποδείξεως ἐκτὸς ὁρισμοῦ. Prodr. 

μία μὲν δὴ αἰτία καὶ περὶ τούτου ἡ αὐτή. τίς δέ ἐστιν αὕτη; 
ὅτε οὐχ οἷόν τε τοῦ αὐτοῦ ἐπιστήμην ἔχειν δ ἀποδείξεως καὶ ὅρι-- 
σμοῦ... 0 μὲν ὁρισμὸς ἀπεκληρώσατο τὰς φύσεις παριστᾶν τῶν πρα- 
γμάτων, y δὲ ἀπόδειξις δείκνυται τὰ κατηγορούμενα τοῖς ὑποκειμέ- 
νοις καταφατικῶς τε καὶ ἀποφατικῶς. MRiccard. 


ἐνταῦϑα τὸ ἀνάπαλιν ἔδει λέγειν τοῦτον τὸν τρόπον᾽ εἰ γὰρ μή, 90b 


ὁ τὴν ἀπόδειξιν ἔχων ἄνευ ὁρισμοῦ τὸ ὁριστὸν ἐπιστήσεται. Prodr. 


ὅπερ τὸ δεύτερον ἀπόρημα ἦν, κἂν νῦν ἐν τῇ ἀνακεφαλαιώσει 91a 
1 


τῶν ἄλλων προτέτακται. ld. 


ὁπότε γὰρ ἔλεγε μὴ τοῦ τί ἐστιν εἶναι ἀλλὰ τοῦ διὰ τί τὴν 91] ἃ 


ἀπόδειξιν, μεταποδείκνυσϑαι πάντως τὸν ὁρισμὸν ὑπετίϑετο, εἴ γε l4 
ἕτερα γένη ζητημάτων καὶ μὴ ὑπ᾽ ἄλληλα τεταγμένα τὸ τέ ἐστι καὶ 
διὰ τί ἔστιν... ἐκεῖ ἐζήτει τὸ εἰ τὸ αὐτὸ γινώσκειν δι ὁρισμοῦ καὶ 
δι’ ἀποδείξεως δυνατόν, νῦν δὲ ζητεῖται εἰ ἔστιν ἀποδεῖξαι τὸν Ógi- 
Guóv, ὅτι ἐκείνου ἐστὶν ὁρισμὸς οὗ ὁρισμὸς εἶναι λέγεται. Reg. 1917 
marg. 


τὸ ,ταῦτα δ᾽ ἀνάγκη διττῶς νοεῖται, ἢ γὰρ roig ἄνωϑεν συν- 91] ἃ 


τάττεται ἢ τοῖς κάτω. ld. 

ἀσυναρτήτως λέγων καὶ ἐλλιπῶς --- ἀκεραιωϑείη δ᾽ ἂν ὃ λόγος καὶ 
πρὸς τὸ σαφέστερον προχωρήσειεν, ἐὰν οὕτω προϑέντες εἴπωμεν. 
εἰ δὲ διὰ συλλογισμοῦ τις καὶ ἀποδείξεως ἐνίσταιτο δεικνύναι τὸν 
ὁρισμόν, δεῖ αὐτὸν ὁρικὰ καὶ τὰ δύο λήμματα λαβεῖν τοῦ συλλο- 
γισμοῦ, ἃ καὶ ἀντιστρέφειν ἀνάγκη, ἐπεὶ καὶ δρικά εἰσιν. ὅτι δὲ 
αὕτη τῆς λέξεως rj διάνοια τῷ ᾿Δριστοτέλει δηλοῖ καὶ τὸ ἐπαγόμενον. 
Prodr. 


τὸ λεγόμενόν ἔστι τοιοῦτον. λοιπόν, εἰ τὸ 4 Ogicuog τοῦ B καὶ 9] ἃ 


τὸ B τοῦ Γ,, τὸ 4 ὁρισμὸν εἶναι τοῦ I. Marg. 1917. 18 


συνάψας τὸ παντὸς τῷ καϑόλου οὐδεὶς μὲν ἐπέσκεπται τῶν ἀρ- 9] a 


χαίων ἐξηγητῶν ... δεῖ ἄρα καὶ ἄμφω ταῦτα ἔχειν τὸν ὁρισμὸν τό 19 
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τε κατὰ παντὸς τοῦ δριστοῦ καὶ τὸ καϑόλου κατηγορεῖσθαι" τοῦτο γὰρ 
καὶ τὸν φιλόσοφον ὑπαινίττεσϑαι. Prodr. 
91a »ÜumAo cog", τουτέστι δύο ὅρους ἐφεξῆς λαβὼν ἕν vs τῇ μείξονι 
21 καὶ ἐλάττονι προτάσει. Marg. 1917. ; 
912323 μὴ κατὰ πάντων ὅσων λέγεται, δηλονότι τοῦ I. Prodr. 
91a καίτοι ἀπορήσειεν ἄν vig διὰ τί τῆς μείζονος προτάσεως δρικῆς 
94 οὔσης, τῆς δὲ ἐλάττονος μὴ τοιαύτης, οὐ τῇ μείξονε τῶν προτάσεων 
τῇ ὁρικῇ ἀκολουϑήσει τὸ συμπέρασμα... τῇ χείρονε μᾶλλον ἢ τῇ 
κρείττονι ἕπεσϑαι τὸ συμπέρασμα δεῖ. Yd... 
91a ἐνδέχεται δέ, φησίν, ἐν ταῖς «δυσὶ προτάσεσιν ὡς ἐν ἃ ταὐτοῖς (?) 
33 χαὶ ἐν ὅροις ἀρχοειδεστέροις σκοπεῖν τὸ λεγόμενον, λέγω δὴ τὸ εἰ ἔστι 
συμπερᾶναι, ὅτι τὸ A ὁρισμός ἔστι τοῦ I. ὃ δὲ ᾿Δλέξανδρός φησιν 
ὅτι χρὴ δύο προτάσεις προϑεμένους ἀμέσους ἐπὶ πραγμάτων σκοπεῖν 
τὸ λεγόμενον" τότε γὰρ φανερώτερον ἐπὶ ὕλης ἐξεταζόμενον. Marg. 
9108 κατασκευάξει τὸ εἰρημένον ἐκ τοῦ μᾶλλον ἐπιχειρῶν. 10. 
91b κἂν γὰρ ὅροι xol ἐπ᾿ ἀμφοτέροις κεῖνται (leg. κέωνται) τοῖς 
7 διαστήμασι μὴ μέντοι xol ὡς ὅροι κατηγορῶνται ὧν πατηγοροῦνται, 
οὐδ᾽ οὕτως δρικῶς περανοῦμεν. Prodr. 


91 b ov γὰρ δεῖ, φησί, τὸ συμπέρασμα τοιοῦτον εἶναι ὡς ὑπάρχειν 
16 περὶ αὐτοῦ ἔτι λαβὰς ἐρωτήσεων. ld. 
p ἀσυλλόγιστος ἡ χρῆσις γίνεται καὶ ἐκείνων αὐτῶν τῶν δυνατῶν 


ὄντων συλλογισϑῆναι, οἷον τὸ ξῷον διὰ μέσου τοῦ αἰσϑητικοῦ συλ- 
λογισϑῆναι δυναμένου ἀσυλλογίστως λαμβάνεται. Id. Similia Riccard. 
91b ταῦτα μὲν οὖν παρίεται μὲν τοῖς ἀπροσέκτοις καὶ συγκεχώρηται, 
98 ἐνδέχεται δὲ λῦσαι τὸ ἁμάρτημα τοῦ (τοῦτο fort.) ὀρϑῶς διαιροῦντα τῷ 
ἢ μηδὲν μὲν συμβεβηκὸς λαμβάνειν, πάντα δὲ τὰ οὐσιώδη καὶ ἐν τῷ τί 
ἐστι καὶ κατὰ τὸ συνεχὲς ἀπὸ τοῦ πρώτου γένους τὴν διαίρεσιν 
ποιεῖν. Ἠϊοοατά. 
παρίεται μὲν ταῦτα τοῖς ἀπροσέκτοις καὶ συγκεχώρηται. ἐνδέ-- 
χεται δὲ τὸν ὀρϑῶς καὶ φρονίμως διαιροῦντα ταύτας ἑἰατρεῦσαι τὰς 
vócovg. Prodr. ; 


91b τὸ sig γνῶσιν ὁρισμοῦ συμβάλλεσϑαι τὴν διαίρεσιν μὴ μέντοι συλ- 
34 λογιστικῶς ἀποδεικνύναι τὸν δρισμόν. ld. 
91b »6vuz.— μέσων" τοιαῦτα δ᾽ ἂν εἶεν τὰ ὑποϑετικά vs καὶ uovo- 
51 λήμματα. Riccard. : ; 
92 ἃ ἤτοι ὃ ἀπὸ τῶν διαφορῶν τῶν ἐκ τῆς διαιρέσεως συναγόμενος 
8. οὐκ ἀναγκαστικῶς δείκνυται ὅτι ἐστὶν ὁρισμός. Marg. 
92 a ὥστε εἰ καὶ δοίημεν ἐκ διαιρέσεώς τι δείκνυσθαι, ἀλλ᾽ ἀπόδει- 


ὅ Eg. ἐντεῦϑεν οὐ γίνεται ὁρισμοῦ, ἐπεὶ μηδὲ ὁρισμὸς γίνεται συλλο- 
γισμὸς ἤτοι συμπέρασμα ἀποδείξεως. Ἠϊοοανᾶ. 
92a ἀλλ᾿ doc (ἄρα ms.) ἔστιν ἀποδεῖξαι τὸν οὐσιώδη καὶ δριστικὸν 
6 λόγον ἐξ ὑποθέσεως μέσῳ (cod. μέσου) χρησάμενον ὅρῳ τῷ ὁρισμῷ 
τοῦ ὁρισμοῦ λαβόντα τε ὑποθετικῶς τὸν μέλλοντα ποιήσασϑαι τὴν 
ἀπόδειξιν ὁρισμὸν μὲν εἶναι καὶ φύσιν τοῦ πράγματος λόγον ἐκ τῶν 
ἐδίων ἐν τῷ τί ἔστι λαμβανόμενον, ὅπεο ἐστὶν ἡ μείξων πρότασις, 
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ταῦτα δὲ μόνα τὸ ζῷον τὸ πεζὸν τὸ δίπουν ἐν τῷ τί ἔστι τοῦ ἀν- 
ϑρώπου κατηγορεῖσϑαι, ὅπερ ἐστὶν ἐλάττων πρότασις καὶ πᾶν ἢ τὸ 
ξῷον πεζὸν δίπουν ἴδιον εἶναι ἤτοι ὁρισμὸν ἀνθρώπου, ὅπερ ἐστὶ 
τὸ συμπέρασμα; τοῦτο γάρ ἐστι τὸ εἶναι καὶ ἡ φύσις τοῦ ὁρισμοῦ. 
ποῖον δὴ τοῦτο; λόγος ἐκ τῶν ἰδίων τῶν ἐν τῷ τί ἐστι λαμβανόμε- 
ψος. Riccard. ] 

ὥσπερ yàg οὐδ᾽ ἐν συλλογισμῷ τινὶ λαμβάνεται ὃ τοῦ συλλογι- 99 a 
σμοῦ ὅρος... οὕτως οὐδὲ τὸν ὁρισμὸν τοῦ ὁρισμοῦ δέον ἐνεῖναι μέ- 11 
σον ὅρον τῇ ἀποδείξει τοῦ ὁρισμοῦ. ld. 

ἐπάγει παραδειγματικῶς εἰς δήλωσιν τοῦτο. Marg. : 92 a 12 

συγκεχωρήσϑω μέν σοι, λέγει, λαμβάνειν εἷς τὴν δεῖξιν τοῦ ὃρι- 929 a 
cuo) ἄλλα τινά, δ ὧν δειχϑείη ὃ ὁρισμός, ἐπεὶ καὶ ἐν ταῖς ἀπο- ὃ 
δείξεσε τὰς προτάσεις λαμβάνοντες οὕτως ἀναγκάξζομεν τὸ συμπέρα- 
σμα, πλὴν ἔστω τὸ λαμβανόμενον ἕτερον τοῦ εἰς δεῖξίν σοι προκει- 
μένου καὶ μήτε τὸ αὐτὸ ἐκείνῳ μήϑ'᾽ ἕτερον μέν, τὴν δὲ αὐτὴν ἔχον 
ἀναλογίαν καὶ ἀντιστρέφειν δυνάμενον πρὸς ἐκεῖνο. ἀμφοτέρως γὰρ 
τὸ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσϑαι συμβήσεται. Prodr. 

λαμβάνει οὖν ὁ ὑποθετικῶς ἀποδεικνύων τὸν ὁρισμὸν εἰς τὴν 
ἀπόδειξιν τοῦ ὁρισμοῦ ἄλλον ὁρισμόν... ὅϑεν καὶ πάλιν αἰτεῖται τὸ 
ἐν ἀρχῇ λαμβάνων τὸ ξητούμενον ὡς ὁμολογούμενον. πλὴν τὸ μέλ-- 
λον λαμβάνεσθαι dg μέσον καὶ αἴτιον εἰς τὴν τοῦ ὁρισμοῦ ἀπόδειξιν 
ἄλλο τι ἔστω καὶ μὴ ὁρισμός. Marg. 

ἀλλὰ μὴ αὐτὸ ὃ δεῖ δεῖξαι μηδὲ τοιοῦτον ὃ τὸ αὐτό (τῷ αὐτῷ 92a 
cod.) ἐστι τῷ δεικνυμένῳ καὶ ἀντιστρέφον αὐτῷ. Riccard. 27 

εἰ ὃ τὸ τί ἐστι δεικνὺς ἅμα αὐτῷ καὶ τὸ ὅτε ἐστὶ δείκνυσιν, ἄτο-- 99b 
πον" πῶς γὰρ ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ λόγῳ δύο κατὰ γένος διάφορα:... 
καὶ ὥσπερ τὴν δειχνύουσαν ὅτι ἐστὶν ἀπόδειξιν οὐκ ἐνδέχεται σὺν 
αὐτῷ δηλοῦν καὶ τὸ τί ἐστιν, οὕτως οὐδὲ τὸν ὁρισμὸν δεικνύντα τὸ 
τί ἐστιν ἐνδέχεται σὺν αὐτῷ δηλοῦν καὶ τὸ ὅτι ἐστίν. Marg. 

sí μὴ ἄρα γε τοῦτο ὁρισμὸς εἴη" μόνος γὰρ αὐτὸς οὐκ ἀποδεί- 99b 
κνυται, τὸ δὲ λέγειν περὶ ἑνὸς ἑκάστου τῶν ὄντων ὡς ἄρα ἔστι, 13 
τοῦτο οὐκ ἔστιν οὐδενὸς ὁρισμός. οὐ γὰρ γένος τὸ ὄν, ἀλλ᾽ ὁμώ- 
vvuog φωνή, ὥστε 0 τὸ εἶναι κατηγορῶν ὁτουοῦν πράγματος οὐ τὴν 
φύσιν, ἀλλὰ μόνην τὴν τοῦ πράγματος παρίστησιν ὕπαρξιν ὅτι ἔστιν, 
ἢ ἄρα ἀπόδειξις ἔσται τοῦ ὅτι ἐστίν. Riccard. 

πλὴν τῆς οὐσίας ἤτοι τοῦ τί ἐστιν... εἰ δὲ μὴ οὐσία τὸ εἶναι 
πᾶσιν, ὃ μὴ οὐσία ἀποδείξει δείκνυται" ἀποδείξει ἄρα τὸ ὅτι ἐστὶ 
δείκνυται. Marg. 

ὅτι δέ ἐστιν ἔχον τὰς τρεῖς γωνίας δυσὶν ὀρθαῖς ἴσας ἀποδεί- 99 Ὁ 
χνυσιν ἡ ἀπόδειξις" τί οὖν δείξει λοιπὸν ὁ τὸ τρίγωνον δριξόμενος 19 
ἢ πάντως καὶ οὗτος τὸ τρίγωνον, ἀλλ᾿ οὐχ ὡσαύτως. Ἐϊοοατά, lis- 
dem verbis Marg. 

ὅτι ἐστὶν ὁ δὲ ὃ ὅρος τοῦ δὲ τοῦ ὁριστοῦ.  Riccard. et 92b 
Marg. 20 
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92 b ὀρείχαλκός ἐστιν ὃν καλοῦμεν ἤλεκτρον, Gg δ᾽ ἐνίοις δοκεῖ fo- 
92 zdyn ὄρειος ἐκ τοῦ ὄρει χαίρειν ἐτυμολογουμένη. Prodr. et Riccard. 
ἔχει τις λέγειν ὅτι οὗτος ὃ ὁρισμὸς προσαρμόσειε καὶ τῷ iv τῷ 
ὄρει γινομένῳ χαλκῷ. Marg. 
99 b ὥσπερ οὖν οὐδεμία ἀπόδειξις ἐξ αὐτοῦ τοῦ ὀνόματος, ὅτι τοῦδέ 
33 ἐστιν ὄνομα ὀνομαστοῦ, οὕτως οὐδὲ οἱ ὁρισμοὶ τοῦτο προσδηλοῦσιν 
ος ὀνοματώδεις ὑποκείμενοι. Riccard. 
εἰ γὰρ ἐξ ἀνάγκης τόδε τὸ ὄνομα ἦν τοῦδε τοῦ ὀνομαστοῦ φύσει 
ἄν, οὐ ϑέσει ἦν τὰ ὀνόματα καὶ οὔτε ὁμωνύμως ἐλέγετό τι οὔτε πο- 
λυωνύμως. Prodr. 
93a ἐπεὶ δέ ἐστιν, ὡς ἔφαμεν, ταὐτὸν τὸ εἰδέναι τί ἐστι καὶ τὴν αἷ- 
τίαν τοῦ εἰ ἔστιν, ... αἴτιον δὲ τοῦ ἐγχωρεῖν γενέσϑαι. ἀπόδειξιν 
ὁρισμοῦ διὰ συλλογισμοῦ τόδε ἐστίν, ὅτι ἔχομέν τινας ὁρισμοὺς ἐξ 
ὕλης ἢ εἴδους ἀποδεδομένους καὶ οὗτοι ἢ ἀντιστρέφουσι πρὸς τὰ 
δριξόμενα ἢ οὐκ ἀντιστρέφουσι, ... ἐπεὶ δὲ καὶ πᾶσιν ἀπόδειξις. ἐκ 
προτέρων γίνεται, ἀνάγκη τοῦ ὀλικοῦ ἀπόδειξιν γενέσθαι διὰ μέσου 
τοῦ εἰδικοῦ οὕτως. ὃ ϑυμούμενος ὀρέγεται ἀντιλυπήσεως, τοῦ δὲ 
ὀρεγομένου ἀντιλυπήσεως ξεῖ τὸ περὶ καρδίαν αἷμα, ὃ ἄρα ϑυμού- 
μένος ξέον ἔχει τὸ περὶ καρδίαν αἷμα. ... αἰτία δὲ τοῦ εἶναι ἀπό- 
δειξιν τοῦ ὁρισμοῦ αὕτη ἐστίν, ὅτι ἔστι τι, ὃ εἰδικὸς ὁρισμὸς δηλαδὴ 
ὡς αἴτιον ἐν μέσῳ λαμβανόμενος, καὶ τοῦτο τὸ μέσον αἴτιον ἢ ταῦὐ- 
τόν ἐστι τῷ ὁρισμῷ ἢ ἕτερον, καὶ εἰ ἕτερον, ἢ ἀποδεικτικόν ἔστιν 
ἢ ἀναπόδεικτον ὡς ὁ εἰδικὸς ἀμέσως ὑπάρχων τῷ ϑυμῷ. εἰ τοίνυν 
τὸ αἴτιον ἢ ὁ ὑλικὸς ὁρισμός ἐστιν ἄλλο παρὰ τὸ ὁριστὸν καὶ ἀπο- 
δέχεται τοῦτο ἀποδεῖξαι διὰ προτέρου τινός, πρότερον δὲ εἶναι δέ- 
δεικται τὸ εἰδικόν, ... ἀνάγκη μέσον λαβεῖν αἴτιον ἐν συλλογισμῷ τὸ 
εἰδικόν. Riccard. 
93a iv τούτῳ γὰρ μόνῳ τῷ σχήματι δειχϑείη dv ὁ ὁρισμός, ἐπεὶ καὶ 
ἐν μόνῳ τούτῳ τὸ κατηγορικὸν καϑόλου συνάγεται. Prodr. 
93 a 19 50x ἄνευ τοῦ ὅτι" ἤγουν τοῦ εἰ ἔστιν. Marg. 


93 a ἀπὸ τοῦ ἔχειν τι τοῦ πράγματος αὐτοῦ, τουτέστιν ἀπὸ τοῦ κα- 
22 τάληψιν δέξασϑαί τινὰ τῆς οὐσίας ἐχομένην αὐτοῦ. lb. 

93 a δύο εἰπὼν εἶναι τρόπους τῆς τοῦ εἰ ἔστι γνώσεώς φησι πῶς 
26 τούτων ἔχει ἑκάτερον πρὸς τὴν τοῦ τί ἐστιν εἴδησιν. Prodr. 

93a ἃ γὰρ κατὰ συμβεβηκὸς οἴδαμεν εἰ ἔστι, ταῦτα σχεδὸν οὐδὲ oi- 

| 96 δάμεν εἰ ἔστιν. ϊοοατά, 

93 a ὥσπερ τὸ οὕτω (τὸ ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος) γινώσκειν οὐδὲ γινώσκειν 


97 ἐστίν, οὕτως τὸ ζητεῖν περί τινος τί ἐστι μὴ εἰδότας τὸ εἶναι αὐτὸ 
μηδὲ ζητεῖν ἐστίν ... ἐπίστησον δὲ ὅτε πολλάκις ἐν τούτοις ἀδιαφό- 
qoc ἐχρήσατο τῷ ὅτι ἐστὶ καὶ εἰ ἔστι διὰ τὸ ἐπὶ τῶν ἑτέροις ὑπαρχόν- 
τῶν δεῖξαι μέλλειν τὸ προκείμενον. Marg. Similia ap. Prodr. 


93a ἐπεὶ δ᾽ ἡ μὲν ἐκ τῆς ὕλης γνῶσις ποῤῥωτέρα ἐστὶ τοῦ γνωστοῦ, 
28 ἐγγυτέρα δ᾽ ἡ ἐκ τοῦ εἴδους, ,,g ἂν ἔχωμεν πρὸς T0 ..." Prodr. 
93a πρὸς e εὕρεσιν τοῦ ὁρισμοῦ ... ἔστω πρῶτος μὲν τρόπος ὃ ὧδε 


99 ἐκκείμενος, δηλονότι ὃ διὰ τοῦ εἰδικοῦ αἰτίου δεικνύς. NRiccard. et 
Prodr. 
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τὸ ξητεῖν εἰ ἔστι τις αἰτία δι ἣν ἐκλείπει ἡ σελήνη καὶ τὸ ξητεῖν 93a 
εἰ ἔστιν ὁρισμὸς αἰτιώδης καὶ εἰδικὸς καὶ οὐσιώδης τῆς ἐκλείψεως τῆς 92 
σελήνης οὐδεμίαν ἔχει διαφοράν. Marg. 

ἐπεὶ διὰ ἀμέσων ἡμῖν ὁ συλλογισμὸς προβαίνει προτάσεων. Prodr., 93a 
sed marg. habet eandem explicationem quam dedit Anonym. Ald. 36 
ἐὰν μόνον ὃ συλλογισμὸς προβαίνῃ δεὰ προτάσεων ἀμέσων, εἰ δὲ μὴ 
τοιοῦτον εἴη τὸ μέσον καὶ αἴτιον ὡς μέρος εἰδικὸν εἶναι τοῦ πράγμα- 
τος, ἀλλά τι τῶν κατὰ svufeBquós, τὸ ὅτι μὲν εἰσόμεθα. τὸ διότι 
δὲ οὔ. Riccard. | 

μηδενὸς φανεροῦ μεταξὺ ὄντος αὐτῆς καὶ ὑμῶν. Τὰ. 93 a 38 

ἐστέον ὅτι ἐνταῦϑα ὃ AgiGror£lng τὸ ὅτι ἀντὶ τοῦ εἰ ἔστι κατεχρή- M b 
σατο, ἐπεὶ καὶ περὶ τούτου καὶ τοῦ τί ἐστιν ὃ λόγος ἐνταῦϑα τῷ φιλο- 2 
σόφῳ. Riccard. in marg. ,0:0z: δ᾽ οὔπω," ἐπεὶ μηδὲ τὴν κυρίως 
ese ἥτις ἐστὴν ἀντίφραξις, ἀλλὰ τὴν κατὰ συμβεβηκὸς ἐθέμεθα ué- 

— Riccard. 

E : παραλοίπων ἤτοι παρακεκομμένων καὶ ἐλλιπῶν (Simil. in Rice-) 93 b 
ον τοῦτο γοῦν εἰδέναι χθεών, ὡς, ὅταν μὲν ὁ ἐν τῷ συλλογισμῷ μέσος 13 
ὁ ἐκ τοῦ εἴδους ἐστὶν ὁρισμός, ἀκέραιος γίνεται καὶ ἀποδεικτικὸς ὁ 
συλλογισμός, ὅταν δὲ ὃ ἐκ τῆς ὕλης, παρακεκομμένος καὶ ἐλλιπής. 
Prodr. 

γνώριμον, 2 γέγονε, ες τὰ μέγιστα ἡ ἀπόδειξις συντελεῖ πρὸς τὸ 931 
τί ἐστι. Marg. 15 

τῶν γὰρ αἰτίων τὰ μὲν, φησί, ταῦτά εἶσι τοῖς αἰειατοῖς, τὰ δὲ ἕτερα 690 
«ον οὐ Ξανταζοῦ καὶ ἐπὶ παντὸς ὁρισμοῦ ἀληϑὲς τὸ μὴ ἄνευ ἀποδεί-- 19 
ἕξεως τὸ τί ἐστι γινώσκεσθαι, ἀλλ᾿ ἔνϑα ἐστὶν αἴτιον ἄλλο, τουτέστιν - 
ἔνϑα μὴ ταὐτὸν τὸ αἴτιον καὶ αἰτιατόν. Tb. 

»» ἄλλον roózo»" οἷον εἰπεῖν δι᾿ αἰσϑήσεως ἢ δ ἐπαγωγῆς. Yb.93p 
Simil. Riccard. 93 

φησὶν ax, ἐπεὶ καὶ roig πρὸ ἡμῶν καὶ ἀνέκαϑεν ὃ ὁρισμὸς λόγος 99} 


εἶναι τοῦ τί ἐστιν ἀποδέδοται, φανερὸν ὡς ἡ ἀπόδοσις αὕτη πολὺ πρό- 29 


τερον τῷ ἐτυμολογικῷ καὶ ὀνοματώδει λόγῳ ἐφαρμύσειεν ἄ ἄν. Marg. 


Me 


ὁποῖός ἐστιν ὃ ἐν τῷ ξητεῖοϑαι τί ἐστι τρίγωνον τὴν μὲν τοῦ τρι- 93} BU 


γώνου φύσιν οὐχ ὁρισάμενος, τὸ τρεῖς δὲ γωνίας ἔχειν κατ᾽ ἐτυμολογίαν 31 
εἰπών. Riccard. 

χαλεπὸν δέ ἐστι μαϑεῖν ἀπὸ τοῦ ὀνοματώδους ὁρισμοῦ τὰς αἰτίας 93 | 
τῶν πραγμάτων ἐκείνων ἃ μὴ ἴσμεν ὅτι ἐστίν. ld. 33 

ἴσμεν" ἀπὸ τοῦ ὀνοματώδους ὁρισμοῦ. d. 93 5 35 

ἐπὶ μὲν τῆς ἀποδείξεως πρῶτον λαμβάνεται τὸ αἴτιον, olov ἀπόσβε- 94 ἃ 
σις πυρός, ἐπὶ δὲ ὁρισμοῦ τὸ αἰτιατόν, οἷον ψόφος ἀποσβεννυμένου 9 
πυρός. Marg. 

κατὰ τὴν παροῦσαν σκέψιν οὐχ ὡς περὶ ὁρισμοῦ ξητεῖν προτι- 94 à 
ϑέμεθα., ἀλλ᾽ ὡς αἴτιον καὶ μέσον (leg. αἰτίου xol μέσου). ἐπεὶ καὶ 90 
τηνικαῦτα ἐπίστασϑαι οἰόμεϑα. Riccard. 

τὸ εἰδικὸν αἴτιον καὶ τὸ ὑλικὸν προτάττει τῶν ἄλλων ὡς συντε- 94 
ταγμένα τῷ πράγματι καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡμῖν γνωριμώτερα ... τὸ ποιη- 21 
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τικόν φησι τί πρῶτον ἐκίνησεν ὡς ἀκινήτου τῆς ὕλης οὔσης καὶ dv- 
ενεργήτου xo9' ξαυτὴν ἡ ὕλη ἐστὶ δεομένης δὲ τοῦ κινοῦντος. Marg. 
πρώτη ἡ εἰδική τε καὶ ὁριστική ... δευτέρα ἡ ὑλική ... ἕξξέρα δὲ 
παὶ τρίτη ἡ ποιητικὴ ἣν καὶ ἐν ἄλλοις ἀρχὴν κινήσεως καὶ ὅϑεν ἡ 
κίνησις ἔϑετο ... τετάρτη δὲ ἡ τελικὴ καὶ οὗ ἕνεκα. Riccard. 
94a δόξειεν ἂν περὶ τῶν προτάσεων τοῦτο λέγεσϑαι, οἰκειότερον δ᾽ ἂν 
94 εἴῃ περὶ τοῦ μέσου νοεῖσϑαι ... περὶ οὗ δὲ λέγομεν ὅτι ἀνάγκη τοῦδε 
ὄντος εἶναι τὸ συμπέρασμα τὸ μέσον ἐστίν, ὃ δεῖ ἕν εἶναι καὶ ἀμφο- 
τέρας ἑνοῦν δι’ ἑαυτοῦ τὰς προτάσεις. Marg. 
καὶ περὶ μὲν τοῦ δριστικοῦ καὶ εἰδικοῦ αἰτίου, πῶς ἐνδέχεται αὐτὸ 
ἐν ἀποδείξει λαμβάνεσθαι μέσον, ἐῤῥέϑη. ὅπως δὲ καὶ τὰ λοιπὰ λαμ- 
βάνεται δῆλον (leg. δηλοῖ) ἐντεῦϑεν ἕκαστα προχειριξόμενος καὶ πρῶ-- 
τον τὸ ὑλικόν. Riccard. 
94 ἃ κἂν ὑλικὸν ἐθέμεθα αἴτιον τὴν ἡμίσειαν τῶν δύο ὀρϑῶν, dir 
34 oux πως καὶ τῷ ὁριστικῷῇ" ἡ ἡ γὰρ ἡμίσεια δυοῖν ὀρϑαῖν, ἤτοι τὸ B 
ταὐτόν ἐστι τῷ τί ἦν εἶναι καὶ τῷ ὁρισμῷ τοῦ Τ', δηλονότι τῆς ἐν τῷ 
ἡμικυκλίφ. 1d. 
τῷ ληφϑέντι, φησί, μέσῳ ἐν τῇ προκειμένῃ ἀποδείξει ταὐτόν ἐστι 
᾿ καὶ ὃ δρισμός. διὰ τί; διότι ἕν ἐστι τῶν τοῦ ὅρου σημαινομένων. εἴ- 
ρῆται πρότερον τὸ σημαίνειν τὸν λόγον ταὐτὸν τῷ ὀνόματι ... 7], ὡς 
ὃ ἐξηγητὴς λέγει, καὶ ἐκληφϑήσεται διττοῖς (leg. διττῶς) τὸ τοῦτο ση- 
μαίνειν τὸν λόγον, ἢ γὰρ τὸν λόγον τῆς ὀρϑῆς τοῦτο σημαίνειν τὸ ἴσας 
εἶναι τῆς (leg. τὰς) ἐφεξῆς ἢ τοῦτο σημαίνειν τὸν συλλογισμόν, ἤγουν 
παριστᾶν τὸν ὁρισμὸν τῆς ὀρϑῆς. Marg. 
94b ἐλλιπῶς τοῦτο εἴρηται. ἔδει γὰρ προσκεῖσϑαι τὸ ἔστε τοιαῦτα 
8 οἷον. Marg. 
94b οὐδὲν διαφέρει εἰ καί τισιν ἐκεῖνο μᾶλλον ἔδοξε προσήκειν τῷ τε- 
12 λικῷ αἰτίῳ λέγεσθαι. Riccard. 
94b. ó Νικαίας φησὶν ὅτι ὡς τόπον προσυλλογισμοῦ λαμβάνει τὸ μὴ 
— 33 ξπιπολάξειν τὰ σιτία. Ματρ;. 
94b τοῦτο δὲ τὸ μὴ ἐπιπολάξειν, φημί, τὰ σιτία δηλαδὴ τὸ B ἐστὶν 
19 ὥσπερ ἀντικρὺς ὁρισμὸς τοῦ πρώτου ἄκρου τῆς κατὰ τὴν πέψιν ὑγιείας. 
Riccard. 
94 b εἰ δὲ λέγοι τις, ἀλλ᾽ οὐχ ὃ προὐϑέμεϑα δείκνυμεν" τὸν μὲν γὰρ 
92 χοῦ ἡμετέρου λόγου σχόπὸν εἶναι μέσον ὅρον ἐν ἀποδείξει τὴν τελικὴν 
αἰτίαν λαβεῖν καὶ τὸ οὗ ἕνεκα, δηλονότι τὴν ὑγίειαν, ἡμᾶς δὲ νῦν τὸ 
μὴ ἐπιπολάξειν τὰ σιτία μέσον λαβεῖν ὅρον, ὅπερ ἐστὶν ἕνεκά του καὶ 
αἰτιατὸν καὶ συνάγειν τὴν ὑγίειαν κατὰ τοῦ ἀπὸ δείπνου περιπάτου 
καὶ διὰ τοῦτο ἁμαρτάνειν, ἀκουέτω ὡς ἄρα χρὴ μεταλαμβάνειν τοὺς 
λόγους τοῦ συλλογισμοῦ ... τῷ Σωκράτει χρεία τοῦ ὑγιαίνειν, ᾧ χρεία 
τοῦ ὑγιαίνειν δεῖ τοῦτον ἀπὸ δείπνου περιπατεῖν. ἐκεῖ μὲν γὰρ ἐπὶ 
τῶν ποιητικῶν αἰτιῶν ... ἐνταῦϑα δὲ ἢ ἐπὶ τῶν τελικῶν αἰτιῶν δεῖ 
πρῶτον γενέσϑαι τὸ Τ' τὸ ἔσχατον καὶ αἰτιατόν. Miccard. οἱ similia 
Prodr. 
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οὐχ οὕτως φασί τινες τὸ ..δεῖ δὲ μεταλαμβάνειν" ὡς σὺ (Prodr.) 
λέγεις συνάπτων πρὸς τὰ ἄνω Og λυτικόν, ἀλλ᾽ οὕτω φασὶν ὡς ἀπὸ 
ἄλλης ἀρχῆς. ἐνδέχεται δὲ τὸν ἀποδεικτικῶς ὀφείλοντα συλλογίξε- 
σϑαι μεταλαμβάνειν τοὺς λόγους ἤτοι τοὺς ὁρισμοὺς εἰς τὸ σαφέστερον 
ὄνομα (ὀνόματα cod.) , ἐὰν ὁρισμοὶ ὦσιν ἀσαφεῖς ἴσως, ἐὰν δὲ τὰ ὀνό- 
ματα ἀσαφῆ, σαφέστεροι δὲ οἱ ὁρισμοί, δεῖ αὐτὸν τῶν ὀνομάτων παρα- 
λαμβάνειν τοὺς ὁρισμούς. Marg. 

γένεσιν ὀνομάξει τὴν κατὰ χρόνον τῶν αἰτίων τάξιν ὡς πρὸς τὸ 94b 
αἰτιατόν. cg ἐπὶ τῶν γινομένων γὰρ τὸν λόγον ποιούμενος διὰ τοῦτο 
καὶ γένεσιν τὴν τοιαύτην τάξιν ὠνόμασεν. φησὶν οὖν ὅτι ἀνάπαλιν 
αὕτη ἐν τοῖς τελικοῖς εὑρίσκεται καὶ τοῖς ποιητικοῖς ἔχουσα. Marg. 
ἐπὶ yàg τῶν ποιητικῶν προτέρα τῶν αἰτιῶν ἡ γένεσις καὶ τῆς ysvé- 
σεως τῶν αἰτιατῶν, ἐπὶ δὲ τῶν τελικῶν ὑστέρα. Prodr. " “ 

ἐνδέχεται δὲ ἐπὶ τῶν αἰτίων τὸ αὐτὸ καὶ ἕν αἰτιατὸν διὰ δύο ai- 94 b 
τιῶν συμπερανϑῆναι πολλάκις καὶ τὸν αὐτὸν καὶ ἕνα μέσον ὅρον καὶ 27 
ἕνεκά τινος εἶναι, τουτέστι τελικὸν αἴτιον καὶ ἐξ ἀνάγκης ἢ ὑλικὸν 
αἴτιον. Riccard. Similia Prodr. 

καϑά zov Ἐμπεδοκλῆς φησὶν (cf. Aristot. 437b 30) ,,móo δ᾽ ἔξω 91b 
διαϑρῶσκον (δισϑρέσκον Ricc.) ὅσον ταναώτερον rtv λάμπεσκεν (λάμ- 90 
πεκὲν codd.) κατὰ βηλὸν ἀτειρέσιν ἀκτίνεσσιν" (ἀκήνεσσιν Βΐοο., ἀκτι- 
ψνέεσσιν Prodr.), βηλὸν μὲν ὡς (0g cod.) καὶ Ὅμηρος προσαγορεύων τὸν 
οὐρανόν, ταναώτερον δὲ τὸ λεπτότερον ὀνομάξων, οὕτω μὲν οὖν ἐκ 
τῆς ὑλικῆς αἰτίας τὸ διὰ τί, ἐκ τοῦ λαμπτῆρος τὸ φῶς ἀποδώσομεν. 
Ricc. et simil. Prodr. 

τριῶν ὄντων ἐξ ὧν rà γινόμενα γίνεται, φύσεως διανοίας αὖ-- 95a 
τομάτου, τῇ μὲν φύσει ἀεὶ τὸ τελικὸν συναναφαίνεται αἴτιον, ,, ἐν 8 
δὲ τοῖς ..." Riccard. 

ταῦτα δέ ἐστι τὰ ἀπὸ προαιρέσεως, μάλιστα δὲ ἐν ἐκείναις ταῖς 95a 
τέχναις ἔστιν ἰδεῖν τὸ ἕνεκά του γινόμενον, ὅσαι στοχασμοῦ μετέχουσιν. 6 
εἶεν δ᾽ ἂν αὗται ἰατρική τε καὶ κυβερνητικὴ καὶ εἴ τις ἄλλη. καὶ ἐν 
ὅσαις ἐγχωρεῖ γενέσϑαι καὶ ὧδε καὶ ἄλλως ἢ ἐπιτυχίαν καὶ ἀποτυχίαν. 
ei (leg. ἐὰν) μὴ ἄρα ἀπὸ τύχης ἐν ταύταις ἡ γένεσις yj, τοῦ οὗ ἕνεκα καὶ 
τοῦ ἀγαϑοῦ δηλονότι τέλους. τηνικαῦτα γὰρ τελικὸν αἴτιον οὐ λέγεται, ... 
ἀπὸ τύχης δὲ οὐδὲν τελικὸν αἴτιον γίνεται" τὸ γὰρ οὗ ἕνεκα λόγος, ἡ 
τύχη δὲ ἀλογίστως καὶ ματαίως ποιεῖ. ld. 

»»ὥστε εἰ τὸ τέλος τἀγαϑὸν" τινὰ τῶν ἀντιγράφων οὕτως ἔχει καὶ 95a 
δεῖ διαστέλλειν sig τὸ ἀγαϑόν, τινὰ «ὥστε τὸ τέλος τἀγαϑόν," τινὰ 7 
οἷς δὲ τὸ τέλος τἀγαθόν." εἰσὶ δὲ πάντα τῆς ἐννοίας. ἔστι δὲ ἡ 
ἔννοια τοιαύτη, ὅτι ἐν οἷς τῶν γενομένων ἀγαθὸν ἐξ ἀνάγκης ἐστὶ 
τὸ τέλος ἢ καὶ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, ἕνεκά του τὰ πρὸς αὐτὸ γινόμενα 
γίνεται, ὡς τὴν τύχην καὶ τὸ αὐτόματον ἐν τούτοις ἢ μηδόλως 
ἔχειν χώραν ἢ ἐφ᾽ ὅτι βραχύ. Marg. 

ἐπὶ δὲ τῶν αἰτίων ἐκείνων ἐφ᾽ ὧν μὴ ἅμα τὰ αἰτιατὰ τοῖς αἰ- 95a 


Li 


τίοις ὑπάρχουσι μηδ᾽ ὁμόγονα, ἀλλὰ προλαμβάνει τοῦ αἰτιατοῦ ἡ ^4 


62 Scholia in Analyt. poster. 


γένεσις τὴν γένεσιν τοῦ αἰτίου ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ὑλικοῦ καὶ ποιητικοῦ 
τί φήσομεν; Riccard. 


95a πλὴν εἰ καὶ ἐν συλλογισμῷ ἀπὸ τοῦ ὑστέρου ἀρχόμεϑα, ἀλλ᾽ οὐ 
98 διὰ τοῦτο δεὶ οἴεσθαι καὶ τὸ ὕστερον αἴτιον εἶναι τοῦ προτέρου. ld. 
98 ἃ καὶ μή μοι λέγῃς, φησίν, ὡς, ἐπεὶ ἐν χρόνῳ ἅπασαι αἱ γενέσεις 


329 συνεχὴς δὲ ὃ χοόνος, ἤδη καὶ αἱ γενέσεις τῶν ποιητικῶν καὶ ὑλικῶν 
αἰτιατῶν καὶ αἰτιῶν συνεχισϑήσονται. ... τὸ γὰρ λέγειν ὡς, ἐπεὶ ἀλη- 
ϑὲές ἐστι τὸ εἰπεῖν γεγονέναι τὸν Σωφρονίσκον, ἀληϑὲς ἔσται καὶ 
τόδε ὕστερον εἰπεῖν γεγονέναι τὸν Σωκράτην --- κἄν τε ἀόριστον ὑπο- 
ώμεϑα τὸν χρόνον τὸν ἀπὸ τῆς τοῦ αἰτίου γενέσεως ἄχρι τοῦ αἰ- 
τιατοῦ, κἂν τε αφρισμένον — ψεῦδορ" ... ἐν γὰρ τῷ μεταξὺ χρόνῳ τοῦ 
αἰτίου καὶ αἰτιατοῦ μήπω ἔτι τοῦ αἰτιατοῦ προβάντος εἰς τὸ εἶναι 
ἀλλὰ μέλλοντος ψεῦδος ἦν εἰπεῖν αὐτὸ γεγονέναι. d. 

χὰν ὡρισμένον ϑήσει τὸν χρόνον εἰπὼν ὅτι ϑεμελίου γεγονότος 

γενήσεται οἰκία, κἂν ἀόριστον λάβῃ τὸν χρόνον λέγων ὅτι, ἐπειδὴ γέ- 
yovs ϑεμέλιος, ἔσται καὶ οἰκία. Marg. 

95a ὥσπερ ἐπὶ τῶν γενομένων ἔφαμεν μήτε τὸ ὡρισμένον τοῦ χρόνου 

40 μήτε τὸ ἀύριστον λυσιτελεῖν ἡμῖν εἰς τὸ ἀληϑῶς ἐξεῖναι λέγειν τοῦ 
αἰτίου γεγονότος γεγονέναι καὶ τὸ αἰτιατόν, οὕτω καὶ ἐπὶ τῶν ἐσο-- 
μένων λέγομεν" οὐδὲν γὰρ ἐνδέχεται συμβάλλεσϑαι τὸν μεταξὺ τῆς 
τοῦ αἰτίου καὶ αἰτιατοῦ γενέσεως χρόνον, κἄν τε ὡρισμένος ὑποτεθῇ 
κἄν τε ἀόριστος εἰς τὸ εἰπεῖν ὅτι τοῦ αἰτίου ... ἐσομένου ... ἐσεῖται 
καὶ τὸ αἰτιατόν, Riccard, 

95b τὰ γὰρ γινόμενα ὁδῷ τινι καὶ κινήσει ἐοίκασιν ὡς εἰς πέρας dmo- 
4 τελευτῶντα τὸ γεγονός. Prodr. 
εἰ γὰρ ἔδει ἐχόμενα εἶναι ἀλλήλων, μᾶλλον ἔδει ἔχεσϑαι τὰ γι- 
νόμενα. Marg. 
95» 8. ,dóieíosrov" διότε ἀχρόνως καὶ ἐν τῷ νῦν γίνεται γεγονός. 1}. 


95 b ἐν τοῖς περὶ κινήσεως καϑόλου τέσσαρσι βιβλίοις δεῖ λεχϑῆναι 
ll περὶ τούτων ἐν τῇ φυσικῇ ἀκροάσει. ϊοοατά. 
95 b περὶ μὲν ovv τοῦ πῶς ἂν ἐφεξῆς καὶ οὐ συνεχοῦς γινομένης τῆς 


158 κινήσεως λαμβάνει τὸ μέσον αἴτιον ἐπὶ τῶν τεττάρων αἰτίων καὶ 
κατὰ τὰς χρονικὰς διαφορὰς αὐτῶν ἐπὶ τοσοῦτον εἰρήσϑω, καὶ ὅσον 
ἀνήκει λογικῇ πραγματείᾳ" ἀρκεῖ γὰρ καὶ τοῦτο γνῶναι, ὡς ἀμέσως 
τὰ αἴτια τοῖς αἰτιατοῖς ἕπεται" ,,ἀνάγκη γὰρ ..."  Riccard. 

95b 14. τὸ μέσον, τουτέστι τὸ αἴτιον. Marg. 
95 b ἐπίτηδες, οἶμαι, ὃ φιλόσοφος ἐν τῷ παρόντι συλλογισμῷ AI! τὴν 

16 μείζονα ἐκάλεσε πρότασιν ὡς οὐκ ἄμεσον οὖσαν, ἀλλὰ τὸ B μέσον 
ἔχουσαν. Prodr. 

95}}7 ἀρχὴ δὲ ὡς ἐν συλλογισμῷ ἀναγκαστιμῷ. Marg. 
95 b νῦν uiv οὖν ovx ἐξ ἀμέσων τῶν προτάσεων ἀμφοτέρων γέγονεν 

19 ἡμῖν ὃ συλλογισμὸς καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ ἀποδεικτικός ἐστιν. μεταξὺ 

τ΄ γὰρ ὀρυγῆς καὶ τοίχων ἐγχωρεῖ γενέσϑαι ϑεμέλιον. | Riccard. 
95 b »x*«l ἐν τούτοις" διὰ τὸ ἐν χρόνῳ εἶναι, ὡς ἔφαμεν. ovx ἔστι δέ" 

30. οὐ γὰρ ..." 1d. 


νυ. οὐ με y Dtmeommm 
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πάλιν ἄλλην τοῦ μέσου διαφορὰν παραδίδωσιν ix τῶν ὑποκειμέ- 96 a 
vov πραγμάτων προσγινομένην αὐτῷ. Marg. 8 
ἀεὶ γάρ, φησί, καὶ ἐπὶ παντὸς ἢ ἔχει ἢ γίνεται, τὰ δὲ ἀεὶ καὶ ἐπὶ 
πάντων ὡσαύτως γίνεται. Ἐϊοοατά. 
οτοιαῦτα᾽" κατηγορούμενα καϑολικώτερα μὲν τοῦ ὁρισμοῦ, μὴ 96 a 
ὑπερβάλλοντα δὲ τὸ γένος ἐκείνου. Marg. 32 
»τὸ δὲ τελευταῖον ὅπερ ἐστὶ μήτε μετρεῖσϑαι μήτε συγκεῖσϑαι. 96 b 
Riccard. l 
ἀνώνυμον δὲ λέγεται γένος, ὅταν τὸ ὠνομασμένον γένος μετὰ 96 b 
μιᾶς ἢ καὶ δυοῖν τῶν διαφορῶν ἑνωθὲν κατηγοροῖτο τοῦ ὁριστοῦ. 7 
ὑπερτείνοι δ᾽ ὅμως τοῦτο καὶ ὑπερβάλλοι. Ῥτοάν. 


»04ov τι ἤγουν γένους ὁρισμόν. | Riccard. 96 b 15 
εἰς τὰ αὐτοῦ εἰδικώτατα εἴδη, ἃ καὶ ἄτομα ἃ τοῦ σκοτεινοῦ δαί- 96 b 
μονος υἱὸς ᾿ἀριστοτέλης ὠνόμασεν. MRiccard. 16 


ἄτομα τῷ εἴδει ὠνόμασε τὰ εἰδικώτατα εἴδη, δεότε καϑάπερ τὰ 
ἐν ἀριϑμῷ ἄτομα οἷον ὃ Σωκράτης οὐ δύναται τμηϑῆναι εἰς δύο 
τοιαῦτα. ld. in marg. λέγεται πρῶτα, ὅτε ἐκ τῶν καϑ' ἕκαστα ἐπὶ 
τὰ καϑόλου ἀνιοῦσι πρῶτα εὐϑύς ἐστε τὰ εἰδικώτατα. Marg. 

»ἐκείνων᾽ δηλαδὴ τῶν εἰδικωτάτων. HRiccard. 96 b 17 

ἀρχὴ γὰρ καὶ ῥίζα τῆς ἀνευρέσεως τῶν ὁρισμῶν τῶν γενῶν ὁρι- 
σμοὶ τῶν εἰδῶν. ... οὕτω μὲν οὖν τὰ ἐν τῷ τί ἐστιν ᾧτινιοῦν ὑπάρ- 
χοντα ϑηρεύειν ἐμάϑομεν ἀναλυτικῇ κεχρημένοι μεϑόδῳ. Prodr. 

οἷον εὐθείας γραμμῆς εἰ ϑηρεύοιμεν ὁρισμόν. εἰς εὐθεῖαν καὶ 96} 
κύκλον χρὴ πρότερον αὐτὴν διελεῖν καὶ ταῦτα πολὺ πρότερον τῆς 18 
γραμμῆς πειραϑῆναι δρίσασϑαι. ὁμοίως κἂν εἰ γωνίας ὅρον ξητῶμεν, 
χρὴ διελομένους αὐτὴν εἰς τὴν ὀρθὴν καὶ τὴν ἀμβλεῖαν τούτων πει- 
ραϑῆναι ποιεῖν ὁρισμόν. Riccard. 

οὐχ ὡς περὶ εἰδῶν δεῖ ὁμογενῶν δέχεσθαι, ἀλλὰ γραμμῆς μὲν 
εἴδη εὐθεῖαν καὶ κύκλον τίϑεσϑαι, γωνίας δὲ ὀρϑὴν καὶ ὀξεῖαν καὶ 
ἀμβλεῖαν, εἰ καὶ οὗτος συγχέας ἐπίτηδες ἀσάφειαν ἐποίησεν. Marg. 

καὶ γὰρ τὰ οὐσιωδῶς συμβαίνοντα καὶ συντρέχοντα τοῖς γένεσιν, 96 b 
ἃ δὴ γένη συντίϑεται ἐκ τῶν εἰδικωτάτων εἰδῶν" συντίϑεται γὰρ ὡς 91} 
(εἰς cod.) ὅλον ἐκ μερῶν οὕτω καὶ ἐξ εἰδῶν γένος. ταῦτα τοίνυν τὰ 
οὐσιωδῶς συμβαίνοντα τοῖς γένεσιν ὡς πάϑη ἐκ τῶν ὁρισμῶν τῶν 
εἰδῶν ἔσται δῆλα διὰ τὸ ἀρχὴν καὶ δίξαν εἶναι τῆς ἀνευρέσεως τῶν 
ὁρισμῶν ἁπάντων τῶν γενῶν τὸν τοῦ εἴδους ὁρισμόν. Riccard. 

»οσυλλογίξεσθαι" ἤγουν συλλέγειν τὸν ὁρισμόν. Marg. 96 b 98 

ἐκ δύο τούτων ἐστί, γένους τε λέγω καὶ συστατικῶν διαφορῶν. 96 b 
Riccard. 32 

ἀνάγκη τὸν διελόμενον ἤγουν τὸν £x διαιρέσεως πειραϑέντα δεῖ- 96b 
ἕαι τὸν ὁρισμὸν μὴ δεικνύειν ἀλλ᾽ αἰτεῖσϑαι ὃ λαμβάνει τῆς διαιρέ- 95 
σεως μόριον. ἔτι εἰ καὶ μὴ πολὺ τῷ ὁριξομένῳ συμβάλλεται 7 διαί- 
φεσις, ἀλλ ὅμως πρὸς τὸ μηδὲν παραλιπεῖν. ld. : 

τῶν κάτωϑεν καὶ πόῤῥω. ld. 96 b 37 
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97a ἀλλ οὐ διαιροῦσιν οὐσίας οὐδὲ iv τῷ λόγῳ τῶν ὑποκειμένων 
13 παραλαμβάνονται. Ἠϊοοατά, 
97 ἃ ἐφερμηνεύει τίνα φησὶν ἀντικείμενα" ἑνικῷ γὰρ ὀνόματι διαφοράν 


4 φησιν. Marg. 
ὅταν τὸν ἄνθρωπον δρίξεσϑαι μέλλων διέλῃ τὸ ἔῷον εἰς τὰ ἀν- 
τικείμενα, τουτέστι λογικὸν καὶ ἄλογον, καὶ λάβῃ τὴν πρὸς ἄλληλα 
τούτων διαφορὰν καὶ εἴπῃ ὅτι πᾶν ζῷον ἀνάγκη λογικὸν ἢ ἄλογον 
εἶναι, ... καὶ λάβῃ τὸ ζητούμενον, τὸν ἄνϑρωπον, εἶναι ἐν τῷ 1ο-- 
γικῷ καὶ ταῦτα γινώσκῃ σὺν ἀκριβείᾳ ... Riccard. 
97a19 ἂν ἔλθῃ μέχρι καὶ τῶν ἀτόμων ὧν οὐκέτι ἐστὶ διαφορά. Id. 
97a ἔστι δὲ τούτων τῶν παρατηρημάτων ἡμῖν ἕν καὶ πρῶτον καλῶς 
90 ἔχον, ἐὰν ὥσπερ συλλογιξώμεϑα: καὶ δείκνυμεν (leg. δεικνύωμεν) τὸ 
συμβεβηκὸς ὅτε ὑπάρχει, ... οὕτω δυνώμεϑα καὶ διὰ τοῦ γένους, 
τουτέστι τῶν τοῦ γένους τόπων, κατασκευάσαι καὶ δεῖξαι, ὅτι τὰ 
ληφϑέντα ἐν τῷ τί ἐστιν ὑπάρχει. Md. 
97a τοιοῦτόν TL οἷον τὸ ξῷον ὃ πᾶσι μὲν τοῖς ἄλλοις imoxolovOsi 
29 τοῖς μετ᾽ αὐτό, δηλαδὴ τῷ λογικῷ ϑνητῷ νοῦ καὶ ἐπιστήμης δεκτικῷ, 
ἐκείνῳ δὲ μὴ πάντα ταῦτα ἀντακολουϑεῖ. ld. 


97b ἀλλὰ γένος μὲν οὖν τό vs πρῶτον ἢ τὸ ὠνομασμένον xol τὸ 
3 μετὰ τῶν διαφορῶν γένος ἢ τὸ ἀνώνυμον καὶ τοῦτο προσελήφϑη. Id. 
97 b καὶ μὴ γένος ὁρισμοῦ λαμβάνειν πειρώμενοι ἔπειτα ὁμώνυμον 


7 φωνὴν ἀντὶ γένους λαμβάνοντες ἀπατώμεϑα, ζητεῖν οὖν χοὴ ἐπι- 
βλέποντα τὰ ὑπὸ τὴν προκειμένην φωνὴν xc9' ἕκαστα. d. Simil. 
Marg. 

97b9  síciv ὅμως ἑαυτοῖς uiv ὁμοειδεῖς. Prodr. et Riccard. 


97 b εἰ uiv οὖν ἔχοιεν ἕνα λόγον, ovx ἔσται τὸ κύων ὁμώνυμον, ἀλλὰ 
15 γένος. Riccard. 
97b καϑέκαστον ἐνταῦϑα oV τὸ ἕν τῷ ἀριϑμῷ λέγει, ἀλλὰ τὸ εἶδος 


΄ 


28 τὸ εἰδικώτατον. Marg. 
97 b 31 »ἀδεαφόροις" εἴτ᾽ οὖν μερικοῖς καὶ ἀτόμοις. Riccard. 
97 b 32 εἶδος γάρ τι σαφηνίας à ὃ ὅρος ἐστίν. ld. 
97 b τὸ ἐν ἑκάστῳ γένει εἶδος ὁρίζεσθαι χωρὶς καὶ ἐδίᾳ λαμβάνοντας 
34 καὶ οὕτω δι’ αὐτοῦ πρὸς τὸν τοῦ γένους ἀναλυτικῶς ἀνατρέχειν 
ὁρισμόν. 14. 
97 b ὅρα ὅτι καὶ γένους παράδειγμα καὶ ὁμωνύμου φωνῆς τέϑεικεν. 
35 Marg. , 
si σοι τὸ ὀξὺ προσκέοιτο (leg. προκέοιτο) εἰς ὁρισμόν, μὴ ἅπαν 
ἀλλὰ τὸ ἐν τῇ φωνῇ ὀξὺ ἀποδιδόναι πειρῶ, οἷον ὅτι τὸ τῷ βαρεῖ 
ἐγαντίον, ἔπειτα τὸ ἐν ὄγκοις ὅτι τὸ τῷ ἀμβλεῖ. Riccard. 
97 b διαλέγεσθαι γὰρ ἀνάγκη ἔσται πολλάκις μεταφοραῖς τὸν ἐξ ἐνδό- 
37 ἕξων ἐπιχειροῦντα καὶ περὶ τοῦ δοκοῦντος φιλονεικοῦντα, τὸν δὲ ὄρι- 
ξόμενον οὐδαμῶς. d. 
98 a τουτέστιν ἐπιχειρεῖν ἀπὸ τῶν ἀνατομῶν καὶ ἀπὸ τῶν διαιρέσεων' ἐκ 
1 τριῶν γὰρ ἐγχωρεῖ αἰτίων αἰτιολογεῖν τὰ φυσικὰ προβλήματα, ἢ ἐκγένους 
ἢ ἐκ πάϑους ἢ ἐκ τοῦ ἀνάλογον. ἐν μὲν οὖν τοῖς ἐκ γένους συμβαλεῖται 
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ἡμῖν ἡ διαίρεσις, ἐν δὲ τοῖς ἐκ πάϑους καὶ τοῦ ἀνάλογον ἡ ἀνατομή. 
ἐν μὲν οὖν τοῖς ἐκ γένους ... πλέξομεν τὸν Ἰπεέψωχον: μέσῳ τῷ 
γένει χρησάμενοι. Riccard. Simil. Prodr. : 

»τῶν ἄλλων" τῶν ἐφεξῆς. Riccard. 98 a 12 

ἐγχωρεῖ δὲ ἴσως εὐρεϑῆναί τι καὶ γένος μήπω ὀνομασϑέν. Prodr. 98 ἃ 

"x&v tL κοινὸν ἕτερον φανῇ πλείοσιν ὑπάρχον εἴδεσιν, ὅπερ οὐχ 14 
cg γένος ἔχει vÓ- εἶναι κοινόν, ἀλλ ὡς ϑεμβεβηνόῷ τι καὶ rabie 
Marg. 

τὸν ἐχῖνον. ἀγροικώτερον οἱ πολλοὶ μᾶλλον κοιλίαν ὀνομάξούσιν 98 ἃ 
C... λίαν ὄνομ. cod.) Marg. r3 Tí 

πῶς δὲ τὰ κερατοφόρα ἐχῖνον ἔχεε καὶ οὐκ deco ἀμφώδοντα δῆ- 
λον ἐντεῦϑεν. τὰ μὲν γὰρ ἀκέρωτα $e. ἀμφώδοντα ὄντα καὶ αὐ-. 
τάρκως διά τε τῶν ἄνω καὶ κάτω τέμνειν ὁμοῦ καὶ λεαίνειν δυνά! 
μενα τὴν τροφὴν καὶ διὰ τοῦτο ἥττονος δέομένην πέψεως ταύτην. 
ποιεῖν ἐχῖνον οὐκ ἔχει. ἐχῖνος δέ ἔστιν εἶδός vi κοιλίας τραχὺ τὴν 
ἔσωϑεν ἐπιφάνειαν καὶ ἀκανθῶδες ἐκ μεταφορᾶς τοῦ χερσαίου ἐχέ-. 
νου οὕτως ὀνομασϑέν. Prodr. et Riccard. 

τῶν τινῶν μέσων τὰ μέν sio: τῷ γένει ταὐτὰ τὰ δὲ τῷ εἴδει τὰ 98 ἃ 
δὲ τῷ ἀριϑμῷ, καὶ ταῦτα (leg. ταὐτὰ) μέν εἶσε κατ᾽ εἶδος ὅσα τὸ 94 
αὐτὸ μέσον ἔχουσιν εἰδικὸν αἴτιον, οἷον “ὅτι πάντα κατὰ item περί- 
στασιν. Riccard. 

τὰ δὲ τῶν προβλημάτων ἀριϑμῷ ταὐτὰ ὄντα τῷ τὸ μέσον ὑπὸ 98a 
ἕτερον μέσον εἶναι διάιρέρουσι τῶν προειρημένων, ἀριθμῷ δέ εἰσι 99 
ταὐτά, ὅταν τὸ μὲν ὡς συλλογισμὸς τὸ δ᾽ dg αὐοῤυλλογιομὸς ἐκεί- 
vov λαμβάνηται. Jd. 

ἑκατέρωϑεν ὥσπερ τι ἑπόμενον ἄτοπον δείκνυσιν. Marg. 98 b 

εἶ uiv γὰρ ὄντος τοῦ αἰτιατοῦ, τῆς ἐκλείψεως, μὴ ὑπάρχει τὸ αἴ- 3 
τιον, ἡ ὠνείφραξις, λοιπὸν ἄλλο ἔσται τῆς ἐκλείψεως αἴτιον, ἄχρις ἂν 
εἰσενεχϑῆναι τὴν ἀντίφραξιν εὔκαιρον δόξῃ. Riccard. 

»πρότερον" εἰ. μὴ τῷ χρόνῳ, ἀλλά yt τῇ ἐπινοίᾳ ἢ ἢ τῇ φύσει. 98 b 
Marg. 17 

τοῦ ἐν "niis τὴν γῆν εἶναι. Riccard. 98 b 22 

ἀρ’ οὖν ... ἐνδέχεται τοῦ ἑνὸς πλείω αἴτια εἶναι: τοῦτο γὰρ 98b 
ἠνιξάμεθϑα ἐν οἷς ἐλέγομεν ὅτι εἰ μὴ ὑπάρχει ἅμα τῷ αἰτιατῷ τὸ αἷἴ- 99 
τιον, ἀλλ᾽ ὅτι ἔσται τούτου αἴτιον τὸν μεταξὺ χρόνον. φανερὸν ὅτε 
ἐνδέχεται. Riccard. 

τὸ αὐτὸ πλειόνων ἀμέσων κατηγορεῖσϑαι. d. ; 98 b 

εἰ γὰρ ἀληϑές ἐστι τὸ τὸ αὐτὸ πλειόνων ἀμέσως κατηγορεῖσθαι. 96 
Prodr. ; 
χρὴ καὶ τὸ αἴτιον, τὸν μέσον ὅρον, ὅλον τι εἶναι, τουτέστι καϑό- 98} 
λου κατηγορεῖσθαι τοῦ ἐλάττονος, καὶ τὸ αἰτιατὸν ἢ τὸν μείξονα ὅρον 31 
καθόλου εἶναι. Riccard. 

ἢ οὐκ ἀληϑῶς οὐδὲ τοῦτο λέγεται" τὸ γὰρ κυρίως αἴτεον ἐπ᾿ 98b 
lene ἔχειν ὀφείλεε τῷ οἰκείῳ αἰτιατῷ καὶ μήτ᾽ ἐνδεῖν αὐτοῦ μήϑ᾽ 32 
ὑπερβάλλειν. Prodr. 

1. 5 
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E »u) ὁτῳοῦν" ἤγουν τῷ ἐν ποταμῷ ὕδατι, ἀλλὰ τοῦ ὑγροῦ τοῦ 
38 (εῷ ὑγρῷ τῷ fort.) ἐν τῷ πλατυφύλλῳ δένδρῳ. Riccard. 
πλὴν οὐ τὴν τυχόντος ὑγοοῦ (ὑγρὰν cod.) πῆξιν αἰτίαν εἶναι 
τοῦ φυλλοῤῥοεῖν λέγομεν. Prodr. Simil. Marg. 
90a τί ovv πρὸς ταῦτα ἐροῦμεν ἀποριῶν ἑκατέρωϑεν ἐπιφυομένων τῷ 
1 λόγῳ; πρῶτον μὲν γὰρ ἄτοπον ἐδόκει δύο τοῦ. αὐτοῦ εἶναι αἴτια, 
εὕρομέν τε αὐτὸ καὶ ἐπὶ στοιχείων καὶ ὅρων ἐθέμεθα, νῦν δ᾽ cv καὶ 
τοῦτο τῶν ἀδυνάτων δοκεῖ διὰ τὸ ἑνὸς μὲν τῶν αἰτίων εἰσαγομένου 
τὸ ὅλον αἰτιατὸν εἰσάγεσθαι, τοῦ δὲ ὅλου αἰτιατοῦ εἰσἀγομένου μὴ 
καὶ τὸ πᾶν συνεισάγεσθαι αἴτιον καὶ οὕτω τὸ αἰτιατὸν ἐπὶ πλέον 
εἶναι λέγεσθαι τοῦ αἰτίου, ὅπερ ἐπὶ τῆς ἀποδείξεως συμβῆναι ἀδύ- 
varov. ἢ δῆλον ὅτι οὕτω συμβιβαστέον πρὸς ἀλλήλας τὰς ἀπορίας 
ἀπορήσαντας πρότερον περὶ τούτων καὶ οὕτω τὴν λύσιν ἐπενεγκόν- 
τας; ἄρα γὰρ ἐνδέχεται τοῦ αὐτοῦ καὶ ἑνὸς πράγματος μὴ τὸ αὐτὸ 
εἶναι αἴτιον ἑτέροις καὶ ἑτέροις εἴδεσιν, ἀλλὰ τοῖσδε μὲν ἄλλο τοῖσδε 
δὲ ἄλλο, ἢ οὔ; ἀλλὰ δῆλον ὅτι πὴ μὲν ἐνδέχεται, πὴ δὲ οὐκ ἐνδέχεται. 
Riccard. 
9925 τὸ οὗ αἴτιον ἢ τὸν μείζονα ὅρον. 1d. 
99a εἰ δὲ xol δοϑείη προβλήματα εἶναι τὰ κατὰ συμβεβηκὸς si- 
6 κημμένους ἔχοντα ἀμφοτέρους τοὺς ἄκρους. 1d. 
9947 εἰ δὲ γενικά. d. 
9948 καὶ τοῦτο μὲν τῆς συνωνύμου idit orogtts παράδειγμα. Jd. 
99a 10 ἤγουν καϑὸ ἐσάκις ἐστὶ πολλαπλάσιον. Prodr. 
99 ἃ ἐπεὶ δὲ οὐ μόνους τούτους τοὺς ὅρους, τὸν μείζονα δηλαδὴ ἘΝ 
16 τὸν μέσον, ἐξισάξειν ἀλλήλοις ἐν τῇ. ἀποδείξει δίκαιον, ἀλλὰ καὶ τὸν 
ἐλάττω καὶ ἔσχατον, σκεπτέον πῶς ἂν — χάρο φοῦῳ ἅπαντες ἅπα- 
σιν. Riccard. 
998 ὡς οὕτω τοῦ λόγου προβαίνοντος τέσσαρας ἡμῖν ὅρους ἐνταῦϑα 
925 λαμβάνεσϑαι, δύο μὲν τοὺς ἄκρους, μείζω τὸ φυλλοῤῥοεῖν καὶ ἐλάττω 
τὴν ἄμπελον ἢ συκῆν, καὶ δύο τοὺς μέσους, τὴν τοῦ ὁποῦ πῆξιν καὶ 
τὸ πλατύφυλλον. ... ,.,.κχὸ πρῶτον μέσον" καὶ μείξζονε ἄκρῳ προσεχὲς 
ἢ τὸν πηγνύμενον ὁπόν. λόγος τοῦτο τοῦ (τὸ cod.) φυλλοῤῥοεῖν ἐστίν. 
ἔσται δὲ ἀπὸ μὲν τῶν ἐσχάτων ἀρχομένοις ἡμῖν πρῶτον μὲν τὸ πρὸς τὸ 
ἔλαττον ἄκρον μέσον τὸ πλατύφυλλον, καϑὸ .;τοιαδὶ" ἢ HANE 
τὰ φυλλοῤῥοοῦντα πάντα λέγεται δένδρα, 14. 


99 a ὅστις μέσος τοῦ μὲν ἐσχάτου ἄκρου ποῤῥώτερός ἐστι τοῦ δὲ μεί- 
27 ξονος ἐγγύς. M. 
99 a σπέρμα δὲ ὁ ᾿Δριστοτέλης ἐνταῦϑά φησι τὸ ἔσχατον τοῦ ὀχάνου 


29 ἐξ οὗ τὰ φύλλα τὴν ἀρχὴν ἀναδίδοται, ὃ τῶν φυτῶν οἱ μελεδωνοὶ 
ὄμμα δένδρου καλοῦσιν. Prodr. At 
99a329 ἐπὶ πλεῖον δέ, ἅμα δὲ πάντων ovx ἐπὶ πλεῖον. Riccard, 
99 b διὰ τί δὲ ὥσπερ κατηγοροῦμεν τὸ A τῶν 4 διὰ μέσου αἰτίου 
1 τοῦ B, οὕτως οὐ κατηγορήσομεν αὐτὸ καὶ τῶν E δι’ ἑτέρου αἰτίου; 
olov τὸ 4 ὑπάρχει πᾶσι τοῖς 4, ὑπάρχει δὲ καὶ πᾶσι τοῖς E, ἀλλ᾽ 
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ἔστι τῶν uiv 4 αἴτιον, τῶν δὲ E αἴτιον ἄλλο vi, ὅπερ ἐπισκέψασθαι 
χρή. RHiccard. 

ἀλλ οὐκ ἀνάγκη τὰ αἴτια ταῦτα τὰ αὐτὰ τῷ εἴδει εἶναι ...99b 
τὸ δὲ αὐτὸ διὰ πλειόνων μέσων: κατὰ τῶν αὐτῶν τῷ εἴδει λεχϑῆναι 4 
οὐκ ἐγχωρεῖ, εἰ μή που ὃ εἷς ὑπὸ τὸν ἕτερον μέσος καὶ αἴτιος τάτ- 
τοιτο. d. 

τεσσάρων ἀναπεφασμένων ἡμῖν ὅρων καὶ δύο μεταξὺ τῶν αἰτίων 99" 
ὄντων ξητητέον, πότερον τῶν δύο τούτων μέσων αἴτιον ἀμπέλῳ καὶ 9 
συκῇ τοῦ φυλλοῤῥοεῖν τὸ πρὸς τὸ καϑόλου πρῶτον καὶ τῷ μείζονι ὅρῳ 
ἐγγίξον, ἡ τοῦ ὁποῦ δηλαδὴ πῆξις, ἢ τὸ πρὸς τὰ (τὸ cod.) καϑέκαστα, δη- 
λονότι τὸ πλατύφυλλον ὃ κατηγορεῖται ἀμέσως τῶν καϑέκαστα. δῆ- 
λὸν δὴ ὅτι τὰ ἐγγύτατα ἑκάστου τῶν πρὸς τῷ ἐλάττονι ὅρῳ κειμέ- 
vov ἐκεῖνά ἐστιν αἴτια. ... τοῦ “δὲ καὶ κατὰ τῆς πήξεως τοῦ ὁποῦ 
τὸ φυλλοῤῥοεῖν λέγεσθαι οὐκ ἔστιν ἄλλο αἴτιον ἀλλ᾽ ἢ αὐτὸ τοῦτο" 
τὸ πήγνυσθαι τὸν ὁπόν" ἀμέσως γὰρ τὸ φυλλοῤῥδοεῖν "j πήξει ἐστὶ 
τοῦ ὁποῦ. ld. 


ἡ αὐτὴ xar εἶδος τῇ γνώσει τῇ ἐκ τῶν ἀρχῶν. d. 99 b 22 
ἐκ δὲ ἐμπειρίας ἥ ἥ τις γίνεται ἐκ παντὸς ἀϑροισϑέντος τοῦ καϑό- 1004 
λὸυ λόγου καὶ παγέντος καὶ ἠρεμήσαντος ἐν τῇ ψυχῇ. ld. 6 


»περὶ τὸ ὄν εἴτ᾽ οὖν ἀπὸ τῶν ἀεὶ καὶ ὡσαύτως ἐχόντων πρα- 100a 
γμάτων. ld. ᾿ : 9 

πάσχειν ὑπὸ τῶν γνωστῶν καὶ τὰ τούτων εἴδη δέχεσθαι. Id. 100 a 14 

- ἡ κατὰ τὴν αἴσϑησιν γνῶσις τοῦ καϑόλου ἐν τοῖς καϑ' ἕκαστα 100a 

ἀντιλαμβάνεται. Ματρ. 17 

πάλιν ἐν τούτοις τοῖς μερικοῖς οὐχ ἵσταται, ἕως ἂν εἰς τὰ ἀμερῆ 100b 
στῇ καὶ τὰ καϑόλου. οἷον ἔστη ἐν τῇ ἐμῇ ψυχῇ ὃ Καλλίας oy? 
eg Καλλίας, ἀλλ᾿ ὡς ἄνθρωπος καὶ ὁ ἄνϑρωπος ovy ὡς ἄνθρωπος, 
ἀλλ᾽ ὡς ξῷον καὶ τὸ ξῷον οὐχ ὡς ζῶον, ἀλλ᾽ ὡς τοιονδὲ ξῷον. 
Riccard. | 

τὰ πρώξα τῇ φύσει καὶ τὰ καϑόλου. ld. 100 "4 

ὡς 0 νοῦς τῶν ἀρχῶν τῶν ἀποδείξεων γνωστικός ἐστιν, οὕτω 100b 
καὶ ἡ ὅλη ἐπιστήμη καὶ διάνοια τοῦ 0Àov ἐπιστητοῦ καὶ Pid 16 
πράγματος, τουτέστι τῆς ἀποδείξεως, ἔσεται γνωστική. Finis paraphr. 
Riccard. 


Eig.-à Toszixá&. 

Magenteni e Coisl. 170, Io. Itali e Marc. 265. (Quibus auctoris nomen 

non adiecimus Magenteni sunt. Paris, Reg. 1917 fol. 990 — 359 
sine ullo fructu inspectus est.) 

“ιαφωνία γέγονε roig σοφοῖς περὶ τῆς διαλεκτικῆς" ol uiv γὰρ 
αὐτῶν εἶπον διαλεκτικὴν εἶναν τὴν πρώτην φιλοσοφίαν ... οἱ δὲ 
περὶ Πλάτωνα διαλεκτικὴν ἔλεγον τὴν διαιρετικήν... σκοπὸς τῆς 
διαλεκτικῆς τὸ εἰς ἀντίφασιν περιάγειν τὸν προσδιαλεγόμενον ... 

δ: 
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ὅλη δὲ τῆς διαλεκτικῆς jaché αἱ ἔνδοξοι προτάσει, τῶν δὲ ἐνδό- 
ξων προτάσεων αἱ μὲν ἀπολύτως λέγονται ἔνδοξοι, c? καὶ τῆς διαλε- 
χτικῆς εἰσίν" ἀπολύτως δὲ ἔνδοξοί εἰσιν αἱ δυσχερῶς ἔχουσαι λυϑῆ- : 
ψαι. ... OU γὰρ πάντη εἰσὶν ἀληϑεῖς, ἀλλὰ πιϑαναὶ καὶ κατά τι μὲν 
ἀληϑεύουσαι κατά τι δὲ ψευδόμεναι ... αἱ δὲ τῶν ἐνδόξων προτά- 
σεών εἶσι φαινόμεναι ἔνδοξοι: τοιαῦται δὲ εἶσιν αἱ ἐπιπόλαιον καὶ 
φανερὰν ἔχουσαι τὴν τοῦ ψεύδους δόξαν. ... περὶ ταύτας ἡ Gogt- 
στικὴ παραγίνεται. ... πᾶσα τέχνη καὶ ἐπιστήμη meo ἕν ὑποχείμενον 
καταγίνεται ... ἡ δὲ διαλεκτικὴ. οὐκ ἔχει ἕν τι ὑποκείμενον αρισμέ-- 
sov, ἀλλὰ τὰ ὑποκείμενα πάσης ἐπιστήμης ἔχει αὕτη ὡς οἰκεῖα, σλὴν 
οὐ 'συλλογίξεται ἐκ τῶν- οἰκείων. καὶ τῶν xoa) αὐτὸ ὑπαρχόντων τῷ 
πράγματι ... ἀλλ᾿ ἐκ τῶν πόῤδω ἤγουν τῶν κοινοτέρων ἀρχῶν καὶ 
ἐνδόξων ... καὶ τὰς μὲν ἰδίας (ἀρχὰς) γινώσκει uóvog ὃ ἐπιστήμων, 
τὰς δὲ κοινὰ καὶ ὃ τυχὼν καὶ ἀνεπιστήμων... εσαύτως καὶ ἡ δη- 
τοριπὴ ὑποκείμενα ἔχει αἷς οἰκεῖα τὰ ὑποκείμενα πάσης ἐπιστήμης -.. 
καὶ διὰ τοῦτο: ὁ ᾿Δριστοτέλης ἐξ ἀρχῆς τῆς δητορικῆς λέγει τὴν δη- 
τορικὴν ἀντίστροφον εἶναι τῆς διαλεκτικῆς ... τινὲς δὲ καπίζονται 
τὴν ἐπιγραφὴν λέγοντες" οὐκ ὥφειλε τὸ πρῶτον βιβλίον ἐπιγράψαι 
περὶ τόπων" οὐ γὰρ ἐν αὐτῷ διδάσκει περὶ τόπων, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ἄλ- 
Aotg, ἐν τούτῳ δὲ διδάσκει τέσσαρα εἶναι τὰ διαλεκτικὰ προβλήματα, . 
γενικὰ ὁρικὰ ἰδιπὰ καὶ κατὰ συμβεβηκός, καί φαμεν ὡς, ἐπεὶ τοὺς τό- 
πους χᾶριν τῶν προβλημάτων παραδίδωσι, τούτου ᾿χώριν καὶ τὸ παρὸν 
βιβλίον τοπικὸν (τοπικῶν opinor) ἐπιγέγραπται οὗ oaa καὶ οὗ τό- 
ποι παρεδόθησαν. 


100ὰ ᾿ σημείωσαι δὲ ὅτι ἐκ τοῦ εἰπεῖν ..ἕτερον" caius eta ὅτι 0 συλλο- 
25 γισμὸς ὄργανόν ἐστι. LA 
100a τὸ ,,É ἀνάγκης" οὐ δηλοῖ τὸ ἀναγκαῖον, ἀλλὰ τὸ ἀναγκπαστικῶς 


26 καὶ βιαστικῶς᾽" κἂν γὰρ αἱ προτάσεις ἐνδεχόμεναι ὦσιν, nd οὐδὲν 
ἧττον ἐξ ἀνάγκης τὸ συμπέρασμα συνάγεται. 
100b ὁ ἐριστικὸς δὲ συλλογισμὸς διαιρεῖται εἰς δύο" εἰς τὸν παρὰ τὴν 
23 διὴν. ἤγουν τὸν ἔχοντα τὰς προτάσεις ψευδεῖς ... καὶ εἰς τὸν παρὰ 
τὸ εἶδος, ὃς προτάσεις μὲν ἔχει ἀληϑεῖς, ἀσυλλόγιστος δέ ἐστιν. (Exem- 
pla falsae constructionis geometricae eadem afferí Magent. quae 
Alex. comm. in Top. ed. Ald. 1513 p. 15.) 
101b ἐκ τοῦ εἰπεῖν μεθόδων" (μέθοδον: id ἐδήλωσε καὶ τὰς ἐπι- 
8 στήμας καὶ τὰς τέχνας. S 
101b διὰ τοῦ .,ἐξ v" ἐδήλωσε τὰς προτάσει, διὰ δὲ τοῦ »»περὶ ὧν" 
14 τὰ προβλήματα. ; 
101b ὅρος δὲ λέγεται ἀπὸ τοῦ δρίξειν καὶ διοχορίςειν τὸ égeisirs ἀπὸ - 
39 πάντων τῶν ἄλλων. 
102a ἡ δὲ αἰτία τοῦ τὰς ᾿διαφορὰς μετὰ τοῦ “γένους ἐν τῷ τί ἐστι 
82 πατηγορεῖσϑαί ἐστιν αὕτη, ὅτι ἡ διαφορὰ συνεχφωνουμένη τῷ γένει 
οὐκέτι ἐστὶ διαφορά, ἀλλὰ γένος ἀνώνυμον ... τῶν γὰρ γενῶν τὰ 
μὲν εἶσιν ὠνομασμένα ὅσα μιᾷ λέξει Lomo: οἷον τὸ ξῷον, τὰ δὲ 
λέγεται ἀνώνυμα ... οἷον ξῷον λογικὸν ϑνητόν. 
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λέγει τὸν δεύτερον & ὅρον τὸν κατὰ ϑέσιν βελτίονα τοῦ πρώτου, 109b 

ἤγουν τοῦ κατὰ ἀναίρεσιν, διότε ὃ μὲν πρῶτος οὐδὲ ὁρισμὸς. ῥηθή- 10 
σεται" τοῦτο γὰρ ὁρισμοῦ ἴδιον τὸ μὴ ἀναιρεῖν, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ εἰσά- 

γειν φύσιν τινά. ὅϑεν καὶ πάντες οἱ κυρίως δρισμοὶ ϑετικῶς ἤγουν 
καταφατικῶς εἰσάγονται. ... εἰ δέ τις ἐνσταίη λέγων τὸν πρῶτον 
ὁρισμὸν βελτίονα τοῦ δευτέρου κατὰ τοῦτο, διότι ὁ atgdizog. Post 
βάνει πάντα τὰ συμβεβηκότα καὶ τὰ χωριστὰ καὶ τὰ ἀχώριστα... 
ἐροῦμεν πρὸς τὸν οὕτως ἐνστάντα ἀπατηϑῆναι ἐκ τοῦ μὴ νοῆσαι x«- 


2 Δώς τὸν δεύτερον ὁρισμόν" τὸ γὰρ ἐνδέχεται εἶναι καὶ μὴ εἶναι oU- 


τως νοεῖται, ὅτι τὸ συμβεβηκὸς εἴτε χωριστὸν εἴτε ἀχώριστον οὔτε 
παρὸν ἐν τῷ ὑποκειμένῳ συντελεῖ τι εἰς τὴν οὐσίαν οὔτε ἀπὸν πα- 
ραβλάπτει κατά τι τὴν οὐσίαν τοῦ πράᾶγματος. ἐπ Ἐν kr 

οὐδὲν κωλύει τὸ συμβεβηκὸς γίνεσθαι ἴδιον. ἀλλ᾽ οὐ κυρίως 109b 
ἴδιον. 21 

μέλλει γοῦν δεῖξαι ἐνταῦϑα διά τε τῆς ἐπαγωγῆς καὶ τοῦ συλ- 103b 
λογισμοῦ ὅτε πλείονα τῶν τεσσάρων προβλημάτων οὐκ εἰσὶν ἕτερα. 5 

ἐνταῦϑα δείκνυσιν ὅτι τὰ τέσσαρα προβλήματα ταῦτα, ἃ καὶ 1035 
εἶπε τέσσαρας διαφορὰς εἷς ἀλλήλων διαφέροντα, ovx εἰσὶ γένη ys- 90 
νικώτατα, dÀÀ ἀνάγονται καὶ ταῦτα ὑπὸ τὰ δέκα γενικώτατα γένη, 
ἐντεῦϑεν δειπνὺς ὅτε καὶ αἱ δέκα κατηγορίαι χρησιμεύουσιν εἰς τὴν 
διαλεκτικήν. 

»ἢ περὶ Ow ἤγουν ἤ εἶσι προβλήματα διαλεκτικὰ καὶ ταῦτα 1040 
δίων: 24 

οὖς τύπῳ ἀκριβῶς γὰρ διορίσασϑαι καὶ παραδοῦναι οὐ δυνα- 105b 
τόν ἐστιν᾿ ὑπαλλάσσουσι γὰρ καὶ κοινωνοῦσιν ἀλλήλοις καὶ συμπί- 19 
πτουσιν. : 


»»ἐπ᾿ αὐτῶν" ἤγουν τοῦ ὀξέος χυμοῦ. καὶ τοῦ ὀξέός ὄγκου. 106 a 34 
ἔτι παραδίδωσι σοι μέϑοδον, ἐξ ὧν γνωρίσεις τὰ ὁμώνυμα. 106 a36 
σομφὴν φωνὴν λέγομεν τὴν βραγχώδη. 106.5 8 


ἔοικε δὲ ὁ τόπος ovrog ὁ αὐτὸς εἶναι τῷ πρὸ αὐτοῦ, ovx ἔστι 107a 
δέ, διότε ἐπ᾽ ἐκείνον uiv ἐκρίνομεν τὴν ὁμωνυμίαν ἀπὸ τῶν δέκα 18 
Ἀλατηγοριῶν, ἐπὶ τούτου δὲ "κρίνομεν τὸ ὁμώνυμον ἀπὸ τῶν προσεχῶν 
γενῶν τῶν σημαινομένων. «οὐ τὸ γοῦν ξῷον κἀὶ τὸ σκεῦος τὰ σημαι- 
»όμενα ὑπὸ τοῦ ὄνου εἶ: καὶ ὑπὸ τὸ αὐτὸ σκεῦος ἀνάγεται τὸ πόῤῥω:. 
ἤγουν ὑπὸ τὴν οὐσίαν, ἀλλὰ τὰ προσεχῆ τούτων γένη εἰσὶν ἀντιδιῃ- 
ρημένα καὶ ἕτερα. ... ἂν δὲ ὑπ᾽ ἄλληλα ὦσι τὰ γένη ὑφ᾽ ἃ ἀνάγον- 
ται τὰ σημαινόμενα, οὐκ ἀναγκαῖον τοὺς ὁρισμοὺς τοὺς σημαινομένους 
ὑπὸ τοῦ ὀνόματος εἶναι ἑτέρους. 

τοῦτο τόπος ἐστὶν ἐπιδιορϑωτικὸς τοῦ προσεχῶς ῥηϑέντος τόπου. 107b 
εἶπε γὰρ ἐν ἐκείνῳ ὅτι ἀφαιρεϑέντος ἀφ᾽ ἑκατέρου ὁρισμοῦ τοῦ ἰδίου 9 
τοῖς ὑποκειμένοις, εἰ τὸ αὐτὸ καταλειφϑῆ, τὸ κατηγορούμενον συνω- 
νύμως παξηγορέξεμν xo9 ὧν νη γοθεῖται .-ἐνταῦϑα δὲ φησιν ὅτι 


«πολλάκις τὸ καταλειπόμενόν ἔστι τὸ αὐτό, τὸ δὲ κατηγορούμενον οὐ 


συνωνύμως κατηγορεῖται καϑ᾽ ὧν κατηγορεῖται, ἀλλ᾽ ὁμωνύμως. 
οὐκ οἰκεῖός ἐστι τῇ διαλεκτικῇ, ἀλλὰ τῇ σοφιστικῇ. 108 a 34 
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108b νοητέον γοῦν τοῦτο οὕτως" ἀπὸ τῶν κοινῶν τὸ μάλιστα x0wwó- 
22 τερον καὶ ἐν τῷ τί ἐστι κατηγορούμενον γένος ἐστί. προσέϑηκε δὲ 
τὸ ἐν τῷ τί ἔσει, διότι, κἂν αἱ διαφοραὶ κοινότεραι τοῦ εἴδους σιν 
(εἰσίν cod.), ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὁποῖόν τί ἐστὶ κατηγοῤοῦνται: 
109a προβλήματα νοητέον ἐνταῦϑα τὰς δόξας ἃς ἔχουσί τινες ἀμετα- 
21 «iii rovg. | 
109b δεῖ σε διαέρεῖν τὰ ἀντικείμενα εἰς τὰ εἴδη καὶ μὴ εἰς τὰ ἄπειρα, 
14 ἢ ἤγουν τὰ ἄτομα. ... εἰ δ᾽ οὐχ εὑρήσεις ἐπὶ τῶν εἰδῶν, κάτελϑε εἰς 
τὰ ἄτομα. : 
109b ἀπὸ τῶν πρώτων ἤγουν τῶν καϑόλου. ... τὰ εἴδη πάλιν διαι- 
16 θήσομεν εἰς τὰ ἄτομα καὶ δείξομεν ἐπὶ πάντων τῶν ἀτόμων ἢ ἐπὶ 
τῶν πλείστων ὡς οὕτως ἔχει. 
110a ἐκεῖ μὲν ydo διαίρεσιν εὐθέως ἐποιούμεθα τὴν καϑόλου εἰς τὰ 
13 προσεχῆ εἴδη, ἐνταῦϑα δὲ πρότασιν ποιήσαντες καὶ ὡς πρὸς πρότα-- 
σὶν τὴν ἔνστασιν ποιησάμενοι. Io. Ital. 
1115 ἐπεὶ ἀδύνατον πολλοὺς ὁρισμοὺς τοῦ αὐτοῦ ἑνὸς πράγματος εἶἷ- 
14 set, ἐπιδιορϑούμενος οἷον ὃ sims προσέϑηκε,,ἢ τοὺς δοκοῦντας. ... 
ἢ ὄντας νοητέον τοὺς παρὰ τῶν παλαιῶν τεϑέντας, δοκοῦντας δὲ τὰς 
ὑπογραφάς" αὗται γὰρ δοκοῦσι μὲν ὁρισμοί, οὐκ εἰσὶ δέ. 


111b τὸν τοιοῦτον τρόπον OU σοφιστικὸν δεῖ καλεῖν, ἀλλὰ μᾶλλον δια- 
38 λεκτικόν. 
112a πολλάκις γὰρ ἡ μετάληψις ἤγουν τὸ $e τὸ wiokeliievoy καὶ 


2l μεταβῆναι εἰς ἕτερον ἀκόλουθον αὐτοῦ χαλεπώτερον γίνεται; ἤγουν 
οὐκ ἐπιχορηγεῖ προτάσεις καὶ ἐπιχειρήματα. 
112a 27 »πρὸς ἄμφω" ἤγουν πρὸς κατασκευὴν καὶ ἀνασκευήν. 
112b ὃ “Πρόδικος διαφορὰν παρεδίδου ἡδονῆς χαὶ χαρᾶς καὶ τέρψεως 
22 χαὶ εὐφροσύνηῤ, καὶ τέρψιν μὲν ἔλεγε τὴν διὰ τῶν ὦτων ἡδονήν, 
εὐφροσύνην δὲ τὴν διὰ λόγου, χαρὰν δὲ τὴν εὔλογον διάχυσιν, ὴδο-- 
viv δὲ τὴν ἄλογον διάχυσιν. 
1135 17 ἐπαγωγὴν δὲ λέγει τὴν λῆψιν τῶν ὅρων. 
1148 καὶ αἵ πτώσεις σύστοιχοι λέγονται" ἀκολουϑεῖ γὰρ τὸ δικαίως 
21 τῇ διιαιοσύνῃ, τὰ δὲ σύστοιχα πτώσεις οὐ λέγονται. 
115a ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ τῶν μίξεων χρήσιμος ὁ τόπος" τὸ γὰρ μέλι olvó- 
21 usi, οὐκ ἔστιν, ὁ δὲ οἶνος ἐπιμιχϑεὶς αὐτῷ ἐποίησε τὸ ὅλον οἰνόμελε. 
115a ἐπὶ δὲ τοῦ ποιοῦ inia σι κοι τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον τ μᾶλλον γὼρ 
92 ϑερμὸν καὶ λευκὸν καὶ ἧττον λέγεται, τὸ δὲ ποσὸν καὶ " ᾿οὐσία τὸ 
μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον οὐκ ἐπιδέχονται, καὶ διὰ τοῦτο; εἴ τι ἂν προσϑή- 
σεις αὐτοῖς, οὔτε μᾶλλον οὐσία δηθήσεται ἢ ποσὸν οὔτε ἧττον. 


116a οὗτος ὃ τόπος ὃ αὐτὸς δοκεῖ εἶναι τῷ πρὸ αὐτοῦ, διαφέρει δὲ 
31 ἐκείνου κατὰ τὴν ἐκφώνησιν. 
117b προσέϑηκε δὲ τὸ ., τῶν ἐναντίων", διότι αἱ ἀποβολαὶ ἢ ἢ ἄνευ πα- 


θουσίαρ τοῦ ἐναντίοῦ γίνονται, ὡς ἡ ἀποβολὴ τῆς ἀσπίδος οὐ δ ἐναν- 
τίου γίνεται οὔτε μὴν τὸ ἐπιλανθάνεσθαι, ἢ παρουσίᾳ ἐναντίου. 
118a 6 ἐκ πεοιουσίας δὲ λέγεται ὧν 1) παρουσία ἀναγκαία ovx. ἔστιν. 


——— M ME TP VRERERRRRRT Ca REPERI y 


Scholia in Topica. 11 


ὥστε τὸ κατὰ πάντα rà σημαινόμενα τοῦ αἱρετοῦ αἱρετὸν ὃν ll8b 
αἱρετώτερόν ἐστι τοῦ κατὰ Ovo σημαινόμενα ὄντος αἱρετοῦ. 29 

αἶσχος δὲ νοεῖ τὸ δυσειδὲς καὶ ἄμορφον ἢ τὴν ὕβριν. οὐδεὶς uu 
ὑβριξόμενος ἥδεται. 

εἰ τοῦ αὐτοῦ καὶ ἑνὸς πράγματος, οἷον τοῦ πλούτου, δύο τινά 1194 
εἰσι μείξονα καὶ ὑπερέχοντα ἀγαθά, οἷον εὐεξία καὶ ὑγίεια, πλὴν τὸ 90 
μὲν ὑπερέχει τοῦ πλούτου μᾶλλον, ἤγουν ἡ εὐεξία, τὸ δέ. ἡ ὑγίεια 
τοιοῦτον οὖσα, ἤγουν ἀγαθόν, ἔλαττον ὑπερέχει τοῦ πλούτου, ἔσται 
ἡ εὐεξία τῆς ὑγιείας αἱρετωτέρα. 

ἐξ ἄλλου γένους λέγει εἶναι τὴν ἐπιστήμην καὶ τὴν ἡδονήν. εἶ 119» 
γὰρ καὶ τὸ πόῤδω γένος αὐτῶν ἕν ἐστιν, ἤγουν ἡ ποιότης, ἀλλ᾽ οὖν 81] 
τὰ προσεχῆ αὐτῶν γένη εἰσὶν ἕτερα. 

»9 ὑποτιϑέμενος᾽" ἤγουν ὃ ὃμολογήσας, ὡς εἰ δείξεις τινὰ ψυχὴν 190a 
ἀθάνατον ... ὅτι καὶ πᾶσα ψυχὴ ἀϑάνατος. 3 

νῦν λέγει καὶ περὶ τοῦ κατηγορουμένου «cg ὀφείλεις καὶ τοῦτο 190a 
διαιρεῖν καὶ διορίξειν. 38 

ἑξῆς περὶ τῶν ἄλλων γενῶν τῶν προβλημάτων ποιεῖται τὸν λό6- 190b 
γον, εἰσὶ δὲ ταῦτα ἀπὸ τοῦ γένους καὶ τοῦ ἰδίου καὶ τοῦ ὁρισμοῦ. 19 
ἐν γὰρ τούτοις τοῖς γένεσι πάντα τὰ διαλεκτικὰ προβλήματα ἐμπερι- 
ἔχεται. ἴο. 1{4]. 

»0g συμβεβηκός", τουτέστιν ἐν τῷ ὁποῖόν τί ἐστιν. 190 b 21 

ἐν roig παραδείγμασιν εἴωϑεν ὃ ᾿δριστοτέλης οὐκ ἀκριβολογεῖ- 191a 
σϑαι, καὶ διὰ τοῦτο ἔλαβε τὴν κίνησιν γένος φορᾶς ἀλλοιώσεως καὶ 30 
τῶν λοιπῶν. 

ἤγουν κανὼν ἔστω σοι τούτων πάντων τὸ τὸ γένος ἐπὶ πλέον λέ- 1910 
γεσϑαι παρὸ τὸ εἶδος καὶ ἡ διαφορά. 11 

ἀδιάφορα τῷ εἴδει λέγονται τὰ ἄτομα. 121 b 15 
ὁ Δημόκριτος ἀτόμους ὑπερέθει γραμμὰς ὡς μὴ aequuiog τέ- 121b 
μνεσϑαι. 19 

ol μὲν ἀποδοϑέντες τόποι ἀνασκευαστικοὶ καὶ κατασκευαστικοὶ 122a 
τοῦ γένους ἀπὸ τοῦ γένους ἐλήφϑησαν, νῦν δὲ παραδίδωσι τόπους 31 
ἀνασκευαστικοὺς καὶ κατασκευαστικοὺς τοῦ ἀποδοθέντος γένους τὰς 
ἀφορμὰς τῆς λήψεως ἐκ τοῦ εἴδους ἔχοντας ... τὸ δὲ εἶδος ἐνταῦϑα 
ὡς ὑπάλληλον ἔλαβεν ὡς καὶ “γένος εἶναι. ὶ 

»οὕτω δ᾽ ἀποδοθέντος" ἤγουν τῆς κράσεως γένους͵ ἀποδοϑείσης 123a 
οὐδέτερον τῶν εἰρημένων συμβήσεται; ἤγουν οὔτε τὸ γένος ἔσται ἐπὶ 8 
πλέον τῆς διαφορᾶς οὔτε τὸ γένος οὐ μεϑέξει τῆς διαφορᾶς, ἀλλὰ 
μεϑέξει, ἅπερ ἄτοπα. 

εἰ γὰρ δόξαν ἔχω περί τινος μέλλοντος πράγματος, οἷον ὁ Σω- 1934 
πράτης λούσεται, ἡ δόξα αὕτη πρὸ τοῦ λουϑῆναι τὸν Σωκράτην. 1Ἱ 
οὔτε ἀληϑής ἐστιν οὔτε ψευδής. 

ἐκ τούτου τοῦ τόπου δείξει τις τὴν δύναμιν ἤγουν τὴν ἕξιν μὴ εἶναι 194b 
γένος τῆς ὁράσεως, διότι ἡ μὲν ὅρασις κατὰ τοῦ ὁρατοῦ κατηγορεῖ- 28 
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ται; ἡ δὲ ἕξις ἢ ἡ δύναμις οὐ κατηγορεῖται. οὐκέτι γὰρ ὅρασις 
ἕξις ὁρατοῦ λέγεται. * : 


195a ἤγουν ἐπεὶ δὲ δυνατόν ἔστι καὶ ἄλλο ἐπιστητὸν λαβεῖν ὃ ψυχὴ 
40 οὐκ ἔστι, τὸ δὲ ,.ἐν ἄλλῳ᾽᾽ ἀντὶ τοῦ ἄλλου ἐπιστητοῦ ληπτέον. 
195b ἤγουν εἰ δέ rig τὸ πρός τι τὸ μὴ τοιοῦτον, ἤγουν τὸ μὴ ὑπάο- 


ὅ γον ἐν ἐκείνῳ πρὸς ὃ ἀναφέρεται, ϑήσει καὶ ἀναγάγῃ εἰς γένος τὸ 
τοιοῦτον ὃ πρός τι ὃν ἐξ ἀνάγκης ἐν ἐκείνῳ ἐστὶ πρὸς ὃ ἀναφέρεται, 
οὐ καλῶς ἀποδέδωκε τὸ τοιοῦτον πρῦς τι γένος εἶναι τοῦ μὴ τοιού- 
του (τοιοῦτον cod.) πρός τι. ; 


195b ἤγουν εἴτε dg γένος εἴτε ὡς συμβεβηκὸς δώσεις εἶναι τὴν μονὴν 
10 ἐν τῇ μνήμῃ, διὰ τοῦ αὐτοῦ τόπου ἀναιρεθήσεται. 
127a δοκεῖ δὲ ὃ τόπος οὗτος ἀπαράλλακχτος εἶναι τῷ πρὸ αὐτοῦ τό- 


3 zo ... τίς οὖν ἡ διαφορὰ τῶν τόπων; ἔστι δὲ αὕτη, ὡς ἐκεῖ μὲν 
ἁμαρτάνειν ἐλέγετο ὃ τὸ πεπονθὸς λέγων ἁπλῶς γένος τοῦ πάϑους, 
ἐνταῦϑα δὲ ἁμαρτάνειν συμβαίνει τὸν λαμβάνοντα εἰς τὸν δρισμὸν 
τοῦ πάϑους γένος τὸ πεπονϑός. καὶ ὅτι τοῦτό ἐστιν ἀληϑὲς ὃ λέγω 
δῆλον ἐκ τοῦ εἰπεῖν ὡς ἁμαρτάνουσιν ol δριξόμενοι τὸ πνεῦμα πά- 
Vog ὃν ἀέρα κινούμενον. 

127a ἐπεὶ γένος λέγεται τῷ ἐν πλείοσιν εἴδεσι ϑεωρεῖσϑαι, ἀνάγκη λοι- 

ὅ πὸν ἀναιρουμένων τῶν εἰδῶν ἐν οἷς ϑεωρεῖται ἀναιρεῖσθαι καὶ τὸ 
γένος εἰ δὲ τὸ γένος μένει, ἐξ ἀνάγκης καὶ τὰ εἴδη μένει. 

1270 πάλιν εἰ τὸ μὲν εἶδος ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον, τὸ δὲ γέ- 

18 joe οὔτε αὐτὸ οὔτε τὸ ἐξ αὐτοῦ. λεγόμενον, ovx ἂν. εἴη. τὸ ἀποδο- 
ϑὲν γένος αὐτοῦ. : ; 


129a δεῖ δὲ γινώσκειν ὅτι τὸ ἀεὶ ἴδιον ἐπὶ πλέον ἐστὶ τοῦ καϑ' αὐτό" 
l πᾶν yàg καϑ’ αὐτὸ καὶ κυρίως ἴδιόν ἐστι καὶ ἀεί. 
129b πρὸς σαφήνειαν τοῦ δητοῦ ληπτέον ἐπεῖϑεν πάλιν τὸ .,εἰ μή," 


τουτέστιν ἢ εἰ μὴ τὸ ἴδιον γνωριμώτερον ὑπάρχει κατὰ τὴν ὕπαρξιν, 
παρὸ εἰ διὰ γνωριμωτέρων καὶ δαφεσεέρων ἀπεδόϑη., λέγων" εἰ γὰρ 
τὸ μὲν. ἴδιόν ἐστι σαφές, οὐκ ἔγνωσται δὲ καὶ φανερόν ἔστιν ὅτι 
ὑπάρχει τῷ εἴδει οὗ ἐστιν ἴδιον, οὐ καλῶς ἀπεδόϑη τὸ ἴδιον. 


199b εἰκότως πρύσκειται τὸ ..κατὰ τοῦτο" ἤγουν κατὰ τούτους uiv 
24 τοὺς τρόπους.  — cung VINE AT 
131a εἰ δὲ τις ἐρεῖ" καὶ πῶς iv ταῖς δέκα κατηγορίαις τὰ πρός τι ἅμα 


17 ἄντα "τῇ φύσει εἶπεν ἐξ ἀλλήλων γινώσκεσϑαι; φαμὲν πρὸς αὐτὸν 
ὅτι ἐνταῦϑα ἐνδόξους τοὺς τόπους παραδίδωσι, τὰ δὲ ἔνδοξα οὐ 
πάντη ἀληϑῆ. DIM : ; à 

139a 96 τινὲς τὸ οδηθήσονται᾽" ἀντὶ τοῦ ἐῤῥέϑησαν ἐνόησαν. 
139b  . οὗτος ὁ τύπος ὁ αὐτὸς μέν ἐστι τῷ προσεχῶς δηθϑέντι, διαφέρει 

8 δὲ ὅτε ἐκεῖνος μὲν ἐπιχειρεῖ ἀπὸ τοῦ ὀνόματος, οὗτος δὲ. ἀπὸ τοῦ 

λόγου. : AEG viu 
139b 35 κατὰ μέϑεξιν λέγονται εἶναι αἱ οὐσιώδεις διαφοραί. ᾿ 
133a τὸ αἰσϑάνεσϑαι πεφυκὸς οὐκ οὐσιώδης διαφορὰ τοῦ ξῴου ἐστίν, 
- 8 ἀλλ᾽ ἐπουσιώδης" τὸ αἰσϑητικὸν γάρ ἐστιν οὐσιϊζόδδης διαφορὰ vo) ξώου. 
133a 158 τὸ δὲ...» τοὔνομα ἀντὶ τοῦ. καὶ ληπτέον. : : ι 
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ἕτερος δὲ ὁ τόπος ἐστὶ τοῦ πρὸ αὐτοῦ ovrog: ἐπ᾽ ἐκείνου μὲν 1388 
γὰρ ἔλαβεν ἐν παραδείγματι τὰ ταὐτὰ τῇ φύσει, ἐνταῦϑα δὲ διὰ 99 
παραδείγματος παραλαμβάνει τὰ ταὐτὰ τῷ γένει. 

τὸ καλῶς ἀποδοϑὲν ἴδιον ... καϑ᾿ οὗ “κατηγορεῖται ὁ λόγος ... 134a 
κατὰ τούτου λεχϑήσεται καὶ τοὔνομα. 

τοῦτο δὲ οὐ δεῖ γίνεσϑαι τὸ ἀποδιδόναι ἕν ἔδιον πάντων τῶν 134b 


εἰδῶν τοῦ πυρός. 34 
τὸ αὐτὸς ἑαυτὸν ἐπιστήσας" ἀντὶ τοῦ ἐπισκεψάμενος καϑ᾽ δαυ- 135a 

τόν. 26 
κατηγορούμενα λέγει τὰ καταφατικῶς κατηγορούμενα ... μὴ κα- 136a 

τηγορούμενα δὲ τὰ ἀποφατικῶς. 14 


εἰ δέ τις ἐρεῖ" καὶ πῶς τὸ δοξαστὸν κατάφασις ὄν ἐστιν ἴδιον 136a 


᾿ φῇξι ἀποφάσεως ἤγουν τοῦ μὴ ὄντος: ἐροῦμεν ὡς τὸ δοξαστὸν οὐ 51 


δοξάξει ὅτε ἐστὶ τὸ μὴ ὄν, ἀλλ᾽ ὅτε οὐκ ἔστιν, ὥστε τὸ δοξαστὸν ἐν- 
ταῦϑα εὐνυπαρξίαν σημαίνει. 

ἰστέον ὡς πλείονα μὲν ἴδια τοῦ αὐτοῦ εἴδους καὶ πράγματος 1384 
ἐνδέχεται εἶναι, τὸ δ᾽ αὐτὸ ἴδιον ἀδύνατον εἶναι πολλῶν πρα- 90 
γμάτων. 

οὗτοι οἱ τόποι οἱ ἀπὸ τοῦ ὁμοίως ἐνταῦϑα παραδιδόμενοι ἕτε-- 138a 
goí εἰσι τῶν ἀπὸ τῶν ὁμοίως ἐχόντων ovg φϑάσας (ἔφϑασας cod.) 30 
παρέδωκεν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ εἶχον τὴν ὁμοιότητα κατὰ ἀναλογίαν 
καὶ ὅτι οὐδ᾽ ὑπάρχον τι ἐν αὐτοῖς ἐθεώρησεν, οὗτοι δὲ ϑεωροῦσί τι 
ὁμοίως ὑπάρχον δυσὶ πράγμασιν. ον ἢ δύο ἑνὶ πράγματε ὁμοίως ὑπάρ- 
χοντὰ ... ἢ δύο δυσὶ πράγμασιν. i 

xa9" ὑπερβολὴν λέγεται ἴδια τὰ xo ὑπέρθεσιν λεγόμενα. 139 a9 

καλῶς δὲ προσέϑηκε τὸ οοὔντος γένους" εἰσὶ γάρ τινὰ μὴ ὑπὸ 139a 
γένος ἀναγόμενα ὡς τὰ δέκα γενικώτατα γένη. ; 

δεικνύει δὲ ἐντεῦϑεν ὡς δεῖ πρῶτον τοῦ μὴ καλῶς ρίσϑαι ἀνα- 139b 
τρεπτικοὺς τόπους παραδοῦναι, εἶθ᾽ οὕτως καὶ τοῦ μηδόλως ὡρί- 9 
σϑαι. ᾿ 

τουτέστιν εἰ ὁρισμὸν “εἴπῃς τοῦ φλέγματος τὸ οὐμρ θη οἶ ἐγρόν; 140b 
οὐκ ἀληϑής ἐστιν ὁ λόγος. 13 
ον UD γοῦν ᾿ λέγειν ἐπιθυμίαν καὶ ϑιεδῳ ἡδέος οὐδὲν διαφέρουσιν, 140b 
εἰ μὴ κατὰ τοῦτο, ὅτε ἐν μὲν τῇ ὀρέξει κεῖται τὸ ἡδέος ἐνεργείᾳ, ἐν 90 
δὲ τῇ ἐπιϑυμίᾳ δυνάμει. 


τὰ πρός τι ἢ x«9' αὐτά εἰσιν ἢ Lu κατὰ συμβεβηκός. 1422396 . 
»τοῦτο δὲ" τὸ ἀληϑεύειν τὴν ἀπόφασιν μόνην. 143b98 . 
ἤγουν ᾿ἐπὶ τῶν στερήσεων. 143 b 33 
χλευασία δὲ ἐστιν ἡ διὰ καταγέλωτος γενομένη ὕβρις. 144 a6 
ἤγουν ἄτομόν τι. ταῦτα ydo εἰσιν ὑποκάτω τοῦ εἴδους. []144 4. 99 


τὸ δὲ πάϑος πέφυκε χωρίξεσθαι τοῦ οὗ ἔστι πάϑος, ἄλλως τε l45a 
τὸ μὲν πάϑος ἐπιτεινόμενον, ὡς ἡ ἐν τῷ ζῴῳ ϑερμότης ἢ ψυχρότης 4 
ἐπιταϑεῖσα ἐξίστησι τὸ ξῷον τῆς οὐσίας ἤγουν οἰκείου εἴδους καὶ 
διαφϑείρει, ἡ δὲ διαφορὰ ἐπιταϑεῖσα μᾶλλον σώξει. 


ww 
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145a 93 νοεῖ δὲ στλεγγίδα τὸ κοινῶς λεγόμενον ψηκτρίον. 
146a τῶν πρός τι τῶν πρὸς δύο ἀποδιδομένων τὰ μὲν πρὸς ἄμφω 
21g ἅμα ἀποδίδονται, οἷον ἡ γραμματικὴ ἐπιστήμη λέγεται τοῦ ὀρθῶς 

γράφειν καὶ τοῦ ὀρϑῶς ἀναγινώσκειν ἅμα, τὰ δὲ πρὸς δύο μὲν ἀπο- 
δίδονται, ἀλλ᾿ οὐ πρὸς ἄμφω ἅμα, ἀλλ᾽ ἰδίᾳ πρὸς ἑκάτερον τὴν ἀπό- 
δόσιν ἔχει. ; 

146b τὸ δ᾽. ἐφ᾽ ὅσων ἄλλων ἁρμόττει τὸ φαίνεσϑαι" προσέϑηκε διὰ 
τοὺς σοφιστικοὺς συλλογισμούς" οὐ γάρ τις δύναται αὐτοὺς ἀπολύ- 
τῶς συλλογισμοὺς εἰπεῖν, ἀλλὰ φαινομένους συλλογισμούς. 


147a »8x τῶν ἐναντίων" τῷ si τὸ ἐναντίον τῷ ἐναντίῳ καὶ τὸ ἐναντίον 
22 τῷ ἐναντίῳ. 
147b ὅτι δὲ τὰ στερητικῶς ὠνομασμένα οὐ στερήσεις εἰσίν, ifildia- 


φέρουσι τούτων δῆλον" ἐκ γὰρ τῆς στερήσεως οὐκ siüouév mors 
ἐπάνοδον γενομένην ἐπὶ τὴν ἕξιν. 
147b εἰ μή τις λέγει. ὅτι οὐδὲ τὴν ἀνισότητα οὕτως δριοῦμαι τὸ ἐν- 
6 αντίον ἰσότητι, ἀλλ᾿ ἀσυμμετρίαν σωμάτων ἢ ἀσυμμετρίαν ποσοῦ. 
148a ἤγουν ov γὰρ ὥσπερ τὸ ὁμώνυμον ὄνομα ἐφαρμόζει κοινῶς πᾶσι 
τοῖς σημαινομένοις αὐτῷ, οὕτω καὶ εἷς λόγος ἐφαρμόσει αὐτοῖς. 
150a εἰ δὲ τὸ δριστὸν Goifóusvog μὴ εἴπῃς εἶναι ταῦτα τὰ μέρη ἀλλὰ 
929 τὸ ἐκ τούτων συγκείμενον. 
15107 εἰ δὲ ὅλος ὁ ὁρισμός ἐστιν ἀσαφής, δεῖ σε συνδιαοϑρῶσαι. 
152b ἀλλὰ καὶ dv τεϑῇ ὑπόληψις ἀδύνατος, δυνατόν ἐστιν ἐκ ταύ- 
11 τῆς ὑπάρξαι τι ἀδύνατον, τὸ δὲ ἀδύνατον ἔξωϑεν ληπτέον διὰ τὸ 
σαφέστερον. : 
152b TÓ ὁπωσοῦν" “πρόσκειται διὰ τὸ τινὰ μὲν οὐσιωδῶς κατηγορεῖ- 
σϑαι, τινὰ δὲ κατὰ συμβεβηκός. 
153a συμπλοκαὶ δὲ πλείους εἰσίν, οἷον τῷ ποιητικῷ ὠγμθήδοε ἐναντίον 
30 iori τὸ ποιητικὸν κακοῦ ἢ τὸ φϑαρτικὸν ἀγαθοῦ, 
154a κατὰ σύγκρισιν ἤγουν κατὰ τὸ μᾶλλον ἢ τὸ ὁμοίως πρὸς δύο 
δριστά. 
155b καϑ' iiim» συλλογίξεται καὶ τὰς ἀποδείξεις ποιεῖται καὶ οὐ 
πρὸς ἕτερον" τοῦτο γὰρ τὸ ἐρωτηματίξειν τοῦ διαλεκτικοῦ ἐστίν. 
156b 37 δριμεῖς λέγει τοὺς ἀλαζόνας. 


157a ὃ εἶπεν ὄπισϑεν ὄγκον λόγου, τοῦτο λέγει ἐνταῦϑα κόσμον ἤγουν 
6 τοῦ συλλογισμοῦ διακόσμησιν. 
157a οὐκ ὀφείλει τὸν ἀποκρινόμενον ἀξιοῦν. καὶ κατασκευάξειν ἐνστῆ- 


57 yat πρὸς τὴν ἐρωτηϑεῖσαν πρότασιν, ἀλλὰ δεῖξαι ἐπὶ τίνος τῶν ὑπὸ 
τὴν ἐρωτηϑεῖσαν πρότασιν οὐκ ἀληθεύει ἡ πρότασις. ᾿ 

158b ἀνταναίρεσις δέ ἐστιν, ὅταν ὅσον ἀφαιρεϑῇ ἀπὸ τῆς πλευρᾶς, το- 
85 φοῦτον ἀφαιρεθῇ καὶ ἀπὸ τοῦ χωρίου. 

160a δὲ εὐλάβειαν εὐηϑείας ἢ ἵνα μὴ δόξῃ. εὐήθης καὶ μωρὸς ὅμολο-- 
3 γῶν τὰ ἄδοξα. —. 

160a ὅ ἤγουν αἰτεῖται τὸ ἐν ἀρχῇ. 

160a εἶπε δὲ τὸ ,,0g ἐπὶ τὸ πολύ", διότι ἡ καϑόλον πρότασις καὶ Ou 
38 ουλλογισμοῦ πολλάκις δεικνύξται. 


| 
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παρέδωκε γὰρ μεθόδους καὶ τρόπους, πῶς δεῖ ἀποκρίνεσϑαι. 160 b 19 
αἱ γὰρ προτάσεις ἐνδοξότεραι καὶ γνωριμώτερα εἶσι τοῦ συμ-- 161b 


περάσματος. 28 
τινὰ μὲν τῶν βιβλίων ἔχουσιν ,,6 εὐηϑῶν συμπεραίνεται", τινὰ 169a 

δὲ ,,(}8 ἀληθῶν." 5 
5,9 εἰρημένος λόγος", ἤγουν ὁ προσυλλογισμύς. 162 4192 


A» 


»CUr0" uiv λέγει τὸ αὐτοδόξαστον ἤγουν τὸ κυρίως δοξαστόν, 169a 
»μὴ αὐτὸ" δὲ τὰ αἰσϑητὰ ταῦτα καὶ δοξαστά, ἐν οἷς δέ ἐστι τὸ αὖ- 9B 
τὸ καὶ μὴ αὐτό, ἤγουν τὸ αὐτοδόξαστον καὶ τὸ ἁπλῶς δοξαστόν, ἐν 
τούτοις ἐστὶ τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον. ἐν τῇ δόξῃ ἄρα ἐστὶ τὸ μᾶλλον 
καὶ τὸ ἧττον, ἤγουν ἐστὶν ἄρα δόξα δόξης μᾶλλον. εἰ οὖν τις τοῦτο 
οὕτως δείξει, εὖ ἂν ἔχοι. 

ἤγουν ὁ συλλογισμὸς à ἐκ ψευδῶν ψεῦδος συνάξας. 162 b 16 

τὸ μεταλαβεῖν τὸ συμπέρασμα εἰς τὸ ἐναντίον ἢ εἰς τὸ ἀντιφα- 163a 
τικῶς ἀντικείμενον καὶ μετὰ μιᾶς τῶν προπειμένων προτάσεων ἀν- 93 
ελεῖν τὴν ἑτέραν. 

ἤγουν καὶ εἰς ἀνασκευὴν καὶ πατασκευήν. 168 4.37 

ἤγουν ἐπιχρίνειν, ποῖα τῶν ἐπιχειρημάτων εἰσὶ δυνατώτερα, καὶ 163b 
τούτοις προστίϑεσθαι. 


᾿Ἐξήγησις "Egscíov τῶν σοφιστικῶν ἐλέγχων e Paris. Reg. 1918 
fol. 174 — 194. Inc. 'O ἐριστικὸς (sic cod. 2019, ὁριστικὸς enim ha- 
bet 1918) λόγος, ὡς καὶ (καὶ om. 1918) ἐν τοῖς Τοπικοῖς ἐπεσημήνατο 
[ἀριστοτέλους adi. 1918] καὶ Πλάτων (πάντων 1918) ἐν τῷ Εὐϑυδή- 
μῳ, ὁ αὐτός ἐστι τῷ σοφιστικῷ ἐλέγχῳ. .. τοῦ δὲ ἐλέγχου μέρη δε- 
κατρία, ἕξ μὲν παῤὰ τὴν λέξιν ἑπτὰ δὲ παρὰ τὴν διάνοιαν , ovg 
αὐτὸς ἔξω τῆς λέξεως καλεῖ. ᾿ 


φύσει πρῶτα λέγοι ἂν ἢ τὰ κοινά | oiv δὲ τούτοις ὃ συλλογι- 164a d 


6uóc, οὐδέ φησιν ἑξῆς εἶναι τὰ γένη), ἢ φύσει πρῶτα λέγοι ἂν τὰς! x 
οἰκείας ἑκάστου ἀρχάς. ᾿ 

εἴρηται δὲ νῦν ὀνόματα καὶ τὰ δήματα. ἀνάγκη τὸ διττὸν ἢ ἔν 166a 
τίσιν εἶναι τούτων τῶν ὀνομάτων ἢ ἐν αὐτῷ τῷ λόγῴ, τρίτον γὰρ l6 
οὐδὲν ἔχομεν. : 

ἔστι γὰρ τὸ μὴ ὃν ἀπὸ τῶν σημαινόντων ἐνέργειαν λαμβάνειν 166b 
ὡς ἐνεργείας ὃν σημαντικόν, ὡς ἐπὶ τοῦ μανθάνειν καὶ ὁρᾶν εἴ- 15 
ρηται. 

εἴρηται καὶ πρότερον ὅτι τῶν ὄντων εἰς φωνὰς καὶ πράγματα 166b 
διαιρουμένων καὶ ἐν ἑκάστοις τούτων παὰραλόγισμῶν γινομένων εἶ- 21 
πὼν τοὺς ἐκ τῶν φωνῶν τούπους, οὕς παρὰ τὴν λέξιν ἐκάλει, λέγει 
καὶ τοὺς £x τῶν madre ... λέγει δὲ τὸ σόφισμα παρὰ τὸ νυ}; 


*) Eandem divisionem habet Stephanus in comm. in libr. zsol &ou., 
quam etiam Aristoteles videtur probavisse v. 165 b 24 coll.170 b 37 sq. 
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βεβηκός, ὅτι οὐ ταὐτόν ἔστι τὸ συμβεβηκὸς κεχωρισμένον καὶ μετὰ 
τοῦ ᾧ συμβέβηκε πρὸς τὸ ᾧ συμβέβηκε συ πο DIOE 
166b 37 dni dig" λέγει τὰ χωρὶς κατηγορούμενα, mj" δὲ τὰ ὁμοῦ. 
167a τοῦ uiv ὀφθαλμοῦ τὸ μὲν ἥμισυ λευκὸν καὶ τὸ ἥμισυ οὐ τοιοῦ-- 
T zov, ἢ καί, ὡς αὐτὸς ἀλλαχοῦ εἴρηκεν, ὅταν τι μέγεϑος τῷ μὲν πλά- 
TEL cR ἐστι τῷ δὲ μήκει τετράπῃχυ. 


167a ὃ γὰρ παρὰ τὴν ὁμωνυμίαν καὶ ἀμφιβολίαν τῶν παρὰ τὴν λέ- 
88 εἰν ἦσαν τρόπων, τὸ δὲ ὃ κοιμώμενος ὄψιν ἔχει ἀμφίβολον. 
167b περὶ δὲ τοῦ λόγου Μελίσσου ... εἴρηται μὲν πολλὰ καὶ καλὰ ἐν 


τῷ πρώτῳ τῆς φυσικῆς ἀκροάσεως τῷ φιλοσοφωτάτῳ Σιμπλικίῳ καὶ 
Θεμιστίῳ καὶ Φιλοπόνῳ καὶ τοῖς ἄλλοις, καὶ οὐ δεῖ μὲ "eos τούτου 
πλέον τι λέγειν ἐκείνου. 
: 168a ol δὲ £x τῆς “ὁμωνυμίας καὶ ἐκ τῆς ἀμφιβολίας, ὀνομάτων εἰσὶ 
καὶ λόγων καὶ οὐχ ἁπλῶν, ἀλλ᾿ οὐ πράγματος ἑνός, ὥστε καὶ εἷς τὴν 
τοῦ ἐλέγχου ἄγνοιαν ἀναχϑήσονται. 
168b ἐπειδὴ γὰρ ὃ ἔλεγχος συλλογισμός ἔστιν, ἐν δὲ τῷ συλλογισμῷ 
23 οὔτε τὸ ἐν ἀρχῇ κεῖσϑαι δεῖ καὶ τὰ κείμενα αἴτια χρὴ τυγχάνειν τοῦ 
συμπεράσματος, ὁ τὸ ἀναίτιον ὡς αἴτιον λαμβάνων ἢ τὸ ἐξ ἀρχῆς 
αἰτούμενος οὐ συλλογίξεται, εἰ δὲ μὴ συλλογίζεται, οὐδὲ ἐλέγχει. 
168b ὅταν μὲν ἀντιστρέψωμεν τοὺς ὅρους xol μετὰ τὴν ἀντιστρο- 
98 φρὴν προσλάβωμεν ὅρον, παρὰ τὸ ἑπόμενον τὸ τοιοῦτον σόφισμα 
γίνεται. ὅταν δὲ μὴ ἀντιστρέψωμεν, ἀλλ᾽ εὐϑὺς τῇ ληφϑείσῃ zgo- 
τάσει. p i eid solkaone νον παρὰ τὸ συμβεβηκός ἐστι τὸ 
τι σόφισμα. co 
169a ^oi μὲν παρὰ τὴν λέξιν εἰς τὴν τοῦ ἐλέγχου ἄγνοιαν dvdyagtoa 
20 διὰ τὸ μὴ ἀληϑῆ ipta συνάγειν, ὅπερ ἐστὶν ἴδιον ἐλέγχου, ἀλλὰ 
φαινομένην. 
169a ἀντὶ τοῦ μάλιστα. δὲ δύναται συμπείϑειν,. 3] οὕτως’ μάλιστα δὲ 
33 δύναται πείϑειν εἰς τὸ συνεπινεύειν. 
Ἴ 1704 14 ἐὰν δὲ μὴ λάβῃ ὁ σοφιστὴς . 
m^ & 27 s ὅτι τὸ μὲν »πρὸς τὴν dicta" ἀντὶ τοῦ οὐ παρὰ τὴν. ᾿διφοιαν 
NC (D εἴληπται αὐτὸς δῆλον breues διὰ τοῦ μετ᾽ ὀλίγον ἐπαχϑέντος τοῦ 
(uo c wtl ydo ἐστι τὸ μὴ ..." (vs. 16) 


ἔχε δείξας τοίνυν αὐτοὺς μὴ καλῶς διαιροῦντας μέμφεται καὶ ἄλλως 
1 λέγων ὅλως T8 ἄτοπον. Era 
171a οὕτως (διαιρετικῶς) δὴ τῶν ἐρωτήσεων γινομένων ἀνάγκη ἢ 


19 πρὸς τὴν διάνοιαν ἢ παρὰ. τὴν διάνοιαν τουτέστι πρὸς. τοὔνομα 

γίνεσθαι τοὺς συλλογισμούς" τὸ γὰρ παρὰ τὴν διάνοιαν 7 ἄλλο ἐστὶν 

ἢ μὴ πρὸς τὸ πρᾶγμα ὃ διανοούμενος εἴρηκεν ὃ ἀποκρινόμενος, ἀλλὰ 

᾿ πρὸς τοὔνομα᾽ ποιεῖσϑαι τοὺς συλλογισμούς. ... γράφεται καὶ ov- 

τως" ..ἀλλ-ὴ διδόναι διοίσειν dipiporigen τῶν n τὸ αὐτὸ . 

δηλουσῶν. ; 

171 -εὐϑύνει τὸν ἀξιοῦντα λόγον κατὰ διαίρεσιν δυεῖν καὶ παρὰ τὴν 

32 διαλεκτικὴν μέϑοδον τὴν ἀξίωσιν ποιούμενος. διδασκόντων γάρ ἔστι 
τὸ διαιρεῖν ποσαχῶς λέγεται τὸ πρᾶγμα. 





pesce oaa come item od ma Re 


Scholia in Soph. Elench. τὰ 


λέγων κοινὰ τὰ δοκοῦντα πᾶσιν ἢ τοῖς πλείστοις ἢ τοῖς σο-- 171} 
φοῖς. ᾿ 

οπερὶ τῶνδε (τόνδε cod. 1918) 4 φαινόμενον" “λέγει τὸν μὴ κατὰ 171b 
τὸ σχῆμα ὑγιῆ, ,,κκατὰ δὲ τὸ πρᾶγμα φαινόμενον" τὸν ὑγιῆ μὲν κατὰ 18 
τὸ σχῆμα δοκοῦντα δὲ συνάγεσθαι ἐκ τῶν ἀρχῶν τοῦ πράγματος, μὴ 
συναγόμενον δὲ ἀπ᾽ ἐκείνων, ἀλλὰ φαινομένως. 

ὃ μὲν γὰρ γεωμέτρης καὶ ὁ ψευδογράφος ἐκ τῶν αὐτῶν τῇ γεω- 172a 
μετρίᾳ συλλογίζονται, ὁ δὲ ἐριστικὸς οὐκ ἐκ τῶν αὐτῶν, ἀλλ᾽ ὃ μὲν 10 
διαλεκτικὸς ἐκ τῶν Posiwe ὁ y ἐριστικὸς hx: τῶν paitoieme μέν, 
μὴ ὄντων δέ. 

ὃ μετὰ τέχνης πειράξων ὁ didlnxeridg, ὃ δὲ: τέχνην μὲν ἀγνοῶν 1798 
τὰ δ᾽ ἑπόμενα εἰδὼς ἐριστικός. 3 
Reliqua desunf in codd. , quos inspicere siti licuit, 
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ΚΑΤΗΓΟΡΊΑΙ. 


d. Bkk 
᾿Ομώνυμα λέγεται ὧν ὄνομα μόνον xowórv, ὃ δὲ κατὰ pl 


τοὔνομα λόγος ἕτερος. οἷον ζῷον ὃ τὲ ἄνϑρωπος καὶ τὸ 
γεγραμμένον. τούτων γὰρ ὄνομα “μόνον χοινόν, ὃ δὲ 
κατὰ τοὔνομα λόγος ἕτερος ἐὰν γάρ τις ἀποδιδῷ τί ἐστιν 
αὐτῶν ἑκατέρῳ τὸ ζῴῳ εἶναι, ἴδιον ἑκατέρου λόγον ἀποδώσει. s 
συνώνυμα, δὲ λέγεται ὧν τό τε ὄνομα κοινὸν. καὶ ὁ λόγος 
ὁ αὐτός, οἷον ἕῷον 0 0 τε ἄνϑρωπος a ove. ὃ γὰρ ἄνϑρω- 
πος καὶ ὃ βοῦς χοινῷ ὀνόματι προσαγορεύεται Poor, καὶ 

ὃ λόγος δὲ ὁ αὐτός" ἐὰν γὰρ ἀποδιδῷ τις τὸν ἑκατέρου 


λόγον, τί ἐστιν αὐτῶν ἑχατέρῳ τὸ to. εἶναι; τὸν αὐτὸν 10 


λόγον ἀποδώσει. παρώνυμα δὲ λέγεται ὅσα ἀπό τινος δια- 
φέροντα τῇ πτοσει τὴν χατὰ τοὔνομα προσηγορίαν ἔχει; 
οἷον ἀπὸ «τῆς γραμματικῆς ὃ γραμματικὸς καὶ ἀπὸ τῆς 
ἀνδρείας 0 ἀνδρεῖος. 





Codices ad pss (fz, h ab initio, inde a eap. 8, quibusdam 
locis ab. EG). 


Tit δέκα κατηγορίαι Vat 1314 Ambros Q 87, αἱ δέκα κατηγο- 
ρίαι Vat 242, κατηγορίαι δέκα u Fat 247 Palat 14, περὶ τῶν δέκα 
κατηγοριῶν Urb 55, ἀρχὴ σὺν ϑεῷ τῶν δέκα κατηγοριῶν 8, τοῦτό τι- 
νες ἐπιγράφουσιν οὕτως" τὰ πρὸ τῶν τόπων Vat 1021, κατηγορίαι 
ἦτοι περὶ τῶν δέκα γενικωτάτων γενῶν Fat 944 et C omisso iron. 

lal κατ᾽ οὔνομα 6. — 2, 4, 6 et 9 λόγος] λόγος τῆς οὐσίας codi- 
ces excepto e, qui 4 et 6 omisit τῆς οὐσίας. -- ὦ τῆς οὐσίας λόγος C, 
vs 6 idem habet g. — 4 κατὰ τοὔνομα om e. — ἂν ACdeh. — ἀπο- 
διδῷ Tig unfg. — ὅ et 1] ἀποδίδωσι n.— 66 κατὰ bai λόγος 
codices. — 7 οἷον τὸ ξῷον. ὁ γὰρ ἄνθρωπος e. — ὃ γὰρ. - βοῦς) τού- 
των γὰρ ἑκάτερον nf, τούτων γὰρ ἑκατέρων rec a, ταῦτα γὰρ g. -- 
8 ὁ om e. — ξῷα τι. — 9 δὲ rec h, om 4Cadg. — 10 ἑκατέρῳ αὖ- 
τῶν Ceg. — 11 ἀποδώσει λόγον g.— 14 ὃ om g. 
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2 Tov λεγομένων τὰ μὲν κατὰ συμπλοχὴν λέγεται. τὰ 
- M 
δ᾽ ἄνευ συμπλοκῆς. τὰ uiv ovv κατὰ συμπλοκὴν οἷον 
ἄνϑρωπος τρέχει, ἄνϑρωπος νικᾷ" τὰ δ᾽ ἄνευ συμπλοκῆς 
οἷον ἄνϑρωπος, βοῦς, τρέχει, νικᾷ. 

2 Τῶν ὄντων τὰ uiv xc" ὑποχειμένου τινὸς λέγεται, 
ἐν ὑποκειμένῳ δὲ οὐδενί ἐστιν, οἷον ἄνϑρωπος xe ὑποκειμέ- 
vov μὲν λέγεται τοῦ τινὸς ἀνθρώπου, ἐν ὑποχειμένῳ δὲ οὐδενί 
ἐστι" τὰ δὲ ἐν ὑποκειμένῳ μέν ἐστι, xo" ὑποκειμένου δὲ οὐ- 

M / € , M , "o X e , 
δενὸς λέγεται, (ἐν ὑποκειμένῳ δὲ λέγω, 9 ἕν τινυ μη) ὡς μέρος 

25 ὑπάρχον ἀδύνατον χωρὶς εἶναι τοῦ ἐν ᾧ ἐστίν), οἷον 1j τὶς 
γραμματικὴ ἐν ὑποκειμένῳ μέν ἐστι τῇ ψυχῇ, xe0' ὑπο- 
κειμένου δ᾽ οὐδενὸς λέγεται, καὶ τὸ τὶ λευκὸν ἐν ὑποχειμένῳ 
μὲν τῷ σώματί ἐστιν (ἅπαν γὰρ χρῶμα ἐν σώματι), xo 
ὑποκειμένου δὲ οὐδενὸς λέγεται" τὰ δὲ zo" ὑποχειμένου τε 

b λέγεται καὶ ἐν ὑποχειμένῳ ἐστίν, οἷον ἡ ἐπιστήμη ἐν ὑπο-- 

, , - 4 ^ , € , /, 
κειμένῳ μέν ἐστι τῇ ψυχῇ, xo ὑποχειμένου δὲ λέγεται 
τῆς γραμματικῆς τὰ δὲ οὔτ᾽ ἐν ὑποχειμένῳ ἐστὶν οὔτε xo 
t , , 23 qu a » Li e 
ὑποκειμένου λέγεται, oiov ὁ vig ἄνϑρωπος καὶ ὃ τὶς ἵππος" 

5 οὐδὲν γὰρ τῶν τοιούτων οὔτε ἐν ὑποκειμένῳ ἐστὶν οὔτε uo 
€ ,ὔ € - M ^ » i] 5 
ὑποκειμένου λέγεται. ἁπλῶς δὲ τὰ ἄτομα καὶ ἕν ἄρι- 
Qu κατ᾽ οὐδενὸς ὑποχειμένου λέγεται, ἐν ὑποκειμένῳ δὲ 
ἔνια οὐδὲν κωλύει εἶναι " ἡ γάρ τις γραμματικὴ τῶν ἐν ὑπο- 
κειμένῳ ἐστί. : 

3 Ὅταν ἕτερον xo ἑτέρου κατηγορῆται ὡς xo)" ὑπο- 

11 κειμένου, ὅσα κατὰ τοῦ κατηγορουμένου λέγεται, πάντα καὶ 
κατὰ τοῦ ὑποχειμένου δηϑήσεται, οἷον ἄνϑρωπος κατὰ τοῦ τι- 

M] 3 , - ^ * - A » 9 , 
vog ἀνθρώπου κατηγορεῖται, τὸ δὲ Goov κατὰ τοῦ ἀνθρώπου" 
οὐκοῦν καὶ κατὰ τοῦ τινὸς ἀνθρώπου κατηγορηϑήσεται τὸ 

15 ζῷον" ὃ γάρ vig ἄνϑρωπος καὶ ἄνϑρωπός ἐστι καὶ ζῷον 

; γάρ τις ἄνϑρωπος ρωπός ἐσ' βον. 


νικᾷ, τρέχει dh. — 21 οἷον ὁ ἄνϑο. g. — 92 δὲ] δέ γε ne. — 
97 τουτὶ τὸ g. — 98 πᾶν f. — ἐστὶ τῷ σώματι fg. — 929 δὲ καὶ 
καϑ'᾽ e. — τὲ om e. 
1b4 λέγεται] τινὸς λέγεται ng.— xol] 7] ufg.— 6 rox. τινὸς λέγε- 
ται τι. — 7 ὑποκειμένου] μὲν ὑποκειμένου ug, ὑποκειμένου uiv C. — 
8 ἔνια αὐτῶν οὐδὲν e. — κωλύει αὐτῶν εἶναι Cg. — 8 ἐστὶ] μέν ἐστι 
Cdh, rec Α, ἐστί, καϑ' ὑποκειμένου δὲ οὐδενὸς λέγεται ACdefgh, rec B. 
— οὐδενὸς λέγεται om d.— λέγεται fort pr om ἢ, — 10 xo^ om g. — 
11 πάν in voce πάντα corr h, τοσαῦτα e, ταῦτα τι, om g. — 12 οἷον 
| ὃ ἄνθρωπος g,pr C. — κατὰ om C. — 14 τὸ ζῷον κατηγορηϑήσεται 
Οὐ, τὸ ξ. ἄρα κατηγορηϑ'. n. — 15 καὶ ἄνθρωπος om e. 
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Τῶν ἑτέρων γενῶν καὶ μὴ ὑπ᾽ ἄλληλα τεταγμένων ἕτε- 
ραι τῷ εἴδει καὶ αἱ διαφοραί, οἷον ἕῴου καὶ ἐπιστήμης - ἕῴ- 
ov μὲν γὰρ διαφοραὶ οἷον τό τε πεζὸν καὶ τὸ δίπουν καὶ τὸ 
πτηνὸν καὶ τὸ ἔνυδρον, ἐπιστήμης δὲ οὐδεμία τούτων" οὐ 
γὰρ διαφέρει ἐπιστήμη ἐπιστήμης τῷ δίπους εἶναι. τῶν δέ γε 30 
ὑπ᾽ ἄλληλα γενῶν οὐδὲν κωλύει τὰς αὐτὰς διαφορὸς εἶναι" 
τὰ γὰρ ἐπάνω τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ γενῶν κατηγορεῖται, ὥστε 
ὅσαι τοῦ κατηγορουμένου διαφοραί εἶσι, τοσαῦται καὶ τοῦ 
ὑποχειμένου ἔδονται. 

Τῶν κατὰ μηδεμίαν συμπλοκὴν λεγομένων ἕκαστον ἤτοι 4. 
οὐσίαν σημαίνει ἢ ποσὸν 1j ποιὸν 1] πρός τι ἢ ποῦ ἢ ποτὲ ἢ 25 
κεῖσθαι 1] ἔχειν ἢ ποιεῖν ἢ) πάσχειν. ἔστι δὲ οὐσία μὲν ὡς 
τύπῳ εἰπεῖν οἷον ἄνϑρωπος., ἵππος" ποσὸν δὲ οἷον δίπηχυ, 
τρίπηχυ" ποιὸν δὲ oiov Atvxóv, γραμματικόν: πρός τι δὲ 
οἷον διπλάσιον. ἥμισυ, μεῖξον: ποῦ δὲ οἷον ἐν ἀγορᾷ, £v p.2 
“Δυκείῳ" ποτὲ δὲ οἷον ἐχϑές, πέρυσιν" κεῖσθαι δὲ οἷον ἀνάκει-- 
ται, χάϑηται" ἔχειν δὲ οἷον ὑποδέδεται, ὥπλισται" ποιεῖν δὲ 
οἷον τέμνει, καίει" πάσχειν δὲ οἷον τέμνεται, καίεται. ἕχαστον 
δὲ τῶν εἰρημένων αὐτὸ uiv xc" αὐτὸ ἐν οὐδεμιᾷ καταφά- 5 
σει λέγεται. τῇ δὲ πρὸς ἄλληλα τούτων συμπλοκῇ κατάφασις 
γίνεται. ἅπασα γὰρ δοκεῖ κατάφασις ἦτοι ἀληϑὴς ἢ 
ψευδὴς εἶναι" τῶν δὲ κατὰ μηδεμίαν συμπλοκὴν λεγομένων 
οὐδὲν οὔτε ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδός ἐστιν, οἷον ἄνϑρωπος, λευ- 
κόν, τρέχει, νικᾷ. 10 


16 ἑτερογενῶν ABCdeg, pr nh. — 18 γὰρ] γὰρ αἱ d. — οἷον om 
Aeunfg. — τό τε πτηνὸν καὶ πεζὸν καὶ τὸ δίπουν καὶ ἔνυδρον A4, τό 
τε πτηνὸν καὶ πεζὸν καὶ τὸ ἔνυδρον καὶ τὸ δίπουν Cdh, τό τε πε- 
ξὸν καὶ τὸ πτηνὸν καὶ τὸ ἔνυδρον καὶ τὸ δίπουν n. — 90 có] 
τὸ d, pr h. — ys om f. — 93 τοῦ pr et post] κατὰ τοῦ n. — τοσαῦται 
om d et pr ἢ. — 27 uiv om e, — 29 οἷον om pr 4. — γραμματικόν, 
λευκόν €. 

241 ἥμισυ om d, pr B. — £v Δυκείῳ, ἐν ἀγορᾷ Adenh. — ἐν ἀγορᾷ 
rc ἦς om d. — Avxío d, pr B. — 2 χγϑές Cdnufg. — 3 ὑποδέδυται g, 
ὑποδεϑέσϑαι (sic) corr h. — ὑποδεδέσϑαι ὠπλίσϑαι fort pr d. — ὡπλίσϑαι 
h. — α τέμνειν, καίειν ABCundefgha. —£uvsoOoi, καίεσϑαι BCuegha. — 


5 ἑαυτὸ n. — ἐν om e. — 6 ἢ ἀποφάσει om e. — τῇ] ἢ ἀποφάσει 
τῇ codd excepto e. --- ἀποφάσει λέγεται τῇ f. — 7 3) ἀπόφασις post 
καταφ. add codd excepto e. — γίγνεται n. — δοκεῖ post κατάφασις e, 


post alt ἀπόφασις f. — καταφ. xal ἀπόφασις ABCdfh, καταφ. ἢ ἀποφ. 
nug, — 8 χατὰ μηδεμίαν δὲ C. — 9 οὐδὲ ἕν e, οὐϑὲν τι, — λευκός Cf. 
86 * 
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5 Οὐσία δέ ἐστιν ἡ κυριώτατά τε καὶ πρώτως καὶ μά- 
diera λεγομένη. ἣ μήτε xo ὑποκειμένου τινὸς λέγεται 
μήτ᾽ ἐν ὑποχειμένῳ τινί ἐστιν. οἷον ὁ τὶς ἄνϑρωπος 1 ἢ ὃ τὶς 

15 ἵππος. δεύτεραι δὲ οὐσίαι λέγονται, ἐν οἷς εἴδεσιν αἱ πρώ- 
τῶς οὐσίαι λεγόμεναι ὑπάρχουσι, ταῦτά τε καὶ τὰ τῶν 
εἰδῶν τούτων γένη, οἷον ὃ τὶς ἄνϑρωπος ἐν εἴδει μὲν ὑπάρ- 
χει τῷ ἀνθρώπῳ, | γένος δὲ τοῦ εἶ ἴδους ἐστὶ τὸ ἕῷον" δεύ- 
τεραι οὖν αὗται λέγονται οὐσίαι, οἷον ὅ τε ἄνϑρωπος καὶ 
τὸ ζῴον.! φανερὸν δὲ ἐκ τῶν εἰρημένων ὅ ὅτι τῶν 10 ὑπο- 

90 χειμένου λεγομένων. ὠναγκαῖον καὶ τοὔνομα καὶ τὸν λόγον 
κατηγορεῖσθαι τοῦ ὑποκειμένου, οἷον ὃ ἄνϑρωπος xc ὑπο- 
κειμένου λέγεται. τοῦ τινὸς ἀνθρώπου, καὶ κατηγορεῖταί γε 
τοὔνομα" τὸν γὰρ ἄνϑρωπον τοῦ τινὸς ἀνϑρώπου κατηγορή- 
σεις. καὶ ὃ λόγος δὲ ὁ τοῦ ἀνθρώπου κατὰ τοῦ τινὸς ἀν- 

96 ϑρώπου κατηγορηϑήσεται ' ὃ γάρ τις ἄνϑρωπος: καὶ ἄνϑροω- 
πός ἐστι. ὥστε καὶ τοὔνομα καὶ ὁ λόγος κατὰ τοῦ πο- 
κειμένου κατηγορηϑηήσεται.. τῶν δ᾽ ἐν ὑποχειμένῳ ὄντων 
ἐπὶ μὲν τῶν πλείστων οὔτε τοὔνομα οὔϑ᾽ ὁ λόγος χατηγο- 
ρεῖται τοῦ ὑποκειμένου " ἐπ᾽ ἐνίων δὲ τοὔνομα μὲν οὐδὲν κω- 

80 ADEL κατηγορεῖσϑιαί ποτε τοῦ “ὑποκειμένου, τὸν δὲ λόγον ἀδύ- 
vorOV, οἷον τὸ λευκὸν ἐν ὑποχειμένῳ ὃν τῷ σώματι xoti] 
γορεῖται τοῦ ὑποχειμένου (λευχὸν γὰρ σῶμα λέγεται). ὃ 
δὲ λόγος ὁ τοῦ λευκοῦ οὐδέποτε κατὰ σώματος κατηγορη- 
ϑήσεται. τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα ἤτοι xo ὑποχειμένων λέγε- 

86 ται τῶν πρώτων οὐσιῶν ἢ ἐν ὑποχειμέναις αὐταῖς ἐστίν. τοῦτο 
δὲ φανερὸν ἐκ τῶν «Xo ἕκαστα προχειριξομένων, οἷον τὸ 
ξῷον κατὰ τοῦ ἀνθρώπου κατηγορεῖται" οὐκοῦν καὶ κατὰ τοῦ 


1 δὲ om e, pr g. — τὲ om yu. — 18 τινί om 6. — 7] καὶ ng. — 
alt ὃ om a, — 14 is] 4 τὰ εἴδη ἐν g. — 15 λεγόμεναι οὐσίαι unfa. — 
17 τοῦ ἀνθρώπου 8. — δευτέρως n. — 18 λέγονται αὗται τι. — vs om 
e. — 9] τὸ ὑποκείμενον pr τι. — ὃ om Cu. — 92 λέγεται] uiv λέγεται 
Ccfg. — καὶ om pr C. — ys om u. — καὶ ὃ λόγος κατηγορεῖται καὶ 
τοὔνομα g. — 38 τοῦ] κατὰ τοῦ B Cufgdea et h qui correxit κατὰ, καὶ 
κατὰ τοῦ n. — 94 δὲ et τοῦ om e. — alt ὃ om n. — 26 ἐστ ἐστι xot 
ξῷον Cdeufgh,rc 4Bn. — καὶ ὃ λόγος καὶ τοὔνομα a. — κατὰ οἵα 6. --- 
κατηγορεῖται τοῦ ὑποκειμένου f. --- 97 κατηγορεῖται πο. --- 299 rov] κατὰ 
τοῦ g. — μὲν om τ, — 80 ποτε om Budea, pr. h. — τοῦ ὑποκειμένου 
om eg. — 33 ὁ om πᾶ. — κατὰ] τοῦ e. — κατὰ TOU σώματος udfh. — 
34 ὑποκειμένου 7. - λέγεται ante 35 ἢ g. — 86 φανερὸν δὲ τοῦτο g.— 
36 κατὰ τοῦ ἀνθρώπου τὸ ξῷον Cfca. 
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τινὸς ἀνθρώπου χατηγορηϑήσεται τὸ ἕῷον᾽ εἶ γὰρ κατὰ μη- 
δενὸς τῶν τινῶν ἀνθρώπων, οὐδὲ κατὰ ἀνθρώπου OAcg.b . 
πάλιν τὸ χρῶμα ἐν σώματι" οὐκοῦν καὶ ἐν τινὶ σώματι" & 
γὰρ μὴ ἐν τινὶ τῶν xo9' ἕκαστα, οὐδὲ ἐν σώματι ὅλως. 
ὥστε τὰ ἄλλα πάντα ἦτοι xc" ὑποκειμένων λέγεται τῶν 
πρώτων οὐσιῶν ἢ ἐν ὑποχειμέναις αὐταῖς ἐστίν. μὴ οὐσῶν 5 
οὖν τῶν πρώτων οὐσιῶν ἀδύνατον τῶν ἄλλων τι εἶναι. 

Τῶν δὲ δευτέρων οὐσιῶν μᾶλλον οὐσία τὸ εἶδος τοῦ 
γένους " ἔγγιον γὰρ τῆς πρώτης οὐσίας ἐστίν. ἐὰν γὰρ ἀπο- 
. διδῷ τις τὴν πρώτην οὐσίαν τί ἐστι, γνωριμώτερον καὶ οἷ- 
κειότερον ἀποδώσει τὸ εἶδος ἀποδιδοὺς ἤπερ τὸ γένος, οἷον 10 
τὸν τινὰ ἄνϑρωπον ἀποδιδοὺς γνωριμώτερον ἂν ἀποδοίη ἄν- 
ϑρῶπον 1) ζῷον ἀποδιδούς τὸ μὲν γὰρ ἴδιον μᾶλλον τοῦ 
τινὸς ἀνθρώπου, τὸ δὲ κοινότερον. καὶ τὸ τὶ δένδρον ἀποδὶ- 
δοὺς γνωριμώτερον ἀποδώσει δένδρον ἀποδιδοὺς 1| φυτόν. 
ἔτι «i πρῶται οὐσίαι διὰ τὸ τοῖς ἄλλοις ἅπασεν ὑποκεῖ- 16 
σϑαι καὶ πάντα τὰ ἄλλα κατὰ τούτων κατηγορεῖσϑαι ἢ 
ἐν ταύταις εἶναι διὰ τοῦτο μάλιστα οὐσίαι λέγονται. ὡς δέ 
γε αἱ πρῶται οὐσίαι πρὸς τὰ ἄλλα πάντα ἔχουσιν, οὕτω 
καὶ τὸ εἶδος πρὸς τὸ γένος ἔχει." ὑπόκειται γὰρ τὸ εἶδος 
τῷ γένει" τὰ μὲν γὰρ γένη κατὰ τῶν εἰδῶν κατηγορεῖται, 90 
τὰ δὲ εἴδη κατὰ τῶν γενῶν οὐκ ἀντιστρέφει. ὥστε καὶ ἐκ 
τούτων τὸ εἶδος τοῦ γένους μᾶλλον οὐσία. αὐτῶν δὲ τῶν εἰ- 


38 τὸ £. κατηγ. ζα. --- τινὸς pr om e. — κατηγορηϑήσεται τὸ $. om Cne. 

201 οὔτε uf. — κατὰ] κατὰ τοῦ f. — 9 σώματί τινι g. — ὃ μηδὲ 
ἐν d, forth. — 4 ἤτοι om e, — λέγεται ante 5 ἢ ug. --- λέγεται postov- 
σιῶν Cnah, τῶν πρ. οὐσιῶν rc h ubilocus paucioribus. — Ay... οὐσιῶν] 
τούτων λέγεται d. — 6 τε τῶν ἄλλων nfu. — post εἶναι 4BCuagnef ad- 
dunt haec: πάντα yàg τὰ ἄλλα ἤτοι καϑ' ὑποκειμένων τούτων λέγεται 
ἢ ἐν ὑποκειμέναις αὐταῖς ἐστίν, ὥστε μὴ οὐσῶν τῶν πρώτων οὐσιῶν 
ἀδύνατον τῶν ἄλλων τι εἶναι. — 7 τὸ εἶδος οὐσία a. — ὃ γένους ἐστὶν 
ἔγγιον e. — 9 καὶ οἰκειότερον om τι. --- 10 εἶδος] εἶδος μᾶλλον ue. — 
ἀποδιδοὺς post γένος dhf. — ἢ uef. — οἷον τὸν] τὸν γὰρ f. — 11 ἀπο- 
διδοὺς ante 12 7) g, om τι. ---- ἀποδιδούς τις yvoo. f. — ἂν ἀποδοίη] 
ἀποδώσει ἂν e, ἀποδώσει a, ἀποδώσει τις τι. --- ἀποδοίη τις ἄνϑρωπον 
Cg. — ἄνϑοωπον ... ἀποδιδούς] οἰκειότερον ἄνϑρωπον ἀποδιδοὺς ἢ 
ξῷον ne, ἄνθρωπον ἀποδιδοὺς ἢ ζῷον u. — 12 ἀποδιδοὺς ἢ ξῷον Cf. — 
ἀποδιδοὺς om g. — μᾶλλον post 18 ἄνϑο. e, — 14 γνωρ. καὶ οἰκειότε-- 
ρον ἀποδ. Cu. — ὧν ἀποδοίη f. — ἀποδιδοὺς... δένδρον pr om ἢ. — 
alt ἀποδιδοὺς] καὶ οἰκειότερον e. --- 15 ἔτι δὲ αἱ Cdfh. — πᾶσιν uf. — 
16 τὰ ἄλλα πάντα ue. — 17 αὐταῖς 4egh. --- οὐσίαι] οὐσίαι πρῶται 
deghn. — δέ γε] οὖν e. — 18 πάντα τὰ ἄλλαα, τἄλλα n, πάντα omnu. — 
19 γάρ zog τὸ Cfg. — 90 κατὰ om Cnef. 
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δῶν ὅσα μή ἐστι γένη, οὐδὲν μᾶλλον ἕτερον ἑτέρου οὐσία 
ἐστίν" οὐδὲν γὰρ οἰκειότερον ἀποδώσεις κατὰ τοῦ τινὸς dv- 

96 ϑρώπον τὸν ἄνϑρωπον ἀποδιδοὺς ἢ κατὰ τοῦ τινὸς ἵππου 
τὸν ἵππον. ὡσαύτως δὲ καὶ τῶν πρώτων οὐσιῶν οὐδὲν μᾶλ- 
λον ἕτερον ἑτέρου οὐσία ἐστίν: οὐδὲν γὰρ μᾶλλον ὁ τὶς ἄν-- 
ὕρωπος οὐσία ἢ ὁ τὶς βοῦς. 

Eixóvog δὲ μετὰ τὰς πρώτας οὐσίας μόνα τῶν ἄλ- 

80 λῶν τὰ εἴδη καὶ τὰ γένη δεύτεραι οὐσίαι λέγονται" μόνα 
γὰρ δηλοῖ τὴν πρώτην οὐσίαν τῶν κατηγορουμένων. τὸν γάρ 
τινα ἄνϑρωπον ἐὰν ἀποδιδῷ τις τί ἐστι, τὸ μὲν εἶδος ἢ τὸ 
γένος ἀποδιδοὺς οἰκείως ἀποδώσει καὶ γνωριμώτερον ποιή- 
σει ἄνϑρωπον ἢ ἕῷον ἀποδιδούς" τῶν δ᾽ ἄλλων ὅ τι ἂν 

ss ἀποδιδῷ τις, ἀλλοτρίως ἔσται ἀποδεδωχώς, οἷον λευκὸν ἢ 
τρέχει ἢ ὁτιοῦν τῶν τοιούτων ἀποδιδούς. ὥστε εἰχότως τῶν 
ἄλλων ταῦτα μόνα οὐσίαι λέγονται. | ἔτι αἱ πρῶται οὐσίαν 
διὰ τὸ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ὑποκεῖσθαι κυριώτατα οὐσίαι 

Ρ. ὃ λέγονται. ὡς δέ γε ci πρῶται οὐσίαι πρὸς τὰ ἄλλα πάντα 
ἔχουσιν, οὕτω τὰ εἴδη καὶ τὰ γένη τῶν πρώτων οὐσιῶν πρὸς 
τὰ λοιπὰ πάντα ἔχει" κατὰ τούτων γὰρ πάντα τὰ λοιπὰ 
χατηγορεῖται. τὸν γάρ τινα ἄνϑρωπον ἐρεῖς γραμματικόν" 

5 οὐκοῦν καὶ ἄνϑρωπον καὶ ἕῷον γραμματικὸν ἐρεῖς. ὡσαύ- 
τῶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 

Κοινὸν δὲ κατὰ πάσης οὐσίας τὸ μὴ ἐν ὑποκειμένῳ 
εἶναι. ἡ μὲν γὰρ πρώτη οὐσία οὔτε ἐν ὑποχειμένῳ ἐστὶν 
οὔτε xc0' ὑποχειμένου λέγεται" τῶν δὲ δευτέρων οὐσιῶν 

10 φανερὸν μὲν καὶ οὕτως ὅτι οὐχ εἰσὶν ἐν ὑποχειμένῳ. ὁ γὰρ 
ἄνϑρωπος o9 ὑποχειμένου μὲν τοῦ τινὸς ἀνθρώπου λέγεται, 


98 μή] μὲν μή 6. --- 94 γὰρ] γὰρ μᾶλλον n. — ἀποδώσει nu. — 25 τὸν 


ἡ τὸν e. — 91 ἑτέρου οὐσία om e, — οὐδὲ Α΄. --- 28 οὐσία ἐστὶν ἢ 
Ceg. — τὶς] τὶς ἵππος ἢ e. — 49 δὲ] οὖν g. — 82 τὸ μὲν] ἢ τὸ e. — 
ἀποδῷ n. — 39 οἰκειότερον ue. — καὶ] καὶ γὰρ n. — 84 ἀποδιδοὺς ἢ 
ζῷον e. — εἴ τι g. — 35 ἀποδῷ dh. — οἷον ἢ λευκὸν g. — 86 τρέχειν 
A, τρέχον e. --- ταῦτα μόνα τῶν ἄλλων Cneg, μόνα ταῦτα τῶν ἄλλων 
u, — 34 ἔτι δὲ αἱ n. — 38 ὑποκεῖσϑιαι πᾶσι n. — post ὑποκεῖσθαι editi 


add: καὶ τὰ ἄλλα πάντα κατὰ τούτων κατηγορεῖσϑαι ἢ £v αὐταῖς εἶναι 
et sic habet ἃ, sed ταύταις pro αὐταῖς, item gu omissis 7] - «. εἶναι. — 
κυριώταται udg. 

Sal ye om e, — 2 οὕτω καὶ τὰ g. — và γένη καὶ và εἴδη Ce. — pr 
λοιπὰ] ἄλλα e. — γὰρ ἅπαντα C. — alt πάντα ante 4 rov e. — οὔτε 
καϑ' ὑποκ. λέγεται οὔτε £v ὕποκ. ἐστίν ne. — 9 ὑποκ. τινὸς λέγεται g. — 
10 οὐκ εἰσὶν] οὐδεμία e, οὐδεμία ἐστὶν τι, corr C.— 11 λέγεται δηΐα τοῦ u. 
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ἐν ὑποχειμένῳ δὲ οὐκ ἔστιν. οὐ γὰρ ἐν τῷ τινὶ ἀνθρώπῳ ὁ 
ἄνϑρωπός ἔστιν. οσαύτως δὲ χαὶ τὸ fiov xo" ὑποχειμένου 
μὲν λέγεται τοῦ τινὸς ἀνθρώπου. οὐχ ἔστι δὲ τὸ Giov ἐν 


τῷ τινὶ ἀνϑρώπῳ. ἔτι δὲ τῶν ἐν ὑποκειμένῳ ὄντων τὸ μὲν 15 


ὄνομα οὐδὲν κωλύει κατηγορεῖσϑαί ποτὲ τοῦ ὑποκειμένου, 
τὸν δὲ λόγον ἀδύνατον. τῶν δὲ δευτέρων οὐσιῶν κατηγορεῖς: 
ται χαὶ ὃ λόγος κατὰ τοῦ ὑποχειμένου καὶ τοὔνομα" τὸν 
γὰρ τοῦ ἀνθρώπου λόγον κατὰ τοῦ τινὸς ὠνϑρώπου κατὴ- 


γορήσεις, x«l τὸν τοῦ ζῴου ὡσαύτως. ὥστε οὐκ ἂν εἴη ἡ 20 


οὐσία τῶν ἐν ὑποχειμένῳ. ! o9x ἴδιον δὲ τοῦτο οὐσίας, ἀλ- 
λὰ καὶ ü διαφορὰ τῶν μὴ ἔν ὑποχειμένῳ ἐστίν. τὸ γὰρ 
πεζὸν καὶ τὸ δίπουν καϑ' ὑποχειμένου ! μὲν λέγεται. τοῦ dv- 
ϑροπου, ἐν ὑποχειμένῳ δὲ οὐκ ἔστιν" οὐ γὰρ ἐντῷ ἀνθρώπῳ 


ἐστὶ τὸ δίπουν 1] τὸ πεζόν. καὶ ὃ λόγος δὲ κατηγορεῖται ὁ 25 


τῆς διαφορᾶς, καϑ' οὗ ἂν λέγηται. ἡ διαφορά, οἷον εἶ τὸ 
πεζὸν κατὰ ἀνθρώπου λέγεται; καὶ ὃ λόγος ὃ τοῦ 5 πεζοῦ κα- 
τηγορηϑήδεται τοῦ ἀνθρώπου" ai Cv ydo: ἐστιν ὃ ἄνϑρωπος. 
uj ταραττέτω δὲ ἡμᾶς τὰ μέρη τῶν οὐσιῶν ὡς ἐν ὑπο- 
λειμένοις ὄντα τοῖς ὅλοις; wi: ποτε ἀναγκασθῶμεν οὐκ οὐ- 80 
σίας αὐτὰ φάσκειν εἶναι" οὐ γὰρ οὕτω τὰ ἐν ὑποχειμένῳ 
ἐλέγετο τὰ ὡς μέρη ὑπάρχοντα ἔν τινι. 
Ὑπάρχει δὲ ταῖς οὐσίαις καὶ ταῖς διαφοραῖς τὸ πάντα 
συνωνύμως ἀπὸ τούτων λέγεσϑαι. πᾶσαι γὰρ αἱ ἀπ αὐτῶν 


κατηγορίαι ἤτοι. χατὰ τῶν ἀτόμων κατηγοροῦνται 1 κατὰ 85 


τῶν εἰδῶν. ἀπὸ uiv γὰρ τῆς πρώτης οὐσίας οὐδεμία. ἐστὶ 
κατηγορία" XOT οὐδενὸς γὰρ ὑποχειμένου λέγεται" τῶν δὲ 
δευτέρων οὐσιῶν τὸ μὲν εἶδος κατὰ τοῦ ἀτόμου κατηγο- 


12 οὐκ] οὐδενὶ u. — 14 μὲν om e. — 1Ἰῦ δὲ] δὲ καὶ g, om 
€. — 16 ποτὲ κατηγορεῖσϑαι n. — τοῦ ὑποχειμένου ποτὲ δ. -τ 
17 alt δὲ] δέ ys nu. — 18 .pr xoi] “οὔνομα καὶ n, — κατὰ om e. 
— καὶ τοὔνομα om n. — 90 εσαύτως om g, ΡΥ π. -- ὥστε COIF 
". — ἡ om une. — οὐσία om e. — 21 τοῦτο τῆς οὐσίας pr 4. — 
τοῦτο post οὐσίας fgnuae. — 92 ὑποκειμένων h. — τὸ] τὸ μὲν e. — 


23 μὲν om me. — rov] τοῦ τινὸς fg. — 24 οὐδὲ γὰρ dist ἐν ὕποκει- 
μένῳ τὸ δίπουν f. — 95 τὸ δίπουν ἐστὶ Ce. — ἢ] οὐδὲ nug. — 96 λέ- 


γεται h, pr n. — 97 κατὰ] κατὰ τοῦ ,ACeugh, TOU corr h. — λέγεται] 
κατηγορεῖται e. — alt ὁ om n. — 98 ὃ om €. — 29 ὑμᾶς ue. — 30 μὴ] 
σώμασι μὴ uw. — 32 rà] ἀλλὰ τὰ μὲν mers τινι] τινι: ἀλλὰ τὰ μὴ ὡς 
μέρη g. — 84 ἀπ τὰ ἀπ᾽ Ce. — ἀπ᾿ αὐτῶν 4. — 88 prxor& om e.— 


ἢ] 7i ἢ καὶ u. — 86 τῆς] τῶν ἀτόμων e. --- κατηγορία ἐστὶ g. --- 38 τῶν 
ἀτόμων u. 
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ρεῖται, τὸ δὲ γένος καὶ κατὰ τοῦ εἴδους καὶ κατὼ τοῦ évóuov. 
b οὐαύτως δὲ καὶ αἱ διαφοραὶ καὶ κατὰ τῶν εἰδῶν καὶ κατὰ 
τῶν ἀτόμων κατηγοροῦνται. καὶ τὸν λόγον δὲ ἐπιδέχονται 
αἵ πρῶται οὐσίαν τὸν τῶν εἰδῶν καὶ τὸν τῶν γενῶν, καὶ τὸ 
εἶδος δὲ τὸν τοῦ γένους" ὅσα γὼρ κατὰ τοῦ κατηγορουμένου 
6 λέγεται καὶ κατὰ τοῦ ὑποκειμένου δηϑήσεται. ὡσαύτως 
δὲ καὶ τὸν τῶν διαφορῶν λόγον ἐπιδέχεται τά τε εἴδη καὶ 
τὰ ἄτομα. συνώνυμα δέ γε ἦν ὧν καὶ τοὔνομα κοινὸν 
καὶ ὃ λόγος ὃ αὐτός, ὥστε πάντα τὰ ἀπὸ τῶν οὐσιῶν κα 
ς τὰ ἀπὸ τῶν διαφορῶν συνωνύμος λέγεται. 
10 Πᾶσα δὲ οὐσία δοκεῖ τόδε τι σημαίνειν. ἐπὶ μὲν οὖν 
τῶν πρώτων οὐσιῶν ἀναμφισβήτητον καὶ ἀληϑές ἐστιν ὅτι 
τόδε τι σημαίνει (ἄτομον γὰρ καὶ ἕν ἀριϑμῷ τὸ δηλούμε- 
ψόν ἐστιν), τῶν δὲ δευτέρων οὐσιῶν φαίνεται μὲν ὁμοίως 
τῷ σχήματι τῆς προσηγορίας τόδε τι σημαίνειν, ὅταν εἴπῃ 
15 ἄνϑρωπον ἢ ζῷον, οὐ μὴν ἀληϑές ye, ἀλλὰ μᾶλλον ποιόν 
τι σημαίνει" οὐ γὰρ ἕν ἐστι τὸ ὑποκείμενον ὥσπερ ἡ πρώτη 
οὐσία, ἀλλὰ χατὰ πολλῶν ὃ ἄνθρωπος λέγεται καὶ τὸ 
ζῷον. ουχ ἁπλῶς δὲ ποιόν τι σημαίνει, ὥσπερ τὸ λευκόν. 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο σημαίνει τὸ λευκὸν ἀλλ᾽ ἢ ποιόν. τὸ δὲ 
90 εἶδος xc τὸ γένος περὶ οὐσίαν τὸ ποιὸν ἀφορίζει" ποιὰν 
γάρ τινα οὐσίαν σημαίνει. ἐπὶ πλεῖον δὲ τῷ γένει 1] τῷ εἶδεν 
τὸν ἀφορισμὸν ποιεῖται" ὃ γὰρ ζῷον εἰπὸν ἐπὶ πλεῖον περι- 
λαμβάνει ἢ ὃ τὸν ἄνϑρωπον. 


89 καὶ οπὶ n. — τῶν εἰδῶν κι x. τῶν ἀτόμων u. --- ἀτόμου κ. x. 
τοῦ εἴδους 6. 

801 bom e. — sec καὶ om ABef. — 8 οὐσίαι τὸν om g. --- εἰ- 
δῶν et γενῶν loc mut nu, — τὸν bis om u. — 5 λέγεται om e. — καὶ] 
πάντα καὶ ACgh, τοσαῦτα καὶ dnuf. — κατηγορηϑήσεται u. — 6 ἐπι- 
δέχονται ga. --- τά τε εἴδη Bn, fort pr d. — τὰ εἴδη καὶ] καὶ τὰ ὀνό- 
poro e,om ἃ. — 7 ys om 4. — κοινὸν om e. — 8 pr ὁ om ἃ. — 
ὥστε xol πάντα dh. — 9 τὰ ἀπὸ om nga. — τῶν om g. — συνώ- 
vvuc f. — 10 τε om τι. — 11 ἀληϑέστατον ὅτι e. — 12 σημαίνειν pr g. 
— 13 τῶν δὲ] ἐπὶ δὲ τῶν ACcfnug. — 14 τόδε] ὅτε τόδε e. — σημαί-- 
νει €. — εἴπῃς e. — 15 γε ἀληϑὲς g. — 17 λέγεται om Cu, --- 18 τε 
om nu. — 19 οὐϑὲν u, οὐδὲ f. --- ἀλλο] ἄλλο τι ef. --- λευκὸν} συμβε- 
βηκὸς e. — ἢ τὸ ποιόν e, — οὐδὲν... λευκὸν τὸ mg h. — 90 γένος καὶ 
τὸ εἶδος Ce. — 91 δηλοῖ οὐσίαν e. — 92 ποιεῖται] εἰπὼν ποιεῖται h, 
pr d. — ὃ om g. — γὰρ om e. --- πλέον u. — παραλαμβάνει Ag. — 
23 0 om e. 
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Ὑπάρχει δὲ ταῖς “οὐσίαις χαὶ τὸ μηδὲν αὐταῖς. ἕναν-- 
τίον εἶναι. τῇ γὰρ πρώτῃ οὐσίᾳ τί ἂν εἴη ἐναντίον, οἷον τῷ 25 
τινὶ ἀνθρώπῳ 1, ἡτῷ τινὶ ζῴῳ: οὐδὲν γάρ ἐστιν ἐναντίον. οὐδέ 
γὲ τῷ ἀνθρώπῳ 1 ἢ τῷ Gio οὐδέν ἐστιν ἐναντίον. ovx ἴδιον δὲ 
τῆς οὐσίας τοῦτο, ἀλλὰ γὰρ καὶ ἐπ’ ἄλλων πολλῶν, οἷον ἐπὶ 
τοῦ ποσοῦ" τῷ γὰρ διπήχει ἢ y τριπήχει οὐδέν ἐστιν ἐναντίον, 
οὐδέγετοῖς δέκα, οὐδὲτῶν τοιούτων οὐδενί, εἰ iui] τις τὸ πολὺ 80 
τῷ ὀλίγῳ φαίη ἐναντίον εἶναι ἢ τὸ μέγα τῷ μιχρῷ. τῶν 
δὲ ἀφῳρισμένων. ποσῶν οὐδὲν οὐδενὶ ἐναντίον ἐστίν. 

“οχεῖ δὲ ἡ οὐσία μὴ ἐπιδέχεσϑαι τὸ μᾶλλον καὶ τὸ 
ἧττον. λέγω δὲ οὐχ ὅτι οὐσία οὐσίας οὐκ ἔστι μᾶλλον οὐσία 
καὶ ἧττον οὐσία (τοῦτο μὲν γὰρ εἴρηται ὅτι ἔστιν). ἀλλ᾽ 86 
ὅτι ἑκάστη οὐσία τοῦϑ᾽ ὅπερ ἐστίν. οὐ λέγεται. μᾶλλον καὶ 
ἧττον. οἷον εἰ ἔστιν αὕτη ἡ οὐσία ἄνϑρωπος, οὐκ ἔσται μαλ- 
λον x«l ἧττον ἄνϑρωπος, οὔτε αὐτὸς ἑαυτοῦ οὔτε ἕτερος 
ἑτέρου" οὐ γάρ ἐστιν ἕτερος ἑτέρου (ἄλλον ἄνϑρωπος, ὥσπερ 
τὸ λευκὸν ἕτερον ἑτέρου μᾶλλόν ἐστι λευχόν, καὶ καλὸν ἕτε- p. 4 
ρον ἑτέρου μᾶλλον καλὸν καὶ ἧττον λέγεται. καὶ αὐτὸ 
δὲ αὑτοῦ μᾶλλον καὶ ἧττον λέγεται. οἷον τὸ σῶμα λευ- 
κὸν ὃν μᾶλλον λευκὸν εἶναι “λέγεται νῦν ἢ πρότερον, καὶ 
ϑερμὸν ὃ ὃν μᾶλλον ϑερμὸν χαὶ ἧττον λέγεται. ἡ δέ γε οὐσία 5 
οὐδὲν μᾶλλον καὶ ἧττον λέγεται" οὐδὲ γὰρ ἄνϑρωπος μᾶλ- 
λον νῦν ἄνϑρωπος ἢ πρότερον λέγεται. οὐδέ γε τῶν ἄλλων 








24 ἐναντίον αὐταῖς n. --- 25 ἐναντίον εἴη e. — 26 ἢ... ξώῳ] ἢ 
τὸ ξῷον pr C, om efnu. — οὐδὲν . .. ἐναντίον om b. — γὰρ om ue, 
px £c ἐστιν] ἐστιν ἀλλὰ καὶ f. — 97 ἢ] οὐδὲ m. — ἐστιν évav- 
τίον] ἐναντίον ἐστὶν e, om g. — 98 τοῦτο τῆς οὐσίας Aef. E τῆς om 
A. — ἀλλὰ] ἔστιν ἀλλὰ aeg. — γὰρ om efna. — 929 τὸ ἢ. — ἢ τῷ 
τριπήχει C, om Bbdfhnu. — ys aute seq τῶν fu, om 4Babdh. — 31 si- 
ver ἐναντίον a. — μέγαἽ μέρος pr u. — 82 οὐδενὶ οὐδὲν a. — ἐστιν 
ἐναντίον οὐδενὶ g. — 33 οὐκ enu. — 34 pr οὐσία om e. — οὐσία καὶ 
ἧττον om Cg. — 35 μὲν om e, — 37 oiov...5ttov om τι. — ueri 
deau. — 7j om a. — οὐσία ὁ ἄνϑο. n, — ἔστι Cna. 

441] ἐστιν ante ἕτερον Cnuefg. — ἐστι] ἐστι καὶ ἧττον 75. το 4. -- 
καὶ καλὸν. ««λέγεται om C. — 2 καλὸν om e. --- καὶ ... λέγεται om n. — 
Semen) καλὸν g.— 8 δὲ ome. — ἑαυτοῦ neg. — λέγεται om e, — 4 A&- 
γεται εἶναι g. — εἶναι om m. — 59 ὃν om 6. — ϑερμὸν post ἧττον dn, 
om ἦι, — φαίνεται. τι, — 6 καὶ ἧττον λέγεται) οὐσία λέγεται οὐδὲ ἧτ- 
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οὐδέν, ὅσα ἐστὶν οὐσία. ὥστε οὐκ ἂν ἐπιδέχοιτο ἡ οὐσία τὸ 
μᾶλλον καὶ ἧττον. 

10 Μάλιστα δὲ ἴδιον τῆς οὐσίας δοκεῖ εἶναν τὸ ταὐτὸν καὶ 
ἕν ἀριϑμῷ ὃν τῶν ἐναντίων εἶναι δεκτικόν, οἷον ἐπὶ μὲν τῶν 
ἄλλων οὐκ ἂν ἔχοι τις τὸ τοιοῦτο προενεγκεῖν, ὅσα μή 
εἰσιν οὐσίαι, ὃ ἕν ἀριϑμῷ ὃν τῶν ἐναντίων δεκτικόν ἐστιν, 
οἷον τὸ χρῶμα, ὅ ἐστιν 2v καὶ ταὐτὸν τῷ ἀρυϑμῷ, οὐκ ἔσται 

16 λευκὸν καὶ μέλαν, οὐδ᾽ ἡ αὐτὴ πρᾶξις καὶ μία τῷ ἀριϑμῷ 
οὐκ ἔσται φαύλη καὶ σπουδαία: ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων, ὅσα μή εἶσιν οὐσίαι. ἡ δέ γε οὐσία ἕν καὶ 
ταὐτὸν ἀριϑμῷ ὃν δεχτικὸν τῶν ἐναντίων ἐστίν, οἷον ὁ τὶς 
ἄνθρωπος, εἷς καὶ ὃ αὐτὸς ὦν, ὁτὲ μὲν λευκὸς ὁτὲ δὲ μέ- 

90 λᾶς γίνεται, «cl ϑερμὸς καὶ ψυχρός, καὶ φαῦλος καὶ 
σπουδαῖος. ἐπὶ δὲ τῶν ἄλλων οὐδενὸς φαίνεται τὸ τοιοῦ- 
τον, εἰ μή τις ἐνίσταιτο τὸν λόγον καὶ τὴν δόξαν φάσκων 
τῶν τοιούτων εἶναι δεχτικά. ὃ γὰρ αὐτὸς λόγος ἀληϑὴς 
καὶ ψευδὴς εἶναι δοκεῖ. οἷον εἰ ἀληϑὴς εἴη ὁ λόγος τὸ κα- 

25 ϑῆσϑαί τινα; ἀναστάντος αὐτοῦ ὃ αὐτὸς οὗτος λόγος ψευδὴς 
ἔσται. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῆς δόξης" εἰ γάρ τις ἀληθῶς 
δοξάζοι τὸ καϑησϑαίτινα, ἀναστάντος αὐτοῦ ψευδῶς δοξάσει, 
τὴν αὐτὴν ἔχων περὶ αὐτοῦ δόξαν. εἰ δέ τις καὶ τοῦτο πα-- 
ραδέχοιτο, ἀλλὰ τῷ γε τρόπῳ διαφέρει. τὰ μὲν γὰρ ἐπὶ 

80 τῶν οὐσιῶν αὐτὰ μεταβάλλοντα δεκτικὰ τῶν ἐναντίων ἐστί" 


8 οὐδέν] οὐϑέν 4,, οὐδὲ ἕν g, om pr d, οὐδὲν ἔσται n. — ἡ οὐσία 
rom g. — 9 xol τὸ ἧττον Cufghabde, — post ἧττον addit n: οὐκ 
Gri; δὲ οὐδὲ τοῦτο ἴδιον τῆς οὐσίας τὸ μὴ ἐπιδέχεσϑαι αὐτὴν τὸ μᾶλ- 
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13 ἐστιν οὐσία Cng. — ὃν om e. — δεκτικὸν τῶν ἐναντίων ng. — 14 τῷ 
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99 μὴ ἄν τις g, μὴ ἄρα τὶς Ceh. — ἐνίσταται Ceh , n incert. — 
23 τοιούτων] ἐναντίων Cdefhn, τοιούτων ἐναντίων g. — ἀληϑής 
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95 ovrog om Ceha. — λόγος post ψευδὴς Ceh, om na. — 96 ἂν g. — 
ἀληϑὲς g.— 97 δοξάξῃ g, δοξάξει e, prn. --- τὸ] τοῦ g. --- ψεῦδος C. — 
δοξάσει) ὁ αὐτὸς οὗτος δοξάζει nh. — 98 τὴν] ὃ τὴν g. — ἔχων 
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εἰσί corr h. 
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ψυχρὸν γὰρ ἐκ ϑερμοῦ γενόμενον μετέβαλεν ( ἠλλοίωται 
γάρ καὶ μέλαν ἐκ λευκοῦ καὶ σπουδαῖον ἐκ φαύλου. ὧσ- 
αὐτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἕχαστον αὐτῶν μεταβολὴν 
δεχόμενον τῶν ἐναντίων δεχτικόν ἐστιν. ὃ δὲ λόγος καὶ ἡ 
δόξα αὐτὰ μὲν ἀκίνητα πάντῃ πάντως διαμένει, τοῦ δὲ 86 
πράγματος κινουμένου τὸ ἐναντίον περὶ αὐτὰ γίνεται" ὃ μὲν 
γὰρ λόγος διαμένει ὃ αὐτὸς τὸ καϑῆσϑαί τινα, τοῦ δὲ πρά- 
γματος χινηϑέντος ὁτὲ μὲν LU ὁτὲ δὲ ψευδεηὴς λέγεται. b 
ὡσαύτως δὲ χαὶ ἐπὶ τῆς δόξης. ὥστε τῷ τρόπῳ γε ἴδιον 
ἂν εἴη τῆς οὐσίας τὸ κατὰ τὴν ἑαυτῆς, μεταβολὴν δεχτικὴν 
τῶν ἐναντίων εἶναι. εἰ δή τις καὶ ταῦτα παραδέχοιτο, τὸν 
λόγον καὶ τὴν δόξαν δεχτικὰ τῶν ἐναντίων εἶναι, οὐκ ἔστιν 5 
ἀληϑὲς τοῦτο. ὃ γὰρ λόγος καὶ ἡ δόξα οὐ τῷ αὐτὰ δέχε- 
σϑαί τι τῶν ἐναντίων εἶναι δεχτικὰ λέγεται, ἀλλὰ τῷ περὶ 
ἕτερόν τι τὸ πάϑος γεγενῆσθαι. τῷ γὰρ τὸ πρᾶγμα εἶναι 
ἢ μὴ εἶναι, τούτῳ xol ὃ λόγος ἀληϑὴς 1 ψευδὴς εἶναι λέ- 
γεται.. οὐ τῷ αὐτὰ δεχτικὰ εἶναι τῶν ἐναντίων. ἁπλῶς γὰρ 10 
οὐϑὲν ὑπ᾽ οὐδενὸς οὔτε ὁ λόγος κινεῖται οὔτε ἡ δόξα, ὥστε 
οὐχ ἂν εἴη δεχτικὰ τῶν ἐναντίων μηδενὸς ἐν αὐτοῖς γινομένου 
πάϑους. ἡ δέ γε οὐσία τῷ αὐτὴ τὰ ἐναντία δέχεσϑαι, τού- 
τῷ δεχτικὴ τῶν ἐναντίων εἶναι λέγεται" νόσον γὰρ καὶ ἡ ὑγίειαν 
δέχεται. καὶ “λευχότητα καὶ μελανίαν" καὶ ἕχαστον τῶν 16 
τοιούτων αὐτὴ δεχομένη τῶν ἐναντίων εἶναι δεχτικὴ λέγεται. 
ὥστε ἴδιον ἂν οὐσίας εἴη τὸ ταὐτὸν καὶ ἕν ἀριϑμῷ Or δεκτι- 


31 γινόμενον Cdeh. — μετέβαλλεν Bu.— 32 pr καὶ om e, — 93 αὖ- 
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κὸν εἶναι τῶν ἐναντίων κατὰ τὴν ἑαυτῆς μεταβολήν. περὶ 
μὲν οὖν οὐσίας τοσαῦτα εἰρήσϑω. 
0 Τοῦ δὲ ποσοῦ τὸ μέν ἐστι διωρισμένον, τὸ δὲ συνεχές; 
ει καὶ τὸ μὲν ἐκ ϑέσιν ἐχόντων πρὸς ἄλληλα τῶν ἐν αὐτοῖς 
μορίων συνέστηκε, τὸ δὲ οὐκ ἐξ ἐχόντων ϑέσιν. ἔστι δὲ διω- 
θισμένον μὲν οἷον ἀριϑμὸς χαὶ λόγος, συνεχὲς δὲ οἷον ΑΝ 
μὴ ἐπιφάνεια σῶμα, ἔτι δὲ παρὰ ταῦτα χρόνος καὶ τό- 
96 πος. τῶν μὲν γὰρ τοῦ ἀρυϑμοῦ μορίων οὐδείς ἐστι κοινὸς 
ὅρος, πρὸς ὃν συνάπτει τὰ μόρια αὐτοῦ. οἷον τὰ πέντε εἰ 
ἔστι τῶν δέκα μόριον, πρὸς οὐδένα κοινὸν ὅρον συνάπτει τὰ 
πέντε καὶ τὰ πέντε, ἀλλὰ διώρισται" καὶ τὰ τρία γε καὶ 
τὰ ἑπτὰ πρὸς οὐδένα κοινὸν ὅρον συνάπτει" οὐδ᾽ ὅλως ἂν 
» 3 - ^ e - - , 9 ᾽ 
80 ἔχοις ἐπ’ ἀριϑμοῦ κοινὸν ὅρον λαβεῖν τῶν μορίων, ἀλλ 
ἀεὶ διώρισται: ὥστε ὁ uiv ἀριϑμὸς τῶν διωρισμένων ἐστίν. 
ὡσαύτως δὲ καὶ ὃ λόγος τῶν διωρισμένων ἐστίν. ὅτι μὲν 
γὰρ ποσόν ἐστιν ὃ λόγος, φανερόν " καταμετρεῖται γὰρ συλ- 
λαβῇ βραχείᾳ. καὶ μακρᾷ. λέγω δὲ αὐτὸν τὸν μετὰ qo- 
86 vij λόγον γιγνόμενον. “πρὸς οὐδένα γὰρ κοινὸν ὅρον αὐτοῦτὰ 
μόρια συνάπτει" οὐ γὰρ ἔστι κοινὸς ὅρος πρὸς ὃν αἱ συλλα- 
βαὶ συνάπτουσιν, ἀλλ ἑκάστη διώρισται αὐτὴ xe αὐτήν. 
p.51] δὲ γραμμὴ συνεχής ἐστιν" ἔστι γὰρ λαβεῖν κοινὸν ὅρον 
πρὸς ὃν τὼ μόρια αὐτῆς συνάπτει, στιγμήν, καὶ τῆς ἐπι- 
φανείας γραμμήν" τὰ γὰρ τοῦ ἐπιπέδου μόρια πρός τινὰ 
κοινὸν ὅρον συνάπτει. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ σώματος 
ἔχοις ἂν λαβεῖν κοινὸν ὅρον, γραμμὴν 3 ἐπιφάνειαν, πρὸς 
ἃ τὰ τοῦ σώματος μόρια συνάπτει. ἔστι δὲ καὶ ὃ χρόνος 
καὶ ὁ τόπος τῶν τοιούτων ὃ γὰρ νῦν χρόνος συνάπτει πρός 
τε τὸν παρεληλυϑύότα καὶ τὸν μέλλοντα. πάλιν ὃ τόπος τῶν 


σι 
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συνεχῶν ἐστί: τόπον γάρ τινα τὰ τοῦ σώματος μόρια κα- 
τέχει, ὃ πρός τινα κοινὸν ὅρον συνάπτει" οὐχοῦν καὶ τὰ τοῦ 10 
τόπου μόρια, ἃ κατέχει ἕκαστον τῶν τοῦ σώματος μορίων, 
πρὸς τὸν αὐτὸν ὅρον συνάπτει πρὸς ὃν καὶ τὰ τοῦ σώμα- 
τος μόρια. ὥστε συνεχὴς Gv εἴη καὶ ὁ τόπος" πρὸς γὰρ 
ἕνα κοινὸν ὅρον αὐτοῦ τὰ μόρια συνάπτει. 

Ἔτι δὲ τὰ μὲν ἐκ ϑέσιν ἐχόντων πρὸς ἄλληλα τῶν 15 
ἐν αὑτοῖς μορίων συνέστηκε, τὰ δὲ οὐκ ἐξ ἐχόντων ϑέσιν, 
οἷον τὰ μὲν τῆς γραμμῆς μόρια ϑέσιν ἔχει πρὸς ἄλληλα" 
ἕχαστον γὰρ αὐτῶν χεῖταί zov, καὶ ἔχοις ἂν διαλαβεῖν καὶ 
ἀποδοῦναι οὗ ἕκαστον κεῖται ἐν τῷ ἐπιπέδῳ καὶ πρὸς ποῖ- 
ον μόριον τῶν λοιπῶν συνάπτει. ὡσαύτως δὲ καὶ τὰ 90 
τοῦ ἐπιπέδου μόρια ϑέσιν ἔχει τινά" ὁμοίως γὰρ ἂν ἀποδο-- 
ϑείη ἕκαστον οὗ κεῖται, καὶ ποῖα συνάπτει πρὸς ἄλληλα. 
καὶ τὰ τοῦ στερεοῦ δὲ ὡσαύτος, καὶ τὰ τοῦ τόπου. ἐπὶ δέ γε 
τοῦ ἀριϑμοῦ οὐχ ἂν ἔχοι τις ἐπιδεῖξαι ὡς τὰ μόρια αὐτοῦ 
ϑέσιν τινὰ ἔχει πρὸς ἄλληλα ἢ κεῖταί που, ἢ ποῖά γε 35 
πρὸς ἄλληλα συνάπτει τῶν μορίων. οὐδὲ τὰ τοῦ χρόνου" 
ὑπομένει γὰρ οὐδὲν τῶν τοῦ χρόνου μορίων ὃ δὲ μή ἐστιν 
ὑπομένον, πῶς ἂν τοῦτο ϑέσιν τινὰ ἔχοι; ἀλλὰ μᾶλλον 
τάξιν τινὰ εἴποις ἂν ἔχειν τῷ τὸ μὲν πρότερον εἶναι τοῦ 

, Ἁ 39 ce M1 mc 93 - WN € , - 
χρόνου τὸ δ᾽ ὕστερον. καὶ ἐπὶ τοῦ ἀριϑμοῦ δὲ ὡσαύτως τῷ 50 
τὸ ἕν πρότερον ἀριϑμεῖσϑαι τῶν δύο καὶ τὰ δύο τῶν τρι- 
Gv: καὶ οὕτω τάξιν τινὰ ἂν ἔχοι; ϑέσιν δὲ οὐ πάνυ λά- 
βοις ἄν. καὶ ὁ λόγος δὲ ὡσαύτως" οὐδὲν γὰρ ὑπομένει 
τῶν μορίων αὐτοῦ. ἀλλ᾽ εἴρηταί τε καὶ ovx ἔστιν ἔτι τοῦτο 
λαβεῖν, ὥστε οὐκ ἂν εἴη ϑέσις τῶν μορίων αὐτοῦ, εἴγε μηδὲν ss 
ὑπομένει. τὰ μὲν οὖν ἐκ ϑέσιν ἐχόντων τῶν μορίων συν- 
ἕστηκε. τὰ δὲ οὐκ ἐξ ἐχόντων ϑέσιν. 

Κυρίως δὲ ποσὰ ταῦτα μόνα λέγεται τὰ εἰρημένα, 
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τὰ δὲ ἄλλα πάντα κατὰ συμβεβηκός" εἰς ταῦτα γὰρ ἀπο- 
b βλέποντες καὶ τάλλα ποσὰ λέγομεν, οἷον πολὺ τὸ λευκὸν 
λέγεται τῷ τὴν ἐπιφάνειαν πολλὴν εἶναι; καὶ ἡ πρᾶξις μακρὰ 
τῷ γε τὸν χρόνον πολὺν εἶναι, καὶ ἡ κίνησις πολλή. οὐ γὰρ 
καϑ' αὑτὸ ἕκαστον τούτων ποσὸν λέγεται. οἷον ἐὰν ἀποδιδῷ 
5 τις πόση τις ἡ πρᾶξίς ἐστι. τῷ χρόνῳ ὁριεῖ; ἐνιαυσιαίαν 0] 7 
οὕτω πῶς ἀποδιδούς. καὶ τὸ λευκὸν ποσόν τι ἀποδιδοὺς τῇ 
ἐπιφανείᾳ ὁριεῖ" 001 γὰρ ἂν ἡ ἐπιφάνεια ἡ 4j, τοσοῦτον καὶ 
τὸ λευκὸν φήσεις εἶναι. ὥστε μόνα κυρίως ποσὰ xo9' αὐτὰ 
λέγεται τὰ εἰρημένα, τῶν δὲ ἄλλων οὐδὲν αὐτὸ xo αὑτό, 
10 ἀλλ᾽ εἰ ἄρα. κατὰ συμβεβηκός. 

Ἔτι τῷ ποσῷ οὐδέν ἐστιν ἐναντίον. ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν 
ἀφωρισμένων φανερὸν ὅτι οὐδέν ἐστιν ἐναντίον, οἷον τῷ jóunj- 
χει 3] τριπήχει ἢ τῇ ἐπιφανείᾳ ἢ τῶν τοιούτων τινί " οὐδὲν 
γάρ ἐστιν αὐτῶν ἐναντίον, εἰ μὴ τὸ πολὺ τῷ ὀλίγῳ 

15 φαίη τις εἶναι ἐναντίον ἢ τὸ μέγα τῷ μικρῷ. τούτων δὲ 
οὐδέν ἐστι ποσὸν ἀλλὰ μᾶλλον τῶν πρός τι" οὐδὲν γὰρ αὐτὸ 
X0 αὑτὸ μέγα λέγεται 3, ἢ μικρόν, ἀλλὰ τῷ πρὸς ἕτερον ἀνα- 
φέρεσθαι, οἷον ὄρος μὲν μικρὸν λέγεται. κέγχρος δὲ με- 
γάλη τῷ τὴν μὲν τῶν ὁμογενῶν μείζον᾽ εἶναι, τὸ δὲ ἔλατ- 

90 τὸν τῶν ὁμογενῶν. οὐκοῦν πρὸς ἕτερον ἡ ἀναφορά, ἐπεὶ εἶγε 
o)" αὐτὸ μιχρὸν ἢ μέγα ἐλέγετο, οὐκ ἄν ποτε τὸ μὲν 
ὄρος μικρὸν ἐλέγετο. ὴ δὲ κέγχρος μεγάλη. πάλιν ἐν μὲν 
τῇ κώμῃ φαμὲν πολλοὺς ἀνθρώπους εἶναι, ἐν ᾿᾿ϑήναις δὲ 
ὀλίγους πολλαπλασίους αὐτῶν ὄντας. καὶ ἐν μὲν τῇ οἰχίᾳ 
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7 dw εἴη ἡ ἐπιφ. A adis 8 τὸ om n. — φήσειεν Af, φήσει hda , corr €, 
φησιν nuE. — ἂν ante εἶναι adi 4. — κυρίως om w. — ποσὰ καϑ' 
αὐτὰ] καὶ καϑ' αὐτὰ ποσὰ Aefn et u omisso καὶ. - ἑαυτὰ g. — 9 τὰ 
εἰρημένα] ταῦτα μόνα f. — οὐϑὲν nub. — αὐτὸ om 4Cdefh. — xod 
ξαυτὸ g. — 10 εἶ ἢ 4BCbefhnug, pr d. — κατὰ om pr 4a. — 11 ov- 


ϑὲν n. — ἐναντίον ἐστίν τι. — ἐπὶ... ἐναντίον om e, — 12 οὐδενὶ n. — 
13 7] ἢ τῷ enu. — οὐϑὲν bn, — 14 αὐτοῖς nuf, αὐτῷ g, om a. — 
αὐτῶν M nubf. — μὴ] μὴ ἄρα Afg.— τῷ ὀλίγῳ τὸ πολὺ α. --- 15 τις] 
τις ἂν £n, om uy. — τὸν pr B. — μέγαν f, pr B. — μικρῷ τῷ f. — 
16 οὐϑὲν n. — τῶν] μᾶλλον τῶν ufg. — αὐτῶν 6. --- li τῷ om enu. — 
ἀναφέρεται enu. — 19 τῷ τὸ uiv edu. — μείξων pr B, μείξον᾽ corr. B, 
μεῖζον den, pr Ca, μείξω b, corr Ca. — εἶναι μεῖξον τι. — ἔλασσον nb, 
ἐπ᾽ ἔλαττον e. — 91 μέγα ἢ μικρὸν n. — τὸ om τι. — 23 πολλούς φα- 


uev nu, — 24 πολλαπλασίους corr h. 
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- » Ld 
πολλούς, ἐν δὲ τῷ ϑεάτρῳ ὀλίγους πολλῷ πλείους ὄντας. 95 
ἔτι τὸ μὲν δίπηχυ καὶ τρίπηχυ καὶ ἕκαστον τῶν τοιούτων 
ποσὸν σημαίνει, τὸ δὲ μέγα ἢ μικρὸν οὐ σημαίνει ποσὸν 
ἀλλὰ μᾶλλον πρός τι᾿ πρὸς γὰρ ἕτερον ϑεωρεῖται τὸ μέγα 
* - » , 
x«l τὸ μικρόν. ὥστε φανερὸν ὅτι ταῦτα τῶν πρός τί ἐστιν. 
ἔτι ἐάν ve τιϑῇ τις ταῦτα ποσὰ εἶναι ἐάν τε μὴ viU], οὐκ 80 
2 3 - , 9ς" e ' , 232 κ 39 —Mc 
ἔστιν αὐτοῖς ἐναντίον οὐδέν ὃ γὰρ μή ἐστιν αὐτὸ καϑ' αὑτὸ 
» 9 ' ' e 9 , € ^ , 

λαβεῖν ἄλλα πρὸς ἕτερον ἀναφέρεται. πῶς ἐν φαίη τις 
τούτῳ τι ἐναντίον; ἔτι δὲ εἰ ἔσται τὸ μέγα καὶ τὸ μικρὸν 
ἐν ,, , A] Ψ 2A m ^ , , 

αντία, συμβήσεται τὸ αὐτὸ ἅμα τὰ ἐναντία ἐπιδέχεσϑαι 
καὶ αὐτὰ ξαυτοῖς εἶναι ἐναντία. συμβαίνει γάρ ποτε ἅμα 865 
τὸ αὐτὸ μέγα τε καὶ μικρὸν εἶναι " ἔστι γὰρ πρὸς μὲν τοῦτο 
μικρόν, πρὸς ἕτερον δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο μέγα. ὥστε τὸ αὐτὸ 
χαὶ μέγα καὶ μικρὸν κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον εἶναι συμ- 
βαίνει" ὥστε ἅμα τὰ ἐναντία ἐπιδέχεσϑαι. ἀλλ᾽ οὐδὲν δοκεῖ 
ἅμα τὰ ἐναντία ἐπιδέχεσϑαι. οἷον ἐπὶ τῆς οὐσίας δεκτικὴ ν.6 
μὲν τῶν ἐναντίων δοκεῖ εἶναι. ἀλλ᾽ οὔτι γε ἅμα νοσεῖ καὶ 
ὑγιαίνει. ἀλλ᾽ οὐδὲ λευκὸν καὶ μέλαν ἐστὶν ἅμα. ἀλλ᾽ οὐδὲ 
τῶν ἄλλων οὐδέν ἐστιν ὃ ἅμα τὰ ἐναντία ἐπιδέχεται. καὶ 

᾽ν - , , * , * 
αὐτὰ δ᾽ ἑαυτοῖς συμβαίνει ἐναντία εἶναι. εἰ γάρ ἐστι τὸ 5 
μέγα τῷ μικρῷ ἐναντίον. τὸ δ᾽ αὐτό ἐστιν ἅμα μέγα καὶ 
μικρόν, αὐτὸ ἑαυτῷ εἴη ἂν ἐναντίον. ἀλλὰ τῶν ἀδυνάτων 
ἐστὶν αὐτὸ ἑαυτῷ εἶναι ἐναντίον. οὐκ ἔστιν ἄρα τὸ μέγα 
τῷ μικρῷ ἐναντίον, οὐδὲ τὸ πολὺ τῷ ὀλίγῳ. ὥστε εἰ καὶ 
μὴ τῶν πρός τι ταῦτά τις ἐρεῖ ἀλλὰ τοῦ ποσοῦ, οὐδὲν 10 
ἐναντίον ἕξει. ἡ 


98 τὸ om τι. --- 29 καὶ] ἢ u, om pr €. — τὸ om pr Cu. — 
80 àv pr τ. — τιϑείη n. — αὐτὰ enu, — 32 ἀναφέροντα h, pr Cnd, 
ἀναφέρονται pr B. --- φαίη τις] εἴη nubefE. — 33 δὲ om eu. — 
ἔστι ne. — 84 τἀναντία n, ἐναντίον u. — δέχεσθαι e. — 858 ποτε post 
36 αὐτὸ sed del n, om ef. — 36 zs om eu. — εἶναι om pr B. — 37 pr 
El ys wu. — 38 pr xol... εἶναι] μικρὸν εἶναι καὶ μέγα κατὰ v. e. 0. u. — 

ὡς e. 

(a2 εἶναι δοκεῖ ae. — οὐχὶ corr m. — οὔτε ἅμα u. — νοσεῖ] vo- 
σείων h, νοσεῖ rig n. — 8 ἀλλ᾽... ἀλλ᾽ om a. — ἀλλ᾽ bis om mue, — 
4 ov9iv n. — ἐστιν 0 om nga. — τἀναντία n. — ὃ αὐτοῖς B. — si- 
ναι ἐναντία d. — ἔστι om f. — 6 δ᾽ om fg. — ἅμα] ἅμα καὶ Buag, 
x«l f. — xol om d. — 7 αὐτὸ] καὶ αὐτο Cdegh. — ἂν εἴη ng, εἴη 
ἂν εἶναι h. — ἀλλὰ... ἐναντίον om a. — 8 zt ante εἶναι adi ng, post 
εἶναι Af. — 9 si καὶ] κἂν n. — 10 τῶν om 6. — αὐτὰ f. 
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Μάλιστα δὲ ἡ ἐναντιότης τοῦ ποσοῦ περὶ τὸν τόπον 
δοκεῖ ὑπάρχειν. τὸ γὰρ ἄνω τῷ κάτω ἐναντίον τιϑέασι, τὴν 
πρὸς τὸ μέσον χώραν κάτω λέγοντες διὰ τὸ πλείστην τῷ 

- , A] - / M , , 

16 μέσῳ διαστασιν πρὸς τὰ πέρατα τοῦ κόσμου εἶναι. ἐοίκασι 
δὲ xol τὸν τῶν ἄλλων ἐναντίων ὁρισμὸν ἀπὸ τούτων ἐπι- 
φέρειν" τὰ γὰρ πλεῖστον ἀλλήλων διεστηκότα τῶν ἐν τῷ 
αὐτῷ γένει ἐναντία ὁρίζονται. 

Οὐ δοκεῖ δὲ τὸ ποσὸν ἐπιδέχεσϑαι τὸ μᾶλλον καὶ τὸ 

90 ἧττον, οἷον τὸ δίπηχυ" οὐ γάρ ἐστιν ἕτερον ἑτέρου μᾶλλον 
δίπηχυ" οὔτε ἐπὶ τοῦ ἀριϑμοῦ, οἷον τὰ τρία τῶν πέντε οὐδὲν 
μᾶλλον πέντε ἢ τρία, οὐδὲ τὰ τρία τῶν τριῶν. οὐδέ γε 
χρόνος ἕτερος ἑτέρου μᾶλλον χρόνος εἶναι λέγεται. οὐδ᾽ ἐπὶ τῶν 
εἰρημένων ὅλως οὐδενὸς τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον λέγεται. ὥστε 

25 χαὶ τὸ ποσὸν οὐκ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον. | 

Ἴδιον δὲ μάλιστα τοῦ ποσοῦ τὸ ἴσον τε καὶ ἄνισον 
λέγεσϑαι. ἕκαστον γὰρ τῶν εἰρημένων ποσῶν ἴδον. τὲ 
καὶ ἄνισον λέγεται, . οἷον σῶμα καὶ ἴσον καὶ ἄνιδον 
λέγεται, καὶ ἀρυϑμὸς καὶ ἴσος καὶ ἄνισος λέγεται καὶ χρόνος 
καὶ ἴσος καὶ ἄνιδος. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 

ϑ0τῶν δηϑέντων ἕχαστον ἴσον τε καὶ ἄνισον λέγεται. τῶν 
δὲ λοιπῶν ὅσα μή ἐστι ποσά, οὐ πάνυ ὧν δόξαι ἴσον 
τε καὶ ἄνισον λέγεσϑαι. οἷον ἡ διάϑεσις οὐ πάνυ ἴδη τε καὶ 
ἄνισος λέγεται, ἀλλὰ μᾶλλον ὁμοία, καὶ τὸ λευκὸν ἴσον 


18 δοκεῖ εἶναι n. — τῷ] τὸ e, πρὸς τὸ n, πρὸς τὸν E. — 14 τὸ] 
τὴν rA. --- τῶν μέσων e. — 15 διάστασιν τοῦ μέσου a. — 16 ἐναντίον 
pr 4. — 18 διωρίζονται (sic) g. — 90 pr τὸ om A4. — 91 οὐδ᾽ ἐπὶ 
Afgnu. — τοῦ om E. — οὐδὲν... τρία pr om g. — 992. πέντε ἢ] τὰ A, 
om CehdnE 4mbros Q87 Marc 211, πέντε ἢ marg g, supra vs a. — 
τρία] τρία λέγεται au, marg g, τρία λέγεται 7) Ambros Q 87, ἢ τρία λέ- 
γεται Marc 211. τρία τῶν πέντε λέγεται bn, sed τῶν πέντξ corr n. — 
alt τρία] πέντε 4CdeghnuEab Marc 211. — ys] ys ὁ abng E, om A4Cdeh.— 
23 χρόνος om bu. — sive, om unfg. — 924 ὅλως ante τὸ f, om E. — 
25 pr καὶ om uf, pr n. — 27 ποσῶν] ποσῶν καὶ 4Cfengu. — τε om 
efngu. — 28 olov τὸ σῶμα ἔσον τε καὶ a, om Ambros Q 87. Marc 211. — 
ἴσον καὶ ἄνισον] ἀριϑμὸς g, καὶ ἀριϑμὸς Marc211,om Ambros Q87. — λέ- 
γεξται post seq ἄνισος fg Ambros Q87 Marc211. — 29a καὶ ἀριϑμὸς καὶ 
χρόνος καὶ τι, καὶ χρόνος καὶ ἀριϑμὸς καὶ f. — καὶ ante ἔσος om be. — λέ- 
γεται... ἄνισος Om eufg. — καὶ ὁ χρόνος an. --- καὶ χρ.--. ἄνισος 
om b. — 29b ἄνισος] ἄνισος λέγεται n. — ἄλλων om τι. — 80 ἕκαστον 
ante λέγεται bn. — τὲ om e. — 31 μή ἐστι] ἐστιν οὐ Cdh, ἐστι μὴ nu. — 
δόξαιεν Marc 211 da, δόξῃ eu Ambros Q 8T. — ἴσον vs καὶ ἄνι- 
cov ABCbefgzahn. — 82 οὐ πᾶνυ ante λέγεσθαι nu, ante λέγεται b. — 
τὲ Om τι, — ἴσῃ... ἄνισος] τι €. — 33 ὁμοία καὶ ἀνομοία ab, corr τι. 
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τε χαὶ ἄνισον οὐ πάνυ, ἀλλ᾽ ὅμοιον. ὥστε τοῦ ποσοῦ μά- 
λιστα ἂν εἴη ἴδιον τὸ (Gov τε καὶ ἄνισον λέγεσθαι. 86 

Iloóg τι δὲ τὰ τοιαῦτα λέγεται. ὅσα αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ri 
ἑτέρων εἶναι λέγεται . ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς ἕτερον, οἷον 
τὸμεῖξον τοῦϑ᾽ ὅπερ ἐστὶν ἑτέρου λέγεται " μεῖζον τινὸς γὰρ λέ- 
γεται μεῖζον" καὶ τὸ διπλάσιον τοῦϑ᾽ ὕπερ ἐστὶν ἑτέρου λέγεται" 
τινὸς γὰρ διπλάσιον λέγεται. ὡσαύτως δὲ καὶ ὅσα ἄλλαν 
τοιαῦτα. ἔστι δὲ καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν πρός τι οἷον ἕξις διά- 
ϑεσις αἴσϑησις ἐπιστήμη ϑέσις. πάντα γὰρ τὰ εἰρημένα 
αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων εἶναι λέγεται καὶ οὐκ ἄλλο τι" ἡ 
γὰρ ἕξις τινὸς ἕξις λέγεται καὶ ἡ ἐπιστήμη τινὸς ἐπιστήμη 5 
καὶ ἡ ϑέσις τινὸς ϑέσις, χαὶ τὰ ἄλλα δὲ ὡσαύτωο. “πρός τι 
οὖν ἐστὶν ὅσα αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων εἶναι λέγεται. ἢ ὁπωσ- 
οὖν ἄλλος πρὸς ἕτερον, οἷον ὄρος μέγα λέγεται πρὸς ἕτερον" 
πρός τι γὰρ μέγα λέγεται τὸ ὄρος᾽ καὶ τὸ ὅμοιον τινὶ ὅμοιον 
λέγεται. καὶ τὰ ἄλλα δὲ τὰ τοιαῦτα ὡσαύτως πρός τι λέ- 10 
γεται. ἔστι δὲ καὶ ἡ ἀνάκλισις καὶ ἡ στάσις καὶ wj κα- 
ϑέδρα ϑέσεις τινές, ἡ δὲ ϑέσις τῶν πρός τι. τὸ δὲ ἀνακεῖσϑαι 
ἢ ἑστάναι 1] καϑῆσϑαι αὐτὰ μὲν οὐκ εἰσὶ ϑέσεις, παρωνύ- 
ug δὲ ἀπὸ τῶν εἰρημένων ϑέσεων λέγεται. 

“Ὑπάρχει δὲ καὶ ἐναντιότης ἐν τοῖς πρός Tt, οἷον 15 
ἀρετὴ κακίᾳ ἐναντίον, ἑκάτερον ὃν τῶν πρός τι, καὶ ἐπιστήμη 
ἀγνοίᾳ. ov πᾶσι δὲ τοῖς πρός τι ὑπάρχει τὸ ἐναντίον" 
τῷ γὰρ διπλασίῳ οὐδέν ἐστιν ἐναντίον. οὐδὲ τῷ τριπλα- 
σίῳ, οὐδὲ τῶν τοιούτων οὐδενί. 

“οχεῖ δὲ καὶ τὸ μᾶλλον χαὶ τὸ ἧττον ἐπιδέχεσθαι 90 
τὰ πρός Ti ὅμοιον γὰρ καὶ ἀνόμοιον μᾶλλον. καὶ ἧττον 
λέγεται, καὶ ἴσον καὶ ὀνμαθλίδερον, ἑχάτερον αὐτῶν τῶν πρός 


84 τε om πειὖ. — πάνυ] πάνυ λέγεται Cdha, πάνυ ἴσον τε καὶ 
ἄνισον λέγεται f. — ἀλλ ἀλλὰ μᾶλλον ef. — 35 τε om be. — 36 τοιά- 
δὲ n. — 38 pr λέγ... «μεῖξζον] Wee τινὸς μεῖζον λέγεται e. --- μεῖξον 
om Cefghnu. — μεῖξον λέγεται nu. — 39 ἕτ. λεγ. ante τοῦϑ᾽ πιι. 

Gbl διπλάσιον) ἑτέρου διπλ. e. — ᾧ τοιάδε en. — 8 πάντα) ταῦ- 

τα d. — 4 ταῦϑ' ἅπερ d, τοῦϑ᾽ ὅπερ en. — εἶναι om m. — ὅ λέγ.} 
εἶναι λέγ. e. — Ἷ εἶναι pr om m. — 9 πρός] ὄρος πρός n. — pr τὸ 
om f. — τινὶ] δέ zwi f. — 10 alt τὰ om e. — 1] £r: dgh, εἰσὶ g, 
rc 4. — αἱ δὲ ϑέσεις g. — ἀνακέκλισϑαι corr A. — 14 προειρημένων 
λέγονται ϑέσεων e. — λέγονται fn. — 16 ἀρετῇ κακία C. — ὃν post 
TL ἐπ. — τῶν] αὐτῶν n. — 17 ἐναντία ὑπάρχει e. --- 19 οὐδενὶ] 
τινὶ Cue. — 90 pr καὶ om e. — τὸ om π. — 2] καὶ ἀνόμοιον om m.— 
929 dvicmirtQov] ἄνισον μᾶλλον xol ἧττον λέγεται ABCdfghu et n qui 
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τι ὄν" τό τε γὰρ ὅμοιον τινὶ ὅμοιον λέγεται καὶ τὸ ἄνισον 
τινὶ ἄνισον. οὐ πάντα δὲ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον" 
25 τὸ γὰρ διπλάσιον οὐ λέγεται μᾶλλον καὶ ἧττον διπλάσιον, 
οὐδὲ τῶν τοιούτων οὐδέν. 
Πάντα δὲ τὰ πρός τι πρὸς ἀντιστρέφοντα λέγεται, οἷον 
ὁ δοῦλος δεσπότου δοῦλος λέγεται καὶ ὁ δεσπότης δού- 
80 λον δεσπότης. καὶ τὸ διπλάσιον ἡμίσεος διπλάσιον καὶ τὸ 
ἥμισυ διπλασίου ἥμισυ, καὶ τὸ μεῖζον ἐλάττονος μεῖζον 
χαὶ τὸ ἔλαττον μείζονος ἔλαττον. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων, πλὴν τῇ πτώσει ἐνίοτε διοίσει κατὰ τὴν λέξιν, οἷον 
ἡ ἐπιστήμη ἐπιστητοῦ λέγεται ἐπιστήμη καὶ τὸ ἐπιστητὸν 
86 ἐπιστήμῃ ἐπιστητόν, καὶ ἡ αἴσϑησις αἰσϑητοῦ αἴσϑησις καὶ 
τὸ αἰσϑητὸν αἰσϑήσει. αἰσϑητόν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐνίοτε οὐ δόξει 
ἀντιστρέφειν, ἐὰν μὴ οἰχείως πρὸς O λέγεται ἀποδοϑῇ, 
ἀλλὰ διαμάρτῃ ὃ ἀποδιδούς, οἷον τὸ πτερὸν ἐὰν ἀποδοϑῇ 
ὄρνιϑος, οὐκ ὠντιστρέφει ὄρνις πτεροῦ. οὐ γὰρ οἰκείως, τὸ 
Ρ.7 πρῶτον ἀποδέδοται πτερὸν ὄρνιϑος" οὐ γὰρ 3j ὄρνις, ταύτῃ 
τὸ πτερὸν αὐτοῦ λέγεται ἄλλ᾽ ἡ πτερωτόν ἐστι" πολλῶν 
γὰρ καὶ ἄλλων πτερά ἐστιν, ἃ οὐκ εἰσὶν ὄρνιϑες. ὥστε ἐὰν 
ἀποδοϑῇ οἰκείως, καὶ ἀντιστρέφει, οἷον τὸ πτερὸν πτερωτοῦ 
5 πτερὸν χαὶ τὸ πτερωτὸν πτερῷ πτερωτόν. ἐνίοτε δὲ χαὶ óvo- 
ματοποιεῖν ἴσως ἀναγκαῖον, ἐὰν to κείμενον ἦ ὄνομα πρὸς ὃ 
οἰκείως ὦ ἄν ἀποδοϑείη, οἷον τὸ πηδάλιον πλοίου ἐὼν ἀποδοϑῇ, 
οὐκ οἰχεία ὴ ἀπόδοσις γίνεται" οὐ γὰρ ἡἧ πλοῖον, ταύ- 
τῃ αὐτοῦ τὸ πηδάλιον λέγεται" ἔστι γὰρ πλοῖα ὧν οὐκ 
10 ἔστι πηδάλια. διὸ οὐκ ἀντιστρέφει" τὸ γὰρ πλοῖον οὐ λέγε- 
ται πηδαλίου πλοῖον. ἀλλ᾽ ἴσως οἰχειοτέρα ἂν ἡ ἀπόδοσις 
el, εἰ οὕτω zog ἀποδοϑείη, τὸ πηδάλιον πηδαλιωτοῦ πη- 


pr habuit ἄνισον. καὶ ἴσον. --- τῶν om 4BHCdghnu. — 23 τὸ ἄνισον 
τινὶ ἄνισον] τὸ ἀνόμοιον τινὶ ἀνόμοιον Adfgh, e prius habuit zó &vi- 
σαίτερον τινὶ ἀνισαίτερον : τὰ ἀνισαίτερα ,τέρων τινῶν ἔσων ἀνισαί- 
vega b et pr n qui bis ἄνισα corr, τὸ ἀνόμοιον τινὶ ἀνόμοιον καὶ τὸ 
ἄνισον τινὶ ἄνισον Cu, qui ἀνισαίτερον bis corr. — 94 δὲ] δὲ τὰ πρός 
τι Cefghub, corr d. — ἐπιδέχονται ef. —. καὶ τὸ ἧττον Cdefgabu. — 
95 ovx ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ (τὸ Cdf) ἥττον, οὐδὲ A4Cdf. — 29 λέγ. 
δοῦλος en. — 30 δεσπότης] δεσπ. λέγεται eg, δεσπ. λέγ. εἶναι d. — ἡμί- 
σεῶς pr BCd, — διπλάσιον) διπλ. λέγεται €. — 38 τὴν pr om d. — 
34 ἡ om e. — 57 ἂν en. 

dal ἀποδίδοται eg. — 2 αὐτῆς n, corr 4. -— 3 ὄρνιϑος Ag. — 
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10 πηδάλιον ne, — διὸ καὶ ovx n. — 12 πῶς om e. — dzoóo07 c. 


ΚΑΤΠΗΓΌΟΡΙΑ͂Ι. 90 


δάλιον, ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως" ὄνομα γὰρ οὐ χεῖται... καὶ dv- 
τιστρέφει γε, ἐὰν οἰκείως ἀποδοϑῇ τὸ γὰρ πηδαλιωτὸν 
πηδαλίῳ πηδαλιωτόν. ὡσαύτως δὲ xcl ἐπὶ τῶν ἄλλων, 16 
οἷον ἡ κεφαλὴ οἰκειοτέρως ἃ ἂν ἀποδοϑείη κεφαλοτοῦ 1 j| ξῴου 
ἀποδιδομένη" οὐ γὰρ ἡἧ ζῷον, κεφαλὴν ἔ ἔχει" πολλὰ γὰρ 
τῶν ζῴων κεφαλὴν οὐκ ἔχει. οὕτω δὲ δᾷστα ὧν ἴσως τις 
λαμβώνοι oig μὴ κεῖται ὀνόματα, εἶ ἐἰπὸ τῶν πρώτων καὶ 
τοῖς πρὸς ἃ ἀντιστρέφουσι τιϑείη τὰ ὀνόματα, ὥσπερ 20 
ἐπὶ τῶν προειρημένων ἀπὸ τοῦ πτεροῦ τὸ πτερωτὸν καὶ ἀπὸ 
τοῦ πηδαλίου τὸ πηδαλιωτόν. πάντα οὖν τὰ πρός τι, ἐάν 
περ οἰκείως ἀποδιδώται, πρὸς ὠντιστρέφοντα λέγεται, ἐπεὶ 
ἐάν γε πρὸς τὸ τυχὸν ἀποδιδῶται. καὶ μὴ πρὸς αὐτὸ δ᾽ 
λέγεται, 0Uz ἀντιστρέφει. λέγω δὲ ὅτι οὐδὲ τῶν ᾿ὁμολογου-- 25 
μένως πρὸς ἀντιστρέφοντα λεγομένων, καὶ ὀνομάτων αὐτοῖς 
κειμένων, οὐδὲν ἀντιστρέφει, ἐὰν πρός τι τῶν συμβεβηκότων 
ἀποδιδῶται χαὶ μὴ πρὸς αὐτὸ ὃ λέγεται, οἷον ὃ δοῦλος 
ἐὰν μὴ δεσπότου ἀποδοϑῇ ἀλλ᾽ ἀνθρώπου ἢ / δίποδος ἢ ὁτου- 
οὖν τῶν τοιούτων, οὐκ ἀντιστρέφει" οὐ γὰρ οἰκεία ἡ ἀπό- so 
δοσίς ἐστιν. ἔτι δ᾽ ἐὰν μέν τι οἰκείως ἀποδεδομένον ἢ πρὸς 
ὃ λέγεται, πάντων περιαιρουμένων τῶν ἄλλων ὅσα συμ- 
βεβηκότα ἐστί, καταλειπομένου δὲ μόνου τούτου πρὸς ὃ 
ἀπεδόϑη οἰχείως . ἀεὶ πρὸς αὐτὸ δηθϑήσεται, οἷον ὃ δοῦλος 
ἐὰν πρὸς δεσπότην λέγηται. περιαιρουμένων τῶν ἄλλων 85 
ἁπάντων ὅσα συμβεβηκότα ἐστὶ τῷ δεσπότῃ, οἷον τὸ δί- 
ποδι εἶναι καὶ τὸ ἐπιστήμης δεκτικῷ καὶ τὸ ἀνθρώπῳ, 
καταλειπομένου δὲ μόνου τοῦ δεσπότην εἶναι, ἀεὶ ὁ δοῦλος 
πρὸς αὐτὸ δηϑήσεται" ὃ γὰρ δοῦλος δεσπότου δοῦλος λέ- 
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b γεται. ἐὰν δέ γε μὴ οἰκείως ἀποδοϑῇ πρὸς ὅ ποτε λέγε- 
ται. περιαιρουμένων μὲν τῶν ἄλλων, καταλειπομένου δὲ 
μόνου τοῦ πρὸς ὃ ἀπεδόϑη, oU δηϑήσεται πρὸς αὐτό. ἀπο- 
δεδόσϑω γὰρ ὁ δοῦλος ἀνθρώπου καὶ τὸ πτερὸν ὄρνιϑος, 

5 καὶ περιῃρήσϑω τοῦ ἀνθρώπου τὸ δεσπότῃ αὐτῷ εἶναι" οὐ 
γὰρ ἔτι ὁ δοῦλος πρὸς ἄνϑρωπον δηϑήσεται" μὴ γὰρ ὄντος 
δεσπότου οὐδὲ δοῦλός ἐστιν. ὡσαύτως δὲ καὶ τοῦ ὄρνιϑος 
περιῃρήσϑω τὸ πτερωτῷ εἶναι " οὐ γὰρ ἔτι ἔσται τὸ πτερὸν 

, τῶν πρόςτι" μὴ γὰρ ὄντος πτερωτοῦ οὐδὲ πτερὸν ἔσται τινός. 

10 ὥστε δεῖ μὲν ἀποδιδόναι πρὸς ὃ ποτε οἰκείως λέγεται. κἂν 
μὲν ὄνομα 4j κείμενον, δᾳδία ἡ ἀπόδοσις γίνεται" μὴ ὄν-- 
τος δὲ ἀναγκαῖον ἴσως ὀνοματοποιεῖν. οὕτω δὲ ἀποδιδο- 
μένων φανερὸν ὅτι πάντα τὰ πρός τι πρὸς ἀντιστρέφοντα 
δηϑήσεται. 

16 “Ιοκεῖ δὲ τὰ πρός τι ἅμα τῇ φύσει εἶναι, καὶ ἐπὶ 
μὲν τῶν πλείστων ἀληϑές ἐστιν. ἅμα γὰρ διπλάσιόν τέ ἐστι 
καὶ ἥμισυ, καὶ ἡμίσεος ὄντος διπλάσιόν ἐστι" καὶ δεσπότου 
ὄντος δοῦλός ἐστι, καὶ δούλου ὄντος δεσπότης ἐστίν" ὁμοίως 
δὲ τούτοις καὶ τὰ ἄλλα. καὶ συναναιρεῖ δὲ ταῦτα ἄλ-- 

90 ληλα᾽ μὴ γὰρ ὄντος διπλασίου οὐκ ἔστιν ἥμισυ, καὶ ἡμί- 
δεος μὴ ὄντος οὐκ ἔστι διπλάσιον: ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ὅσα τοιαῦτα. οὐκ ἐπὶ πάντων δὲ τῶν πρός τι ἀληϑὲς 
δοκεῖ τὸ ἅμα τῇ φύσει εἶναι " τὸ γὰρ ἐπιστητὸν τῆς ἐπιστήμης 
πρότερον ἂν δόξειεν εἶναι. Og γὰρ ἐπὶ τὸ πολὺ προῦπαρ- 

ss χύντων τῶν πραγμάτων τὰς ἐπιστήμας λαμβάνομεν- ἐπ᾽. 
ὀλίγων γὰρ ἂν ἡ) ἐπ’ οὐδενὸς ἴδοι τις ἂν ἅμα τῷ ἐπιστητῷ 
τὴν ἐπιστήμην γινομένην. ἔτι τὸ μὲν ἐπιστητὸν ἀναιρεϑὲν συν-- 
αναιρεῖ τὴν ἐπιστήμην, ἡ δὲ ἐπιστήμη τὸ ἐπιστητὸν οὐ συν- 
αναιρεῖ" ἐπιστητοῦ μὲν γὰρ μὴ ὄντος οὐχ ἔστιν ἐπιστήμη (οὐδε- 

so Ψὸς γὰρ ἔτι ἔσται ἐπιστήμη), ἐπιστήμης δὲ μὴ οὔσης οὐδὲν 
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κωλύει ἐπιστητὸν εἶναι. οἷον χαὶ ὁ τοῦ κύκλου τέτραγω- 
ψισμὸς eye. ἔστιν ἐπιστητόν, ἐπιστήμη μὲν αὐτοῦ οὐκ ἔστιν 
οὐδέπω, αὐτὸς δὲ ἐπιστητόν ἐστιν. ἔτι ζῴου μὲν ἀναιρεϑέντος 
οὐχ ἔσται ἐπιστήμη. τῶν δ᾽ ἐπιστητῶν πολλὰ ἐνδέχεται 
εἶναι. ὁμοίως δὲ τούτοις καὶ τὰ ἐπὶ τῆς αἰσϑήσεως ἔχει. ss 
τὸ γὰρ αἰσϑητὸν πρότερον τῆς αἰσϑήσεως δοκεῖ εἶναι. τὸ 
μὲν γὰρ αἰσϑητὸν ἀναιρεϑὲν συναναιρεῖ τὴν αἴσϑησιν, ἡ δὲ 
αἴσϑησις τὸ αἰσϑητὸν οὐ συναναιρεῖ. ci γὰρ αἰσθήσεις περὶ 
σῶμα καὶ ἐν σώματί εἶσιν, αἰσϑητοῦ δὲ ἀναιρεϑέντος &vij- 
gutes χαὶ τὸ σῶμα (τῶν γὰρ αἰσϑητῶν καὶ τὸ σῶμα), p.8 
σώματος δὲ ui] ὄντος ἀνήρηται χαὶ ἡ αἴσϑησις., ὥστε συν- 
αναιρεῖ τὸ αἰσϑητὸν τὴν αἴσϑησιν. ἡ δέ γε αἴσϑησις τὸ 
αἰσϑητὸν οὐ συναναιρεῖ" ἕῴου γὰρ ἀναιρεθέντος αἴσϑησις μὲν 
ἀνήρηται, αἰσϑητὸν t ἔσται... οἷον σώμα, ϑερμόν, γλυκύ, 5 
πικρόν, καὶ τἄλλα πάντα ὅσα ἐστὶν αἰσϑητά. ἔτι ἡ μὲν 
αἴσϑησις ἅμα τῷ αἰσϑητικῷ γίνεται" ἅμα γὰρ ζῷόν τε 
γίνεται καὶ ciis τὸ δέ γε αἰσϑητόν ἔστι καὶ πρὸ 
τοῦ αἴσϑησιν εἶναι" πῦρ γὰρ καὶ ὕδωρ, καὶ τὰ τοιαῦτα, 
ἐξ ὧν καὶ τὸ ἕῷον συνίσταται; ἔστι χαὶ πρὸ τοῦ ζῷον ὅλως 10 
εἶναι ἢ 3] αἴσϑησιν, ὥστε πρότερον ἂν τῆς αἰσϑήσεως τὸ αἰσϑη- 
τὸν εἶναι δόξειεν. 

Ἔχει δὲ ἀπορίαν πότερον οὐδεμία οὐσία τῶν πρός τι 
λέγεται. χαϑάπερ δοκεῖ, ἢ τοῦτο ἐνδέχεται κατά τινὰς 
τῶν δευτέρων οὐσιῶν. ἐπὶ μὲν γὰρ τῶν πρώτων οὐσιῶν ἄλη- 15 
v5 ἐστιν: οὔτε γὰρ τὰ ὅλα οὔτε τὰ μέρη πρός τι λέγεται. 
ὁ γάρ τις ἄνϑρωπος οὐ λέγεται τινός τις ἄνϑρωπος, οὐδὲ 
ὁ τὶς βοῦς τινός τις βοῦς. ὡσαύτως δὲ καὶ τὰ μέρη" ἡ 
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γάρ Tig χεὶρ οὐ λέγεται τινός τις χεὶρ ἀλλά τινος χείρ, 
90 καὶ ἡ τὶς χεφαλὴ οὐ λέγεται τινός τις κεραλὴ ἀλλά 
τινος κεφαλή. ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ' δευτέρων οὐσιῶν, 
ἐπί γε τῶν πλείστων, olov ὁ ἄνϑρωπος οὐ λέγεται τινὸς ἄν- 
ϑρῶπος, οὐδὲ ὁ βοῦς τινὸς βοῦς, οὐδὲ τὸ ξύλον τινὸς ξύλον, 
ἀλλά τινος κτῆμα λέγεται. ἐπὶ μὲν οὖν τῶν τοιούτων φα- 
25 v&QOV ὅτι οὐχ ἔστι τῶν πρός τι ἐπ᾽ ἐνίων δὲ τῶν δευτέρων 
οὐσιῶν ἔχει ἀμφισβήτησιν, οἷον ἣ κεφαλὴ τινὸς λέγεται 
χεφαλὴ καὶ ἡ χεὶρ τινὸς λέγεται χεὶρ καὶ ἕκαστον τῶν 
τοιούτων, ὥστε ταῦτα τῶν πρός τι δόξειεν dv εἶναι. εἰ μὲν 
οὖν ἱκανῶς ὁ ὃ τῶν πρός τι ὁρισμὸς ἀποδέδοται, ἢ τῶν πάνυ 
80 χαλεπῶν 1] τῶν ἀδυνάτων ἐστὶ τὸ δεῖξαι ὡς οὐδεμία οὐσία 
τῶν πρός τι λέγεται" εἰ δὲ μὴ ἱκανῶς, ἀλλ᾽ ἔστι τὰ πρός 
τι οἷς τὸ εἶναι ταῦτόν ἐστι τῷ πρὸς τί πῶς ἔχειν, ἴσως ἂν 
δηϑείη τι πρὸς αὐτά. ὃ δὲ πρότερος ὁρισμὸς παρακολουϑεῖ, 

, μὲν πᾶσι τοῖς πρός τι, loy μὴν τοῦτό γέ ἐστι τὸ πρός τι 
|| αὐτοῖς εἶναι τὸ αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ἑτέρων λέγεσϑαι: & δὲ 
τούτων δῆλόν ἐστιν à ὅτι ἐάν "ug εἰδῇ τι ὡρισμένως τῶν πρός 
τι. κἀκεῖνο πρὸς ὃ λέγεται ὡρισμένως, εἴσεται. φανερὸν 
μὲν οὖν καὶ ἐξ αὐτῶν ἐστίν. εἰ γὰρ οἶδέ τις τόδε τι ὅτι 
ἔστι τῶν πρός τι; ἔστι δὲ τὸ εἶναι τοῖς πρός τι ταὐτὸν τῷ 

b πρός τί κῶς ἔχειν, κἀκεῖνο οἶδε πρὸς ὃ τοῦτό πῶς ἔχει" 
εἰ γὰρ οὐκ οἷδεν ὅλως πρὸς ὃ τοῦτό πῶς ἔχει, οὐδ᾽ εἰ 
πρός τί πὼς ἔχει εἴσεται. καὶ ἐπὶ vOv xo) ἕκαστα δὲ δῆ- 
λον τὸ τοιοῦτον, οἷον τόδε τι εἰ οἶδε ἀφωρισμένως ὅτι ἔστι 

5 διπλάσιον, καὶ ὅτου διπλάσιόν ἐστιν εὐϑυὺς | ἀφωρισμένως οἷ- 
δὲν" εἰ γὰρ μηδενὸς τῶν ἀφωρισμένων εἶδεν αὐτὸ διπλά- 
6t0v , οὐδ᾽ εἰ διπλάσιόν ἐστιν ὅλως οἶδεν. ὡσαύτος δὲ καὶ 
τόδε τι εἰ οἶδεν ὅτι κάλλιόν ἐστι. καὶ ὅτου κἀλλιόν ἐστιν 
εὐθὺς ἀφωρισμένως ἀναγκαῖον εἰδέναι διὰ ταῦτα. οὐκ ἀο- 
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ρίστως δὲ εἴσεται ὅτι τοῦτό ’ ἐστι χείρονος κάλλιον" ὑπόληψις 10 
γὰρ τὸ τοιοῦτο γίνεται, οὐκ ἐπιστήμη" οὐ ydo i ἔτι ἀκριβῶς 
εἴσεται ὅτι ἐστὶ χείρονος χάλλιον. εἰ γὰρ οὕτως ἔτυχεν, 
οὐδέν ἐστι χεῖρον. αὐτοῦ. ὥστε φανερὸν ὅτι ἀναγκαῖόν ἐστιν, 

ὃ ἂν εἰδῇ τις τῶν πρός τι ἀφωρισμένως, κἀκεῖνο πρὸς ὃ 
λέγεται ἀφωρισμένως εἰδέναι. τὴν δέ ye κεφαλὴν καὶ τὴν 16 
χεῖρα καὶ ἕχαστον τῶν τοιούτων. Gi εἰσιν οὐσίαι. αὐτὸ μὲν 
ὅπερ ἐστὶν ὡρισμένος ἔ ἔστιν εἰδέναι, πρὸς ὃ δὲ λέγεται, οὐκ 
ἀναγκαῖον" τίνος γὰρ αὕτη ἡ κεφαλὴ ἢ τίνος ἡ χείρ, οὐκ 

ἔστιν εἰδέναι ὡρισμένως. ὥστε οὐκ ἂν εἴη ταῦτα τῶν Maius τι. 
εἰ δὲ μή ἐστι ταῦτα τῶν πρός TL, ἀληϑὲς ἂν εἴη λέγειν 2o 
ὅτι οὐδεμία οὐσία τῶν πρός τί ἐστιν. ἴσως δὲ χαλεπὸν ὑπὲρ 
τῶν τοιούτων σφοδρῶς ἀποφαίνεσθαι μὴ πολλάκις ἐπ- 
εσκεμμένον᾽ τὸ μέντοι διηπορηκέναι ἐφ᾽ ἑκάστου αὐτῶν οὐκ 
ἄχρηστόν ἔστιν. 

Ποιότητα δὲ λέγω καϑ' ἣν ποιοί τινες εἶναι λέγονται. 8 
ἔστι δὲ ἡ ποιότης τῶν πλεοναχῶς λεγομένων. ἕν μὲν οὖν ss 
εἶδος ποιότητος ἕξις καὶ διάϑεσις λεγέσϑωσαν. διαφέρει δὲ 
ἕξις διαϑέσεως τῷ πολυχρονιώτερον εἶναι καὶ μονιμώτερον. 
τοιαῦται δὲ oí τε ἐπιστῆμαι καὶ αἱ ἀρεταί" ἥ τε γὰρ ἐπι- 
στήμη δοκεῖ τῶν παραμονίμων εἶναι καὶ δυσκινήτων, ἐὰν καὶ so 
μετρίως τις ἐπιστήμην λάβῃ, ἐάν περ μὴ μεγάλη μετα- 
βολὴ γένηται ὑπὸ νόσου ἢ ἄλλου τινὸς τοιούτου" ὡσαύτως 
δὲ χαὶ ἡ ἀρετή, οἷον ἡ δικαιοσύνη καὶ ἡ σωφροσύνῃ καὶ 
ἕκαστον τῶν τοιούτων, οὐκ εὐκίνητον δοκεῖ, εἶναι οὐδ᾽ eJ- 
μετάβολον. διαϑέσεις δὲ λέγονται ἅ ἅ ἐστιν εὐκίνητα καὶ ταχὺ 86 
μεταβάλλοντα, οἷον ϑερμότης χαὶ κατάψυξις καὶ νόσος 
xol ὑγίεια χαὶ ὅσα ἄλλα τοιαῦτα: διάκειται μὲν γάρ 
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πὼς κατὰ ταύτας ὃ üvügoxzog, ταχὺ δὲ μεταβάλλει ἐκ 
ϑερμοῦ ψυχρὸς γινόμενος καὶ ἐκ τοῦ ὑγιαίνειν εἰς τὸ νο- 


p.9 σεῖν, ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων, εἰ μή τις καὶ αὖὐ- ὁ 
τῶν τούτων τυγχάνοι διὰ χρόνου πλῆϑος ἤδη πεφυσιωμένη ἢ 


καὶ ἀνίατος 1] πάνυ δυσκίνητος οὖσα, ἣν ἄν vig ἴσως ἕξιν 
ἤδη προσαγορεύσοι. φανερὸν δὲ ὅτι ταῦτα βούλονται ἕξεις 
5 λέγειν, & ἐστι πολυχρονιώτερα καὶ δυσκινητότερα " τοὺς γὰρ 
τῶν ἐπιστημῶν μὴ πάνυ κατέχοντας ἀλλ᾿ εὐκινήτους ὄντας 
οὔ φασιν ἕξιν ἔχειν, καίτοι διάκεινταί γέ πῶς κατὰ τὴν 
ἐπιστήμην ἢ χεῖρον 1] βέλτιον. ὥστε διαφέρει ἕξις διαϑέσεως 
τῷ τὸ μὲν εὐκίνητον εἶναι. τὸ δὲ πολυχρονιώτερόν τε καὶ 
10 δυσκινητότερον. εἰσὶ δὲ αἱ μὲν ἕξεις καὶ διαϑέσεις, αἱ δὲ 
διαϑέσεις οὐκ ἐξ ἀνάγκης ἕξεις" οἱ μὲν γὰρ ἕξεις ἔχοντες 
καὶ διάκεινταί γέ πως κατ᾽ αὐτάς, οἱ δὲ διακείμενοι οὐ 
πάντως καὶ ἕξιν ἔχουσιν. 
"Evtgov δὲ γένος ποιότητος xo 0 πυχτικοὺς ἢ δρομι- 
15 κοὺς 1] ὑγιεινοὺς 1) νοσώδεις λέγομεν, καὶ ἁπλῶς ὅσα κατὰ 
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JJ δύναμιν φυσικὴν ἢ ἀδυναμίαν λέγεται. οὐ γὰρ τῷ δια 


κεῖσθαί γέ πὼς ἕκαστον τῶν τοιούτων λέγεται, ἀλλὰ τῷ 
δύναμιν ἔχειν φυσικὴν τοῦ ποιῆσαί τι ὁᾳδίως ἢ μη- 
δὲν πάσχειν , οἷον πυκτικοὶ ἢ δρομικοὶ λέγονται οὐ τῷ 
es διαχεῖσθαί πὼς ἀλλὰ τῷ δύναμιν ἔχειν φυσικὴν τοῦ 
ΑΝ , e δί |: f M ói λέ » ὃ [4 

bruto δὲν TL ᾿θχοϊῶβ, eife Ἐπὶ ἐγονθᾶν Με ὐναμιν 
ἔχειν φυσικὴν τοῦ μηδὲν πάσχειν ὑπὸ τῶν τυχόντων Óc- 

, , * - , , » ^ - ἢ 
δίως. νοσώδεις δὲ τῷ ἀδυναμίαν ἔχειν φυσικὴν τοῦ μὴ 


38 καταυτὰς (sic) B, κατ᾽ αὐτὰς fi. — 39 γενόμενος ACdf. 


932 τυγχάνει Ceng. — πλείονος ἤδη pr g. — πεφυσιωμένος e. — 
9 ἀκίνητος ἢ ne. — τις ὡς n. — 4 ἤδη om g. — προσαγορεύσει a 
Vat 238, corr 4, προσαγορεύοι Cn, προσαγορεύει €u, προσαγορεύσῃ 
dgi. — βούλεται d. — ὃ γὰρ τὰ τῶν rc €. — 6 ὄντας om C. — 
7 ἔχειν] εἰπεῖν e. — 9 τὴν μὲν ἐ. ἐ. τὴν δὲ πολυχρονιωτέραν τε καὶ 
δυσχινητοτέραν Afz. — τε om e. — 11 ἔχοντες ἕξεις e. — 12 ys om 
Cenuf. — κατὰ ταύτας BCdiu. — 13 ἕξεις τι. — 14 δεύτερον dif. — 
δὲ γένος] εἶδος e. — 14 et 15 ἢ] καὶ u. — λέγομεν om d. — 16 λέ- 
γονται Ceu. — τὸ A4,pr d. — 17 γέ om Cenuf. — λέγεται] ποιὸν λέ- 


ero A, ποιὰ λέγονται g. — τὸ d. — 18 τοῦ] ἢ ἀδυναμίαν vov ABCfg. — 
ἢ..«πάσχειν] τοῦ μηδὲν πάσχειν ὑπὸ τῶν τυχόντων δᾳδίως ἀλλὰ ποιῆ- 
σαί τι δχδίως Vat 238 omissis 20 τοῦ... φυσικὴν. --α΄ 19 παϑεῖν C. — 
οἷον οἱ πυκτικοὶ καὶ δρ. Vat 938. --- λέγονται aote 90 ἀλλὰ Ag. — 90 
ἀλλὰ τῷ δύναμιν) τῷ δὲ di. — φύσιν d, om C. — 21 ῥᾳδίως ἢ μηδὲν 
πάσχειν Oy. pr B. — δὲ] γὰρ A4, τὸ B. — 23 τῷ] διὰ τὸ 4d. — δύνα- 
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πάσχειν δαδίως, ὑπὸ τῶν τυχόντον. ὁμοίως δὲ τούτοις el 
τὸ σχληρὸν καὶ τὸ μαλακὸν ἔχει" τὸ μὲν γὰρ σκληρὸν 35 
λέγεται τῷ δύναμιν ἔχειν τοῦ μὴ δᾳδίως, διαιρεῖσθαι, τὸ 
δὲ μαλαχὸν τῷ ἀδυναμίαν ἔχειν τοῦ αὐτοῦ τούτου. 

Τρίτον D γένος ποιότητος παϑητικαὶ ποιότητες καὶ 
πάϑη. ἔστι δὲ τὰ τοιάδε οἷον γλυκύτης τε καὶ πικρότης καὶ 
στρυφνότης καὶ πάντα τὰ τούτοις συγγενῆ. ἔτι δὲ ϑερμότης so 
καὶ ψυχρότης καὶ λευκότης χαὶ μελανία. ὅτι μὲν οὖν αὖὗ- 
ται ποιότητές εἶσι, ,Φανερόν" τὰ γὰρ δεδεγμένα αὐτὰ ποιὰ 
λέγεται κατ᾽ αὐτάς, οἷον τὸ μέλι τῷ γλυκύτητα δεδέ- 
χϑαι γλυκὺ λέγεται καὶ τὸ σῶμα λευκὸν τῷ λευχότητα" δὲ- 
δέχϑαι" ασαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἔχει. παϑητικαὶ ss 
δὲ ποιότητες λέγονται οὐ τῷ αὐτὰ τὰ δεδεγμένα τὰς ποι- 
órqvag πεπονϑέναι τι" οὔτε ydo τὸ μέλι τῷ πεπονϑέναι τι" 
λέγεται γλυχύ, οὔτε τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων οὐδέν. ὁμοίως 
δὲ τούτοις καὶ ἡ ϑερμότης καὶ di ψυχρότης παϑητικαὶ 
ποιότητες λέγονται οὐ τῷ αὐτὰ τὰ δεδεγμένα πεπον-- 
δέναι ti, τῷ δὲ κατὰ τὰς αἰσϑήσεις ἑχάστην τῶν εἰρημέ- s 
vov ποιοτήτων πάϑους εἶναι ποιητικὴν a ποιότητες 
λέγονται" ἥ τε γὰρ γλυκύτης πάϑος τι κατὰ τὴν γεῦσιν 
ἐμποιεῖ καὶ ἣ ϑερμότης κατὰ τὴν ἁφήν, ὁμοίως δὲ καὶ 
αἵ ἄλλαι. λευκότης δὲ καὶ μελανία καὶ αἱ ἄλλαι χροιαὺ 
οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον Τοῖς εἰρημένοις παϑητικαὶ ποιότητες 10 
λέγονται; ἀλλὰ τῷ αὐτὰς ἀπὸ πάϑους γεγονέναι. ὅτι μὲν 
οὖν γίνονται διὰ πάϑος πολλαὶ μεταβολαὶ χρωμάτων. δῆ- 
λον" αἰσχυνθεὶς γάρ τις ἐρυϑρὸς ἐγένετο καὶ φοβηϑεὶς 


μὲν i -- φυσικὴν prom m, — μηδὲν ABdeg, corr €n, om i. --- φυσι- 
κὴν τοῦ μηδὲν] τοῦ αὐτοῦ τούτου τῷ €. — 94 πάσχειν corr €. -- 
os om C. — ὑπὸ τῶν τυχόντων] τοῦ αὐτοῦ τούτου rec g qui 
el, om Βαϊ. — 9 αἷὲ τὸ om e. — 926 τῷ] τὸ Bd. — τοῦ] δυῶν 
τοῦ f. -- 97 τῷ] τὸ ABd. — 28 δὲ om e. — 99 τὰ om e. — cs rc f, 
om €. — alt καὶ om C. — πιχρότης om Fat 238. — 30 πάντα. . συγ- 
γενῆ] τὰ τοιαῦτα e. — δὲ] δὲ καὶ C. — 31 xoi λευκότης καὶ prevecs 
post 30 στρυφνότης €. — αὗται παϑητικαὶ ποιότητες C. — 32 εἶσι 
om e. — τὰ γὰρ] αὐτὰ γὰρ τὰ f. — αὐτὰς e, om Βαϊ. — 33 λέγον- 
ται Cf. — κατὰ ταύτας Cn, om e, — 33 εἰ 34 τῷ] τὸ pr 4. — 88 εἰ 
94 δέχεσθαι di. --- λέγεται γλυκὺ Cefn. — 35 δὲ om n. — ἔχει om C. 
9b1 ov om e. — ὦ οὐδὲ Ad. — 8 τούτοις om d. — ἡ bis om e. — 
alt 7j om g. — 4 ποιότητες om en. — ΟΟοὖ... λέγονται om i. — 
4 τὸ e. — ἴτε om C. — περὶ e. — τὴν om i. — Jai bis om ei. — 
11 ὑπὸ ὁ. — γεγενῆσθαι Ccfnu. — 12 πάϑους de. 
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ὠχρὸς καὶ ExeGrov τῶν vow Urov* ὥστε xol εἴ τις φύσει τῶν 
τοιούτων τι παϑῶν πέπονϑεν, ἔκ τινων φυσικῶν συμπτωμά- 
ι6τῶν τὴν ὁμοίαν χροιὰν εἰκός ἐστιν ἔχειν αὐτόν" ἥτις γὰρ 
ψῦν ἐν τῷ αἰσχυνθῆναι διάϑεσις, τῶν περὶ τὸ σῶμα ἐγένετο, 
καὶ κατὰ φυσικὴν σύστασιν ἡ αὐτὴ γένοιτ᾽ ἄν. ὥστε φύσει 
καὶ τὴν χροιὰν ὁμοίαν γίγνεσϑαι. ὅσα μὲν o1» «Gv so. iy 

so συμπτωμάτων ἀπό τινῶν παϑῶν δυσκινήτων καὶ παραμο- 
νίμων τὴν ἀρχὴν εἴληφε i ποιότητες λέγονται. εἶτε 
γὰρ ἐν τῇ κατὰ φύσιν συστάσει ὠχρότης 1 μελανία 
γεγένηται, ποιότητες λέγονται (ποιοὶ γὰρ χατὰ ταύτας λε- 
γόμεϑα) . εἶστε διὰ νόσον μακρὰν ἢ διὰ καῦμα τὸ αὐτὸ 
95 τοῦτο συμβέβηκεν ὀχρότης 1] μελανία, καὶ μὴ ῥᾳδίως ἀπο- 
καϑίστανται ἢ καὶ διὰ βίου παραμένουσι, ποιότητες καὶ 
αὐταὶ λέγονται" ὁμοίως γὰρ ποιοὶ χατὰ ταύτας λε- 
γόμεϑα. ὅσα δὲ ἀπὸ δᾳδίως, διαλυομένων ᾿ χαὶ “ταχὺ ἀπο- 
καϑισταμένων γίνεται. πάϑη λέγεται" οὐ γὰρ λέγονται 
80 ποιοί τινες χατὰ ταύτας. οὔτε γὰρ ὁ ἐρυϑριῶν διὰ τὸ αἷ- 
σχυνϑῆναι ἐρυϑρίας λέγεται. οὔτε ὁ αὐχριῶν. διὰ τὸ φοβη- 
ϑῆναι ὠχρίας, ἀλλὰ μᾶλλον πεπονϑέναι τι. ὥστε πάϑη μὲν 
τὰ τοιαῦτα λέγεται, ποιότητες δὲ οὔ. ὁμοίως δὲ τούτοις 
καὶ κατὰ τὴν ψυχὴν παϑητικαὶ ποιότητες καὶ πάϑη λέ- 
ss γέται. ὅδα τε γὰρ ἐν τῇ γενέσει εὐθὺς ἐπό τινῶν παϑῶν ye- 
γένηται. ποιότητες λέγονται , οἷον ἣ τε μανικὴ ἔχ-- 
p. 19 στασις καὶ ἡ ὀργὴ καὶ τὰ τοιαῦτα " ποιοὶ γὰρ κατὰ ταύτας 


14 τῶν] ἐκ τῶν €. --- 15 τι post 14 τις g. — τι] τι συμπτωμάτων 
ἢ n omissis ἐκ... .συμπτ. — τι... συμπτ.] συμπτωμάτων τούτων τι “τῶν 
παϑὼν πέπονθε e. — qutd». om β΄. — 16 αὐτὸν ἔχειν ἐστίν n, ἔχειν 
αὐτόν ἐστιν e. — εἴ τις corr B. — 17 νῦν om e. — 18 ἂν διάϑεσις, 
ὥστε Ce. — 19 γίνεσθαι den, ,yevéoQot τι. —. 91 ποιότητες] παϑητικαὶ 
ποιότητες ACfgua.. — 93 γένηται ee , Corr i. — ποιύτης λέγεται 
Cenu. — κατ᾽ αὐτὰς ij. — 24 ἢ εἴτε d. — αὐτὸ τοῦτο] τοιοῦτον C 
Vat 238. αὐτὸ e. — 27 αὗται C. — 29 γίνονται g. — λέγονται δὶ, 
del 4.— οὐ] ποιότητες δὲ οὔ" ov Cgu, corr A4, ov LU TT οὐ 6. — 
80 ποιοί τινες] ποιότητες e. — xoc αὐτὰς ag, x«9' αὐτὰς f, κατὰ 
ταῦτα Cen. — 31 τὸ φοβεῖσθαι nueg, τὸν φόβον f Vat 238. — 32 ὠχοιά- 
σας Vat 238. — ἀλλὰ] λέγεται ἀλλὰ e. — μᾶλλον τῷ πεπονϑέναι 
AB Cubgi , τῷ TL μᾶλλον πεπονϑέναι a, μᾶλλον τὸ πεπονθέναι d. — 
33 λέγονται "Caf. — 84 καὶ τὰ κατὰ af. — τὴν om ab Vat 238. — 
λέγονται Cafbnug et equi ante πάϑη pos.— 35 ὅσα τε] ὅσα Adfi, ὅσα uiv 
Bb, ὅσαι τε nu. — γενήσει B. --- εὐϑὺς om ACdi. — zov) παϑῶν 
. δυσκινήτων Aaefgui. — 86 γεγένηνται Cebu, γένηται i. — Ape καὶ 
αὗται οἷον C. 
1041 ἡ om eg. — ταῦτα €, αὐτὰς f. 
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λέγονται, ὀργίλοι τε καὶ μανικοί. ὁμοίως δὲ χαὶ ὅσαι 
ἐκστάσεις μὴ φυσικαί, ἀλλ᾽ ἀπό τινῶν ἄλλων συμπτωμά- 
τῶν γεγένηνται δυσαπάλλακτοι 5. καὶ ὅλως ἀκίνητοι, ποιό- 
τῆτερ χαὶ τὰ τοιαῦτα" ποιοὶ γὰρ κατὰ ταύτας λέγονται. 5 
ὅσα δὲ ἀπὸ ταχὺ ἀποκαϑισταμένων γίνεται, πάϑη λέγεται, 
οἷον εἰ λυπούμενός τις ὀργιλώτερός ἐστιν" οὐ γὰρ λέγεται 
ὀργίλος ὁ ἐν τῷ τοιούτῳ πάϑει ὀργιλώτερος ὦν, ἀλλὰ μᾶλ- 
lov πεπονθέναι τι. ὥστε πάϑη μὲν λέγεται τὰ τοιαῦτα, 
ποιότητες δ᾽ οὔ. 

Τέταρτον δὲ γένος ποιότητος σχῆμά τε καὶ ἡ περὶ 
ἕχαστον ὑπάρχουσα μορφή ἔτι δὲ πρὸς τούτοις εὐϑύτης 
χαὶ καμπυλότης, καὶ εἴ τι τούτοις ὅμοιόν ἐστιν. UR ἔχα- 
στον γὰρ τούτων ποιόν τι λέγεται" τῷ γὰρ τρίγωνον ἢ τε- 
τράγωνον εἶναι ποιόν τι λέγεται , καὶ τῷ εὐϑὺ ἢ καμπύλον. 
καὶ κατὼ τὴν μορφὴν δὲ ἕχαστον ποιόν τι λέγεται. τὸ δὲ 
μανὸν καὶ τὸ πυχνὸν καὶ τὸ τραχὺ καὶ τὸ λεῖον δόξειε 
μὲν ἂν ποιόν τι σημαίνειν, ἔοιχε δὲ ἀλλότρια τὰ τοιαῦτα 
εἶναι τῆς περὶ τὸ ποιὸν διαιρέσεως * ϑέσιν γὰρ μᾶλλόν. τινὰ 


10 


15 


φαίνεται τῶν μορίων ἑκάτερον δηλοῦν. πυκνὸν μὲν γὰρ τῷ 20 


τὰ ,uógu σύνεγγυς εἰναι ἀλλήλοις, μανὸν δὲ τῷ διεστάναι 
ἀπ᾿ ἀλλήλων" καὶ λεῖον μὲν τῷ ἐπ᾽ εὐθείας πῶς τὰ μόρια 
χεῖσθαι, τραχὺ δὲ τῷ τὸ μὲν ὑπερέχειν τὸ δὲ ἐλλείπειν. 
Ἴσως μὲν οὖν καὶ ἄλλος ἄν τις φανείη τρόπος ποιό- 
τητος. ἀλλ᾽ Ol γε μάλιστα λεγόμενοι σχεδὸν τοσοῦτοί εἶσιν. 
Ποιότητες u£v οὖν εἰσὶν αἱ εἰρημέναι, ποιὰ δὲ τὰ κατὰ 
ταύτας παρωνύμως λεγόμενα ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως ἀπ᾿ αὐ- 


2 λεγόμεϑα di. --- λεγ. οἷον 6oy. ,hge. — τὲ om e. — alt καὶ 
om i. — ὅσαι) ὅσαι ἄλλαι Cg. — ὃ ἄλλων om d. — 4 γεγένηνται 
om d. — ἄλλως Bid. — 8 καὶ τὰ τοιαῦτα om g. — ποιοὶ λέγονται" 
ποιοὶ dfi. — γὰρ] yàg καὶ C. — ταῦτα df, αὐτὰς δ. — λέγονται 0g- 
γίλοι τε καὶ μανικοὶ ὅσα B. — 6 ἀπὸ] ἀπὸ ῥαδίως καὶ Cefgu, corr 
Bn.— καϑισταμένων ABCdi. — γίνονται 6. — 1 yo. ϑυμούμενος g.— 
τις om Bu, pr n. — ἐστιν] γένηται Cg, corr en, γίνεται f. — ov] 
οὐδὲ Ci. — 8 ὁ] gi. — μᾶλλον τῷ πεπονϑέναι Cdgi. — 9 λέγον- 
ται Ci. — 1l δὲ om e. — 13 zi] τι ἄλλο en. — ἐστιν om e. — l4et 
15 τῷ] τὸ ABCegu. — M pr γὰρ om di. — 15 ποιόν τε λέγεται 
om e. — ἢ] ἢ xai C. — καμπύλον εἶναι καὶ 4Budi. — 16 δὲ om eg. — 
τι om Cneg. — 17 τὸ bis om gen, etiam tert om me. — 18 μὲν om 
igf. — τὸ om Adi. — τὰ τοιαῦτα ἀλλότρια d. — 19 μᾶλλον post 
τινὰ en, om C. — 20 ἕκαστον C. — yàg] γὰρ λέγεται C; om 6. — 
21 μανὸν τὸ i. — 95 ἄν om d. — ἄν τις om Cde, — 26 οὗτοι 4, — 
27 xor αὐτὰς Cf. 
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τῶν. ἐπὶ μὲν οὖν τῶν πλείστων καὶ σχεδὸν ἐπὶ πάντων πα- 
go ρωνύμως λέγεται, οἷον ἀπὸ τῆς λευκότητος λευκὸς καὶ ἀπὸ. 
τῆς γραμματικῆς γραμματικὸς καὶ ἀπὸ τῆς δικαιοσύνης 
δίχαιος, ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. ἐπ᾽ ἐνίων δὲ διὰ 
τὸ μὴ κεῖσϑαι ταῖς ποιότησιν ὀνόματα οὐκ ἐνδέχεται πα- 
θωνύμως ἀπ᾽ αὐτῶν λέγεσϑαι , οἷον δρομικὸς ἢ πυχτικὸς ὁ 
85 χατὰ δύναμιν φυσικὴν λεγόμενος ἀπ᾽ οὐδεμιᾶς ποιότητος 
b παρωνύμως λέγεται" οὐ γὰρ κεῖται ὀνόματα ταῖς δυνάμεσι 
καϑ᾽ üg οὗτοι, ποιοὶ λέγονται, ὥσπερ ταῖς ἐπιστήμαις xo" 
ἃς πυκχτικοὶ ἢ παλαιστρικοὶ κατὰ διάϑεσιν λέγονται" πυ- 
χτικιὴ γὰρ λέγεται ἐπιστήμη καὶ παλαιστρική, ποιοὶ δ᾽ ἀπὸ 
5 τούτων παρωνύμως οἱ διακείμενοι λέγονται. ἐνίοτε δὲ καὶ 
ὀνόματος κειμένου οὐ λέγεται, παρωνύμως τὸ κατ᾽ αὐτὴν 
ποιὸν λεγόμενον, οἷον ἀπὸ τῆς ἀρετῆς ὁ σπουδαῖος" τῷ ydo 
ἀρετὴν ἔχειν σπουδαῖος λέγεται. ἀλλ᾽ οὐ παρωνύμως ἀπὸ 
τῆς ἀρετῆς. οὐκ ἐπὶ πολλῶν δὲ τὸ τοιοῦτόν ἐστιν. ποιὰ τοί- 
10 ψῦν λέγεται παρωνύμως τὰ ἀπὸ τῶν εἰρημένων ποιοτήτων 
λεγόμενα ἡ ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως ἀπ᾽ αὐτῶν. 

4 πτόρχει δὲ καὶ ἐναντιότης κατὰ τὸ ποιόν, οἷον δὲ- 
καιοσύνῃ ἀδικίᾳ ἐναντίον καὶ λευκότης μελανίᾳ καὶ τἄλλα 
δὲ ὁσαύτως., καὶ τὰ κατ᾽ αὐτὰς ποιὰ λεγόμενα, οἷον τὸ 

15 ἄδικον τῷ δικαίῳ καὶ τὸ λευκὸν τῷ μέλανι. οὐκ ἐπὶ πάν- 
τῶν δὲ τὸ τοιοῦτον" τῷ γὰρ πυῤδῷ ἢ ὠχρῷ ἢ ταῖς τοιαύ- 
ταιρ χροιαῖς οὐδὲν ἐναντίον ποιοῖς οὖσιν. ἔριδέ, ἐὰν τῶν ἐναν-- 
τίων ϑάτερον 7 ποιόν, καὶ τὸ λοιπὸν ἔσται ποιόν. τοῦτο δὲ 
δῆλον προχειριξομένῳ τὰς ἄλλας κατηγορίας. οἷον εἰ ἔστιν 

90 ἡ δικαιοσύνη τῇ ἀδικίᾳ ἐναντίον. ποιὸν δὲ ἡ δικαιοσύνη, 
ποιὸν ἄρα καὶ ἡ ἀδικία" οὐδεμία γὰρ τῶν ἄλλων κατηγο- 


30 λευκὸς} ὁ λευκὸς Cnef, sic infra ὃ γραμματικὸς et ὁ δίκαιος, 
ὁ δρομικὸς et ὁ πυκτικὸς Cnef. — 82 διὰ τὸ] ἐμ τοῦ €, — 33 ἐνδέχεται 
τὰ λεγόμενα παρωνύμως n. — 84 ó om e. 

1001 ὄνομα n. — 92 ἃ i. — ὥσπερ καὶ ταῖς Cn. — 3 post λέγον- 
ται paene duorum vss litura C. — 4 ἐπιστήμη λέγεται. €n. — 5 διάϑε- 
σιν ἔχοντες et ante λέγονται litura unius verbi C. — δὲ om i, — 9 τοί- 
vvv] οὖν Cng. — 10 τὰ παρωνύμως Cgnu. — 11 ὁπωσοῦν ἄλλως οπι 
prn. — 18 τὰ ἄλλα e. — 14 δὲ om Cn, post ὡσαύτως pos Κ΄. — καὶ 
om e, — κατὰ ταύτας B. — αὐτὰς δὲ ποιὰ mu, αὐτὰς δὲ λεγόμενα 
ποιὰ C, — 16 τοιοῦτον] τοιοῦτο ABdfgu, τοιοῦτον συμβαίνει n. — 
17 οὐδέν ἐστιν ἐναντίον Cn. — δὲ om C, pr n. — ἂν i. — 19 δῆλον 
ἐκ τῶν καϑ' ἕκαστα προχ. C. — 21 ἄρα om n. — οὐδὲ γὰρ μία e. 
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ριῶν ᾿ἐφαρμόσει τῇ ἀδικίᾳ, οὔτε τὸ ποσὸν οὔτε τὸ πρός τι 
οὔτε ποῦ οὔϑ᾽ ὅλως τι τῶν τοιούτων οὐδέν, ἐλλ᾽ 1] ποιόν. 
ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν κατὰ τὸ ποιὸν ἐναντίων. 25 
Ἐπιδέχεται δὲ τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον τὰ ποιά. 
λευχὸν γὼρ μᾶλλον καὶ ἧττον ἕτερον ἑτέρου λέγεται, καὶ 
δίκαιον ἕτερον ἑτέρου μᾶλλον. καὶ αὐτὸ δὲ ἐπίδοσιν λαμ- 
βάνει" λευχὸν γὰρ ὃν ἔτι ἐνδέχεται λευκότερον γενέσϑαι. οὐ 
πάντα δέ. ἀλλὰ τὰ πλεῖστα. δικαιοσύνη γὰρ δικαιοσύνης so 
εἰ λέγεται μᾶλλον καὶ ἧττον, ἀπορήσειεν ἄν τις " ὁμοίως δὲ 
καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων διαϑέσεοων. ἔνιοι γὰρ διαμφισβητοῦσι 
περὶ TG TOLOUTGY * δικαιοσύνην μὲν γὰρ δικαιοσύνης οὐ πάνυ 
φασὶ δεῖν λέγεσϑαι, μᾶλλον καὶ ἧττον, οὐδὲ ὑγίειαν ὑγιείας, 
ἧττον μέντοι ἔχειν ἕτερον ἑτέρου ὑγίειαν, καὶ δικαιοσύνην ἕἴ ἕτε-- 86 
ρον ἑτέρου, ὡσαύτως δὲ καὶ γραμματικὴν καὶ τὰς ἄλλας ν.11 
διαϑέσεις. ἀλλ᾽ ovv τά γε κατὰ ταύτας λεγόμενα ἀναμφισ- 
βητήτως ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον" γραμματι- 
χώτερος γὰρ ἕτερος ἑτέρου λέγεται. χαὶ ὑγιεινότερος καὶ 
δικαιότερος, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁσαύτως. τρίγωνον δὲ καὶ 5 
τετράγωνον οὐ δοκεῖ τὸ μᾶλλον ἐπιδέχεσϑαι, οὐδὲ τῶν ἄλλων 
σχημάτων οὐδέν. τὰ μὲν γὰρ ἐπιδεχόμενα τὸν τοῦ τρι- 
γώνου λόγον ἢ τὸν τοῦ κύχλου πάνϑ᾽ ὁμοίως τρίγωνα ἢ κύ- 
χλοι εἰσί, τῶν δὲ μὴ ἐνδεχομένων οὐδὲν μᾶλλον ἕτερον 
ἑτέρου δηϑήσεται: οὐδὲν γὰρ μᾶλλον τὸ τετράγωνον τοῦ ἕτερο-- 10 
μήκους κύχλος ἐστίν" οὐδέτερον γὰρ ἐπιδέχεται τὸν τοῦ κύχλου 


23 ἐφαρμόξει gu. — pr οὔτε] οἷον οὔτε Cf, οὔτε γὰρ Af. — 
t0 bis om nu. — 24 d nov] τὸ ποῦ Chefg. — οὐδ᾽ ABedbifn. — τι om 
Cafu. — ἢ] ἢ τὸ C. — 26 δὲ] δὲ καὶ P B Cfn, om e. — 27 xal ἧττον 
om Bdbei. — καὶ... μᾶλλον om abdi. — 28 δικαιότερον 4e. — ἕτερον 
ἑτέρου μᾶλλον] μᾶλλον ἕτερον ἑτέρου λέγεται B, ἕτερον ἑτέρου (λέγε- 
ται C) μᾶλλον καὶ ἧττον Cgf. — αὐτὰ agf, ταῦτα C. — δὲ om τι. — 
ἐπίτασιν Cu. — 99 ἐνδέχεται ἔτι C. — γίνεσθαι g. — 80 γὰρ] μὲν 
γὰρ α. — 351 λέγοιτο Bibdu, corr g. — καὶ] δικαιοσύνη καὶ δ. --- 
καὶ ἧττον. om B et pr 4. — dv om τι. — 33 δικαιοσύνη Bb — 31 φασὶ 
μᾶλλον καὶ ἧττον λέγεσθαι Cefnu. — οὐδὲ] οὐδέ ys f. — 35 ὑγίειαν... A 
ἑτέρου) ὑγίειάν φασι καὶ δεκαιοσύνην (δικαιοσύνην g. καὶ vy. f ἦτ- 
τον ἕτερον ἑτέρου ἔχειν Cef. — καὶ] φασὶ καὶ ug. — ἕτερον ἑτέρου 
om u. 

lal ἑτέρου ἔχειν ὡσαύτως n. — καὶ om τι, — γραμμ. γραμματι- 
κῆς καὶ Ce. — 8 alt τὸ om Bifn. — 4 δικαιότερος καὶ ὑγιεινότερος 
Cenu, — 6 μᾶλλον καὶ (τὸ C) ἥττον ἐπιδεχ. Ce. — T τοῦ om e. — 
8 pr 2] καὶ Ce, corr n. — τὸν om ne. — 9 δὲ om e, — μᾶλλον ante 
ῥηθήσεται Cn. — 11 ἔσται n. 
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λόγον. ἁπλῶς δέ, ἐὰν μὴ ἐπιδέχηται ἀμφότερα τὸν τοῦ 
προκειμένου λόγον, οὐ ᾿δηϑηήσεται τὸ ἕτερον τοῦ ἑτέρου μ ἄλλον. 
οὐ πάντα οὖν τὰ ποιὰ ἐπιδέχεται τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον. 


15 Τῶν μὲν οὖν εἰρημένων. οὐδὲν ἴδιον ποιότητος, ὅμοια δὲ 
καὶ ἀνόμοια κατὰ “Βόνας τὰς “ποιότητας xen ὅμοιον 
γὰρ ἕτερον ἑτέρῳ οὐκ ἔστι xov ἄλλο οὐδὲν ἢ xo" O ποιόν 


ἐστιν. ὥστε ἴδιον ἂν εἴη τῆς ποιότητος τὸ ὅμοιον καὶ 
ἀνόμοιον λέγεσϑαι κατ᾽ αὐτήν. 

90 Οὐ δεῖ δὲ ταράττεσϑαι, μή τις ἡμᾶς φήσῃ ὑπὲρ 
ποιότητος τὴν πρόϑεσιν ποιησαμένους πολλὰ τῶν πρός τι 
συγκαταριϑμεῖσϑαι" τὰς γὰρ ἕξεις καὶ διαϑέσεις τῶν πρός 
τι εἶναι ἐλέγομεν. σχεδὸν γὰρ ἐπὶ πάντων τῶν τοιούτων τὰ 
γένη πρός τι λέγεται, τῶν δὲ καϑ' ἕκαστα οὐδέν. ἡ μὲν γὰρ 

25 ἐπιστήμη, γένος οὖσα, αὐτὸ ὅπερ ἐστὶν ἑτέρου λέγεται (τινὸς 
γὰρ ἐπιστήμη Myerei), τῶν δὲ καϑ' ἕκαστα οὐδὲν αὐτὸ ὅπερ 
ἐστὶν ἑτέρου λέγεται. οἷον ὴ γραμματικὴ οὐ λέγεται τινὸς 
γραμματικὴ οὐδ᾽ ἡ μουσικὴ τινὸς μουσική. ἀλλ᾽ εἰ ἄρα; 
κατὰ τὸ γένος καὶ αὗται τῶν πρός τι λέγονται; οἷον ὴ 

80 γραμματικὴ λέγεται τινὸς ἐπιστήμη, οὐ τινὸς γραμματική, 
καὶ ἡ μουσικὴ τινὸς ἐπιστήμη λέγεται, οὐ τινὸς μουσική. ὥστε 
αἵ καϑ' ἕκαστα οὐχ εἰσὶ τῶν πρός τι. λεγόμεϑα δὲ ποιοὶ 
ταῖς καϑ' ἕκαστα" ταύτας yóo καὶ ἔχομεν" ἐπιστήμονες γὰρ 
λεγόμεϑα τῷ ἔχειν τῶν καϑ'᾿ ἕκαστα ἐπιστημῶν τινά. ὥστε 

as αὗται ὧν καὶ ποιότητες εἴησαν, αἱ καϑ᾽ ἕκαστα, xa9' ἅς 
ποτε καὶ ποιοὶ λεγόμεϑα" αὗται δὲ οὐκ εἰσὶ τῶν πρός τι. 
ἔτι εἰ τυγχάνοι τὸ αὐτὸ πρός τι καὶ ποιὸν ὄν, οὐδὲν ἄτοπον 
ἐν ἀμφοτέροις τοῖς γένεσιν αὐτὸ καταριϑμεῖσϑαι. 

»9 Ἐπιδέχεται δὲ καὶ τὸ ποιεῖν καὶ τὸ πάσχειν ἔναν-- 
τιότητα καὶ τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον" τὸ γὰρ ϑερμαίνειν 


14 ἐπιδέχ. τὰ ποιὰ Cfen. — alt τὸ om m. — 16 xoi] ἢ Cn. — 
17 ἑτέρον fe. — ovx ἔστι ante ἕτερον Ce. — 18 τῆς om Cenf. — καὶ] 
ἢ Cen. — 19 κατ᾽ αὐτὴν om f. — 20 φήσει Bb, φῇ uf, corr n. — 22 συν- 
c«oidu. a. — καὶ τὰς ὃ. Caeng. — 23 ἐλέγομεν rec marg n, ante εἶναι 
Bbg, om d et pr c.— πασῶν τῶν τοιούτων (sic) ποιοτήτων τῶν πρός Cf. 
— 924 πρός] τῶν πρός e. — ἕκαστον Ceifgnu. — μὲν om Zdiu. — 26 γὰρ 
om g. — δὲ] δέ ys pr n. — ἕκαστον g. — 98 εἰ] ἢ ἢ ueg, corr A4BCd. — 
31 λέγεται om Cen. — 34 ἐπιστήμην e. — τινάς Ci, corr 4. — 35 à 


τ 
αὗται e, — ἃ i — 86 ποτε prom n. — 37 ἔτι δὲ εἰ 7. -- τυγχάνει 
enf, τύχοι '". — ποιὸν καὶ πρός τι enug. — ὄν om ABi. — 88 αὐτὸ 
τοῖς γένεσιν Cg. --- αὐτὸ] αὐτὸ τοῦτο Uu. 
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τῷ ψύχειν ἐναντίον καὶ τὸ ϑερμαίνεσϑαι τῷ ψύχεσϑαι καὶ 
τὸ ἥδεσθαι τῷ λυπεῖσϑαι, ὧστε ἐπιδέχεται ἐναντιότητα. καὶ 
τὸ μᾶλλον δὲ καὶ ἧττον" ϑερμαίνειν γὰρ μᾶλλον καὶ ἧττον 5 
ἔστι, καὶ ϑερμαίνεσϑαι μᾶλλον καὶ ἧττον. ἐπιδέχεται οὖν 
τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον τὸ ποιεῖν καὶ τὸ πάσχειν. 

“Ὑπὲρ μὲν οὖν τούτων τοσαῦτα λέγεται" εἴρηται. δὲ 
καὶ ὑπὲρ τοῦ κεῖσϑαι ἐν τοῖς πρός τι, ὅτι παρωνύμως ἀπὸ 
τῶν ϑέσεων λέγεται. ὑπὲρ δὲ τῶν λοιπῶν. τοῦ τε ποτὲ καὶ 10 
τοῦ ποῦ καὶ τοῦ ἔχειν, διὰ τὸ προφανῆ εἶναι οὐδὲν ὑπὲρ αὐὖ- 
τῶν ἄλλο λέγεται ἢ ὅσα ἐν & ἀρχῇ ἐῤδέϑη. ὅτι τὸ ἔχειν μὲν 
σημαίνει τὸ ὑποδεδέσϑαι., τὸ ὡπλίσθαι, τὸ δὲ ποῦ οἷον ἐν 
“Δυχείῳ, καὶ τὰ ἄλλα δὲ ὅσα ὑπὲρ αὐτῶν ἐῤῥέϑη. 

Ὑπὲρ μὲν οὖν τῶν προτεθέντων γενῶν ἱκανὰ τὰ εἰ- 10 
ρημένα " περὶ δὲ τῶν ἀντικειμένων, ποσαχῶς εἴωϑεν ἀντικεῖ-- 16 
ciat, δητέον. λέγεται δὲ ἕτερον ἑτέρῳ. ἀντικεῖσϑαι τετραχῶς, 
7 ὡς τὰ πρός τι. D οἷς τὰ ἐναντία: ἢ οἷς στέρησις χαὶ ἕξις, 
ἢ ὡς “κατάφασις καὶ ἀπόφασις. ἀντίκειται δὲ ἕκαστον τῶν 
τοιούτων οἷς τύπῳ εἰπεῖν εἷς μὲν τὰ πρός τι, οἷον τὸ διπλά- 90 
σον τῷ ἡμίσει, ὡς δὲ τὰ ἐναντία, οἷον τὸ κακὸν τῷ ἀγαϑῷ, 
og δὲ τὰ κατὰ στέρησιν χαὶ ἕξιν, οἷον τυφλότης : καὶ ὄψις, 
ὡς δὲ : κατάφασις καὶ ἀπόφασις , οἷον κάϑηται - οὐ κάϑηχαι. 

Ὅσα μὲν οὖν ὡς τὰ πρός τι ἀντίχειται. αὐτὰ ἅπερ 
ἐστὶ τῶν ἀντικειμένων λέγεται ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς αὐτά, zs 
οἷον τὸ διπλάσιον, αὐτὸ ὅπερ ἐστίν. ἑτέρου διπλάσιον λέγεται: 
τινὸς γὰρ διπλάσιον. καὶ ἡ ἐπιστήμη δὲ τῷ ἐπιστητῷ εἷς τὰ 
πρός τι ἀντίκειται, καὶ λέγεταί γε ἡ ἐπιστήμη αὐτὸ ὅπερ, ἐστὶ 
τοῦ ἐπιστητοῦ. καὶ τὸ ἐπιστητὸν δὲ αὐτὸ ὅπερ ἐστὶ πρὸς τὸ ἀν- 





5 δὲ om Ced. — καὶ τὸ ἧττον Cednf, corr i. — 6 ἧττον xal λυ- 
πεῖσϑαι μᾶλλον καὶ ἧττον ἐπ. Cfe. — 1 οὖν καὶ τὸ f, corr n. — tert 
τὸ del f. — 8 δὲ] οὖν g. — 11] τοῦ om f et pr n. — εἶναι} λίαν si- 
vat f. — τούτων f. — 12 ὅσον i. — ἐῤῥήϑη nu et sic vs 14, εἶπον f. — 
τὸ om nif.— 18 τὸ δὲ : ποῦ] ποῦ δὲ f.— οἷον... δὲ om f. — 14 post ἐῤ- 
ῥέϑη Bd add τέλος τῶν ε΄ κατηγοριῶν. Sequentia d iuscribit περὶ τῶν 
ἀντικειμένων. — 17 ἑτέρου i. — ἀντικεῖσϑαι i ἑτέρῳ e. — 18 et 21 τά- 
ναντία n. — 90 οἷον διπλάσιον καὶ ἥμισυ e. — 21 oiov om ρ΄. — τὸ 
et τῷ om f. — 292 δὲ om τι. — τὰ om Cdngu, — στέρησις καὶ ἕξις u.— 
olov] óc ABCdi. — 95 λέγονται C. — 26 αὐτὸ] τοῦ ἡμίσεος αὐτὸ Cfe, 
corr m. — διπλάσιον om m. — 928 καὶ om e. — js] δὲ ABiedg. — 
29 πρὸς τὸ] πρὸς 466. 
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80 τικείμενον λέγεται; τὴν ἐπιστήμην " τὸ γὰρ ἐπιστητὸν τινὶ λέγε- 
ται ἐπιστητόν. τῇ ἐπιστήμῃ. 

Ὅσα οὖν ἀντίχειται ὡς τὰ πρός τι, αὐτὰ ἅπερ ἐστὶν ἐτέ- 
ρῶν λέγεται ἢ ὁπωσδήποτε πρὸς ἄλληλα λέγεται. τὰ δὲ οἷς 
τὰ ἐναντία, αὐτὰ μὲν ἅπερ ἐστὶν οὐδαμῶς πρὸς ἄλληλα λέ- 

86 γεται. ἐναντία μέντοι ἀλλήλων λέγεται" οὔτε γὰρ τὸ ἀγα- 
δὸν τοῦ κακοῦ λέγεται ἀγαϑόν, ἀλλ᾽ ἐναντίον, οὔτε τὸ λευκὸν 
τοῦ μέλανος λευχόν, ἀλλ᾽ ἐναντίον. ὥστε διαφέρουσιν αὗται 
αἱ ἀντιϑέσεις ἀλλήλων. ὅσα δὲ τῶν ἐναντίων τοιαῦτά ἐστιν 

p.12 ὥστε ἐν οἷς πέφυκε γίνεσϑαι ἢ ὧν κατηγορεῖται ἀναγκαῖον 
αὐτῶν ϑάτερον ὑπάρχειν, τούτων οὐδέν ἐστιν ἀνὰ μέσον. ὧν δέ 
γε μὴ ἀναγκαῖον ϑάτερον ὑπάρχειν, τούτων ἔστι τι ἀνὰ μέ- 
Gov πάντως οἷον νόσος καὶ ὑγίεια ἐν σώματι ἕξῴου πέφυκε 

5 γίνεσϑαι. καὶ ἀναγκαῖόν ye ϑάτερον ὑπάρχειν τῷ τοῦ ζῴου 
σώματι, 1) νόσον 4] ὑγίειαν. καὶ περιττὸν δὲ χαὶ ἄρτιον ἀρι- 
ϑμοῦ χατηγορεῖται, καὶ ἀναγκαῖόν γε ϑάτερον τῷ ἀριϑμῷ 
ὑπάρχειν, 1) περιττὸν 2] ἄρτιον. καὶ oUx ἔστι γετούτων οὐδὲν 
ἀνὰ μέσον, οὔτε νόσου καὶ ὑγιείας οὔτε περιττοῦ καὶ ἀρτίου. 

10 ὧν δέ γε μὴ ἀναγκαῖον ϑάτερον ὑπάρχειν, τούτων ἔστι τι ἀνὰ 
uéGov, οἷον μέλαν καὶ λευχὸν ἐν σώματι πέφυχε γίνεσϑαι, 
καὶ οὐκ ἀναγκαῖόν γε ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν τῷ σώματι" 
οὐ γὰρ πᾶν ἦτοι λευκὸν 1] μέλαν ἐστίν. καὶ φαῦλον δὲ καὶ 
σπουδαῖον κατηγορεῖται uiv καὶ xov ἀνθρώπου xol κατὰ 

15 ἄλλων πολλῶν, οὐκ ἀναγκαῖον δὲ ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν 
ἐκείνοις ὧν ἂν κατηγορῆται" οὐ γὰρ πάντα ἤτοι φαῦλα ἢ 
σπουδαῖά ἐστιν. καὶ ἔστι γέτι τούτων ἀνὰ μέσον, οἷον τοῦ μὲν 
λευχοῦ καὶ μέλανος τὸ φαιὸν καὶ τὸ ὠχρὸν καὶ ὅσα ἄλλα 
χρώματα, τοῦ δὲ φαύλου καὶ σπουδαίου τὸ οὔτε φαῦλον οὔτε 


99 γοῦν f. — ἀντίκειται posteri f. — ἑτέρων] τῶν ἀντικειμένων 
fg,inmarg B, in contextu lacuna est, quam explevisse videtur εἶναι, 
quod b habet, — 33 λέγεται om ug. — ὁπωσοῦν ἄλλως πρὸς n. — 84 τὰ 
om n. — λέγεται om e. — 35 ἀλλήλοις e. — 36 τοῦ om i, — 37 zo)... 
λευκὸν om e. 

1241 γίγνεσθαι n. — 2 ϑάτερον αὐτῶν e. — οὐδὲν αὐτῶν ἐστιν n. 
— 8 ys om m. — ἀνὰ μέσον τι n. — 4 ζώου om i. — 1] ἐν τῷ σώ- 
ματι C. — γίγνεσθαι n. — 19 γε om ne. — αὐτῶν post ὑπάρχειν n, 
om e. — 13 πᾶν] πᾶν σώμα eni. — 14 pr xol om e. — 1ὅ ovx] καὶ 
οὐκ n. — 16 dvom τι. — κατηγορεῖται n. — 17 γέ τι om e. — τοῦ- 
τῶν Tun. — 18 καὶ τοῦ μέλανος Cn. — alt τὸ om n. — 19 καὶ τοῦ 
σπουδαίου n. 
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σπουδαῖον. ἐπ᾿ ἐνίω v uiv οὐνόνόματα: κεῖται τοῖς ἀνὰ μέσον, 2o 
οἷον λευχοῦ καὶ μέλανος τὸ φαιὸν καὶ τὸ ὠχρὸν καὶ ὅσα 
ἄλλα τοιαῦτα [χρώματα ]: ἐπ᾽ ἐνίων δὲ ὀνόματι uiv 0x £UT0- 
gov τὸ ἀνὰ μέσον ἀποδοῦναι, τῇ ὁ᾽ ἑκατέρου τῶν ἄχρων ἀπο- 
φάσει τὸ ἀνὰ μέσον ὁρίζεται, οἷον τὸ οὔτε ἀγαϑὸν οὔτε κα- 
χὸν καὶ οὔτε δίχαιον οὔτε ἄδικον. 96 
Στέρησις δὲ καὶ ἕξις λέγεται μὲν περὶ ταὐτόν τι, οἷον 
ἡ ὄψις χαὶ ἡ τυφλότης περὶ ὀφθαλμόν" χαϑόλου δὲ εἰπεῖν, 
& ᾧ ἡ ἕξις πέφυκε γίνεσϑαι, περὶ τοῦτο λέγεται ἑχάτερον 
αὐτῶν. ἐστερῆσϑαι δὲ τότε λέγομεν ἕχαστον τῶν τῆς ἕξεως 
δεχτικῶν., ὅταν ἐν ᾧ πέφυχεν ὑπάρχειν καὶ ὅτε πέφυχεν 80 
ἔχειν μηδαμῶς ὑπάρχῃ. νωδόν τὲ γὰρ λέγομεν οὐ τὸ μὴ 
ἔχον ὀδόντας, καὶ τυφλὸν οὐ τὸ μὴ ἔχον ὄψιν, ἀλλὰ τὸ 
μὴ ἔχον ὅτε πέφυκεν ἔχειν" τινὰ γὰρ ἐκ γενετῆς οὔτε ὄψιν 
ἔχει οὔτε ὀδόντας. ἀλλ᾽ οὐ λέγεται οὔτε νωδὰ οὔτε τυφλά. 
τὸ δὲ ἐστερῆσϑαι, καὶ τὸ τὴν. ἕξιν ἔχειν οὐχ ἔστι στέρησις καὶ 86 
ἕξις. ἕξις μὲν γάρ ἐστιν ἡ ἢ ὄψις. στέρησις δὲ ἡ τυφλύότης᾽" 
τὸ δὲ ἔχειν τὴν ὄψιν οὐκ ἔστιν ὄψις: οὐδὲ τὸ τυφλὸν εἶναι 
τυφλότης. στέρησις γάρ τις ἡ τυφλότης ἐστίν, τὸ δὲ τυφλὸν 
εἶναι ἐστερῆσϑαι, οὐ στέρησίς ἐστιν. ἔτι εἰ ἣν ἡ j τυφλότης ταὐύ- 
τὸν τῷ τυφλὸν εἶναι. κατηγορεῖτο ἂν ἀμφότερα κατὰ τοῦ 40 
αὐτοῦ" ἀλλὰ τυφλὸς μὲν λέγεται ὃ ἄνϑρωπος. τυφλότης 
δὲ οὐδαμῶς. λέγεται Ó ἄνϑρωπος. ἀντικεῖσθαι δὲ καὶ ταῦτα b 
δοκεῖ, τὸ ἐστερῆσϑαι καὶ τὸ τὴν ἕξιν ἔ ἔχειν, ὡς στέρησις χαὶ 
ἕξις" ὃ γὰρ τρόπος τῆς ἀντιθέσεως ὃ αὐτός᾽ ὡς γὰρ ἡ τυ- 
φλότης τῇ ὄψει ἀντίχειται, οὕτω καὶ τὸ τυφλὸν εἶναι τῷ 
ὄψιν ἔχειν ἀντίχειται. ᾿ 5 
Οὐκ ἔστι δὲ οὐδὲ τὸ ὑπὸ τὴν ἀπόφασιν καὶ κατά- 


21 pr Té Ces « χρώματα COIT t. — alt τὸ et καὶ. «χρώματα om mq. — 
22 τοιαῦτα om nu.— δὲ] uive.— 92300ivoii. — 25 καὶ om e.— 26  àH] 
μὲν e. — 97 τύφλωσις €. — καϑόλου] xal καϑόλου n. — 928 ó] 9 ἂν 
ABdegi. — πέφυκεν ἡ ἕξις Cfgnu. — γίγνεσθαι n. — καὶ ϑάτε- 
Qov corr B, fort pr τ. — 29 αὐτῶν] αὐτῶν γίνεσϑε (sic) n. — 30 καὶ] μὴ 
ὑπάρχειν xa]-e. 15 ὑπάρχῃ] ἔχει e, om i. — 33 ἔνια yàg n. — ἔκ ys 
τῆς i.— 34 ἔχει ante ἀλλ᾽ n. — alt οὔτε om n.— οὐδὲ n. — 35 ἔχειν τὴν 
ἕξιν Cen. — 36 δέ ἐστιν 5ji.— .37 οὔτε τὸ n. — 38rig om ni. — 39 εἷ- 


vot] εἶναι ἢ €i. — ov] ὄψεως ov i. — ἐπεὶ εἰ n. — 40 κατηγοροῖτο € — 
4l ὁ ἄνϑρωπος λέγεται π. 
J2bl δὲ ó ᾿ἄνϑο. οὐδαμῶς 1. n. — 9 τὴν om 6. --- 6 τὰ corr B. — 


“κατάφ. καὶ ἀπόφ. n. 


1. οὐ δος 
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φασιν ἀπόφασις καὶ κατάφασις" Ai uiv ydQ κατάφασις 
λόγος ἐστὶ καταφατικὸς καὶ ἡ ἀπόφασις λόγος ἀποφατι- 
κός, τῶν δὲ ὑπὸ τὴν κατάφασιν καὶ ἀπόφασιν οὐδέν ἐστι 

10 λόγος. λέγεται δὲ καὶ ταῦτα ἀντικεῖσϑαι ἀλλήλοις ὡς κατά- 
φάσις καὶ ἀπόφασις: καὶ γὰρ ἐπὶ τούτων ὃ τρόπος τῆς 
ἀντιϑέσεως. ὃ αὐτός. ὡς γάρ ποτε ἡ κατάφασις πρὸς τὴν 
ἀπόφασιν ἀντίκειται, οἷον τὸ κάϑηται τῷ οὐ κάϑηχαι, οὕτω 
καὶ τὸ ὑφ᾽ ἑχάτερον πρᾶγμα ἀντίκειται. τὸ καϑῆσϑαι τῷ 

15 μὴ καϑῆσϑαι. 

ἷ Ὅτι δὲ ἡ ᾿στέρησιρ καὶ ἡ ἕξις, οὐκ ἀντίκειται εἷς τὰ 
πρόςτι, φανερόν" οὐ γὰρ λέγεται αὐτὸ ὅπερ ἐστὶ τοῦ ἄντι- 
κειμένου. ἡ γὰρ ὄψις οὐκ ἔστι τικρλότητος ὄψις, οὐδ᾽ ἄλλως 

: οὐδαμῶς πρὸς αὐτὸ λέγεται. ὡσαύτως δὲ οὐδὲ ἡ U τυφλότης 

20 λέγοιτ᾽ ἂν τυφλύτης ὄψεως, ἀλλὰ στέρησις t uiv ὄψεως ὴ 
τυφλότης λέγεται. τυφλότης δὲ ὄψεως οὐ λέγεται. ἔτι τὰ 
πρός τι πάντα πρὸς ἀντιστρέφοντα λέγεται: ὥστε καὶ ἡ τύ- 
φλότης εἴπερ ἣν τῶν πρός TL, ἀντέστρεφεν ἂν κἀκεῖνο πρὸς 
ὃ λέγεται. ἀλλ᾽ οὐκ ἀντιστρέφει " οὐ γὰρ λέγεται i ὄψις 

96 τυφλότητος ὄψις. 

Ὅτι δὲ οὐδ᾽ ὡς τὰ ἐναντίᾳ ἀντίκειται τὰ κατὰ στέρη- 
σιν καὶ ἕξιν λεγόμενα, & τῶνδε δῆλον, τῶν μὲν γὰρ ἐναν-- 
τίων. ὧν μηδέν ἐστιν ἀνὰ μέσον, ἀναγκαῖον. ἐν ᾧ πέφυχε 
γίνεσθαι ἢ ὧν κατηγορεῖται, ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν ἀεί" 

80 τούτων γὰρ οὐδὲν ἣν ἃ ἀνὰ μέσον, ὧν ϑάτερον ἦν ἀ ἀναγκαϊοντῷ 
δεκτικῷ ὑπάρχειν, οἷον ἐπὶ ψόσου καὶ ὑγιείας : καὶ περιττοῦ 
καὶ ἐρτίου. ὧν δὲ ἔστι τι ἀνὰ μέσον, οὐδέποτε ἀνάγκη παντὶ 
ὑπάρχειν ϑάτερον᾽ οὔτε γὰρ λευχὸν ἢ μέλαν ἀνάγκη πᾶν 
εἶναι τὸ δεκτικόν. οὔτε ϑερμὸν οὔτε ψυχρόν" τούτων γὰρ 

86 ἀνὰ μέσον τι οὐδὲν κωλύει, ὑπάρχειν. ἔτι δὲ καὶ τού- 
τῶν ὴν τι ἀνὰ μέσον, ὧν μὴ ἀναγκαῖον ϑάτερον ὑπάρχειν 


Txerág. xol ἀπόφ. Cn. — 8 xal. «« ἄποφ. 0m 6. — -- xol] ἡ δὲ 7.-τ-- - 
λόγος ἐστὶν ἀπο. n. — 9 ἀπόφ. ἢ κατάφ. R— καὶ ἀπόφ. om 6. — 
καὶ] ὴ Cn..— οὐδ᾽ ἕν corr B, οὐδ᾽ corr Α, οὐδείς edu. — 10 λόγος λ6-- 
γος dió πρᾶγμα gn. — 13 τῷ] πρὸς τὸ n. — 14 ἐφ᾽ e. — τῷ] τινα 
πρὸς τὸ n. — 16 δὲ καὶ ἡ C. — ἡ ἕξις xol  στέρ. na. — 19 λέγεται 
πρὸς αὐτὸ e, — 21 λέγεται οὐδ᾽ ὄψις φυρλονήτρρ. d rc C. — 22 λέ- 
γονται i. — 27 γὰρ om 6. — 28 οὐδὲν en. — ἐν] ἢ ἐ ν i — οἷς n. — 
29 "γίγνεσθαι n. — ὑπάρχ. αὐτῶν e. — 30 ἀναγκαῖον ἦν €n. — ,32 τι 
» ^ n. — 84 ψυχρὸν οὔτε ϑερμόν Ce. — 86 ἦν ϑάτερον ὑπάρχειν 

nie 
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ἦν τῷ δεχτιχῷ, εἰ μὴ οἷς φύσει τὸ ἕν ὑπάρχει. οἷον 
τῷ πυρὶ τὸ ϑερμῷ εἶναι καὶ τῇ χιόνι τὸ λευκῇ. ἐπὶ δὲ 
τούτων ἀφοωρισμένως ἀναγχαῖον ϑάτερον ὑπάρχειν, καὶ οὐχ 
ὁπότερον ἔτυχεν" οὐ γὰρ ἐνδέχεται τὸ πῦρ ψυχρὸν εἶναι 40 
οὐδὲ τὴν χιόνα μέλαιναν. ὥστε παντὶ uiv οὐκ ἀνάγκη 
τῷ δεχτιχῷ ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν, ἀλλὰ μόνον οἷς φύσει Ρ.18 
τὸ ἕν ὑπάρχει. χαὶ τούτοις ἀφωρισμένως τὸ ἕν χαὶ οὐχ 
ὁπότερον ἔτυχεν. ἐπὶ δὲ τῆς στερήσεως : χαὶ τῆς ἕξεως οὐδέ- 
τερον τῶν εἰρημένων ἀληϑές᾽ οὔτε γὰρ ἀεὶ τῷ δεκτικῷ ἄναγ- 
καῖον ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν᾽ τὸ γὰρ μήπω πεφυκὸς 5 
ὄψιν ἔ ἔχειν οὔτε τυφλὸν οὔτε ὄψιν ἔ ἔχον λέγεται, ὥστε οὐκ ἂν 
εἴη ταῦτα τῶν τοιούτων ἐναντίων ὧν οὐδέν ἐστιν ἀνὰ μέσον. 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὧν τι ἔστιν ἀνὰ μέσον" ἀναγκαῖον γάρ. ποτε παντὶ 
τῷ δεχτιχῷ ϑάτερον αὐτῶν ὑπάρχειν" ὅταν γὰρ ἤδη πε- 
φυχὸς D ὄψιν ἔ ἔχειν, τότε ἢ τυφλὸν ἢ ὄψιν ἔχον δηϑησεται, 10 
χαὶ τούτων οὐκ ἀφωρισμένος ϑάτερον, ἀλλ᾽ ὁπότερον ἔτυχεν" 
οὐ γὰρ ἀναγκαῖον ἢ τυφλὸν ἢ ἢ ἔχον ὄψιν εἶναι, ἀλλ᾽ ὁπό- 
TEQOV ἔτυχεν. ἐπὶ δέ 7ε τῶν ἐναντίων, ὧν ἔστι τι ἀνὰ μέσον, 
οὐδέποτε ἀναγκχαῖον ἦν παντὶ ϑάτερον ὑπάρχειν, ἀλλὰ τισί, 
καὶ τούτοις ἐφφωρισμένως τὸ ἕν. ὥστε δῆλον ὅτι xov οὐδέτερον 15 
τῶν τρόπων ὡς τὰ ἐναντία ἀντίκειται τὰ κατὰ στέρησιν καὶ 
ἕξιν ἀντικείμενα. 

Ἔτι ἐπὶ μὲν τῶν ἐναντίων, ὑπάρχοντος τοῦ δελχτικοῦ, 
δυνατὸν εἰς ἄλληλα μεταβολὴν γενέσϑαι. εἰ μή τινι φύσει 
τὸ ἕν ὑπάρχει. οἷον τῷ πυρὶ ϑερμῷ εἶναι" καὶ γὰρ τὸ 90 
ὑγιαῖνον δυνατὸν νοσῆσαι καὶ τὸ λευχὸν μέλαν γενέσϑαι 
καὶ τὸ ψυχρὸν ϑερμόν. καὶ ἐκ σπουδαίου γε φαῦλον καὶ ἐκ 

38 ἐπὶ] εἶναι ἐπὶ 6. --- 39 καὶ] τῷ δεκτικῷ καὶ ε. -- 40 τὸ] ἂν τὸ 
n. — 4l ἀναγκαῖον e. 

1323 ov9' ἕτερον. n. — 4 οὐδὲ Agn. — 5 μὴ T dias 6 ἔχον} ἔχειν 
ante ὥστε g. — ἴ τὰ τοιαῦτα α. — ταῦτα τὰ εἷς στέρησιν καὶ ἕξιν 
ἀντεκεί sva τῶν d. — μηδὲν n. — ,7 et 8 ἔστιν] ἐστί τι a. — 8 ἀνὰ 
μέσον ἐστίν Αὐεὰ. --- ὧν τι εἰ γάρ corr n. --- ποτὲ om dieg et 
pr C. del B. — 9 ὑπάρχειν αὐτῶν €. — ἤδη om e. — 10 ἔχ. ὄψιν bis 
Cn. — 19 οὐ... ἔτυχεν om e. — ἀναγκαίως corr C. — ὄψιν ἔχον Cdin. — 
εἶναι] ῥηθήσεται C. — 13 ys om ACdefui. — τε om A Bbdni. — l5rov- 
τῶν €.— ὅτι] τὸ e, — 16 ἕξιν καὶ στέρησιν n. — 18 ὄντος Bb. — 19 γί- 
νεσϑαι nui. — 90 ὑπάρχῃ d, ὑπάρχειν 8. ἴὰ π cor B. — πυρὶ] πυρὶ 
τὸ en, corr 4, rec BC. — ϑερμὸν Bbdei. — εἶναι] ὑπάρχειν C. — καὶ 
τῇ χιόνι τὸ λευχῇ- καὶ γὰρ f. — 21 δύναται n., — τὸ θϑεομὸν ψυχρὸν 
xal λευκὸν f. — 92 ϑερμὸν ψυχρόν d. — ante καὶ litura duorum vbb a. 
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φαύλου σπουδαῖον δυνατὸν γενέσϑαι. ὁ γὰρ φαῦλος εἰς QeA- 
τίους διατριβὰς ἀγόμενος καὶ λόγους κἂν μικρόν γέ τι ἐπι- 
25 δοίη εἰς τὸ βελτίων εἶναι. ἐὰν δὲ ἅπαξ κἂν μικρὰν ἐπίδοσιν 
λάβῃ. φανερὸν ὅτι ἢ τελέως ἂν μεταβάλοι ἢ πάνυ πολλὴν 
ἐπίδοσιν λάβοι" ἀεὶ γὰρ εὐκινητότερος πρὸς ἀρετὴν γίνεται, 
κἂν ἡντινοῦν ἐπίδοσιν εἰληφὼς ἐξ ἀρχῆς 1), ὥστε καὶ πλείω 
εἰκὸς ἐπίδοσιν αὐτὸν λαμβάνειν. καὶ τοῦτο ἀεὶ γινόμενον τε- 
30 λείως εἰς τὴν ἐναντίαν ἕξιν ἀποκαϑίστησιν, ἐάν περ μὴ χρόνῳ 
ἐξείργηται. ἐπὶ δέ γε τῆς ἕξεως καὶ τῆς στερήσεως ἀδύ- 
vetov εἰς ἄλληλα μεταβολὴν γενέσϑαι. ἀπὸ μὲν γὰρ τῆς 
ἕξεως ἐπὶ τὴν στέρησιν γίνεται μεταβολή, ἀπὸ δὲ τῆς ὅτε- 
ρήσεως ἐπὶ τὴν ἕξιν ἀδύνατον. οὔτε γὰρ τυφλὸς γενόμενός 
86 Tig πάλιν ἀνέβλεψεν, οὔτε φαλακρὸς ὧν πάλιν κομήτης 
ἐγένετο. οὔτε νωδὸς ὧν ὀδόντας ἔφυσεν: 
Ὅσα δὲ ὡς κατάφασις xci ἀπόφασις ἀντίκειται, 
b φανερὸν ὅτι xev. οὐδένα τῶν εἰρημένων τρόπων ἀντίχειται" 
ἐπὶ γὰρ μόνων τούτων ἀναγκαῖον ἀεὶ τὸ μὲν ἀληϑὲς τὸ δὲ 
ψεῦδος αὐτῶν εἶναι. οὔτε γὰρ ἐπὶ τῶν ἐναντίων ἀναγκαῖον 
ἀεὶ ϑάτερον ἀληϑὲς εἶναι ϑάτερον δὲ ψεῦδος, οὔτε ἐπὶ τῶν 
6 πρός τι, οὔτε ἐπὶ τῆς ἕξεως καὶ τῆς στερήσεως. οἷον ἡ ὑγίεια 
καὶ ἡ νόσος ἐναντία, καὶ οὐδέτερόν γε οὔτε ἀληϑὲς οὔτεψεῦδός 
ἐστιν. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ διπλάσιον καὶ τὸ ἥμισυ ὡς τὰ πρός 
τι ἀντίκειται, καὶ οὐχ ἔστιν αὐτῶν οὐδέτερον οὔτε ἀληϑὲς οὔ- 
τε ψεῦδος. οὐδέ γε τὰ κατὰ στέρησιν καὶ ἕξιν, οἷον ἡ ὄψις. 
10 χαὶ ἡ τυφλότης. ὅλως δὲ τῶν κατὰ μηδεμίαν συμπλοκὴν λε- 
γομένων οὐδὲν οὔτε ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδός ἐστιν" πάντα δὲ τὰ. 


23 δυνατὸν σπουδαῖον i. — 94 γέ] τέ f. — τοι Cd. — 95 εἷς τὸ] 


ἐπὶ τὸ n, ἐπὶ τὸ εἰς g. --- βέλτιον e, pr n. — ἐὰν δὲ] αἴτε γὰρ rc A, 
ἄν τε γὰρ g , ἂν δὲ f. — κῶν om nugf. — 26 φανερόν ἐστιν ὅτι C. — 
ὅτι om e. --- τελείως ἂν μεταβάλλοι n. — πολλὴν ἂν ἐπίδοσιν m. — 


21 λάβῃ i. — αἰεὶ C. — 28 ἥντινα οὖν ne. — ἐξ ἀρχῆς ante εἰληφὼς C; 
post y n. — 99 αὐτὸν pr omn. — ἀεὶ om C. — γιγνόμενον n. — 80 ἄν C. — 
περ om ὁ. — 31 ys om Δα. — τῆς στερ. καὶ τῆς ἕξεως nug. — 39 yfyve- 
σϑαι τι, γίνεσθαι i. — 33 γίνεται ἐπὶ στέρησιν C. — 35 τις ante 34 τυ- 
qAóg C, post τυφλὸς ae. — τις οὐδεὶς πάλιν f. — ἔβλεψεν nf. — ἀνέ- 
βλεψεν εἰ μήτι (μήτοι rc 4, μήτε g) ys ϑείᾳ δυνάμει dedi , marg τι, del 
vult g, ἀνέβλεψεν si μήτινι ϑείᾳ προνοίᾳ aC (δυνάμει C qui rc supra 
ἐξηγητοῦ). — πάλιν post 36 àv gn, ante ἔφυσεν i, om. f. — κομίτης di. 

1851 τρόπων] τρόπον (4) τῶν εἰρημένων ug (προειρημένων g). — 
2 ἐπὶ] ἐπὶ μὲν 6..03-- μόνων γὰρ Cnug. — 8 et 4 ψευδὲς di. — 4 ϑάτερον 
μὲν ἀληϑὲς Cn. — ὅ αἷι τῆς om Cdin, del f. — 5 et 6 ἡ om n. — 6 prius 
οὔτε om C. — 8 ovx ἔστιν] ἕκαστον e. — 9 οἷον] λεγόμενα olov n. — ἡ 
τυφλότης καὶ ὄψις C. — 10 δὲ τῶν] τῶν γὰρ i, τῶν pr d. — ll ἅπαντα n. 
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εἰρημένα ἄ ἄνευ συμπλοκῆς λέγεται. οὐ μὴν. ἀλλὰ μάλιστα ἃ ἂν 
δύξειε τὸ τοιοῦτο συμβαίνειν. ἐπὶ τῶν κατὰ συμπλοκὴν &vav- 
vov λεγομένων * τὸ γὰρ ὑγιαίνειν Σωκράτην τῷ νοσεῖν Σω- 
χράτην ἐναντίον ἐστίν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ τούτων ἀναγκαῖον ἀεὶ 15 
ϑάτερον μὲν ἀληϑὲς ϑάτερον δὲ ψεῦδος εἶναι. ὄντος μὲν γὰρ 
Σωχράτους ἔσται τὸ μὲν ἀληδὲς τὸ δὲ ψεῦδος, μὴ ὄντος δὲ 
ἀμφότερα ψευδῆ" οὔτε γὰρ τὸ νοσεῖν Σωχράτην οὔτε τὸ 
ὑγιαίνειν ἐστὶν ἀληϑὲς αὐτοῦ μὴ ὄντος ὅλως τοῦ Σωκράτους. 
ἐπὶ δὲ τῆς στερήσεως καὶ τῆς ἕξεως μὴ ὄντος τε ὅλως οὐδέ- 2o 
τερον dA. ηϑές, ὄντος τε οὐχ ἀεὶ ϑάτερον ἀληϑὲς ϑάτερον δὲ 
ψεῦδος" τὸ γὰρ ὄψιν ἔ ἔχειν Σωκράτην τῷ τυφλὸν εἶναι Σω- 
agri ἀντίχειται ὡς στέρησις καὶ ἕξις, χαὶ ὄντος τε οὐκ 
ἀναγκαῖον ϑάτερον ἀληϑὲς εἶναι ἢ ψεῦδος (ὅτε γὰρ μήπω 
πέφυκεν ἔχειν, ἀμφότερα ψευδῆ). «ἡ ὄντος τε ὅλως τοῦ Σω- 25 
κράτους, καὶ οὕτω ψευδῆ ἀμφότερα, καὶ τὸ ὄψιν ἔχειν 
καὶ τὸ τυφλὸν αὐτὸν εἶναι. ἐπὶ δέ γε τῆς καταφάσεως χαὶ 
τῆς ἀποφάσεως ἀεί 9 ἐάν τε 3j ἐάν τε μὴ ἧ. τὸ ἕτερον 
ἔσται ψεῦδος καὶ τὸ ἕτερον ἀληϑές. τὸ γὰρ νοσεῖν Σωκχρά- 
τὴν καὶ τὸ μὴ νοσεῖν ΣΙωχράτην, ὄντος τε αὐτοῦ φανερὸν ὅτι 80 
τὸ ἕτερον. αὐτῶν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος, καὶ tu) ὄντος ὁμοίως " 
τὸ μὲν γὰρ νοσεῖν quj ὄντος ψεῦδος, τὸ δὲ μὴ νοσεῖν ἄλη- 
ϑές. ὥστε ἐπὶ “μόνων τούτων ἴδιον ἂν εἴη τὸ ἀεὶ ϑάτερον. αὖ- 
τῶν ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος εἶναι, ὅσα ὡς Pene καὶ ἀπό- 
ka ἐν: ἀντίχειται. 85 
Ἐναντίον δέ ἐστιν ἐξ ἀνάγκης ἀγαδῷ u£v καχόν" τοῦτο 
δὲ δῆλον τῇ καϑ' ἕκαστον ἐπαγωγῇ: οἷον ὑγιείᾳ νόσος. καὶ 
ἀνδρείᾳ δειλία. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. κακῷ δὲ p.14 
ὁτὲ μὲν ἐγυθὸν ἐναντίον, ὁτὲ δὲ κακόν" τῇ γὰρ ἐνδείᾳ κακῷ 


4 


129 δόξειε ἂν n. — 18 τοιοῦτον Cc. — λεγομένων ἑ ἐναντίων i-— 14 Xo- 
ἄτη ut solent Bfn. τὸ d. — 16 εἶναι post ἀληϑὲς C. — γὰρ om e, --- 

19 ἐσεὶν omn. — 20 r£] μὲν Bf, yen, óii,— 91] τε] δὲ ABufg. — ϑάτερον 
post ἀεὶ rc marg B. — ϑάτερον δὲ ψεῦδος om Adi. — δὲ οπι e.— 99 τὸ] 
τῷ di. — τὸ dni. — alt Σωκράτην om f. -— 23 τε] ys ABCdefgnu. — 
94 ϑάτερον ante 23 ovx τι. — 25 ἀμφότερα ἔχειν e. — τε] δὲ n — 
96 ὄψιν αὐτὸν ἔχειν Cen. — 27 αὐτὸν om m. — 98 τῆς om ἡ — ἐάν τε 
ἦ om e. — alt ἐάν τε om i. — τὸ uiv ᾿ ἕτερον n. — 99 καὶ τὸ] τὸ δὲπ. -- 
30 Σωκράτην om C. — 31 ἢ] τὸ δὲ ἕτερον Cng, om 4. — xol] ἐστιν, 
καὶ gn. — ὄντος) ó ὄντος τε uf. — 32 μὴ νοσεῖν δὲ τι. — 36 δὲ] uiv e. — 
ἐξ a ἀνάγκης ante κακόν n. — νόσος καὶ τῇ (xol τῇ om e, τῇ om n) ài- 
καιοσύνῃ (ἡ g) ἀδικία καὶ Cgen. 

4a] δὲ om i. — 2 ἐναντίον &ya90v Cde. — ὁτὲ] ἔστιν óc? n. 
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ὄντι ἡ ὑπερβολὴ ἐναντίον “κακὸν ὄν: ὁμοίως δὲ καὶ ἡ με- 
σότης ἐναντία ἑκατέρῳ, οὖσα ἐγαϑόν. ἐπ᾿ ὀλίγων δ᾽ ἂν 

6 τὸ τοιοῦτον ἴδοι vig, ἐπὶ δὲ τῶν πλείστων ἀεὶ τῷ κακῷ τὸ 
ἀγαϑὸν ἐναντίον ἐστίν. 

Ἔτι ἐπὶ τῶν ἐναντίων οὐκ ἀναγκαῖον, ἐὰν ϑάτερον T. 
καὶ τὸ λοιπὸν εἶναι. ὑγιαινόντων μὲν γὰρ ἁπάντων ὑγίεια 
μὲν ἔσται, νόσος δὲ οὔ " ὁμοίως δὲ καὶ λευχῶν ὄντων &z&v- 

10 τῶν λευκότης μὲν ἔσται. μελανία δὲ οὖ. ἔτι εἰ τὸ Σωκχράτην 
ὑγιαίνειν τῷ Σωκράτην νοσεῖν ἐναντίον ἐστί, μὴ ἐνδέχεται δὲ 
ἅμα ἀμφότερα τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν, οὐκ ἂν ἐνδέχοιτο τοῦ 
ἑτέρου τῶν ἐναντίων ὄντος καὶ τὸ λοιπὸν εἶναι" ὄντος γὰρ τοῦ 
Σωκράτην ὑγιαίνειν οὐκ dv εἴη τὸ νοσεῖν Σωκράτ 

15 ZijAov δὲ ὅτι καὶ περὶ ταὐτὸν ἢ εἴδει 1] γένει πέφυκε 
γίνεσϑαιν τὰ ἐναντία. νόσος μὲν γὰρ καὶ ὑγίεια ἐν σώματι 
ἕῴου, λευκότης δὲ καὶ μελανία ἁπλῶς ἐν σώματι, δικαιο-- 
σύνη δὲ καὶ ἀδικία ἐν Ψυχῇ ὠνθρώπου. 

᾿Ανάγκη δὲ πάντα τὰ ἐναντία ἢ ἐν τῷ αὐτῷ γένει εἷ- 

φοναν ἢ ἐν τοῖς ἐναντίοις γένεσιν, ἢ αὐτὰ γένη εἶναι. λευκὸν 
μὲν γὰρ καὶ μέλαν ἐν τῷ αὐτῷ γένει (χρῶμα γὰρ αὐ- 
τῶν τὸ γένος), δικαιοσύνη δὲ καὶ ἀδικία ἐν τοῖς ἐναντίοις 
γένεσιν (τοῦ μὲν γὰρ ἀρετή, τοῦ δὲ κακία τὸ γένος)" ἀγαϑὸν 
δὲ καὶ κακὸν οὐκ ἔστιν ἐν γένει, ἀλλ᾽ αὐτὰ τυγχάνει γένη 

- N 

25 τινῶν ὄντα. 

12 Πρότερον ἕτερον ἑτέρου λέγεται τετραχῶς, πρῶτον μὲν 
xol κυριώτατα κατὰ τὸν χρόνον, xo ὃ πρεσβύτερον ἕτερον 
ἑτέρου καὶ παλαιότερον λέγεται" τῷ γὰρ τὸν χρόνον πλείω 
εἶναι καὶ “πρεσβύτερον καὶ παλαιότερον λέγεται. δεύτερον 

80 δὲ τὸ μὴ ἀντιστρέφον κατὰ τὴν τοῦ εἶναι ἀκολούϑησιν, οἷον 
τὸ ἕν τῶν δύο πρότερον" δυοῖν μὲν γὰρ ὄντων ἀχκολουϑεῖ 
εὐθὺς τὸ ἕν εἶναι. ἑνὸς δὲ ὄντος οὐκ ἀναγκαῖον δύο εἶναι, 
ὥστε οὐχ ἀντιστρέφει ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ἡ ἀχολούϑησις τοῦ &- 
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ναι τὸ λοιπόν. πρότερον δὲ δοκεῖ τὸ τοιοῦτον εἶναι, ἀφ᾽ οὗ 
μὴ ἀντιστρέφει ἡ τοῦ εἶναι ἀκολούϑησις. 86 

Τρίτον δὲ κατά τινὰ τάξιν πρότερον λέγεται, καϑά- 
περ ἐπὶ τῶν ἐπιστημῶν καὶ τῶν λόγων. ἔν τε γὰρ ταῖς 
ἀποδεικτικαῖς ἐπιστήμαις ὑπάρχει τὸ πρότερον καὶ τὸ ὕστε- 
ρον τῇ τάξει (τὰ γὰρ στοιχεῖα πρότερα τῶν διαγραμμάτων 
τῇ τάξει. καὶ ἐπὶ τῆς γραμματικῆς τὰ στοιχεῖα πρότερα b 
τῶν συλλαβῶν). ἐπί τε τῶν λόγων ὁμοίως " τὸ γὰρ προοί- 
tiov τῆς διηγήσεως πρότερον τῇ τάξει ἐστίν. 

Ἔτι παρὰ τὰ εἰρημένα τὸ βέλτιον καὶ τὸ τιμιώτερον 
πρότερον εἶναι τῇ φύσει δοκεῖ. εἰώϑασι δὲ καὶ oi πολλοὶ 5 
τοὺς ἐντιμοτέρους καὶ μᾶλλον ἀγαπωμένους ὑπ᾽ αὐτῶν προ- 
τέρους φάσχειν παρ᾽ αὐτοῖς εἰναι. ἔστι μὲν δὴ καὶ σχεδὸν 
ἀλλοτριώτατος ᾿ τῶν τρόπων οὗτος. 

Οἱ μὲν οὖν λεγόμενοι τρόποι τοῦ προτέρου σχεδὸν το-- 
σοῦτοί εἰσιν. δόξειε δ᾽ ἂν παρὰ τοὺς εἰρημένους καὶ € ἕτερος 10 
εἶναι προτέρον τρόπος" τῶν γὰρ ἀντιστρεφόντων κατὰ τὴν 
τοῦ εἶναι ἀχολούϑησιν τὸ αἴτιον ὁπωσοῦν ϑατέρῳ τοῦ εἶναι 
πρότερον εἰκότως, τῇ φύσει λέγοιτ᾽ ἄν. ὅτι δ᾽ ἔστι τινὰ τοι-- 
abra, δῆλον" τὸ γὰρ εἶναι ἄνϑρωπον ἀντιστρέφει κατὰ τὴν τοῦ 
εἶναι ὀχολούϑησιν πρὸς τὸν ἀληϑῆ περὶ αὐτοῦ » Aóyov. εἰ γὰρ 18 
ἔστιν ἄνϑρωπος, ἐληϑὴς ὁ λόγος o λέγομεν ὅ οτι ἔστιν ἄν-- 
ϑρῶπος. xol ἀντιστρέφει γε" εἶ γὰρ ἀληϑὴς ὃ λόγος o à λέ- 
yov ὅτι ἔστιν ἄνϑρωπος, ἔστιν ἄνϑρωπος. ἔστι δὲ ὁ μὲν 
ἀληϑὴς λόγος οὐδαμῶς αἴτιος τοῦ εἶναι τὸ πρᾶγμα, τὸ μέντοι 
πρᾶγμα φαίνεταί πῶς αἴτιον τοῦ εἶναι ἀληϑῆ τὸν λόγον" 90 
τῷ γὰρ εἶναι τὸ πρᾶγμα 7 ur ἀληϑὴς ὁ λόγος ἢ ψευ- 
δὴς λέγεται. ὥστε κατὰ πέντε τρόπους πρότερον ἕτερον ἑτέ- 
ρου λέγεται. 

“Ἅμα δὲ λέγεται ἁπλῶς μὲν καὶ κυριώτατα, ὧν ἡ 18 


84 λοιπόν) λοιπὸν τὰ δύο e. — 35 ἀντιστρέφῃ e. — 86 δὲ] δὲ ὃ m, 
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25 γένεσίς ἐστιν ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ * οὐδέτερον γὰρ πρότερον ουδὲ 
ὕστερόν ἐστιν αὐτῶν. ἅμα δὲ κατὰ τὸν χρόνον ταῦτα λέγε-- 
ται. φύσει δὲ ἅμα, ὅσα ἀντιστρέφει μὲν κατὰ τὴν τοῦ &i- 
vat ἀκολούϑησιν, μηδαμῶς δὲ αἴτιον ϑάτερον ϑατέρῳ τοῦ εἶ- 
ναί ἐστιν, οἷον ἐπὶ τοῦ διπλασίου καὶ τοῦ ἡμίσεος " ἀντιστρέ-- 

80 qpet μὲν γὰρ ταῦτα, διπλασίου μὲν γὰρ ὄντος ἔστιν ἥμισυ καὶ 
ἡμίσεος ὄντος διπλάσιον ἔστιν, οὐδέτερον δὲ οὐδετέρῳ αἴτιον 
τοῦ εἶναί ἐστιν. 

Καὶ τὰ ἐκ τοῦ αὐτοῦ δὲ γένους ἀντιδιῃρημένα ἀλλή- 
λοις ἅμα τῇ φύσει λέγεται. ἀντιδιῃρῆσϑαν δὲ λέγεται ἀλ- 
^ ' & ^ ^ - 

86 λήλοις τὰ κατὰ τὴν αὐτὴν διαίρεσιν. oiov τὸ πτηνὸν τῷ 

, - - , - 1 3 , , , 
πεζῷ καὶ τῷ éviOQQ* ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις ἀντιδιήρηται ἐκ 
τοῦ αὐτοῦ γένους" τὸ γὰρ ἕῷον διαιρεῖται εἰς ταῦτα, εἷς 
τε τὸ πτηνὸν καὶ τὸ πεζὸν καὶ τὸ ἔνυδρον, καὶ οὐδέν ye 
τούτων πρότερον 1] ὕστερόν ἐστιν, ἀλλ᾽ -ἅμα τῇ φύσει τὰ 
- ἣν". j / SWR ei - 

p.15 τοιαῦτα δοχεῖ εἶναι. διαιρεϑείη δ΄ ἂν καὶ ἕχαστον τῶν τοι- 
οὕτων εἰς εἴδη πάλιν, οἷον τὸ πεζὸν καὶ τὸ πτηνὸν καὶ τὸ 
3 ^ ^ - - 

ἔνυδρον. ἔσται ovv κἀχεῖνα ἅμα τῇ φύσει, ὅσα ἐκ τοῦ αὐτοῦ 
γένους κατὰ τὴν αὐτὴν διαίρεσίν ἐστιν. τὰ δὲ γένη τῶν εἰδῶν 

5 ἀεὶ πρότερά ἐστιν" οὐ γὰρ ἀντιστρέφει χατὰ τὴν τοῦ εἶναι 
ἀκολούϑησιν, οἷον ἐνύδρον μὲν ὄντος ἔστι ζῷον, ζῴου δὲ ὄν-- 
τος οὐκ ἀνάγκη ἔνυδρον εἶναι. 

e E - ,' , e 9 , M M 
Aue οὖν τῇ φύσει λέγεται, ὅσα ἀντιστρέφει μὲν κατὰ 

Α - 35 9 , - Ν » ^c - 
τὴν τοῦ εἶναι ἀκολούϑησιν, μηδαμῶς. δὲ αἴτιον τὸ ἕτερον τῷ 

10 ἑτέρῳ τοῦ εἶναί ἐστι, καὶ τὰ ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους ἀντιδιῃρη- 
μένα ἀλλήλοις: ἁπλῶς δὲ ἅμα, ὧν ἡ γένεσις ἐν τῷ αὐτῷ 
χρόνῳ. | 

14 Κινήσεως δέ ἐστιν εἴδη ἕξ, γένεσις, φϑορά, αὔξησις, 
μείωσις, ἀλλοίωσις, ἡ κατὰ τόπον μεταβολή. 
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3 
Ai μὲν οὖν ἄλλαι κινήσεις φανερὸν ὅτι ἕτεραι ἀλλή: 15 
x : ^ LÀ 
λῶν εἰσίν" οὐ γάρ ἐστιν ἡ γένεσις φϑορὰ οὐδέ ye ἡ αὔξησις 
μείωσις οὐδὲ ἡ κατὰ τόπον μεταβολή. ὡσαύτως δὲ καὶ αἱ 
ἄλλαι" ἐπὶ δὲ τῆς ἀλλοιώσεως ἔχει τινὰ ἀπορίαν, μή πο- 
τε ἀναγκαῖον ἡ τὸ ἀλλοιούμενον κατά τινα τῶν λοιπῶν κι- 
νήσεων ἀλλοιοῦσϑαι. τοῦτο δὲ οὐκ ἀληϑές ἐστι" σχεδὸν γὰρ 20 
χατὰ πάντα τὰ πάϑη ἢ τὰ πλεῖστα ἀλλοιοῦσϑαι συμβέ- 
βηκεν ἡμῖν οὐδεμιᾶς τῶν ἄλλων κινήσεων κοινωνοῦσιν" οὔτε 
γὰρ αὔξεσϑαι ἀναγκαῖον τὸ κατὰ πάϑος κινουύμενον οὔτε 
μειοῦσϑαι, ὡσαύτως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων, ὥσϑ᾽ ἑτέρα ἂν 
$ 
εἴη παρὰ τὰς ἄλλας κινήσεις ἡ ἀλλοίωσις" εἰ γὰρ ἦν ἡ 96 
αὐτή. ἔδει τὸ ἀλλοιούμενον εὐϑὺς καὶ αὔξεσϑαι ἢ μειοῦσϑαι 
Ld - LA 9 - , , 3 3 ΦΕΣΕ 
ἢ τινὰ τῶν ἄλλον ἀχολουϑεῖν κινήσεων" ἀλλ᾽ οὐκ ἀνάγκη. 
Li , b M * 2? , N P d , 
σαύτως δὲ καὶ τὸ αὐξανόμενον ἢ τινα ἄλλην κίνησιν κι- 
φούμενον ἀλλοιοῦσϑαι ἔδει - ἀλλ᾽ ἔστι τινὰ αὐξανόμενα ἃ οὐκ 
ἀλλοιοῦται. οἷον τὸ τετράγωνον γνώμονος περιτεϑέντος ηὔξη- 80 
, 3 , bI 2«4* , e , ^ M 
ται μέν. ἀλλοιότερον δὲ οὐδὲν γεγένηται" ὡσαύτως δὲ καὶ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων. ὥσϑ᾽ ἕτεραι ἂν εἴησαν αἵ κι- 
, 2 , . 
vijoetg ἀλλήλων. 
Ἔστι δὲ ἁπλῶς uiv κίνησις ἠρεμίᾳ ἐναντίον, ταῖς δὲν 
9 
χαϑ' ἕχαστα αἱ καϑ' ἕκαστα, γενέσει μὲν qood, αὐξήσει 
δὲ μείωσις. τῇ δὲ κατὰ τόπον μεταβολῇ 1) κατὰ τόπον 
5 , , ? v 9 - ς ^ ^ , 
ἠρεμία. μάλιστα Ó ἔοιχεν ἀντικεῖσθαι ἡ πρὸς τὸν ἐναντίον 
, , t - , t vw - ev » e 
τόπον μεταβολὴ. oiov τῇ κατοῦϑεν ἢ ἄνω. τῇ δὲ ἄνονϑεν ἢ 
κάτω. τῇ δὲ λοιπῇ τῶν ἀποδοϑεισῶν κινήσεων οὐ δῴάδιον 
ἀποδοῦναι τί ποτέ ἐστιν ἐναντίον, ἔοικε δὲ οὐδὲν εἶναι αὐτῇ 
ἐναντίον. εἰ μή τις καὶ ἐπὶ ταύτης τὴν κατὰ τὸ ποιὸν ἦρε- 
, 9 , "^ λ' ^ , - - , 
μίαν ἀντυϑείη ἢ τὴν tig τὸ ἐναντίον τοῦ ποιοῦ μεταβολήν, 
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10 καϑάπερ x«l ἐπὶ τῆς κατὰ τόπον μεταβολῆς τὴν χατὰ 
τόπον ἡ ἠρεμίαν 7j τὴν εἰς τὸν ἐναντίον τόπον μεταβολήν" ἔστι 
γὰρ ἡ ἀλλοίωσις μεταβολὴ κατὰ τὸ ποιόν. ὥστε ἀντικεί-: 
σεται τῇ gre τὸ ποιὸν κινήσει ἡ κατὰ τὸ ποιὸν ἠρεμία 
ἢ ἡ εἰς τὸ ἐναντίον τοῦ ποιοῦ μεταβολή, οἷον τὸ λευκὸν γί- 

15 νεσϑαι τῷ μέλαν γίνεσθαι" ἀλλοιοῦται γὰρ εἰς τὰ ἐναντία 
τοῦ ποιοῦ μεταβολῆς γινομένης. 

15 Τὸ δὲ ἔχειν κατὰ πλείονας τρόπους. λέγεται. ἢ γὰρ 
ὡς ἕξιν χαὶ διάϑεσιν ἢ ἄλλην τινὰ ποιότητα" «λεγόμεϑα 
γὰρ ἐπιστήμην τινὰ ἔχειν καὶ ἀρετήν. ἢἣ ὡς ποσόν, 

20 οἷον ὃ τυγχάνει τις ἔχων μέγεθος" λέγεται γὰρ τρίπηχυ 
μέγεϑος ἔχειν 1 τετράπηχυ. ἢ ὡς τὰ περὶ τὸ σῶμα, 
οἷον ἱμάτιον ἢ ἢ χιτῶνα. ἢ ὡς ἐν μορίῳ, οἷον ἐν χειρὶ δα- 
χτύλιον. ἢ ὡς μέρος, οἷον χεῖρα ἢ πόδα. ἢ οἷς, ἐν & ἀγγείῳ, 
οἷον ὁ ὃ μέδιμνος τοὺς πυροὺς ἢ τὸ κεράμιον τὸν οἶνον" οἶνον 

25 γὰρ ἔχειν τὸ κεράμιον λέγεται, καὶ ὁ μέδιμνος τοὺς πυρούς" 
ταῦτ᾽ οὖν πάντα ἔχειν λέγεται ὡς ἐν ἀγγείῳ. ἢ ὡς κτῆμα" 
ἔχειν γὰρ οἰκίαν ἢ ἀγρὸν λεγόμεϑα.. 

“εγόμεϑα δὲ καὶ γυναῖχα ἔχειν καὶ ἡ γυνὴ ἄνδρα" 
ἔοικε δὲ ἀλλοτριώτατος ὁ νῦν δηϑεὶς τρόπος τοῦ ἔχειν: οὐδὲν 

80 γὰρ ἄλλο τῷ ἔχειν γυναῖκα σημαίνομεν ἢ ὅτι συνοικεῖ. 

Ἴσως ᾿δ᾽ ἂν καὶ ἄλλοι τινὲς φανείησαν τοῦ ἔχειν τρό- 
ποι" οἱ δὲ εἰωϑότες λέγεσϑαι σχεδὸν ἅπαντες κατηρίϑμηνται. 
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15 τὸ μέλαν dei. — γίγνεσδαι n. — 16 γιγνομένης a γενομένης i.— 
17 δὲ om ng. — πλείους nf. — 19 yàg] ydo καὶ Cinu, δὲ σ΄. -- τινὰ om mu. 


- ὡς τὸ ποσόν f — 21 τὰ prom n. — τὸ σῶμα τί G, τῷ σώματι e. — 
24 5j] καὶ f. — ἢ. «-πυροὺς om e. — 25 λέγεται post γὰρ τι. — τοὺς 
om mu. — 96 τοιαῦτ᾽ i. — ἔχειν πάντα u. — ὡς] 7, 7 ὡς i — ἢ ἐν κτή- 


ματι G. — 97 ἢ] καὶ C. — λεγόμεϑα ἢ ἀγρόν τι, "ἢ ἀγρόν corr. — 
28 καὶ om g.— ἡ om C. — γυνὴ δὲ Pange u. — 29 νῦν om g. — ἔχειν] 
ἔχειν εἶναι efgu. — οὐϑὲν n. — 30 ,γὰρ. «τοῦ ἔχειν γυναῖκα, ἄλλο ἔχειν 
65b. €. — τὸ iG. — τὸ γυναῖκα ἔχειν z- — σημαίνει i. — 31 ἂν om 
ue. — τινὲς... ἔχειν om g. — τρόποι ante τινὲς f. — gevsisve,corr C, — 
329 εἰώϑασι i. — λέγεσϑαι.. «πατηρίϑιμ.1 ἐῤῥέθϑησαν £, qui statim in- 
cipit commentarium in libr. περὶ ἑρμηνείας. — πάντες uf. 
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Ioco» δεῖ ϑέσϑαι τί ὄνομα καὶ τί δῆμα, ἔπειτα τί p.16 
| ἐστιν ἀπόφασις καὶ κατάφασις καὶ ἀπόφανσις καὶ λόγος. 
β Ἔστι μὲν οὖν τὰ ἐν τῇ φωνῇ τῶν ἐν τῇ ψυχῇ παϑη- 
μάτων σύμβολα, καὶ τὰ γραφόμενα τῶν £v τῇ qovj. 
χαὶ ὥσπερ οὐδὲ γράμματα πᾶσι τὰ αὐτά, οὐδὲ ναὶ αἱ 5 
αὐταί" ὧν μέντοι ταῦτα σημεῖα πρώτως, ταὐτὰ σι πα- 
ϑήματα τῆς ψυχῆς, καὶ ὧν ταῦτα ὁμοιώματα, πράγματα 
ἤδη ταὐτά. περὶ μὲν οὖν τούτων εἴρηται ἐν τοῖς περὶ ψυ- 
χῆς" ἄλλης γὰρ πραγματείας. ἔστι δ᾽, ὥσπερ ἐν τῇ ψυχῇ 
ὁτὲ μὲν νόημα ἄνευ τοῦ ἀληϑεύειν ἢ 1 ψεύδεσθαι, ὃ ὁτὲ δὲ ἤδη 10 
ᾧ ἀνάγχη τούτων ὑπάρχειν ϑάτερον, οὕτω καὶ ἐν τῇ φωνῇ" 
περὶ γὰρ σύνϑεσιν καὶ διαίρεσίν ἐστι τὸ ψεῦδός τε χαὶ τὸ 
ἀληϑές. τὰ μὲν οὖν ὀνόματα αὐτὰ καὶ τὰ δήματα ἔοικε 
τῷ ἄνευ συνθέσεως καὶ διαιρέσεως νογματι, c οἷον τὸ ἄνϑρω- 
πος 7 τὸ λευκόν, ὅταν μὴ προστεϑῇ τι" οὔτε γὼρ ψεῦδος 15 
οὔτε ἀληϑές πο. σημεῖον δ᾽ ἐστὶ τοῦδε" καὶ γὰρ ὃ τραγέλα- 
qoc σημαίνει μέν τι, οὔπω δὲ Güte ἢ ψεῦδος, ἐὰν μὴ 
τὸ εἶναι ἢ μὴ εἶναι προστεθῇ, ἢ ἁπλῶς ἢ κατὰ χρόνον. 
Ὄνομα μὲν οὖν ἐστὶ φωνὴ σημαντικὴ χατὰ συνϑιζκην 2 
ἄνευ χρόνου, ἧς μηδὲν μέρος ἐστὶ σημαντικὸν κεχωρισμένον * 20 


Codices 4B Cdenuf (g ab initio, i ubi non recens suppletus est, 
quibusdam locis ab et E KG). 


Tit περὶ ἑομηνείας ἤ ἤτοι περὶ TOU ἀποφαντικοῦ λόγου Ε. 
16a5 οὐδὲ] οὕτως del vult n) οὐδὲ Cefn. — 6 σημεῖα ταῦτα C. 


--- πρῶτον 46. -- τὰ αὐτὰ ἢ, corr n. — 8 τὰ αὐτὰ ng. — οὖν om e. 
— 9 γὰρ] γὰρ ταῦτα fn, γὰρ τοῦτο g. — πραγματείας τοῦτο. ἔστι de. 
— 12 pr καὶ] τε καὶ E. — τε καὶ! καὶ Ag, prn. — αὐτὰ om m. — 


14 xol] ἢ ἢ καὶ Een, ἢ n suprascripto xai, 5 fgu. — 14 et 15 τὸ] τῷ f. — 
15 τὸ rcn. — ἀληϑὲς οὔτε ψεῦδος g. — 17 μέντοι 6. ---- ἢ] v ἢ g.— ἂν 6, 
pra, — 18 μὴ] τὸ μὴ δ. — 19 συνθήκην corr 4. — 20 μηϑὲν Ce, pr n. 
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ἐν γὰρ τῷ Κάλλιππος τὸ ἵππος οὐδὲν αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ 
σημαίνει; ᾿ὥσπερ ἐν τῷ λόγῳ τῷ καλὸς ἵππος. οὐ μὴν οὐδ᾽ 
ὥσπερ ἐν τοῖς ἁπλοῖς ὀνόμασιν, οὕτως ἔχει καὶ ἐν τοῖς 
πεπλεγμένοις " ἐν ἐχείνοις μὲν γὰρ τὸ μέρος οὐδαμῶς ση- 

96 μαντικόν, ἐν δὲ τούτοις βούλεται μέν, ἀλλ᾽ οὐδενὸς χεχῶρι- 
σμένον, οἷον ἐν τῷ ἐπαχτροκέλης τὸ χέλης οὐδέν. τὸ δὲ 
κατὰ συνθήκην. ὅτι φύσει τῶν ὀνομάτων οὐδέν ἔστιν, ἀλλ᾽ 
ὅταν γένηται σύμβολον, ἐπεὶ δηλοῦσί γέ τι καὶ ol ἀγράμματοι 
ψόφοι. οἷον ϑηρίων, ον οὐδέν ἐστιν ó ὄνομα. 

80 Τὸ δ᾽ οὐχ ἄνϑρωπος οὐκ ὄνομα. οὐ μὴν οὐδὲ κεῖται 
ὄνομα ὅ τι δεῖ καλεῖν αὐτό" οὔτε γὰρ λόγος οὔτε ἀπόφασίς 
ἐστιν. ἀλλ᾽ ἔστω ὄνομα ἀόριστον, τὸ δὲ Φίλωνος ἢ Φίλωνι 

ν καὶ ὅσα τοιαῦτα, οὐχ ὀνόματα ἀλλὰ πτώσεις ὀνόματος. λόγος 
δέ ἐστιν αὐτοῦ τὰ μὲν ἄλλα κατὰ τὰ αὐτά, ὅτι δὲ μετὰ τοῦ 
ἔστιν ji ἢ ἔσται οὐκ ἀληϑεύει ἢ ψεύδεται, τὸ δὲ ὅ ὄνομα 
ἀεί οἷον Φίλωνός ἐστιν ἢ οὐκ ἔστιν" οὐδὲν γάρ πῶ οὔτε. 

5 ἀληϑεύει οὔτε ψεύδεται. 

3 "Pijue δέ ἐστι τὸ προσσημαῖνον χρόνον, οὗ μέρος οὐδὲν 
σημαίνει χωρίς. καὶ ἔστιν ἀεὶ τῶν καϑ' ἑτέρου λεγομένων 
σημεῖον. “λέγω δ᾽ ὅτι προσσημαίνει χρόνον, οἷον ὑγίεια μὲν 
ὄνομα, τὸ δὲ ὑγιαίνει δῆμα" προσσημαίνει γὰρ τὸ νῦν ὑπόρ- 

10 Jer. καὶ ἀεὶ τῶν καϑ' ἑτέρου λεγομένων σημεῖόν ἐστιν, οἷον 
τῶν xci ὑποκειμένου ἢ ἐν ὑποχειμένῳ. 

Τὸ δὲ οὐχ ὑγιαίνει. καὶ τὸ οὐ κάμνει, οὐ δῆμα λέγω : 
προσσημαίνει μὲν γὰρ χρόνον καὶ ἀεὶ κατά τινος ὑπάρχει, 


2] Κάλιππος corr 4. — αὐτὸ om gf et prm. — σημαίνει xot" αὖ- 
τὸ g.— αὑτὸ fn. — 92 τὸ d, pr C. — 93 νοήμασιν, οὕτως f. — 24 συμ-- 
πεπλεγμένοις nuf. — οὐδαμῶς τὸ μέρος πε, οὐδαμῶς ἐστι τὸ μέρος g. 
— σημαντικόν) ἐστι σημαντικόν Ce. — ἐδ τούτοις] τοῖς διπλοῖς f. — 
26 οἷον ἐν τῷ corr d. — οὐδέν om f EednuG. — οὐδέν] οὐδὲν (οὐδέν 
τι 5) σημαίνει καϑ' ἑαυτό Ag. — 99 οἷον corr d. — 30 ov...0 τε rcd 
ubi locus paucioribus. — κεῖταί ys ὄνομα CEeg. — 31 οὐδὲ prm. — 
οὐδὲ g, corr n. — ἀπόφανσις δ. — 32 ἐστιν om g. — τὸ] ὅτι ὁμοίως 
ἐφ᾽ ὁτουοῦν (ὁτῳοῦν c) ὑπάρχει καὶ ὄντος καὶ μὴ ὄντος. τὸ Cefug, rc 
marg d. — ἢ) xol G. 

16b1 ὁ ὅσα] ὅσα ἄλλα C. — πτῶσις 4. — ὀνομάτων f. — λόγος T 
ψεύδεται postó ψεύδεται pos g. --- αὐτῶν E, supra vs β΄, — ἢ ἔσται ἢ 
ἦν f. — 4 ἐστιν ἔστιν ἢ 4. — 6 δὲ om g. — oU9iv de, — 7 καὶ om n. 
— 9 ὑγιαίνω e, ὑγιαίνειν G. — γὰρ om e. -- ὑπάρχει e. — 10 ἐστιν 
ante del C. — 11 ὑποκειμένῳ] ὑποκειμένῳ ὄντων Cog. -- 12 καὶ τὸ et 
λέγω om E. — 13 μὲν om E. 
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τῇ δὲ διαφορᾷ, ὄνομα οὐ κεῖται" ἀλλ᾽ ἔστω ἀόριστον δῆμα, 
ὅτι ὁμοίως ἐφ᾽ ὁτουοῦν ὑπάρχει, καὶ ὄντος καὶ μὴ ὄντος. 15 
ὁμοίως δὲ καὶ τὸ ὑγίανεν ἢ τὸ ὑγιανεῖ οὐ δῆμα ἀλλὰ 
πτῶσις δήματος" διαφέρει, δὲ τοῦ δήματος, ὅτι τὸ μὲν τὸν 
παρόντα προσσημαίνει χρόνον, τὰ δὲ τὸν πέριξ. 

Αὐτὰ μὲν οὖν καϑ᾿ ἑαυτὰ λεγόμενα, τὰ δήματα ὀνό- 
ματά ἔστι καὶ σημαίνει, τι (ὕτησι γὰρ ὁ λέγων τὴν διά- 20 
ψοιαν, χαὶ ὁ dxo Gag ijo&ioer ), ἀλλ᾽ εἰ ἔστιν ἢ ? μή, οὔπω 
σημαίνει" οὐδὲ γὰρ τὸ εἶναι U μὴ εἶναι σημεῖόν ἐστι τοῦ 
πράγματος, οὐδ᾽ dv τὸ ὃν εἴπῃς αὐτὸ xc ἑαυτὸ ψιλόν. 
αὐτὸ μὲν y&Q οὐδέν ἐστι. προσσημαίνει δὲ σύνϑεσίν τινα, ἣν 
ἄνευ τῶν συγκειμένων οὐκ ἔστι νοῆδαι. 95 

Aóyog δέ ἐστι φωνὴ σημαντική.; ἧς τῶν μερῶν 4 
τι δημαντιχόν ἐστι κεχωρισμένον, Og φάσις, ἀλλ᾽ 
οὐχ ὡς κατάφασις. λέγω δέ, οἷον ἄνϑρωπος σημαίνει 
μέν τι, ἀλλ᾽ οὐχ ὅτι ἔστιν ἢ οὐχ ἔστιν - ἀλλ᾽ ἔσται κα- 
τάφασις ἢ ἀπόφασις, ἐάν τι προστεϑῇ. ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦ ἀν-- 80 
ϑρώπου συλλαβὴ μία. οὐδὲ γὰρ ἐν τῷ μῦς τὸ ὕς σημαντικόν, 
ἀλλὰ φωνή ἐστι νῦν μόνον. ἐν δὲ τοῖς διπλοῖς σημαίνει μέν, 
ἀλλ᾽ οὐ xc αὑτό, ὡς προείρηται. 

Ἔστι δὲ λόγος ἅπας μὲν σημαντικός, οὐχ ὡς ὄργανον p.13 
δέ, ἀλλ᾿ ὥσπερ εἴρηται, κατὰ συνϑιήκην. ἀποφαντικὸς δὲ 
οὐ πᾶς, ἀλλ᾽ ἐν ᾧ τὸ ἀληϑεύειν 3] ἢ ψεύδεσθαι ὑπάρχει. οὐκ 
ἐν ἅπασι δὲ ὑπάρχει, οἷον ὴ εὐχὴ λόγος μέν, ἀλλ᾽ οὔτε 
ἀληϑὴς οὔτε ψευδής. οἱ μὲν οὖν ἄλλοι ὀφείσϑωσαν" δητορι- 
xig γὰρ, D ποιητικῆς οἰκειοτέρα ἡ σκέψις" ὁ δὲ ἀποφαν- 
τικὸς τῆς νῦν ϑεωρίας. 

Ἔστι δὲ εἷς πρῶτος λόγος ἀποφαντικὸς κατάφασις, ὅ 
εἶτα ἀπόφασις" οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες συνδέσμῳ εἷς. ἀνάγχη 


[2] 


14 διαφορᾷ δὲ enf. — 15 ὅ ὅτε pr om d. — ὁτῳοῦν e. — 16 τὸ οὐχ 


ὑγιανεῖ ἢ n οὐχ ὑγίανεν 6, τὸ ὑγιανεῖ καὶ τὸ ὑγίανεν C. — ἢ] καὶ Eg.— 
diia] λέγω ἀλλὰ ef- — 17 πτώσεις (d) εἰσὶ δήματος G. — 18 τὸ Ee. — 
τοὺς E. — 19 αὐτὰ efn. — τὰ ῥήματα prom g. — 20 τὴν διάνοιαν ὃ 
λέγων C. — 91 εἴ ἢ G.— 92 γὰρ om €. — 23 ἐὰν d. — αὐτὸ om gm. 
— καϑ'᾽ αὐτὸ gn, om e. — 25 οὐκ ἔστι) ἀδύνατον g. — 96 ἧς] κατὰ 


συνθήκην, ἧς 44. — 28 ἢ ἀπόφασις add Af post κατάφασις. — 29 μὲν 
om ABGdfgn. — ἀλλ᾽. 20067887). om e. — 30 οὐχ ἡ εἰ, corr 4. — 
31 9g e. — 33 ἑαυτό C. — ὥσπερ εἴρηται C Ee. 

1714] ἅπας λόγος "a — μὲν ante ἅπας E, ante οὐχ f. — 2 εἷς προεί-- 
ρῆται 4. — 8 οὐκ. υὐὐὑπάρχει om f εἴ pr d. — 4 πᾶσι 6. — 5 om g. — 
9 πάντες om m. 
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10 δὲ πάντα λόγον ἀποφαντικὸν ἐκ δήματος εἶναι 7] πτώδεως 
δήματος - καὶ γὰρ ὁ τοῦ ἀνθρώπου, ἐὰν μὴ τὸ ἔστιν ἢ ἦν ἢ 
ἔσται ἦ τι τοιοῦτον προστεϑῇ. οὔπω λόγος ἀποφαντικός. 
δι᾿ ὅ τι δὲ ἕν τί ἐστιν ἀλλ᾽ οὐ πολλὰ τὸ ζῷον πεζὸν δίπουν — 
οὐ γὰρ δὴ τῷ σύνεγγυς εἰρῆσϑαι εἷς ἔσται, ἔστι δὲ ἄλλης 

15 πραγματείας τοῦτο εἰπεῖν. ἔστι δὲ εἷς λόγος ἀποφαντικὸς 1] 
ὁ ἕν δηλῶν ἢ ὁ συνδέσμῳ εἷς, πολλοὶ δὲ οἱ πολλὰ καὶ 
qo] ἕν ἢ οἱ ἀσύνδετοι. τὸ μὲν οὖν ὄνομα ἢ δῆωμα φάσις 
ἔστω μόνον, ἐπειδιὴ οὐκ ἔστιν εἰπεῖν οὕτω δηλοῦντάτι τῇ φωνῇ 
ὥστε ἀποφαίνεσϑαι, ἢ ἐρωτῶντός τινος, ἢ μή, ἀλλ᾿ αὐτὸν 

90 προαιρούμενον. τούτων δὲ ἡ μὲν ἁπλῇ ἐστὶν ἀπόφανσις, οἷον 
τὶ κατά τινος ἢ τὶ ἀπό τινος, ἣ δὲ ἐκ τούτων συγκειμένη 
οἷον λόγος τις ἤδη σύνϑετος. ἔστι δὲ ἡ μὲν ἁπλῆ ἀπόφανσις 
φωνὴ σημαντικὴ περὶ τοῦ ὑπάρχειν τι ἢ μὴ ὑπάρχειν, ὡς 
οἱ χρόνοι διήρηνται" 

θ κατάφασις δέ ἐστιν ἀπόφανσίς τινος κατά τινος. ἀπό- 

96 φασις δέ ἐστιν ἀπόφανσίς τινος ἀπό τινὸς. ἐπεὶ δὲ ἔστι καὶ 
τὸ ὑπάρχον ἀποφαίνεσϑαι ὡς μὴ ὑπάρχον καὶ τὸ μὴ 
ὑπάρχον ὡς ὑπάρχον καὶ τὸ ὑπάρχον ὡς ὑπάρχον καὶ 
τὸ μὴ ὑπάρχον ὡς μὴ ὑπάρχον, καὶ περὶ τοὺς ἐχτὸς δὲ 

80 τοῦ νῦν χρόνους ὡσαύτως. ἅπαν ἂν ἐνδέχοιτο καὶ ὃ κατέφησέ 
τις ἐποφῆσαι καὶ ὃ ἀπέφησε καταφῆσαι. ὥστε δῆλον 
ὅτι πάσῃ καταφάσει ἐστὶν ἀπόφασις ἀντικειμένη καὶ πάσῃ 
ἀποφάσει κατάφασις. καὶ tor ἀντίφασις τοῦτο, κατάφα- 
σις καὶ ἀπόφασις ci ἀντικείμεναι. λέγω δὲ ὠντικεῖσϑαν 

86τὴν τοῦ αὐτοῦ κατὰ τοῦ αὐτοῦ. μὴ ὁμωνύμος δέ, καὶ ὅσα 
ἄλλα τῶν τοιούτων προσδιοριζόμεϑα πρὸς τὰς σοφιστικὰς 
ἐνοχλήσεις. 


11 ἐὰν] λόγος, ἐὰν codices.— ἔσται ἢ ἦν nf. — ante ἦν et 19 ἔσται 
add τὸ g. — τοιοῦτο Bu. — 193 διότι codices, — δὲ] δὴ Afun, corr B, 
del Gd, om Eeg. — 14 τὸ G, pr g. — 15 τοῦτο πραγματείας efn. — 
ἔστι δὲ corr 4. — ἢ om e. — 17 ἢ xal ol e. — oi om €. — ἢ] καὶ τὸ 
yo. 7n. — ἢ τὸ δῆμα Ce. — 18 ἐπεὶ en, — wa 6. — 20 éoriv om g. 
— ἀπόφασις Cg. — 2l alt rr om G. — 92 uiv om ACdfGg, ἡ μὲν om u. 
— ἀπόφασις C. — 28 ὑπάρχει bis pr n. — zr om ρ΄. — ἧς... διή-- 
ρηνται om G. — 96 κατὰ... 20 pr vwog pr om n. — 26 ἐστιν om Cbf. 
— xelom g. — 97 pr μὴ] οὐχ eg. — 29 δὲ om ρ΄. —30 zoóvov BCEG. . 
— καὶ om g. — 81 rig ante καταφῆσαι add n. — 32 ἔσται g. — 
34 καὶ] δὲ καὶ 6. — 35 κατὰ τὰ τοῦ C. — 80 πρὸς om pr C. 
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Ἐπεὶ δ᾽ ἐστὶ τὰ uiv καϑόλου τῶν πραγμάτων τὰ δὲ 4 
xc ἕκαστον (λέγω δὲ καϑόλου μὲν ὃ ἐπὶ πλειόνων πέφυχε 
κατηγορεῖσθαι, καϑ' ἕχαστον δὲ ὃ μή, οἷον ἄνϑρωπος μὲν 40 
τῶν καϑόλου, Καλλίας δὲ τῶν aei ἕκαστον)" ἀνάγκη δὲν 
ἀποφαίνεσϑαι ὡς ὑπάρχει τι 1] μὴ ὁτὲ μὲν τῶν καϑόλου 
τινί, ὁτὲ δὲ τῶν xo" ἕκαστον. ἐὰν μὲν οὖν καϑόλου ἀποφαίνη- 
ται ἐπὶ τοῦ καϑόλου ὅτι ὑπάρχει τι 1] μή, ἔσονται ἐναντίαι 
αἱ ἀποφάνσεις. λέγω δὲ ἐπὶ τοῦ καϑόλον ἀποφαίνεσθαι καϑό-- 5 
Aov, οἷον πᾶς ἄνϑρωπος λευκός, οὐδεὶς ἄνϑρωπος λευκός. 
ὅταν δὲ ἐπὶ τῶν καϑόλου μέν, μὴ καϑόλου δέ, αὗται μὲν οὐκ εἰ- 
σὶν ἐναντίαι, τὼ μέντοι δηλούμενα ἔστιν εἶναι ἐναντία ποτέ. λέ- 
0 δὲ τὸ μὴ καϑόλου ἀποφαίνεσθαι ἐπὶ τῶν καϑόλου, οἷον ἔστι 
Aevxóg ἄνϑρωπος, οὐκ ἔστι λευκὸς ἄνϑρωπος " καϑόλου γὰρ 10 
ὄντος τοῦ ἄνϑρωπος οὐχ ὡς καϑόλου κέχρηται τῇ ἀποφάνσει * 
τὸ γὰρ πᾶς οὐτὸ καϑόλου σημαίνει ἀλλ᾽ ὅτι καϑόλου. ἐπὶ δὲ 
τοῦ κατηγορουμένου χαϑόλου κατηγορεῖν τὸ καϑόλου οὐκ 
ἔστιν ἀληϑές " οὐδεμία γὰρ κατάφασις ἀληϑὴς ἔσται, ἐν ἡ τοῦ 
κατηγορουμένου καϑόλου τὸ καϑόλου κατηγορεῖται, οἷον ἔστι 15 
πᾶς ἄνϑρωπος πᾶν ἕῷον. ἀντικεῖσϑαι μὲν οὖν χατάφασιψν 
ἀποφάσει λέγω ἀντιφατικῶς τὴν τὸ καϑόλου ση! μαίνουσαν τῷ 
αὐτῷ ὅτι οὐ καϑόλου, οἷον πᾶς ἄνϑρωπος λευκός - οὐ πᾶς 
ἄνϑρωπος λευχός, οὐδεὶς ἄνϑρωπος λευχός -- ἔστι τις ἄνϑροω- 
zog λευκός ἐναντίως δὲ τὴν τοῦ καϑόλου κατάφασιν καὶ 90 
τὴν τοῦ καϑόλου ἀπόφασιν, οἷον πᾶς ἄνθρωπος δίκαιος 
- οὐδεὶς ἄνϑρωπος δίκαιος. διὸ ταύτας μὲν οὐχ οἷόν τε 
ἅμα ἀληϑεῖς εἶναι, τὰς δὲ ἀντικειμένας αὐταῖς ἐνδέχε-- 


89 ἕκαστα e. --- πέφυκε] ἐστὶ G. 

. libl alt δὲ] δὴ b, fort pr B. — ? ὑπάρχειν g.— 3 ἕκαστα €. — οὖν 
om nge, del d. — 4 ἐπὶ τὼν b. — ὅτι] ὡς € — ἔσονται αὗται fvav- 
τίαι uf. — 5 αἱ om BCGbnug. — ἀπόφανσιν BCg. — τῶν Ε΄. -- ἀπο-- 
φαίνεσϑαι.. .πᾶς om G. — 6 οὐδεὶς] οὐ πᾶς €. — 7 αὗται pivom g. 
— μὲν om G. — 8 δηλούμενα ἐξ αὐτῶν ἔστιν €. — rore ante ἐναντία 
befg,. om m. — 11 χρῆται n, πέχρηνται d. — ἀποφάσει b, pr n. — 


12 οὐχὶ i. — 18 τὸ ante pr καϑόλου udcfGgi, pr Hn, aute κατηγορεῖν €, 
καϑόλου τὸ καϑόλου τὸ καϑόλου κατηγορεὶν b.— 14 ἀληϑὴς marg B.— 
25 κατηγορηϑήσεται n. — 17 λέγω om e. — ἀποφατικῶς G. — 18 ἄν- 
$Soorosc...20 λευκός corr u ubi pauciora. — 19 ἔστε om Cb. — 20 ἐναν-- 
τίας b. — 21 οἷον) οἷον πᾶς ἄνϑρωπος λευκός - οὐδεὶς ἄνϑρωπος λευ- 
κός Aeg, rc du. — πᾶς} E πᾶς pr n. — 22 οὐδεὶς] τῇ οὐδεὶς pra. — 
διὸ καὶ ταύτας i. — 23 ἅμα om b et fort pr C. — εἶναι ἀληϑεῖς g. — 
ταύταις CEu et eisque ante ἀντικειμένας. 
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25 τῶι ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ, οἷον οὐ πᾶς ἄνϑρωπος λευκός καὶ ἔστι 
τις ἄνϑρωπος λευκός. ὅσαι μὲν οὖν ἀντιφάσεις τῶν καϑόλου 
εἰσὶ καϑόλου, ἀνάγκη τὴν ἑτέραν ἀληϑῆ εἶναι ἢ ψευδῆ, καὶ 

“ὅδαι ἐπὶ τῶν καϑ' ἕκαστα, οἷον ἔστι Σωκράτης λευχός- οὐκ 
ἔστι Σωκράτης λευκός " ὅσαι δὲ ἐπὶ τῶν καϑόλου μέν, μὴ κα- 

80 ϑόλου δέ, οὐκ ἀεὶ ἡ μὲν ἀληϑὴς ἡ δὲ ψευδής. ἅμα γὰρ ἀλη- 
ϑές ἐστιν εἰπεῖν ὅτι ἔστιν ἄνϑρωπος λευκὸς καὶ ὅτι ovx ἔστιν 
ἄνϑρωπος λευκός, καὶ ἔστιν ἄνϑρωπος καλὸς καὶ oUx ἔστιν 
ἄνϑρωπος καλός. εἰ γὰρ αἰσχρός, καὶ οὐ καλός " καὶ εἰ γίνεταί 
TL, καὶ οὐκ ἔστιν. δόξειε δ᾽ ἂν ἐξαίφνης ἄτοπον εἶναι. διὰ τὸ 

86 φαίνεσϑαι σημαίνειν τὸ οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός ἅμα καὶ 
ὅτι οὐδεὶς ἄνϑρωπος λευκός " τὸ δὲ οὔτε ταὐτὸν σημαίνει οὔϑ᾽ 
ἅμα ἐξ ἀνάγκης. 

Φανερὸν δὲ ὅτι καὶ μία ἀπόφασις μιᾶς καταφάσεως" 
τὸ γὰρ αὐτὸ δεῖ ἀποφῆσαι τὴν ἀπόφασιν ὅπερ κατέφησεν 

4o ἡ κατάφασις, καὶ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ, ἢ τῶν xo" ἕκαστά τινος ἢ 

p.18 ἀπὸ τῶν καϑόλου τινός, 1] ὡς καϑόλου ἢ ὡς μὴ καϑόλου. 
λέγω δὲ οἷον ἔστι Σωκράτης λευκός - οὐκ ἔστι Σωκράτης λευ- 
κός. ἐὰν δὲ ἄλλο τι ἢ ἀπ᾿ ἄλλου τὸ αὐτό, οὐχ ἡ ἀντικει-- 
μένη ἀλλ᾽ ἔσται ἐκείνης ἑτέρα. τῇ δὲ πᾶς ἄνϑρωπος λευκός 

s ἣ οὐ πᾶς ἄνϑρωπος λευκός, τῇ δὲ τὶς ἄνϑρωπος λευκός ἡ οὐ- 
δεὶς ἄνϑρωπος λευκός" τῇ δὲ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός ἡ οὐκ 
ἔστιν ἄνϑρωπος λευχός. * 

Ὅτι μὲν οὖν μία κατάφασις μιᾷ ἀποφάσει ἀντίκειται 
ἀντιφατικῶς, καὶ τίνες εἰσὶν αὗται; εἴρηται" καὶ ὅτι αἱ ἐναν- 
τοτίαι ἄλλαι. καὶ τίνες εἰσὶν αὗται" καὶ ὅτι οὐ πᾶσα 


95 ἐνδέχεται] ἐνδέχεταί ποτε ACefnu, rc Bd, post αὐτοῦ ponunt σὲ, 
— ταὐτοῦ n. — olov] ἅμα ἀληϑεῖς εἶναι, olov 4. — ἀληϑεύειν, οἷον 
Ce, rc d, συναληϑεύειν. olov Eg, corr f. — καὶ om gi. — 27 εἰσὶν ὡς 
καϑόλου οἷ. — 7 ψευδὴ εἶναι d. — 98 ὅσα G. — 98 et 99 λευκὸς Ξω- 
κράτης g.— 99 δὲ om g.— 30 ἀεὶ μὲν dAn9 eig ἢ ψευδεῖς G. — 31 ἐστιν 
ante ἀληϑές g, om e, — 32 alt καὶ et 84 καὶ om G. — 34 δ᾽ om g. — ἂν 
om i.— 35 φαίνεσϑαι ταὐτὸν σημαίνειν eg. — 86 ὅτι] τὸ e, τὸ αὐτὸ σ΄, 
—, τὸ αὐτὸ ei. — 89 τὸ] ἐστί" τὸ Aeg, ἔσται" τὸ uf, pr C. — 40 τοῦ 
αὐτοῦ, ἢ om i. ι ἰ ' 

1841 alt ἢ om f, del BG. -- ἢ ὡς μὴ καϑόλου om C. — μὴ ὡς 
pra. — ὃ λευκὸς Σωκράτης bis σ΄. — 3 αὐτὸ μὴ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ οὐχ C. 
— 4 ἀλλ᾽ ἔσται] ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἔστιν f. — δὲ] uivi. — 8 μεᾷ καταφάσει μία 
ἀπόφασις Anu. — 9 καὶ ὅτι.". .αὕταιτο supra vs g. — αἱ om e. — 10 καὶ] 
καὶ ὑπεναντίαι καὶ g. — αὗται εἴρηται" καὶ A4BCdefnubg. 
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ἀληϑὴς ἢ ψευδὴς ἀντίφασις, καὶ διὰ τί, καὶ πότε ἀληϑὴς 
ἢ ψευδής." 

Μία δέ ἐστι κατάφασις χαὶ ἀπόφασις ἢ ἕν καϑ' ἑνὸς 8 
σημαίνουσα, ἢ καϑόλου ὄντος καϑόλου ἢ μὴ ὁμοίως, οἷον "πᾶς 
ἄνϑρωπος λευχός ἐστιν - οὐκ ἔστι πᾶς ἄνϑρωπος λευχός, ἔστιν 15 
ἄνϑρωπος λευκός - οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός, οὐδεὶς ἄνϑρω- 
πος λευχός - ἔστι τις ἄνϑρωπος λει υκός, εἰτὸ λευχὸν ἕν onu αίνει. 
εἰ δὲ δυοῖν iv ὄνομα κεῖται, ἐξ ὧν μή ἐστιν ἕν, οὐ μία κατά- 
φασις. οἷον εἴ τις ϑεῖτο ὄνομα ἱμάτιον ἵππῳ καὶ ἀνϑρώ- 
TO, τὸ ἔστιν ἱμάτιον λευχόν, αὕτη οὐ μία κατάφασις οὐδὲ 90 
ἀπόφασις uíc. οὐδὲν γὰρ διαφέρει τοῦτο εἰπεῖν. ἢ ἔστιν 
ἵππος καὶ ἄνϑρωπος λευχός. τοῦτο δὲ οὐδὲν διαφέρει τοῦ 
εἰπεῖν ἔστιν ἵππος λευκὸς καὶ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός. εἶ 
οὖν αὗται πολλὰ σημαίνουσι καὶ εἰσὶ πολλαί. δῆλον ὅτι καὶ 
ἡ πρώτη ἤτοι πολλὰ 1] οὐδὲν σημαίνει * οὐ γάρ ἐστιν ὁ τὶς ἂν" 25 
ϑρῶπος ἵππος. ὥστε οὐδ᾽ ἐν ταύταις ἀνάγκη τὴν μὲν ἀληϑῆ 
τὴν δὲ ψευδῆ εἶναι ἀντίφασιν. 

Ἐπὶ μὲν οὖν τῶν ὄντων καὶ γενομένων à ἀνάγχη τὴν za- 9 
τάφασιν ἢ τὴν ἀπόφασιν ἀληϑῆ ἢ ἢ ψευδῆ εἶναι, καὶ ἐπὶ μὲν 
τῶν καϑόλου ὡς χαϑόλον ἀεὶ τὴν uiv ἀληϑῆ τὴν δὲ ψευδῇ so 
εἶναι, καὶ ἐπὶ τῶν καϑ᾽ ἕκαστα, ὥσπερ εἴρηται, ἐπὶ δὲ τῶν 
καϑόλου μὴ καϑόλου λεχϑέντων οὐκ ἀνάγκη" εἴρηται δὲ καὶ 
περὶ τούτων. ἐπὶ δὲ τῶν zo ἕχαστα καὶ μελλόντων οὐχ ὁμοίως. 
εἰ γὰρ πᾶσα χατάφασις ἢ ἀπόφασις ἀληϑὴς ἢ ψευδής, 
καὶ ἅπαν ἀνάγκη ὑπάρχειν ἢ μὴ ὑπάρχειν, ὥστε εἰ ὁ μὲν ss 
φήσει ἔσεσϑαί τι ὃ δὲ μὴ φήσει τὸ αὐτὸ τοῦτο, δῆλον ὅτι 
ἀνάγχη ἀληϑεύειν τὸν ἕτερον αὐτῶν, εἰ πᾶσα κατάφασις 


13 ἀπόφασις καὶ κατάφασις b. --- καὶ μία ἀπόφ. e. — 14 ἢ ὡς κα- 
ϑόλου eg. --- ὁμοίως om g. — 16 οὐδεὶς. .. ἔστε ante17 εἰ f. — 17 εἰ} 
ἐστιν, εἰ e. — 18 δυεῖν B. — οὐδεμία τι. pr n. — οὐ μία.... μία omb. — 


19 οἷον] οὐδὲ ἀπόφασις, οἷον Ceu, οὐδὲ ἀποῳ. μία, οἷον Adgi. — ϑεῖτο 
corr B, ϑείη 1 τὸ E, rc d, ϑεῖτο τὸ prd. — 20 οὔτε A.— οὐδὲ ἡ ἀπόφ. e. — 
21 τοῦτο] τοῦτο τοῦ ef. rc d, τοῦ bi. — 7] ἢ ὅτι BC, ὅτι τι, del n, om Edif. 
— 92 ἄνθρωπος καὶ ἵππος ἴ. — 23 ἵππος εἰ RD odkos loc mut fF — 
pr λευχὸς om C. — 24 pr καὶ corr n. — 925 ἤτοι] 7; d. — ov] οὐδὲ f. — 
ὃ om | BCEdefginu. — 26 ταύταις ὁμώνυμον ἐχούσαις τὸ κατηγορούμε- 
“νον ἢ τὸν ὑποκείμενον ἀνάγχη g. — 97 ἀντίφ. εἶναι gfn, sed εἶναι del n. 
— 98 γινομένων g. — 29 καὶ om de. — uiv] δὲ e. — 30 ὡς καϑόλου 
pr om x. — μὲν ἀνάγκη, ἀληϑὴ g.— 31 εἶναι om n. — ὡς ef. — 32 λη- 
φϑέντων 4n, δὲ ληφϑέντων E. — λέχϑ. μὴ καϑόλου 6. — 31 7] καὶ 
An. — 35 ὥστε ei] si yào ef. — 97 ἀληϑεύειν ἀνάγκη g. — τὸ ἕτερον 
I. 9 
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ἀληϑὴς ἢ ψευδής. ἄμφω γὰρ οὐχ ὑπάρξει ἅμα ἐπὶ 
τοῖς τοιούτοις. εἰ γὰρ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὅ ὅτι λευκὸν ἢ ὅτι οὐ 
b λευκόν ἐστιν, ἀνάγχη εἶναι λευχὸν ] οὐ λευκόν, καὶ εἰ ἔστι 
λευκὸν ἢ οὐ λευχόν, ἀληϑὲς ἦν φάναι ἢ ὠὀποφάναι" καὶ 
εἰ μὴ ὑπάρχει, ψεύδεται , καὶ εἰ ψεύδεται . οὐχ ὑπάρχει; 
ὥστε ἀνάγκη 1 τὴν κατάφασιν ἢ τὴν ἀπόφασιν dij εἰναι 
5 ἢ | ψευδῆ j- οὐδὲν ἄρα οὔτε ἔστιν οὔτε γίνεται οὔτε ἀπὸ τύχης oDU 
ὁπότερ᾽ ἔτυχεν, οὐδὲ ἔσται 1] οὐχ ἔσται, ἀλλ᾽ ἐξ ἀνάγκης ἅπαν-- 
τα καὶ οὐχ ὁπότερ᾽ ἔτυχεν. ἢ γὰρ ὁ φὰς ἀληϑεύει ἢ ὁ ἀποφάς. 
ὁμοίως γὰρ ἂν ἐγίνετο ἢ οὐκ ἐγίνετο τὸ γὰρ ὁπότερ᾽ ἔτυχεν 
οὐδὲν μᾶλλον οὕτως D ui) οὕτως ἔχει ἢ ἕξει. ἔτι εἰ ἔστι λευκὸν 
τονῦν, ἀληϑὲς vj ἣν εἰπεῖν πρότερον ὅτι E ἔσται λευκόν, ὥστε ἀεὶ ἄλη- 
δὲς ἣν εἰπεῖν ὁτιοῦν τῶν γενομένων ὅτι ἔσται. εἰ δὲ ἀεὶ ἄλη- 
ϑὲς ἣν. εἰπεῖν ὅτι ἔστιν ἢ ἔσται. οὐχ οἷόν τε τοῦτο μὴ εἶναι 
οὐδὲ μὴ ἔσεσϑαι. ὃ δὲ μὴ. οἷόν τε μὴ γενέσϑαι, ἀδύνατον μὴ 
γενέσϑαι" ὃ δὲ ἀδύνατον μὴ γενέσϑαι. ἀνάγχη γενέσθαι. ἅπαν- 
15 τὰ οὖν τὰ ἐσόμενα d ἀναγκαῖον γενέσϑαι. οὐδὲν ἄ "ἄρα ὁπότερ᾽ ἔτυ- 
χεν οὐδὲ c ἀπὸ τύχης ἔσται: εἰ γὰρ ἀπὸ τύχης. οὐκ ἐξ ἀ ὠνάγχης. dÀ- 
λὰ t μὴν οὐδ᾽ oie οὐδέτερόν γὲ ἀληϑὲς ἐνδέχεται λέγειν, οἷον ὅτι 
οὔτε ἔσται οὔτε οὐκ ἔσται. πρῶτον μὲν γὰρ οὖσ "Js, τῆς καταφά- 
σεως ψευδοῦς ὴ ἀπόφασις οὐκ ὠληϑής, καὶ ταύτης ψευδοῦς 
90 οὔσης τὴν κατάφασιν συμβαίνει μὴ ἀληϑὴ εἶναι. καὶ πρὸς τού- 
τοις, εἰ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὅτι λευχὸν καὶ μέγα, δεῖ ἄμφο» ὑπάρχειν, 
εἰ δὲ ὑπάρξει εἰς αὔριον, ὑπάρξειν εἰς αὔριον. εἰ δὲ μήτε ἔσται 
μήτε μὴ ἔσται αὔριον, οὐκ ἂν εἴη τὸ ὁπότερ᾽ ἔτυχεν, οἷον vev- 
μαχία" δέοι γὰρ ἂν tore γενέσϑανι ναυμαχίαν μήτε μὴ 
96 γενέσϑαι. 


pru, θάτερον. τον τα g.. «ψευδής corr d. — κατάφ. κατάφ. καὶ ἀπό- 
ἔα ἀν 4, κατ. ἢ Οἱ Ο(ἢ rc d,) ἀπόφασις CEfgabd, rec u, κατάφ. ἢ ἀπόφ. 
e. — 38 ὑπάρχει g. 

1801 ὅ ὅτι om 4 ΕΓ. — ἐστιν om 6. --- gu ἡ 7. -- 2 ἢ μὴ e. — 8 ἐὰν 
μὴ ὑπάρχῃ E.— ovy] καὶ 077 i. — 4 ἢ] Ka 5 om B Ea. — κατάφ. et 
ἀπόφ. loc mut E. — εἶναι ἀληϑῆ E. — ὃ ἔσται i. — 6 οὔτε f. — 7 ἀλη- 
ϑεύσει 4C. — 8 ἂν om e. — ἐγ’ γνετο bis n. — 9 ἔτι δὲ εἰ fi. — 10 ἐστὶ e. 
—11 γινομένων nu. — ἔσται) : ἔστιν ἢ ἔσται ef, rc adi B, pr C. — 19 εἰ- 
πεῖν om i, prd. — 13 οὐδὲ] ἢ f, prd. -- 19 ἀνάγκη f. — 16 ἔσται, 
ἀλλ᾽ ἐξ ἀνάγκης ἅπαντα" εἰ 4Εὶ, ἔσται, ἀλλὰ πάντα ἐξ ἀνάγκης" πεῖ f. — 
20 συμβαίνει rc marg uw. — καὶ πρὸς} πρὸς δὲ n. — 21 καὶ] ἅμα καὶ 
ue. — μέγα δεῖ] μέλαν i. — 22 δὲ ὑπάρξειν fn. — ὑπάρξει εἰς CEgn, 
corr B, ὑπάρχειν εἰς du. — 28 ἔσται Es αὔριον CEcu, — 924 γενέσϑ'αι 
corr n. — μήτε] αὔριον μήτε Zi. 
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Τὰ uiv δὴ συμβαίνοντα ἄτοπα ταῦτα καὶ τοιαῦτα 
ἕτερα, εἴπερ πάσης χαταφάσεως καὶ ἀποφάσεως ἢ ἐπὶ τῶν 
χαϑόλου λεγομένων. ὡς καϑόλου ἢ ἢ ἐπὶ τῶν ze ἕχαστον ἀνάγκῃ 
τῶν ἀντικειμένων εἶναι ι τὴν μὲν cA] τὴν δὲ ψευδῆ. μηδὲν 
δὲ ὁπότερ᾽ ἔτυχεν εἶναι ἐν τοῖς γιγνομένοις. ἀλλὰ πάντα so 
εἶναι καὶ γίνεσθαι ἐξ ἰ ἀνάγκης. ὥστε οὔτε βουλεύεσθαι" δέοι 
ἂν οὔτε πραγματεύεσθαι. ὡς ἐὰν μὲν τοδὲ ποιήσωμεν, ἔσται 
τοδί, ἐὰν δὲ μὴ τοδί, οὐκ ἔσταιτοδί. οὐδὲν γὰρ κωλύει καὶ εἰς 
μυριοστὸν ἔτος τὸν μὲν φάναι᾿ τοῦτο ἔσεσϑαι τὸν δὲ μὴ φά- 
ναι. ὥστε ἐξ & ἀνάγχης ἔσεσϑαι ὁποτερονοῦν αὐτῶν ἀληϑὲς ἦν 86 
εἰπεῖν τότε. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τοῦτο διαφέρει, εἴ τινες εἶπον τὴν 
ἀντίφασιν D μὴ εἶπον * δῆλον γὰρ ὅτι οὕτως ἔχει τὰ πρά- 
gueses Xv μὴ ὁ μὲν καταφήσῃ τι ὁ δὲ ἀποφήσῃ" οὐ γὰρ 
διὰ τὸ ἀποφαϑῆναι ἢ καταφαϑῆναι ἔσται ἢ οὐχ ἔσται. οὐδ᾽ εἰς 
μυριοστὸν ἔτος μᾶλλον ἢ ἐν ὁ ὁποσφοῦν χρόνῳ. ὥστε εἰ ἐν ἅπαντι p.19 

φόνῳ, οὕτως εἶχεν ὥστε τὸ ἕτερον ἀληϑεύεσϑαι, ἀναγκαῖον 
ἣν τοῦτο γενέσϑαι, καὶ ἕκαστον τῶν γενομένων ἀεὶ οὕτως εἶχεν 
ὥστε ἐξ ἀνάγχης γενέσθαι. ὅ τε γὰρ ἀληϑῶς εἶπέ τις ὅτι 
ἔσται. οὐχ c οἷόν τε μὴ γενέσϑαι" καὶ τὸ γινόμενον ἀληϑὲς ἦν 5 
εἰπεῖν ἀεὶ ὅτι ἔσται. 

Εἰ δὴ ταῦτα ἀδύνατα --- ὁρῶμεν γὰρ ὅτι ἔστιν ἀρχὴ 
τῶν ἐσομένων χαὶ ἀπὸ τοῦ βουλεύεσϑαι καὶ ἀπὸ τοῦ πρᾶξαί 
τι, καὶ ὅτι ὅλως ἔστιν ἐν τοῖς μὴ ἀεὶ ἐνεργοῦσι τὸ δυνατὸν 
εἶναι καὶ μὴ ὁμοίως" ἐν οἷς ἄμφω ἐνδέχεται. καὶ τὸ εἶναι 10 
χαὶ τὸ μὴ εἶναι. ὥστε καὶ τὸ , γενέσϑαι καὶ τὸ μὴ γενέσϑαι. 
xal πολλὰ ἡμῖν ónid ἐστιν οὕτως ἔχοντα, οἷον ὅτι τουτὶ τὸ 
ἱμάτιον δυνατόν ἐστι διατμηϑῆναι. καὶ οὐ ’διατμηϑήσεται; ἀλλ 
ἔμπροσϑεν κατατριβήσεται. ὁμοίως δὲ χαὶ τὸ μὴ διατμη- 
ϑῆναι δυνατόν" οὐ γὰρ ἂν ὑπῆρχε τὸ ἔμπροσϑεν αὐτὸ χατα- 15 


97 xal ἀπόφ. om i. — 98 λεγομένων ante ἢ C. — ἕκαστα CEcfn. — 
30 γινομένοις defi. — 31 γίγνεσϑαι gnE. — 33 τοδί rec n, — 35 ὁπότε- 
ρον ἂν ei, ὁπότερον ἦν fd. --- αὐτὸν C. — ἦν om nf, del d. — 36 οὐ- 
δὲν fort [pr 4. — εἴ) οἵ e. — 38 τε om en. — οὐδὲ γὰρ i.— 39 ἀποφαν- 
θῆναι 75 καταφανϑῆται AB Cdfi, καταφαϑῆναι ἢ ἀποφαϑῆναι 1 nu, ἀπο- 
φάναι ἢ καταφάναι ἢ ἔσεσϑαι E, καταφάναι ἢ ἀποφάναι a, ἢ ἀποφ. € 
omisso χαταφ. 

1932 χρόνῳ] τῷ χρόνῳ C, pr n. — ὥστε ἐξ dváyxrng τὸ j,— 3 yi- 


νομένων e. — Asi τε i, — τις εἶπέ τι ὅτι i. — $ γενόμενον enu, corr B. — 
8 ἀπὸ τοῦ om n. — 10 ὁμοίως corr n, — μὴ" ὁμοίως AB. —11 τὸ pr 
om A. — καὶ om i. — 13 ἐστι om 6. — 15 ἂν pr om A. — αὐτῷ f. — 


κατατριβῆναι αὐτὸ n. 
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τριβῆναι, εἶγε «ἡ δυνατὸν ἦν τὸ μὴ διατμηϑῆναι. ὥστε καὶ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων γενέσεων, ὅσαι κατὰ δύναμιν λέγονται. τὴν 
τοιαύτην. φανερὸν ἄρα ὅτι οὐχ ἅπαντα ἐξ ἀνάγκης οὔτ᾽ ἔστιν 
οὔτε γίνεται. ἀλλὰ τὰ μὲν ὁπότερ᾽ ἔτυχε, καὶ οὐδὲν μᾶλλον 
201] κατάφασις ἢ ἡ ἀπόφασις ἀληϑής, τὰ δὲ μᾶλλον μὲν καὶ 
Gg ἐπὶ τὸ πολὺ ϑάτερον, οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐνδέχεται γενέσϑαι καὶ 
ϑάτερον, ϑάτερον δὲ μή. 
Τὸ μὲν οὖν εἶναι τὸ ὃν ὅταν ἦ, καὶ τὸ μὴ ὃν μὴ εἶναι 
ὅταν μὴ ἢ» ἀνάγκη" οὐ μὴν οὔτε τὸ ὃν ἅπαν ᾿ ἀνάγκη εἶναι οὔτε 
25 τὸ μὴ ὃν μὴ εἶναι. οὐ γὰρ ταὐτόν ἐστι τὸ ὃν ἅπαν εἶναι ἐξ 
ἀνάγκης ὅτε ἔστι. καὶ τὸ ἁπλῶς εἶναι d ἀνάγκης. ὁμοίως 
δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὄντος. καὶ ἐπὶ τῆς ἀντιφάσεως ὁ αὐτὸς 
λόγος. εἶναι μὲν 5 μὴ εἶναι ἅπαν ἀνάγκη, καὶ ἔσεσϑαί γε 
ἢ μή" οὐ μέντοι διελόντα γε εἰπεῖν ϑάτερον ἀναγκαῖον. A£yo 
80 δὲ οἷον ἀνάγκη μὲν ἔσεσϑαι ναυμαχίαν αὔριον ἢ μὴ ἔσεσθαι. 
οὐ μέντοι ἔσεσϑαί γε αὔριον ναυμαχίαν ἀναγκαῖον οὐδὲ μὴ 
γενέσϑαι" γενέσϑαι μέντοι ἢ μὴ γενέσϑαι ἀναγκαῖον. ὥστ᾽ ἐπεὶ 
ὁμοίως οἱ λόγοι ἀληϑεῖς ὥσπερ τὰ πράγματα, δῆλον ὅτι 
ὅσα οὕτως ἔχει ὥστε ὁπότερ᾽ ἔτυχε καὶ τὰ ἐναντία ἐνδέχεσϑαι, 
86 ἀνάγκη ὁμοίως ἔχειν καὶ τὴν ἀντίφασιν. ὅπερ συμβαίνει ἐπὶ 
τοῖς μὴ ἀεὶ οὖσιν ἢ μὴ ἀεὶ μὴ οὖσιν. τούτων yàg ἀνάγκη μὲν 
ϑάτερον μόρ'ον τῆς ὠντιφάσεως ἀληϑὲς εἶναι ἢ ψεῦδος, οὐ 
μέντοι τόδε ἢ τόδε ἀλλ᾽ ὁπότερ᾽ ἔτυχε, καὶ μᾶλλον μὲν 
ἀληϑῆ τὴν ἑτέραν, οὐ μέντοι ἤδη ji ἢ ) ψευδῆ. ὥστε ε δῆλον 
b ὅτι οὐκ ἀνάγκη πάσης καταφάσεως καὶ ἀποφάσεως τῶν &v- 
τικειμένων τὴν μὲν ἀληϑῆ τὴν δὲ ψευδῆ εἰναι" οὐ γὰρ ὥσπερ 
ἐπὶ τῶν ὄντων, οὕτως ἔχει καὶ ἐπὶ τῶν μὴ ὄντων δυνατῶν 
δὲ εἶναι ἢ μὴ εἶναι, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴρηται. 


16 ἦν om d. — μὴ omi. — καὶ om d. — 19 γίγνεται n. — 90 ἡ 
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Ἐπεὶ δέ ἐστί τι κατά τινος ἡ κατάφασις σημαίνουσα, 10 
τοῦτο δέέστιν 1j ὄνομα ἢ τὸ ἀνώνυμον, ἕν δὲ δεῖ εἶναι. καὶ xo 6 
ἑνὸς τὸ ἐν τῇ καταφάσει (τὸ δὲ ὅ ὄνομα εἴρηται: καὶ τὸ ἀνώνυμον 
πρότερον" τὸ ) γὰρ οὐκ ἄνϑρωπος ὄ ὄνομα μὲν οὐ ᾿λέγω ἀλλ ἀόρι- 
ὅτον ó — ἕν "γάρ πὼς sion atvevxcl τὸ ἀόριστον. ὥσπερ καὶ τὸ 
οὐχ ὕγι αἴνει ov δῆμα ἀλλ᾽ ἀόριστον δὴμ α), E ἔσται πᾶσα κατάφα- 10 
σις καὶ ἀπόφασις ἢ ἐξὸ ὀνόματος χαὶ ὶ δήήματος ἢ ἢ ἐξ ἀορίστου ὀνό- 
ματος χαὶ δήματος. ἄνευ δὲ δήματος: οὐδεμία κατάφασις οὐδὲ 
ἀπόφασις" τὸ γὰρ, ἔστιν ἢ ἔσται ἢ ἦν D γίνεται. ἢ ὅ 06c ἄλλα TOL- 
abra, δήματα ἐκ τῶν κειμένων ἐστί" — ἡμαίνει γὰρ χρόνον. 
ὥστε πρώτῃ ἔσται κατάφασις καὶ ἀπόφασις τὸ ἔστιν ἄνϑρωπος- 15 
οὐκ ἔστιν ἄνϑροπος, εἶτα ἔστιν οὐκ ἄνϑρωπος - οὐχ ἔστιν οὐκ 
ἄνϑροωπος. πάλιν ἔστι πᾶς ἄνϑρωπος - οὐκ ἔστι πᾶς ἄνϑρωπος, 
ἔστι πᾶς οὐχ ἄνϑρωπος - οὐκ ἔστι πᾶς οὐχ ἄνϑρωπος. καὶ ἐπὶ 
τῶν ἐχτὸς δὲ χρόνων ὃ αὐτὸς λόγος. ὅταν δὲ τὸ ἔστι τρίτον προσ- 
κατηγορῆται. ἤδη διχῶς λέγονται αἱ ἀντιϑέσεις. λέγω δὲ οἷον 90 
ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος" τὸ ἔστι τρίτον "qui 16vyztiod eu Ó ὄνομα 
j orae ἐν τῇ χαταφάσει. ὥστε διὰ τοῦτο τέτταρα ἔσται ταῦτα, 
ὧν τὰ μὲν δύο πρὸς τὴν κατάφασιν χαὶ ἀπόφασιν ἕξειν κατὰ 
τὸ στοιχοῦν ὡς cd στερήσεις, τά ὶ δὲ δύο οὔ. λέγω δ᾽ ὅτι τὸ ἔστιν 
ἢ τῷ ἀνθρώπῳ προσχκείσεται ἢ) τῷ οὐκ ἀνθρώπῳ, ὥστε καὶ ἡ 95 
ἀπόφασις. τέτταρα οὖν ἔσται. νοοῦμεν δὲ τὸ λεγόμενον ἐκτῶν 
ὑπογεγραμμένων. ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος " ἀπόφασις τούτου, 
οὐκ ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος. ἔστιν οὐ δίκαιος ἄνϑρωπος " τού- 
του ἀπόφασις, οὐκ ἔστιν o9 δίκαιος ἄνϑρωπος. τὸ ydg t ἔστιν ἐν-- 
ταῦϑα καὶ τὸ οὐκ ἔστι τῷ ) ἀνθρώπῳ προσκείδεται καὶ τῷ οὐκ ἄν- 80 
ϑρώπῳ. τα ὕτα μὲν οὖν, ὥσπερ ἐντοῖς᾽ ᾿Δναλυτικοῖςεἴρηται, οὕτω 
τέταχται. ὁμοίως δὲ ἔχει κἂν χαϑόλου τοῦ ὀνόματος 1j ἡ κατά- 
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φασις, οἷον πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος δίκαιος. ἀπόφασις τούτου, οὐ 
πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος δίκαιος. πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος οὐ δίκαιος- 
86 οὐ πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος οὐ δίκαιος. πλὴν οὐχ ὁμοίως τὰς κατὰ 
διάμετρον ἐνδέχεται συναληϑεύειν" ἐνδέχεται δὲ ποτέ. αὗται 
μὲν οὖν δύο ἀντίκεινται, ἄλλαι δὲ πρὸς τὸ οὐκ ἄνϑρωπος. οἷς 
ὑποκείμενόν τι προστεθέντος" ἔστι δίκαιος οὐκ ἄνϑρωπος - οὐκ 
ἔστι δίκαιος οὐκ ἄνϑρωπος. ἔστιν οὐ δίκαιος οὐκ ἄνϑρωπος- 
p.20 οὐκ ἔστιν οὐ δίκαιος οὐκ ἄνϑρωπος. πλείους δὲ τούτων οὐκ 
ἔδονται ἀντιϑέσεις. αὗται δὲ χωρὶς ἐκείνων αὐταὶ xo ἑαυτὰς 
ἔσονται: ὡς ὀνόματι τῷ οὐκ « ἄνϑρωπος προσχρώμεναι. ἐφ᾽ ὅσων 
δὲ τὸ ἔστι μὴ ἁρμόττει, οἷον ἐπὶ τοῦ “ὑγιαίνει. καὶ βαδίξει, ἐπὶ 
5 τούτων τὸ αὐτὸ ποιεῖ οὕτω τιϑέμενον ὡς ἂν εἰ τὸ ἔστι προῦ ἡπτε- 
το; οἷον ὑγιαίνει πᾶς ἄνϑοωπος - οὐχ ὑγιαίνει πᾶς ἄνϑρωπος, 
ὑγιαίνει πᾶς οὐκ ἄνϑρωπος-οὐχ ὑγιαίνει πᾶς οὐκ ἄνϑρωπος. 
οὐ γάρ ἐστι τὸ οὐ πᾶς ἄνϑρωπος λεχτέον, ἀλλὰ τὸ οὔ. τὴν ἀπό- 
φασιν, τῷ ἄνϑρωπος προσϑετέον. τὸ γὰρ πᾶς οὐ 10 καϑόλον 
10 σημαίνει, ἀλλ᾽ ὅτι καϑόλου. δῆλον δὲ ἐκ τοῦδε, ὑγιαίνει ἄνϑροω- 
πος- οὐχ ὑγι αίνει à νϑρώπος, ὑγιαί νει οὐχ ἄνϑρωπος. - οὐχ ὑγι- 
αίνει οὐκ ἄνϑρωπος. ταῦτα ydg. ἐκείνων διαφέρει τῷ μὴ καϑό- 
λου. ὥστε τὸ πᾶς jt u ηδεὶς οὐδὲν ἄλλο προσδσημαί νεῖ ἢ ὅτι καϑό- 
λον τοῦ ὀνόματος 1] κατάφασιν 1] ἀπόφασιν. τὰ δὲ ἄλλα τὰ αὐ- 

15 τὰ δεῖ προστιϑέναι. 

Ἐπεὶ δὲ ἐναντία ἀπόφασίς ἐστι τῇ ἅπαν ἐστὶ ζῷον δί- 
καιον 1j σημαίνουδα ὅτι οὐδέν ἔστι ζῷον δίκαιον, αὗται μὲν φα- 
νερὸν ὅτι οὐδέποτε E ἔσονται οὔτε ἀληϑεῖς ὃ ἅμα οὔτε ἐπὶ τοῦ αὐὖ- 
τοῦ, αἱ δὲ ἀ ἀντικείμεναι ταύταις ἔσονταί ποτε. οἷον οὐ πᾶν ξῷον 

90 δίκαιον καὶ ἔστι τι ζῷον δίκαιον. ἀκολουϑοῦσι δὲ αὗται, τῇ 
μὲν πᾶς ἄνϑρωπος οὐ δίκαιός ἐστιν ἡ οὐδείς ἐστιν ἄνϑρωπος δί- 
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20108, τῇ ἢ δὲ ἔστιτις ἄνϑρωπος δίκαιος ἡ ὴ ἀντιχειμένη ὅτι OU πᾶς 
ἄνϑρωπός ἐστιν οὐ δίκαιος" ἀνάγκη γὰρ eivai swa. φανερὸν δὲ 
ὅτι καὶ ἐπὶ μὲν τῶν xc ἕχαστον, εἰ ἀληϑὲς ἐρωτηϑέντα ἀπο- 
φῆσαι, ὅτι χαὶ καταφῆσαι ἀλ aj és οἷον ἀρά γε Σωκράτης 96 
σοφός: j οὔ. Σωκράτης ὦ ἄρα οὐ σοφός. ἐπὶ δὲ τῶν καϑόλου οὐκ 
ἀληϑὴς E ὁμοίως λεγομένη. ἐληϑὴς δὲ ἡ ἀπόφασις. οἷον dod 
γε πᾶς ἄνϑροπος σοφός: οὔ. πᾶς ἄρα ἄνϑρωπος οὐ σοφός" 
τοῦτο γὰρ φεῦδος. ἀλλὰ τὸ οὐ πᾶς ἄρα ἄνϑρωπος σοφός 
ἀληϑές" αὕτη δέ ἐστιν U ἀντιχειμένη, ἐκείνη. δὲ ἡ aj ἐναντία. 80 
4i δὲ χατὰ τὸ ἀόριστα ἀντιχείμεναι ὀνόματα καὶ δή- 
ματα, οἷον ἐπὶ τοῦ μὴ ἄνϑρωπος καὶ μὴ δίκαιος, ὥσπερ ἀπο- 
φάσεις, ἄνευ ὀνόματος χαὶ δήματος δόξαιεν ὧν εἶναι. οὐκ εἰσὶ 
δέ ἡ αζεὶ γὰρ ἀληϑεύειν ἀνάγχη ἢ ψειΐδεσϑαι τὴν ἀπόφασιν, 
ὁ δ᾽ εἰπὼν οὐκ ἄνϑροπος c οὐδὲν μῶλλον τοῦ D ἄνϑρωπος ἀλλὰ 86 
καὶ ἧττον ἠλήδϑευχέ τι ἢ ἔψευσται. ἐὰν μήτι προστεθῇ. 
σημαίνει δὲ τὸ ἔστι πᾶς οὐχ ἄνϑρωπος δίκαιος οὐδεμιᾷ ἐκείνων 
ταὐτόν, οὐδὲ ἡ ἀντικειμένη ταύτῃ ὴ οὐκ ἔστι πᾶς οὐκ ἄνϑρω- 
πος δίκαιος " τὸ δὲ πᾶς οὐ ᾿δίκαιος οὐχ ἄνϑρωπος τῷ οὐδεὶς δί- 
χαιος οὐκ ἄνϑρωπος ταὐτὸν σημαίνει. 40 
Μετατιϑέμενα δὲ τὰ ὀνόματα καὶ τὰ δήματα ταὐτὸν ν 
σημαίνει. οἷον ἔστι λευκὸς ἄνϑροωπος, ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός. 
εἰ γὰρ μὴ τοῦτό ἐστι. τοῦ αὐτοῦ πλείους ἔσονται ἀποφάσεις. 
ἀλλ᾽ ἐδέδεικτο ὅτι μία μιᾶς. τοῦ μὲν γὰρ ἔστι λευκὸς ἄνϑρω- 
πος ἀπόφασις τὸ οὐκ ἔστι λευχὸς ἄνϑρωπος" τοῦ δὲ ἔστιν ἄν- 5 
ϑρῶπος λευχός, εἰ μὴ ἡ αὐτή ἐστι τῇ ἔστι λευκὸς ἄνϑρωπος, 
ἔσται ἀπόφασις ἤτοι τὸ οὐκ ἔστιν οὐκ ἄνϑρωπος λευκός ἢ 1] τὸ 
οὐχ ἔστιν ἄνϑρωπος λευχός. ἀλλ᾽ ἡ ἡ ἑτέρα. μέν. ἐστιν ἀπόφασις 
τοῦ ἔστιν ovx ἄνϑρωπος λευχός, ἡ ἢ ἑτέρα δὲ τοῦ ἔστι λευκὸς ἄν-- 
9'ooo0c, ὥστε ἔσονται δυο μιᾶς. ὅτι μὲν οὖν μετατιϑεμένου 10 
τοῦ ὀνόματος καὶ τοῦ δήματος ἡ αὐτὴ γίνεται κατάφασις καὶ 


ἀπόφασις, δῆλον. 
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11 Τὸ δὲ tv κατὰ πολλῶν ἢ πολλὰ καϑ' ἑνὸς καταφά- 
4 79 , 2» à oc 3 L] - - , 
vet ἢ ἀποφάναι, ἐὰν μὴ ἕν τι ἢ τὸ ἐκ τῶν πολλῶν δηλού- 
15 μενον, οὐκ ἔστι κατάφασις μία οὐδὲ ἀπόφασις. λέγω δὲ ἕν 
3 MAC 4 «oy 313 sU T 
οὐκ ἐὰν ὄνομα ἕν ἢ κείμενον, uu) ἡ δὲ ἕν vt ἐξ ἐκείνων, οἷον 
ὁ ἄνϑρωπος ἴσος ἐστὶ καὶ ζῷον καὶ δίπουν καὶ ἥμερον, ἀλλὰ 
καὶ £v vt γίνεται ἐκ τούτων * ἐκ δὲ τοῦ λευχοῦ καὶ τοῦ ἀνθρώπου 
' ἂν , ΓΑ e 9N 3^9 A LA M , 
καὶ τοῦ βαδίζειν οὐχ £v. ὥστε οὔτ᾽ ἐὰν ἕν τι κατὰ τούτων κα- 
20 ταφρήσῃ τις μία κατάφασις. ἀλλὰ φωνὴ μὲν μία κατα- 
φάσεις δὲ πολλαί, οὔτε ἐὰν xo" ἑνὸς ταῦτα, ἀλλ᾽ ὁμοίως 
3 
πολλαί. εἰ οὖν ἡ ἐρώτησις ἡ διαλεχτικὴ ἀποκρίσεώς ἐστιν αἴ- 
τησις, ἢ τῆς προτάσεως ἢ ϑατέρου μορίου τῆς ἀντιφάσεως, ἡ 
δὲ πρότασις ἀντιφάσεως μιᾶς μόριον, οὐκ ἂν εἴη ἀπόκρισις 
. - M 
25 μία πρὸς ταῦτα" οὐδὲ γὰρ ἡ ἐρώτησις μία, οὐδ᾽ ἐὰν ἡ ἀλη- 
ϑηής. εἴρηται δὲ ἐν τοῖς  οπιχοῖς περὶ αὐτῶν. ἅμα δὲ δῆλον 
ὅτι οὐδὲ τὸ τί ἐστιν ἐροτησίς ἐστι διαλεκτική" δεῖ γὰρ δεδόσϑαι 
ἐκ τῆς ἐρωτήσεως ἐλέσϑαι ὁπότερον βούλεται τῆς ἀντιφάσεως 
μόριον ἀποφήνασϑαι: ἀλλὰ δεῖ τὸν ἐρωτῶντα προσδιορίσαι 
, , A e » "^ ? - 
80 πότερον τόδε ἐστὶν ὁ ἄνϑρωπος ἢ οὐ τοῦτο. 
3 * 3 ^ ^ , e [s] M 
Ext δὲ τὰ μὲν κατηγορεῖται συντιϑέμενα ὡς tv τὸ 
πᾶν κατηγόρημα τῶν χωρὶς κατηγορουμένων, τὰ δ᾽ οὔ, τίς ἡ 
διαφορά; κατὰ γὰρ τοῦ ἀνθρώπου ἀληϑὲς εἰπεῖν καὶ χωρὶς 
ξῷον καὶ χωρὶς δίπουν, καὶ ταῦτα ὡς ἕν, καὶ ἄνϑρωπον καὶ 
ἕ , ^ -a? € e 9 2 2 9 M 4 Φ , 
86 λευκόν, καὶ ταῦϑ' ὡς ἕν. ἀλλ΄ οὐχί, εἰ σκυτεὺς καὶ ἄγαϑος, 
' 9 , , e , E] , 3 » 
καὶ σκυτεὺς ἀγαϑός. εἰ γάρ, ὅτι ἑκάτερον ἀληϑές, εἰναι δεῖ 
M ^ , ^ 4. x » MJ M - 
x«l τὸ συνάμφω, πολλὰ καὶ ἄτοπα ἔσται. κατὰ γὰρ τοῦ 
ἀνϑροώπου καὶ τὸ ἄνϑρωπος ἀληϑὲς καὶ τὸ λευχόν, ὥστε καὶ τὸ 
ἅπαν. πάλιν εἰ τὸ λευκόν, αὐτὸ καὶ τὸ ἅπαν, ὥστε ἔσται ἄν-- 
40 ϑρωπος λευκὸς λευχός, καὶ τοῦτο εἰς ἄπειρον. καὶ πάλιν 
p.21 μουσικὸς λευκὸς βαδίζων - καὶ ταῦτα πολλάκις πεπλεγμένα. 
ἔτι εἰ ὃ Σωκράτης Σωκράτης καὶ ἄνϑρωπος , καὶ Σωκρά- 


13 7] ἢ καὶ n. — φάναι e. — 16 pr £vante ὄνομα fn, om C, pr dG. — 
ἕν 9]ὴ ἕν K. — 17 ὃ om e. — γίγνεται n. — τοῦ bis om n. — 19 οὔτε ὃν 
ACnf. — καταφῇ π. --- ϑά μιᾶς ἐστι μόριον C. — μία ἀπόχρισις n. — 95 ἂν 
An. — 98 ἐλέσϑαι] καὶ ἐλέσϑαι c. — 30 τοῦτο] τόδε e. — 34 ταῦτα τὸ 
mg a. — ult καὶ om e et pr d. — 35 οὐχὶ corr n. — 36 διότι ef. — si- 
ναι δεῖ] ἐστι n. — 39 αὐτὸ om fn. — πᾶν d. — ἔσται ὁ ἄνϑρωπος e. 

21al πολλὰ pr n. — συμπεπλεγμένα f.— ἃ ἔτι] εἰς ἄπειρον ἔτε AKu, 
rec d. — εἰ om n. — ὃ Σωκράτης om e. — alt καὶ... ἄνϑρωπος et 
tert καὶ... δίπους om K, — καὶ Σωκράτης Σωκράτης ἄνθρωπος Ckd. 
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»Ἤ 
τῆς ἄνϑρωπος. καὶ εἰ ἄνϑρωπος καὶ δίπους, καὶ ἄνϑρωπος 
δίπους. ' ; 
E: δε ^ 
Ὅτι uiv ovv εἴ τις ἁπλῶς φήσει τὰς συμπλοκὰς γί- 5 
ψεσϑαι, πολλὰ συμβαίνει λέγειν ἄτοπα, δῆλον: ὅπως δὲ ϑε- 
τέον, λέγομεν νῦν. τῶν δὴ κατηγορουμένων. καὶ ἐφ᾽ οἷς 
- , e ' , ^ ' 
χατηγορεῖσϑαι συμβαίνει. 00 uiv λέγεται κατὰ συμβεβηκὸς 
ἢ κατὰ τοῦ αὐτοῦ ἢ ϑάτερον κατὰ Qerégov, ταῦτα οὐκ ἔσταν 
ἕν, οἷον ἄνθρωπος λευκός ἐστι καὶ μουσικός, ἀλλ᾽ οὐχ ἕν τὸ 10 
i] ^ ^ - , ^ , A » - , - 

λευχὸν καὶ τὸ uovOwxóv* συμβεβηκότα γὰρ ἄμφω τῷ αὐτῷ. 

5ς9 i] ^ ^ , * , - er 9. Ὁ ^ 
οὐδ΄ εἰ τὸ λευχὸν μουσικὸν ἀληϑὲς εἰπεῖν, ὅμως oUx ἔσται τὸ 
μουσικὸν λευκὸν ἕντι " κατὰ συμβεβηκὸς γὰρ τὸ μουσικὸν λευ- 

, er , » ^ A] iom * 345 € 
XOV, ὥστε οὐκ ἕσται τὸ λευκὸν μουσικὸν ἕν τι. διὸ οὐδ᾽ ὁ Gxv- 
τεὺς ἁπλῶς ἀγαϑός, ἀλλὰ ξῷον δίπουν - οὐ γὰρ κατὰ συμβεβη- 15 

, 9ς9 cc , - , A] » A] ' 
κός. ἔτι οὐδ΄ ὅσα ἐνυπάρχει £v τῷ ἑτέρῳ. διὸ οὔτε τὸ λευκὸν 
πολλάχις οὔτε 0 ἄνϑρωπος ἄνϑρωπος ἕῷόν ἐστιν ἢ δίπουν" ἐν-- 
ὑπάρχει γὰρ ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τὸ ἕῷον καὶ τὸ δίπουν. ἐληϑὲς 
δέ ἐστιν εἰπεῖν κατὰ τοῦ τινὸς καὶ ἁπλῶς. οἷον τὸν τινὰ ἄν-- 
ϑρωπὸν ἄνϑρωπον ἢ τὸν τινὰ λευχὸν ἄνϑρωπον λευκόν" 20 
οὐκ ἀεὶ δέ, ἀλλ᾽ ὅταν μὲν ἐν τῷ προσχειμένῳ τῶν ἀντιχει-- 

τ 
μένων τι ἐνυπάρχῃ ᾧ ἕπεται ἀντίφασις, οὐκ ἀληϑὲς ἀλλὰ 
ψεῦδος. οἷον τὸν τεῦνεῶτα ἄνϑρωπον ἄνϑρωπον εἰπεῖν, ὅταν δὲ 
μὴ ἐνυπάρχῃ, ἀληϑές. ἢ ὅταν μὲν ἐνυπάρχῃ, ἀεὶ οὐκ ἀλη- 
ϑές, ὅταν δὲ μὴ ἐνυπάρχῃ. ox ἀεὶ ἀληϑές, ὥσπερ Ὅμηρός zs 
3 ΗΣ 

ἐστίτι. οἷον ποιητής. ἀρ᾽ οὖν καὶ ἔστιν, ἢ οὔ; κατὰ συμβεβηκὸς 
γὰρ κατηγορεῖται τοῦ Ὅμήρου τὸ ἔστιν * ὅτι γὰρ ποιητής ἐδτιν, 
ἀλλ᾽ οὐ καϑ᾽ αὑτό, κατηγορεῖται κατὰ τοῦ "Ouioov τὸ ἔστιν. 
er e , , , ν ' , 
ὥστε ἐν ὅσαις κατηγορίαις μήτε ἐναντιότης ἔνεστιν, ἐὰν λόγοι 
9 ld 
ἄντ᾽ ὀνομάτων λέγωνται, καὶ xc ἑαυτὰ κατηγορῆται καὶ so 


3 sí om nu, — xol ἄνϑοωπος ἄνθοωπος δίπους Kd, pr €. — 

.9 πλοκὰς e. — ΗΘ λέγειν rec d. — 9 ταὐτοῦ n. — 10 οἷον ὁ ἄνϑρω- 
zog 6. — llzóom m. — συμβέβηκε et ταὐτῷ n. — 12 ἔστε CK. — 
13 λευκὸν μουσικὸν bis en. — γάρ ἐστι μουσικὸν τὸ à. Fat 1092. — 
14 λευκὸν καὶ μουσικὸν B, μουσικὸν λευκὸν f. — διότι GK. — ὃ om 
Cnf. — 16 ἔτι] ἔτε δὲ e. — ὑπάργει K. — 17 alt ἄνϑρωπος om Bf. — 
ἐστιν ἢ om n. — 18 δίπουν καὶ τὸ ξῷον n. — 19 ἐστιν pr om n. — 80 ἢ] 
εἰπεῖν e. — ἄνϑρωπον ἄνϑρωπον λευκόν ABdeu, ἄνθρωπον ἄνθρωπον καὶ 
λευκόν C, ἄνϑρωπον λευκὸν ἄνϑρωπον KGf. — 21 προκειμένῳ pr C. — 
92 οἷς e. — 23 τὸν om pr C. — alt ἄνϑρωπον om n. — 24 ὑπάρχῃ e. — 
2100] κατὰ τοῦ C. — τὸ ἔστι τοῦ Og. n. — 0r1...98 τὸ ἔστιν om pr C. 
— 38 κατὰ marg C. — 29 ἐστίν e. — 30 αὐτὰ fn. — κατηγορεῖται d. 
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μὴ κατὰ συμβεβηκός, ἐπὶ τούτων τὸ τὶ καὶ ἁπλῶς ἀληϑὲς 
— εἰπεῖν. τὸ δὲ μὴ ὄν, ὅτι δοξαστόν, οὐκ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὄ ὃν 
* δόξα γὰρ αὐτοῦ ἐστὶν οὐχ ὅτι ἔστιν, ἀλλ᾽ ὅτι οὐκ ἔστιν. 
TM Τούτων δὲ διωρισμένων σκεπτέον ὅπως ἔχουσιν αἱ ἀπο- 
86 φάσεις χαὶ καταφάσεις πρὸς ἀλλήλας αἱ τοῦ δυνατὸν εἶναι 
καὶ μὴ δυνατὸν καὶ ἐνδεχόμενον καὶ μὴ ἐνδεχόμενον, καὶ 
περὶ τοῦ ἀδυνάτου τε καὶ ἀναγκαίου" ἔχει γὰρ ἀπορίας τινάς. 
εἰ γὰρ τοῖν συμπλεχομένων αὗται ἀλλήλαις ἀντίκεινται dv- 
τιφάσεις, ὅσαι κατὰ τὸ εἶναι καὶ μὴ εἶναι τάττονται, οἷον 
b τοῦ εἶναι ἄνϑρωπον ἀπόφασις τὸ μὴ εἶναι ἄνϑρωπον, οὐ τὸ &i- 
vot μὴ ἄνϑρωπον, χαὶ τοῦ εἶναι λευκὸν ἄνϑρωπον τὸ μὴ εἶναι 
λευκὸν ἄνϑροπον, ἀλλ᾽ οὐ τὸ εἶναι μὴ λευκὸν ἄνϑροπον. εἰγὰρ 
χατὰ παντὸς ἡ κατάφασις ἢ ὴ ἀπόφασις. τὸ ξύλον ἔσται 
5 ἀληδὲς εἰπεῖν εἶναι μὴ λευκὸν ἄνϑρωπον. εἰ δὲ τοῦτο οὕτως, 
καὶ ὅσοις τὸ εἶναι μὴ προστίϑεται. τὸ αὐτὸ ποιήσει τὸ ἀντὶ 
τοῦ εἶναι λεγόμενον, οἷοντοῦ ἄνϑροπος βαδίζει οὐ τὸ οὐχ ἄν- 
ἁγρῶπος βαδίζει ἀπόφασις ἔσται. ἀλλὰ τὸ οὐ quud ζει ἄνϑρωπος" 
οὐδὲν γὰρ διαφέρει εἰπεῖν ἄνϑρωπον βαδίζειν ἡ "n | ἄνϑρωπον βα- 
10 δίζοντα εἶναι. ὥστε εἰ οὕτως πανταχοῦ, καὶ τοῦ δυνατὸν εἶναι 
ἀπόφασις ἔσται τὸ δυνατὸν ui] εἶναι. ἀλλ᾽ οὐ τὸ μὴ δυνατὸν 
εἶναι. δοκεῖ δὲ τὸ αὐτὸ δύνασθαι. καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι" 
πᾶν γὰρ τὸ δυνατὸν τέμνεσϑαι ἢ βαδίζειν καὶ μὴ βαδίξειν 
καὶ μὴ τέμνεσθαι δυνατόν. λόγος δέ, ὅτι ἅπαν τὸ οὕτω δυ- 
15 vorÓv οὐχ ἀεὶ ἐνεργεῖ, ὥστε ὑπάρξει αὐτῷ καὶ U ἀπόφασις" 
δύναται γὰρ καὶ μὴ βαδίζειν τὸ βαδιστικὸν καὶ μὴ ὁρᾶσϑαι 
τὸ ὁρατόν. ἀλλὰ μὴν ἀδύνατον κατὰ τοῦ αὐτοῦ ἐἀληϑεύεσθαι 
τὰς ἀντικειμένας φάσειρ τ οὐχ ἄρα τοῦ δυνατὸν εἶναι ἀπόφα- 
σίς ἐστι τὸ δυνατὸν μὴ εἰναι. συμβαίνει γὰρ ἐκ τούτων U τὸ 
e ^ 

20 αὐτὸ φάναι χαὶ ἀποφάναι ἅμα χαὶ κατὰ τοῦ αὐτοῦ, ἣ μὴ 
κατὰ τὸ εἶναι καὶ μὴ εἶναι τὰ προστιϑέμενα γίνεσθαι φάσεις 
καὶ ἀποφάσεις. εἰ οὖν ἐκεῖνο ἀδύνατον, τοῦτ᾽ ἂν εἴη αἱρετόν. 


32 ἔσται om n. — οὐκ] οὐκ ἔστιν e, ἐστιν, οὐκ f. — 33 αὐτοῦ οὐκ 
ἔστιν 46 άπ. --- 84 καταφάσεις καὶ ἀποφάσεις f. — 35 εἶναι om e. 

21b4 τὸ] ἀληϑεύει τὸ 6. — 5 εἰπεῖν ἀληϑὲς π. — δὴ Cfn. — τοῦτο 
om n. — ll ἔσται om n. — 12 δύνασθαι xol om 6. — καὶ τὸ εἶναι 
καὶ τὸ μὴ εἶναι d. — 13 τέμνεσϑαι καὶ μὴ βαδίξειν n. — 15 αὐτῷ] τὸ 
αὐτῷ αὐτῷ e. — αὐτοῦ καὶ del vult n. — 18 τοῦ... μὴ εἶναι] αὕτη π. 
— [9 ἔσται τι. — 20 alt xci om edf et pr m. — 21 yíyvecd'ou n. 


Subudib ec 8.5. Ceuveediüe "7o 
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ἔστιν ἄρα ἀπόφασις τοῦ δυνατὸν εἶναι τὸ μὴ δυνατὸν εἶναι. 

ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ τοῦ ἐνδεχόμενον εἶναι - καὶ γὰρ 
τούτου ἀπόφασις τὸ μὴ j ἐνδεχόμενον εἶ εἶναι. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων 25 
δὲ ὁμοιοτρόπως, οἷον & ἀναγκαίου τὲ καὶ ἀδυνάτου. γίνεται γὰρ 
ὥσπερ ἐπ᾽ ἐκείνων τὸ εἶναι καὶ τὸ μὴ εἶναι προσϑέσεις; τὰ δ᾽ 
ὑποκείμενα. πράγματα τὸ μὲν λευκὸν τὸ d ἄνϑρωπος, οὕτως 
ἐνταῦϑα τὸ μὲν εἶναι καὶ μὴ εἶναι ὡς ὑποχείμενον γίνεται, 
τὸ δὲ δύνασϑαι καὶ τὸ ἐνδέχεσϑαι προσϑέσεις᾽ διορίζουσαι, so 
ὥσπερ ἐπ᾽ ἐκείνων τὸ εἶναι καὶ (ἡ εἶναι. τὸ ἠληϑὲς καὶ τὸ 
ψεῦδος. ὁμοίως αὗται ἐπὶ τοῦ εἶναι δυνατὸν καὶ εἶναι οὐ ᾿δυνα- 
τόν. τοῦ δὲ δυνατὸν μὴ εἶναι ἀπόφασις τὸ οὐ δυνατὸν μὴ εἶναι. 
διὸ καὶ ἀχολουϑεῖν ἂν δόξαιεν ἀλλήλαις" τὸ γὰρ αὐτὸ Óv- ss 
ψατὸν εἶναι καὶ μὴ εἶναι" οὐ γὰρ ἀντιφάσεις ἀλλήλων αἱ τοι-- 
αὔται. ἀλλὰ τὸ δυνατὸν εἶναι καὶ μὴ δυνατὸν εἶναι οὐδέποτε 
ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἅμα ἀληϑεύονται" ἀντίχεινται γάρ. οὐδέγετὸ p.22 
δυνατὸν μὴ εἶναι καὶ οὐ δυνατὸν μὴ εἶναι οὐδέποτε ἅμα ἐπὶ 
τοῦ αὐτοῦ D ἀληϑεύονται. ὁ ὁμοίως δὲ καὶ τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι ἀπό- 
φασις οὐ τὸ ἀναγκαῖον μὴ εἰναι: ἀλλὰ τὸ μὴ ἀναγκαῖον &i- 
ψαι" τοῦ δὲ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι τὸ μὴ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι. δ 
καὶ τοῦ ἀδύνατον εἶναι οὐ τὸ ἀδύνατον μὴ εἶναι, ἀλλὰ τὸ μὴ 
ἀδύνατον εἶναι" τοῦ δὲ ἀδύνατον μὴ εἶναι τὸ οὐκ ἀδύ ὑνατον μὴ 
εἶναι. καὶ χαϑόλου δέ, ὥσπερ “εἴρηται . τὸ μὲν εἶναι καὶ μὴ 
εἶναι δεῖ τιϑέναι ὡς τὰ ὑποκείμενα, κατάφασιν δὲ καὶ ἀπό- 
φασιν ταῦτα ποιοῦντα πρὸς τὸ εἶναι καὶ μὴ εἶναι συντάττειν. 10 


98 εἶναι, ἀλλ᾽ οὐχὶ (οὐ Kf) τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι. ὁ CKf. — 26 γίγνε- 
roin. — 97 alt τὸ om of et pr n. — 98 1evxóg prn.— 29 καὶ τὸ μὴ C. — 
καὶ μὴ εἶναι om eG et pr dn. — ὑποκείμενα C. -- γίγνεται n. — 30 alt 
τὸ om n. --- προσϑέσεις εἰσὶ δέορ. f. — 3l καὶ τὸ μὴ Cef. — καὶ τὸ 
ψεῦδος pr om π᾿ — 32 μὴ — 34 τὸ] οὐ τὸ οὐ δυνατὸν εἶναι, ἀλλὰ 
τὸ AKe, rec marg B. — μὴ elyai] μὴ εἶναι, ἀλλ᾽ οὐχὶ (οὐ n τὸ οὐ δυ- 
νατὸν εἶναι Cf Fat 1092, — 35 διὸ] καὶ τοῦ δυνατὸν εἶναι οὐ τὸ (οὐ 
το ov 4 Vat 1092) δυνατὸν μὴ εἶναι. ἀλλὰ τὸ μὴ δυνατὸν εἶναι. διὸ 
4e Vat 1022, rc marg B. — δόξειεν ABGf, corr d, δόξειαν C. -- δό- 
ξειεν ἂν e. — ἀλλήλαις] ἀλλήλαις αἱ τοῦ δυνατὸν ΠΝ καὶ δυνατὸν μὴ 
εἶναι CKefnu, rec d, sed τοῦ in his om nuetxalom enu.— τὸ... 86 u 
εἶναι om eu. — 36 εἶναι) καὶ εἶναι d. — εἶναι... εἶναε rec d. — 31 
ἀλλὰ] (ἀλλὰ K) τὸ (τὸ om τὸ δυνατὸν εἶναι καὶ (xai om eu) δυνα- 
τὸν μὴ εἶναι, ἀλλὰ A4Kcfu. — καὶ τὸ μὴ n. 


22al ἅμα ante ἐπὶ π. — ἀληϑεύεται n, ἀληϑεύσονται €. — ἀντί- 
κειται C. — 2 μὴ bis om e. — ἐπὶ.. ,ἀληϑεύονται om n. — 9 εἶναι κα- 
τάφασις e. — 4 εἶναι ἀπόφασις ἀλλὰ e.. — 6 alt μὴ] οὔκ 6.--- 8 pr καὶ 


om m. — 9 φάσιν n. — 10 καὶ τὸ μὴ pr f. — συνάπτειν e, pr n. 
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καὶ ταύτας οἴεσθαι χρὴ εἶναι τὰς ἀντικειμένας φάσεις, δυ- 

, ? , 3 , , , , 
vetóv - oU δυνατόν. ἐνδεχόμενον - οὐκ ἐνδεχόμενον, ἀδύνατον-- 

3 9 , 9 - 9 9 » 9 9 9 , 

οὐκ ἀδύνατον. ἀναγκαῖον-οὐκ ἀναγκαῖον, (A00 £o-0Ux ἀληϑές. 
13 Καὶ αἱ ἀκολουϑήσεις δὲ κατὰ λόγον γίνονται οὕτω τιϑε- 
16 μένοις" τῷ μὲν γὰρ δυνατῷ εἶναι τὸ ἐνδέχεσϑαι εἶναι, καὶ 
τοῦτο ἐκείνῳ ἀντιστρέφει, καὶ τὸ μὴ ἀδύνατον εἶναι καὶ τὸ μὴ 
ἀναγκαῖον εἶναι" τῷ δὲ δυνατῷ μὴ εἶναι καὶ ἐνδεχομένῳ μὴ 
εἶναι τὸ μὴ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι καὶ τὸ οὐκ ἀδύνατον μὴ εἶναι; 
τῷ δὲ μὴ δυνατῷ εἶναι καὶ μὴ ἐνδεχομένῳ εἶναι τὸ ἀναγ- 

^ ^4 * - - 
20 καῖον μὴ εἶναι καὶ τὸ ἀδύνατον εἶναι, τῷ δὲ μὴ δυνατῷ μὴ 
εἶναι καὶ μὴ ἐνδεχομένῳ μὴ εἶναι τὸ ἀναγκαῖον εἶναι, καὶ 

3 - - 
τὸ ἀδύνατον μὴ εἶναι. ϑεωρείσϑω δὲ ἐκ τῆς ὑπογραφῆς ὡς 


λέγομεν. 

δυνατὸν εἶναι 0i δυνατὸν εἶναι 

35 ἐνδεχόμενον εἶναι οὐκ ἐνδεχόμενον εἶναι 
οὐκ ἀδύνατον εἶναι. ἀδύνατον εἶναι 
οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι ἀναγκαῖον μὴ εἶναι 
δυνατὸν μὴ εἶναι οὐ δυνατὸν μὴ εἶναι 
ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι οὐκ ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι 

80 οὐκ ἀδύνατον μὴ εἶναι ἀδύνατον μὴ εἶναι 


οὐκ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι ἀναγκαῖον εἶναι. 

3 - 
'Tó μὲν ovv ἀδύνατον καὶ ovx ἀδύνατον τῷ ἐνδεχομένῳ 
» ? , ' HER 3 um 
καὶ δυνατῷ καὶ οὐκ ἐνδεχομένῳ καὶ ur δυνατῷ ἀκολουϑεῖ 
^ 9 - 9 - * ^ - 
uiv ἀντιφατικῶς, ἀντεστραμμένως δέ" τῷ uiv γὰρ δυνατῷ 


11 φάσεις pr om n. — 14 αἵ om C. — γίγνονται n. --- τιϑεμέ- 
vov e. — 15 et 17 δυνατὸν Ke. — 16 rovro ἐκεῖνο τι. — 17 et 19 v- 
δεχόμενον Ke. — 18 τὸ vs μὴ m. --- ἀναγκαῖον] δυνατὸν et ovx ἀδύ- 
vorov] μὴ ἀναγκαῖον corr d, — alt τὸ om n. — μὴ pr om n. — 19 δυνα- 
τὸν Ke. — ἀναγκαῖον μὴ et 90 ἀδύνατον loc mut corr d. — 20 àvva- 
τὸν Ke, pr C. — 21 ἐνδεχόμενον CKe. — ἀναγκαῖον et 22 ἀδύνατον 
μὴ loc mut corr d. — 22 ὡς] 0 ef, corr n. — 24—31 in marg disposita 
sunt ut supra, iu contextu vero uno tenore δυνοτὸν εἶναι, ἐνδεχόμενον 
εἶναι.. «οὐκ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι, ov δυνατὸν εἶναι... ἀναγκαῖον εἶναι 
ABCGafnu, e sic disposuit :. 
δυνατὸν εἶναι ἐνδεχόμενον εἶναι οὐ δυνατὸν εἶναι | ovx ἐνδεχόμενον ἐ. 
οὐκ ἀδύν. εἶναι: οὐκ ἀναγκαῖον ἐΞ ἀδύνατον εἶναι ἀναγκαῖον μὴ εἶν. 


ἀδύνατον μὴ εἶναι οὐ δυνατὸν μὴ εἶναι 

ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι οὐκ ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι 

οὐκ ἀδύνατον μὴ εἶναι ἀδύνατον μὴ εἶναι 

οὐκ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι ἀναγκαῖον μὴ εἶναι, 

sed folseq tabula ita disposita invenitur ut iu reliqq codd. — 85 καὶ 


0v n. — ἀκολουϑοῦσι n. — 34 δυνατὸν Kec. — δυνατῷ... xoAovOsi corrn. 


dno i 


— tis - ον τ 
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εἶναι ἡ ἀπόφασις τοῦ ἀδυνάτου, τῇ δὲ ἀποφάσει ἡ κατά- 86 
q«ótg * τῷ γὰρ οὐ δυνατῷ εἶναι τὸ ἀδιυίνατον εἶναι " κατά-- 
φασις γὰρ τὸ ἀδύνατον εἶναι; τὸ Ó' οὐκ ἀδύνατον ἀπόφασις. 
τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον πῶς, ὀπτέον. φανερὸν δὴ ὅτι οὐχ οὕτος ἔχει; 
ἀλλ᾽ αἱ ἐναντίαι & ἕπονται" αἱ δ᾽ ἀντιφάσεις. χωρίς. οὐ γάρ ἐστιν 
ἀπόφασις τοῦ ἀνάγκη μὴ εἶναι τὸ οὐκ ἀνάγκη εἶναι" ἐνδέχεται b 
γὰρ ἀληϑεύεσϑαι ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ἀμφοτέρας᾽ τὸ γὰρ ἀναγκαῖον 
μὴ εἶναι οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι. αἴτιον δὲ τοῦ μὴ ἀκολου- 
ϑεῖν ὁμοίως τοῖς ἑτέροις, ὅτι ἐναντίως τὸ ἀδύνατον τῷ 
ἀναγκαίῳ ἀποδίδοται. τὸ αὐτὸ δυνάμενον. εἰ γὰρ ἀδύνατον s 
εἶναι. ἀναγκαῖον τοῦτο οὐχὶ εἶναι ἀλλὰ μὴ εἶναι * εἰ δὲ ἀδύνα- 
τον μὴ εἶναι, τοῦτο ἀνάγκη εἶναι" ὥστε εἰ ἐκεῖνα ὁμοίως τῷ δυ- 
νατῷ καὶ μή, ταῦτα ἐξ ἐναντίας, ἐπεὶ οὐ σημαίνει γε ταὐτὸν 
τό τε ἀναγκαῖον καὶ τὸ ἀδύνατον, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴρηται , ἄντε- 
στραμμένοωρ. ἢ ἀδύνατον οὕτω κεῖσϑαι τὰς τοῦ ἀναγκαίου ὦν- 10 
τιφάσεις ; τὸ μὲν γὰρ ἀναγχαῖον εἶναι δυνατὸν εἰναι" εἰ γὰρ 
μή, ἡ ἀπόφασις ἀχολουϑήσει" ἀνάγκη γὰρ ἢ φάναι ἢ ἀπο- 
φάναι" ὥστ᾽ εἰ μὴ j δυνατὸν εἶναι, ἀδύνατον εἶναι" ἀδύνατον ἄρα 
εἶναι τὸ ἀναγκαῖον εἶναι, ὅπερ, ἄτοπον. ἀλλὰ μὴν τῷ γε δυ- 
νατὸν εἶναι τὸ οὐκ ἀδύνατον εἶναι ἀχκολουϑεῖ, τούτῳ δὲ τὸ μὴ 15 
ἀναγκαῖον εἶναι " ὥστε συμβαίνει τὸ ἀναγκαῖον. εἶναι μὴ ἄναγ- 
χαῖον εἶναι, ὅπερ ἄτοπον. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τὸ ἀναγκαῖον εἶναν 
ἀκολουϑεῖ τῷ ἡ δυνατῷ εἶναι. οὐδὲ τὸ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι" τῷ μὲν 
γὰρ ἄμφω ἐνδέχεται συμβαίνειν, τούτων δὲ ὁπότερον ἂν ἀλη- 
ϑὲς ἢ. οὐχέτι ἔσται ἐκεῖνα ἀληϑῆ. ἅμα γὰρ δυνατὸν εἶναι. καὶ 90 
μὴ εἶναι" εἰ δ᾽ ἀνάγκη εἶναι ἢ μὴ εἶναι, οὐκ ἔσται δυνατὸν 
ἄμφω. λείπεται τοίνυν τὸ οὐκ ἀναγκαῖον αὴ εἶναι ἀχολουϑεῖν 
τῷ ἢ δυνατὸν εἶναι. τοῦτο γὰρ ἀληϑὲς καὶ κατὰ τοῦ ᾿ ἀναγκαῖον 
εἶναι. καὶ γὰρ αὕτη γίνεται ἀντίφασις τῇ ἑπομένῃ τῷ οὐ δυνα- 
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25 τῷ: ῦ εἶναι " ἐκείνῳ do ὀχολουϑεῖ τὸ ἀδύνατον εἶναι αὶ ὦ ἀναγ- 
καῖον μὴ εἶναι, οὗ ἡ ἀπόφασις τὸ οὐκ ἀναγκαῖον wu) εἶναι. ἀκο- 
λουϑοῦσί τε ἄρα καὶ αὗται αἱ ἀντιφάσεις κατὰ τὸν εἰρημένον 
τρόπον, καὶ οὐδὲν ἀδύνατον συμβαίνει τιϑεμένων οὕτως. 

᾿Ἵπορήδειε δ᾽ ἄν τις εἰ τῷ ἀναγκαῖον εἶναι τὸ δυνατὸν 

80 εἶναι ἕπεται. e τε γὰρ μὴ ἕπεται, ὴ ἀντίφασις ἀκολουϑήσει, τὸ 
μὴ δυνατὸν εἶναι" καὶ εἴτις ταύτην μὴ φήσειεν εἶναι ἀντίφα-- 
σιν, ἀνάγκη λέγειν τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι. ἅπερ ἄμφω ψευδῆ 
κατὼ τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι. ἀλλὰ μὴν πάλιν τὸ αὐτὸ εἶναι 
δοκεῖ δυνατὸν τέμνεσθαι καὶ μὴ ἡ τέμνεσϑαι καὶ εἶναι καὶ μὴ &i- 

85 ναι. ὥστε ἔσταιτὸ ἀναγκαῖον εἶναι ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι" τοῦτο 
δὲ Ψεῦδορ. φανερὸν δὴ ὅτι οὐ πᾶν τὸ δυνατὸν ἡ ἢ εἶναι ἢ ἢ βαδί- 
Cav καὶ τὰ ἀντικείμενα óU ὕναται, ἀλλ᾽ ἔστιν ἐφ᾽ ὧν οὐκ ἀληϑές, 
πρῶτον μὲν ἐπὶ τῶν μὴ κατὰ λόγον δυνατῶν, οἷον τὸ πῦρ V'eQ- 
μαντικὸν καὶ ἔχει. δύναμιν ἄλογον. αἱ μὲν οὖν uere λόγου 

p.23 δυνάμεις ei αὐταὶ πλειόνων καὶ τῶν ἐναντίων, αἱ δ᾽ ἄλογοι 
οὐ πᾶδαι, ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴρηται. τὸ πῦρ οὐ δυνατὸν ϑερμαίνειν 
καὶ μή, οὐδ᾽ ὅσα ἄλλα ἐνεργεῖ ἀεί. ἔνια μέντοι δύναται καὶ 
τῶν κατὰ τὰς ἀλόγους δυνάμεις ἅμα τὰ ἀντικείμενα δέξασϑαι. 

5 ἀλλὰ τοῦτο μὲν τούτου χάριν εἴρηται, ὅτι 00 πᾶσα δύναμις τῶν 
ἀντικειμένων, οὐδ᾽ ὅσαι λέγονται κατὰ τὸ αὐτὸ εἶδος. ἔνιαι δὲ 
δυνάμεις ὁμώνυμοί, εἰσιν. τὸ γὰρ δυνατὸν οὐχ ἁπλῶς λέγε- 
TOL, ἀλλὰ τὸ μὲν ὅτι dits ὡς ἐνεργείᾳ ὄ Ov, οἷον δυνατὸν 
βαδίζειν ὅτι βαδίζει, καὶ ὅλως δυνατὸν εἶναι. ὅτι ἤδη ἔστι 

10 χατ᾽ ἐνέργειαν € ὃ λέγεται εἶναι δυνατόν, τὸ δὲ ὅτι ἐνεργήσειεν 
ἄν, οἷον δυνατὸν εἶναι βαδίξειν ὃ ὅτι βαδίσειεν ἄν. καὶ αὕτη 
μὲν ἐπὶ τοῖς χινητοῖς ἐστὶ μόνοις ἡ δύναμις, ἐκείνη δὲ καὶ ἐπὶ 
τοῖς ὠκινήτοις. ἄμφω. δὲ ἐληϑὲς εἰπεῖν τὸ μὴ ἀδύνατον εἶναι 
βαδίζειν ἢ εἶναι, καὶ τὸ βαδίζον ἤδη καὶ ἐνεργοῦν καὶ τὸ βα- 
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διστικόν. τὸ μὲν οὖν οὕτω δυνατὸν οὐκ ἀληϑὲς κατὰ τοῦ ἀναγ-- 15 
καίουν ἁπλῶς εἰπεῖν, ϑάτερον δὲ ls. ὥστε ἐπεὶ τῷ ἐν μέ- 
ρει τὸ καϑόλου ἕπεται, τῷ ἐξ ἀ ἀνάγχης ὄντι ἕπεται τὸ δύνα- 
σϑαι εἶναι, οὐ μέντοι πᾶν. καὶ ἔστι δὴ ἀρχὴ ἴσως 1 τὸ ἀναγ- 
καῖον καὶ m ἀναγκαῖον πάντων ἢ) εἶναι ἢ μὴ εἶναι, καὶ 
τὰ ἄλλα ὡς τούτοις ἀκολουϑοῦντα ἐπισκοπεῖν δεῖ. | 790 

Φανερὸν δὴ ἐκ τῶν εἰρημένων ὅτι τὸ ἐξ ἀνάγκης ὃν xav 
ἐνέργειάν ἐστιν, ὥστε εἰ πρότερα v& ἀΐδια, καὶ ἐνέργεια δυ- 
νάμεως προτέρα. καὶ τὰ μὲν ἄνευ δυνάμεως ἐνέργειαί εἰσιν, 
οἷον αἱ πρῶται οὐσίαι, τὰ δὲ μετὰ δυνάμεως, ἃ τῇ μὲν φύ- 
6& πρότερα τῷ δὲ χρόνῳ ὕστερα, τὰ δὲ οὐδέποτε nd εἶ-- 35 
σιν ἐλλὲ δυνάμεις góvov. 

Πότερον δὲ ἐναντία ἐστὶν ἡ κατάφασις τῇ ἀποφάσει 7 
ἡ κατάφασις τῇ καταφάσει, καὶ ὁ λόγος τῷ λόγῳ ὁ λέγων 
ὅτι πᾶς ἄνϑρωπος δίκαιος τῷ οὐδεὶς ὄνϑρωπος δίκαιος, 
ἢ τὸ πᾶς ἄνϑρωπος δίκαιος τῷ πᾶς ἄνϑρωπος ἄδικος. οἷον 80 
ἔστι Καλλίας δίκαιος - οὐκ ἔστι Καλλίας δίκαιος -- Καλλίας 
ἄδικός ἐστι" ποτέρα δὴ ἐναντία τούτων ; εἰ γὰρ τὰ μὲν ἐν τῇ φω- 
vij ἀκολουϑεῖτοῖς ἐν τῇ διανοίᾳ, ἐκεῖ δὲ ἐναντία δόξα ἡ τοῦ ἐναν- 
τίου, οἷον ὅτι πᾶς ἄνϑρωπος δίκαιος τῇ πᾶς ἄνϑρωπος ἄδικος, 
χαὶ ἐπὶ τῶν ἐν τῇ φωνῇ καταφάσεων ἀνάγκη ὁμοίως ἔχειν. 86 
& δὲ μὴ ἐκεῖ ἡ τοῦ ἐναντίου δόξα ἐναντία ἐστίν. οὐδὲ ἡ κατάφα- 
δις τῇ καταφάδει ἔσται ἐναντία, ἀλλ᾽ ἡ εἰρημένη ἀπόφασις. 
ὥστε σκεπτέον ποία δόξα ἀληθὴς ψευδεῖ δόξῃ ἐναντία, πότε- 
ρον J τὴς ἀποφάσεως U ἡ τὸ ἐναντίον εἶναι δοξάξζουσα. λέγω 
δὲ ὧδε. ἔστι τις δόξα ἀληϑὴς τοῦ " ἐγαϑοῦ ὅ ὅτι ἀγαϑόν. ἄλλη δὲ 40 
ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν ψευδής. € ἑτέρα δὲ ὅτι κακόν. ποτέρα δὴ τούτων b 
ἐναντία τῇ dé; καὶ εἰ ἔστι uto, xc ὁποτέραν ἡ ἐναντία; 
τὸ μὲν δὴ τούτῳ οἴεσϑαι τὰς ἐναντίας δόξας ρίσϑαι, τῷ τῶν 
ἐναντίων εἰ εἶναι; ψεῦδος" τοῦ γὰρ ἀγαϑοῦ ὅ ὅτι ἀγαϑὸν καὶ τοῦ κα- 
χοῦ ὅτι χακὸν ἡ αὐτὴ ἴσως καὶ ἀληϑὴς ἔσται, εἴτε πλείους eive s 
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ute ἐστίν. ἐναντία δὲ ταῦτα. ἀλλ᾽ οὐ τῷ ἐναντίων εἶναι ἐναντία, 
ἀλλὰ μᾶλλον τῷ ἐναντίως. εἰ δὴ ἔστι μὲν τοῦ ἀγαθοῦ ὅτι ἐστὶν 
ἀγαϑὸν δόξα, ἄλλη δ᾽ ὅτι οὐκ ἀγαϑόν, ἔστι δὲ ἄλλο τι ὃ οὐχ 
ὑπάρχει οὐδ᾽ οἷόν τε “ὑπάρξαι, τῶν μὲν δὴ ἄλλων οὐδεμίαν 
10 ϑετέον, οὔτε ὅδαι ὑπάρχειν τὸ μὴ ὑπάρχον δοξάζουσιν οὔϑ᾽ 
ὅσαι μὴ ὑπάρχειν τὸ ὑπάρχον (ἄπειροι ydg ἀμφότεραι, καὶ ὅσαι 
ὑπάρχειν δοξάζουσι τὸ μὴ ὑπάρχον. καὶ ὅσαι μὴ ὑπάρχειν τὸ 
ὑπάρχον), ἀλλ᾽ ἐν ὅσαις ἐστὶν ἡ ἀπάτη. αὗται δὲ ἐξ ὧν 
αἱ γενέσεις. ἐκ τῶν ἀντικειμένων δὲ αἱ γενέσεις, ὥστε καὶ αἱ 
15 ἀπάται. εἰ οὖν τὸ ἀγαϑὸν καὶ ἀγαϑὸν καὶ οὐ κακόν ἐστι, καὶ 
τὸ μὲν xe ἑαυτὸ τὸ δὲ κατὰ συμβεβηκός (συμβέβηχε γὰρ 
αὐτῷ οὐκαχῷ ) εἶναι). μᾶλλον δὲ ἑκάστου ἀληϑὴς ἡ ὴ xc ἑαυτό, 
καὶ ψευδής, εἴπερ χαὶ die. ἡ μὲν οὖν ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν τὸ 
ἀγαϑὸν τοῦ xa ἑαυτὸ ὑπάρχοντος ψευδής, ἡ δὲ τοῦ ὅτι κα- 
90 χὸν τοῦ κατὰ συμβεβηκός. ὥστε μᾶλλον ἂν εἴη ψευδὴς τοῦ 
ἀγαϑοῦ ἡ τῆς ἀποφάσεως ἢ ἡ τοῦ ἐναντίου δόξα. διέψευσται δὲ 
μάλιστα περὶ ἕκαστον ὁ τὴν ἐναντίαν € ἔχων δόξαν" τὰ γὰρ ἐναν-- 
τία τῶν πλεῖστον διαφερόντων περὶ τὸ αὐτό. εἰ οὖν ἐναντία μὲν 
τούτων ἡ ἑτέρα, ἐναντιωτέρα δὲ ἡ τῆς ἀντιφάσεως, δῆλον ὅ OTL 
25 αὕτη ἂν εἴη ἐναντία. ἡ δὲ τοῦ ὅτι κακὸν τὸ ἀγαϑὸν συμπε- 
πλεγμένη ἐστί" καὶ γὰρ ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν ἀνάγκη ἴσως ὑπο- 
λαμβάνειν τὸν αὐτόν. ἔτι δέ, εἰ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμοίως 
δεῖ ἔχειν, καὶ ταύτῃ ἂν δόξειε καλῶς εἰρῆσϑαι" 2) γὰρ παν-- 
ταχοῦ τὸ τῆς ἀντιφάσεως 1] οὐδαμοῦ. ὅσοις δὲ μή ἐστιν ἐναν- 
80 τία, περὶ τούτων ἔστι μὲν αϑευδὴς ἡ τῇ ἀληϑεῖ ἀντικειμένη, 
οἷον ὁ τὸν ἄνϑρωπον οὐκ ἄνϑρωπον οἰόμενος διέψευσται. εἶ 
οὖν αὗται ἐναντίαι; καὶ αἱ ἄλλαι αἱ τῆς ἀντιφάσεως. ἔτι ὁμοίως 
ἔχει ἡ τοῦ 5 ἀγαϑοῦ ὃ ὅτι ἀγαϑὸν καὶ ἡ τοῦ μὴ ὀγαϑοῦ ὅ ὅτι οὐκ ἄγα- 
ϑόν, καὶ πρὸς ταύταις ἡ τοῦ 5 ἀγαϑοῦ ὅ ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν καὶ ἡ τοῦ 
as μὴ ἀγαϑοῦ ὅτι ἀγαϑόν. τῇ οὖν τοῦ μὴ ἀγαϑοῦ ὅτι οὐκ ἀγαϑόν 


6 εἶναι ἐναντίαι n. — 7 uiv om e. — ἐστὶν omm. » 8 ἄλλη] ἔστιν n. 
— δέ τι ἄλλο prn. — 9 δὴ om n. — οὐδὲ μίαν C. — 10 μὴ] οὐχ ante 
ὑπάρχειν n. — ὅσαχεϊη ercorr n. — 1! μὴ T0] ὑπάρχει n. — ἀμφότε- 
gor u. — 13 δὲ] δέ εἰσιν ιι. --- 16 αὐτὸ n. — 17 αὐτὸ Cefn. — 18 uiv 
om ὁ. — 19 αὐτὸ Cen. — 21 δόξα rec n. — 23 αὐτὸ γένος. εἰ C. — 
94 ἀποφάσεως C. — 9ὅ ἂν om e. — εἴη] εἴη 5 bdfn. — 91 εἰ om n 
et pr C. — καὶ εἶ e. — 928 ταύτην e, pr B. — 29 τὸ] δύναται τὸ 6. --- 
τὸ εἰ ἀντιφάσεως in ἄντι οοἷτ m. — 30 ἡ pr om π. — 31 μὴ n. — ἄνϑο. 
εἶναι οἰόμενος f. — 32 καὶ] ἐναντίαι καὶ n, — αἱ rec n qui alt ei om.— 
34 πρὸς] πρύς γε n. 


ΠΕΡΙ EPMHNEIA Z. 145 


ἀληϑεῖ οὔσῃ δόξῃ: τίς ἂν εἴη ἡ ἡ ἐναντία; oU γὰρ δὴ ἡ ἡ λέγουσα ὅ ὅτι 
κακόν" ἅμα γὰρ ἄν ποτε εἴη deje, οὐδέποτε δὲ ἀληϑὴς ἀλη- 
ϑεῖ ἐναντία " ἔστι γάρ τι μὴ ἀγαϑὸν καχόν, ὥστε ἐνδέχεται ἅ ἅμα 
ἐληϑεῖς εἶναι. οὐδ᾽ αὖ ἡ ὅτι οὐ κακόν" ἀληϑὴς γὰρ καὶ αὕτη" 
ἅμα γὰρ καὶ ταῦτα ἂν εἴη. λείπεται οὖν jj τοῦ μὴ ἀγαϑοῦ 40 
ὅτι οὐκ ἐγαϑὸν ἐναντία ἡ ἢ τοῦ μὴ ἀγαϑοῦ ὅ οτι ἀγαϑόν᾽ ψευδὴς p.24 
γὰρ αὕτη. ὥστε καὶ ἡ τοῦ ἀγαθοῦ ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν τῇ τοῦ ἀγα- 
ϑοῦ ὅτι ἀγαϑόν. φανερὸν δὲ ὅτι οὐδὲν διοίσει οὐδ᾽ ἂν καϑόλου 
τιϑομεν. τὴν. κατάφασιν" ἡ γὰρ χαϑόλου ἀπόφασις ἐναντία 
ἔσται. οἷον τῇ δόξῃ τῇ ἢ δοξαξούσῃ ὅ ὅτι πᾶν ὃ ἂν ῃ ἀγαϑὸν ἀγα- 5 
ϑόν ἐστιν ἡ ἢ ὅτι οὐδὲν τῶν ἀγαϑῶν ἀγαϑόν. ὴ γὰρ τοῦ ἀγαϑοῦ 
ὅτι ἀγαϑόν, εἰ καϑόλου τὸ ἀγαϑόν, ἡ αὐτή ἐστι τῇ ὅτι ὃ ἂν ἡ 
ἀγαϑὸν δοξαξούσῃ ὅ ὅτι ἀγαϑόν. τοῦτο δὲ οὐδὲν διαφέρει τοῦ 
ὅτι πᾶν ὃ ἂν 3j ἀγαϑὸν ἀγαϑόν ἔστιν. ὁ ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ 
ἀγαϑοῦ. ὥστε εἴπερ ἐπὶ δόξης οὕτως ἔχει, εἰσὶ δὲ αἱ ἐν τῇ φωνῇ b 
χαταφάσεις καὶ ἀποφάσεις σύμβολα τῶν ἐν τῇ ψυχῇ. δῆ- 
λον ὅτι καὶ καταφάσει ἐναντία μὲν ἀπόφαδις ἡ περὶ τοῦ 
αὐτοῖ καϑόλου, οἷον τῇ ὅτι πᾶν ἀγαϑὸν ἀγαϑὸν ἢ ὅτι πᾶς ἄν- 
ϑρῶπος ἀγαϑὸς ἡ ὅτι οὐδὲν ἢ οὐδείς, ἀντιφατικῶς δὲ ὅτι ἢ οὐ 5 
πᾶν ἢ οὐ πᾶς. φανερὸν δὲ καὶ ὅτι ἀληϑὴ ἀληϑεῖοὐκ ἐνδέχεται 
ἐναντίαν εἶναι οὔτε δόξαν οὔτε  ἀντίφασι ν. ἐναντίαι μὲν γὰρ αἱ 
περὶ τὰ ἀντικείμενα, περὶ ταῦτα δὲ ἐνδέχεται ἀληϑεύειν τὸν 
αὐτόν" ἅμα δὲ οὐκ ἐνδέχεται τὰ ἐναντία ὑπάρχειν τῷ αὐτῷ. 


36 dv εἴη ἡ om n. — alt] jj γε n. — 37 εἶεν ἀληϑεῖς n. — 38 μὴ 
ἀγαϑὸν corr B. — 39 5] εἰ e, om d. — 40 οὖν] δὴ π. 

24a] pr ὅτι. «- ψευδὴς rc 4 in litura. — ἀγαϑόν" ψευδὴς corr €, 
ψευδὴς ἀληϑὴς γὰρ Bn ᾿(ἀληϑὴς corr n). ἀληϑὴς γὰρ 4. — 2 τῇ) εἴη 


ἂν ἐναντία τῇ u. — ὃ ὃ ἂν E om n. — ἀγαϑὸν j....a. — 6 ἔσται ἃ, 
om n. .o— ἡ] ἔστεν ἡ u. — ἡ γὰρ. «εν ὅτε om 4. — 7 sl] εἰ γὰρ a. — τῇ 
πᾶν 0 τι Ád et pr B, τῇ ὅπερ ἂν e. — ὃ om Cdfn. — 8 ὅτι ἀγαϑόν] 
ἀγαϑόν ἐστιν ante δοξαξζούσῃ u. — 9 εἴη u. — δὲ om d. 

2408 uiv] uiv ἡ n. — ἀ τῇ om BCdu et t pr dn. — ὅ ἀντιφαντι- 
κῶς 4, ᾿ἀντιφατικὸν n. — ἢ ὅτι α. — ὅτι ἢ. Hg) ἡ Οἱ ὅτι € οὐ 
πᾶν καὶ ἡ οὐ πᾶς Cfe, ἡ ὅτι ov πᾶν d. — 6 M. 7 ov πᾶν nu. — ὅτι 


καὶ df. — ἀληϑεῖ ἀληϑῆ Cnu. — 1 ἀπόφασιν f. — 8 τὰ αὐτὰ e. 
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p.24 Io εἰπεῖν περὶ τί καὶ τίνος ἐστὶν ἡ σκέψις, ὅτι περὶ 

1: ἀπόδειξιν xol ἐπιστήμης ἀποδειχτικῆς" εἶτα διορίσαι τί 

ἐστι πρότασις καὶ τί ὅρος καὶ τί συλλογισμός, καὶ ποῖος 

τέλειος καὶ ποῖος ἀτελής, μετὰ δὲ ταῦτα τί τὸ ἐν ὅλῳ si- 

ναι ἢ μὴ εἶναι τόδε τῷδε, καὶ τί λέγομεν τὸ κατὰ παντὸς 
153] μηδενὸς κατηγορεῖσϑαι. 

Πρότασις μὲν οὖν ἐστὶ λόγος καταφατικὸς ἢ ἀποφατικὸς 
τινὸς κατά τινος. οὗτος δὲ ἢ καϑόλου ἢ ἐν μέρει ἢ ἀδιόριστος. 
λέγω δὲ καϑόλου μὲν τὸ παντὶ ἢ μηδενὶ ὑπάρχειν, ἐν μέρει 
δὲ τὸ τινὶ ἢ μὴ τινὶ ἢ μὴ παντὶ ὑπάρχειν, ἀδιόριστον δὲ τὸ 

20 ὑπάρχειν 1) μὴ ὑπάρχειν ἄνευ τοῦ καϑόλου ἢ κατὰ μέρος, οἷον 
τὸ τῶν ἐναντίων εἶναι τὴν αὐτὴν ἐπιστήμην ἢ τὸ τὴν ἡδονὴν μὴ 
εἶναι ἀγαϑόν. διαφέρει δὲ ἡ ἀποδεικτικὴ πρότασις τῆς διαλε- 
χτικῆς, ὅτι ἡ μὲν ἀποδεικτικὴ λῆψις ϑατέρου μορίου τῆς ἄντι- 
φάσεώς ἐστιν (οὐ γὰρ ἐρωτᾷ ἀλλὰ λαμβάνει ὃ ἀποδεικνύων), ἡ 

945 δὲ διαλεχτικὴ ἐρώτησις ἀντιφάσεώς ἐστιν. οὐδὲν δὲ διοίσει πρὸς 
τὸ γενέσϑαι τὸν ἑκατέρου συλλογισμόν " καὶ γὰρ ὁ ἀποδεικνύων 
καὶ ὁ ἐρωτῶν συλλογίζεται λαβών τι κατά τινος ὑπάρχειν 
1] μὴ ὑπάρχειν. ὥστε ἔσται συλλογιστικὴ μὲν πρότασις ἁπλῶς 
κατάφασις ἢ ἀπόφασίς τινος κατά τινος τὸν εἰρημένον τρό- 


Codices 40,4 et π ubi scriptura antiquior ( fumac quibusdam 
locis, ?, in quo 28b14 — 29221 et 33214 —34a36 recentia sunt, 
ab initio). 

Titulo adi C περὶ γενέσεως συλλογισμῶν. — περὶ ἀναλυτικῶν Laur 
79, 19, περὶ γενέσεως συλλογισμῶν ἀναλυτικῶν προτέρων τὸ πρῶτον 
τῇ τάξει τμῆμα πρῶτον Laur 72, 19. 

24410 ἡ σκέψις ἐστίν n. — 18 ταῦτα δὲ m. — 18 λέγω] τέσσαρες 
δέ εἰσιν οἱ προσδιορισμοί. λέγωμεν n. — 21] τὴν αὐτὴν] μίαν ante εἶ-- 
vot fn. — 96 καὶ γὰρ καὶ ὃ Marc 231. — 98 ἐστὶ m. — 29 ἢ ἀπόφασις 
om pr C. — τὸν] 7j τινος ἀπό τινος τὸν fn. — κατὰ τὸν m. 
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πον, ἀποδειχτικὴ δέ, ἐὰν ἀληϑὴς 1j καὶ διὰ τῶν ἐξ ἀρχῆς s 
ὑποϑέσεων εἰλημμένη, διαλεχτικὴ δὲ πυνϑανομένῳ μὲν ἐρώ- b 
τησις ἀντιφάσεως, συλλογιζομένῳ δὲ λῆψις τοῦ φαινομένου 11 
καὶ ἐνδόξου, καϑάπερ ἐν τοῖς 1 πικοῖς εἴρηται. τί μὲν οὖν ἐστὶ 
πρότασις, καὶ τί διαφέρει συλλογιστικὴ καὶ ἀποδειχτικὴ καὶ 
διαλεχτική, OU ἀχριβείας μὲν ἐν τοῖς ἑπομένοις δηϑήσεται, 
πρὸς δὲ τὴν παροῦσαν χρείαν ἱκανῶς ἡμῖν διωρίσϑω τὰ νῦν, 15 
ὅρον δὲ καλῶ εἰς ὃν διαλύεται ἡ πρότασις, οἷον τό τε κατη- 
γορούμενον καὶ τὸ καϑ' οὗ κατηγορεῖται. ἢ προστιϑεμένου ἢ δὲ- 
αἱρουμένουτοτζ εἶναι καὶ μὴ εἶναι. συλλογισμὸς Ó£ E611 λόγος ἐν 
ᾧ τεϑέντων τινῶν ἕτερόν τι τῶν κειμένων ἐξ ἀνάγκης συμβαί- 
vL τῷ ταῦτα εἶναι. λέγω δὲ τῷ ταῦτα εἶναι τὸ διὰ ταῦτα 20 
συμβαίνειν, τὸ δὲ διὰ ταῦτα συμβαίνειν τὸ μηδενὸς ἔξωϑεν 
ὅρον προσδεῖν πρὸς τὸ γενέσϑαι τὸ ἀναγκαῖον. τέλειον μὲν οὖν 
χαλῶ συλλογισμὸν τὸν μηδενὸς ἄλλον προσδεόμενον παρὰ τὰ 
εἰλημμένα πρὸς τὸ φανῆναι τὸ ἀναγκαῖον, ἀτελῇ δὲ τὸν προσ- 
δεόμενον ἢ ἑνὸς ἢ πλειόνων, ἃ ἔστι μὲν ἀναγκαῖα διὰ τῶν 95 
ὑποχειμένων ὅρων. οὐ μὴν εἴληπται διὰ προτάσεων. τὸ δὲ ἐν 
ὅλῳ εἶναι ἕτερον ἑτέρῳ καὶ τὸ κατὰ παντὸς κατηγορεῖσϑαι 
ϑατέρου ϑάτερον ταὐτόν ἐστιν. λέγομεν δὲ τὸ κατὰ παντὸς 
κατηγορεῖσϑαι, ὅταν μηδὲν ἡ λαβεῖν τῶν τοῦ ὑποχειμένου, 
καϑ' οὗ ϑάτερον oU λεχϑήσεται" καὶ τὸ κατὰ μηδενὸς ὡσαύτως. 80 
Ἐπεὶ δὲ πᾶσα πρότασίς ἐστιν 1j τοῦ ὑπάρχειν ἢ τοῦ ἐξ 2 
ἀνάγκης ὑπάρχειν ἢ τοῦ ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν, τούτων δὲ αἱ p. 25 
μὲν καταφατικαὶ αἱ δὲ ἀποφατικαὶ zo ἑκάστην πρόσρησιν, 
πάλιν δὲ τῶν καταφατικῶν καὶ ἀποφατικῶν αἱ μὲν χαϑόλου 
ei δὲ ἐν μέρει αἱ δὲ ἀδιόριστοι, τὴν μὲν ἐν τῷ ὑπάρχειν κα- 5 
ϑόλου στερητικὴν ἀνάγκη τοῖς ὅροις ἀντιστρέφειν, οἷον εἰ μηδὲε- 
μία ἡδονὴ ἀγαϑόν, οὐδ᾽ ἀγαϑὸν οὐδὲν ἔσται ἡδονή * τὴν δὲ κα- 


24b13 rívi nm. — καὶ διαλεκτική om n. — 16 ἀναλύεται n. — 17 τὸ 
om m. — pr ἢ om i, — 18 xoi] ἢ Cifnm. — 19 τινῶν... ἀνάγκης rcd 
supra lituram, — τε... ἀνάγκης rc 4 supra lituram. — τῶν κειμένων 


rc B supra vs. — 90 δὲ τὸ τι, — τῷ Cifnm. — 91 συμβαίνειν om f. — 
τῷ δὲ 4Cmuf. — τὸ ... συμβαίνειν omi. — συμβαίνειν om n. — τοῦ n. — 
ἔξω f. — 21 τὸν δεόμενον Marc231. — 96 διὰ] διὰ τῶν f. — £v... 
29 ἡ rc 4 supra lit. — 27 ἕτερον ἐν ἑτέρῳ BCfm. — 28 ϑάτερον ϑατέ- 
gov nmf. — 928 ἐστιν} σημαίνει fm, — λέγω n. — 29 κατηγορεῖσθαι 
om m. — λαβεῖν aute 30 καϑ'᾽ imnf. — τῶν om BCdifuum. 

2948 x«9] xal καϑ' n. — 4 καὶ ἀποφατικῶν om n. — μέν tiet 
καϑόλου nmf. s 
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τηγορικὴν ἀντιστρέφειν μὲν ἀναγκαῖον, οὐ μὴν καϑόλου ἀλλ᾽ ἐν 
μέρει, οἷον εἰ πᾶσα ἡδονὴ ἀγαϑόν, καὶ ἀγαϑόν τι εἶναι ἡδο- 

10 vijv* τῶν δὲ ἐν μέρει τὴν μὲν καταφατικὴν ἀντιστρέφειν ἀνάγχη 
κατὰ μέρος εἰ γὰρ ἡδονή τις ἀγαϑόν, καὶ ἀγαϑόν τι ἔσται 
ἡδονή, τὴν δὲ στερητικὴν οὐκ ἀναγκαῖον" οὐ γὰρ εἰ ἄνϑρωπος 
μὴ ὑπάρχει τινὶ ζῴῳ, καὶ ἕῷον οὐχ ὑπάρχει τινὶ ἀνθρώπῳ. 

Πρῶτον μὲν οὖν ἔστω στερητικὴ καϑόλου ἡ AB πρότα- 

16 σις. εἰ οὖν μηδενὶ τῶν B τὸ 4 ὑπάρχει, οὐδὲ τῶν 4 οὐδενὶ 
ὑπόρξει τὸ B. εἰ γάρ τινι, οἷον τῷ D, οὐκ ἀληϑὲς ἔσται τὸ μηδενὶ 
τῶν B τὸ A ὑπάρχειν" τὸ γὰρ Γ΄ τῶν Β τί ἐστιν. εἰ δὲ παντὶ τὸ 

A τῷ B, καὶ τὸ B τινὶ τῷ A ὑπάρχει. εἰ γὰρ μηδενί, οὐδὲ 

τὸ 4 οὐδενὶ τῷ B ὑπάρξει" ἀλλ᾽ ὑπέκειτο παντὶ ὑπάρχειν. 

a» ὁμοίως δὲ καὶ εἰ κατὰ μέρος ἐστὶν ἡ πρότασις. εἰ γὰρ τὸ 
A τινὶ τῶν B, καὶ τὸ DB τινὶ τῶν A ἀνάγκη ὑπάρχειν. 
εἰ γὰρ μηδενί, οὐδὲ τὸ 4 οὐδενὶ τῶν B. εἰ δέ γε τὸ A τινὶ 
τῶν Β μὴ ὑπάρχει, οὐκ ἀνάγκη καὶ τὸ Β τινὶ τῷ 4 μὴ 
ὑπάρχειν. οἷον εἶ τὸ μὲν DB ἐστὶ ζῷον, τὸ δὲ 4. ἄνϑρωπος " 

25 ἄνϑρωπος μὲν γὰρ οὐ παντὶ foo, ζῷον δὲ παντὶ ἀνϑρώπῷῳ 
ὑπάρχει. 

3 Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἕξει καὶ ἐπὶ τῶν ἀναγκαίων προ- 
τάσεων. ἡ μὲν γὰρ καϑόλου στερητικὴ καϑόλου ἀντιστρέφει; 
τῶν δὲ καταφατικῶν ἑκατέρα χατὰ μέρος. & μὲν γὰρ ἀνάγχη 

βοτὸ 4 τῷ DB μηδενὶ ὑπάρχειν, ἀνάγκη καὶ τὸ B τῷ 4 μη- 
δενὶ ὑπάρχειν εἰ γὰρ τινὶ ἐνδέχεται, καὶ τὸ 4 τῷ B τινὶ ἐν- 
δέχοιτο ἄν. εἰ δὲ ἐξ ἀνάγκης τὸ A παντὶ ἢ τινὶ τῷ B ὑπάρ- 
χει, καὶ τὸ Β τινὶ τῷ A ἀνάγκη ὑπάρχειν" εἰ γὰρ μὴ 
ἀνάγκη, οὐδ᾽ ἂν τὸ A τινὶ τῶν B ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχοι. τὸ 


9 dy. τί ἐστιν (ἔσται, f, om m) ἡδονή fmn. — 10 κατηγορικὴν infm. — 
11 ἐστιν n. — 12 οὐ γὰρ εἰ] εἰ γὰρ pr C, fort pr 4. — εἰ ὁ 
ἄνϑο. ππι. — 13 καὶ τὸ ξῷον infm. — 14 ἡ τοῦ «f f. — 15 γοῦν n, 
γὰρ ifm. — τῷ β inm, pr C. — ràv...fl] τὸ B οὐδενὶ ὑπάρξει (ὑπάρ- 
χει n) τῷ « nm. — 16 γὰρ τὸ τινὶ Marc 231. —.17 τῷ m, corr B. — 
τῶν B post ὑπάρχειν n. — ἐστιν. ἔστω οὖν τὸ β τινὶ τῶν α ὑπάρχειν 
Vat 909. — 18 pr τῷ] τῶν fi, corr 4. — τῶν α n. — ὑπάρξει ifnm. — 
μή, οὐδὲ n. — τῷ] τῶν corr 4. — τῷ f] τῶν B οὐδενὶ if. — 91 τῷ bis 
mf. — τῷ « i, — ἀνάγκη ὑπάρχειν] ὑπάρχει C. — 22 τῷ imf. — si] 
ὑπάρξει. sí imf. — 93 và m. — τῶν Cif, corr 4. — 30 τῶν if, corr AC. 
— μηϑενὶ bis i. — καὶ om A4Cd. — τῷ « τὸ β m. — τῶν if, corr 4.— 
31 τῶν Cif, corr 4, — 82 ἂν om f. — 39 et 93 τῶν Ci, corr 4. — 
84 τῶν] τῷ ἄπει. — ὑπάρχῃ corr 4, 
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ἐν μέρει στερητικὸν οὐχ ἀντιστρέφει διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν δι᾽ ἣν 86 
καὶ πρότερον ἔφαμεν. 

Ἐπὶ δὲ τῶν ἐνδεχομένων, ἐπειδὴ πολλαχῶς λέγεται 
τὸ ἐνδέχεσϑαι (καὶ γὰρ τὸ ἀναγκαῖον καὶ τὸ μὴ ἀναγκαῖον 
καὶ τὸ δυνατὸν ἐνδέχεσϑαι λέγομεν, ἐν μὲν τοῖς καταφατικοῖς 
ὁμοίως ἕξει χατὰ τὴν ἀντιστροφὴν ἐν ἅ ἅπασιν. εἶ γὰρ τὸ À 4o 
παντὶ n τινὶ τῷ B ἐνδέχεται, καὶ τὸ B τινὶ τῷ A ἐνδέχοιτο b 
ἄν" εἰ γὰρ μηδενί, οὐδ᾽ ἂν τὸ 4 οὐδενὶ τῷ B: δέδειαται γὰρ 
τοῦτο πρότερον. ἐν δὲ τοῖς ἀποφατικοῖς “οὐχ ὡσαύτως, 
ἀλλ᾽ ὅσα μὲν ἐνδέχεσθαι λέγεται τῷ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν 
ἢ τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν, ὁμοίως, οἷον & τις φαίη τὸν 5 
ἄνϑρωπον ἐνδέχεσθαι μὴ εἶναι ἵππον ἢ τὸ λευκὸν μηδενὶ ἱμα- 
τίῳ ὑπάρχειν. τούτων γὰρ τὸ μὲν ἐξ d ἀνάγκης οὐχ ὑπάρχει, 
τὸ δὲ οὐκ ἀνάγχη ὑπάρχειν, καὶ ὁμοίως ἀντιστρέφει ἡ πρό- 
τασις" εἰ γὰρ ἐνδέχεται μηδενὶ ἀνθρώπῳ ἵππον, καὶ ἄνϑρω- 
πον ἐγχωρεῖ μηδενὶ ἵππῳ" καὶ εἰ τὸ λευκὸν ἐγχωρεῖ μηδενὶ 10 
ἱματίῳ, xe τὸ ἱμάτιον ἐγχωρεῖ μηδενὶ λευχῷ " εἰ γάρ τινι 
ἀνάγχη, xol τὸ λευκὸν i ἱματίῳ τινὶ ἔσται ἐξ ἁ ἀνάγκης " τοῦτο 
γὰρ δέδεικται πρότερον. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῆς ἐν “μέρει ἀπο- 
φατικῆς. ὅσα δὲ τῷῇ Gg ἐπὶ πολὺ καὶ τῷ πεφυκέναι λέγεται 
ἐνδέχεσϑαι, καϑ' ὃν τρόπον διορίζομεν τὸ ἐνδεχόμενον, οὐχ 15 
ὁμοίως ἕξει ἐν ταῖς στερητικαῖς ἀντιστροφαῖς, ἀλλ᾽ ἡ μὲν κα- 
ϑόλου στερητικὴ πρότασις οὐκ ἀντιστρέφει, ἡ δὲ ἐ ἐν μέρει d ἄντι- 
στρέφει. τοῦτο δὲ ἔσται φανερόν, ὅταν περὶ τοῦ ἐνδεχομένου 
λέγωμεν. νῦν δὲ τοσοῦτον ἡμῖν ἔστω πρὸς τοῖς εἰρημένοις δῆ- 
λον, ὅτι τὸ ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ ἢ ἢ τινὶ μὴ ὑπάρχειν καταφα- 90 
τικὸν ἔχει τὸ σχῆμα" τὸ γὰρ ἐνδέχεται τῷ ἔστιν ὁμοίως τάτ- 
τεται, τὸ δὲ ἔστιν, οἷς ἂν προσχατηγορῆζαι, κατάφασιν ἀεὶ 
ποιεῖ καὶ πάντως, οἷον τὸ ἔστιν οὐκ ἀγαϑόν᾽ 1 ἔστιν οὐ λευκόν ἢ 1] 
ἁπλῶς τὸ ἔστιν oU τοῦτο. δειχϑήσεται δὲ καὶ τοῦτο διὰ τῶν ἐπο-- 
μένων. κατὰ δὲ τὰς ἀντιστροφὰς ὁμοίως ἕξουσι ταῖς ἄλλαις. 25 


36 εἴπομεν m Marc 231. — 88 ἐνδεχόμενον Marc 923]. — καὶ γὰρ 
καὶ τὸ m. 

2501 τῶν β AC. — τῶν « C. — 2 “μηδενὶ m. — τῶν C. — ἀτῷτε 
ἐξὶ ἑ. - ἀνάγκης] ἀνάγκης μὴ͵ Cmdui, μ rc supra vs 4B. — ὅ τὸν ἄνϑρ. 
φαίη m. — 8 ἀνάγκη μὴ ὑπάρχειν 6, ) ἀνάγκης ὑπάρχει m. — ἐπὶ τὸ 
πολὺ Cmi (τὸ supra vs i), corr d. — 16 ἐν et 17 στερητικὴ om m, — 

19 τοσοῦτον) καὶ τοῦτο post ἡμῖν m. — 921pr τὸ om m. 
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4 Διωρισμένων δὲ τούτων λέγομεν ἤδη διὰ τίνων καὶ πότε 
vel πῶς γίνεται πᾶς συλλογισμός " ὕστερον δὲ λεχτέον περὶ 
ἀποδείξεως. AE δὲ περὶ συλλογισμοῦ λεχτέον ἢ περὶ 
ἀποδείξεως ὁ ιὰ τὸ καϑόλου μᾶλλον εἶναι τὸν συλλογισμόν" 

so ἡ μὲν γὰρ ἀπόδειξις συλλογισμός Tig, Ó συλλογισμὸς δὲ 
οὐ πᾶς ἀπόδειξις. 

Ὅταν οὖν ὅροι τρεῖς οὕτως ἔχωσι πρὸς ἀλλήλους ὥστετὸν 
ἔσχατον ἐν ὅλῳ εἶναι τῷ μέσῳ καὶ τὸν μέσον ἐν ὅλῳ τῷ πρώτῳ 
ἢ εἶναι 3] μὴ εἶναι, ἀνάγχη τῶν ἄκρων. ἑἶναι συλλογισμὸν 

86 τέλειον. καλῶ δὲ μέσον μὲν ὃ καὶ αὐτὸ ἐν ἄλλῳ καὶ ἄλλο 
ἐν τούτῳ ἐστίν, ὃ καὶ τῇ ϑέσει γίνεται μέσον" ἄκρα D τὸ ) αὐτό 
τε ἐν ἄλλῳ ὃν καὶ ἐν ᾧ ἄλλο ἐστίν. εἰ γὰρ τὸ 4 κατὰ παν- 
τὸς τοῦ Β καὶ τὸ Β κατὰ παντὸς τοῦ I, ἀνάγκη τὸ 4 κατὰ 
παντὸς τοῦ 1΄ κατηγορεῖσϑαι" πρότερον γὰρ εἴρηται πῶς τὸ 

40 κατὰ παντὸς λέγομεν. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τὸ μὲν A χατὰ μη- 

p.26 δενὸς τοῦ D, τὸ δὲ D χατὰ παντὸς τοῦ [Γ, ὅτι τὸ 4 οὐδενὶ τῷ 
EF ὑπάρξει. εἰ δὲ τὸ μὲν πρῶτον πανε τῷ μέσῳ ὑπάρχει; 
τὸ δὲ μέσον μηδενὶ τῷ ἐσχάτῳ ὑπάρχει, οὐκ ἔσται συλλογι- 
σμὸς τῶν Goa οὐδὲν γὰρ ἀναγκαῖον συμβαίνει τῷ ταῦτα 

5 εἶναι" καὶ do παντὶ καὶ μηδενὶ ἐνδέχεται τὸ πρῶτον τῷ 
ἐσχάτῳ ὑπάρχειν, στε οὔτε τὸ κατὰ μέρος οὔτετὸ καϑόλου γί- 
νεται ἀναγκαῖον" μηδενὸς δὲ ὅ ὄντος ἀναγκαίου διὰ τούτων οὐκ 
ἔσται συλλογισμός. ὅροιτοῦ παντὶ ὑπάρχειν ξῷον - ᾿ἄνϑρωπος- 
ἵππος, τοῦ "μηδενὶ ζῷον - ἄνϑρωπος - λίϑος. οὐδ᾽ ὅταν μήτε τὸ 

10 πρῶτον τῷ μέσῳ ware τὸ μέσον τῷ ἐσχάτῳ μηδενὶ ὑπάρχῃ, 
οὐδ᾽ οὕτως ἔσται συλλογισμός. ὅροι τοῦ ὑπάρχειν ἐπιστήμη- 

γραμμή - ἰατρική. τοῦ «ἡ ὑπάρχειν ἐπιστήμη - γραμμή - μονάς. 
χαϑόλου μὲν οὖν ὄντων τῶν ὅρων, δῆλον ἐν τούτῳ τῷ σχή- 
ματι πότε ἔσται καὶ πότε οὐκ ἔ ἔσται συλλογισμός, καὶ ὅτι ὄν- 

15 τὸς τὲ συλλογισμοῦ τοὺς ὅρους ἀναγκαῖον ἔχειν ὡς εἴπομεν, 
ἄν 9^ οὕτως ἔχωσιν, ὅτι ἔσται συλλογισμός. 

Ei ὁ μὲν καϑόλου τῶν ὅρων ὃ δ᾽ ἐν μέρει πρὸς τὸν ἕτερον, 

ὅταν μὲν τὸ καϑόλου τεϑῇ πρὸς τὸ μεῖζον ἄκρον 1] κατηγορικὸν 

ἢ στερητικόν, τὸ δὲ ἐν μέρει πρὸς τὸ ἔλαττον κατηγορικόν, ἀνάγ-- 

90 χῃ συλλογισμὸν εἶναν τέλειον, ὅταν δὲ πρὸς τὸ ἔλαττον ἢ 
26 λέγωμεν corr d. — 28 δὲ] γὰρ m. — 80 0] ἐστιν, ὃ C, ἐστι τι; 


om u. — 86 μὲν et καὶ αὐτὸ om Marc 231. 
2622 ὑπάρχει] ἀκολουϑεῖ et 3 ὑπάρχειν Marc231, — 13 οὖν om C. 
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χαὶ ἄλλως πῶς ἔχωσιν οἱ ὅροι, ἀδύνατον. λέγω δὲ μεῖζον 
μὲν ἄχρον ἐν ᾧ τὸ μέδον ἐστίν, ἔλαττον δὲ τὸ ὑπὸ τὸ μέσον 
ὄν. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ μὲν A παντὶ τῷ D, τὸ δὲ B τινὶ τῷ 1. 
οὐκοῦν εἰ ἔστι παντὸς κατηγορεῖσθαι τὸ 3d V ἀρχῇ ἢ λεχϑέν, ἀνάγκη 
τὸ 4 τινὶ τῷ Τ' ὑπάρχειν. καὶ εἰ τὸ μὲν 4 μηδενὶ τῷ Ds 
᾿ ὑπάρχει, τὸ δὲ Β τινὶ τῷ 1, ἀνάγχη τὸ 4 τινὶ τῷ Γ μὴ 
ὑπάρχειν" ὥρισται γὰρ χαὶ τὸ κατὰ μηδενὸς πῶς λέγομεν" 
ὥστε ἔσται συλλογισμὸς τέλειος. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ ἀδιόριστον 
εἴη τὸ BI^, κατηγορικὸν ὄν" ὁ γὰρ αὐτὸς ἔσται συλλογισμὸς 
ἀδιορίστου τε καὶ ἐν μέρει ληφϑέντος. ἐὰν δὲ πρὸς τὸ ἔλαττον so 
ἄκρον τὸ χαϑόλου τεϑῇ ἢ κατηγορικὸν ἢ στερητικόν, oUx ἔσται 
συλλογισμός, οὔτε ἀποφατικοῦ οὔτε καταφατικοῦ τοῦ ἀδιορί- 
στου U κατὰ μέρος ὄντος, οἷον εἰ τὸ μὲν A τινὶ τῷ Β ὑπάρ- 
χει: ἢ μὴ ὑπάρχει, τὸ δὲ Β παντὶ τῷ T ὑπάρχει" ὅροι τοῦ 
ὑπάρχειν ἀγαϑὸόν - ἕξις - φρόνησις, τοῦ μὴ ὑπάρχειν ἀγαϑόν- ss 
ἕξις - ἀμαϑία. πάλιν εἰ τὸ μὲν Βμηδενὶ τῷ 170 δὲ Ani τῷ B 1] 
ὑπάρχει 1j μὴ ὑπάρχει ἢ μὴ παντὶ ὑπάρχει, οὐδ᾽ οὕτως ἔσται 
συλλογισμός. ὅροι λευκόν-ἵππος- κύκνος, λευκόν-ἵππος-κό- 
ραξ. οἱ αὐτοὶ δὲ καὶ εἰ τὸ AB ἀδιόριστον. οὐδ᾽ ὅταν τὸ μὲν πρὸς 
τῷ ἡ μείζονι ἄ ἄκρῳ καϑόλου γένηται. 1 κατηγορικὸν ἣ στερητικόν, b 
TO δὲ πρὸς τῷ ᾿ἐλάττονι στερητικὸν κατὰ μέρος, ovx ἔσται συλ- 
λογισμὸς ἀδιορίστου τε καὶ ἐν μέρει ληφϑέντος, οἷον εἰ τὸ μὲν 
4 παντὶ τῷ Β ὑπάρχει, τὸ δὲ Β τινὶ τῷ r μή. ἢ εἰ μὴ 
παντὶ ὑπάρχει" € γὰρ ἄν τινι μὴ ὑπάρχῃ τὸ μέσον, τούτῳ 65 
καὶ παντὶ καὶ οὐδενὶ ὶ ἀκολουϑηήσει τὸ πρῶτον. ὑποχείσϑωσαν 
γὰρ οἱ ὅροι ζῷον -- ἄνϑροπος - λευχόν" εἶτα καὶ ὧν μὴ κατή- 
γορεῖται λευχῶν ὁ ἄνϑρωπος, εἰλήφϑω χύχνος καὶ χιών" 
οὐκοῦν τὸ ζῷον τοῦ μὲν παντὸς κατηγορεῖται; τοῦ δὲ οὐδενός, 
ὥστε οὐκ ἔσται συλλογισμός. πάλιν τὸ μὲν A μηδενὶ τῷ Βὑπαρ- 10 


94 παντὸς] πάντως κατὰ παντὸς Ο, κατὰ παντὸς di, sed iante τὸ seq. 
— 99 6 ὃν om €, — 31 pr ἢ om SC — 32 οὔτε] ἢ bis m. — καταφατι- 


κοῦ οὔτε ὅποφ. mf. — Tov] οὔτε codices excepto f. — 33 1] rov Cf, 
corr B. οὔτε m, corr d. — ὄντος om Anzel C 3, 13. — τῶν ὃ, corr 4. 
— 36 ἢ om i. — 37 pr ἢ om C. — alt jj ἢ... ὑπάρχει om i, — 88 ὅροι] 
ὅροι eed παντὶ (παντὶ] uiv C, om u) ὑπάρχειν Cfiu. — κύκνος] xv- 


xvog* τοῦ δὲ (δὲ om τι} μηδενὶ (u7j C) ὑπάρχειν Cif, u supra vs, f ὑπάρ- 
qs» om. — 39 ἀδιόρεστον εἴη Ci. 

2001 . γένητα!ἢ τεϑῇ i—? τὸ ἔλαττον i. — οὐκ... ληφθέντος rc 4 
ubi pauciora. — 3 ἀδιορίστου... «ληφϑέντος pr om d. — zs καὶ] τοῦ 
Marc 231. — μὲν om i. — 4 μὴ] μὴ ὑπάρχει Ci. — εἰ om €. — 7 οἱ 
om €. — 8 et 13 κατηγορῆται pr 4. — 10 ὑπαρχέτω τῷ f C. 
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χέτω, τὸ δὲ B τινὶ τῷ Τ' μὴ ὑπαρχέτω" καὶ oi ὃ ὅροι ἔστωσαν 
ἄψυχον - ἄνϑρωπος - Asvxóv* εἶτα εἰλήφϑωσαν, ὧν μὴ κατη- 
γορεῖται λευκῶν ὃ ἄνϑρωπος, κύκνος καὶ χιών " τὸ γὰρ cabv- 
χοντοῦ Duiv παντὸς κατηγορεῖται, τοῦ δὲ οὐδενός. ἔτι ἐπεὶ ἀδιό-- 
15 ριστον τὸ τινὶ τῷ 1᾽ τὸ B μὴ ὑπάρχειν. ἀληθεύεται" δέ, καὶ 
εἰ μηδενὶ ὑπάρχει καὶ εἰ μὴ παντί, ὅτι τινὶ οὐχ ὑπάρχει, 
ληφϑέντων δὲ τοιούτων ὅ ὅρων ὥστε μηδενὶ ὑπάρχειν. οὐ γί vetet 
συλλογισμός (τοῦτο γὰρ εἴρηται πρότερον), φανερὸν οὖν ὅτι 
τῷ οὕτως ἔχειν τοὺς ὅρους οὐκ ἔσται συλλογισμός" ἣν γὰρ ἂν 
90 καὶ ἐπὶ τούτων. ὁμοίως δὲ “δειχϑήσεται xüv τὸ χαϑόλου 
τεθῇ στερητικόν. οὐδ᾽ ἂν ἄμφω. τὰ διαστήματα χατὰ μέ- 
ρος ἢ κατηγορικῶς ἢ στερητικῶς, ἢ τὸ μὲν κατηγορικῶς τὸ ἡ δὲ 
στερητικῶς λέγηται, ἢ τὸ μὲν ἀδιόριστον τὸ δὲ διωρισμένον, ἢ 1] 
ἄμφω ἀδιόριστα, οὐχ ἔσται συλλογισμὸ 0g οὐδαμῶς. ὅροι δὲ κοι- 
25 νοὶ πάντων Door - λευκόν - ἵππος. Gor - λευκόν - λίϑος. 
Φανερὸν οὖν ἐκ τῶν εἰρημένων ὦ ὡς ἐὰν ἡ συλλογισμὸς ἐν 
τούτῳ τῷ σχήματι κατὰ μέρος, ὅ ὅτι ἀνάγκη τοὺς ὅρους οὕτως 
ἔχειν ὡς εἴπομεν" ἄλλως γὰρ ἐχόντων οὐδαμῶς γίνεται. δῆ-- 
λον δὲ καὶ ὅ ὅτι πάντες οἱ ἐν αὐτῷ συλλογισμοὶ τέλειοί εἶσι" 
80 πάντες γὰρ ἐπιτελοῦνται διὰ τῶν ἐξά ἀρχῆς. ληφϑέντων. καὶ ὅτι 
πάντα τὰ προβλήματα δείκνυται διὰ τούτου τοῦ σχήματος" 
χαὶ γὰρ τὸ παντὶ καὶ τὸ μηδενὶ καὶ τὸ τινὶ καὶ τὸ μή τινι 
ὑπάρχειν. καλῶ δὲ τὸ τοιοῦτον σχῆμα πρῶτον. 
5 Ὅταν δὲ τὸ αὐτὸ τῷ μὲν παντὶ τῷ δὲ μηδενὶ ὑπάρ- 
3545, ἢ) ἑκατέρῳ παντὶ ἢ μηδενί, τὸ μὲν σχῆμα τὸ τοιοῦτον 
καλῶ δεύτερον; μέδον δὲ ἐν αὐτῷ λέγω τὸ χατηγορούμενον 
ἀμφοῖν, ἄκρα δὲ xo^ ὧν λέγεται. τοῦτο, μεῖζον δὲ ἄ ἄκρον τὸ 
πρὸς τῷ μέσῳ κείμενον, ἔλαττον δὲ τὸ ποῤδωτέρω τοῦ ᾿ μέσου. 
τίϑεται δὲ τὸ «μέσον ἔξω μὲν τῶν ἄχρων, πρῶτον δὲ τῇ ϑέσει. 
ν».21 τέλειος μὲν οὖν οὐκ ἔσται συλλογισμὸς οὐδαμῶς ἐν τούτῳ τῷ 
σχήματι, δυνατὸς δ᾽ ἔσται καὶ καϑόλου καὶ μὴ καϑόλου τῶν 


18 οὖν om f. — 19 τὸ d. — τῷ ... ὅρους] οὕτως ἐχόντων τῶν ὅρων C. 
--- γίνεται συλλ. f. — ἦν] οὐδαμῶς i. i, οὐδαμῶς ἦν u. — 20 δὲ] γαρὶ. --- 
κἂν] καὶ εἰ Cif. — 21 τεθείη codices excepto a. — οὐδέ ys ἂν Cm (y rc 
add 4), οὐδὲ ἐὰν df. — μέρος ἢ v, μέρος ἢ ἢ Cf. — 45 λέγεται u. — 


24 ἀδιορίστου u. — 28 ὥσπερ Marc 231. — ἄλλως] καὶ ἐὰν οὕτως 
ἔχωσιν οἱ ὅροι, ἀνάγκη γενέσϑαι συλλογισμόν" ἄλλως marg u.— 32 alt 
τὸ om ABdimu. — τινὶ xol τὸ μὴ corr B. — 38 ἔλαττον ... μέσου om 
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ορῶν ὄντων. καϑόλου μὲν οὖν ὄντων ἔσται συλλογιόμ ός, ὅταν 
τὸ μέδον τῷ μὲν παντὶ τῷ δὲ μηδενὶ ὑπάρχῃ. ἂν πρὸς ὁποτερῷ- 
οὖν ἠτὸ στερητικόν" ἄλλως δ᾽ οὐδαμῶς. κατηγορείσϑω γὰρ τὸ 5 
M τοῦ μὲν IN μηδενός, τοῦ δὲ Ξ παντός. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει 
τὸ στερητικόν, οὐδενὶ τῷ M ὑπάρξει τὸ Ν: τὸ δέ γε Μ παντὶ 
τῷ Ξ ὑπέκειτο" ὥστε τὸ “Νουδενὶ τῷ Ξ᾿ τοῦτο γὰρ ὃ δέδεικται 
πρότερον. πάλιν εἰ τὸ M τῷ μὲν Ν παντὶ τῷ δὲ 5 μηδενί; 
οὐδὲ τῷ X Eco IN οὐδενὶ ὑπάρξει. εἰ γὰρ τὸ M μηδενὶ τῷ 5 Ξ' Ξ. οὐδὲ 10 
τὸ Ξ οὐδενὶ τῷ Μ' τὸ δέ ye M παντὶ τῷ IN o ὑπῆρχεν" τὸ ἄρα 
Ξ οὐδενὶ τῷ Ν ὑπάρξει" γεγένηται γὰρ πάλιν τὸ πρῶτον 
σχῆμα. ἐπεὶ δὲ ἀντιστρέφει. τὸ στερητικόν, οὐδὲ τὸ IN οὐδενὶ τῷ 
Ξ ὑπάρξει, ὦ ὥστ᾽ ἔσται ὁ αὐτὸς συλλογισμός. ἔστι δὲ δεικνύναι 
ταῦτα καὶ εἰς τὸ ἀδύνατον & ἄγοντας. ὅτι μὲν οὖν γίνεται GvA- 15 
λογισμὸς οὕτως ἐχόντων τῶν ὅρων, φανερόν, ἀλλ᾽ oU τέλειος" 
oU γὰρ μόνον ἐκ τῶν ἐξ ἀρχῆς ἐλλὰ καὶ ἐξ ἄλλων ἐπιτελεῖται τὸ 
ἀναγκαῖον. ἐὰν δὲ τὸ M παντὸς τοῦ IN καὶ τοῦ E κατηγορῆται, 
οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅροι τοῦ ὑπάρχειν οὐσία -- ζῷον - v- 
ϑρῶπος, τοῦ μὴ ὑπάρχειν οὐσία- ξῷον- ἀριϑμός" μέσον οὐσία. 90 
οὐδ᾽ ὅταν μήτε τοῦ Ν μήτε τοῦ Ξ μηδενὸς κατηγορῆται a τὸ M. 
ὅροι τοῦ ὑπάρχειν γραμμή - ζῷον - ἄνϑρωπος, 1 τοῦ μὴ ὑπάρ- 
χειν γραμμή - ζῷον - - λίθος. φανερὸν οὖν ὅτι eri | συλλογισμὸς i 
400 0A0U τῶν ὅρων ὄντων, ἀνάγκη τοὺς ὅρους ἔχειν οἷς ἐν ἀρχῇ 
εἴπομεν" ἄλλως γὰρ ἐχόντων οὐ yt νεται τὸ ἀναγκαῖον. 95 
— Ἐὰν δὲ πρὸς τὸν ἕτερον ἡ καϑόλου τὸ μέσον, ὅταν μὲν 
πρὸς τὸν n" ζω γένηται "καϑόλου ἢ 1j κατηγορικῶς D, στερητιχῶς, 
πρὸς δὲ τὸν ἐλάττω κατὰ μέρος χαὶ | ἀντικειμένο;ς τῷ ἡ χαϑόλου 
(λέγω δὲ τὸ ἀντικειμένως, εἰ μὲν τὸ καϑόλου στερητικόν, τὸ 
ἐν μέρει καταφατικόν" εἰ δὲ κατηγορικὸν τὸ καϑόλου, τὸ ἐν 80 
μέρει στερητικόν). ἀνάγκη γίνεσϑαι συλλογισμὸν στερητικὸν 
κατὰ μέρος. εἰ γὰρ τὸ M τῷ uiv Ν μηδενὶ τῷ δὲ ΚΞ τινὶ 
2123 οὖν) μὲν Cfi. — ἔσται] τῶν ὅρων ἔσται Cfi Ματο 281. --- ἀτὸ 
δὲ pr B. — uz9:vii, οὐδενὶ C. — àv» C, κἂν fi. — 1 τὸμ. τῷ » 
“πρεὶ C, 3, 13. — ys om m. — 9 πρότερον πρότερον. εἰ γὰρ τὸ μ οὐ- 
δενὶ τῷ Ἐ (v C) οὐδὲ τὸ & (ν €) οὐδενὶ τῷ p C, deleta volunt 4B. — 
TÓ μὲν μ᾽ Marc 231. — 10 pr οὐδὲ. e παντὶ τῷ rc supra lit 4. — 
10 ze & τὸ v rc 4d, τὸ vt B miu, τὸ P τῶν BCdf, sed τῷ ὃ corr B qui 
τῷ v del vult, — τὸ ξ οὐδενὶ τῷν Ματοϑϑί. — εἰ...11 τῷ u om Bd. — 
11 τῷ v ὑπέκειτο i. — τὸ ἄρα] ὥστε τὸ Cfi. — 12 τὸ u.— 5 ἀπά- 
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ὑπάρχει, ἀνάγκη τὸ Ν τινὶ τῷ A μὴ ὑπάρχειν. ded γὰρ 
ἀντιστρέφει τὸ ) στερητικόν, οὐδενὶ v6) M [ὑπάρξει τὸ Ν' τὸ δέ ἐγε 
ss M ὑπέκειτο τινὶ τῷ E ὑπάρχειν" ὥστετὸ Ν τινὶ τῷ Ξούχ ὑπάρ- 
ξει" γίνεται γὰρ συλλογισμὸς διὰ τοῦ πρώτου σχήματος. πά- 
λιν εἰ τῷ μὲν Ν rs τὸ M, τῷ δὲ Ξ' Ξ τινὶ μὴ ὑπάρχει, 
ἀνάγκη τὸ Ν τινὶ τῷ Ξ μὴ ὑπάρχειν" εἰγὰρ παντὶ ὑπάρ- 
χει, oru imt δὲ χαὶ τὸ παντὸς τοῦ Ν, ἀνάγκη τὸ Μ 
b παντὶ τῷ Ξὶ ὑπάρχειν" ὑπέχειτο δὲ τινὶ μὴ ὑπάρχειν. καὶ εἶ 
τὸ M τῷ μὲν Ν παντὶ ὑπάρχει τῷ δὲ X μὴ παντί, ἔσται 
συλλογισμὸς ὅ Ott "oU παντὶ τῷ E τὸ Ν: ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτή. 
ἐὰν δὲ τοῦ μὲν X Ξ παντὸς τοῦ δὲ Ν μὴ παντὸς κατηγορῆται, 
5 οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅροι ζῷον - οὐσία - κόραξ. bglov -λευ- 
χόν- -κόραξ. οὐδ᾽ ὅταν τοῦ μὲν Ξμηδενός, τοῦ γδὲ ΝΝ᾽τινός. ὅροι 
τοῦ ὑπάρχειν ζῷον - οὐσία - μονάς, τοῦ μὴ ὑπάρχειν ξῷον- 
οὐσία - ἐπιστήμη. 
Ὅταν μὲν οὖν ἀντιχείμενον ἦ τὸ καϑόλου τῷ κατὰ t μέρος, 
10 εἴρηται πότ᾽ ἔσται χαὶ πότ᾽ οὐκ ἔσται συλλογισμός" ὅταν δὲ 
ὁμοιοσχήμονες ὦσιν αἱ προτάσεις, οἷον ἀμφότεραι στερητικαὶ 
a] καταφατικαί, οὐδαμῶς ἔσται συλλογισμός. ἔστωσαν γὰρ 
πρῶτον στερητικαί, χαὶ τὸ κα όλου κείσϑο) πρὸς τὸ μεῖξον 
ἄκρον, οἷον τὸ M τῷ μὲν Ν βηδενὶ τῷ δὲ A τινὶ μὴ ὑπαρ- 
15 χέτω᾽ ἐνδέχεται δὴ καὶ παντὶ καὶ μηδενὶ τῷ Ξτὸ Ν ὑπάρ- 
χειν. ὅροι τοῦ μὲν μὴ ὑπάρχειν μέλαν - pov. ζῷον" τοῦ δὲ 
παντὶ ὑπάρχειν οὐκ ἔστι oS εἰ τὸ Μ τῷ Ξ τινὶ μὲν ὑπάρχει 
τινὶ δὲ μή. εἰ γὰρ παντὶ τῷ E τὸ IN, τὸ iM μηδενὶ τῷ Ν, 
τὸ M οὐδενὶ τῷ E C) ὑπάρξει" ἀλλ᾿ ὑπέκειτο τινὶ ὑπάρχειν. 
90 οὕτω μὲν οὖν οὐκ ἐγχωρεῖ λαβεῖν ὅ ρους, ὁ ἐκ δὲ τοῦ ἀδιορίστου 
δεικτέον" ἐπεὶ γὰρ ἀληϑεύεται τὸ τινὶ μὴ ὑπάρχειν τὸ Μ τῷ 
5 καὶ εἰ μηδενὶ ὑπάρχει, μηδενὶ δὲ ὑπάρχοντος οὐκ ἦν συλ- 
λογισμός. φανερὸν ὅτι οὐδὲ νῦν ἔσται. πάλιν ἔστωσαν κατηγορυ- 
καί, καὶ τὸ καϑόλον κείσϑο; ὁμοίως, οἷον τὸ M τῷ uiv IN 
25 παντὶ τῷ δὲ E τινὶ ὑπαρχέτω. ἐνδέχεται δὴ τὸ IN τῷ ΚΞ καὶ 


84 τἱπάρχει m. — 35 ὑπόκειται BCu. — alt τῷ] τῶν AB. — dado 
χει C, ὑπάρχειν i. — 37 τὸ i. — v et u loc mut mfi. — τῷ f, pr C. — 
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παντὶ καὶ μηδενὶ ὑπάρχειν. ὅροι τοῦ μηδενὶ ὑπάρχειν λευκόν- 
χύκνος - λίϑος " rot δὲ παντὶ οὐκ ἔσται λαβεῖν διὰ τὴν αὐτὴν 
αἰτίαν ἥνπερ πρότερον, ἀλλ᾽ ἐκτοῦ ἀδιορίστου δεικτέον. εἰ δὲ 
τὸ καϑόλου πρὸς τὸ ἔλαττον ἄ ἄκρον ἐστί, καὶ τὸ Μ τῷ μὲν Ξμη- 
δενὶ τῷ δὲ NN τινὶ μὴ ὑπάρχει, ἐνδέχεται τὸΝ τῷ ΚΞ καὶ 80 
παντὶ καὶ μηδενὶ ὑπάρχειν. ὅροι τοῦ ὑπάρχειν λευκόν - ἕῷον- 
κόραξ, τοῦ μὴ ὑπάρχειν λευκόν - -λίϑος - χόραξ. εἰ δὲ κατηγορι- 
xci αἱ προτάσεις, ὅροι τοῦ μὴ ὑπάρχειν λευκόν - ζῷον - - χιών, 
τοῦ ὑπάρχειν λευχόν- ζῷῴον- κύκνος. φανερὸν οὖν, ὅταν ,ὁμοιο- 
σχήμονες ὦσιν αἱ προτάσεις καὶ ἡ ὴ μὲν καϑόλου ἡ δ᾽ ἐν ᾿μέρει, ὅτι 85 
οὐδαμῶς γίνεται συλλογισμός. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εἴτ τινι ἑκατέρῳ ὑπάρ- 
χει ἢ μὴ ὑπάρχει, ἢ τῷ μὲν τῷ δὲ μὴ ἢ μηδ᾽ ἑτέρῳ παντί, 
ἢ ἀδιορίστως. ὅροι δὲ κοινοὶ πάντων λευχόν- ἕῷον - ᾿ἄνϑρω- 
πος, λευχόν - ζῷον - ἄψυχον. 

Φανερὸν οὖν ἐχ τῶν εἰρημένον ὅτι ἐάν τε οὕτως ἔχωσιν οἱ ν. 28. 
ὅροι πρὸς ἀλλήλους ὡς ἐλέχϑη γίνεται. συλλογισμὸς ἐξ 
ἀνάγκης, ἄν τ᾽ ἡ συλλογισμό 06, ἀνάγκη τοὺς ὅρους οὕτως ἔχειν. 
δῆλον 0E καὶ ὅτι πάντες ἀτελεῖς εἰσὶν οἱ ἐν τούτῳ τῷ σχήματι 
συλλογισμοί (πάντες γὰρ, ἐπιτελοῦνται προσλαμβανομένων 5 
τινῶν, ἃ ἢ ἐνυπάρχει τοῖς ὅροις ἐξ ἀνάγκης ἢ τίϑενται ος 
ὑποϑέσεις, οἷον ὅταν διὰ τοῦ ἀδυνάτου δεικνυύύωμεν). καὶ ὅτι οὐ 
γίνεται καταφατιχὸς συλλογισμὸς διὰ τούτου τοῦ σχήματος, 
ἀλλὰ πάντες στερητικοί : καὶ οἱ xe 620v καὶ οἱ κατὰ μέρος. 

Ἐλὰλν δὲτῷ αὐτῷ τὸ μὲν παντὶ τὸ δὲ μηδενὶ ὑπάρχῃ, 6 
ἢ ἄμφω παντὶ ἡ μηδενί, τὸ μὲν σχῆμα τὸ τοιοῦτον καλῶ 11 
τρίτον, μέσον δ᾽ ἐν αὐτῷ λέγω xo οὐ ἄμφω τὰ κατηγορού- 
μενα, ἄκρα δὲ τὰ κατηγορούμενα, μεῖζον δ᾽ ἄκρον τὸ ποῤῥώ- 
τερον τοῦ μέσου, ἔλαττον δὲ τὸ ἐγγύτερον. τίϑεται δὲ τὸ μέσον 
ἔξω μὲν τῶν ἄκρων, ἔσχατον δὲ τῇ ϑέσει. τέλειος μὲν οὖν οὐ yl- 15 
ψεται συλλογισμὸς οὐδ᾽ ἐν τούτῳ τῷ 67 ἤματι, δυνατὸς δ᾽ ἔσται 
καὶ καϑόλου καὶ μὴ χαϑόλου τῶν ὅρων ὄντων πρὸς τὸ μέσον. 
καϑόλου μὲν οὖν ὄντων, ὅταν καὶ τὸ II καὶ τὸ P παντὶ τῷ 2 


2770 C. — 39 εἰ δὲ] ἐπειδὴ ἃ. --- 33 χιών ... ov om pr C. — 

34 τοῦ] τοῦ δὲ rc C. — ὅτι ἐὰν C, ὅτι ἂν d. — 35 ὑπόκειται d. — 

31 ἢ μὴ ὑπάρχει om u et pr B. — μὲν τινι τῷ i. — μηδετέρῳ ABCdfm, 
μηδ᾽ S eu i. 

2823 ἐὰν Ci. — 4 ὅτι καὶ Cd. — 9 ἀλλ᾽ ἅπαντες C. — 10 ὅταν δὲ d. — 

1l τοιοῦτο B. — 12 ἄμφω κατηγορεῖται Marc 231. — 13 ὁ ποῤῥωτέρω οτος 

ἐγγυτέρω n. — 17 μὲν ὄντων τῶν ὅρων C. — 18 ὅταν] τῶν ὅρων, ὅτανπ. 
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ὑπάρχῃ, ὅτι τινὶ τῷ P τὸ TI ὑπάρξει id ἀνάγχης" ἐπεὶ γὰρ ἀντι-- 

90 στρέφει τὸ κατηγορικόν, ὑπάρξει τὸ Σ τινὶ τῷ P, ὥστ᾽ ἐπεὶ τῷ ubv. 
ΟΣ παντὶ τὸ LL, τῷ δὲ Ρτινὶ τὸ 22, ἀνάγκη τὸ 1] τινὶ τῷ Ρὑπάρ- 
χειν" γίνεται γὰρ συλλογισμὸς διὰ τοῦ πρώτου σχήματος. ἔστι. 
δὲ καὶ ἱδιὰ τοῦ ἀδυνάτου καὶ τῷ ) ἐκϑέσϑαι ποιεῖν τὴν ἀπόδειξιν 
εἰ γὰρ ἄμφω παντὶ τῷ Σ ὑπάρχει, ἂν ληφϑῇ τι τῶν 27 οἷον 

25 τὸ IN, τούτῳ καὶ τὸ Isi τὸ P ὑπάρξει. ὦ ὥστε τινὶ τῷ Ῥτὸ II 
ὑπάρξει. καὶ ἂν τὸ μὲν Ρ παντὶ τῷ 2, τὸ δὲ Π μηδενὶ 
ὑπάρχῃ, ἔσται συλλογισμὸς ὅ ὅτι τὸ IT τινὶ τῷ Powy ὑπάρ- 
ἕξει ἐξ ἀνάγκης" ὁ γὰρ αὐτὸς τρόπος τῆς ἀποδείξεως d ἄντι-- 
στραφείσης τῆς ΡΣ προτάσεως. δειχϑείη δ᾽ ἂν καὶ διὰ τοῦ 

80 ἀδυνάτου, καϑάπερ ἐπὶ τῶν πρότερον. ἐὰν δὲ τὸ μὲν Ρμηδενὶ 
τὸ δὲ II παντὶ ὑπάρχῃ τῷ Σ΄ οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅροι 
τοῦ ὑπάρχειν ζῷον - ἵππος- ἄνϑρωπος, τοῦ μὴ ὑπάρχειν ζῴον-- 
ἄψυχον - -ἄνϑρωπος. οὐδ᾽ ὅταν " ἄμφω κατὰ μηδενὸς τοῦ 27 λέ- 
γηται, οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅ ὁροιτοῦ ὑπάρχειν ζῷον - ἵππος- 

85 ἄψυχον, τοῦ μὴ ὑπάρχειν ἄνϑρωπος - ἵππος - ἄψυχον" μέσον 
ἄψυχον. φανερὸν οὖν καὶ ἐν τούτῳ τῷ σχήματι πότ᾽ ἔσται xol 
πότ᾽ οὐκ ἔσται συλλογισμὸς καϑόλουτωῶν ὅ ὅρων ὄντων. ὅταν μὲν 
γὰρ ἀμφότεροι οἱ ὅροι ὦσι κατηγορικοί, ἔσται συλλογισμὸς 
ὅτι τινὶ ὑπάρχει τὸ & ἄχρον τῷ ἄκρῳ, ὅταν δὲ στερητικοί, οὐκ 

b ἔσται. ὅ ὅταν δ᾽ ὁ μὲν ἡ στερητικὸς ὁ δὲ καταφατικός, ἐὼν μὲν 
ὁ μείζων γένηται στερητικὸς ἅτερος, δὲ καταφατικός, ἔσται 
συλλογισμὸς ὅ ὅτι τινὶ οὐχ ὑπάρχει τὸ ἄκρον τῷ ἄκρῳ. ἐὰν 
δ᾽ ἀνάπαλιν, οὐκ ἔσται. 

6 Ἐὰν δ᾽ ὃ μὲν ἦ καϑόλου πρὸς τὸ μέσον ὁ δ᾽ ἐν μέρει, 
κατηγορικῶν μὲν ὄντων ἀμφοῖν ἀνάγκη γίνεσϑαι συλλογι- 
σμόν, ἂν ὁποτεροσοῦν ἦ καϑόλου τῶν ὅρων. εἰ γὰρ τὸ μὲν P 
παντὶ τῷ 2 τὸ δὲ II τινί, ἀνάγκη τὸ II τινὶ τῷ P ὑπόρ- 
χειν. ἐπεὶ γὰρ ἀντιστρέφει τὸ καταφατικόν, ὑπάρξει τὸ 2] 

10 τινὶ v9 1], ὥστ᾽ ἐπεὶ τὸ μὲν P παντὶ τῷ 22, τὸ δὲ 22 τινὶ τῷ 


19 ὅτι] ἔστι (ἔσται u) συλλογισμὸς ὅ ὅτι nu. — 23 τῷ] τοῦ ", corr C, 
τὸ i. — 94 ἐὰν Cn. — 95 et 96 ὑπάρχει 4d. — 926 ὑπάρχει τὸ m n. — 
ἐὰν Cn. — μὲν τὸ n. — 97 ὑπάρξει n. — ὑπάρχει, n. — 98 αὐτὸς ἔσται 


τρύπος i. — τρόπος ἔσται τῆς C. — 30 τῶν] τοῦ C. — μηϑενὶ i qui 
solet etiam οὐϑεὶς scribere. — 31 τὸ] τὸ σ τὸ C, τῷ 6 τὸ i. — 34 ἔστι d. 
— 35 ro)... ἄψυχον pr om d. — 38 τεϑῶσι Ci. 

28b2 ὁ ἕτερος ACf, ὁ δὲ ἕτερος mi, — ὅ περὶ τὸ f. — B 6 ὑπάρ- 
χει τὸ C. 
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ΤΙ, xci τὸ Pi τῷ Π ὑπάρξει" ὥστε τὸ 1Π τινὶ τῷ Ῥ. πά- 
λιν εἰ τὸ uiv Ρ τινὶ τῷ Σ τὸ δὲ IH παντὶ ὑπάρχει, ἀνάγκη 
τὸ II τινὶ τῷ Ρ ὑπάρχειν" ὁ γὰρ αὐτὸς τρόπος τῆς ἀποδεί- 
ἕξεως. ἔστι δ᾽ ᾿ἀποδεῖξαι χαὶ διὰ τοῦ ἀδυνάτου καὶ τῇ ἐκϑέσει; 
χαϑάπερ ἐπὶ τῶν προτέρων. ἐὰν δ᾽ 0 μὲν E κατηγορικὸς ὁ δὲ 15 
στερητικός. χαϑόλου δὲ ὁ κατηγορικός, ὅταν μὲν ὁ ἐλάττων ἦ 
κατηγορικός, ἔσται συλλογισμός. εἰ γὰρ τὸ Ρ παντὶ τῷ 2 
τὸ δὲ Π τινὶ μὴ ὑπάρχει, ἀνάγκη τὸ 1 τινὶ τῷ P μὴ ὑπάρ- 
χειν. εἰ γὰρ παντί, καὶ τὸ Ρ παντὶ τῷ Σ καὶ τὸ ui παντὶ 
τῷ 2 ὑπάρξει" ἀλλ᾽ οὐχ ὑπῆρχεν. δείκνυται δὲ καὶ ἄνευ τῆς 20 
ἐπαγωγῆς: ἐὰν ληφϑῇ τι τῶν £2 Q9 τὸ Π μὴ ὑπάρχει. | 
ὅταν δ᾽ ὁ μείζων ἡ κατηγορικός, οὐκ ἔσται συλλογισμός, οἷον 
εἰ τὸ μὲν IL παντὶ τῷ 2, τὸ δὲ P τινὶ τῷ Σ' μὴ ὑπάρχει. ὅρου 
τοῦ παντὶ ὑπάρχειν ἔμψυχον - ἄνϑρωπος -- ζῷον. τοῦ δὲ μηδενὶ 
οὐκ ἔστι λαβεῖν ὅρους, εἰ τινὶ μὲν ὑπάρχει τῷ 2 τὸ P, τινὶ δὲ os 
μή" εἰ γὰρ παντὶ τὸ II τῷ Σ ὑπάρχει, τὸ δὲ P i τῷ Σ,, 
χαὶ τὸ II τινὶ τῷ P ὑπάρξει" ὑπέκειτο δὲ μηδενὶ ὑπάρχειν. 
ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐν τοῖς 'πρότερον ληπτέον" ἀδιορίστου γὰρ ὄντος τοῦ 
τινὶ μὴ ὑπάρχειν καὶ τὸ μηδενὶ ὑπάρχον ἀληϑὲς εἰπεῖν τινὶ μὴ 
ὑπάρχειν᾽ u ηδενὶ δὲ ὑπάρχοντος οὐκ ἦν συλλογισμός. φανερὸν 80 
οὖν ὅτι οὐκ ἔσται συλλογισμός. ἐὰν δ᾽ ὁ στερητικὸς ἢ 
καϑόλουτῶν ὅρων, ὅταν μὲν ὁ μείζων 1j U στερητικὸς ὁ δὲ ἐλάττων 
κατηγορικός, ἔσται συλλογισμός. εἰ ἰγὰρ τὸ Πμηδενὶ τῷ ZZ, τὸ δὲ 
P τινὶ ὑπάρχει τῷ 2,0 "τινὶ τῷ Povy ὑπάρξει" πάλιν γὰρ 
ἔσται τὸ πρῶτον σχῆμα τῆς ΡΣ προτάσεως ἀντιστραφείσης. 86 
ὅταν δὲ ὁ ἐλάττων ἢ στερητικός, οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅροι 
τοῦ ὑπάρχειν ζῷον - ἄνϑρωπος - ἄγριον, τοῦ μὴ ὑπάρχειν 
Gov - ἐπιστήμη - ἄγριον" μέσον ἐν ἀμφοῖν τὸ ἄ ἄγριον. οὐδ᾽ ὅταν 
ἀμφότεροι στερητικοὶ τεθῶσιν, 1) δ᾽ ὁ μὲν καϑόλου ὃ δ᾽ ἐν μέρει. 
ὅροι ὅταν ὃ ὃ ἐλάττων ἡ καϑόλου πρὸς τὸ μέσον, ἕῷον - ἐπιστή- p.29 


11 ὥστε καὶ τὸ Cim, corr B. — 13 τὸ] καὶ τὸ i. — 18 ἐπὶ] καὶ 
ἐπὶ Ο. --- πρότερον τι. — 20 ὑπῆρχε παντί. δείκνυται C. — 99 ᾿κατη- 
γορικός, ὁ δ᾽ ἐλάττων μερικὸς στερητικός, ovx m, rec 4B. — 23 ὑπάρχῃ 
corr 4, om d. — 94 μηδενὸς Marc 231. — 25 τὸ G τῷ 9 i. — 928 dogi- 
στου 4. — 29 μὴ] μηδενὶ u.— ὑπάργειν corr 4. — 30 ὑπάρχοντι ΡΥ C. 
— οὐκ ἦν συλλογισμὸς om C. — ην] ἔσται Marc 231. — 31 ovv om 
ABdfu. — 32 ὁ δὲ ἐλάττων (ὁ δὲ ἕτερος d) κατηγορικὸς om Af, rc supravs d. 
— 38 iv om Cm. 

2931 ὅροι τοῦ μὴ ὑπάρχειν, ὅταν Cf, rc 4, ὅροι r0) ὑπάρχειν, ὅταν m. 
— τὸ ἔλαττον f. — ἐλάσσων C. 
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μη - ἄγριον, ἕῷον - ἄνϑρωπος - ἄγριον " ὅταν δ᾽ ὁ μείξων, τοῦ 
μὲν μὴ ὑπάρχειν κόραξ - χιών - λευχόν. τοῦ δ᾽ ὑπάρχειν οὐκ 
ἔστι λαβεῖν, εἰ τὸ Ρτινὶ μὲν ὑπάρχει τῷ Σ, τινὶ δὲ μὴ ὑπάρχει. 
5 εἰ γὰρ τὸ LI παντὶ τῷ P, τὸ δὲ P wi τῷ 2, καὶ τὸ Il τινὶ τῷ 
ΣΙ" ὑπέκειτο δὲ μηδενί. ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ? ἀδιορίστου δεικτέον. οὐδ᾽ dv 
ἑκάτερος τινὶ τῷ μέσῳ v ὑπάρχῃ ἢ μὴ ὑπάρχῃ, LR ὁ μὲν ὑπάρ- 
Yu ὁ δὲ μὴ ὑπάρχῃ, ἢ ὁ μὲν τινὶ ὁ δὲ μὴ παντί, ἢ | ἀδιορίστως, 
οὐκ ἔοται συλλογισμὸς οὐδαμῶς. ὅροι δὲ κοινοὶ πάντων ζῷον- 
10 ἄνϑρωπος - λευχόν, ξῷον- ἄψυχον - λευχόν. 

Φανερὸν οὖν καὶ dv τούτῳ τῷ σχήματι πότ᾽ ἔσται καὶ πότ᾽ 
οὐκ ἔσται συλλογισμός. καὶ ὅτι “ἐχόντων τὲ τῶν ὅρων ὡς 
ἐλέχθη. γίνεται συλλογισμὸς ἐξ ἀνάγκης. ἄν τ᾽ ἡ συλλογυ- 
σμός, ἀνάγκῃ τοὺς ὅρους οὕτως ἔχειν. φανερὸν δὲ καὶ ὅτι πάν-- 

15 TEG ἀτελεῖς εἰσὶν οἱ ἐν τούτῳ τῷ σχήματι συλλογισμοί (πάν- 
τες γὰρ τελειοῦνται προσλαμβανομένων τινῶν) καὶ ὅτι συλλο- 
γίδασϑαι τὸ xe ov διὰ τούτου τοῦ σχήματος οὐκ ἔσται, οὔτε 
στερητιχὸν οὔτε καταφατικόν. 

* Ζ λον δὲ καὶ ὅτι ἐν ἅπασι τόϊς σχήμασιν, ὅταν quj γί- 

20 Ψῆται, συλλογισμός, κατηγορικῶν. μὲν 1] στερητικῶν ἀμφοτέ- 
gav ὄντων τῶν ὅρων ovv ὅλως γίνεται à ναγχαῖον, κατηγορι- 
κοῦ δὲ καὶ στερητικοῦ, καϑόλου ληφϑέντος τοῦ στερητικοῦ ἀεὶ 
γίνεται συλλογι σμὸς τοῦ ἐλάττονος ἄκρου πρὸς τὸ μεῖξον, οἷον 
εἰτὸ μὲν 4 παντὶ τῷ B ij ἢ τινί, τὸ δὲ Β μηδενὶ τῷ I" ἀντιστρεφο- 

96 μένων. γὰρ τῶν προτάσεων ἀνάγκη τὸ I τινὶ τῷ 4 μὴ ὑπάρ- 
χειν. ὁμοίως δὲ κἀπὶ τῶν ἑτέρων σχημάτων" ἀεὶ γὰρ γίνεται 
διὰ τῆς ἀντιστροφῆς συλλογισμός. δῆλον δὲ καὶ ὅτι τὸ ἀδιό-- 
θιστον ἐντὶ τοῦ κατηγορικοῦ τοῦ ἐν μέρει τιϑέμενον τὸν αὐτὸν 
ποιήσει συλλογισμὸν ἐν ἅπασι τοῖς σχήμασιν. 

80 Φανερὸν δὲ καὶ ὅτι πάντες οἱ ἀτελεῖς συλλογιαᾶμοὶ τε- 
λειοῦνται διὰ τοῦ πρώτου σχήματος. ἢ γὰρ δεικτικῶς ἢ διὰ τοῦ 


9 ἄγριον τοῦ ὑπάρχειν. ξῷον C. — μείζων 5 καϑόλου Cu. — ,6 σ 
ὑπάρξει. ὑπέκειτο C. — ἀορίστου A - ἐὰν Bdu. — 1 ἢ ὃ... μὴ ὑπάρχῃ 
om BCmfu. — 9 δὲ] δὲ πάντων Ángel C, 3, 18, om τι. — .]9 τὲ om d. 
— 13 ἐὰν €, — 16 τὸ xod lov συλλογίσασϑαι (ev 17 ἔστιν. C. — οὐ- 
δὲ 4. — 19 ὅτι καὶ c. — ὅτι om d. — γένηται ἄπι. — 21 ὄντων ἀμ- 
φοτέρων fs τῶν ὅρων 4 ὄντων καὶ ἐπὶ μέρους οὐδὲν Angel C, 3, 18, 
ὄντων καὶ ἐπὶ μέρους τῶν ὅρων οὐδὲν C, τῶν ὅρων καὶ ἐπὶ μέρους οὐδὲν 
fm Μαγο 981. — ὄντων ἐπὶ μέρους τῶν rc Α. — 925 γὰρ] δὲ u. — 96 καὶ 
ἐπὶ C. — 927 ὅτι καὶ Cdi. — 929 ποιεῖ C. — 80 ὅτι καὶ C. 
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ἀδυνάτου περαίνονται πάντες - ἀμφοτέρως δὲ γίνεται τὸ πρῶ- 
τον σχῆμα, δειχτικοῦς uiv τελειουμένον, ὅτι διὰ τῆς ἀντιστρο- 
φῆς ἐπεραίνοντο πάντες, ἡ δ᾽ ἀντιστροφὴτ τὸ πρῶτον ἐποίει σχῆ- 
(TTA διὰ δὲ τοῦ ἀδυνάτου δεικνυμένων, ὅ OTL τεϑέντος τοῦ ψευ- 86 
δοῦς ὁ συλλογισμὸς γίνεται διὰ τοῦ ᾿ πρώτου σχήματος, οἷον ἐν 
τῷ 7 τελευταίῳ σχήματι, εἰτὸ 4 καὶ τὸ Β παντὶ τῷ 1 ὑπάρχει, ὅ OTL 
τὸ 4 τινὶ τῷ B ὑπάρχει" εἶ γὰρ μηδενί, τὸ δὲ Β παντὶ τῷ 1. 
οὐδενὶ τῷ Γτὸ 4: ἀλλ ἦν παντί. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 
Ἔστι δὲ καὶ ἀναγαγεῖν πάντας τοὺς συλλογισμοὺς εἰς b 

τοὺς ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι o καϑόλου συλλογισμούς. οἱ μὲν 
γὰρ ἐν τῷ δευτέρῳ φανερὸν ὅτι δι᾿ ἐκείνων τελειοῦνται, πλὴν 
οὐχ ὁμοίως πάντες , ἀλλ᾽ οἱ μὲν καϑόλου τοῦ στερητικοῦ ἄντι-- 
στραφέντος, τῶν δ᾽ ἐν μέρει ἑκάτερος διὰ τῆς εἰς τὸ ἀδύνα- 5 
τον ἀπαγωγῆς. οἱ δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ, οἱ κατὰ μέρος, ἐπιτελοῦν-- 
ται μὲν καὶ δι᾿ αὐτῶν, ἔστι δὲ καὶ διὰ τοῦ δευτέρου σχήματος 
δεικνύναι εἰς ἀδύνατον ἀπάγοντας, οἷον εἰ τὸ A παντὶ τῷ B, 
τὸ δὲ B τινὶ τῷ D, ὅτι τὸ 4 τινὶ τοῦ 1. εἰ γὰρ μηδενί, τῷ 
δὲ B παντί, οὐδενὶ τῷ 1" τὸ Β ὑπάρξει" τοῦτο γὰρ ἴσμεν διὰ 10 
τοῦ D δευτέρου σχήματος. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ 'OrEQ ἡτικοῦ ἔσται 
ὴ ἀπόδειξις. εἰ γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ D, τὸ δὲ B τινὶ τῷ D 
ὑπάρχει. τὸ 4 τινὶ τῷ Γ' οὐχ ὑπάρξει εἰ γὰρ παντί, τῷ δὲ 
Β μηδενὶ ὑ ὑπάρχει, οὐδενὶ τῷ Γτὸ B ὑπάρξει τοῦτο δ᾽ ἣν τὸ 
μέσον 6 χῆμα. ὥστ᾽ ἐπεὶ οἱ μὲν ἐν τῷ μέσῳ σχήματι συλ- 15 
λογισμοὶ πάντες ἀνάγονται εἰς τοὺς ἐν τῷ πρώτῳ καϑόλου 
συλλογισμούς, οἱ δὲ χατὰ μέρος ἐν τῷ πρώτῳ εἰς τοὺς ἐν 
τῷ μέσῳ, φανερὸν ὅτι καὶ οἱ κατὰ μέρος ἀναχϑήσονται εἰς 
τοὺς ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι καϑόλου συλλογισμούς. οἱ δ᾽ 
ἐν τῷ τρίτῳ χαϑόλου μὲν ὄντων τῶν ὅρων coU Ug ἐπιτελοῦνται 90 
δὲ’ ἐκείνων τῶν συλλογισμῶν, ὅταν δ᾽ ἐν μέρει ληφϑῶσι, « διὰ 
τῶν ἐν μέρει ὀνλλογισμῶν τῶν ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι" οὗτοι 
δὲ ἀνήχϑησαν εἰς ἐκείνους, ὥστε χαὶ οἱ ἐν τῷ τρίτῳ σχήματι, 
οἱ κατὰ μέρος. φανερὸν οὖν ὅτι πάντες ἀναχϑήσονται εἰς τοὺς 
ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι καϑόλου συλλογισμούς. 25 

34 ἐποίει τὸ πρῶτον cz. i, — 35 δὲ pr om d. — τοῦ ψευδοῦς τε- 
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Οἱ μὲν οὖν τῶν συλλογισμῶν ὑπάρχειν ἢ αὴ ὑπάρχειν 
δεικνύντες εἴρηνται πῶς ἔχουσι, χαὶ xo" αὐτοὺς οἱ ἐκ τοῦ αὐ- 
τοῦ σχήματος καὶ πρὸς ὀλλήλους οἱ ἐκ τῶν ἑτέρων σχημάτων. 

8 "Ez& δ᾽ ἕτερόν ἐστιν ὑπάρχειν τὲ καὶ ἐξ ἀ ἀνάγκης ὑπάρ- 
80 χειν καὶ ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν (πολλὰ γὰρ ὑπάρχει μέν, οὐ 
μέντοι ἐξ ἀ ἀνάγκης" τὰ δ᾽ οὔτ᾽ ἐξ ἀ ἀνάγχης οὖν᾽ ὑπάρχει ὅλως, 
ἐνδέχεται δ᾽ ὑπάρχειν), δῆλον ὅ ὅτι καὶ συλλογισμὸς ἑχάστου 
τούτων ἕτερος ἔσται, καὶ οὐχ ὁμοίως ἐχόντων τῶν ὅρων, ἀλλ᾽ 
ὁ “μὲν ἐξ ἀναγχαίων, ὁ δ᾽ ἐξ ὑπαρχόντων, ὁ δ᾽ ἐξ ἐνδεχο- 
86 μένων. 

Ἐπὶ μὲν οὖν τῶν ἀναγκαίων σχεδὸν ὁμοίως ἔχει καὶ 
ἐπὶ τῶν ὑπαρχόντων" ὡσαύτως γὰρ τιϑεμένων τῶν ὅρων ἔν 
τε τῷ ὑπάρχειν καὶ τῷ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν ἢ μὴ ὑπάρ- 
χειν ἔσται τὲ καὶ οὐκ dora συλλογισμός, πλὴν διοίσει τῷ 

p. 90 προσκχεῖσϑαι τοῖς ὅροις τὸ dd «ἀνάγκης ὑπάρχειν ἢ μὴ ὑπάρ- 
que τό TE γὰρ στερητιχὸν ὡσαύτως ἀντιστρέφει, καὶ τὸ ἐν 
ὅλῳ εἶναι καὶ τὸ κατὰ παντὸς ὁμοίως ἀποδώσομεν. ἐν μὲν 
οὖν τοῖς ἄλλοις τὸν αὐτὸν τρόπον: δειχϑιήσεται διὰ τῆς ἄντι- 

6 στροφῆς τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ ὑπάρχειν y 
ἐν δὲ τῷ μέσῳ σχήματι. ὅταν 3| τὸ καϑόλου καταφατικὸν 
τὸ δ᾽ ἐν μέρει στερητικόν. καὶ πάλιν ἐν τῷ τρίτῳ, ὅταν τὸ 
μὲν καϑόλου κατηγορικὸν τὸ i ἐν μέρει στερητικόν, οὐχ ὁμοίως 
ἔσται ὴ ἀπόδειξις, ἀλλ᾿ ἀνάγκη ἐκϑεμένους ὁ ᾧ τινὶ ἑκάτερον 

10 μὴ ὑπάρχει, κατὰ τούτου ποιεῖν τὸν συλλογισμόν" ἔσται γὰρ 
ἀναγκαίως ἐπὶ. τούτων εἰ δὲ κατὰ τοῦ D ἐκτεϑέντος ἐστὶν ἀ ἄναγ- 
χαῖος; καὶ κατ᾽ ἐκείνου τινός τὸ γὰρ ἐχτεϑὲν ὅπερ ἐκεῖνό τί 
ἐστιν. γίνεται δὲ τῶν συλλογισμῶν ἑκάτερος ἐν τῷ οἰχείῳ 
σχήματι. 

9 Συμβαίνει δέ ποτε καὶ τῆς ἑτέρας προτάσεως ἄναγ- 

16 καίας οὔσης ἀναγκαῖον γίνεσϑαι τὸν συλλογισμόν, πλὴν οὐχ 
ὁποτέρας. ἔτυχεν, ἀλλὰ τῆς πρὸς τὸ μεῖζον ἄκρον, οἷον εἰ τὸ 
μὲν Α τῷ Β ἐξ ἀνάγκης εἴληπται, ὑπάρχον 1] μὴ ὑπάρχον, 
τὸ δὲ B. τῷ Γ ὑπάρχον μόνον" οὕτως γὰρ εἰλημμένων τῶν 
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προτάσεων ἐξ ἀνάγχης τὸ A τῷ D ὑπάρξει ἢ ἢ οὐχ ὑπάρξει. τὸ 
ἐπεὶ γὰρ παντὶ τῷ B ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχει ἢ οὐχ ὑπάρχει 
τὸ 4, τὸ δὲ Γ τι τῶν Β ἐστί, φανερὸν ὅτι χαὶ τῷ I^ ἐξ ἀ ἄνάγ- 
χης ἔσται ϑάτερον τούτων. εἶ δὲ τὸ uiv AB μή ἐστιν & ἄναγ- 
καῖον, τὸ δὲ BI'd ἀναγκαῖον; οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἄναγ- 
χαῖον. εἰ γὰρ ἔστι, συμβήσεται τὸ 4 τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν zs 
ἐξ ἀ ἀνάγκης διά τε τοῦ πρώτου xci διὰ τοῦ τρίτου σχήματος. 
τοῦτο δὲ ψεῦδος " ἐνδέχεται γὰρ τοιοῦτον εἶναι τὸ Β ᾧ ἐγχω- 
edi τὸ 4 μηδενὶ ὑπάρχειν. ἔτι καὶ ἐκ τῶν ὅρων φανερὸν ὅτι 
οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον, οἷον εἰ τὸ μὲν 4 εἴη χί- 
νησις, τὸ δὲ Β ξῷον, ἐφ᾽ 9 δὲ τὸ T" ἄνϑρωπος" ζῷον μὲν 30 
γὰρ ὁ ἄνθρωπος ἐξ d ἀνάγκης dodi, χινεῖται δὲ τὸ tov οὐκ ἐξ 
ἀνάγκης, οὐδ᾽ ὃ ἄνϑρωπος. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ στερητικὸν εἴη 
τὸ 48: ἡ γὰρ αὐτὴ ἀπόδειξις. ἐπὶ δὲ τῶν ἐν μέρει συλ- 
λογισμῶν, εἰ μὲν τὸ καϑόλον ἐστὶν ἀναγκαῖον, καὶ τὸ συμ- 
πέρασμα ἔσται ἀναγκαῖον, εἰ δὲ τὸ κατὰ μέρος, οὐκ ἀναγ-- 86 
χαῖον, οὔτε στερητικῆς οὔτε κατηγορικῆς οὔσης τῆς καϑόλου 
προτάσεως. ἔστω δὴ πρῶτον τὸ καϑόλου ἐναγκαῖον, καὶ τὸ μὲν 
A παντὶ τῷ B ὑπαρχέτω ἐξ ἀνάγκης, τὸ δὲ Β τινὶ τῷ 1" 
ὑπαρχέτω μόνον" ἀνάγκη δὴ τὸ 4 τινὶ τῷ D ὑπάρχειν 
ἐξ ἀνάγκης τὸ γὰρ 1 ὑπὸ τὸ Β ἐστί, τῷ δὲ Β παντὶ D- 40 
πῆρχεν ἐξ ἀνάγκης. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ στερητικὸς, εἴη ὃ συλεν 
λογισμός" ἡ γὰρ αὐτὴ ἔσται ἀπόδειξις. "εἰ δὲ τὸ κατὰ μέ- 
ρος ἐστὶν ἀναγκαῖον, οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον" 
οὐδὲν γὰρ ἀδύνατον συμπίπτει. καϑάπερ οὐδ᾽ ἐν τοῖς καϑό- 
λου συλλογισμοῖς. ὁμοίως δὲ κἀπὶ τῶν στερητικῶν. ὅροι xí- s 
ψῃσις - ζῷον - λευκόν. 

Ἐπὶ δὲ τοῦ ῦ δευτέρου σχήματος, εἶ μὲν ἡ στερητικὴ πρό- 10 
τασίς ἐστιν ἀναγκαία, καὶ τὸ συμπέρασμα ἔσται ἀναγκαῖον, 
εἰ δ᾽ ἡ κατηγορική, οὐκ ἀναγκαῖον. ἔστω γὰρ πρῶτον ἡ στε- 
ρητικὴ ἀναγκαία, καὶ τὸ 4 τῷ uiv Β μηδενὶ ἐνδεχέσϑω, τῷ 10 
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δὲ Τ᾽ ὑπαρχέτω μόνον. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει τὸ στερητικόν, οὐδὲ 
τὸ Β τῷ 4 οὐδενὶ ἐνδέχεται" τὸ δὲ 4 παντὶ τῷ 1 ὑπάρχει, 
ὥστ᾽ οὐδενὶ τῷ 1 τὸ B ἐνδέχεται" τὸ γὰρ Γ ὑπὸ τὸ 4 ἐστίν. 
ὡσαύτως δὲ κἂν εἰ πρὸς τῷ I^ τεθῇ τὸ στερητικόν * εἰ γὰρ τὸ 
16.4 ᾿ μηδενὶ τῷ D ἐνδέχεται, οὐδὲ τὸ 1᾽ οὐδενὶ τῷ 4 ἐγχωρεῖ" 
τὸ ek A παντὶ τῷ B ὑπάρχει, ὥστ᾽ οὐδενὶ τῶν B τὸ 1" ἐνδέχε- 
" γίνεται γὰρ τὸ πρῶτον σχῆμα. πάλιν. οὐκ ἄρα οὐδὲ τὸ Β 
τῷ D ἀντιστρέφει γὰρ ὁμοίως. εἰ δὲ ἡ κατηγορικὴ πρότα- 
σίς ἐστιν ἀναγκαία, οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον. 
ὑπαρχέτω γὰρ τὸ 4 παντὶ τῷ B. ἐξ ἀνά xa, τῷ δὲ D μη- 
δενὶ ὑπαρχέτω μόνον. ἀντιστραφέντος οὖν τοῦ στερητικοῦ τὸ 
πρῶτον γίνεται. σχῆμα" δέδεικται δ᾽ ἐν v9) πρώτῳ ὅτι μὴ ἄναγ- 
καίας οὔσης τῆς πρὸς τὸ μεῖζον στερητικῆς οὐδὲ τὸ συμπέρα- 
oue ἔσται ἀναγχαῖον, ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ τούτων ἔσται ἐξ d ἀνάγκης. ἔτι 
25 δ᾽ εἰ τὸ «δυμπέρασμά ἐστιν d ἀναγκαῖον, συμβαίνει τὸ 1 τινὶ τῷ 
4 μὴ ὑπάρχειν ἐξ ἀνάγκης: εἰ γὰρ τὸ B τῷ D μηδενὶ 
ὑπάρχει ἐξ ἀνάγκης, οὐδὲ τὸ 1' τῷ B οὐδενὶ ὑπάρξει ἐξ 
ἀνάγκης. τὸ δέ ye B τινὶ τῷ A ἀνάγκη ὑπάρχειν, εἴπερ καὶ 
τὸ 4 παντὶ τῷ Β ἐξ ἀ ἀνάγχης ὑπῆρχεν. ὥστε τὸ Τ' ἀνάγκη 
80 τινὶ τῷ 4 “μὴ ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ οὐδὲν κωλύει τὸ A τοιοῦτον λη- 
φϑῆναι e ᾧ παντὶ τὸ D ἐνδέχεται ὑπάρχειν. ἔτι κἂν ὅρους ἐχ- 
ϑέμενον εἴη δεῖξαι ὅ — τὸ συμπέρασμα οὐκ ἔστιν ἀναγκαῖον 
ἁπλῶς, ἀλλὰ τούτων ὄντων ἀναγκαῖον. οἷον ἔστω τὸ 4 ἕ ov, 
τὸ δὲ B ἄνϑρωπος, τὸ δὲ r λευχόν, καὶ αἱ προτάσεις ὁμοίως 
86 εἰλήφϑωσαν" ἐνδέχεται γὰρ τὸ oov μηδενὶ λευχῷ ὑπάρχειν. 
οὐχ ὑπάρξει δὴ οὐδ᾽ ὁ ἄνϑρωπος οὐδενὶ λευκῳῦ, dax οὐκ ἐξ 
᾿ ἀνάγχης" ἐνδέχεται γὰρ ἄνϑρωπον ,γενέσϑαι λευκόν, οὐ μέντοι 
ἕως ἂν ζῷον μηδενὶ λευκῷ ὑπάρχῃ. ὥστε τούτων μὲν ὄν- 
τῶν ἀναγκαῖον ἔσται τὸ συμπέρασμα, ἁπλῶς δ᾽ οὐκ ἀναγ- 
i0; 
Low ΠΤ Ὁμοίως δ᾽ ἕξει καὶ ἐπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν. 
Bos μὲν γὰρ ἡ στερητικὴ πρότασις χαϑόλου T ἡ καὶ ἄναγ- 
καία, καὶ τὸ συμπέρασμα ἔσται ἀναγκαῖον" ὅταν δὲ ἡ κα- 
τηγορικὴ καϑόλου, 1j δὲ στερητικὴ κατὰ μέρος, οὐκ ἔσται τὸ 
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συμπέρασμα ἀναγκαῖον. ἔστώ δὴ πρῶτον. ἡ στερητικὴ κα- 5 
ϑόλου τε καὶ ἀναγκαία, χαὶ τὸ 4 τῷ μὲν Β μηδενὶ ἐνδεχέ- 
odo ὑπάρχειν, τῷ δὲ Τ᾽ τινὶ ὑπαρχέτω. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει 
τὸ στερητικόν, οὐδὲ τὸ Β τῷ 4 οὐδενὶ ἐνδέχοιτ᾽ ἃ ἄν ὑπάρχειν" 
τὸ δέ γε A τινὶ τῶν I^ ὑπάρχει, ὥστ᾽ ἐξ ὦ ἀνάγκης τινὶ τῶν I 
οὐχ ὑπάρξει τὸ B. πάλιν ἔστω ὴ κατηγορικὴ χαϑόλου τε καὶ 10 
ἀναγκαία, καὶ κείσϑω πρὸς τῷ Β τὸ κατηγορικόν. εἰ δὴ τὸ 
4 παντὶ τῷ B ic ἀνάγκης ὑπάρχει, τῷ δὲ 1) τινὶ μὴ ὑπάρ- 
χει, ὅτι μὲν οὐχ ὑπάρξει τὸ B τινὶ τῷ T φανερόν, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐξ ἀνάγκης οἱ γὰρ αὐτοὶ ὅροι ἔσονται πρὸς τὴν ἀπόδειξιν 
οἴπερ ἐπὶ τῶν καϑόλου συλλογισμῶν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εἰ τὸ στερητι- 15 
χὸν ἀναγκαῖόν ἐστιν ἐν μέρει ληφϑέν, οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα 
ἀναγκαῖον" διὰ γὰρ τῶν αὐτῶν 0QO ἡ ἀπόδειξις. : 
Ἐν δὲ τῷ τελευταίῳ σχήματι καϑόλου p μὲν ὄντων τῶν 11 
ὅρων πρὸς τὸ μέσον καὶ κατηγορικῶν ἀμφοτέρων τῶν προ- 
τάσεων, ἂν ὁποτερονοῦν U ἀναγκαῖον, ol τὸ συμπέρασμα 90 
ἔσται ἀναγκαῖον. ἐὰν δὲ τὸ μὲν ἡ στερητικὸν τὸ δὲ κατηγορι- 
χόν, ὅταν μὲν τὸ στερητικὸν ἀναγκαῖον d» χαὶ τὸ συμπέρα- 
ὅμα ἔσται ἀναγκαῖον, ὅταν δὲ τὸ κατηγορικόν, οὐκ ἔσται ἀναγ- 
χαῖον. ἔστωσαν γὰρ ἀμφότεραι κατηγορικαὶ πρῶτον αἵ. προ- 
τάδεις. καὶ τὸ 4 χαὶ v0. B. παντὶ τῷ I ὑπαρχέτω. ἄναγ- 25 
xeiov δ᾽ ἔστω τὸ Al. ἐπεὶ οὖν τὸ B παντὶ τῷ 1 ὑπάρχει, 
χαὶ τὸ I τινὶ τῷ: B ὑπάρξει διὰ τὸ; ἀντιστρέφειν, τὸ καϑόλου 
τῷ κατὰ μέρος. ὥστ᾽ εἰ παντὶ τῷ 1 τὸ 4. ἐξ ἀ ἀνάγκης ὑπάρ- 
xe χαὶ τὸ ΤΠ τῷ B τινί. zeli τῷ Β τινὶ ἀναγκαῖον ὑπάρχειν 
τὸ 4: τὸ γὰρ Β ὑπὸ τὸ Γ ἐστίν. γίνεται ovv τὸ πρῶτον σχῆμα. 80 
ὁμοίως δὲ δειχϑήσεται χαὶ εἰ τὸ BI" ἐστὶν ἀ ἀναγκαῖον. ἄντι- 
στρέφει γὰρ. τὸ 1 τῷ A τινί, ὥστ᾽ εἰ παντὶ τῷ I τὸ B ἐξ 
ὠνάγκης, ὑπάρχει, xcd τῷ .4 τινὶ ὑπάρξει ἐξ ἀνάγκης. πά- 
λὲν ἔστω τὸ μὲν. 4Γ στερητικόν. τὸ δὲ ΒΙ καταφατικόν, 
ἀναγκαῖον δὲ τὸ στερητικόν. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει τινὶ τῷ B τὸ ss 
n τὸ δὲ 4 οὐδενὶ τῷ Το ἐξἀνάγκης, οὐδὲ; τῷ i Βερὴὑκέρξενἐξ 
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ἀνάγκης τὸ 4: τὸ γὰρ 5 ὑπὸ τὸ I ἐστίν. εἶ δὲ τὸ κατηγορικὸν 
ἀναγκαῖον , οὐχ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον. ἔστω γὰρ τὸ 
: BI κατηγορικὸν καὶ ἀναγκαῖον, τὸ δὲ AT" στερητικὸν καὶ μὴ 
40 ἀναγκαῖον. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει τὸ καταφατικόν, ὑπάρξει καὶ 
τὸ Γτινὶ τῷ B ἐξ ἀνάγκης, ὥστ᾽ εἰ τὸ μὲν 4 μηδενὶ τῶν I^ τὸ 
p δὲ 1 τινὶ τῶν B, τὸ A τινὶ τῶν Β οὐχ ὑπάρξει" [22d οὐκ ἐξ 
ἀνάγκης" didascos γὰρ ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι, ὅτι τῆς στε- 
θητικῆς προτάσεως μὴ ἀναγχαίας οὖσ je € οὐδὲ τὸ συμπέρασμα 
ἔσται ἀναγκαῖον. ἔτι κἂν διὰ τῶν ὅρων εἴη φανερόν. ἔστω γὰρ 
8 TO μὲν A ἀγαϑόν, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ o B ἕῷον, τὸ δὲ I" ἵππος. τὸ 
μὲν οὖν ἀγαϑὸν ἐνδέχεται μηδενὶ 6 ἵππῳ “ὑπάρχειν, τὸ δὲ ἕῷον 
ἀνάγκη παντὶ ὑπάρχειν" ἀλλ᾽ οὐκ ἀνάγχη ξῴόν τι μὴ εἰναι 
ἀγαϑόν, εἴπερ ἐνδέχεται πᾶν εἶναι ἀγαϑόν. U ἢ εἰ μὴ τοῦτο δυ- 
νατόν, ἀλλὰ τὸ ἐγρηγορέναι ἢ ἢ καϑεύδειν ὅρον ϑετέον" ἅπαν 
10 y&Q ζῷον δεκτικὸν τούτων. 

Ei μὲν οὖν οἱ ὅροι καϑόλου πρὸς τὸ μέσον εἰσίν, εἴρηται 
πότε ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον" εἰ δ᾽ ὁ μὲν καϑόλου 
ὁ δ᾽ ἐν μέρει, κατηγορικῶν μὲν ὄντων ἀμφοτέρων, ὅταν τὸ 
x0 0A0v γένηται ἀναγκαῖον, καὶ τὸ συμπέρασμα ἔσται ἀναγ- 

15 καῖον. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ ἣ καὶ πρότερον" ἀντιστρέφει γὰρ 
καὶ τὸ ἐν μέρει κατηγορικόν. εἰ οὖν ἀνάγχη τὸ b παντὶ TO) 
P ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4 ὑπὸ τὸ Γ' ἐστίν, ἀνάγχη τὸ Β τινὶ τῷ 
A ὑπάρχειν. εἰ δὲ τὸ Β τῷ 4 τινί, καὶ τὸ A τῷ B zu 
ὑπάρχειν ἀναγχαῖον" ἀντιστρέφει, γάρ. ὁμοίως δὲ καὶ εἰτὸ AT 

90 εἴη ἀναγκαῖον καϑόλου ὄ Óv- τὸ γὰρ Β ὑπὸ τὸ 1" ἐστίν. εἰ δὲ 
τὸ ἐν. μέρει ἐστὶν d ἀναγκαῖον, οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα dvay- 
xoiov. ἕστω γὰρ τὸ ΒΓ" ἐν μέρει τε καὶ ἀναγκαῖον, τὸ δὲ 4 
παντὶ τῷ I ὑπαρχέτω, μὴ μέντοι ἐξ ἀνάγκης. ἀντιστρα- 
φέντος οὖν τοῦ Br TO “πρῶτον γίνεται σχῆμα, καὶ ἡ μὲν κα- 

96 ϑόλου πρότασις οὐκ ἀναγκαία, ἡ ὶ δ᾽ ἐν μέρει ἀναγκαία. ὅτε 
δ᾽ οὕτως ἔχοιεν αἱ προτάσεις, οὐκ ἦν τὸ συμπέρασμα ἄναγ- 
καῖον, ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ τούτων. ἔτι δὲ καὶ ἐκ τῶν ὅρων φανερόν. 
ἔστω γὰρ τὸ μὲν A4 ἐγρήγορσις, τὸ δὲ B δίπουν, ἐφ᾽ ᾧ δὲ τὸ I' 


81 τὸ ante 86 ἐξ ni. — 38 ἔστι τὸ ἃ. — 41 alt τὸ om pr d, post μὲν 
pos i. — τῶν] τῷ B. 
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(gov. τὸ μὲν οὖν B τινὶ τῷ Γἀνάγκη ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4τῷ 
Dr ἐνδέχεται, καὶ τὸ 4 τῷ B οὐχ ἀναγκαῖον" οὐ γὰρ ἀνάγκη 80 
δίπουν τι καϑεύδειν ἢ ἐγρηγορέναι. ὁμοίως δὲ καὶ διὰ τῶν 
αὐτῶν ὅρων δειχϑήσεται x. εἰ τὸ AT εἴη ἐν μέρει τε χαὶ 
ἀναγκαῖον. εἶ, δ᾽ ὁ μὲν κατηγορικὸς ὁ δὲ στερητικὸς τῶν ὅρων, 
ὅταν μὲν ἢ τὸ καϑόλου στερητικόν τε καὶ ἀναγκαῖον, καὶ τὸ 
συμπέρασμα ἔσται ἀναγχαῖον᾽" εἰ γὰρ τὸ 4 τῷ Τ' μηδενὶ ἐν-- 86 
δέχεται, τὸ δὲ B τινὶ τῷ D ὑπάρχει, τὸ A τινὶ τῷ B ἀνάγκη 
μὴ ὑπάργειν. ὅταν δὲ τὸ καταφατικὸν ἀναγκαῖον τεϑῇ, Ἢ 

καϑόλου ὃ Ps ἢ iv μέρει, ἢ τὸ στερητικὸν κατὰ μέρορ, « οὐκ ἔσται 
τὸ συμπέρασμα ἀναγκαῖον. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα ταὐτὰ ἃ καὶ 
ἐπὶ τῶν πρότερον ἐροῦμεν, ὅροι δ᾽ ὅταν μὲν ἡ τὸ καϑόλου κα- 40 
τηγορικὸν ἀναγκαῖον, ἐγρήγορσις - ζῷον - ἄνϑρωπος, μέσον 
ἄνϑρωπος. ὅταν δ᾽ v μέρει τὸ χατηγορικὸν ὠναγκαῖον, ἐγρή- ν. 32 
γορσις - ξῷον - λευκόν" ἕῷον μὲν γὰρ ἀνάγκη τινὶ ἱλευκῷ ὑπάρ- 
ge, ἐγρήγορσις δ᾽ ἐνδέχεται μηδενί, καὶ οὐκ ἀνάγκη τινὶ 
ἕῴῳ μὴ ὑπάρχειν ἐγρήγορσιν. ὅταν δὲ τὸ στερητικὸν ἐν μέ- 
ρει Ov ἀναγκαῖον Jis € δίπουν - -κινούμενον - ζῷον, ἕῷον μέσον. 5 

Φανερὸν οὖν ὅτι τοῦ μὲν ὑπάρχειν οὐκ ἔστι ἐσυλλογισμός, 12 
ἐὰν μὴ ἀμφότεραι ὦσιν αἱ προτάσεις ἐν τῷ ὑπάρχειν, τοῦ 
δ᾽ ἀναγκαίου ἔστι καὶ τῆς ἑτέρας μόνον ἀναγχαίας οὔσης. ἐν 
ἀμφοτέροις δέ, καὶ καταφατικῶν καὶ “στερητικῶν ὄντων τῶν 
συλλογισμῶν, ἀνάγκη τὴν ἑτέραν πρότασιν ὁμοίαν εἶναι τῷ 10 
συμπεράσματι. λέγω δὲ τὸ ὁμοίαν, εἰ qv ὑπάρχον, ὑπάρ- 
χουσαν, εἰ δ᾽ ἀναγκαῖον, ἀναγκαίαν. ὥστε καὶ τοῦτο δῆλον, 
ὅτι οὐχ ἔσται τὸ συμπέρασμα οὔτ᾽ ἀναγκαῖον οὔϑ᾽ ὑπάρχον &- 
vot μὴ ληφϑείσης ἀναγκαίας ἢ ὑπαρχούσης προτάσεος. 

“Περὶ μὲν οὖν τοῦ ᾿ἀναγκαί. Ov, πῶς γίνεται χαὶ τίνα διαφο- 15 
ρὰν ἔχει πρὸς τὸ ὑπάρχον, εἴρηται σχεδὸν i ἱκανῶς " περὶ δὲ 13 
τοῦ ἐνδεχομένου μετὰ ταῦτα λέγομεν πότε καὶ πῶς καὶ διὰ 
τίνων ἔσται συλλογισμός. λέγω δ᾽ ἐνδέχεσθαι. xci τὸ ἐνδεχό- 
μένον, οὗ ux] ὄντος ἀναγχαίου. τεϑέντος δ᾽ ὑπάρχειν, οὐδὲν 


29 «] e παντὶ rc di. — P4 xai] ὑπάρχειν καὶ u. — 31 ἢ ἐγρηγορέ- 
vat om n. — 36 85 B et y βπ- 39 τὰ αὐτὰ καὶ π. --- 40 προτέρων 
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20 ἔσται διὰ τοῦτ ᾿ἀδύνατον" τὸ γὰρ ἀναγκαῖον ὁμωνύμως ἐνδέχε- 
Got λέγομεν. ὅτι δὲ τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἐνδεχόμενον, φανερὸν" ἔχ τε 
τον ἀποφάσεων: καὶ τῶν καταφάσεων τῶν d ἰντικειμένων " τὸ γὰρ 
οὐκ ἐνδέχεται “ὑπάρχειν καὶ ἀδύνατον ὑπάρχειν καὶ ἀνάγκη 
ui] ὑπάρχειν ἦτοι ταὐτά ἐστιν ἢ ἀκολουϑεῖ ἀλλήλοις, ὥστε 

25 καὶ τὰ ἀντικείμενα τούτοις, τὸ ἐνδέχεται “ὑπάρχειν χαὶ οὐκ 
ἀδύνατον ὑπάρχειν καὶ οὐκ ἀνάγκη μὴ ὑπάρχειν, ἤτοι 
ταὐτὰ ἔσται ] ἀκολουϑοῦντα ἀλλήλοις " κατὰ παντὸς γὰρ 
ἡ φάσις 5 ἡ ἀπόφασίς ἐστιν. ἔσται ἄρα τὸ ἐνδεχόμενον 
οὐκ ἀναγκαῖον χαὶ τὸ μὴ ἀναγκαῖον ἐνδεχόμενον. συμβαίνει 

80 δὲ πάσας τὰς κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι προτάσεις ἀντιστρέφειν 
ἀλλήλαις. λέγω δὲ οὐ τὰς καταφατικὰς ταῖς ἀποφατικαῖς, 
ἀλλ ὅσαι καταφατικὸν ἔχουσι τὸ σχῆμα κατὰ τὴν ἀντίϑεσιν; 
οἷον τὸ ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν τῷ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, χαὶ 
τὸ παντὶ ἐνδέχεσθαι τῷ ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ καὶ μὴ παντί, καὶ 

86 τὸ τινὶ τῷ (ἡ τινί. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 
ἐπεὶ γὰρ τὸ ) ἐνδεχόμενον. οὐκ ἔστιν ἀναγκαῖον, τὸ δὲ μὴ ἄναγ- 
καῖον ἐγχο)ρεῖ wp] ὑπάρχειν, φανερὸν ὅτι, εἰ ἐνδέχεται τὸ 
Α τῷ Β ὑπάρχειν, ἐνδέχεται καὶ μὴ ὑπάρχειν" καὶ εἰ παν- 
τὶ ἐνδέχεται ὑπάρχειν, καὶ παντὶ ἐνδέχεται μὴ ὑπάρχειν. 

40 ὁμοίως. δὲ χἀπὶ τῶν ἐν μέρει καταφάσεων" ἡ γὰρ αὐτὴ 

b ἀπόδειξις. εἰσὶ δ᾽ αἱ τοιαῦται προτάσεις “κατηγορικαὶ καὶ 
οὐ στερητικαί" τὸ γὰρ ἐνδέχεσϑαι τῷ εἶναι ὁμοίως τάττεται; 
χαϑάπερ ἐλέχϑη πρότερον. 

Διωρισμένων δὲ τούτων πάλιν λέγομεν ὅτι τὸ ἐνδέχε- 

5 σϑαν κατὰ δύο λέγεται τρόπους, ἕνα μὲν τὸ οἷς ἐπὶ τὸ 
πολὺ γίνεσθαι καὶ. διαλείπειν τὸ ὠναγκαῖον, οἷον τὸ πολιοῦ- 
σϑαι ἄνϑρωπον 1] τὸ αὐξάνεσθαι ἢ ἢ φϑί VE ἢ ὅλως τὸ πεφυ- 
xÜüg ὑπάρχειν (τοῦτο γὰρ οὐ συνεχὲς μὲν ἔχει τὸ ἀναγκαῖον 
διὰ τὸ μὴ ἀεὶ εἶναι ἄνϑρωπον, ὄντος μέντοι ἀνθρώπου ἢ ἢ ἐξ 

10 ἀνάγκης ἢ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ ἐστιν), ἄλλον δὲ τὲ cnn iia ὃ καὶ 


90 ἀναγκαῖον ὃν ὁμων. n. — 92 xol τῶν καταφ. om m, — 95 rov- 
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οὕτως καὶ μὴ οὕτως δυνατόν, οἷον τὸ βαδίζειν ξῷον ἢ ἢ τὸ 
βαδίζοντος γενέσθαι σεισμόν, ἢ ὅλως τὸ ἀπὸ τύχης γινό- 
βενον" οὐδὲν γὰρ μᾶλλον οὕτως πέφυχεν ἢ ἔ ἐναντίως. ἀντιστρέ- 
φει μὲν οὖν καὶ κατὰ τὰς ἀντιχειμένας προτάσεις ἑχάτερον 
τῶν ἐνδεχομένων, ov μὴν τὸν αὐτόν ye τρόπον, ἀλλὰ τὸ μὲν 15 
πεφυχὸς εἶναι τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν (οὕτω γὰρ ἐνδέ- 
gere μὴ πολιοῦσϑαι ἄνϑρωπον). τὸ δ᾽ ἀὐριστοντῷ 2 μηδὲν μᾶλ- 
λον οὕτως. D, ἢ ἐκείνως. ἐπι στήμη δὲ καὶ συλλογισμὸς ἀποδειχτι- 
κὸς τῶν μὲν ἀορίστων οὐκ ἔστι διὰ τὸ ἄταχτον εἶναι τὸ μέσον, 
τῶν δὲ πεφυχότων ἔστι. καὶ σχεδὸν οἱ λόγοι καὶ oi σκέψεις 20 
γίνονται περὶ τῶν οὕτως ἐνδεχομένων" ἐχείνων δ᾽ ἐγχωρεῖ μὲν 
γενέσϑαι συλλογισμόν, οὐ μὴν εἴωϑέ γε ξητεῖσϑαι. 

Ταῦτα μὲν οὖν διορισϑησεται μᾶλλον ἐν τοῖς ἑπομένοις" 
ψῦν δὲ λέγομεν πότε καὶ τίς ἔσται συλλογισμὸς ἐχ τῶν ἐνδε- 
χομένων προτάσεων. ἐπεὶ δὲ τὸ ἐνδέχεσθαι τόδε τῷδε : ὑπέρ- 25 
jew διχῶς ἔστιν ἐκλαβεῖν -— ἢ γὰρ ᾧ ὑπάρχει τόδε UE o) ἐν- 
δέχεται αὐτὸ ὑπάρχειν" τὸ γάρ. sci οὐ τὸ Β. τὸ 4 ἐν- 
δέχεσθαι" τούτων σημαίνει ϑάτερον, ἢ xc οὗ λέγεται τὸ Β 
ἢ καϑ' οὐ ἐνδέχεται, λέγεσϑαι — τὸ δέ, χαϑ' ov τὸ B, τὸ A 
ἐνδέχεσϑαι ἢ ἢ παντὶ τῷ Β τὸ 4 “ἐγχωρεῖν οὐδὲν διαφέρει; so 
φανερὸν ὅτι διχῶς ἂν λέγοιτο τὸ 4 τῷ Β παντὶ ἐνδέχεσϑαι 
ὑπάρχειν. πρῶτον͵ οὖν εἴπωμεν, εἰ xoi" οὗ τὸ Γ τὸ B ἐνδέ- 
χεται. χαὶ ze οὐ τὸ Βτὸ A, τίς ἔσται χαὶ ποῖος συλλο- 
γισμός " οὕτω γὰρ αἱ προτάσεις ἀμφότεραι λαμβάνονται 
κατὰ τὸ ἐνδέχεσθαι, ὅταν δὲ καϑ' οὗ τὸ Β ὑπάρχει. τὸ 4535 
ἐνδέχηται. ἡ μὲν ὑπάρχουσα ἡ δ᾽ ἐνδεχομένη. ὥστ᾽ ἀπὸ 
τῶν ὁμοιοσχημόνων ἀρκτέον, xci care χαὶ ἐν τοῖς ἄλλοις. 

Ὅταν οὖν τὸ 4 παντὶ τῷ Β ἐνδέχηται χαὶ τὸ DB παντὶ 14 
τῷ 1, συλλογισμὸς ἔσται τέλειος ὅτι τὸ 4 παντὶ τῷ 1 ἐν- 
δέχεται ὑπάρχειν. τοῦτο δὲ φανερὸν ἐκ τοῦ ὁρισμοῦ * τὸ γὰρ 40 
ἐνδέχεσθαι παντὶ ὑπάρχειν οὕτως ἐλέγομεν. ὁμοίως δὲ καὶ p. 88 
εἶ τὸ μὲν A ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ B παντὶ τῷ I 
ὅτι τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I" τὸ γὰρ καϑ' οὗ τὸ B bat. 

11 alt τὸ om Cin. — 18 éxeívog ἔχειν ἢ ἕξειν. ἐπιστήμη i, — 21 ἐκεί- 
vog Buif, corr d. — 483 οὖν om €. — 94 λέγωμεν Bfdn. — καὶ πῶς 
καὶ Bfui. — 99 τῷ B u. — 80 ἐγχωρεῖν] ἐνδέχεσθαι pru. — 31 ὅτι 
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χεται, τὸ A μὴ ἐνδέχεσϑαι τοῦτ᾽ ἦν, τὸ μηδὲν ἀπολείπειν 
sTOv ὑπὸ τὸ DB ἐνδεχομένων. ὅταν δὲ τὸ A παντὶ τῷ B ἐν-- 
δέχηται, τὸ δὲ B ἐνδέχηται μηδενὶ τῷ D', διὰ μὲν τῶν εἰ- 
λημμένων προτάσεων οὐδεὶς γίνεται συλλογισμός, ἀντιστρα- 
φείσης δὲ τῆς BI' κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι γίνεται ὃ αὐτὸς 
ὕσπερ πρότερον. ἐπεὶ γὰρ ἐνδέχεται τὸ D. μηδενὶ τῷ I ὑπάρ- 
10 χειν, ἐνδέχεται καὶ παντὶ ὑπάρχειν τοῦτο δ᾽ εἴρηται πρότε- 
ρον. ὥστ᾽ εἰ τὸ μὲν Β παντὶ τῷ 1", τὸ δ᾽ 4 παντὶ τῷ Β, 
πάλιν ὃ αὐτὸς γίνεται συλλογισμός. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ πρὸς 
ἀμφοτέρας τὰς προτάσεις ἡ ἀπόφασις τεϑείη μετὰ τοῦ ἐνδέ-. 
χεσϑαι. λέγω δ᾽ οἷον εἰ τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῶν DB καὶ 
15 τὸ D μηδενὶ τῶν 1" διὰ μὲν γὰρ τῶν εἰλημμένων προτάσεων 
οὐδεὶς γίνεται συλλογισμός, ἀντιστρεφομένων δὲ πάλιν ὁ αὖ- 
τὸς ἔσται ὡς καὶ πρότερον. φανερὸν οὖν ὅτι τῆς ἀποφάσεως 
τυϑεμένης πρὸς τὸ ἔλαττον ἄχρον ἢ πρὸς ἀμφοτέρας τὰς 
προτάσεις ἢ οὐ γίνεται συλλογισμός. ἢ γίνεται μὲν ἀλλ᾽ 
20 οὐ τέλειος - ἐκ γὰρ τῆς ἀντιστροφῆς γίνεται τὸ ἀναγκαῖον. 
Ἐὰν δ᾽ ἡ μὲν καϑόλου τῶν προτάσεων ἡ δ᾽ ἐν μέρει λη- 
φϑῇ. πρὸς μὲν τὸ μεῖζον ἄκρον κειμένης τῆς καϑόλου συλλογι- 
σμὸς ἔσται τέλειος. εἰ γὰρ τὸ A παντὶ τῷ B ἐνδέχεται, τὸ δὲ B 
τινὶ v9 1, τὸ 4 τινὶ τῷ D ἐνδέχεται. τοῦτο δὲ φανερὸν ἐκ τοῦ 
25 ὁρισμοῦ τοῦ ἐνδέχεσϑαι παντί. πάλιν εἰ τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ 
τῷ Β, τὸ δὲ Βτινὶ τῶν Γ' ἐνδέχεται ὑπάρχειν, ἀνάγκη τὸ 44 ἐν-- 
δέχεσϑαί τινι τῶν I" μὴ ὑπάρχειν. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτή. ἐὼν δὲ 
στερητικὴ ληφϑῇ ἡ ἐν μέρει πρότασις, ἡ δὲ καϑόλου καταφα- 
τική, τῇ δὲ ϑέσει ὁμοίως ἔχωσιν, οἷον τὸ μὲν A παντὶ τῷ B ἐνδέ- 
so χηται, τὸ δὲ B τινὶ τῷ D ἐνδέχηται μὴ ὑπάρχειν, διὰ μὲν 
τῶν εἰλημμένων προτάσεων οὐ γίνεται φανερὸς συλλογισμός, 
ἀντιστραφείσης δὲ τῆς ἐν μέρει καὶ τεϑέντος τοῦ B τινὶ τῷ I 
ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν τὸ αὐτὸ ἔσται συμπέρασμα ὃ καὶ πρό-- 
τερον, καϑάπερ ἐν τοῖς ἐξ ἀρχῆς. ἐὰν δ᾽ ἡ πρὸς τὸ μεῖζον 
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ἄχρον ἐν μέρει ληφϑῇ, ἡ δὲ πρὸς τὸ ἔλαττον καϑόλον,, ἐάν ss 
T ἀμφότεραι καταφατικαὶ tU ὦσιν ἐάν τε στερητικαὶ ἐάν τε 

μὴ ὁμοιοσχήμονες ἐάν T ἐμφότεραι ἀδιόριστοι ἣ χατὰ μέ- 
ρος; οὐδαμῶς ἔσται συλλογισμός" οὐδὲν γὰρ κωλύει. τὸ Β 
ὑπερτείνειν τοῦ 4 καὶ μὴ κατηγορεῖσϑαι ἐπ᾽ ἴσων" Qo ὑπερ- 
τείνει τὸ Β τοῦ 4; εἰλήφθω τὸ 1" τούτῳ γὰρ οὔτε παντὶ 40 
οὔτε μηδενὶ οὔτε τινὶ οὔτε μή τινι ἐνδέχεται τὸ 4 ὑπάρχειν, εἶς b 
περ ἀντιστρέφουσιν ei κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι προτάσεις χαὶ τὸ 
b πλείοσιν ἐνδέχεται 1] " τὸ 4 ὑπάρχειν. ἔτι δὲ καὶ ἐκ τῶν 
ὅρων φανερόν" οὕτω γὰρ ἐχουσῶν τῶν προτάσεων τὸ πρῶτον 
τῷ ἐσχάτῳ xci οὐδενὶ ἐνδέχεται χαὶ παντὶ ὑπάρχειν ἄναγ- 5 
χαῖον. ὅροι δὲ κοινοὶ πάντων τοῦ μὲν ὑπάρχειν ἐξ ἀνάγκης 
ἕῷον - λευχόν - ἄνϑρωπος, τοῦ δὲ μὴ ἐνδέχεσϑαι ἕῷον - λευ- 
κόν- ἱμάτιον. φανερὸν οὖν τοῦτον τὸν ᾿ τρόπον ἐχόντων τῶν 
ὅρων ὅτι οὐδεὶς γίνεται συλλογισμός. ἢ) γὰρτοῦ ὑπάρχειν ἢ τοῦ 
ἐξ ἀνάγκης ἢ τοῦ ἐνδέχεσθαι πᾶς ἐστὶ συλλογισμός. τοῦ μὲν 10 
οὖν ὑπάρχειν χαὶ τοῦ ἀναγκαίου φανερὸν ὅτι οὐκ ἔστιν" ὁ 
μὲν γὰρ καταφατικὸς ἀναιρεῖται τῷ στερητιχῷ), a ) δὲ στερητικὸς 
τῷ καταφατιχῷ. λείπεται δὴ τοῦ  ἐνδέχεσϑαι εἶναι * τοῦτο δ᾽ 
ἀδύνατον" δέδεικται γὰρ, ὅτι οὕτως ἐχόντων τῶν ὅρων καὶ 
παντὶ τῷ ἐσχάτῳ τὸ πρῶτον ἀνάγκη καὶ οὐδενὶ ἐνδέχεται 15 
ὑπάρχειν. ὥστ᾽ οὐκ ἂν εἴη τοῦ ἐνδέχεσϑαι συλλογισμός " τὸ 
γὰρ ἀναγκαῖον οὐκ ἦν ἐνδεχόμενον. 

Φανερὸν δὲ καὶ ὅτι καθόλου τῶν ὅρων ὄντων ἐν ταῖς ἐν- 
δεχομέναις προτάσεσιν ἀεὶ γίνεται συλλογισμὸς ἐν τῷ ᾿πρώ- 
τῷ σχήματι, χαὶ κατηγορικῶν χαὶ στερητικῶν ὄντων, 29 
πλὴν “κατηγορικῶν μὲν τέλειος, στερητικῶν δὲ ἀτελής. δεῖ 
δὲ τὸ ἐνδέχεσϑαι λαμβάνειν uj ἐν τοῖς ἀναγκαίοις, ἀλ- 
λὰ κατὰ τὸν εἰρημένον διορισμόν. ἐνίοτε δὲ λανϑάνει τὸ 
τοιοῦτον. 

Ἐὰν δ᾽ ἡ μὲν ὑπάρχειν ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι λαμβάνηται l5 
τῶν προτάσεων, ὅταν μὲν ἡ πρὸς τὸ μεῖξον ἄκρον ἐνδέχεσϑαι 965 
σημαίνῃ, τέλειοί τ' ἔσονται πάντες οἱ συλλογισμοὶ καὶ τοῦ 
ἐνδέχεσϑαι κατὰ τὸν εἰρημένον διορισμόν, ὅταν δ᾽ ἡ πρὸς τὸ 
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ἔλαττον, ἀτελεῖς, τε πάντες, καὶ oi στερητικοὶ τῶν Gv 

80 σμῶν οὐ TOU κατὰ τὸν διορισμὸν ἐνδεχομένου, ἀλλὰ τοῦ μηδενὶ 
D μὴ παντὶ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν εἰ γὰρ μηδενὶ ἢ μὴ 
παντὶ ἐξ ἀνάγκης. ἐνδέχεσθαί φαμὲν καὶ μηδενὶ καὶ μὴ 
παντὶ ὑπόρχειν. ἐνδεχέσθω γὰρ τὸ A παντὶ τῷ D, τὸ δὲ 
B παντὶ τῷ [" κείσϑω ὑπάρχειν. ἐπεὶ οὖν ὑπὸ τὸ Β ἐστὶ τὸ 

86 D', τῷ δὲ B παντὶ ἐνδέχεται τὸ 4, φανερὸν ὅτι zl τῷ 1" 
παντὶ ἐνδέχεται. γίνεται. 0i] τέλειος ᾿δυλλογισμός, ὁμοίως δὲ 
καὶ στερητικῆς οὔσης τῆς AB προτάσεως. τῆς δὲ ΒΓ" κατα- 
φατικῆς, xci τῆς μὲν ἐνδέχεσθαι τῆς δ᾽ ὑπάρχειν λαμβα- 
νούσης, τέλειος συλλογισμὸς ὅτι τὸ .4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ 

40 1 ὑπάρχειν. 

p.34 “Ὅτι μὲν οὖν τοῦ ὑπάρχειν τιϑεμένου πρὸς τὸ ἔλαττον 
ἄκρον τέλειοι γίνονται συλλογισμοί, φανερόν - ὅτι 0^ ἐναντίως 
ἔχοντος ἔσονται συλλογισμοί, διὰ τοῦ ἀδυνάτου δεικτέον, ἅμα 
δ᾽ ἔσται δῆλον καὶ ὅτι ἀτελεῖς - ἡ γὰρ δεῖξις οὐκ ἐκ τῶν εἰ- 

5 λημμένων προτάσεων. πρῶτον δὲ λεκτέον ὅτι εἰ τοῦ A Ó ὄντοβ 
ἀνάγκη τὸ B εἶναι, καὶ δυνατοῦ ó ὄντος τοῦ 4 δυνατὸν ἐ ἔσται 

τὸ Β ἐξ ἀνάγχης. ἔστω γὰρ οὕτως ἐχόντων τὸ μὲν ἐφ᾽ 0) τὸ 
4 δυνατόν, τὸ ὁ᾽ ἐφ᾽ ᾧ τὸ Β ἐδύνατον. εἰ οὖν τὸ μὲν δυνα- 
τόν, ὅτε δυνατὸν εἶναι; γένοιτ᾽ ἄν. τὸ δ᾽ ἀδύνατον, ὅτ᾽ ἀδύ- 
τοψατον, οὐχ ἂν γένοιτο, ἅμα δ᾽ εἶ τὸ A δυνατὸν καὶ τὸ B 
ἀδύνατον, ἐνδέχοιτ᾽ ἂν τὸ 4 γενέσϑαι ἄνευ τοῦ D, εἰ δὲ γενέ- 
σϑαι, καὶ εἶναι" τὸ γὰρ γεγονός, ὅτε γέγονεν. ἔστιν. δεῖ δὲ 
λαμβάνειν μὴ μόνον ἐν τῇ γενέσει τὸ ἀδύνατον καὶ δυνατόν, 
ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ ἀληϑεύεσϑαι χαὶ ἐν τῷ ὑπάρχειν, καὶ ὁσα- 
16 χῶς ἄλλως λέγεται τὸ δυνατόν" ἕν ἅπασι γὰρ ὁμοίως ἕξει. 
ἔτι τὸ ὄντος τοῦ 4τὸ D εἶναι. οὐχ ὡς ἑνός τινος ὄντος τοῦ 44: τὸ 
B ἔσται δεῖ ὑπολαβεῖν - οὐ γάρ ἐστιν οὐδὲν ἐξ ὠνάγκης ἑνός 
τινος ὄντος. ἀλλὰ δυοῖν ἐλαχίστοιν. οἷον ὅταν ci προτάσεις 
οὕτως ἔχωσιν ὡς ἐλέχϑη κατὰ τὸν συλλογισμόν. εἰ γὰρ τὸ 
20 ΤΠ χατὰ τοῦ 4, τὸ δὲ 4 κατὰ τοῦ Z, καὶ τὸ 1 κατὰ τοῦ Ζ 
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& ἀνάγκης. καὶ εἰ δυνατὸν δ᾽ ἑκάτερον, καὶ τὸ συμπέρασμα 
δυνατόν. ὥσπερ οὖν εἴτις ϑείη τὸ μὲν A τὰς προτάσεις, τὸ δὲ 
Β τὸ συμπέρασμα. συμβαίνοι ἂν oU uÓvOV ἀναγκαίου τοῦ 4 
ὄντος καὶ τὸ Β εἶναι ἀναγκαῖον, ἀλλὰ καὶ δυνατοῦ δυνατόν. 

Τούτου ὁὲ δειχϑέντος, φανερὸν ὅτι ψεύδους ὑπότε- 25 
ϑέντος καὶ μὴ ἀδυνάτου καὶ τὸ συμβαῖνον διὰ τὴν ὑπόϑεσιν, 
ψεῦδος ἔσται καὶ οὐκ ἀδύνατον. οἷον εἰτὸ Α ψεῦδος μέν ἐστι 
ui) μέντοι. ἀδύνατον, ὄ ὄντος δὲ τοῦ 4τὸ B ἐστί, χαὶ τὸ Β ἔσται 
ψεῦδος μέν, οὐ μέντοι ἀδύνατον. ἐπεὶ γὰρ δέδειχται ὅτι εἶ 
τοῦ 41 ὄντος τὸ Β ἔστι. καὶ δυνατοῦ ὄντος τοῦ 44 ἔσται τὸ B δυ- so 
v&rOv, ὑπόκειται δὲ τὸ 4 δυνατὸν εἶναι. καὶ τὸ DB ἔσται Óv- 
νατόν" εἰ γὰρ ἀδύνατον, ἅμα δυνατὸν ἔσται τὸ αὐτὸ καὶ 
ἀδύνατον. 

Διωρισμένων δὴ τούτον ὑπαρχέτω τὸ 4 παντὶ τῷ Β, 
τὸ δὲ Β παντὶ τῷ 1 ἐνδεχέσθω" ἀνάγκη οὖν τὸ A παντὶ T6) 86 
F ᾿ ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν. αὴ γὰρ ἐνδεχέσϑω, τὸ δὲ B παντὶ 
τῷ 1" κείσϑω ὡς ὑπάρχον" τοῦτο δὲ ψεῦδος μέν, οὐ μέντοι 
ἐδύνατον. εἰ οὖν τὸ μὲν 4 μὴ ἐνδέχεται τῷ I, τὸ δὲ Β 
παντὶ ὑπέρχει τῷ l', τὸ 4 οὐ παντὶ τῷ B. ἐνδέχεται" γί- 
ψεται γὰρ συλλογισμὸς διὰ τοῦ τρίτου. σχήματος. ἀλλ ὑπέ- 40 
χειτὸ παντὶ ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν. ἀνάγκη ἄρα τὸ 4 παντὶ 
τῷ 1 ἐνδέχεσθαι" ψεύδους γὰρ τεϑέντος καὶ οὐκ ἀδυνάτουτὸν 
συμβαῖνόν ἐστιν ἀδύνατον. ἐγχωρεῖ δὲ καὶ διὰ τοῦ πρώτου 
σχήματος᾽ ποιὴῆσ αι τὸ ἀδύνατον. ϑέντας τῷ Γτὸ B ὑπάρ- 
χειν. εἶ γὰρ τὸ Β παντὶ τῷ Γ ὑπάρχει, τὸ δὲ 4 παντὶ τῷ 
Β ἐνδέχεται, κἂν τῷ D παντὶ ἐνδέχοιτο τὸ A. ἐλλ᾽ ὑπέκειτο 5 
ui παντὶ ἐγχωρεῖν. 

Ze δὲ λαμβάνειν τὸ παντὶ ὑπάρχον μὴ κατὰ χρόνον 
ὁρίσαντας, οἷον νῦν ἢ ἐν τῷδε τῷ χρόνῳ, ἀλλ᾽ ἁπλῶς" διὰ 
τοιούτων γὰρ προτάσεων καὶ τοὺς συλλογισμοὺς ποιοῦμεν, 
ἐπεὶ κατά γε τὸ νῦν λαμβανομένης τῆς προτάσεως οὐκ ἔσται 10 
συλλογισμός * οὐδὲν γὰρ ἴσως κωλύει ποτὲ καὶ παντὶ κινου- 
μένῳ ἄνϑρωπον ὑπάρχειν, οἷον εἰ μηδὲν ἄλλο κινοῖτο" τὸ δὲ 
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κινούμενον ἐνδέχεται παντὶ ἵππῳ. ἀλλ᾽ ἄνϑροωπον οὐδενὶ ü rm. 
ἐνδέχεται. ἔτι ἔστω τὸ μὲν πρῶτον ζῷον, τὸ δὲ μέδον κινού- 
15 μενον, τὸ δ᾽ ἔσχατον ἄνϑρωπος. ci μὲν οὖν / προτάσεις ὁμοίος 
ἕξουσι, τὸ δὲ συμπέρασμα ἀναγκαῖον, οὐκ ἐνδεχόμενον" ἐξ 
ἀνάγκης γὰρ ὁ ἄνθρωπος ζῷον. φανερὸν οὖν ὅτι τὸ καϑόλου 
ληπτέον ἁπλώς, καὶ οὐ χρόνῳ διορίζοντας. 
Πάλιν ἔστω στερητικὴ πρότασις καϑόλου ἡ 48. καὶ 
90 εἰλήφϑω τὸ μὲν 4 μηδενὶ τῷ Β ὑπάρχειν, τὸ δὲ Β loved 
ἐνδεχέσϑω ὑπάρχειν τῷ I τούτων οὖν τεθέντων ἀνάγκη τὸ 4 
ἐνδέχεσθαι μηδενὶ τῷ Γ ὑπάρχειν. μὴ γὰρ ἐνδεχέσϑω, τὸ 
δὲ B τῷ Τ᾽ κείσϑω ὑπάρχον, καϑάπερ πρότερον. ἀνάγκη δὴ 
τὸ 4 τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν" γίνεται γὰρ συλλογισμὸς διὰ 
96 τοῦ τρίτου σχήματος" τοῦτο δὲ ἀδύνατον. ὥστ ᾿ἐνδέχοιτ᾽ ἃ ἂν τὸ 
4 μηδενὶ τῷ I" ψεύδους γὰρ τεϑέντος ἀδύνατον τὸ συμβαῖς- 
vov. οὗτος οὖν ὁ o συλλογισμὸς οὐκ ἔστι τοῦ κατὰ τὸν διορισμὸν 
ἐνδεχομένου, ἀλλὰ τοῦ μηδενὶ ἐξ ἀνάγκης " αὕτη γάρ ἐστιν ἡ 
ἀντίφασις τῆς γενομένης ὑποϑέσεως" ἐτέϑη γὰρ ἐξ ἀνάγ- 
80 δίγς τὸ A τινὶ τῷ Τ᾽ ὑπάρχειν" ὁ δὲ διὰ τοῦ ἀδυνάτου συλλο-- 
γισμὸς τῆς ἀντικειμένης ἐστὶν ἀντιφάσεως. ἔτι δὲ καὶ ἐκ τῶν 
ὅρων φανερὸν ὅ ὅτι οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα ἐνδεχόμενον. ἔστω 
γὰρ τὸ μὲν 4 κόραξ, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ Β διανοούμενον, ἐφ᾽ 
ᾧ δὲ Γ' ἄνϑρωπος. οὐδενὶ δὴ τῷ Β τὸ 4 ὑπάρχει" οὐδὲν γὰρ 
35 διανοούμενον κόραξ. τὸ δὲ Β παντὶ ἐνδέχεται τῷ Τ᾽ παντὶ 
γὰρ ἀνθρώπῳ τὸ διανοεῖσϑαι. ἀλλὰ τὸ 4 ἐξ ἀ ἀνάγκης οὐδενὶ 
τῷ I οὐκ ἄρα τὸ συμπέρασμα ἐνδεχόμενον. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀναγ- 
καῖον ἀεί. foro γὰρ τὸ μὲν. A κινούμενον, τὸ δὲ Β ἐπιστήμη, 
τὸ δ᾽ ἐφ᾽ o T ἄνϑρωπος. τὸ μὲν οὖν 4 οὐδενὶ τῷ B ὑπάρξει, 
40 τὸ δὲ B παντὶ τῷ H ἐνδέχεται, καὶ οὐκ ἔσται τὸ συμπέρασμα 
ἀναγκαῖον" οὐ γὰρ ἀνάγκη μηδένα κινεῖσθαι ἄνϑροωπον, ἀλλ᾽ 
p.35 oUx viia mud. ὃ ἤλον οὖν ὅτιτὸ συμπέρασμά ἐσ ton TOU D μηδενὶ 
ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν. ληπτέον δὲ βέλτιον τοὺς ὅρους. 
. Ἐὰν δὲ τὸ στερητικὸν τεϑῇ πρὸς τὸ ἔλαττον ἄκρον ἐν-- 
δέχεσϑαι σημαῖνον, ἐξ αὐτῶν μὲν τῶν εἰλημμένον προτάσεων 
5 οὐδεὶς ἔσται συλλογισμός, ἀντιστραφείσης δὲ τῆς κατὼ τὸ 
13 παντὶ τῷ ἵππῳ n. — 18 ἁπλῶς] ἀορίστως C. — διορίξοντι ABd, 
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ἐνδέχεσϑαι προτάσεως ἔσται, καϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον. ὕπαρ-- 
χέτω γὰρ τὸ 4 “παντὶ τῷ Β, τὸ δὲ Β ἐνδεχέσθω μηδενὶ 
τῷ Γ᾿. οὕτω μὲν οὖν ἐχόντων τῶν ὅρων οὐδὲν ἔ ἔσται ἀναγκαῖον : 
ἐὰν δ᾽ ἀντιστραφῇ τὸ BI' καὶ ληφϑῇ τὸ Β παντὶ τῷ I ἐν- 
δέχεσϑαι, γίνεται. συλλογισμὸς ὁ ὥσπερ πρότερον" ὁμοίως γὰρ 10 
ἔχουσιν οἱ à. ὅροι τῇ j ϑέσει. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ στερητικῶν 
ὄντων ἀμφοτέρων τῶν διαστημάτων, ἐὰν τὸ uiv AB μὴ 
ὑπάρχῃ, τὸ δὲ ΒΓ μηδενὶ ἐνδέχεσϑαι σημαίνῃ" δι᾿ αὐτῶν 
μὲν γὰρ τῶν εἰλημμένων οὐδαμῶς γίνεται τὸ ἀναγκαῖον, ἀν- 
τιστραφείσης δὲ τῆς κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι προτάσεως ἔσται 15 
συλλογισμός. εἰλήφϑω γὰρ τὸ uiv A μηδενὶ τῷ B ὑπάρ- 
χον, τὸ δὲ B ἐνδέχεσθαι μηδενὶ τῷ 1: διὰ μὲν οὖν τούτων 
οὐδὲν ἀναγκαῖον. ἐὰν δὲ ληφϑῇ τὸ Β παντὶ τῷ 1" ἐνδέχεσϑαι, 
ὅπερ ἐστὶν ἀληϑές. ἡ δὲ AB πρότασις ὁμοίως ἔχῃ, πάλιν 
ὁ αὐτὸς ἔσται συλλογισμός. ἐὰν δὲ μὴ ὑπάρχειν τεθῇ τὸ D 90 
παντὶ τῷ 1" καὶ μὴ j ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, οὐχ ἔσται 6vAAO- 
γισμὸς οὐδαμῶς, οὔτεστερ ἡτικῆς οὔσης οὔτε καταφατικῆς τῆς 
AB προτάσεως. ὅροι δὲ κοινοὶ τοῦ μὲν éd ἐνάγκης ὑπάρχειν 
λευχόν-ξῷον-χιών., τοῦ δὲ μὴ ἐνδέχεσϑαι λευκόν- ξιζον- πίττα. 
Φανερὸν οὖν ὅτι καϑόλου τῶν ὅρων ὄντων. καὶ τῆς μὲν 96 
ὑπάρχειν τῆς Ó ἐνδέχεσθαι λαμβανομένης τῶν προτάσεων; 
ὅταν ἡ πρὸς τὸ ἔλαττον ἄχρον ἐνδέχεσϑαι λαμβάνηται πρό- 
τασις, ἀεὶ γίνεται συλλογισμός, πλὴν ὁτὲ μὲν ἐξ αὐτῶν 
ὁτὲ δ᾽ ἀντιστραφείσης τῆς προτάσεως. πότε δὲ τούτων ἑκᾶτε-- 
ρος καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν. εἰρήκαμεν. ἐὰν δὲ τὸ μὲν καϑόλου so 
τὸ δ᾽ ἐν μέρει ληφϑῇ τῶν διαστημάτων, ὅταν μὲν τὸ πρὸς 
τὸ μεῖζον ἄκρον καϑόλου τεϑῇ καὶ ἐνδεχόμενον, εἶτ᾽ ἀποφα- 
vixOv εἶτε καταφατικόν, τὸ δ᾽ ἐν μέρει καταφατικὸν καὶ 
ὑπάρχον, ἔσται συλλογισμὸς τέλειος, καϑάπερ x«l καϑόλου 
τῶν ὅρων ὄντων. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ ἣ καὶ πρότερον. ὅταν 86 
δὲ καϑόλου μὲν ἦ τὸ πρὸς τὸ μεῖξον & ἄκρον, ὑπάρχον δὲ καὶ 
μὴ ἐνδεχόμενον, ϑάτερον δ᾽ ἐν μέρει xol ἐνδεχόμενον, ἐάν v 
ἀποφατικαὶ ἐάν ve καταφατικαὶ τεϑῶσιν ἀμφότεραι, ἐάν τὲ 
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ἡ μὲν -ἀποφατικὴ ἡ D καταφατική πάντως ἔσται συλ- 
40 λογισμὸς ἀτελής. πλὴν οἱ μὲν διὰ τοῦ ἀδυνάτου δειχϑήσονται, 
b οἱ δὲ διὰ τῆς ἀντιστροφῆς. τῆς τοῦ ἐνδέχεσθαι, χαϑάπερ ἐν 

Eos πρότερον. ἔσται δὲ συλλογισμὸς διὰτῆς ἀντιστροφῆς καὶ 

᾿ ὅταν ἡ uiv καϑόλου πρὸς τὸ μεῖζον ἄκρον τεθεῖσα σνμαίνῃ 

τὸ ὑπάρχειν ἢ μὴ ὑπάρχειν, ἡ δ᾽ ἐν μέρει στερητικὴ, οὖσα 
5 τὸ ἐνδέχεσθαι, λαμβάνῃ, οἷον εἰ τὸ μὲν A παντὶ τῷ B ὑπάρ-- 
χει ἢ μὴ ὑπάρχει, τὸ δὲ Β τινὶ τῷ 1) ἐνδέχεται μὴ ὑπάρ- 
χειν" ἀντιστραφέ ντὸς γὰρ τοῦ (BI κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι γίνεται 
συλλογισμός. ὅταν δὲ τὸ μὴ ὑπάρχειν λαμβάνῃ U κατὰ 
μέρος τεθεῖσα, οὐχ ἔσται συλλογισμός. ὅροι τοῦ μὲν ὑπάρχειν 
10 λευχόν- ξῷον.- -χιών, τοῦ δὲ μὴ ὑπάρχειν λευχόν- ξιῶον- πίττα" 
διὰ γὰρ τοῦ ῦ ἀδιορίστου ληπτέον τὴν. ἀπόδειξιν. ἐὰν δὲ τὸ ) καϑό-- 
λου £0 1j πρὸς τὸ ἔλαττον ἄκρον, τὸ δ᾽ ἐν μέρει πρὸς τὸ μεῖζον, 
ἐάν τε στερητικὸν ἐάν τε καταφατικὸν ἐάν v. ἐνδεχόμενον ἐάν 

v ὑπάρχον ὁποτερονοῦν, οὐδαμῶς ἔσται συλλογισμός. οὐδ᾽ 
15 ὅταν ἐν μέρει v] ἀδιόριστοι τεϑῶσιν αἱ προτάσεις, εἴτ᾽ ἐνδέχε- 

σϑαι λαμβάνουσαι εἴθ᾽ ὑπάρχειν εἶτ᾽ ἐναλλάξ, οὐδ᾽ οὕτως 

ἔσται “συλλογισμός. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ. ἣ ᾿χἀπὶ τῶν πρότε- 

τ ρον. ὅροι δὲ χοινοὶ τοῦ μὲν ὑπάρχειν ἐξ e ἀνάγκης Goov- λευ- 

κόν-ἄνϑρωπος, τοῦ δὲ μὴ ἐνδέχεσθαι Cor- λευκόν —- iucrtov. 
20 φανερὸν οὖν ὕ ὅτι τοῦ μὲν πρὸς τὸ μεῖξ ov ἄχρον χαϑόλου τεϑέν- 

τος: ἀεὶ γίνεται e M τοῦ. δὲ "x τὸ ἔλαττον οὐδέ- 
ποτ᾽ poop ' 

16^ Ὅταν ὁ᾽ “ἡ μὲν ἐξ à ἀνάγκης ὑπάρχειν ὴ δ᾽ ἐνδέχεσθαι 

σημαίνῃ τῶν προτάσεων, ὁ μὲν συλλογισμὸς ἔ ἔσται τὸν αὐτὸν 

96 τρόπον ἐχόντων τῶν ὅρων. χαὶ τέλειος, ὃ ὅταν πρὸς τῷ ἐλάτ- 

τονι ἄχρῳ τεϑῇ τὸ ἀναγχαῖον" τὸ δὲ συμπέρασμα ατῆγο- 

ριχῶν μὲν ὄντων τῶν ὅρων τοῦ ἐνδέχεσϑαι καὶ οὐ τοῦ ὑπάρχειν 

εἰ ἔσται, καὶ καϑόλου καὶ μὴ καϑόλου τυϑεμένων, ἐὰν δ᾽ ἡ τὸ uiv 

καταφατιχὸν τὸ δὲ νϑνερητθιόν ᾿. ὅταν ur i τὸ oeniiandb 


FX 


40 ( Jojo djoorrta corr 4. 

965] δὲ καὶ διὰ. Cu, corr d. — τῆς om f.— 2 δὲ] γὰρ ἢ, -- 
4 τὸ ὑπάρχον ACd, τι: - ἢ μὴ ὑπάρχειν om 4Cdu.. — 5 ὑπάρχειν 
3 “μὴ ὑπάῤχειν C, — 10 ξῷον - λευκόν - πίττα d. — 1l ἀορίστου Ad. — 
τὸ om €. — 17 5] ἥπερ Cn..— καὶ ἐπὶ ἀ, émbn. — 90 καϑιόλου om. 
— 93alt 5] ἢ μὴ ὑπάρχειν ἡ dn, rec τι. — 21 τῶν ὅρων om d. — 98 pr καὶ 
om d. — τιϑεμένων ante alt καὶ u. 
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ἀναγκαῖον, 3 τοῦ ἐνδέχεσθαι καὶ οὐ τοῦ μὴ ὑπάρχειν, ὅταν δὲ 80 
τὸ στερητικόν, καὶ τοῦ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν χαὶ τοῦ μὴ 
ὑπάρχειν, καὶ καϑόλου καὶ μὴ καϑόλου τῶν ὅρων ὄντων. τὸ 
δ᾽ ἐνδέχεσθαι ἐν τῷ συμπεράσματι τὸν αὐτὸν τρόπον ληπτέον 
ὅνπερ ἐν τοῖς πρότερον. τοῦ d ἐξ ἀ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν οὐκ 
ἔσται συλλογισμός" ἕτερον γὰρ τὸ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν 86 
καὶ τὸ ἐξ ἀ ἀνάγκης ta ὑπάρχειν. 

"Ort uv οὖν καταφατιχῶν ὄντων τῶν ὅρων οὐ γίνεται τὸ 
συμπέρασμα ἀναγκαῖον, φανερόν. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ 4 
παντὶ τῷ Β ἐξ ἀνάγκης, τὸ δὲ Β ἐνδεχέσϑω παντὶ τῷ T. 
ἔσται δὴ συλλογισμὸς ἀτελὴς ὅτι ἐνδέχεται τὸ 4 παντὶ τῷ Ρ 40 
ὑπάρχειν. ὅτι δ᾽ ἀτελής. ἔκ τῆς ἀποδείξεως δῆλον" τὸν αὐ- p.36 
τὸν γὰρ τρόπον δειχϑήσεται ὅ ὅνπερ κἀπὶ τῶν πρότερον. πάλιν 
τὸ μὲν 4 ἐνδεχέσϑω παντὶ τῷ B ὑπάρχειν, τὸ δὲ Β παντὶ τῷ D 

ὑπαρχέτω ἐξ ἀ ἀνάγκης. ἔσται δὴ συλλογισμὸς ὅτι τὸ 4 παντὶ 
τῷ I ἐνδέχεται ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ οὐχ ὅτι ὑπάρχει. καὶ τέ- 5 
λειος, ἀλλ᾽ οὐκ ἀτελής" εὐθὺς γὰρ ἐπιτελεῖται διὰ τῶν ἐξ 
ἀρχῆς προτάσεων. εἰ δὲ μὴ ὁμοιοσχήμονες ci προτάδεις, 
ἔστω πρῶτον ἡ στερητικὴ ἀναγκαία, καὶ τὸ μὲν A μηδενὶ &v- 
δεχέσϑω τῷ B ἐξ ἀνάγκης. τὸ δὲ Β παντὶ τῷ 1" ἐνδεχέ- 
evo. ἀνάγκη δὴ τὸ 4 μηδενὶ τῷ 1" ὑπάρχειν. xe) γὰρ 10 
ὑπάρχειν ἢ “παντὶ ἢ τινί: τῷ δὲ Β ὑπέκειτο μηδενὶ ἐνδέχε- 
σϑαι. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει. τὸ στερητικόν, οὐδὲ τὸ Β τῷ 4 οὐ- 
δενὶ ἐνδέχεται" τὸ δὲ “τῷ 1 ἢ παντὶ ἢ τινὶ κεῖται ὑπάρχειν" 
ὥστ᾽ οὐδενὶ ἢ οὐ παντὶ τῷ 1" τὸ Β ἐνδέχοιτ᾽ ἂν ὑπάρχειν" 
ὑπέκειτο δὲ παντὶ ἐξ ἀρχῆς. φανερὸν δ᾽ ὅτι καὶ τοῦ ἐνδέχε- 15 
σϑαι μὴ ὑπάρχειν γίνεται συλλογισμός, εἴπερ καὶ τοῦ μὴ 
ὑπάρχειν. πάλιν ἔστω ἡ καταφατικὴ πρότασις ἀναγκαία, 
χαὶ τὸ μὲν A ἐνδεχέσθω μηδενὶ τῶν B ὑπάρχειν. τὸ δὲ Β 
παντὶ τῷ I ὑπαρχέτω ἐξ ἀ ἀνάγκης. ὁ μὲν οὖν συλλογισμὸς 
ἔσται τέλειος, ἀλλ᾽ οὐ τοῦ μὴ Miro iit ἀλλὰ τοῦ Hide σεν 90 


80 δὲ ἢ τὸ στερητικὸν ἀναγκαῖον καὶ C.— 39 καὶ μὴ καϑόλου om τι, 
— 94 ὅνπερ καὶ ἐν (Cn. — 37 τὸ om C. — 38 τὸ ἃ pr om d. — τὸ 


μὲν α Cum. — 40 ἔσται δὴ] ἔσται A, ἔσται δὲ i, ὑπάρχειν C. -- ui. 
ἀτελὴς om c. — ὅτι δ᾽ ἐνδέχεται nm. — ὅτι... ἀτελὴς om £, 
3642 xal ἐπὶ C. — 7 ὁμοσχήμονες pr Mois ai) εἶεν αἱ 4. — 
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μὴ ὑπάρχειν. ἥ τε γὰρ πρότασις οὕτος ἐλήφϑη ἡ " ἀπὸ τοῦ 
μείξονος ἄ ἄκρου, καὶ εἰς τὸ ἀδύνατον οὐκ ἔστιν ἀγαγεῖν" εἶ γὰρ 
ὑποτεϑείη τὸ 4 τῷ D τινὶ ὑπόρχειν, κεῖται δὲ καὶ τῷ DB ἐν-- 
δέχεσϑαι μηδενὶ ὑπάρχειν, οὐδὲν συμβαί νει διὰ τούτων ἀδύ- 
25 otov. ἐὰν δὲ πρὸς τῷ ἐλάττονι ἄχρῳ τεθῇ τὸ στερητικόν, 
ὅταν μὲν ἐνδέχεσϑαι σημαίνῃ, συλλογισμὸς ἔσται διὰ τῆς 
ἀντιστροφῆς, καϑάπερ, ἐν τοῖς πρότερον, ὅταν δὲ μὴ ἐνδέ &- 
σϑαι, οὐκ ἔσται. οὐδ᾽ ὅταν ἄμφω μὲν τεϑῇ στερητικά, μὴ ἢ δ᾽ 
ἐνδεχόμενον τὸ πρὸς τὸ ἔλαττον. ὅροι 0' οἱ αὐτοί, τοῦ μὲν 
80 ὑπάρχειν λευχόν - ζῷον - χιών, τοῦ δὲ μὴ ὑπάρχειν λευκόν -- 
ζῷον - πίττα. 

Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἕξει κἀπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν. 
ὅταν γὰρ j τὸ στερητικὸν ἀναγχαῖον, καὶ τὸ συμπέρασμα ἔ ἕσταυ 
τοῦ μὴ ὑπάρχειν. οἷον εἰ τὸ μὲν 4 μηδενὶ τῶν Β ἐνδέχεται ὑ ὑπάρ- 

86 Jet", τὸ δὲ B τινὶ τῶν T^ ἐνδέχεται ὑπάρχειν, ἀνάγχη τὸ 4τινὶ 
τῶν Τ' μὴ ὑπάρχειν. εἰ γὰρ παντὶ ὑπάρχει, τῷ δὲ Β μηδενὶ 
ἐνδέχεται, οὐδὲ τὸ B οὐδενὶ τῷ A ἐνδέχεται o ὑπάρχειν. ὥστ᾽ εἰ τὸ 
A παντὶ τῷ Γύπάρχει, οὐδενὶ τῶν I'«ó B ἐνδέχεται. ἀλλ᾽ ὑπέ- 
χειτό τινι ἐνδέχεσθαι. ὅταν δὲ τὸ ἐν μέρει καταφατικὸν ἀναγ- 

40 καῖον 1, τὸ ἐν τῷ στερητιχῷ “συλλογισμῷ, οἷον vo BI, ἢ τὸ κα- 

b ϑόλου ἐν τῷ κατηγορικῷ, οἷον τὸ 48, οὐκ ἔσται τοῦ ὑπόρ- 
ye συλλογισμός. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ Q καὶ ἐπὶ τῶν 
πρότερον. ἐὰν δὲ τὸ μὲν καϑόλου τεϑῇ πρὸς τὸ ἔλαττον 
ἄχρον, ἢ καταφατικὸν ἢ στερητικόν, ἐνδεχόμενον, τὸ 

5 δ᾽ ἐν μέρει ἀναγκαῖον, οὐδ ἔσται συλλογισμός. ὅροι δὲ 
τοῦ μὲν ὑπάρχειν ἐξ à ἀνάγκης ζῷον - λευχόν - ἄνϑρωπος, τοῦ δὲ 
μὴ ἐνδέχεσθαι ξῷον - λευκόν - ἱμάτιον. ὅταν δ᾽ ἐναγχαῖον ῇ 
τὸ καϑόλου, τὸ δ᾽ ἐν μέρει ἐνδεχόμενον, στερητικοῦ μὲν ὄντος 
τοῦ B καϑόλου τοῦ μὲν ὑπάρχειν ὅροι ἕῷον - λευκόν - κόραξ, τοῦ 

10 δὲ μὴ ὑπάρχειν ξἕῷον - λευκόν -- πίττα, καταφατικοῦ δὲ τοῦ 
μὲν ὑπάρχειν ἕφον- λευκόν - xvxrog, τοῦ δὲ μὴ ἐνδέχεσϑαι 
ξῷον - λευκόν - χιών. οὐδ᾽ ὅταν ἀδιόριστοι ληφϑώσιν αἵ προ- 


2] ἡ om n. — 99 ἀπαγαγεῖν Cf. — si] ἐάν τε f. — 23 τινὶ] μηδενὶ 
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τάσεις 1 ἢ ἀμφότεραι κατὰ μέρος, οὐδ᾽ οὕτως ἔσται GvAAoyLOu Ó ός. 
ὅροι δὲ κοινοὶ τοῦ μὲν ὑπάρχειν ξῴον-λευκόν- ἄνϑρωπος, τοῦ 
δὲ μὴ ὑπάρχειν ζῷον - λευχόν - ἄψυχον. χαὶ γὰρ τὸ ὄῷον 15 
τινὶ λευκῷ καὶ τὸ λευχὸν ἀψύχῳ τινὶ καὶ ἀναγκαῖον ὑπάρ- 
χειν χαὶ οὐκὶ ἐνδέχεται ὑπάρχειν. κἀπὶ τοῦ ἐνδέχεσϑαι ὁμοίως, 
ὥστε πρὸς ἅπαντα χρήσιμοι οἱ ὅροι. 

Φανερὸν οὖν ἐκ τῶν εἰρημένων ὅ ὅτι ὁμοίως ἐχόντων τῶν 
-— ἔν τε τῷ ὑπάρχειν καὶ £v τοῖς ἀναγκαίοις γίνεταί τε καὶ 90 

oU γίνεται συλλογισμός, πλὴν χατὰ μὲν τὸ ὑπάρχειν τιϑε- 
μένης τῆς ene ΠΣ ἧς προτάσεως του ) ἐνδέχεσϑαι ἢ "nv ὁ συλλογι- 
σμός, κατὰ δὲτὸ ἀναγκαῖον τῆς στερητικῆς καὶ τοῦ ἐνδέχεσϑαι 
καὶ τοῦ μὴ ὑπάρχειν. δῆλον δὲ καὶ ὅτι πάντες ἀτελεῖς οἱ GvA- 
λογισμοὶ καὶ ὅτι τελειοῦνται διὰ τῶν προειρημένων σχημάτων. 25 

Ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ σχήματι ὅταν μὲν ἐνδέχεσϑαι λαμβά- 13 
νῶσιν ἀμφότεραι αἱ προτάσεις. οὐδεὶς ἔσται συλλογισμός, 
οὔτε κατηγοριχῶν οὔτε στερητικῶν τιϑεμένων, οὔτε καϑόλου 
οὔτεκατὰ μέρος * ὅταν δὲ ἡ μὲν ὑπάρχειν ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι σημαί- 
vy, τῆς μὲν καταφατικῆς ὑπάρχειν σημαινούσης οὐδέποτ᾽ so 
ἔσται. τῆς δὲ στερητικῆς τῆς καϑόλου ἀεί. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον 
καὶ ὅταν ἡ μὲν ἐξ ἀνάγκης ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι λαμβάνηται τῶν 
προτάσεων. δεῖ δὲ καὶ ἐν τούτοις λαμβάνειν τὸ ἐν τοῖς συμ- 
περάσμασιν ἐνδεχόμενον, ὥσπερ ἐν τοῖς πρότερον. 

Πρῶτον οὖν δειχτέον ὅ ὅτι οὐχ ἀντιστρέφει τὸ ἐν τῷ ἐνδέ- ss 
χεσϑαι στερητικόν, οἷον εἰ τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, οὐκ 
ἀνάγκη καὶ τὸ Β ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ τῷ 4. κείσϑω γὰρ τοῦτο, καὶ 
ἐνδεχέσϑω τὸ B μηδενὶ τοῦ 4 ὑ ὑπάρχειν. οὐκοῦν ἐπεὶ ἀντιστρέ- 
φοῦσιν ai ἐν τῷ ἐνδέχεσθαι καταφάσεις ταῖς ἀποφάσεσι, καὶ αἵ 
ἐναντίαι καὶ αἱ d ἀντικείμεναι. τὸ δὲ Β τῷ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ ὁ 
ὑπάρχειν, φανερὸν ὅτι καὶ παντὶ ἐνδέχοιτο ἃ ἂν τὸ B τῷ 4 ὑπάρ- p.33 
χειν. τοῦτο δὲ ψεῦδος " οὐ γὰρ εἰ τόδε τῷδε παντὶ ᾿ἐνδέχεται,. 


,20 alt τε] τὸ u, om n. — 21 τοῦ C. — 99 ἃ om n. — 24 ὅτι xoi C. 
— ἀτελεῖς εἰσὶν οἱ C. — 97 λαμβάνωνται m, marg m, corr €. — 51 alt 
τῆς om c. — 33 προτάσεων. ὅσα γὰρ ἐπὶ τοῦ ὑπάρχοντος καὶ ἐνδεχο- 
μένου εἴρηται, ταῦτα καὶ ἐπὶ τούτων ῥηϑήσεται. δεῖ d. — 84 ὥσπερ καὶ 
ἐν C. — πρότερον περὶ τῆς ἀντιστροφῆς τῶν ἐνδεχομέτων προτάσεων. 
πρῶτον C. --- 36 τῶν Bdnu, corr 4. — 37 καὶ om d. — τῶν €. — 
38 τῶν n. 
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καὶ τόδε τῷδε ἀναγκαῖον" ὥστ᾽ οὐκ ἀντιστρέφει τὸ στερητικόν. 
ἔτι δ᾽ οὐδὲν κωλύει τὸ μὲν A τῷ B. ἐνδέχεσϑαι μηδενί, τὸ δὲ 
s B τινὶ τῶν A4 ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν, οἷον τὸ μὲν λευκὸν 
^ 9 , , ΝΜ ΣΕ , ^ ς 
παντὶ ἀνϑρώπῳ ἐνδέχεται μὴ ὑπάρχειν [καὶ γὰρ ὑπάρχειν), 
» ? 3 3 M , - € , M T 
ἄνϑρωπον δ΄ οὐκ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὡς ἐνδέχεται μηδενὶ Aevxo " 
πολλοῖς γὰρ ἐξ ἀνάγκης οὐχ ὑπάρχει, τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον 
2.0 Ὁ , 3 ὙΠΤΩΝ ΠΩ x2 ’ !- 
οὐκ 1jv ἐνδεχόμενον. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἐκ τοῦ ἀδυνάτου δειχϑησε- 
10 ται ἀντιστρέφον, oiov εἴ vig ἀξιώσειεν, ἐπεὶ ψεῦδος τὸ ἐνδέ-, 
χεῦϑαι τὸ B τῷ 4 μηδενὶ ὑπάρχειν, ἀληϑὲς τὸ μὴ ἐνδέχε- 
σϑαι μηδενί: φάσις γὰρ καὶ ἀπόφασις. εἰ δὲ τοῦτ᾽, ἀληϑὲς 
ἐξ ἀνάγκης τινὶ τῶν A τὸ Β ὑπάρχειν" ὥστε καὶ τὸ 4 τινὶ 
- - VÀ 9 , ? ^ 9 bi , 
τῶν B. τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον" οὐ yàg εἰ μὴ ἐνδέχεται μηδενὶ 
1570 B τῷ 4, ἀνάγκη τινὶ ὑπάρχειν. τὸ γὰρ μὴ ἐνδέχεσθαι 
A ἂν , ^ * Sow € , 
μηδενὶ διχῶς λέγεται. τὸ uiv εἰ ἐξ ἀνάγκης τινὶ ὑπάρχει, 
τὸ δ᾽ εἰ ἐξ ἀνάγκης τινὶ μὴ ὑπάρχει" τὸ γὰρ ἐξ ἀνάγκης 
τινὶ τῶν A μὴ ὑπάρχον οὐκ"ἀληϑὲς εἰπεῖν ὡς παντὶ ἐνδέχεται 
μὴ ὑπάρχειν, ὥσπερ οὐδὲ τὸ τινὶ ὑπάρχον ἐξ ἀνάγκης ὅτι 
M Yi err 3*3 E , H 2 / 
20 παντὶ ἐνδέχεται ὑπάρχειν. εἰ ovv τις ἀξιοίη, ἐπεὶ οὐκ ἐνδέχε- 
Mi ^1 - M ς 9 Ai 5.0 , 
ται τὸ τῷ 4 παντὶ ὑπάρχειν, ἐξ ἀνάγκης τινὶ μὴ ὑπάρχειν 
αὐτό. ψεῦδος ἂν λαμβάνοι - παντὶ γὰρ ὑπάρχει, ἀλλ᾽ ὅτι ἐν 
ἐνίοις ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχει, διὰ τοῦτό φαμεν οὐ παντὶ ἐνδέ- 
χεσϑαι. ὥστε τῷ ἐνδέχεσϑαι παντὶ ὑπάρχειν τό τ᾽ ἐξ ἀνάγ- 
95 xijg τινὶ ὑπάρχειν ἀντίκειται καὶ τὸ ἐξ ἀνάγκης τινὶ μὴ ὑπάρ- 
ε , * ' - , , - $3: L] 
χειν. ὁμοίως δὲ καὶ τῷ ἐνδέχεσϑαι μηδενί. δῆλον ovv Ort πρὸς 
τὸ οὕτως ἐνδεχόμενον καὶ μὴ ἐνδεχόμενον, ὡς ἐν ἀρχῇ διωρίσα- 
μεν, οὐ μόνον τὸ ἐξ ἀνάγκης τινὶ ὑπάρχειν ἀλλὰ καὶ τὸ ἐξ ἀναγ- 
κης τινὶ μὴ ὑπάρχειν ληπτέον. τούτου δὲ ληφϑέντος οὐδὲν συμ- 
3 
80 βαίνει ἀδύνατον, ὥστ᾽ οὐ γίνεται συλλογισμός. φανερὸν οὖν ἔκ 
τῶν εἰρημένων ὅτι οὐκ ἀντιστρέφει τὸ στερητικόν. 
Τούτου δὲ δειχϑέντος κείσϑω τὸ Avo μὲν B ἐνδέχεσϑαν 
μηδενί, τῷ δὲ Γπαντί. διὰ μὲν οὖν τῆς ἀντιστροφῆς οὐκ ἔσται 
3 ovx] οὐκ ἂν Ad. — ἀντιστρέφοι n, pr B, corr 4. — 6 ὑπάρχει C. 
— 12 κατάφασις yàg C. — 13 ἐξ] καὶ ἐξ B, καὶ τὸ ἐξ fi.— ὑπάρχειν τὸ f 
um, ὑπάρχει τὸ () n, ὑπάρχειν Bd, ὑπάρξειν τὸ ( C. — 14 τῷ fj m. — 
15 τῶν α Cif. — ἐξ ἀνάγκης τινὶ ὑπάρχει C. — τινὶ om i, — τὸ] εἰ 
μόνον τινὶ (τινὲ μόνον i) ἀλλὰ καὶ ἐξ ἀνάγκης οὐ παντί. τὸ if. — 16 εἰ 
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συλλογισμός" εἴρηται γὰρ ὅτι οὐκ ἀντιστρέφει ἡ τοιαύτη πρό- 
τασις. ἀλλ᾽ οὐδὲ διὰ τοῦ ἀδυνάτου " τεϑέντος γὰρ τοῦ B παντὶ ss 
τῷ D ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν οὐδὲν συμβαίνει ψεῦδος" ἐνδέ- 
χοιτο γὰρ ἂν τὸ 4 τῷ 1" καὶ παντὶ ze μηδενὶ ὑπάρχειν. 
ὅλως ὁ᾽ εἰ ἔστι συλλογισμός, δῆλον ὅ OT. τοῦ ἐνδέχεσϑαι ἃ «v 
εἴη διὰ τὸ μηδετέραν τῶν προτάσεων εἰλῆφϑαι ἐν τῷ ὑπάρ- 
χειν, καὶ οὗτος 1] καταφατικὸς ἢ στερητιχός᾽ οὐδετέρως δ᾽ ἐγ- «o 
χωρεῖ. καταφατικοῦ μὲν γὰρ τεϑέντος δειχϑήσεται διὰ τῶν 
ὅρων ὅτι οὐκ ἐνδέχεται ὑ ὑπάρχειν, στερητικοῦ δέ, ὅτι τὸ Gvu- 
πέρασμα οὐκ ἐνδεχόμενον ἀλλ᾽ ἀναγκαῖόν ἔστιν. ἔ ἔστω γὰρ τὸ 
«μὲν A λευχόν, τὸ δὲ Β ἄνϑρωπος, ἐφ᾽ ᾧ δὲ Τ᾽ ἵππος. τὸ 
δὴ A, τὸ λευκόν, ἐνδέχεται. τῷ μὲν παντὶ τῷ δὲ μηδενὶ 5 
ὑπάρχειν. ἀλλὰ τὸ Β τῷ 1" οὔτε ὑπάρχειν ἐνδέχεται οὔτε μὴ 
ὑπάρχειν. ὅτι μὲν οὖν ὑπάρχειν οὐκ ἐγχωρεῖ, φανερόν" οὐδεὶς 
γὰρ ἵππος ἄνϑρωπος. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν" 
ἀνάγχη γὰρ μηδένα ἵππον ἄνϑρωπον εἶναι, τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον 
οὐκ ἦν ἐνδεχόμενον. οὐκ ἄρα γίνεται συλλογισμός. ὁμοίως 10 
δὲ ,δειχϑήσεται καὶ ἂν ἀνάπαλιν τεθῇ τὸ στερητικόν, χἂν ἐμ- 
φότεραι “καταφατικαὶ ληφθῶσιν ἢ στερητικαί" διὰ γὰρ 
τῶν αὐτῶν ὅρων ἔσται ἡ ἀπόδειξις. χαὶ ὅταν ἡ μὲν καϑόλου 
ἡ δ᾽ ἐν μέρει. ἢ) ἀμφότεραι κατὰ μέρος ἢ ἀδιόριστοι, 1 ἢ ὁσα- 
χῶς ἄλλως ἐνδέχεται. μεταλαβεῖν τὰς προτάσεις" ἀεὶ γὰρ 16 
ἔσται διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων ἡ ἀπόδειξις. φανερὸν οὖν ὅτι du- 
φοτέρων τῶν προτάσεων κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι τιϑεμένων οὐδεὶς 
γίνεται συλλογισμός. 

Εἰ δ᾽ ἡ μὲν ὑπάρχειν ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι σημαίνει. τῆς 18 
μὲν κατηγορικῆς ὑπάρχειν τεϑείσης τῆς δὲ στερητικῆς ἐνδέ- 90 
χεῦϑαι οὐδέποτ᾽ ἔσται συλλογισμός, οὔτε καϑόλουν τῶν ὅρων 
οὔτ᾽ ἐν μέρει λαμβανομένων. ἀπόδειξις δ᾽ ἣ αὐτὴ καὶ διὰ 
τῶν αὐτῶν ὅρων. ὅταν δ᾽ ἡ μὲν καταφατικὴ ἐνδέχεσϑαι ἡ 
δὲ στερητικὴ ὑπάρχειν, ἔσται συλλογισμός. εἰλήφϑω γὰρ τὸ 
4 τῷ μὲν Β μηδενὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ I" παντὶ ἐνδέχεσθαι. 95 
ἀντιστραφέντος οὐν τοῦ στερητικοῦ τὸ Βτῷ 4 οὐδενὶ ὑπάρξει" 
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τὸ δὲ 4 παντὶ τῷ 1" ἐνεδέχετο᾽ γίνεται δὴ συλλογισμὸς 
ὅτι ἐνδέχεται. τὸ B μηδενὶ τῷ D διὰ τοῦ πρώτου σχήματος. 
ὁμοίως ὁὲ xol εἰ πρὸς τῷ Τ' τεθείη τὸ στερητικόν. ἐὰν δ᾽ ἀμ- 
80 φότεραι μὲν ὦσι στερητικαί, σημαίνῃ δ᾽ ἡ μὲν. μὴ ὑπόρχειν 
ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, δι᾽ αὐτῶν μὲν τῶν εἰλημμένων 
οὐδὲν συμβαίνει ἀναγκαῖον, ἀντιστραφείσης δὲ τῆς κατὰ τὸ 
ἐνδέχεσϑαι προτάσεως γίνεται συλλογισμὸς ὅτι τὸ D τῷ 
I' ἐνδέχεται μηδενὶ ὑπάρχειν, καϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον" 
86 ἔσται γὰρ πάλιν τὸ πρῶτον σχῆμα. ἐὰν δ᾽ ἀμφότεραι τε- 
ϑῶσι κατηγορικαί, οὐκ ἔσται συλλογισμός. ὅροι τοῦ μὲν ὑπάρ- 
χειν ὑγίεια - ἕῷον -- ἄνϑρωπος, τοῦ δὲ μὴ ὑπάρχειν ὑγίεια - 
ἵππος - ἄνϑρωπος. 
Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἕξει κἀπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογυ- 
. 40 μῶν. ὅταν μὲν γὰρ ἡ τὸ καταφατικὸν ὑπάρχον, εἶτε κα- 
p. 88 ϑόλου εἴ εἴτ᾽ ἐν μέρει ληφϑέν, οὐδεὶς ἔσται συλλογισμός (τοῦτο 
δ᾽ ὁμοίως : καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων δείκνυται τοῖς πρότερον), 
ὅταν δὲ τὸ στερητικόν, ἔσται διὰ τῆς ἀντιστροφῆς, καϑάπερ 
ἐν τοῖς πρότερον. πάλιν ἐὰν ἄμφω μὲν τὰ διαστήματα στερη- 
5τικὰ ληφϑῇ, καϑόλου δὲ τὸ μὴ ὑπάρχειν, ἐξ αὐτῶν μὲν 
τῶν προτάσεων oUx ἔσταιτὸ ἀναγκαῖον, ἀντιστραφέντος δὲ τοῦ 
ἐνδέχεσθαι, καϑάπερ, ἐν τοῖς πρότερον, ἔσται συλλογισμός. 
ἐὰν δὲ ὑπάρχον μὲν y TÓ στερητικόν, ἐν μέρει δὲ ληφϑῇ, « οὐκ 
ἔσται συλλογισμός, οὔτε καταφατικῆς. οὔτε στερητικῆς οὔσης 
10 τῆς ἑτέρας προτάσεως. οὐδ᾽ ὅταν ἀμφότεραι ληφθῶσιν ἀδιό- 
ριστοι ἢ “ιαταφατικαὶ 3 ἀποφατικαὶ ἢ κατὰ μέρος. ἀπό- 
δειξις δ᾽ U αὐτὴ καὶ διὰ τῶν αὐτῶν. ὅρων. 
19 ἂν δ᾽ ἡ μὲν ἐξ d ἀνάγκης ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι σημαίνῃ 
τῶν προτάσεων, τῆς μὲν στερητικῆς ἀναγκαίας οὔσης ἔσται 
15 συλλογισμός. οὐ μόνον ὅτι ἐνδέχεται μὴ ὑπάρχειν, ἀλλὰ 
καὶ ὅτι οὐχ ὑπάρχει, τῆς δὲ καταφατικῆς οὐκ ἔσται. κείσϑω 
γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Β ἐξ ἀνάγκης μηδενὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ 
r παντὶ ἐνδέχεσθαι. ἀντιστραφείσης οὖν τῆς στερητικῆς οὐδὲ 
τὸ B τῷ 4 οὐδενὶ ὑπάρξει" τὸ δὲ A παντὶ τῷ 1" ἐνεδέχετο " 
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γίνεται δὴ πάλιν διὰ τοῦ πρώτου σχήματος ὁ | συλλογισμὸς 20 
ὅτι τὸ B τῷ 1 ἐνδέχεται: μηδενὶ ὑπάρχειν. ἅμα δὲ δῆλον 
ὅτι οὐδ᾽ ὑπάρχει τὸ B οὐδενὶ τῶν I: χείσϑο γὰρ ὑπάρχειν : 
οὐκοῦν εἰ τὸ A τῷ B μηδενὶ ἐνδέχεται, τὸ δὲ Β ὑπάρχει 
τινὶ τῶν 1, τὸ 4 τῶν Dui οὐκ ἐνδέχεται" ἀλλὰ παντὶ ὑπέ- 
XELTO ἐνδέχεσθαι. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον δειχϑήσεται χαὶ εἶ ss 
πρὸς τῷ I τεϑείη τὸ στερητιχόν. πάλιν ἔϊ ἕστο, τὸ κατηγορικὸν 
ἀναγκαῖον, ϑάτερον δ᾽ ἐνδεχόμενον, καὶ τὸ 4 τῷ μὲν Β ἐν- 
δεχέσϑο μηδενί, τῷ δὲ Τ' παντὶ ὑπαρχέτω ἐξ ἀ ἀνάγκης. οὕ- 
TOQ οὖν ἐχόντων τῶν ὅρον οὐδεὶς ἔσται συλλογισμός" συμ- 
βαίνει γὰρ τὸ Β τῷ D ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν. ἔστω “γὰρ 80 
τὸ μὲν 4 λευκόν, ἐφ᾽ o δὲ τὸ Β ἄνϑρωπος, ἐφ᾽ o δὲ 
τὸ Γ' χύκνος. τὸ δὴ λευκὸν κύχνῳ μὲν. ἐξ ἀνάγκης ὑπάρ- 
χει; ἀνϑρώπῳ δ᾽ ἐνδέχεται μηδενί" καὶ ἄνθρωπος. οὐδενὶ 
κύχνῳ ἐξ ἀνάγκης. ὅτι μὲν οὖν τοῦ ἐνδέχεσϑαι οὐχ ἔστι 
συλλογισμός, φανερόν" τὸ γὰρ ἐξ ἀνάγκης οὐκ ἦν ἐνδε-- ss 
χόμενον. ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τοῦ ἀναγκαίου" τὸ γὰρ ἀναγκαῖον 
ἢ ἐξ ἀμφοτέρων ἀναγκαίων ἢ ἐκ τῆς στερητικῆς 6 συνέβαι- 
ψεν. ἔτι δὲ καὶ ἐγχωρεῖ τούτων χειμένων τὸ Β τῷ ΓΤ ὑπάρ- 
χειν" οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ μὲν D'v-x0 τὸ B εἶναι. τὸ δὲ 
A τῷ μὲν B παντὶ ἐνδέχεσθαι , τῷ δὲ Γ' ἐξ ἀνάγκης o 
ὑπάρχειν. οἷον εἰ τὸ μὲν 1" εἴη ἐγρηγορός, τὸ δὲ Β ζῷον, 
τὸ δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ 4 κίνησις. τῷ μὲν γὰρ ἐγρηγορότι ἐξ ἀνάγ- 
nus κίνησις. foo δὲ παντὶ ἐνδέχεται" καὶ πᾶν τὸ £yon- 
γορὸς £gor. φανερὸν οὖν ὅτι οὐδὲ τοῦ μὴ ὑπάρχειν, εἴ- 
περ οὕτως ἐχόντων ἀνάγκη ὑπάρχειν. οὐδὲ δὴ τῶν ἀντικει- 
μένων καταφάσεων. ὥστ᾽ οὐδεὶς ἔσται συλλογισμός. ὁμοίως 
δὲ δειχϑήσεται καὶ ὠνάπαλιν τεϑείσης τῆς καταφατικῆς. 5 
ἐὰν δ᾽ ὁμοιοσχήμονες ὦσιν αἱ προτάσεις, στερητικῶν μὲν 
οὐσῶν ἀεὶ γίνεται συλλογισμὸς ἀντιστραφείσης τῆς κατὰ 
ES ἐνδέχεσϑαι “προτάσεως, καϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον. εἰ-- 
λήφϑω γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Β ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν, τῷ 
δὲ Γ' ἐνδέχεσθαι μὴ ὑπάρχειν. ἀντιστραφεισῶν οὖν τῶν προ- 10 
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τάσεων τὸ uiv B τῷ A οὐδενὶ ὑπάρξει, τὸ δὲ A παντὶ 
τῷ ID ἐνδέχεται" γίνεται δὴ τὸ πρῶτον σχῆμα. κἂν εἶ 
πρὸς τῷ 1" τεϑείη τὸ στερητικόν, ὡσαύτως. ἐὰν δὲ κατη- 
γορικαὶ τεθῶσιν, οὐκ ἔσται συλλογισμός. τοῦ μὲν γὰρ μὴ 
15 ὑπάρχειν 5 τοῦ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν φανερὸν ὅτι οὐδκ 
ἔσται διὰ τὸ “μὴ εἰλῆφϑαι στερητικὴν πρότασιν μήτ᾽ ἐν τῷ 
ὑπάρχειν. quU ἐν τῷ ἐξ «ὠνάγκης ὑπάρχειν. ἀλλὰ μὴν 
οὐδὲ τοῦ ἐνδέχεσθαι. μὴ ὑπάρχειν" ἐξ ἀνάγκης γὰρ οὕτως 
ἐχόντων τὸ B τῷ D οὐχ ὑπάρξει, οἷον εἰ τὸ μὲν A τε- 
20 ϑείη λευκόν, ἐφ' 9 δὲ τὸ DB κύκνος, τὸ δὲ T" ἄνϑρωπος. 
οὐδέ γε τῶν ἀντικειμένων, καταφάσεων, ἐπεὶ δέδεικται τὸ 
B τῷ 1 ἐξ ἀνάγκης οὐχ ὑπάρχον. οὐκ ἄρα γίνεται συλ- 
λογισμὸς ὅλως. 
Ὁμοίως δ᾽ ἕξει κἀπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν" 
25 ὅταν μὲν γὰρ ἢ τὸ στερητικὸν καϑόλου τε καὶ ἀναγκαῖον, 
ἀεὶ συλλογισμὸς ἔσται καὶ τοῦ ἐνδέχεσϑαι καὶ τοῦ μὴ 
ὑπάρχειν (ὠτόδειξις δὲ διὰ τῆς ἀντιστροφῆς): € ὅταν δὲ τὸ 
καταφατικόν, οὐδέποτε" τὸν αὐτὸν γὰρ τρόπον δειχϑήσεται 
ὃν καὶ ἐν τοῖς καϑόλουν, καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. οὐδ᾽ ὅταν 
80 ἀμφότεραι ληφϑῶσι καταφατικαί xei γὰρ τούτου ἡ αὐτὴ 
ἀπόδειξις 1 καὶ πρότερον. ὅταν δὲ ἀμφότεραι μὲν στερητι-- 
καί, καϑόλου δὲ καὶ ἀναγκαία ἡ τὸ μὴ ὑπάρχειν σημαί- 
vovGa, δι’ αὐτῶν μὲν τῶν εἰλημμένων οὐκ ἔσται τὸ ἀναγ- 
καῖον. ἀντιστραφείσης δὲ τῆς κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑιαι προτά- 
86 σεως ἔσται συλλογισμός, καϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον. ἐὼν 
δ᾽ ἀμφότεραι ἀδιόριστοι ἢ ἐν μέρει τεϑῶσιν, οὐχ ἔσται συλ- 
“λογισμός. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. 
Φανερὸν ovv ἐκ τῶν εἰρημένων ὅτι τῆς μὲν στερητικῆς 
τῆς καϑόλου τιϑεμένης ἀναγκαίας ἀεὶ γίνεται συλλογι-- 
40Guóg, οὐ μόνον τοῦ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, ἀλλὰ καὶ 


τοῦ μὴ ὑπάρχειν, τῆς δὲ καταφατικῆς οὐδέποτε" καὶ ὅτι. 


1 $2: , , »oc " 9 , LE] - 
τὸν αὐτὸν τρόπον ἐχόντων £v τε volg ἀναγκαίοις καὶ ἐν τοῖς 


| p.89 ὑπάρχουσι γίνεταί τε καὶ οὐ γίνεται συλλογισμός. δῆλον 
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δὲ καὶ ὅτι πάντες ἀτελεῖς οἱ συλλογισμοί, καὶ ὅτι τελει- 
οὔνται διὰ τῶν “προειρημένων σχημάτων. 

Ἔν δὲ τῷ τελευταίῳ σχήματι xol ἀμφοτέρων ἐν- 20 
δεχομένων καὶ τῆς ἑτέρας ἔσται συλλογισμός. ὅταν μὲν 5 
οὖν ἐνδέχεσϑαι σημαίνωσιν. αἱ προτάσεις, xci τὸ συμπέρα-. 
σμα ἔσται ἐνδεχόμενον" χαὶ ὅταν ἡ μὲν ἐνδέχεσθαι. ἡ δ᾽ 
ὑπάρχειν. ὅταν δ᾽ ἡ ἑτέρα veUT) ὀὠναγκαία, ἐὰν μὲν ἢ κα- 
ταφατικι . οὐχ ἔσται τὸ συμπέρασμα οὔτε ἀναγκαῖον 
οὔϑ᾽ ὑπάρχον, ἐὰν δ᾽ jj στερητική, τοῦ “μὴ ὑπάρχειν ἔσται 10 
συλλογισμός, καϑάπερ καὶ ἐν τοῖς πρότερον. ληπτέον δὲ 
καὶ ἐν τούτοις ὁμοίως τὸ ἐν τοῖς συμπεράσμασιν ἐνδεχό- — 
μένον. 

Ἔστωσαν δι πρῶτον ἐνδεχόμεναι , καὶ τὸ 4 καὶ τὸ 
Β παντὶ τῷ 1" ἐνδεχέσϑω ὑπάρχειν. ἐπεὶ οὖν ἀντιστρέφει 15 
τὸ καταφατικὸν ἐπὶ μέρους, τὸ δὲ Β παντὶ τῷ I ἐνδέ- 
χέται, καὶ τὸ I' τινὶ τῷ DB ἐνδέχοιτ᾽ ἄν. ὥστ᾽ ^el τὸ μὲν 
A παντὶ τῷ D ἐνδέχεται, τὸ δὲ I τινὶ τῶν DB, καὶ τὸ A 
τινὶ τῶν DB ἐνδέχεται " γίνεται γὰρ, τὸ πρῶτον σχῆμα. καὶ 
εἰ τὰ μὲν 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ 1" ὑπάρχειν, τὸ δὲ Beo 
παντὶ τῷ 1", ἀνάγκη τὸ 4 τινὶ τῷ Β ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρ- 
χειν" ἔσται γὰρ πάλιν τὸ πρῶτον σχῆμα διὰ τῆς ὦντι- 
στροφῆς. εἰ δ᾽ ἀμφότεραι στερητικαὶ τεϑείησαν. ἐξ αὐτῶν 
μὲν τῶν εἰλημμένων οὐκ ἔσται τὸ ἀναγκαῖον, ἀντιστραφει- 
σῶν δὲ τῶν προτάσεων ἔσται συλλογισμός. χαϑάπερ ἔν 96 
τοῖς πρότερον. εἰ γὰρ τὸ 4 χαὶ τὸ Β τῷ Pp ἐνδέχεται ui 
ὑπάρχειν, ἐὰν μεταληφϑῇ τὸ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, πάλιν 
ἔσται τὸ πρῶτον σχῆμα διὰ τῆς ἀντιστροφῆς. εἰ δ᾽ ὁ “μέν 
ἐστι καϑόλου τῶν ὅρων ὁ δ᾽ ἐν μέρει, τὸν αὐτὸν τρόπον 
ἐχόντων τῶν ὅρων ὄνπερ ἐπὶ τοῦ ὑπάρχειν, ἔσται τε καὶ 80 
οὐκ ἔσται συλλογισμός. ἐνδεχέσϑω γὰρ τὸ μὲν A παντὶ 
τῷ D, τὸ δὲ B τινὶ τῷ Γ' ὑπάρχειν. ἔσται δὴ πάλιν τὸ 
πρῶτον σχῆμα τῆς ἐν μέρει προτάσεως ἀντιστραφείσης" εἶ 
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γὰρ τὸ A παντὶ τῷ 1". τὸ δὲ Γ' τινὶ τῶν B, τὸ A τινὶ 

86 τῶν D ἐνδέχεται. καὶ εἰ πρὸς τῷ ΒΓ τεϑείη τὸ καϑόλου, 
ὡσαύτως. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τὸ μὲν 431 στερητικὸν εἴη, τὸ 
δὲ ΒΒ] καταφατικόν" ἔσται γὰρ πάλιν τὸ πρῶτον σχῆμα 
διὰ τῆς ἀντιστροφῆς. εἰ δ᾽ ἀμφότεραι στερητικαὶ τεϑείησαν, 
ἡ μὲν καϑόλου ἡ δ᾽ ἐν μέρει, δι’ αὐτῶν μὲν τῶν εἰλημ- 

b μένων οὐκ ἔσται συλλογισμός, ἀντιστραφεισῶν δ᾽ ἔσται, κα- 
ϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον. ὅταν δὲ ἀμφότεραι ἀδιόριστοι 7] 
ἐν μέρει ληφϑῶσιν, ovx ἔσται συλλογισμός: καὶ γὼρ παντὶ 
ἀνάγκη τὸ A τῷ B καὶ μηδενὶ ὑπάρχειν. ὅροι τοῦ ὑπάρ- 

5 yet ζῷον -- ἄνϑρωπος - λευκόν, τοῦ μὴ ὑπάρχειν ἵππος - ἄν- 
ϑρῶπος - λευκόν, μέσον λευχόν. 

21 Ἐὰν δὲ ἡ μὲν ὑπάρχειν ἡ δ᾽ ἐνδέχεσϑαι σημαίνῃ 
τῶν προτάσεων, τὸ μὲν συμπέρασμα ἔσται ὅτι ἐνδέχεται 
καὶ οὐχ ὅτι ὑπάρχει. συλλογισμὸς δ᾽ ἔσται τὸν αὐτὸν τρό- 

1 πον ἐχόντων τῶν ὅρων τοῖς πρότερον. ἔστωσαν γὰρ πρῶ- 
τον χατηγοριχοί, xol τὸ μὲν 4 παντὶ τῷ 1" ὑπαρχέτω, 
τὸ δὲ B παντὶ ἐνδεχέσϑω ὑπάρχειν. ἀντιστραφέντος οὖν τοῦ 
BI' τὸ πρῶτον ἔσται σχῆμα, καὶ τὸ συμπέρασμα ὅτι ἐν- 
δέχεται τὸ 4 τινὶ τῶν D ὑπάρχειν: ὅτε γὰρ ἡ ἑτέρα τῶν 

16 προτάσεων ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι σημαίνοι ἐνδέχεσϑαι, καὶ 
τὸ συμπέρασμα ἦν ἐνδεχόμενον. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τὸ μὲν 
BI' ὑπάρχειν τὸ δὲ AID' ἐνδέχεσϑαι, καὶ εἰ τὸ μὲν AD 
στερητικὸν τὸ δὲ BI? κατηγορικόν, ὑπάρχοι δ᾽ ὁποτερονοῦν, 
ἀμφοτέρως ἐνδεχόμενον ἔσται τὸ συμπέρασμα" γίνεται γὰρ 

90 πάλιν τὸ πρῶτον σχῆμα, δέδεικται δ᾽ ὅτι τῆς ἑτέρας προ- 
τάσεως ἐνδέχεσϑαι σημαινούσης ἐν αὐτῷ καὶ τὸ συμπέρασμα 
ἔσται ἐνδεχόμενον. εἰ δὲ τὸ στερητικὸν τεϑείη πρὸς τὸ ἔλατ-- 
τον ἄχρον, ἢ καὶ ἄμφω ληφϑείη στερητικά, Óv αὐτῶν μὲν 
τῶν κειμένων οὐκ ἔσται συλλογισμός, ἀντιστραφέντων δ᾽ ἔσται; 

25 καϑάπερ ἐν τοῖς πρότερον. 

Εἰ δ᾽ ἡ μὲν καϑόλου τῶν προτάσεων ἡ δ᾽ ἐν μέρει, 
κατηγορικῶν μὲν οὐσῶν ἀμφοτέρων, 1) τῆς μὲν καϑόλου 


34 τῷ Cf. — 35 τὸ βγ Cdfn. — 38 τεθῶσιν C. 
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στερητικῆς τῆς δ᾽ ἐν μέρει καταφατικῆς, ὁ αὐτὸς τρόπος 
ἔσται τῶν συλλογισμῶν" πάντες γὰρ περαίνονται διὰ τοῦ 
πρώτου σχήματος. ὥστε φανερὸν ὅτι τοῦ ἐνδέχεσϑαι καὶ οὐ 30 
τοῦ ὑπάρχειν ἔσται ὁ συλλογισμός. εἰ δ᾽ ἡ μὲν καταφατικὴ 
καϑόλου ἡ δὲ «στερητικὴ ἐν μέρει, διὰ τοῦ ἀδυνάτου ἔσται 
ἡ ἀπόδειξις. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ μὲν Β παντὶ τῷ I τὸ δὲ 
A ἐνδεχέσθω τινὶ τῷ Dr μὴ ὑπάρχειν" ἀνάγκη δὴ τὸ 4 ἐν- 
δέχεσϑαὶ τινὶ τῷ B μὴ ὑπάρχειν. εἰ γὰρ παντὶ τῷ Β τὸ 86 
4 ὑπάρχει ἐξ ἀνάγκης, τὸ δὲ B παντὶ τῷ D κεῖται ὑπάρ- 
χειν. τὸ 4 παντὶ τῷ [1 ἐξ ἀνάγχης ὑπάρξει". τοῦτο γὰρ 
δέδεικται πρότερον. ἀλλ ὑπέκειτο τινὶ ἐνδέχεσϑαι μὴ 
ὑπάρχειν. 

Ὅταν δ᾽ ἀδιόριστοι ἢ ἐν μέρει Aj cw ἀμφότεραι, p. 40 
οὐκ ἔσται συλλογισμός. ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτὴ 1j καὶ ἐν τοῖς 
καϑόλου, καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. 

Εἰ δ᾽ ἐστὶν ἡ μὲν ἀναγκαία τῶν προτάσεων U δ᾽ ἐν- 22 
δεχομένη, κατηγορικῶν μὲν ὄντων τῶν ὅρων ἀεὶ τοῦ ἐνδέχε- 5 
σϑαι ἔσται συλλογισμός, ὅταν δ᾽ ἦ τὸ μὲν κατηγορικὸν τὸ 
δὲ στερητιχόν, ἐὰν μὲν ἡ τὸ καταφατικὸν ἀναγκαῖον, τοῦ ἐν- 
δέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν, ἐὰν δὲ τὸ στερητικόν, καὶ τοῦ ἐνδέ- 
χεσϑαι μὴ ὑπάρχειν καὶ τοῦ μὴ ὑπάρχειν: τοῦ δ᾽ ἐξ ἀνάγ- 
κῆς μὴ ὑπάρχειν οὐκ ἔσται συλλογισμός, ὥσπερ οὐδ᾽ ἐν τοῖς 10 

ἔροις σχήμασιν. ἔστωσαν δὴ κατηγορικοὶ πρῶτον οἱ ὅροι; 
καὶ τὸ μὲν A παντὶ τῷ 1 ὑπαρχέτω ἐξ ἀνάγκης, τὸ δὲ 
Β παντὶ ἐνδεχέσθω ὑπάρχειν. ἐπεὶ οὖν τὸ μὲν 4 παντὶ 
τῷ ID ἀνάγκη. τὸ δὲ Γ᾽ τινὶ τῷ B ἐνδέχεται, καὶ τὸ 4 
τινὶ τῷ B ἐνδεχόμενον. ἔσται καὶ οὐχ ὑπάρχον" οὕτω γὰρ 15 
συνέπιπτεν ἐπὶ τοῦ πρώτου σχήματος. ὁμοίως. δὲ δειχϑηήσε- 
ται καὶ εἰ τὸ μὲν BI τεϑείη ἀναγκαῖον, τὸ δὲ 41 ἐν- 
δεχόμενον. πάλιν ἔ ἔστω τὸ μὲν κατηγορικὸν τὸ δὲ στερητικόν, 
ἀναγκαῖον δὲ τὸ κατηγορικόν " καὶ τὸ μὲν 4 ἐνδεχέσϑω μη- 


δενὶ τῶν I' ὑπάρχειν, τὸ δὲ B παντὶ ὑπαρχέτω ἐξ ἀνάγ- 20 


zug. ἔσται δὴ πάλιν τὸ πρῶτον σχῆμα" καὶ γὰρ ἡ στερη- 


31 ὁ πὶ AC. — 33 τῷ μὲν pr n. — 84 τὸ « τινὶ τῷ β ἐνδέχεσθαι C. 
— 36 ὑπά got n. — κεῖται marg d.- 

40al ἀόριστοι A, pru. — 9 μὴ ὑπάρχειν ante καὶ om n, — 11 écé- 
Qoig corr d. — δὴ] γὰρ τι, yàg δὴ d. — 13 παντὶ] τῷ y παντὶ 4, παντὶ 
τῷ y nm. — 90 τῷ y Cnm. — παντὶ τῷ γ ὑπαρχέτω C. 


180 ἩΝΑΛΥΤΙΚΩΝ 


τικὴ πρότασις ἐνδέχεσϑαι σημαίνει. φανερὸν οὖν ὅτι τὸ συμ- 
πέρασμα ἔσται ἐνδεχόμενον" ὅτε γὰρ οὕτως ἔχοιεν αἱ προ- 
τάσεις ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι, καὶ τὸ συμπέρασμα ἦν 
96 ἐνδεχόμενον. εἰ ὁ᾽ U στερητικὴ πρότασις ἀναγκαία, τὸ συμ- 
πέρασμα ἔσται καὶ ὅτι ἐνδέχεται τινὶ μὴ ὑπάρχειν καὶ ὅτι 
οὐχ ὑπάρχει. κείσϑω γὰρ τὸ 4 τῷ I' μὴ ὑπάρχειν ἐξ ἀνάγ-. 
κης. τὸ δὲ B παντὶ ἐνδέχεσθαι. ἀντιστραφέντος οὖν τοῦ BI' 
καταφατιχοῦ τὸ πρῶτον ἔσται σχῆμα, καὶ ἀναγκαία ἡ 
80 στερητικὴ πρότασις. ὅτε δ᾽ οὕτως ἔχοιεν. αἱ προτάσεις, m 
ἔβαινε τὸ 4 τῷ I' καὶ ἐνδέχεσϑαι τινὴ μὴ ὑπάρχειν καὶ μὴ 
ὑπάρχειν, ὥστε καὶ τὸ 4 τῷ Β ἀνάγκη τινὶ μὴ ὑπάρχειν. 
ὅταν δὲ τὸ στερητικὸν τεθῇ πρὸς τὸ ἔλαττον ἄχρον, ἐὰν μὲν 
ἐνδεχόμενον . ἔσται συλλογισμὸς μεταληφϑείσης τῆς προτά- 
85 ΘΈΟ)ς, καϑάπερ ἐν roig πρότερον, ἐὰν δ᾽ ἀναγκαῖον, οὐκ ἔσται" 
καὶ γὰρ παντὶ ἀνάγκη καὶ οὐδενὶ ἐνδέχεται ὑπάρχειν. ὅροι 
τοῦ παντὶ ὑπάρχειν ὕπνος - ἵππος καϑεύδων - ἄνϑρωπος, τοῦ 
μηδενὶ ὕπνος - ἵππος ἐγρηγορούς - ἄνϑρωπος. 
Ὁμοίως δ᾽ ἕξει καὶ εἰ ὁ μὲν καϑόλου τῶν ὅρων ὁ δ᾽ 
40 ἐν μέρει πρὸς τὸ μέσον" κατηγορικῶν μὲν γὰρ ὄντων ἀμ- 
b φοτέρων τοῦ ἐνδέχεσϑαι καὶ oU τοῦ ὑπάρχειν ἔσται συλλογι- 
σμός, καὶ ὅταν τὸ μὲν στερητικὸν ληφϑῇ τὸ δὲ καταφα- 
τικόν, ἀναγκαῖον δὲ τὸ καταφατικόν. ὅταν δὲ τὸ στερητικὸν 
ἀναγκαῖον, καὶ τὸ συμπέρασμα ἔσται τοῦ μὴ ὑπάρχειν" ὁ γὰρ 
5 αὐτὸς τρόπος ἔσται τῆς δείξεως καὶ καϑόλου καὶ μὴ καϑόλου 
τῶν ὅρων ὄντων. ἀνάγκη γὰρ διὰ τοῦ πρώτου σχήματος τε- 
λειοῦσϑαι τοὺς συλλογισμούς, ὥστε καϑάπερ ἐν ἐκείνοιρ, καὶ 
ἐπὶ τούτων ἀναγκαῖον συμπίπτειν. ὅταν δὲ τὸ στερητικὸν 
καϑόλου ληφϑὲν τεϑῇ πρὸς τὸ ἔλαττον ἄκρον, ἐὰν μὲν ἐν-- 
10 δεχόμενον, ἔσται συλλογισμὸς διὰ τῆς ἀντιστροφῆς, ἐὰν δ᾽ 
ἀναγκαῖον, οὐκ ἔσται. δειχϑήσεται δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον ὃν 
καὶ ἐν τοῖς καϑόλου. καὶ διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. φανερὸν 
οὖν καὶ ἐν τούτῳ τῷ σχήματι πότε καὶ πῶς ἔσται συλλο- 
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γιδμός. καὶ πότε τοῦ ἐνδέχεσθαι καὶ πότε τοῦ ὑπάρχειν: 
δῆλον δὲ καὶ ὅτι πάντες ἀτελεῖς, καὶ ὅτι τελειοῦνται διὰ 16 
τοῦ πρώτου χήματος. 

Ὅτι μὲν ovv οἱ ἐν τούτοις τοῖς σχήμασι συλλογι- 23 
Guol τελειοῦνταί τε διὰ τῶν £v τῷ πρώτῳ σχήματι καϑόλον 
συλλογισμῶν καὶ εἰς τούτους ἀνάγονται, δῆλον ἐκ τῶν &- 
ρημένων ὅτι δ᾽ ἁπλῶς πᾶς συλλογισμὸς οὕτως ἔχει. νῦν 90 
ἔσται φανερόν, ὅταν δειχϑῇ πᾶς γινόμενος διὰ τούτων τινὸς 
τῶν σχημάτων. 

Aveyxn δὴ πᾶσαν ἀπόδειξιν καὶ πάντα συλλογισμὸν 
1] ὑπάρχον τι ἢ μὴ ὑπάρχον δεικνύναι, καὶ τοῦτο 1] καϑόλου 
ἢ χατὰ μέρος, ἔτι ἢ δεικτικῶς ἢ ἐξ ὑποϑέσεως. τοῦ δ᾽ ἐξ 95 
ὑποϑέσεως “μέρος τὸ διὰ τοῦ ἀδυνάτου. πρῶτον οὖν εἴπω- 
μὲν περὶ τῶν δειχτικῶν" τούτων γὰρ δειχϑέντων φανερὸν 
ἔσται καὶ ἐπὶ τῶν εἰς τὸ ἀδύνατον καὶ ὅλως τῶν ἐξ ὑπο- 
δ)έσεως. 

Εἰ δὴ δέοι τὸ A κατὰ τοῦ B συλλογίσασϑαι ἢ ὑπάρ- 30 
χον ἢ μὴ ὑπάρχον, ἀνάγκη λαβεῖν τι χατά τινος. εἰ μὲν 
οὖν τὸ 4 κατὰ τοῦ Β ληφϑείη. τὸ ἐξ ἀρχῆς ἔσται εἰλημ-- 
μένον. εἰ δὲ χατὰ τοῦ D, τὸ δὲ D' κατὰ μηδενός, μηδ 
ἄλλο κατ᾽ ἐχείνου. μηδὲ χατὰ τοῦ A ἕτερον, οὐδεὶς ἔσται 
συλλογισμός" τῷ γὰρ ἕν χαϑ' ἑνὸς ληφϑῆναι οὐδὲν Gvu- 55 
βαίνει ἐξ ἀνάγκης. στε προσληπτέον. χαὶ ἑτέραν πρότα- 
σιν. ἐὰν uiv οὖν ληφϑῇ τὸ 4 κατ᾽ ἄλλου ἢ ἄλλο κατὰ 
τοῦ 4, ἢ κατὰ τοῦ Γ᾿ ἕτερον, εἶναι μὲν συλλογισμὸν οὐδὲν 
κωλύει, πρὸς μέντοι τὸ B. οὐκ ἔσται διὰ τῶν εἰλημμένων. 
οὐδ᾽ ὅταν τὸ I' ἑτέρῳ, χἀκεῖνο ἄλλῳ, χαὶ τοῦτο ἑτέρῳ, μὴ 40 
συνάπτῃ δὲ πρὸς 10 D, οὐδ᾽ οὕτως ἔσται πρὸς τὸ DB συλ- p.41 
λογισμός. ὅλως γὰρ εἴπομεν ὅτι οὐδεὶς οὐδέποτε ἔσται 
συλλογισμὸς ἄλλου xov ἄλλου μὴ “ληφϑέντος τινὸς μέ- 
δου, ὃ πρὸς ἑκάτερον ἔχει πὼς ταῖς κατηγορίαις" ὁ μὲν 
γὰρ συλλογισμὸς ἁπλῶς ἐκ προτάσεών ἐστιν, ὁ δὲ πρὸς 5 


2; 


2 
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τόδε συλλογισμὸς ἐκ τῶν πρὸς τόδε προτάσεων, ὁ δὲ τοῦδε 
πρὸς τόδε διὰ τῶν τοῦδε πρὸς τόδε προτάσεων. ἀδύνατον δὲ 
πρὸς τὸ B “λαβεῖν πρότασιν μηδὲν μήτε κατηγοροῦντας 
αὐτοῦ μήτ᾽ ἀπαρνουμένους. ἢ πάλιν τοῦ 4 πρὸς τὸ Β μη- 
10 δὲν κοινὸν λαμβάνοντας ἀλλ᾽ ἑχατέρου ἴδια ἄττα κατη- 
γοροῦντας ἢ ἀπαρνουμένους. ὥστε ληπτέον τι μέσον ἀμφοῖν, 
ὃ συνάψει τὰς κατηγορίας, εἴπερ ἔσται τοῦδε πρὸς τόδε συλ- 
λογισμός. εἰ οὖν ἀνάγχη μέν τι λαβεῖν πρὸς ἄμφω κοινόν, 
τοῦτο Ó' ἐνδέχεται τριχῶς KC γὰρ τὸ 4 τοῦ Τ' καὶ τὸ Γ 
15T00 B κατηγορήσαντας. ἢ τὸ D χατ᾽ ἀμφοῖν, ἢ ἄμφω 
κατὰ τοῦ 1 "ἢ: ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τὰ εἰρημένα σχήματα, φα- 
ψερὸν ὅτι πάντα συλλογισμὸν ἀνάγκη γίνεσϑαι διὰ τούτων 
τινὸς τῶν σχημάτων. Ó γὰρ αὐτὸς λόγος καὶ εἰ διὰ πλει-- 
óvov συνάπτοι πρὸς τὸ D* ταὐτὸ γὰρ ἔσται σχῆμα καὶ 
2o ἐπὶ τῶν πολλῶν. 

"Ori u&v οὖν οἱ δεικτικοὶ περαίνονται διὰ τῶν προειρηαέ- 
vov σχημάτων, φανερόν" ὅτι δὲ καὶ οἱ εἰς τὸ ἀδύνατον, δῆ-. 
λον ἔσται διὰ τούτων. πάντες γὰρ οἱ διὰ τοῦ ἀδυνάτου περαί- 
ψοντες τὸ μὲν ψεῦδος συλλογίζονται, τὸ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐξ 

25 ὑποϑέσεως δεικνύουσιν, ὅταν ἀδύνατόν τι συμβαίνῃ τῆς &vvi- 
φάσεως τεϑείσης, οἷον ὅτι ἀσύμμετρος ἡ διάμετρος διὰ τὸ γί- 
νεῦϑαι τὰ περιττὰ ἴσα τοῖς ἀρτίοις συμμέτρου τεϑείσης. τὸ μὲν 
οὖν ἴσα γίνεσϑαι τὰ περιττὰ τοῖς ἀρτίοις συλλογίζεται, τὸ 
δ᾽ ἀσύμμετρον εἶναι τὴν διάμετρον ἐξ ὑποϑέσεως δείκνυσιν, 

80 ἐπεὶ ψεῦδος συμβαίνει διὰ τὴν ἀντίφασιν. τοῦτο γὰρ ἦν 
τὸ διὰ τοῦ ἀδυνάτου συλλογίσασϑαι., τὸ δεῖξαί τι ἀδύνα- 
vov διὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιν. ὥστ᾽ ἐπεὶ τοῦ ψεύδους γί- 
ψεται συλλογισμὸς δειχτικὸς ἐν τοῖς εἰς τὸ ἀδύνατον ἀπα- 
youévoig, τὸ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐξ ὑποϑέσεως δείκνυται, τοὺς δὲ 

86 δειχτιχοὺς πρότερον εἴπομεν ὅτι διὰ τούτων περαίνονται τῶν 
σχημάτων, φανερὸν ὅτι καὶ οἱ διὰ τοῦ ἀδυνάτου συλλο- 
γισμοὶ διὰ τούτων ἔσονται τῶν σχημάτων. οσαύτως δὲ 
καὶ οἱ ἄλλοι πάντες οἱ ἐξ ὑποθέσεως" ἐν ἅπασι γὰρ ὁ 
qv συλλογισμὸς γίνεται πρὸς τὸ μεταλαμβανόμενον, τὸ 
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δ᾽ ἐξ ἀρχῆς περαίνεται δι’ ὁμολογίας ἤ τινος ἄλλης ὑπο- 4o 
ϑέσεως. εἰ δὲ τοῦτ᾽ ἀληϑές, πᾶσαν ἀπόδειξιν καὶ πάνταν 
συλλογισμὸν ἀνάγκη γίνεσϑαι διὰ τριῶν τῶν προειρημένων 
σχημάτων. τούτου δὲ δειχϑέντος δῆλον ὡς ἅπας τε συλ- 
λογισμὸς ἐπιτελεῖται διὰ τοῦ πρώτου σχήματος καὶ ἀνά- 
γεται εἰς τοὺς ἐν τούτῳ καϑόλου συλλογισμούς. 5 
Ἔτι τὲ ἐν ἅπαντι δεῖ κατηγορικόν. τινα τῶν ὅρων εἶς- 21 

ναὶ καὶ τὸ καϑόλου ὑπάρχειν" ἄνευ γὰρ τοῦ καϑόλου ἢ 1] 
οὐκ ἔσται συλλογισμὸς 1j » οὐ πρὸς τὸ κείμενον, aj τὸ ἐξ d «o- 
χῆς αἰτήσεται. χείσϑω γὰρ τὴν μουσικὴν ἡδονὴν εἰναι σπου- 
δαίαν. εἰ μὲν οὖν ἀξιώσειεν ἡδονὴν εἶναι σπουδαίαν μὴ 9005 10 
ϑεὶς τὸ πᾶσαν, οὐχ ἔσται συλλογισμός" εἰ δὲ τινὰ ἡδο- 
νήν, εἰ μὲν ἄλλην, οὐδὲν πρὸς τὸ κείμενον, εἰ δ᾽ αὐτὴν 
ταύτην. τὸ ἐξ ἀρχῆς λαμβάνει. μᾶλλον. δὲ γίνεται φα- 
νερὸν ἐν τοῖς διαγράμμασιν, οἷον ὅτι τοῦ ἰσοσκελοῦς ἴ i6ot 
ci πρὸς τῇ βάσει. ἔστωσαν εἰς τὸ κέντρον ἠγμέναι. ci AB. 15 
εἰ οὖν ἴσην λαμβάνοι, τὴν AI' γωνίαν τῇ Β4 μὴ ὅλως 
ἀξιώσας ἴσας τὰς τῶν ἡμικυκλίων, καὶ πάλιν τὴν D 
τῇ 4 μὴ πᾶσαν προσλαβὼν τὴν τοῦ τμήματος. ἔτι 
ἀπ᾿ ἴσων οὐσῶν τῶν ὅλων γωνιῶν καὶ ἴσων ἀφῃρημένων 
ἴσας εἶναι τὰς λοιπάς [τὰς ΕΖ] , 10 à ἀρχῆς αἰτήσε-- 20 
ται, ἐὰν μὴ λάβῃ ἀπὸ τῶν ἴσων ἴσων ἀφαιρουμένων 
ἴσα λείπεσϑαι. “φανερὸν, οὖν ὅτι ἐν ἅπαντι δεῖ τὸ καϑόλου 
ὑπάρχειν, καὶ ὅτι τὸ μὲν καϑόλον & à ἁπάντων TOV ὅρων. 
καϑόλου δείκνυται, τὸ δ᾽ ἐν μέρει καὶ οὕτως κὠκείνως, ὥστ᾽ 
ἐὰν μὲν ἦ τὸ συμπέρασμα : καϑόλου, καὶ τοὺς ὅρους ἀνάγκη 25 
χαϑόλου εἶναι, ἐὰν δ᾽ οἱ ὅροι καϑόλου, , ἐνδέχεται τὸ συμπέ- 
ραῦμα μὴ εἶναι καϑόλου. δῆλον δὲ καὶ ὅτι ἐν ἅπαντι συλλογι-, 
σμῷ ἢ ἀμφοτέρας ἢ τὴν ἑτέραν πρότασιν ὁμοίαν ἀνάγκη yive- 
σϑαι τῷ συμπεράσματι. λέγω δ᾽ οὐ μόνον τῷ καταφατικὴν 
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80 εἶναι ἢ στερητικήν, ἀλλὰ καὶ τῷ ἀναγχαίαν ἢ ὑπάρχουσαν ἢ ἐν-- 
δεχομένην. ἐπισκέψασϑαι δὲ δεῖ καὶ τὰς ἄλλας κατηγορίας. 
Φανερὸν δὲ καὶ ἁπλῶς πότ᾽ ἔσται καὶ πότ᾽ οὐκ ἔσται 
συλλογισμός. καὶ πότε δυνατὸς καὶ πότε τέλειος, καὶ ὅτι 
συλλογισμοῦ ὄντος ἀναγκαῖον ἔχειν τοὺς ὅρους κατά τινα 
86 τῶν εἰρημένων τρόπων. 

25 ZH ijAov δὲ καὶ ὅτι πᾶσα ἀπόδειξις ἔσται διὰ τριῶν ὅρων 
καὶ οὐ πλειόνων, ἐὰν μὴ δι’ ἄλλων καὶ ἄλλων τὸ αὐτὸ 
συμπέρασμα γίνηται, οἷον τὸ E διά τε τῶν AB καὶ διὰ τῶν 
ΓΑ, “ἢ διὰ τῶν AB. καὶ 41 καὶ ΒΓΓ- πλείω γὰρ μέσα τῶν 

4o αὐτῶν οὐδὲν εἶναι κωλύει. τούτων δ᾽ ὄντων οὐχ εἷς ἀλλὰ 
p. 42 πλείους εἰσὶν οἱ συλλογισμοί. ἢ πάλιν ὅταν ἑκάτερον τῶν AB 
διὰ συλλογισμοῦ ληφϑῇ, οἷον τὸ 4 διὰ τῶν AE καὶ πά- 
λιν τὸ D διὰ τῶν ZO. 1 τὸ μὲν ἐπαγωγῇ τὸ δὲ συλλογι- 
σμῷ. ἀλλὰ καὶ οὕτως πλείους οἱ συλλογισμοί" πλείω» γὰρ 
στὰ συμπεράσματά ἐστιν, οἷον τό τε 4 χαὶ τὸ DB καὶ τὸ I. 
εἰ δ᾽ οὖν μὴ πλείους ἀλλ᾽ εἷς, οὕτω μὲν ἐνδέχεται γενέσϑαι 
διὰ πλειόνων τὸ αὐτὸ συμπέρασμα, ὡς δὲ τὸ Γ διὰ τῶν 
AB, ἀδύνατον. ἔστω γὰρ 'τὸ E συμπεπερασμένον ἐκ τῶν 
ABE. οὐκοῦν ἀνάγκη τι αὐτῶν ἄλλο πρὸς ἄλλο εἰλῆφϑαι, 
1070 μὲν og ὅλον τὸ δ᾽ Og μέρος " τοῦτο γὰρ δέδεικται πρό- 
τερον, ὅτι ὄντος συλλογισμοῦ ἀναγκαῖον οὕτως τινὰς ἔχειν 
τῶν ὕρων. ἐχέτω ovv τὸ 4 οὕτως πρὸς τὸ B. ἔστιν ἄρα τι ἐξ 
αὐτῶν συμπέρασμα. οὐκοῦν ἤτοι τὸ E 1] τῶν 14 ϑότερον 1] 
ἄλλο τι παρὰ ταῦτα. καὶ εἰ μὲν τὸ E, ἐκ τῶν AB μό- 
15 vov ἂν εἴῃ ὁ συλλογισμός, τὰ δὲ ΓΖ εἰ μὲν ἔχει οὕτως ὥστ᾽ 
εἶναι τὸ uiv Gg ὅλον τὸ δ᾽ ὡς μέρος, ἔσται τι καὶ ἐξ ἐκεί-- 
vov, καὶ ἦτοι τὸ E ἢ τῶν AD ϑάτερον 3 ἄλλο τι παρὰ 
ταῦτα. καὶ εἰ μὲν τὸ E, ἢ τῶν AB ϑάτερον, ἢ πλείους ἔσον-- 
ται οἱ συλλογισμοί, ἢ ὡς ἐνεδέχετο ταὐτὸ διὰ πλειόνων 
ὁ ὅρων περαίνεσϑαι συμβαίνει" εἰ δ᾽ ἄλλο τι παρὰ ταῦτα, 
πλείους ἔσονται καὶ ἀσύναπτοι οἱ συλλογισμοὶ πρὸς ἀλλή- 
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λους. εἰ δὲ μὴ οὕτως ἔχοι τὸ 1 πρὸς τὸ d ὥστε ποιεῖν συλ- 
λογισμόν, μάτην ἔσται εἰλημμένα, εἶ μὴ ἐπαγωγῆς ἢ " xQU- 
ψεῶς ἤ τινος ἄλλου τῶν τοιούτων χάριν. εἰ δ᾽ ἐκ τῶν 48Β 
μὴ τὸ E ἀλλ᾿ ἄλλο τι γίνεται συμπέρασμα. ἐκ δὲ τῶν 25 
DÀ ἢ τούτων ϑάτερον ἢ ἄλλο παρὰ ταῦτα, πλείους τὲ οἱ 
συλλογισμοὶ γίνονται χαὶ oU τοῦ ὑποκειμένου" ὑπέχειτο γὰρ 
εἶναι τοῦ E τὸν συλλογισμόν. εἰδὲ μὴ γίνεται ἐκ τῶν I4 μηδὲν 
συμπέρασμα, μάτην τὲ εἰλῆφϑαι αὐτὰ συμβαίνει καὶ μὴ 
τοῦ ἐξ ἀρχῆς εἶναι τὸν συλλογισμόν. ὥστε φανερὸν ὅτι πᾶσα 80 
ἀπόδειξις καὶ πᾶς συλλογισμὸς ἔσται διὰ τριῶν ὅρων μόνον. 
“ούτου δ᾽ ὄντος φανεροῦ, δῆλον ὡς καὶ ἐκ δύο προ- 
τάσεων καὶ οὐ πλειόνων" οἱ γὰρ τρεῖς ὅροι δύο προτάσεις, εἶ 
μὴ προσλαμβάνοιτο, χαϑάπερ ἐν τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἐλέχϑη, 
πρὸς τὴν τελείωσιν τῶν συλλογισμῶν. φανερὸν οὖν ὡς ἐν o 35 
λόγῳ συλλογιστικῷ ui ἄρτιαί εἰσιν αἱ προτάσεις δι᾿ ὧν γί- 
ψεται τὸ συμπέρασμα τὸ κύριον (ἔνια γὰρ τον ἄνωϑεν pens 
περασμάτων ἀναγκαῖον εἶναι προτάσεις), οὗτος ὁ λόγος 3 
οὐ συλλελόγισται ἢ πλείω τῶν ἀναγκαίων ἠρώτηκε πρὸς τὴν 
ϑέσιν. 40 
Κατὰ μὲν οὖν τὰς κυρίας προτάσεις λαμβανομένων ν 
τῶν συλλογισμῶν. ἅπας ἔσται συλλογισμὸς ἔκ προτάσεων 
μὲν ἀρτίων ἐξ ὅρων δὲ περιττῶν " ἑνὶ γὰρ πλείους οἱ ὅροι τῶν 
προτάσεων. ἔσται δὲ καὶ τὰ συμπεράσματα ἡμίση τῶν προ- 
τάσεων. ὅταν δὲ διὰ προσυλλογισμῶν περαίνηται ἢ διὰ 5 
πλειόνων μέσων συνεχῶν, οἷον τὸ 48 διὰ τον 14, τὸ μὲν 
πλῆϑος τῶν ὅρων ὡσαύτως ἑνὶ ὑπερέξει τὰς προτάσεις Gi 
γὰρ ἔξωϑεν 1j ἢ εἰς τὸ μέδον τεϑήσεται ὁ ᾿παρεμπίπτων ὅρος" 
ἀμφοτέρως δὲ συμβαίνει ἑνὶ ἐλάττω εἶναι τὰ διαστήματα, 
τῶν ὅρων). αἱ δὲ προτάσεις ἴσαι τοῖς διαστήμασιν" οὐ μέντοι 10 
αἰεὶ αἱ uiv ἄρτιαι ἔδονται οἱ δὲ περιττοί. ἀλλ᾽ ἐναλλάξ, 
ὅταν μὲν αἱ προτάσεις ἄρτιαι. περιττοὶ οἱ ὅροι, ὅταν δ᾽ οἱ 
ὅροι ἄρτιοι, περιτταὶ ci προτάσεις " ἅμα γὰρ τῷ ὅρῳ μία 
προστίϑεται πρότασις, ἂν ὁποθενοῦν προστεθῇ ὁ ὁ ὅρος. ὥστ᾽ 
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15 ἐπεὶ αἱ μὲν ἄρτιαι οἱ δὲ περιττοὶ ἦσαν. ἀνάγκη παραλλάττειν 
τῆς αὐτῆς προσϑέσεως γινομένης. τὰ δὲ συμπεράσματα οὐκέτι 
τὴν αὐτὴν ἕξει τάξιν οὔτεπρὸς τοὺς ὅρους οὔτε πρὸς τὰς προ- 
τάσεις" ἑνὸς γὰρ ὅρου προστιϑεμένου συμπεράσματα προῦ- 
τεϑήσεται ἑνὶ ἐλάττω τῶν προύπαρχόντων ὅρων" πρὸς μόνον 

90 γὰρ τὸν ἔσχατον οὐ ποιεῖ συμπέρασμα, πρὸς δὲ τοὺς ἄλ- 
λους πάντας, οἷον εἰ τῷ 481 πρόσκειται τὸ Ζ, εὐϑιὺς καὶ 

συμπεράσματα δύο πρόσκειται, τό τε πρὸς τὸ 4 καὶ τὸ πρὸς 
τὸ Β. ὁμοίως δὲ κἀπὶ τῶν ἄλλων. κἂν εἰς τὸ μέσον δὲ πα- 
ρεμπίπτῃ. τὸν αὐτὸν τρόπον " πρὸς ἕνα γὰρ μόνον οὐ ποιήσει 

25 συλλογισμόν. ὥστε πολὺ πλείω τὰ συμπεράσματα καὶ τῶν 
ὅρων ἔσται καὶ τῶν προτάσεων. 

20 Ἐπεὶ δ᾽ ἔχομεν περὶ ὧν οἱ συλλογισμοί, καὶ ποῖον ἐν 
ἑκάστῳ σχήματι καὶ ποσαχῶς δείκνυται, φανερὸν ἡαῖν ἐστὶ 
χαὶ ποῖον πρόβλημα χαλεπὸν καὶ ποῖον εὐεπιχείρητον᾽ τὸ 

80 μὲν γὰρ ἐν πλείοσι σχήμασι καὶ διὰ πλειόνων πτώσεων πε-- 
φαινόμενον ὑᾷον, τὸ δ᾽ ἐν ἐλάττοσι καὶ δι ἐλαττόνων δυδε- 
πιχειρητότερον. τὸ μὲν οὖν καταφατικὸν τὸ χαϑόλου διὰ τοῦ 
πρώτου σχήματος δείκνυται μόνου, καὶ διὰ τούτου μοναχῶς" 
τὸ δὲ στερητικὸν διά τε τοῦ πρώτου καὶ διὰ τοῦ μέσου, καὶ 

85 διὰ μὲν τοῦ πρώτου μοναχῶς, διὰ δὲ τοῦ μέσου διχῶς" τὸ 
δ᾽ ἐν μέρει καταφατικὸν διὰ τοῦ πρώτου καὶ διὰ τοῦ ἐσχά- 
του, μοναχῶς μὲν διὰ τοῦ πρώτου, τριχῶς δὲ διὰ τοῦ ἐσχά- 
του. τὸ δὲ στερητικὸν τὸ κατὰ μέρος ἐν ἅπασι τοῖς σχήμασι 
δείκνυται, πλὴν ἐν μὲν τῷ πρώτῳ ἅπαξ. ἐν δὲ τῷ μέσῳ. 

40 καὶ τῷ ἐσχάτῳ ἐν τῷ μὲν διχῶς ἐν τῷ δὲ τριχῶς. φανε- 

p. 13 ρὸν οὖν ὅτι τὸ χαϑόλου κατηγορικὸν κατασχευάσαι μὲν p" 
λεπώτατον, ἀνασκευάσαι δὲ ὁᾷότον. ὅλως δ᾽ ἐστὶν ἀναιροῦντι 
μὲν τὰ καϑόλου τῶν ἐν μέρει oco καὶ γὰρ ἣν μηδενὶ : xol " 
ἣν τινὶ μὴ ὑπάρχῃ, ἀνήρηται" τούτων δὲ τὸ μὲν τινὶ μη ἐν 

5 ἅπασι τοῖς σχήμασι δείκνυται, τὸ δὲ μηδενὶ ἐν τοῖς δυσίν. 
τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον κἀπὶ τῶν στερητικῶν" καὶ γὰρ εἰ παντὶ 
καὶ el τινί, ἀνήρηται τὸ ἐξ ἀρχῆς τοῦτο δ᾽ ἦν ἐν δύο σχή- 
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μασιν. ἐπὶ δὲ τῶν iv μέρει μοναχῶς, ἢ παντὶ ἢ μηδενὶ δεί- 
ξαντα ὑπάρχειν. κατασκευάξοντι δὲ do τὰ ἐν μέρει" χαὶ 
γὰρ ἐν πλείοσι σχήμασι «cl διὰ πλειόνων πτώσεων. ὅλως τε 10 
οὐ δεῖ λανθάνειν ὅτι ἀνασκευάσαι μὲν δι᾽ ἀλλήλων ἔστι καὶ - 
τὰ καϑόλου διὰ τῶν ἐν μέρει καὶ ταῦτα διὰ τῶν καϑόλου, 
χατασκευάσαι δ᾽ οὐκ ἔστι διὰ τῶν κατὰ μέρος τὰ καϑόλου, 
δι᾿ ἐκείνων δὲ ταῦτ᾽ ἔστιν. ἅμα δὲ δῆλον ὅτι καὶ τὸ ἀνα- 
σκευάζειν ἐστὶ τοῦ κατασκευάζειν i ὑον. 15 

Πῶς μὲν οὖν γίνεται πᾶς συλλογισμὸς χαὶ διὰ πόσων 
ὅρων καὶ προτάσεων. xci πῶς ἐχουσῶν πρὸς ἀλλήλας; ἔτι 
δὲ ποῖον πρόβλημα ἐν ἑκάστῳ σχήματι καὶ ποῖον ἐν πλείοσι 
καὶ ποῖον ἐν ἐλάττοσι δείχνυται, δῆλον ἐκ τῶν εἰρημένων. 
πῶς δ᾽ εὐπορήσομεν αὐτοὶ πρὸς τὸ τιϑέμενον ἀεὶ συλλογι- 21 
GuGv, καὶ διὰ ποίας ὁδοῦ ληφόμεϑα τὰς περὶ ἕχαστον ἐρ- « 
χάς, νῦν ἤδη λεκτέον" oU γὰρ μόνον ἴσως δεῖ τὴν γένεσιν 
ϑεωρεῖν τῶν συλλογισμῶν, ἀλλὰ χαὶ τὴν δύναμιν ἔχειν τοῦ 
ποιεῖν. 

“Ἁπάντων δὴ τῶν ὄντων τὰ μέν ἐστι τοιαῦτα ὥστε κατὰ 25 
μηδενὸς ἄλλον κατηγορεῖσθαι ἀληϑῶς καϑόλου, οἷον Κλέων 
χαὶ Καλλίας καὶ τὸ xc)" ἕχαστον καὶ αἰσϑητόν., κατὰ δὲ 
τούτων ἄλλα (xci γὰρ ἄνϑρωπος καὶ ζῷον ἑκάτερος τούτων 
ἐστί)" τὰ δ᾽ αὐτὰ μὲν κατ᾽ ἄλλων κατηγορεῖται; κατὰ δὲ 
τούτων ἄλλα πρότερον. οὐ κατηγορεῖται" τὰ δὲ καὶ αὐτὰ ἄλ- so 
λὼν καὶ αὐτῶν ἕτερα, οἷον ἄνϑρωπος K αλλίου καὶ ἀνϑροίπου 
ἕῷον. ὅτι μὲν οὖν ἔνια τῶν ὄντων κατ᾽ οὐδενὸς πέφυκε λέγε- 
σϑαι, δῆλον" τῶν γὰρ αἰσϑητῶν σχεδὸν ἕχαστόν ἐστι τοιοῦτον 
ὥστε μὴ κατηγορεῖσϑαι χατὰ μηδενός, πλὴν ὡς κατὰ συμ- 
βεβηκός φαμὲν γάρ ποτε τὸ λευκὸν ἐκεῖνο Σωκράτην εἶναι 85 
χαὶ τὸ προσιὸν Καλλίαν. ὅτι δὲ καὶ ἐπὶ τὸ ἄνω πορευομένοις 
fovere ποτε, πάλιν ἐροῦμεν" vovó ἔστω τοῦτο κείμενον. χατὰ 
μὲν οὖν τούτων οὐκ ἔστιν ἀποδεῖξαι κατηγορούμενον ἕτερον, 
πλὴν εἰ μὴ κατὰ δόξαν, ἀλλὰ ταῦτα κατ᾽ ἄλλων" οὐδὲ τὰ 
«c0 ἕχαστα κατ᾽ ἄλλων, ἀλλ᾽ ἕτερα κατ᾽ ἐκείνων. τὰ δὲ 40 - 
μεταξὺ δῆλον εἷς ἀμφοτέρως ἐνδέχεται" καὶ γὰρ αὐτὰ κατ᾽ 
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ἄλλων καὶ ἄλλα κατὰ τούτων λεχϑιήδεται. καὶ σχεδὸν oi 
λόγοι καὶ αἱ σχέψεις εἰσὶ μάλιστα περὶ τούτων. 

b ΟΕΞὀὡΔεῖ δὴ τὰς προτάσεις περὶ ἕκαστον οὕτως ἐκλαμβάνειν, 
ὑποϑέμενον αὐτὸ πρῶτον καὶ τοὺς ὁρισμούς τε καὶ ὅσα ἴδια 
τοῦ πράγματός ἐστιν, εἶτα μετὰ τοῦτο ὅσα ἕπεται τῷ πρά- 
Quot, καὶ πάλιν οἷς τὸ πρᾶγμα ἀκολουϑεῖ, καὶ ὅσα μὴ 

6 ἐνδέχεται αὐτῷ ὑπάρχειν. οἷς δ᾽ αὐτὸ μὴ ἐνδέχεται. οὐκ 
ἐκληπτέον διὰ τὸ ) ἀντιστρέφειν τὸ στερητικόν. διαιρετέον δὲ καὶ 
τῶν ἑπομένων ὅσα τε ἐν τῷ τί ἐστι καὶ ὅσα ὡς ἴδια καὶ 00€ 
ὡς συμβεβηχότα κατηγορεῖται; καὶ τούτων ποῖα δοξαστικῶς 
χαὶ ποῖα xev ἀλήϑειαν ὅσῳ μὲν γὰρ ἂν πλειόνων τοιούτων 

10 εὐπορῇ Tig, ϑᾶττον ἐντεύξεται συμπεράσματι, ὅσῳ δ᾽ ἂν 
ἀληϑεστέρων, μᾶλλον ἀποδείξει. δεῖ δ᾽ ἐκλέγειν μὴ τὰ ἑπό- 
μενα τινί. ἀλλ᾽ ὅσα ὅλῳ τῷ πράγματι ἕπεται, οἷον au) τί 
τινὶ ἀνθῥώπῳ ἀλλὰ τί παντὶ ἀνθρώπῳ ἕπεται" διὰ γὰρ τῶν 
καϑόλου προτάσεων ὃ συλλογισμός. ἀδιορίστου μὲν οὖν ὄν- 

15 τος ἄδηλον εἰ καϑόλου ἡ πρότασις, διωρισμένου δὲ φανερόν. 
ὁμοίως δ᾽ ἐκλεκτέον καὶ οἷς αὐτὸ ἕπεται ὅλοις, διὰ τὴν εἰ-- 
ρημένην αἰτίαν. αὐτὸ δὲ τὸ ἑπόμενον οὐ ληπτέον ὅλον ἔπε- 
σϑαι, λέγω δ᾽ οἷον ἀνθρώπῳ πᾶν ζῷον ἢ μουσικῇ πᾶσαν ἐπι- 
στήμην, ἀλλὰ μόνον ἁπλῶς ἀκολουϑεῖν, καϑάπερ καὶ προς 

30 τεινόμεϑα" καὶ γὰρ ἄχρηστον ϑάτερον καὶ ἀδύνατον, οἷον 
πάντα t ἄνϑρωπον εἶναι πᾶν ξῷον ij 1] δικαιοσύνην ἅπαν ἀγαϑόν. 
ἀλλ᾽ ᾧ ἕπεται, ἐπ᾽ ἐκείνου τὸ παντὶ λέγεται. ὅταν δ᾽ ὑπό 
τινος περιέχηται τὸ ὑποκείμενον $T τὰ ἑπόμενα δεῖ λαβεῖν, 
τὰ μὲν τῷ καϑόλου ἑπόμενα ἢ ἢ μὴ ἑπόμενα οὐκ ἐκλεκτέον. ἔν 

96 τούτοις --- εἴληπται γὰρ ἐν ἐκείνοις * ὅσα γὰρ eoo, καὶ &v- 
ϑρώπῳ ἕπεται, καὶ ὅσα μὴ ὑπάρχει . ὡσαύτως. τὰ δὲ 
περὶ i ἕκαστον ἴδια ληπτέον" ἔστι γὰρ ἄττα τῷ εἴδει ἴδια παρὰ 
τὸ γένος" ἀνάγκη. γὰρ τοῖς ἑτέροις εἴδεσιν ἴδια ἄττα ὑπάρ- 
ye. οὐδὲ δὴ τῷ καϑόλου ἐκλεκτέον οἷς ἕπεται τὸ περυ- 


80 ἐχόμενον, οἷον tp oig ἕπεται ἄνϑρωπος" ἀνάγκη γάρ, εἰ 
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ἀνθρώπῳ dxoAovüti vo ἕῷον, χαὶ τούτοις ἅπασιν ἀκολουϑεῖν. 
οἰκειότερα. δὲ ταῦτα τῆς τοῦ ἀνθρώπου ἐκλογῆς. ληπτέον δὲ 
καὶ τὰ og ἐπὶ τὸ πολὺ ἑπόμενα καὶ οἷς ἕπεται" τῶν 
γὰρ 2 ἐπὶ τὸ πολὺ προβλημάτων καὶ ὁ. συλλογισμὸς 
ἐκ τῶν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ προτάσεων, 3] πασῶν ἢ τινῶν" ᾿ ὅμοιον 86 
γὰρ ἑκάστου τὸ συμπέρασμα ταῖς ἀρχαῖς. ἔτι τὰ πᾶσιν 
ἑπόμενα οὐκ ἐκλεκτέον" οὐ γὰρ ἔσται συλλογισμὸς ἐξ αὐτῶν. 
δι᾿ ἣν δ᾽ αἰτίαν, ἐν τοῖς, ἑπομένοις ἔ ἔσται δῆλον. 

Κατασχευάζειν μὲν οὖν βουλομένοις κατά τινος ὅλου 28 
τοῦ μὲν κατασχευαζομένου βλεπτέον εἰς τὰ ὑποκείμενα, «o 4o 
ὧν αὐτὸ τυγχάνει λεγόμενον. οὗ δὲ δεῖ κατηγορεῖσθαι, ὅσα 
τούτῳ ἕπεται ἂν γάρ τι τούτων ἢ ταῦτόν, ἀνάγχη ϑάτερον 
ϑατέρῳ ὑπάρχειν. ἣν δὲ μὴ ὅτι παντὶ ἀλλ᾽ ὅτι τινί, οἷς &re- 
ται ἑκάτερον" “εἰ γάρ τι τούτων ταὐτόν, ἀνάγχη τινὶ ὑπάρχειν. p.44 
ὅταν δὲ μηδενὶ δέῃ ὑπάρχειν, ὃ μὲν οὐ δεῖ ὑπάρχειν, LI ἃ 
μὴ ἐνδέχεται αὐτῷ παρεῖναι" 1] ἀνάπαλιν, ᾧ ) μὲν. δεῖ μὴ ὑπάρ- 
ge, εἰς ἃ μὴ ἐνδέχεται αὐτῷ παρεῖναι, ὃ δὲ μὴ ὑπάρχειν, εἰς τὰ 5 
ἑπόμενα. τούτων γὰρ ὄντων τῶν αὐτῶν ὁποτερωνοῦν, οὐδενὶ 
ἐνδέχεται, ϑατέρῳ ϑάτερον ὑπάρχειν" γίνεται “γὰρ ὁτὲ μὲν ὁ Ó 
ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι συλλογισμός, ὁτὲ δ᾽ ὁ ἐν τῷ “μέσῳ. 
ἐὰν δὲ τινὶ μὴ ὑπάρχειν, ᾧ μὲν μὴ ὑπάρχειν, οἷς £ ἕπεται, 
9 δὲ μὴ ὑπάρχειν, ἃ μὴ δυνατὸν αὐτῷ: ὑπάρχειν" εἰ γάρ 10 
τι τούτων εἴη ταὐτόν. ἀ ἀνάγχη τινὶ μὴ ὑπάρχειν. μᾶλλον δ᾽ 
ἴσως, ὧδ᾽ ἔσται τῶν λεγομένων € ἕκαστον φανερόν. ἔστω γὰρ τὰ 
μὲν ἑπόμενα, τῷ A ἐφ᾽ ὧν. B, οἷς δ᾽ αὐτὸ ἕπεται, ἐφ᾽ ὧν 
ΙΓ, ἃ δὲ μὴ ἐνδέχεται αὐτῷ ὑπάρχειν, ἐφ᾽ ὧν 4: aur 
δὲ τῷ E τὰ uiv ὑπάρχοντα, ἐφ οἷς Ζ, οἷς δ᾽ αὐτὸ ἕπε- 15 
ται, ἐφ᾽ oig H, ἃ δὲ "μὴ ἐνδέχεται αὐτῷ ὑπάρχειν, ἐφ᾽ 
οἷς. Θ. εἰ μὲν οὖν ταὐτό τι ἔσται τῶν Γ τινὶ τῶν Ζ, ἀνάγχη 
τὸ 4 παντὶ τῷ Εἰ ὑπάρχειν" τὸ μὲν γὰρ Z παντὶ τῷ E, τῷ 
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δὲ Τ' παντὶ τὸ 4, ὥστε παντὶ τῷ E τὸ 4. εἰ δὲ τὸ Γ καὶ 
90 τὸ Η ταὐτόν, ἀνάγκη τινὶ τῶν E τὸ 4 ὑπάρχειν" τῷ μὲν 
γὰρ 1 τὸ 4, τῷ δὲ H τὸ E. παντὶ ἀκολουϑεῖ: εἰ δὲ τὸ Ζ 
καὶ τὸ 4 ταὐτόν, οὐδενὶ τῶν E, τὸ A ὑπάρξει ἐκ προσυλλο- 
γισμοῦ ἐπεὶ γὰρ ἀντιστρέφει τὸ στερητικὸν καὶ τὸ Z τῷ 4 
ταὐτόν, οὐδενὶ τῶν Ζ ὑπάρξει τὸ 4. τὸ δὲ Z παντὶ τῷ E. 
96 πάλιν εἰ τὸ DB καὶ τὸ Θ ταὐτόν, οὐδειὶ τῶν E τὸ 4 ὑπάρξει" 
τὸ γὰρ Β τῷ μὲν, A παντί, τῷ δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ τὸ E οὐδενὶ ὑπάρ- 
S ταὐτὸ yàg: qv τῷ O0, τὸ di O οὐδενὶ τῶν E ὑπῆρχεν. 
εἰ δὲ τὸ ΖΙ καὶ τὸ Η ταὐτόν, τὸ 44 τινὶ τῶν E οὐχ ὑπάρξει" 
τῷ γὰρ Η οὐχ ὑπάρξει, ὅ ὅτι οὐδὲ τῷ “Ζ τὸ δὲ Η ἐστὶν ὑπὸ 
80 τὸ E, ὥστε τινὶ τῶν E οὐχ ὑπάρξει. εἰ δὲ τῷ Η τὸ B ταὐ- — 
τόν, ἀντεστραμμένος ἔσται συλλογισμός * τὸ μὲν. γὰρ E. τῷ 
A ὑπάρξει παντί --- τὸ γὰρ Β τῷ 4, τὸ δὲ E τῷ D (ταὐτὸ 
γὰρ ἦν τῷ H): τὸ δὲ 4 τῷ E παντὶ μὲν οὐκ ἀνάγκη ὑπάρ- 
ge, τινὶ δ᾽ ἀνάγκη διὰ τὸ ἀντιστρέφειν τῇ καϑόλον κατη- 
86 γορίᾳ τὴν κατὰ μέρος. 

Φανερὸν οὖν ὅτι εἰς τὰ προειρημένα βλεπτέον ἑχατέρου 
Xo" ἕκαστον πρόβλημα" διὰ τούτων γὰρ ἅπαντες οἱ συλ- 
λογισμοί. δεῖ δὲ καὶ τῶν ἑπομένων, καὶ οἷς ἕπεται ἕκαστον, 
εἰς τὰ πρῶτα καὶ τὰ καϑόλου μάλιστα, βλέπειν, οἷον τοῦ 
40 μὲν E μᾶλλον εἰς τὸ ΚΖ ἢ εἰς τὸ Ζ μόνον, τοῦ δὲ 4 εἰς 
ντὸ ΚΓ ἢ | εἰς τὸ D μόνον. εἰ μὲν γὰρ τῷ ΚΖ ὑπάρχει τὸ 
A, καὶ τῷ Z καὶ τῷ E ὑπάρχει" εἰ δὲ τούτῳ μὴ ἕπεται; 
ἐγχωρεῖ τῷ Z ἔπεσϑαι. ὁμοίως δὲ xol ἐφ᾽ ὧν αὐτὸ dxo- 
λουϑεῖ σκεπτέον" εἰ μὲν γὰρ τοῖς πρώτοις, καὶ τοῖς ὑπ᾽ ἐκεῖνα 

5 ἕπεται, εἰ δὲ μὴ τούτοις, ἀλλὰ τοῖς ὑπὸ ταῦτα ἐγχωρεῖ. 
“1ῆλον δὲ καὶ ὅτι διὰ τῶν τριῶν ὅρων καὶ τῶν δύο προ- 
τάσεων ἡ σχέψις, καὶ διὰ τῶν προειρημένων σχημάτων οὗ 
συλλογισμοὶ πάντες. δείκνυται, γὰρ ὑπάρχειν μὲν παντὶ τῷ 
E τὸ A, ὅταν τῶν I' καὶ Ζ ταὐτόν τι ληφϑῇ. τοῦτο δ᾽ ἔσται 
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μέσον, ἄχρα δὲ τὸ 4 καὶ E* γίνεται οὖν τὸ πρῶτον σχῆμα. 10 
τινὶ δέ, ὅταν τὸ Γ' καὶ τὸ H Ang 91 ταὐτόν. τοῦτο δὲ τὸ ἔσχα- 
τον σχῆμα" μέσον γὰρ τὸ H γίνεται. μηδενὶ δέ, ὅ ὅταν τὸ 4 
καὶ Z ταὐτόν. οὕτω δὲ καὶ τὸ πρῶτον σχῆμα xc τὸ μέσον, 
τὸ μὲν πρῶτον ὅτι οὐδενὶ τῷ Ζ ὑπάρχει τὸ 4, εἴπερ ἄντι- 
στρέφει τὸ στερητικόν, τὸ ὁὲ Ζ παντὶ τῷ E, τὸ δὲ. “μέσον 15 
ὅτι τὸ 4 τῷ μὲν 4 οὐδενὶ τῷ δὲ E παντὶ ὑπάρχει. τινὶ δὲ μὴ c 
ὑπάρχειν, ὅταν τὸ 4 καὶ Ἡ ταὐτὸν 1 τοῦτο δὲ τὸ ἔσχα- 
τον σχῆμα" τὸ μὲν γὰρ 4 οὐδενὶ τῷ Η ὑπάρξει, τὸ δὲ 
E παντὶ τῷ H. φανερὸν οὖν ὅτι διὰ τῶν προειρημένων σχη- 
μάτων oi συλλογισμοὶ πάντες. καὶ ὅτι οὐκ ἐχλεκτέον ὅσα 20 
πᾶσιν ἕπεται. διὰ τὸ κηδένα γίνεσθαι. συλλογισμὸν ἐξ αὐ- 
τῶν. κατασχευάξειν μὲν γὰρ ὅλως οὐκ ἦν ἐκ τῶν ἑπομέ- 
vOV, ἀποστερεῖν δ᾽ ovx ἐνδέχεται. διὰ τοῦ πᾶσιν ἑπομένου" 
δεῖ γὰρ τῷ μὲν ὑπάρχειν τῷ δὲ μὴ ὑπάρχειν. 

Φανερὸν δὲ καὶ ὅτι αἱ ἄλλαι σκέψεις τῶν κατὰ τὰς ss 
ἐχλογὰς ἄχρειοι πρὸς τὸ ποιεῖν ᾿ συλλογισμόν, οἷον εἰ τὰ 
ἑπόμενα ἑκατέρῳ ταὐτά ἔστιν, ἢ εἰ οἷς ἕπεται τὸ 4. καὶ 
ἃ μὴ ἐνδέχεται τῷ E, 1 ὅσα πάλιν μὴ ἐγχωρεῖ ξκατέρῳ 
ὑπάρχειν" οὐ γὰρ γίνεται συλλογισμὸς διὰ τούτων. εἰ μὲν 
γὰρ τὰ ἑπόμενα ταὐτά. οἷον τὸ B καὶ τὸ Z, τὸ μέσον 80 
γίνεται σχῆμα, κατηγορικὰς ἔχον τὰς προτάσεις" εἰ δ᾽ oig: 
ἕπεται τὸ 4. καὶ ἃ μὴ ἐνδέχεται τῷ E, οἷον τὸ 1^ καὶ 
τὸ O, τὸ πρῶτον σχῆμα στερητικὴν ἔχον τὴν πρὸς. τὸ ἔλατ- 
τον ἄκρον πρότασιν. εἰ δ᾽ ὅσα α μὴ ἐνδέχεται ἑκατέρῳ, οἷον 
τὸ 4 καὶ τὸ Θ. στερητικαὶ ἀμφότεραι αἱ προτάσεις, ἢ ἐν 85 
τῷ πρώτῳ ἢ ἐν τῷ. μέσῳ iactis οὕτως δ᾽ οὐδαμῶς συλ- 
λογισμός. 

“Ιἤλον δὲ καὶ ὅτι ὁποῖα ταὐτὰ ληπτέον τὰ χατὰ τὴν 
ἐπίσκεψιν. καὶ οὐχ ὁποῖα ἕτερα ἢ ἐναντία, πρῶτον μὲν 
ὅτι τοῦ μέσου χάριν ἡ ἐπίβλεψις. τὸ δὲ μέσον οὐχ ἕτερον «o 
ἀλλὰ ταὐτὸν δεῖ λαβεῖν. εἶτα ἐν ὅσοις καὶ συμβαίνει γί- p.45 


13 καὶ τὸ £ Cd. — o. ἔσται ép m. — 14 pr τὸ] xai τὸ C. — 21] γί- 
Leer n. — ἐξ αὐτῶν (quae del vult) δεὰ τῶν d. — 98 τῶν πασῶν 
τομένων C. — 26 ἀχρεῖοι Cdu. — ποιῆσαι d. — 31 τὰς] ἀμφοτέρας 
τὰς n. — 33 pr τὸ prom 4. — 36 οὐδαμῶς E ἔσται 6vÀÀA. n. —. 38 6 ὅτε 
om ABCdufnm. — ταῦτα pr BC. — τὰ om corr €. — 39 καὶ] καὶ ὁποῖα 
ἕτερα καὶ τι. — ἕτερα om τ. — 40 ἐπίσκεψις C. 
4541] καὶ om n. 


195 ΑΝΑΛΥΤΊΚΩΝ 


ot vet ot συλλογισμὸν τῷ ληφϑῆναι ἐναντία ἢ μὴ ἐνδεχόμενα 
τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν, εἰς τοὺς προειρημένους ἅπαντα ἄνα- 
χϑήσεται τρόπους, οἷον εἰ τὸ B καὶ τὸ Ζ ἐναντία ἢ μὴ 
5 ἐνδέχεται τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν" ἔσται μὲν γὰρ τούτων λη- 
φϑέντοων συλλογισμὸς ὅτι οὐδενὶ τῶν Εἰ τὸ A ὑπάρχει; ἀλλ 
οὐκ ἐξ αὐτῶν ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ προειρημένου τρόπου" τὸ γὰρ B 
τῷ μὲν A παντὶ τῷ δὲ E οὐδενὶ ὑπάρξει, ὥστ᾽ ἀνάγκη ταὐτὸ 
εἶναι τὸ B. τινὶ τῶν 8. πάλιν εἰ τὸ B καὶ H μὴ ἐγχωρεῖ, 
10 τῷ αὐτῷ παρεῖναι, ὅτι τινὶ τῶν E οὐχ ὑπάρξει τὸ 4: καὶ 
γὰρ οὕτως τὸ μέσον ἔσται" σχῆμα" τὸ γὰρ Β τῷ μὲν 4 
παντὶ τῷ δὲ Ε οὐ τινὶ ὑπάρξει. ὥστ᾽ ἀνάγχη vó B ταῦτόν 
τινι εἶναι τῶν Θ. τὸ γὰρ μὴ ἐνδέχεσϑαι τὸ DB καὶ τὸ Η 
τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν οὐδὲν διαφέρει ἢ U τὸ Β τῶν Θ τινὶ ταὐ- 
ι τὸν εἶναι" πάντα γὰρ "icr τὰ μὴ — τῷ E 
ὑπάρχειν. 
Φανερὸν οὖν ὅτι ἐξ αὐτῶν μὲν τούτων τῶν ἐπιβλέψεον 
οὐδεὶς γίνεται συλλογισμός, ἀνάγκη δ᾽ εἰ τὸ D xol τὸ Ζ 
ἐναντία. ταὐτόν τινι εἶναι τὸ B τῶν Θ᾽ καὶ τὸν συλλογι- 
20 σμὸν γίνεσϑαι διὰ τούτων. συμβαίνει δὴ τοῖς οὕτως ἐπιόχο- 
ποῦσι προσδεπιβλέπειν ἄλλην ὁδὸν τῆς ἀναγκαίας διὰ τὸ 
λανϑάνειν τὴν ταὐτότητα τῶν Β καὶ τῶν Θ. 
29 Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον ἔχουσι καὶ οἱ εἰς τὸ ἀδύνατον 
ἄγοντες συλλογισμοὶ, τοῖς δειχτικοῖς " καὶ γὰρ οὗτοι γίνον- 
95 ται διὰ τῶν ἑπομένων καὶ οἷς ἕπεται ἑκάτερον. καὶ ἡ αὐτὴ 
ἐπίβλεψις ἐν ἀμφοῖν; 0 y&Q δείκνυται. δεικτικῶς y. καὶ διὰ 
τοῦ. ἀδυνάτου ἔστι συλλογίσασϑαι διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων, καὶ 
ὃ διὰ τοῦ ἀδυνάτου. καὶ δεικτικοῖς, οἷον ὅτι τὸ 4 οὐδενὶ 
τῶν E ὑπάρχει. χείσϑο γὰρ τινὶ ὑπάρχειν οὐχοῦν ἐπεὶ τὸ 
80 B παντὶ τῷ 4. τὸ δὲ 4 τινὶ τῶν E, τὸ B τινὶ τῶν E 
ὑπάρξει" νἀλλ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. πάλιν ὅτι τινὶ ὑπάρχει" εἰ 
γὰρ μηδενὶ τῶν E τὸ 4, τὸ δὲ E παντὶ τῷ δ οὐδενὶ τῶν 
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H ὑπάρξει τὸ 4: ἀλλὰ παντὶ ὑπῆρχεν. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ 
τῶν ἄλλων προβλημάτων ἀεὶ γὰρ ἔσται καὶ ἐν ἅπασιν 1 
διὰ τοῦ ἀδυνάτου δεῖξις ἐκ τῶν ἑπομένων καὶ οἷς ἕπεται 85 
ἑχάτερον. xci xc0' £xcGrov πρόβλημα ἡ αὐτὴ σκέψις δει- 
κτικῶς TE βουλομένῳ συλλογίσασϑαι καὶ εἰς ἀδύνατον dye- 
γεῖν" ἐκ γὰρ τῶν αὐτῶν ὅρων ἀμφότεραι αἱ ἀποδείξεις, οἷον 
εἰ δέδεικται μηδενὶ ὑπάρχειν τῷ E τὸ 4, ὅτι συμβαίνει 
x«i τὸ D τινὶ τῶν Εἰ ὑπάρχειν, ὕπερ crinis nis ἐὰν ληφϑῇ 4o 
τῷ uiv E μηδενὶ τῷ δὲ 4 παντὶ ὑπάρχειν τὸ B, φανερὸν 
ὅτι οὐδενὶ τῷ Εἰ τὸ 4 ὑπάρξει. πάλιν εἰ δειχτικῶς GUAAE- b 
λόγισται τὸ 4. 'τῷ E μηδενὶ ὑπάρχειν, ὑποϑεμένοις ὑπάρ- 
χειν διὰ τοῦ ἀδυνάτου δειχϑήσεται οὐδενὶ ὑπάρχον. ὁ- 
μοίως δὲ κἀπὶ τῶν ἄλλων: ἐν ἅπασι γὰρ ἀνάγκη κοινόν 
τινα λαβεῖν ὅρον ἄλλον τῶν ὑποκειμένων, πρὸς ὃν ἔσται τοῦ 5 
φεύδους ὁ συλλογισμός, ὥστ᾽ ἀντιστραφείσης ταύτης τῆς 
προτάσεως, τῆς δ᾽ ἑτέρας ὁμοίως ἐχούσης. δεικτικὸς ἔσται 
ὁ συλλογισμὸς διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. διαφέρει γὰρ ὁ δει- 
χτικὸς τοῦ εἰς τὸ ἀδύνατον, ὅτι ἐν μὲν τῷ δειχτικοῦ κατ᾽ 
ἀλήϑειαν ἀμφότεραι τίϑενται αἱ προτάσεις, ἐν δὲ τῷ εἰς τὸ 10 
ἀδύνατον ψευδῶς ἡ ἢ μία. 
᾿ Ταῦτα μὲν οὖν ἔσται. μᾶλλον φανερὰ διὼ « τῶν ἕπο-- 
μένων, ὅταν περὶ τοῦ ἀδυνάτου λέγωμεν: νῦν δὲ τοσοῦ-- 
τον ἡμῖν ἔστω δ ἥλον, ὅτι εἰς ταὐτὰ (βλεπτέον δεικτικῶς τε βου- 
λομένῳ συλλογίζεσθαι καὶ εἰς τὸ ἀδύνατον ἀγαγεῖν... ἐν δὲ 15 
τοῖς, ἄλλοις συλλογισμοῖς τοῖς ἐξ ὑποϑέσεως. οἷον ὅσοι 
κατὰ μετάληψιν ἢ) κατὰ ποιότητα. ἐν τοῖς ὑποχειμένοις, 
οὐκ ἐν τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἀλλ᾽ ἐν τοῖς μεταλαμβανομένοις ἔσται 
ἢ σχέψις, ὃ δὲ τρόπος ὃ αὐτὸς τῆς ἐπιβλέψεως. ἐπισκέ- 
» χρούδῳ δὲ δεῖ καὶ διελεῖν ποσαχῶς οἱ ἐξ ὑποϑέσεως. 20 
Δείκνυται μὲν οὖν ἕκαστον τῶν προβλημάτων οὕτως: 
ἔστι δὲ καὶ ἄλλον τρόπον ἔνια συλλογίσασϑαι τούτων. οἷον 
τὰ καϑόλου διὰ τῆς κατὰ μέρος ἐπιβλέψεως ἐξ ὑποϑέσεως. 
εἰ γὰρ τὰ 1' καὶ τὰ H ταὐτὰ εἴη. μόνοις δὲ ληφϑείῃ τοῖς 
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s H τὸ E ὑπάρχειν, παντὶ ἂν τῷ Ε τὸ 4 ὑπάρχοι" καὶ 
πάλιν εἰ τὰ 2 καὶ Η ταὐτά, μόνων δὲ τῶν H τὸ E κα- 
τηγοροῖτο, ὅτι οὐδενὶ τῶν E τὸ 4 ὑπάρξει. φανερὸν οὖν ὅτι 
χαὶ οὕτως ἐπιβλεπτέον. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ ἐπὶ τῶν 
ἀναγκαίων καὶ τῶν ἐνδεχομένων: ἡ γὰρ αὐτὴ σκέψις, καὶ 

80 διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων ἔσται τῇ τάξει τοῦ τ᾽ ἐνδέχεσϑαι καὶ 
τοῦ ὑπάρχειν ὁ συλλογισμός. ληπτέον δ᾽ ἐπὶ τῶν ἐνδεχο-- 
μένων καὶ τὰ μὴ ὑπάρχοντα δυνατὰ δ᾽ ὑπάρχειν" δέ- 
δεικται γὰρ ὅτι x«l διὰ τούτων γίνεται ὃ τοῦ ἐνδέχεσϑαι 

86 συλλογισμός. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων κατηγοριῶν. 

Φανερὸν. οὖν ἐκ τῶν εἰρημένων οὐ μόνον ὅτι ἐγχωρεῖ 
διὰ ταύτης τῆς ὁδοῦ γίνεσϑαι πάντας τοὺς συλλογισμούς, 
ἀλλὰ καὶ ὅτι δι᾽ ἄλλης ἀδύνατον. ἅπας μὲν γὰρ συλλο- 
γισμὸς δέδεικται διά τινος τῶν προειρημένων σχημάτων p- 

40 νόμενος, ταῦτα δ᾽ οὐκ ἐγχωρεῖ δι᾿ ἄλλων συσταϑῆναι πλὴν 
διὰ τῶν ἑπομένων καὶ οἷς ἕπεται ἔχαστον" ἐκ τούτων γὰρ 

p.46 αἱ προτάσεις καὶ ἡ τοῦ μέσου λῆψις, ὥστ᾽ οὐδὲ συλλογι-- 

σμὸν ἐγχωρεῖ γίνεσϑαι δι ἄλλων. 

30 H μὲν οὖν ὁδὸς κατὰ πάντων ἡ αὐτὴ καὶ περὶ φιλο- 

σοφίαν χαὶ περὶ τέχνην ὁποιανοῦν. καὶ μάϑημα" δεῖ γὰρ 
6 τὰ “ὑπάρχοντα καὶ οἷς ὑπάρχει περὶ ἑκάτερον ἀϑρεῖν, καὶ 
τούτων ὡς πλείστων εὐπορεῖν, καὶ ταῦτα διὰ τῶν τριῶν ὅρων 
σκοπεῖν, ἀνασκευάζοντα μὲν ὡδί, κατασκευάζοντα δὲ ὡδί, 
χατὰ μὲν ἀλήϑειαν ἐκ τῶν xov ἀλήϑειαν διαγεγραμμένων 
ὑπάρχειν, εἰς δὲ τοὺς διαλεκτικοὺς συλλογισμοὺς ἐκ τῶν κατὰ 

10 δόξαν. προτάσεων. αἱ δ᾽ ἀρχαὶ τῶν συλλογισμῶν χαϑόλου . 
μὲν εἴρηνται, ὃν τρόπον v ἔχουσι καὶ ὃν τρόπον δεῖ ϑηρεύ-- 
&v αὐτάς, ὅπως μὴ βλέπωμεν εἰς ἅπαντα τὰ λεγόμενα, 
μηδ᾽ εἰς ταὐτὰ κατασκευάζοντες καὶ ἀνασχευάζοντες, μηδὲ 
κατασχευάξοντές τε κατὰ παντὸς ἢ τινὸς καὶ ἀνασχευάξον- 

τότες ἀπὸ πάντων ἢ τινῶν, ἀλλ᾽ εἰς ἐλάττω o ὡρισμένα, 
xc ἕχαστον δὲ ἐκλέγειν τῶν ὄντων. οἷον περὶ ᾿ἀγαϑοῦ ἢ 
ἐπιστήμης. ἴδιαι δὲ xc)" ἑκάστην αἱ πλεῖσται. διὸ τὼς 
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μὲν ἀρχὰς τὰς περὶ ἕκαστον ἐμπειρίας ἐστὶ παραδοῦναι. 
λέγω δ᾽ οἷον τὴν ἐστρολογικὴν μὲν ἐμπειρίαν τῆς ἐστρολογι-- 
κῆς ἐπιστήμης " ληφϑέντων γὰρ ἱκανῶς τῶν φαινομένων οὕτως oo 
εὐρέϑησαν αἱ ἀστρολογικαὶ ἀποδείξεις. ὁμοίως δὲ καὶ περὲ 
ἄλλην ὁποιανοῦν ἔχει τέχνην τε καὶ ἐπιστήμην. ὥστε ὧν Ang 
τὰ ὑπάρχοντα περὶ ἕχαστον, ἡμέτερον ἤδη τὰς ἀποδείξεις 
ἑτοίμως ἐμφανίξειν. εἰ γὰρ μηδὲν κατὰ τὴν ἱστορίαν παρα- 
λειφϑείη τῶν ἀληϑῶς ὑπαρχόντων τοῖς πράγμασιν, ἕξομεν 95 
περὶ ἅπαντος οὗ μὲν ἔστιν ἀπόδειξις, ταύτην εὑρεῖν zal ἀπο-- 
δεικνύναι. οὐ δὲ μὴ πέφυκεν ἀπόδειξις, τοῦτο ποιεῖν φανερόν. 
Καϑόλου μὲν οὖν, ὃν δεῖ τρόπον τὰς προτάσεις ἐκλέ- 
y&w , εἴρηται σχεδόν: δι᾿ ἀκριβείας δὲ διεληλύϑαμεν ἐν τῇ 
πραγματείᾳ τῇ περὶ τὴν διαλεχτικήν. 80 
“Ὅτι δ᾽ ἡ διὰ τῶν γενῶν διαίρεσις μικρόν tv μόριόν 31 

ἐστι τῆς εἰρημένης μεϑόδου, δῴάδιον ἰδεῖν - ἔστι γὰρ ἡ διαίρε- 
Gig οἷον. ἀσϑενὴς συλλογισμός" O μὲν γὰρ δεῖ δεῖξαι αἰἷ- 
τεῖται. συλλογίζεται δ᾽ ἀεί τι τῶν ἄνωϑεν. πρῶτον δ᾽ αὐτὸ 
τοῦτο ἐλελήϑει: τοὺς χρωμένους, αὐτῇ πάντας. καὶ πείϑειν 55 
ἐπεχείρουν ὦ ὡς ὄντος δυνατοῦ περὶ οὐσίας ἀπόδειξιν γίνεσϑαν 
x«i τοῦ τί ἐστιν. ὥστ᾽ οὔτε ὅτι ἐνδέχεται συλλογίσασϑαι 
διαιρουμένους ξυνίεσαν, οὔτε ὅτι οὕτως ἐνεδέχετο ὥσπερ εἰ-- 
ρήκαμεν. ἐν μὲν οὖν ταῖς. ἀποδείξεσιν, ὅ ὅταν δέῃ τι συλλο--. 
γίσασϑαι, ὑπάρχειν, δεῖ τὸ μέσον, UE οὗ γίνεται ὁ συλλο-- 40 
γισμός, καὶ ἧττον ἀεὶ εἶναι καὶ μὴ χαϑόλου τοῦ πρότουν 
τῶν ἄχρων" ὴ ὁὲ διαίρεσις. τοὐναντίον βούλεται" τὸ γὰρ. κα- 
ϑόλου λαμβάνει μέσον. ἔστω γὰρ ζῷον ἐφ᾽ οὗ 4, τὸ δὲ 
ϑνητὸν ἐφ᾽ οὗ B, καὶ ἀϑάνατον ἐφ᾽ οὐ T5 ὁ ἄνϑρω- 
πος, οὗ τὸν λόγον δεῖ λαβεῖν, ἐφ᾽ οὗ τὸ 4. ἅπαν δὴ ἕῷον s 
λαμβάνει ἢ ϑνητὸν ij ἀϑάνατον" τοῦτο δ᾽ ἐστίν, ὃ ὃ ἂν ἢ A, 
ἅπαν εἶναι ἢ B ἢ aj 1᾽. πάλιν τὸν ἄνϑρωπον ἀεὶ διαιρούμενος 
τίϑεται ἕῷον εἶναι, ὥστε κατὰ τοῦ 4 τὸ 4 λαμβάνει ὑπάρ-- 
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'χειν. ὁ μὲν οὖν συλλογισμός ἐστιν ὅτι τὸ 4 ἢ Β ἢ Γ ἅπαν 
10 ἔσται, ὥστε τὸν ἄνϑρωπον D, ϑνητὸν μὲν ἢ ἀϑάνατον ἀναγ- 
prm εἶναι, ζῷον ϑνητὸν δὲ οὐχ ἀναγκαῖον; ἀλλ αἰτεῖται" 
τοῦτο à ἦν ὃ ἔδει συλλογίσασϑαι. καὶ πάλιν ϑέμενος τὸ 
μὲν A ζῷον ϑνητόν., ἐφ᾽ ov Oi τὸ Β ὑπόπουν, ἐφ᾽ οὗ δὲ 
τὸ I ἄπουν, τὸν à ἄνϑρωπον τὸ 4, ὡσαύτως λαμβάνει 
16 τὸ μὲν 4 ἤτοι ἐν τῷ B ἢ ἐν τῷ DP εἶναι (ἅπαν γὰρ ζῷον 
ϑνητὸν i ἢ ὑπόπουν ἢ ἄπουν ἐστί), κατὰ δὲ τοῦ 4 τὸ A (ὸν 
γὰρ ἄνϑρωπον ζῷον ὑνητὸν εἶναι ἔλαβεν)" ὥσϑ᾽ ὑπόπουν μὲν 
ἢ ἄπουν εἶναι ἕῷον ἀνάγκη τὸν ἄνθρωπον, ὑπόπουν à οὐκ 
ἀνάγκη. ἀλλὰ λαμβάνει" τοῦτο δ᾽ ἦν ὃ ἔδει πάλιν δεῖξαι. 
90 χαὶ τοῦτον δὴ τὸν τρόπον ἀεὶ διαιρουμένοις τὸ μὲν καϑόλου 
συμβαίνει αὐτοῖς μέσον λαμβάνειν, zc) οὗ δ᾽ ἔδει δεῖξαι 
χαὶ τὰς διαφορὰς ἄχρα. τέλος δέ, ὅτι τοῦτ᾽ ἔστιν ἄνϑρωπος 
ἢ ὅ τι ποτ᾽ ἂν 4j τὸ ξητούμενον, οὐδὲν λέγουσι σαφές. ὥστ᾽ 
ἀναγκαῖον εἶναι * καὶ γὰρ τὴν ἄλλην ὁδὸν ποιοῦνται πᾶσαν, οὐ-- 
95 δὲ τὰς ἐνδεχομένας εὐπορίας ὑπολαμβάνοντες ὑπάρχειν. 
φανερὸν δ᾽ ὅτι οὔτ᾽ ἀνασκευάσαι ταύτῃ τῇ μεϑόδῳ ἔστιν, οὔτε 
περὶ συμβεβηκότος ἢ ἰδίου συλλογίσασϑαι, οὔτε περὶ γέ- 
ψοῦς, οὔτ᾽ ἐν οἷς ἀγνοεῖται τὸ πότερον ὧδε ἢ ἢ ὧδε ἔ ἔχει," οἷον 
áp ἡ διάμετρος ἀσύμμετρος. ἐὰν γὰρ λάβῃ ὅτι ἅπαν 
80 μῆκος 7] σύμμετρον ἢ ἀσυ μέτρον, ἡ δὲ διάμετρος μῆκος; 
συλλελόγισται ὅτι ἀσύμμετρος ἢ σύμμετρος. ἡ διάμε- 
'TQOg. εἰ δὲ λήψεται. ἀσύμμετρον. ὃ ἔδει συλλογίσασϑαι. 
λήψεται. ovx ἄρα ἔστι δεῖξαι" ἡ μὲν γὰρ ὁδὸς. αὕτη, διὰ 
ταύτης δ᾽ οὐκ ἔστιν. τὸ ἀσύμμετρον ἢ σύμμετρον ἐφ᾽ οὗ 
86 4, μῆκος D. διάμετρος 1: φανερὸν οὖν ὅτι οὔτε πρὸς πᾶ-. 
Gar σκέψιν ἁρμόξει τῆς ἕ ητήσεως ὁ τρόπος, οὔτ᾽ ἐν οἷς μά- 
λιστα δοχεῖ πρέπειν; ἐν τούτοις ἐστὶ χρήσιμος. 
Ἐκ τίνων μὲν oov αἱ ἀποδείξεις γίνονται καὶ πῶς, 
καὶ εἰς ὁποῖα βλεπτέον xo" ἕκαστον πρόβλημα, φανερὸν 
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ἐκ τῶν εἰρημένων" πῶς δ᾽ ἀνάξομεν τοὺς συλλογισμοὺς εἰς 32 
τὰ προειρημένα σχήματα, λεχτέον ἐν εἴη μετὰ ταῦτα" y. 41 
λοιπὸν γὰρ ἔτι τοῦτο τῆς σκέψεως. εἰ γὰρ τήν τε γένεσιν 
τῶν συλλογισμοῦν ϑεωροῖμεν καὶ τοῦ εὑρίσχειν ἔχοιμεν δύνα- 
gv, ἔτι δὲ τοὺς γεγενημένους ἀναλύοιμεν εἰς τὰ προειρημένα 
σχήματα. τέλος ἂν ἔχοι ἡ ἐξ ἀρχῆς ποόϑεσις. συμβήσε- 5 
ται ὁ᾽ ἅμα καὶ τὰ πρότερον εἰρημένα ἐπιβεβαιοῦσϑαι καὶ 
φανερώτερα, εἶναι. ὅτι οὕτως ἔχει, διὰ τῶν νῦν λεχϑησομέ- 
vov: δεῖ γὰρ πᾶν τὸ ἀληϑὲς αὐτὸ ἑαυτῷ αν μον 
εἶναι πάντῃ. 

ΤΠρῶτον μὲν οὖν δεῖ πειρᾶσϑαι τὰς δύο προτάσεις ἔχ: 10 
λαμβάνειν τοῦ συλλογισμοῦ (δῴο γὰρ εἰς τὰ μείζω διε- 
λεῖν ἢ τὰ ἐλάττω, μείξω δὲ τὰ συγκείμενα E ἐξ ὧν), 
εἶτα σχοπεῖν ποτέρα ἐν ὅλῳ xci ποτέρα ἐν μέρει. xo εἰ 
(ἡ ἄμφω εἰλημμέναι εἶεν, αὐτὸν τιϑέντα τὴν ἑτέραν. ἐνίοτε 
γὰρ τὴν χαϑόλου προτείναντες τὴν ἐν ταύτῃ οὐ λαμβάνου- 15 
σιν. οὔτε γράφοντες οὔτ᾽ ἐρωτῶντες " ἢ ταύτας μὲν προτεί- 
νοῦσι; δι᾿ ὧν δ᾽ αὑται περαίνονται, “παραλείπουσιν, ἄλλα 
δὲ μάτην ἐρωτῶσιν. σχεπτέον οὖν εἴ τι περίεργον εἴληπται 
xaí τι τῶν ἀναγχαίων παραλέλειπται, καὶ τὸ μὲν ϑετέον 
τὸ δ᾽ ἀφαιρετέον. ἕως ἂν E εἰς τὰς δύο προτάσεις" 90 
ἄνευ γὰρ τούτων οὐκ ἔστιν ἀναγαγεῖν τοὺς οὕτος ἠρωτημένους 
λόγους. ἐνίων μὲν οὖν δάδιον ἰδεῖν τὸ ἐνδεές, ἔνιοι δὲ λανϑά-- 
νουσι καὶ δοκοῦσι συλλογίξεσϑαι διὰ τὸ ἀναγκαῖόν τι συμβαί- 
vetv & τῶν κειμένων, oiov εἰ ληφϑείη un οὐσίας ἀναιδουμέ- 
vus uj ἀναιρεῖσϑαι οὐσίαν. ἐξ ὧν δ᾽ ἐστὶν d ἀναιρουμένων, χαὶ 965 
τὸ ἐκ τούτον φϑείρεσϑαι" τούτων γὰρ, τεϑέντων. ἀναγκαῖον 
μὲν τὸ οὐσίας μέρος εἶναι οὐσίαν. οὐ μὴν συλλελόγισται διὰ 
τῶν εἰλημμένων... ἀλλ᾽ ἐλλείπουσι προτάσεις. πάλιν εἰ ἀν- 
ϑρώπου ὄ ὄντος ἀνάγκη: ζῷον εἶναι χαὶ ἕῴου οὐσίαν, ἀνϑρώπου 
ὄντος ἀνάγκη οὐσίαν εἶναι" ἀλλ᾽ οὔπω συλλελόγισται" οὐγὰρ 80 
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ἔχουσιν αἱ προτάσεις ὡς εἴπομεν. ἀπατώμεϑα δ᾽ ἐν τοῖς τοι- 
οὕτοις διὰ τὸ ἀναγκαῖόν τι συμβαίνειν ἐκ τῶν κειμένων. ὅτι 
καὶ ὁ συλλογισμὸς ἀναγκαῖόν ἐστιν. ἐπὶ πλέον δὲ τὸ ἄναγ- 
χαῖον 1] ὁ συλλογισμός" ὁ μὲν γὰρ συλλογισμὸς πᾶς ἀναγ- 
85 καῖον, τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον οὐ πᾶν συλλογισμός. ὥστ᾽ οὐκ εἴ τι 
συμβαίνει, τεϑέντων τινῶν, πειρατέον ἀνάγειν εὐϑύς, ἀλλὰ 
πρῶτον ληπτέον τὰς διο προτάσεις, εἶν᾽ οὕτω διαιρετέον εἰς 
τοὺς ὅρους, μέσον δὲ ϑετέον. τῶν ὅρων τὸν ἐν ἀμφοτέραις 
ταῖς προτάσεσι λεγόμενον" ἀνάγκη γὰρ τὸ μέσον ἐν ἀμ- 
40 φοτέραις, ὑπάρχειν ἐν ἅπασι τοῖς σχήμασιν. ἐὰν μὲν οὖν 
b κατηγορῇ καὶ κατηγορῆται τὸ μέσον, ἢ αὐτὸ μὲν κατή- 
γορῇ. ἄλλο δ᾽ ἐκείνου ἀπαρνῆται, τὸ πρῶτον ἔσται σχῆμα" 
ἐὰν δὲ καὶ κατηγορῇ καὶ ἀπαρνῆται ἀπό τινος, τὸ μέσον" 
ἐὰν δ᾽ ἄλλα ἐκείνου κατηγορῆται, ἢ τὸ μὲν ἀπαρνῆται τὸ 
5 δὲ  ατηγορῆται., τὸ ἔσχατον. οὕτου γὰρ εἶχεν ἐν ἑκάστῳ 
σχήματι τὸ μέσον. ὁμοίως δὲ χαὶ ἐὰν μὴ ze Av ὦσιν 
αἱ προτάσεις" ὁ γὰρ αὐτὸς διορισμὸς τοῦ μέδου. φανερὸν οὖν 
Gg ἐν ᾧ λόγῳ μὴ λέγεται ταὐτὸ πλεονάκις, ὅτι 0) γίνεται 
συλλογισμός: οὐ γὰρ εἴληπται μέσον. ἐπεὶ δ᾽ ἔχομεν ποῖον 
10 ἐν. ἑκάστῳ σχήματι, περαίνεται τῶν προβλημάτων, καὶ ἐν 
τίνι τὸ καθόλου. καὶ ἐν ποίῳ τὸ ἐν μέρει, φανερὸν ὡς οὐκ 
εἰς. ἅπαντα τὰ. σχήματα βλεπτέον, ἀλλ᾽ ἑκάστου προβλή-- 
ματος εἰς τὸ οἰχεῖον. ὅσα δ᾽ ἐν πλείοσι περαίνεται, τῇ τοῦ 
μέσου ϑέσει γνωριοῦμεν τὸ σχῆμα. 
33 Πολλάκις μὲν οὖν ἀτατᾶσϑαι συμβαίνει περὶ τοὺς συλ- 
16 λογισμοὺς διὰ τὸ ἀναγκαῖον, ὥσπερ εἴρηται πρότερον, ἐνίοτε 
δὲ παρὰ τὴν ὁμοιότητα τῆς τῶν ὅρων ϑέσεως " ὅπερ οὐ χρὴ 
λανϑάνειν ἡμᾶς. οἷον εἰ τὸ 4 κατὰ τοῦ B λέγεται καὶ τὸ B 
κατὰ τοῦ 1" δόξειε γὰρ ἂν οὕτως ἐχόντων. τῶν ὅρων εἶναι 
90 συλλογισμός, oU γίνεται δ᾽ οὔτ᾽ ἀναγκαῖον οὐδὲν οὔτε συλλο- 
γισμός. (ovo γὰρ ἐφ᾽ ᾧ A τὸ ἀεὶ εἶναι. ἐφ᾽ ᾧ δὲ B δια- 
νοητὸς ᾿Δριστομένης, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ ς orn ᾿Δριστομένης. ἀληϑὲς δὴ τὸ 
Α τῷ Db ὑπάρχειν; ἀεὶ γάρ ἐστι διανοητὸς ᾿Δριστομένης. 


33 dveyxoióg Cd. — 340.. - συλλογισμὸς rc supra lit 4. — πᾶς 
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ἀλλὰ καὶ τὸ B τῷ I" ὃ “γὰρ ᾿Ἱριστομένης ἐστὶ διανοητὸς 
᾿Δριστομένης.. τὸ δ᾽ 4 τῷ Ρ οὐχ ὑπάρχει" φϑαρτὸς “γάρ 95 
ἐότιν ὁ ᾿Δριστομένης. οὐ γὰρ ἐγίνετο συλλογισμὸς, οὕτως 
ἐχόντων τῶν ὅρων, ἀλλ᾽ ἔδει καϑόλου τὴν 48 ληφϑῆναι 
πρότασιν, τοῦτο δὲ ψεῦδος. τὸ ἀξιοῦν πόντα τὸν διανοητὸν 
᾿Δριστομένην é ἀεὶ εἶναι, φϑαρτοῦ ὄντος ᾿Δριστομένους. πάλιν 
ἔστω τὸ μὲν ἐφ᾽ or Medos, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ B μουσικὸς 80 
Μίκκαλος, ἐφ᾽ ᾧ ᾿δὲ τὸ 4 τὸ φϑείρεσϑαι αὔριον. ἀληδὲς 
δὴ τὸ Β τοῦ D κατηγορεῖν" ὃ γὰρ Μίκκαλός ἐστι μουσικὸς 
Μίκκαλος. ἀλλὰ καὶ τὸ 4 τοῦ B: φϑείροιτο γὰρ ἂν αὖ- 
Quor μουσικὸς Μίκκαλος. τὸ δέ γε A τοῦ Γ' ψεῦδος. τοῦτο 
δὴ ταὐτόν ἐστι τῷ πρότερον" οὐ γὰρ ἀληϑὲς χαϑόλου, Míx- ss 
xcAog μουσικὸς ὅτι φϑείρεται αὔριον: τούτου δὲ μὴ Ὅν 
φϑέντος οὐκ ἦν συλλογισμός. 

ἄτη μὲν οὖν ἡ ἀπάτη γίνεται ἐν τῷ παρὰ μικρόν" : 
ὡς γὰρ οὐδὲν διαφέρον εἰπεῖν τόδε τῷδε ὑπάρχειν ἢ τόδε 
τῷδε παντὶ ὑπάρχειν, συγχωροῦμεν. 'πολλάκις δὲ διαψεύ- 94 
δεσϑαι συμπεσεῖται. παρὰ τὸ μὴ καλῶς ἐκτίϑεσϑαι τοὺς ν.48 
κατὰ τὴν πρότασιν ὅρους, οἷον εἰ τὸ μὲν 4 εἴη ὑγίεια, τὸ 
δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ B vóog, ἐφ᾽ 9 δὲ Γ ἄνϑρωπος. iiie γὰρ εἰ- 
πεῖν ὅτι τὸ A οὐδενὶ τῷ B ἐνδέχεται ὑπάρχειν (οὐδεμιᾷ 
γὰρ νόσῳ ὑγίεια ὑπάρχει), xci πάλιν ὅτι τὸ D παντὶ τῷ 5 
I ᾿ὑπάρχει (πᾶς γὰρ ἄνϑρωπος δεχτικὸς νόσου). δόξειεν ἂν 
οὖν συμβαίνειν μηδενὶ ἀνθρώπῳ ἐνδέχεσϑαι ὁ ὑγίειαν ὑπάρ- 
χειν. τούτου δ᾽ αἴτιον τὸ μὴ καλῶς ἐκκεῖσϑαι τοὺς ὅρους 
κατὰ τὴν λέξιν. ἐπεὶ μεταληφϑέντων τῶν κατὰ τὲς ἕξεις : 
οὐκ ἔσται συλλογισμός. οἷον ἀντὶ μὲν τῆς ὑγιείας εἰ τεϑείη 10 
τὸ ὑγιαῖνον. ἀντὶ δὲ τῆς νόσου τὸ νοσοῦν. oU γὰρ ἀληϑὲς 
εἰπεῖν εἷς οὐκ ἐνδέχεται τῷ νοσοῦντι τὸ ὑγιαίνειν ὑπάρξαι. 
τούτου δὲ μὴ ληφϑέντος οὐ γίνεται συλλογισμός, εἰ μὴ τοῦ 
ἐνδέχεσϑαι" τοῦτο δ᾽ οὐκ ἀδύνατον ἐνδέχεται γὰρ μηδενὲ 
ἀνθρώπῳ ὑπάρχειν ὑγίειαν. πάλιν ἐπὶ τοῦ μέδου σχήματος 15 
ὁμοίως ἔσται τὸ ψεῦδος" τὴν γὰρ ὑγίειαν νόσῳ μὲν οὐδεμιᾷ 
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ἀνϑρώπῳ δὲ παντὶ ἐνδέχεται ὑ ὑπάρχειν, ὥστ᾽ οὐδενὶ ἀνθρώπῳ 
ψόσον. ἐν δὲ τῷ τρίτῳ σχήματι κατὰ τὸ ἐνδέχεσϑαι συμ- 
βαίνει τὸ ψεῦδος. καὶ γὰρ ὑγίειαν καὶ νόσον. καὶ ἐπιστή- 
80 μὴν. καὶ ἄγνοιαν καὶ ὅλως τὰ ἐναντία τῷ αὐτῷ ἐνδέχεται 
ὑπάρχειν, ἀλλήλοις δ᾽ ἀδύνατον. τοῦτο δ᾽ ἀνομολογούμενον 
τοῖς προειρημένοις * ὅτε γὰρ τῷ αὐτῷ πλείω ἐνεδέχετο ὑπάρ- 
χευν, ἐνεδέχετο καὶ ἀλλήλοις. 
Φανερὸν οὖν ὅτι ἐν ἅπασι τούτοις ἡ ἀπάτη γίνεται παρὰ 
96 τὴν τῶν ὅρων ἔχϑεσιν" μεταληφϑέντων γὰρ τῶν κατὰ τὰς 
ἕξεις οὐδὲν γίνεται ψεῦδος. δῆλον οὖν ὅτι κατὰ τὰς τοιαύτας 
προτάσεις ἀεὶ τὸ κατὰ τὴν ἕξιν ἀντὶ τῆς ἕξεως μεταλη- 
πτέον καὶ ϑετέον ὅρον. 
35 Οὐ δεῖ δὲ τοὺς ὅρους ἀεὶ ξητεῖν ὀνόματι ἐχτίϑεσϑαι" 
80 πολλάκις γὰρ ἔσονται λόγοι οἷς οὐ κεῖται ὄνομα. διὸ χα- 
λεπὸν ἀνάγειντοὺς τοιούτους συλλογισμούς. ἐνίοτε δὲ καὶ ἀπα- 
T6) 'ct συμβήσεται διὰ τὴν τοιαύτην ξήτησιν, οἷον ὅτι τῶν 
ἀμέσων ἐστὶ συλλογισμός. ἔστω τὸ 4 δύο ὀρϑαί, τὸ ἐφ᾽ οἷ 
Β τρίγωνον. ἐφ᾽ 9 δὲ Τ' ἰσοσκελές. τῷ μὲν οὖν I ὑπάρχει 

86 τὸ A διὰ τὸ B, τῷ δὲ B οὐκέτι δι’ ἄλλο" καϑ' αὑτὸ γὰρ 
τὸ τρίγωνον ἔχει δύο ὀρϑάς, ὥστ᾽ οὐκ ἔσται μέσον 1 τοῦ AB 
ἀποδεικτοῦ ὄ ὄντος. φανερὸν γὰρ ὅτι τὸ μέσον οὐχ οὕτως ἀεὶ 
ληπτέον ὡς τόδε TL, ἀλλ᾽ ἐνίοτε λόγον, ὅπερ συμβαίνει κἀπὶ 
τοῦ λεχϑέντος. 

36 Τὸ δὲ ὑπάρχειν τὸ πρῶτον τῷ μέσῳ καὶ τοῦτο τῷ 
4 ἄκρῳ. οὐ δεῖ λαμβάνειν ὃς αἰεὶ ᾿κατηγορηϑησομένων. ἀλλή- 
b àov ἢ ὁμοίως τό τε πρῶτον τοῦ μέσου καὶ τοῦτο τοῦ £6yd- 

του. καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὑπάρχειν δ᾽ ὡσαύτως. ἀλλ ὁσαχῶς 
τὸ εἶναι λέγεται καὶ τὸ ἀληϑὲς εἰπεῖν αὐτὸ τοῦτο, TOGCU- 
ταχῶς οἴεσϑαι χρὴ. σημαίνειν καὶ τὸ ὑπάρχειν. οἷον ὅτι 
5 τῶν ἐναντίων ἐστὶ μία ἐπιστήμη. ἔστω γὰρ τὸ 4 τὸ μίαν 
εἶναι ἐπιστήμην, τὰ ἐναντία y S dh ἐφ᾽ οὗ B. τὸ δὴ A 
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τῷ B ὑπάρχει οὐχ εἷς τὰ ἐναντία τὸ μίαν εἶναι αὐτῶν 
ἐπιστήμην, ἀλλ᾿ ὅτι ἀληϑὲς εἰπεῖν κατ᾽ αὐτῶν μίαν εἶναι 
αὐτῶν ἐπιστήμην. 

Συμβαί νει δ᾽ ὁτὲ μὲν ἐπὶ τοῦ μέσου τὸ πρῶτον λέγε-- 10 
σϑαι, τὸ δὲ μέσον ἐπὶ τοῦ τρίτου μὴ λέγεσθαι, οἷον εἰ ἡ σοφία 
ἐστὶν ἐπιστήμη, τοῦ 0' ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἡ σοφία ἐπιστήμη. συμ- 
πέρασμα ὅτι τοῦ ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἐπιστήμη᾽ τὸ μὲν δὴ ἀγαϑὸν 
οὐχ ἔστιν ἐπιστήμη. ἡ δὲ σοφία ἐστὶν ἐπιστήμη. ὁτὲ δὲ τὸ 
μὲν μέσον ἐπὶ τοῦ τρίτου λέγεται. τὸ δὲ πρῶτον ἐπὶ τοῦ μέ-- 15 
Gov οὐ λέγεται, οἷον εἰ τοῦ ποιοῦ παντός ἐτιν ἐπιστήμη ἢ 
ἐναντίου, τὸ δ᾽ ἀγαϑὸν καὶ ἐναντίον καὶ ποιόν, συμπέρασμα 
μὲν ὅτι τοῦ ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἐπιστήαη, οὐκ ἔστι δὲ τὸ ἀγαϑὸν ἐπι-- 
στήμη οὐδὲ τὸ ποιὸν οὐδὲ τὸ ἐναντίον, ἀλλὰ τὸ ἀγαϑὸν ταῦτα. 
ἔστι δὲ ὅτε μήτε τὸ πρῶτον κατὰ τοῦ μέσου T ἡτετοῦτο κατὰ τοῦ 20 
τρίτου, τοῦ πρώτου κατὰ τοῦ τρίτου ὁτὲ μὲν λεγομένου ὁ ὁτὲ δὲ 
μὴ λεγομένου. οἷον εἰ οὐ ὁ ἐπιστήμη ἐστίν. ἔ ἔστι τούτου γένος. τοῦ 
δ᾽ ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἐπιστήμη, δ υμπέρασμα ὅτιτοῦ dye ob ἐστὶ yé- 
vog. κατηγορεῖται δ᾽ οὐδὲν xov οὐδενός. εἰ δ᾽ οὗ ἐστὶν ἐπιστήμη, 
γένος ἐστὶ τοῦτο, τοῦ δ᾽ ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἐπιστήμη. συμπέρασμα 965 
ὅτι τάγαϑόν ἐστι γένος. κατὰ μὲν δὴ τοῦ ἄκρου κατηγορεῖ- 
ται τὸ πρῶτον, κατ᾽ ἀλλήλων δ᾽ οὐ λέγεται. τὸν αὐτὸν δὴ 
τρόπον καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὑπάρχειν ληπτέον. οὐ γὰρ ἀεὶ δη- 
μαίνει τὸ μὴ “ῥπάρχειν τόδε τῷδε ui εἶναι τόδε τόδε, ἀλλ᾽ 
ἐνίοτε τὸ μὴ εἶναι τόδε τοῦδε ἡ ἢ ᾿'τόδε τῷδε, οἷον ὅτι οὐκ ton 80 
κινήσεως κίνησις ἢ γενέσεως, γένεσις, ἡδονῆς δ᾽ δ᾽ ἔστιν" οὐδ ἄρα 
ἡ ἡδονὴ γένεσις. ἢ πάλιν ὅτι γέλωτος μὲν ἔστι ónusior, ση- 
μείου. δ᾽ οὐκ ἔστι σημεῖον, ὥστ᾽ οὐ σημεῖον ὁ γέλως. ὁμοίως 
δὲ χἀν τοῖς ἄλλοις, ἐν ὅσοις, ἀναιρεῖται τὸ πρόβλημα TO) 
λέγεσϑαί πῶς πρὸς αὐτὸ τὸ γένος. πάλιν ὅτι Ó καιρὸς οὐκ 85 
ἔστι χρόνος δέων" ϑεῷ γὰρ καιρὸς μὲν ἔστι, «φόνος δ᾽ οὐκ 
ἔστι δέων διὰ τὸ μηδὲν εἰναι eo ὠφέλιμον. ὅρους μὲν γὰρ 
ϑεϊέον καιρὸν καὶ χρόνον δέοντα καὶ ϑεόν, τὴν δὲ πρότασιν 
ληπτέον κατὰ τὴν τοῦ ὀνόματος πτῶσιν. ἁπλῶς γὰρ τοῦτο 
λέγομεν κατὰ πάντων, ὅτι τοὺς μὲν ὅρους ἀεὶ ϑετέον κατὰ 40 
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τὰς κλήσεις τῶν ὀνομάτων, οἷον ἄνϑρωπος ἢ 7 ἀγαϑόν ἢ ἔναν- 

ν.49 τία, οὐκ ἀνϑρώπου ij ἢ ἀγαϑοῦ ἢ ἢ ἐναντίων, τὰς δὲ προτάσεις 

ληπτέον κατὰ τὰς ἑκάστου πτώσεις" ἢ γὰρ i ὅτι τούτῳ, οἷον 
ι τὸ ἴσον, ἢ ὅτι τούτου, οἷον τὸ διπλάσιον, ἢ ὅτι τοῦτο, οἷον 

τὸ τύπτον ἢ ὁρῶν, D ὅτι οὗτος, οἷον ὁ ἄνϑρωπος ἕῷον, ἢ 
s εἴπως ἄλλως πίπτει τοὔνομα κατὰ τὴν πρότασιν. 

31 Τὸ δ᾽ ὑπάρχειν τόδε τῷδε καὶ τὸ ἀληϑεύεσϑαι τόδε 
κατὰ τοῦδε τοσαυταχῶς ληπτέον ὁσαχοῖς αἱ κατηγορίαι 
᾿διήρηνται; καὶ ταῦτας D, πῇ ἢ ἁπλῶς, ἔτι ἁπλᾶς ἢ ovu- 
πεπλεγμένας" ὁμοίως δὲ καὶ τὸ μὴ ὑπάρχειν. ἐπισκεπτέον 

10 δὲ ταῦτα καὶ διοριστέον βέλτιον. 

88 Τὸ δ᾽ ἐπαναδιπλούμενον ἐν ταῖς προτάσεσι πρὸς τῷ 
πρώτῳ ἄχρῳ ϑετέον, οὐ πρὸς τῷ μέσῳ. λέγω δ᾽ οἷον εἶ γέ- 
ψοιτο συλλογισμὸς ὅ ὅτι τῆς “δικαιοσύνης ἐστὶν ἐπιστήμη ὅτι 
ἀγαϑόν, τὸ ὅτι ἀγαϑόν ἢ ἡ ἀγαθόν πρὸς τῷ πρώτῳ ϑετέον. 

16 ἔστω do τὸ 4 ἐπιστήμη ὅτι ἀγαϑόν, ἐφ᾽ ᾧ δὲ Β ἐγαϑόν, 
ἐφ᾽ ᾧ δὲ Γ δικαιοσύνῃ. τὸ δὴ 4 ἀληϑὲς τοῦ Β κατηγορῆ- 
σαι" τοῦ γὰρ ἀγαθοῦ ἐστὶν ἐπιστήμη ὅ ὅτι ἀγαϑόν. ἀλλὰ. χαὶ 
τὸ Βτοῦ Γ΄ ἡ γὰρ δικαιοσύνη ὅ OTEQ ἀγαϑόν. οὕτω μὲν οὖν γί- 
vETOL ἀνάλυσις. εἰ δὲ πρὸς τῷ Β τεϑείη τὸ ὅτι ἀγαϑόν, οὐκ 

so ἔσται᾽ τὸ μὲν γὰρ A κατὰ τοῦ B ἀληϑὲς ἔσται. τὸ δὲ Β 
κατὰ τοῦ l' οὐχ ἀληϑὲς ἔσται" τὸ γὰρ ἀγαϑὸν ὅ ὅτι ἀγαϑὸν 
κατηγορεῖν, τῆς δικαιοσύνης ψεῦδος χαὶ οὐ συνετόν. ὁμοίως δὲ 
καὶ εἶ τὸ ὑγιεινὸν δειχϑείη ὅ ὅτι ἔστιν ἐπιστητὸν ἡ ῃ ἀγαϑόν, 1 
τραγέλαφος ἡ μὴ ὄν, ἢ ὃ ἄνϑρωπος φϑαρτὸν 1 j αἰσϑητόν" 

es ἐν ἅπασι γὰρ τοῖς ἐπικατηγορουμένοις πρὸς τῷ ἄκρῳ τὴν 
ἐπαναδίπλωσιν “ϑετέον. 

Οὐχ ἡ αὐτὴ δὲ ϑέσις τῶν ὅρων, ὅταν ἁπλῶς τι συλ- 
λογισϑῇ καὶ ὅταν τόδε τι ἢ πῇ ἢ πῶς, λέγω δ᾽ οἷον ὅταν 
τἀγαϑὸν ἐπιστητὸν δειχϑῃῇ καὶ ὅταν ἐπιστητὸν ὅ ὅτι ἀγαϑόν" 

80 ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἁπλῶς ἐπιστητὸν δέδεικται, μέδον ϑετέον τὸ 
ovy εἰ δ᾽ ὅτι ἀγαϑόν, τὸ τὶ ὄν. ἔστω γὰρ τὸ μὲν 4 ἐπιστήμη 
ὅτι τὶ ὄν, ἐφ᾽ ᾧ δὲ B ὄν τι, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ o D ἀγαϑόν. n 
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ϑὲς δὴ τὸ “τοῦ B κατηγορεῖν" ἦν γὰρ ἐπιστήμη τοῦ τινὸς ὄν- 
^ ὅτι τὶ ὄν. ἀλλὰ χαὶ τὸ Β τοῦ I" τὸ γὰρ ἐφ᾽ 9 Dó ov 

. ὥστε καὶ τὸ A τοῦ uit ἔσται ἄρα ἐπιστήμῃ τἀγαδοῦ ὅτι 86 
ἀγαθόν: ἦν γὰρ τὸ τὶ ὃν τῆς. ἰδίου σημεῖον οὐσίας. εἰ δὲ τὸ 
ὃν “μέσον ἐτέθη καὶ πρὸς τῷ ἄχρῳ τὸ ὃν ἁπλῶς καὶ μὴ τὸ 
τὶ ὃν ἐλέχϑη, οὐκ ἂν ἦν συλλογισμὸς ὅ ὅτι ἔστιν ἐπιστήμη τά- 
γαϑοῦ ὅτι ἄγαϑόν, ἀλλ᾽ ὅτι ὄν, οἷον ἐφ᾽ ᾧ τὸ 4 ἐπιστήμη 
ὅτι ὄν, ἐφ᾽ ᾧ Β ὄν, ἐφ᾽ oL ' ἀἐγαϑόν. φανερὸν οὖν ὅτι ἐνν 
τοῖς ἐν μέρει ᾿συλλογισμοῖς οὕτως κλητέον τους ὅρους.. 

“εῖ δὲ καὶ μεταλαμβάνειν ἃ τὸ αὐτὸ δύναται, óvó- 39 
uere ἀντ᾽ ὀνομάτων καὶ λόγους ἀντὶ λόγων καὶ ὄνομα καὶ 
λόγον, χαὶ ἀεὶ ἀντὶ τοῦ λόγου τοὔνομα λαμβάνειν" bc γὰρ 5 
U τῶν ὅρων ἔχϑεσις. οἷον εἰ μηδὲν διαφέρει εἰπεῖν τὸ ὑπολη- 
πτὸν τοῦ δοξαστοῦ μὴ εἶναι γένος ἢ κὴ εἶναι ὅπερ ὑποληπτόν 
τι τὸ δοξαστόν (ταὐτὸν γὰρ τὸ σημαινόμενον). ἀντὶ τοῦ λόγου 
τοῦ λεχϑέντος τὸ ὑποληπτὸν καὶ τὸ δοξαστὸν ὅρους ϑετέον. 

Ἐπεὶ δ᾽ οὐ ταὐτόν ἐστι τὸ εἶναι τὴν ἡδονὴν ἀγαϑὸν καὶ 40 
τὸ εἶναι τὴν ἡδονὴν τὸ ἀγαϑόν, οὐχ ὁμοίως ϑετέον vovg ὅρους, 11 
ἀλλ᾽ εἰ μέν ἐστιν ὁ συλλογισμὸς ὅτι ἢ ἡδονὴ τάἀγαϑόν, τὸ ἀ- 
γαϑόν, εἰ δ᾽ ὅτι ἀγαϑόν, ἀγαϑόν. οὕτως κἀπὶ τῶν! ἄλλων. 

Ox ἔστι δὲ ταὐτὸν οὔτ᾽ εἶναι οὔτ᾽ εἰπεῖν, ὅ ὅτι o τὸ B 41 
ὑπάρχει, τούτῳ παντὶ τὸ 4 ὑπάρχει, καὶ τὸ εἰπεῖν τὸ 9 15 
παντὶ τὸ b ὑπάρχει. καὶ τὸ 4 παντὶ ὑπάρχει" οὐδὲν γὰρ 
χοωλύει τὸ B τῷ D ὑπάρχειν, μὴ παντὶ δέ. οἷον ἔστω τὸ B 
χαλόν, τὸ δὲ Ρ λευκόν. εἶ δὴ "λευκῷ τινὶ ὑπάρχει καλόν, 
ἀληϑὶς εἰπεῖν ὅτι τῷ λευκοῦ ὑπάρχει καλόν" ἀλλ᾽ οὐ παντὶ 
ἴσως. εἰ uiv οὖν τὸ A τῷ Β ὑπάρχει, u μὴ παντὶ δὲ xo οὗ 90 
τὸ B, οὔτ᾽ εἰ παντὶ τῷ Τ᾽ τὸ B, οὔτ᾽ εἰ μόνον ὑπάρχει, 
ἀνάγκη. τὸ 4 οὐχ ὅτι οὐ παντί, ἀλλ οὐδ᾽ ὑπάρχειν. εἰ δὲ 
xc οὐ ἂν τὸ Β λέγηται ἀληϑῶς, τούτῳ παντὶ ὑπάρχει, 
συμβήσεται τὸ 4, καϑ' οὗ παντὸς τὸ Β λέγεται, κατὰ 
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96 τούτου παντὸς λέγεσϑαι. εἰ μέντοι τὸ A λέγεται, xo οὗ ἂν 
τὸ DB λέγηται χατὰ παντός. οὐδὲν χωλύει τῷ 1" ὑπάρχειν 
τὸ D, μὴ παντὶ δὲ τὸ 4 ἢ ὕλως μὴ ὑπάρχειν. ἐν δὴ τοῖς 
τρισὶν ὅροις δῆλον ὅτι τὸ xe ov τὸ D παντὸς τὸ 44 λέγε- 
σϑαι, τοῦτ᾽ ἔστι, 409" ὅσων τὸ Β λέγεται, κατὰ πάντων λέ- 

so γεσϑαι καὶ τὸ 4. καὶ εἰ μὲν κατὰ παντὸς τὸ B, καὶ τὸ 
A οὕτως εἰ δὲ μὴ κατὰ παντός, οὐκ ἀνάγκη τὸ A κατὰ 
παντός. 

Οὐ δεῖ δ᾽ οἴέσϑαι παρὰ τὸ ἐκτίϑεσϑαί τι συμβαίνειν 
ἄτοπον: οὐδὲν γὰρ προσχρώμεϑα τῷ τόδε τι εἶναι. ἀλλ᾽ 

86 ὥσπερ ὁ “γεωμέτρης τὴν ποδιαίαν καὶ εὐθεῖαν τήνδε καὶ 
ἀπλατῆ εἶναι λέγει οὐκ οὔσας, ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως χρῆται ὡς 
ἔκ τούτων συλλογιζόμενος. ὅλως γὰρ ὃ μή ἐστιν ὡς ὅλον 
πρὸς μέρος xel ἄλλο πρὸς τοῦτο Og μέρος πρὸς ὅλον, ἐξ 
οὐδενὸς τῶν τοιούτων δείκνυσιν ὃ δεικνύω v, ὥστε οὐδὲ γίνεται 

p. 50 συλλογισμός. τῷ δ᾽ ἐχτίϑεσϑαι οὕτω χρώμεϑα. ὥσπερ καὶ 

τῷ αἰσϑάνεσϑαι, τὸν μανϑάνοντα λέγοντες " οὐγὰρ οὕτως ὡς 

ἄνευ τούτων οὐχ οἷόν τ᾽ ἀποδειχϑῆναι, ὥσπερ ἐξ ὧν ὃ συλ- 
λογισμός. 

42 Μὴ λανϑανέτω δ᾽ ἡ ἡμᾶς ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ συλλογισμῷ 

6 οὐχ ἅπαντα τὰ συμπεράσματα δι ἑνὸς σχήματός, εἶσιν, 
ἀλλὰ τὸ μὲν διὰ τούτου τὸ δὲ δι᾽ ἄλλου. . δῆλον οὖν ὅτι καὶ 
τὰς ἀναλύσεις οὕτω ποιητέον. ἐπεὶ δ᾽ οὐ πᾶν πρόβλημα ἐν 
ἅπαντι σχήματι ἀλλ᾽ ἐν ἑκάστῳ τεταγμένα, φανερὸν ἐκ τοῦ 

10 συμπεράσματος ἐν οὗ σχήματι ἕ ητητέον. 

48 "Tovg τε πρὸς ὁρισμὸν τοῖν λόγων, ὅσοι πρὸς ἕν τι τυγ- 
χάνουσι διειλεγμένοι. τῶν ἐν τοῦ ὅρῳ, πρὸς ὃ διείλεκται, Ve- 
τέον ὅρον, καὶ οὐ τὸν ἅπαντα λόγον" ἧττον γὰρ συμβήσε- 
ἕαι ταράττεσϑαι διὰ τὸ μῆκος, οἷον εἰ τὸ ὕδωρ ἔδειξεν ὅτι 

15 ὑγρὸν ποτόν, τὸ ποτὸν καὶ τὸ ὕδωρ ὅρους ϑετέον. 

44 "Eu δὲ τοὺς ἐξ ὑποϑέσεως συλλογισμοὺς οὐ πειρατέον 
ἀνάγειν" οὐ γὰρ ἔστιν ἐκ τῶν κειμένων ἀνάγειν. οὐ γὰρ διὰ 
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συλλογισμοῦ δεδειγμένοι εἰσίν. ἀλλὰ διὰ συνϑήκης ὧμο-- 
λογημένοι πάντες. οἷον εἰ ὑποθέμενος, ἂν δύναμίς τις μία 
μὴ ἦ τῶν ἐναντίων, μηδ᾽ ἐπιστήμην uíev εἶναι, εἶτα διαλε- 20 
χϑείη ὅ ὅτι οὐκ ἔστι πᾶσα δύναμις τῶν ἐναντίων, οἱονεὶ. τοῦ ὑγι- 
εινοῦ ed τοῦ ὑνοσώδους" ἅμα γὰρ ἔσται τὸ αὐτὸ ὑγιεινὸν καὶ vo- 
σῶδες. ὅτι μὲν οὖν οὐκ ἔστι μία πάντων τῶν ἐναντίων δύναμις, 
ἐπιδέδεικται, ὅ ὅτι O^ ἐπιστήμῃ οὐκ ἔστιν, οὐ δέδεικται. καίτοι, 
ὁμολογεῖν ἀναγκαῖον. ἀλλ᾽ οὐχ ἐχ συλλογισμοῦ, ἀλλ᾽ ἐξ 25 
ὑποϑέσεως. τοῦτον μὲν οὖν οὐκ ἔστιν ἀναγαγεῖν, ὅτι δ᾽ οὐ μία 
δύναμις, ἔστιν" οὗτος γὰρ ἴσως καὶ ἦν συλλογισμός, ἐκεῖνο 
δ᾽ ὑπόϑεσις. 

Ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ ἀδυνάτου περαινομένων " 
οὐδὲ γὰρ τούτους οὐκ ἔστιν ἀναλύειν, ἀλλὰ τὴν μὲν εἰς τὸ ἀδύ-- so 
vorov ἀπαγωγὴν ἔστι (συλλογισμῷ ydo δείκνυται), ϑάτερον 
δ᾽ οὐχ ἔστιν" ἐξ ὑποθέσεως γὰρ περαίνεται. διαφέρουσι δὲ 
τῶν προειρημένων ὅτι ἐν ἐκείνοις μὲν δεῖ προδιομολογήσα- 
σϑαι, εἰ μέλλει συμφήσειν, οἷον ἂν δειχϑῇ μία δύναμις 
τῶν ἐναντίων, καὶ ἐπιστήμην εἶναι τὴν αὐτήν" ἐνταῦϑα δὲ καὶ ss 
μὴ προδιομολογησάμενοι συγχωροῦσι, διὰ τὸ φανερὸν εἶναι 
τὸ ψεῦδος, οἷον τεθείσης τῆς διαμέτρον συμμέτρου τὸ τὰ 
περιττὰ ἴσα εἶναι Toig doríoig. 

lloAAol δὲ καὶ ἕτεροι περαίνονται ἐξ ὑποθέσεως, og 
ἐπισχέψασϑαι δεῖ καὶ διασημῆναι καϑαρώς. τίνες μὲν οὖν αἱ 4o 
διαφοραὶ τούτων. καὶ ποσαχῶς γίνεται τὸ ἐξ ὑποθέσεως, ν 
ὕστερον ἐροῦμεν " νῦν δὲ τοσοῦτον ἡμῖν ἔστω φανερόν, ὅτι οὐκ 
ἔστιν ἀναλύειν εἰς τὰ σχήματα τοὺς τοιούτους συλλογισμούς. 
καὶ δὶ ἣν αἰτίαν, εἰρήκαμεν. 

Ὅσα δ᾽ ἐν πλείοσι σχήμασι δείκνυται τῶν προβλημά- 45 
TOV, ἣν ἐν ϑατέρῳ συλλογισϑῇ, ἔστιν ἀναγαγεῖν τὸν συλ» 6 
λογισμὸν εἰς Véregor, οἷον τὸν ἐν τῷ πρώτῳ στερητικὸν εἰς τὸ 
δεύτερον καὶ τὸν ἐν τῷ μέσῳ εἰς τὸ πρῶτον, οὐχ ἅπαντας 
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δὲ ἀλλ᾽ ἐνίους. ἔσται δὲ φανερὸν ἐν τοῖς ἑπομένοις. εἶ γὰρ 

τοτὸ 4 «μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ B παντὶ τῷ D τὸ 4 οὐδενὶ τῷ 
I. οὕτω μὲν οὖν τὸ πρῶτον σχῆμα; ἐὰν δ᾽ ἀντιστραφῇ τὸ 
στερητικόν, τὸ μέσον ἔσται" τὸ γὰρ Β τῷ μὲν 4 οὐδενί, τῷ 
δὲ 1) παντὶ ὑπάρχει. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ μὴ καϑόλου dA ἐν 
μέρει ὃ συλλογισμός, οἷον εἰ τὸ μὲν. A μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ 

15 B. τινὶ τῷ D^. ἀντιστραφέντος γὰρ τοῦ στερητικοῦ τὸ μέσον 
ἔσται σχῆμα. 

Τῶν δ᾽ ἐν τῷ δευτέρῳ συλλογισμῶν oí μὲν καϑόλου 
ἀναχϑήσονται εἰς τὸ πρῶτον, τῶν δ᾽ ἐν μέρει ἅτερος μόνον. 
ἔστω γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ 1᾽ παντὶ ὑπάρχον. 

90 ἀντιστραφέντος οὖν τοῦ στερ ητικοῦ τὸ πρῶτον ἔσται σχῆμα" τὸ 
μὲν γὰρ Β οὐδενὶ τῷ A, τὸ δὲ 4 παντὶ τῷ D ὑπάρξει. ἐὰν 
δὲ τὸ κατηγορικὸν 1 πρὸς τῷ Β, τὸ δὲ στερητικὸν πρὸς τῷ 
"δ πρῶτον ὅρον ϑετέον τὸ I'* τοῦτο γὰρ οὐδενὶ τῷ 4, τὸ δὲ 
A παντὶ τῷ B* ὥστ᾽ οὐδενὶ τῷ B τὸ I. οὐδ᾽ ἄρα τὸ B τῷ 1" 

25 οὐδενί" ἀντιστρέφει γὰρ τὸ στερητικόν. ἐὰν δ᾽ ἐν μέρει ἢ ὃ 
συλλογισμός, ὅταν μὲν " τὸ στερητικὸν πρὸς τῷ μείζονι 
ἄχρῳ, ἀναχϑήσεται εἰς τὸ πρῶτον, οἷον & τὸ 4 μηδενὶ τῷ 
Β, τῷ δὲ Γ τινί" ἀντιστραφέντος γὰρ τοῦ στερητικοῦ τὸ πρῶ- 
τον ἔσται σχῆμα" τὸ μὲν γὰρ B οὐδενὶ τῷ 4. τὸ δὲ 4 τινὶ 

80 τῷ 1. ὅταν δὲ τὸ κατηγορικόν, οὐχ ἀναλυϑιήσεται, οἷον εἰ τὸ 
4 τῷ μὲν Β παντί, τῷ δὲ l'ov παντί" οὔτε γὰρ δέχεται 
ἀντιστροφὴν τὸ 48, οὔτε γενομένης ἔσται συλλογισμός. : 

Πάλιν oi μὲν ἐν τῷ τρίτῳ σχήματι οὐχ ἀναλυϑήσον- 
ται πάντες εἰς τὸ πρῶτον, οἱ ^ ἐν τῷ πρώτῳ πάντες εἰς τὸ 

- 85 τρίτον. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ A παντὶ τῷ B, τὸ δὲ B τινὶ τῷ 
TS οὐκοῦν ἐπειδὴ ἀντιστρέφει τὸ ἐν μέρει κατηγορικόν, ὑπάρ- 
ξει τὸ Γ τινὶ τῷ B* τὸ δὲ 4 παντὶ ὑπῆρχεν, στε γίνεται 
τὸ τρίτον σχῆμα. καὶ εἰ στερητικὸς ὁ συλλογισμός, ὡσαύ- 
TOS ἀντιστρέφει γὰρ τὸ ἐν μέρει κατηγορικόν, ὥστε τὸ μὲν 

40 44 οὐδενὶ τῷ B, τὸ δὲ Γ' τινὶ ὑπάρξει. 

p.51 Τῶν δ᾽ ἐν τῷ τελευταίῳ σχήματι συλλογισμῶν εἷς 

μόνος οὐκ ἀναλύεται εἰς τὸ πρῶτον, ὅταν μὴ καθόλου τεϑῇ 
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τὸ στερητικόν, οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες ἀναλύονται. κατηγορείσϑω 
γὰρ παντὸς τοῦ 1" τὸ 4 χαὶ τὸ B οὐκοῦν ἀντιστρέψει τὸ 1 


πρὸς ἑκάτερον ἐπὶ μέρους" ὑπάρχει ἄρα τινὶ τῷ Β. ὥστ᾽ 5 


ἔσται τὸ πρῶτον σχῆμα; εἰ τὸ μὲν A παντὶ τῷ I, τὸ δὲ 
" τινὶ τῶν B. καὶ εἰ τὸ μὲν 4 παντὶ τῷ D; τὸ δὲ Β τινί, 
ὁ αὐτὸς λόγος" ἀντιστρέφει γὰρ πρὸς τὸ Γ τὸ Β. ἐὰν δὲ 
τὸ μὲν B παντὶ τῷ Ij τὸ δὲ 4 τινὶ τῷ 1, πρῶτος ὅρος 
ϑετέος τὸ B: τὸ yàg B παντὶ τῷ I τὸ δὲ Τ τινὶ τῷ 4. ὥστε 
τὸ B τινὶ τῷ 4. ἐπεὶ δ᾽ ἀντιστρέφει τὸ ἐν μέρει, καὶ τὸ 4 
τινὶ τῷ Β ὑπάρξει. καὶ εἰ στερητικὸς ὁ συλλογισμός, χκα- 
ϑόλου τῶν ὅρων ὄντων, ὁμοίως ληπτέον. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ 
B παντὶ τῷ D, τὸ δὲ 4 μηδενί" οὐκοῦν τινὶ τῷ B ὑπάρξει 
τὸ D, τὸ δὲ 4 οὐδενὶ τῷ 1 ὥστ᾽ ἔσται μέσον τὸ Γ' ὁμοίως 
δὲ καὶ εἰ τὸ μὲν στερητικὸν καϑόλου, τὸ δὲ κατηγορικὸν ἐν 
μέρει " τὸ μὲν γὰρ 4 οὐδενὶ τῷ 1, τὸ δὲ 1 τινὶ τῶν B ὑπάρ- 
fa. ἐὰν δ᾽ ἐν μέρει ληφϑῇ τὸ στερητικόν, ovx ἔσται ἀνάλυ- 
σις. οἷον εἰ τὸ μὲν B. παντὶ τῷ 1, τὸ δὲ 4 τινὶ μὴ ὑπάρ-- 
χει" ἀντιστραφέντος γὰρ τοῦ ΒΓ ἀμφότεραι αἱ προτάσεις 
ἔσονται κατὰ μέρος. 

Φανερὸν δὲ καὶ ὅτι πρὸς τὸ ἀναλύειν εἰς ἄλληλα τὰ 
σχήματα ὴ πρὸς τῷ ἐλάττονι & ἄχρῳ πρότασις ἀντιστρεπτέα 
ἕν ἀμφοτέροις τοῖς σχήμασι" ταύτης γὰρ μετατιϑεμένης 
ἡ μετάβασις ἐγίνετο. 

Tóv δ᾽ ἐν τῷ μέσῳ δχήματι ἅτερος uiv ἀναλύεται, 
ἅτερος δ᾽ οὐχ ἀναλύεται εἰς τὸ τρίτον. ὅταν μὲν γὰρ ῃ τὸ 
χαϑόλου στερητικόν. ἀναλύεται. εἰ γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ B, 
τῷ δὲ 1) τινί . ἀμφότερα, ὁμοίως ἀντιστρέφει πρὸς τὸ 4, 
ὥστε τὸ μὲν B οὐδενὶ τῷ 4, τὸ δὲ D τινί" μέσον ἄρα τὸ 4. 
ὅταν δὲ τὸ 4 παντὶ τῷ ἘΣ τῷ δὲ 1᾽ τινὶ μὴ ὑπάρχῃ, οὐκ 
ἔσται ἀνάλυσις" οὐδετέρα γὰρ τῶν προτάσεων ἐκ τῆς ἄντι- 
στροφῆς καϑόλου. 

Καὶ οἱ ἔχ τοῦ τρίτου δὲ σχήματος ἀναλυϑήσονται εἰς 


10 


15 


τὸ μέσον, ὅταν 1j καϑόλουν τὸ στερητικόν, οἷον εἰ τὸ 4 unj- τ 


δενὶ τῷ 1", τὸ δὲ D τινὶ ἢ παντί. καὶ γὰρ τὸ 1 τῷ μὲν 4 
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οὐδενί, τῷ δὲ Β τινὶ ὑπάρξει. ἐὰν δ᾽ ἐπὶ μέρους 3 1j τὸ στε- 


ρητικόν, οὐκ ἀναλυϑήσεται" οὐ γὰρ δέχεται ἀντιστροφὴν τὸ 
᾿ ἐν μέρει ἐποφατιχόν. 

40 Φανερὸν οὖν ὅτι οἱ αὐτοὶ συλλογισμοὶ οὐκ ἀναλύονται 
ἐν τούτοις τοῖς σχήμασιν οἴπερ οὐδ᾽ εἰς τὸ πρῶτον ἀνεχύοντο, 
b καὶ ὅτι εἰς τὸ πρῶτον σχῆμα τῶν συλλογισμῶν ἀναγομέ- 

VOY οὗτοι μόνοι διὸ τοῦ ἀδυνάτου περαίνονται. 
Πῶς μὲν οὖν δεῖ τοὺς συλλογισμοὺς ἀνάγειν, καὶ ὅτι 
ἀναλύεται τὰ σχήματα εἰς ἄλληλα, φανερὸν. ἐκ τῶν εἶ- 
40 φημένων. διαφέρει δέ τι ἐν τῷ κατασκευάζειν i ἢ ἀνασκευά- 
6 ἕειν τὸ ὑπολαμβάνειν ἢ ταὐτὸν ἢ ἕτερον σημαίνειν τὸ μὴ 
εἶναι τοδὶ καὶ εἶναι Sun τοῦτο, οἷον τὸ μὴ εἶναι λευκὸν τῷ 
εἶναι μὴ. λευκόν. οὐ γὰρ ταὐτὸν σημαίνει, οὐδ᾽ ἔστιν ἀπό- 
φασις τοῦ εἶναι λευκὸν τὸ εἶναι μὴ λευκόν, ἀλλὰ τὸ μὴ 
10 εἶναι. λευκόν. λόγος δὲ τούτον ὅδε. ὁμοίως γὰρ ἔχει τὸ δύ- 
ναται βαδίζειν πρὸς τὸ δύναται ουὐ- βαδίζειν v9) ἔστι λευχόν 
πρὸς τὸ ἔστιν οὐ λευκόν, καὶ τὸ ἐπίσταται τὐγαϑόν πρὸς τὸ 
ἐπίσταται τὸ οὐκ ἐγαϑόν. τὸ γὰρ ἐπίσταται τἀγαϑόν 1] 1] ἔστιν 
ἐπιστάμενος τἀγαθόν οὐδὲν διαφέρει, οὐδὲ τὸ δύναται βαδί- 
15 ξειν ἢ ἔστι δυνάμενος βαδίζειν" ὥστε καὶ τὰ ἀντικείμενα, 
οὐ δύναται βαδίζειν - οὐκ ἔστι δυνάμενος βαδίζειν. εἰ οὖν τὸ 
οὐδ ἔστι “δυνάμενος βαδίζειν ταὐτὸ σημαίνει καὶ ἔστι δυνά- 
μενος ov βαδίζειν ἢ μὴ βαδίζειν, ταῦτά γε ἅμα ὑπάρξει 
ταὐτῷ (ὁ γὰρ αὐτὸς δύναται καὶ βαδίξειν καὶ μὴ βαδί- 
20 ἕειν, καὶ ἐπιστήμων τἀγαϑοῦ καὶ τοῦ μὴ ἀγαϑοῦ ἐστί) " φάσις 
δὲ καὶ ἀπόφασις οὐχ ὑπάρχουσιν. αἱ ἀντικείμεναι ἅμα τῷ 
αὐτῷ. ὥσπερ οὖν οὐ ταὐτό ἐστι τὸ μὴ ἐπίστασϑαι τἀγαϑὸν 
καὶ ᾿ἐπίστασϑαι τὸ μὴ ἀγαϑόν, οὐδ᾽ εἶναν μὴ ἀγαθὸν καὶ 
μὴ εἶναι ἀγαθὸν ταὐτόν. τῶν γὰρ ἀνάλογον ἐὰν ϑάτερα 
25 ἢ ἕτερα, καὶ ϑάτερα. οὐδὲ τὸ εἶναι μὴ ἴσον καὶ τὸ μὴ εἷ- 
ναι ἴσον" τῷ uv γὰρ ὑπόκειταί vt, τῷ ὄντι μὴ ἴσῳ. καὶ 
τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἄνισον, τῷ δ᾽ οὐδέν. διόπερ ἴσον μὲν ἢ ἄνισον οὐ 
πᾶν, ἴσον δ᾽ ἢ οὐκ ἴσον πᾶν. ἔτι τὸ ἔστιν οὐ λευκὸν ξύλον 
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καὶ οὐκ ἔστι λευκὸν ξύλον οὐχ ἅμα ὑπάρχει. εἰ γάρ ἐστι 
ξύλον οὐ λευκόν, ἔσται ξύλον" τὸ δὲ μὴ ὃν λευκὸν ξύλον. QU 80 
ἀνάγκῃ ξύλον εἶ εἶναι. core φανερὸν ὅτι οὐκ ἔστι τοῦ ἔστιν ἀ dya- 
ϑόν τὸ ἔστιν οὐκ ἐγαϑόν ἀπόφασις. εἰ οὖν κατὰ παντὸς ἑνὸς 
ἢ φάσις ἢ ἀπόφασις. ἀληϑής," εἰ μή ἐστιν ἀπόφασις. δῆ- 
λον ὡς κατάφασις. ἄν πῶς εἴη. “καταφάσεως δὲ πάσης 
ἀπόφασίς ἐστι" καὶ ταύτης. ἄρα τὸ οὐκ ἔστιν οὐκ ἀγαϑόν. 85 
ἔχει δὲ τάξιν. τήνδε, πρὸς ἄλληλα. ἔστω τὸ εἶναι ἐγαϑὸν 
ἐφ᾽ οὗ 4. τὸ δὲ μὴ εἶναι ἀγαϑὸν ἐφ᾽ οὗ B, τὸ δὲ εἶναι 
μὴ ἐγαϑὸν ἐφ᾽ οὗ I, ὑπὸ τὸ B, τὸ δὲ μὴ εἶναι μὴ dye- 
ϑὸν ἐφ᾽ οὐ 4, ὑπὸ τὸ A. παντὶ δὴ ὑπάρξει ἢ ἢ τὸ 4 ἢ ἢ τὸ 
B, καὶ οὐδενὶ TO) αὐτο)" χαὶ ἢ τὸ Γ' ἣ τὸ 4. καὶ οὐδενὶ 4o 
τῷ αὐτῷ. καὶ ᾧ τὸ Τὴ ἀνάγκῃ τὸ Β παντὶ ὑπάρχειν. εἰ 
γὰρ ἀληθὲς. εἰπεῖν ὅτι οὐ λευχόν, χαὶ ὅτι οὐκ ἔστι λευχὸν p. 32 
ἀληϑές: ἀδύνατον γὰρ ἅμα εἶναι λευκὸν καὶ εἶναι μὴ Aev- 
χόν, ἢ εἶναι ξύλον οὐ λευκὸν καὶ εἶναι ξύλον λευκόν, ὥστ᾽ 
εἰ μὴ ἡ κατάφασις, ἡ ἀπόφασις ὑπάρξει. τῷ δὲ B:o TD 
οὐχ ἀεί" ὃ γὰρ ὅλως μὴ ξύλον, οὐδὲ ξύλον ἔσται οὐ λευκόν. 5 


τ 


ἀνάπαλιν τοίνυν. 9 τὸ A, TÓ 4 παντί. D γὰρ τὸ Τ' 
ἢ: τὸ 4. ἐπεὶ δ᾽ οὐχ οἷόν τε ἅμα: εἶναι μὴ λευκὸν καὶ λευκόν, 
τὸ Z4 ὑπάρξει. χατὰ γὰρ τοῦ ὄντος λευχοῦ ὀληϑὲς εἰπεῖν 
ὅτι οὐκ ἔστιν οὐ λευκόν. χατὰ δὲ τοῦ 4 οὐ παντὸς τὸ 4: κατὰ 
γὰρ τοῦ ὅλως μὴ ὄντος ξύλου οὐκ ἀἐληϑὲς τὸ 4 εἰπεῖν. ὡς 10 
ἔστι ξύλον λευκόν. ὥστε τὸ Ζ ἀληϑές, τὸ δ᾽ A οὐχ ἄλη- 
ϑέρ, ὅτι ξύλον λευχόν. δῆλον δ᾽ ὅτι καὶ τὸ 41 οὐδενὶ 
τῷ αὐτῷ καὶ τὸ D καὶ τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ αὐτῷ 
ὑπάρξαι. 

Ὁμοίως δ᾽ ἔχουσι καὶ αἱ στερήσεις πρὸς τὰς dee 15 
γορίας ταύτῃ τῇ ϑέσει. ἴσον ἐφ᾽ ov τὸ 4, οὐκ ἴσον ἐφ᾽ οὗ 
B, ἄνισον ἐφ᾽ οὗ I, οὐκ ἄνισον ἐφ᾽ οὗ 4. 

Καὶ ἐπὶ πολλῶν δέ, ὧν τοῖς μὲν ὑπάρχει τοῖς δ᾽ οὐχ 
ὑπάρχει ταὐτό, ἡ μὲν ἀπόφασις ὁμοίως ἀληϑεύοιτ᾽ ἄν, ὅτι 
οὐκ ἔστι λευκὰ πάντα ἢ ὅτι οὐκ ἔστι λευκὸν ἕχαστον" ὅτι δ᾽ 20 
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ἐστὶν οὐ λευκὸν ἕκαστον ἢ) πάντα ἐστὶν οὐ λευκά, ψεῦδος. 
| ὁμοίος δὲ καὶ τοῦ ἔστι πᾶν ζῷον λευκόν οὐ τὸ ἔστιν οὐ λευ- 
κὸν ἅπαν ζῷον ἀπόφασις (ἄμφω γὰρ ψευδεῖς). ἀλλὰ τὸ 
οὐκ ἔστι πᾶν ζῷον λευκόν. ἐπεὶ δὲ δῆλον ὅ ὅτι ἕτερον σημαί- 
25 ψει τὸ ἔστιν οὐ λευχόν καὶ οὐκ ἔστι λευχόν, καὶ τὸ uiv κα- 
τάφασις τὸ δ᾽ ἀπόφασις, φανερὸν ὡς οὐχ ὃ αὐτὸς τρόπος 
τοῦ δεικνύναι ἑκάτερον, οἷον ὅτι ὃ ἂν ἡ Epor, οὐκ ἔστι λευ- 
κὸν ἣ ἐνδέχεται μὴ εἶναι λευκόν, καὶ ὅτι dote εἰπεῖν μὴ 
λευκόν" τοῦτο γάρ ἐστιν εἶναι μὴ λευκόν. ἀλλὰ τὸ μὲν 
80 ἀληϑὲς εἰπεῖν ἔστι λευκόν εἶτε μὴ. λευχόν ὃ αὐτὸς τρόπος᾽ 
κατασχευαστικῶς γὰρ ἄμφω διὰ τοῦ πρώτου δείχνυται σχή- 
ματος τὸ γὰρ ἀληθὲς. τῷ ἔστιν ὁμοίως τάττεται" τοῦ γὰρ 
ἀληϑὲς εἰπεῖν λευχόν οὐ τὸ ἀληϑὲς εἰπεῖν μὴ λευκόν ἀπόφα- 
σις. ἀλλὰ τὸ μὴ ἀληϑὲς εἰπεῖν λευκόν. εἰ δὴ ἔστιν “ἀληϑὲς 
86 εἰπεῖν, ( ὃ ἂν ἢ ἄνθρωπος, μουσικὸν εἶναι ἢ μὴ μουσικὸν εἶναι, 
ὃ ἂν 1 ζῷον ληπτέον ἢ ἢ elvat μουσικὸν ἢ εἶναι μὴ μουσικόν, 
καὶ δέδεικται. τὸ δὲ μὴ εἶναι μουσικὸν ὃ ἂν ἢ ἄνϑρωπος, ἀνα- 
σκευαστικῶς δείχνυται κατὰ τοὺς εἰρημένους τρόπους τρεῖς. 
Amie δ᾽ ὅταν οὕτως ἔχῃ τὸ 4 καὶ τὸ B ὥσϑ᾽ ἅμα 
4“ὁ μὲν τῷ αὐτῷ μὴ ἐνδέχεσθαι, παντὶ δὲ ἐξ ἀνάγκης ϑάτε- 
b gov, χαὶ πάλιν τὸ Γ' καὶ τὸ 4 ὡσαύτως, ἕπηται δὲ τῷ 1" 
τὸ A καὶ μὴ ἀντιστρέφῃ, καὶ τῷ B τὸ 4 ἀκολουϑήσει. χαὶ 
οὐκ ἀντιστρέψει" καὶ τὸ μὲν A καὶ 4 ἐνδέχεται τῷ αὐτῷ, 
τὸ δὲ B καὶ 1" οὐκ ἐνδέχεται. πρῶτον μὲν οὖν ὅτι τῷ B 
510 4 ἕπεται. ἐνθένδε φανερόν. ᾿ ἐπεὶ γὰρ παντὶ τῶν ΓΑ 
ϑάτερον ἐξ ἀνάγκης, ᾧ δὲ τὸ B, οὐκ ἐνδέχεται τὸ I' διὰ 
τὸ συνεπιφέρειν. τὸ 4, τὸ δὲ 4 καὶ Β μὴ ἐνδέχεσϑαι τῷ 
αὐτῷ. φανερὸν ὅτι τὸ 4 ἀκολουϑήσει. πάλιν ἐπεὶ τῷ A τὸ 
E οὐκ ἀντιστρέφει, παντὶ δὲ τὸ Dij ἢ τὸ 4, ἐνδέχεται τὸ A 
10 χαὶ τὸ 4 τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν. τὸ δέ γε B καὶ τὸ D οὐκ 
ἐνδέχεται διὰ τὸ συνακολουϑεῖν τῷ Γ τὸ A* συμβαίνει γάρ 
τι ἀδύνατον. φανερὸν οὖν ὅτι οὐδὲ τῷ 4 τὸ Β ἀντιστρέφει; 
ἐπείπερ ἐγχωρεῖ ἅμα τὸ 4 καὶ τὸ A ὑπάρχειν. 
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Συμβαίνει δ᾽ ἐνίοτε καὶ ἐν τῇ τοιαύτῃ τάξει τῶν ὅρων 
ἐπατᾶσϑαι διὰ τὰ μὴ τὰ ἀντικείμενα λαμβάνειν ὀρϑῶς, ὧν 15 
ἀνάγκη παντὶ ϑάτερον ὑπάρχειν, οἷον εἰ τὸ 4 καὶ τὸ Β μὴ 
ἐνδέχεται ἅμα τῷ αὐτῷ. ἀνάγχη δ᾽ ὑπάρχειν. ᾧ μὴ ϑά- 
τερον, ϑάτερον᾽ χαὶ πάλιν τὸ 1" καὶ τὸ 4 ὡσαύτως, 9 δὲ 
τὸ l, παντὶ ἕπεται τὸ A. συμβήσεται γὰρ o τὸ 4. τὸ Β 
ὑπάρχειν. ἐξ ἀνάγκης, ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος. εἰλήφϑω γὰρ ἀπό- 20 
φασις τῶν AB ἡ ἐφ᾽ ᾧ Ζ ^ καὶ πάλιν τῶν ΓΖ U ἐφ᾽ 
9 9. ἀνάγχη δὴ παντὶ ἢ τὸ A ἢ τὸ Ζ' ἢ γὰρ τὴν φά- 
σιν ἢ τὴν. ἀπόφασιν. καὶ πάλιν ἢ τὸ Τ' ἢ τὸ Θ’ φάσις 


τ 


γὰρ καὶ ἐπόφασις. καὶ ᾧ τὸ Γ΄, παντὶ τὸ 4 ὑπόκειται. 
ὥστε ᾧ τὸ Z, παντὶ τὸ Θ. πάλιν ἐπεὶ τῶν ΖΒ παντὶ ϑά- 25 
τερον xc τῶν 04 ὡσαύτως, ἐκολουϑεῖ δὲ τῷ Z τὸ O, 
καὶ τῷ 4 dxoAovinjóst τὸ Β' τοῦτο γὰρ ἴσμεν. εἰ ἄρα τῷ 
r τὸ A, καὶ τῷ 4 τὸ B. τοῦτο δὲ ψεῦδος" ἀνάπαλιν γὼρ 
ἦν ἐν τοῖς οὕτως ἔχουσιν. ἡ ἀκολουήλησις. οὐ γὰρ ἴσως ἀνάγκη 
παντὶ τὸ 4 ἢ τὸ Z, οὐδὲ τὸ Ζ ἢ τὸ Β' οὐ ᾿ γάρ ἐστιν ἀπό- 30 
φασις τοῦ 4 τὸ Ζ. τοῦ γὰρ ἀγαϑοῦ τὸ οὐκ ἀγαϑὸν ἀπό- 
φασις" ov ταὐτὸ δ᾽ ἐστὶ τὸ οὐὰκ ἀγαϑὸν τῷ οὔτ᾽ ἀγαϑὸν οὔτ᾽ 
οὐκ ἀγαϑόν. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν DA αἱ γὰρ ἀποφά- 
G&g αἱ εἰλημμέναν δύο εἰσίν. 


B. 


Ἐν πόσοις uiv οὖν σχήμασι καὶ διὰ ποίων καὶ πό- 
Gov προτάσεων καὶ πότε xoi πῶς γίνεται συλλογισμός, 
ἔτι δ᾽ εἰς ποῖα βλεπτέον ἀνασκχευάζοντι καὶ κατασχευά- 40 
ζοντι. καὶ πῶς δεῖ ζητεῖν περὶ τοῦ προκειμένου xa ὁποιαν-- p.53 
οὖν μέϑοδον, ἔτι δὲ διὰ ποίας ὁδοῦ ληψόμεϑα τὰς περὶ 
ἕχαστον ἀρχάς, ἤδη διεληλύϑαμεν. ἐπεὶ δ᾽ οἱ μὲν καϑόλου 
τῶν συλλογισμῶν εἰσὶν οἱ δὲ κατὰ μέρος, οἱ μὲν καϑόλου 
πάντες αἰεὶ πλείω συλλογίζονται, vOv δ᾽ ἐν μέρει οἱ μὲν 5 
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χατηγορικοὶ πλείω. οἱ δ᾽ ἀποφατικοὶ τὸ συμπέρασμα uó- 
vOv. αἱ μὲν γὰρ ἄλλαι προτάσεις ἀντιστρέφουσιν, ἡ δὲ στε- 
ρητικὴ ovx ἀντιστρέφει" τὸ δὲ συμπέρασμα τὶ κατά τινός 
ἐστιν. ὥσθ᾽ oi μὲν ἄλλοι συλλογισμοὶ. πλείω συλλογίζον-- 

10 ται, οἷον εἰ τὸ 4 δέδεικται παντὶ τῷ Β ἢ) τινί, καὶ τὸ Β 
τινὶ τῷ A ἀναγκαῖον ὑπάρχειν" xol εἰ μηδενὶ τῷ Β τὸ 4, 
οὐδὲ τὸ Β οὐδενὶ τῷ 4. τοῦτο Ó ἕτερον τοῦ ἔμπροσϑεν. εἰ δὲ 
τινὶ μὴ ὑπάρχει, οὐκ ἀνάγκη καὶ τὸ B τινὶ τῷ 4 μὴ 
ὑπάρχειν" ἐνδέχεται γὰρ. παντὶ ὑπάρχειν. 

18 Abr μὲν οὖν κοινὴ πάντων αἰτία. τῶν τε καθόλου 
καὶ τῶν κατὰ μέρορ᾽ ἔστι δὲ περὶ τῶν καϑόλον καὶ ἄλλως 
εἰπεῖν. ὅσα γὰρ D ὑπὸ τὸ μέσον Di ὑπὸ τὸ συμπέρασμά 
ἐστιν, ἁπάντων ἔσται ὃ αὐτὸς συλλογισμός, ἐὼν τὰ μὲν ἐν 
τῷ μέσῳ τὰ δ᾽ ἐν τῷ συμπεράσματι rej, οἷον εἰ τὸ AB 

20 συμπέρασμα διὰ τοῦ 1", ὅσα ὑπὸ τὸ B ἢ τὸ I' ἐστίν, 
ἀνάγκη κατὰ πάντων λέγεσθαι τὸ A: εἰ γὰρ τὸ 4 ἐν O 
τῷ DB, τὸ δὲ B ἐν τῷ A, καὶ τὸ 4 ἔσται ἐν τῷ .4. πά- 
λιν εἰ τὸ E ἐν ὅλῳ τῷ 1), τὸ δὲ D'£v τῷ A, καὶ τὸ E 
ἐν τῷ A ἔσται. ὁμοίως b καὶ εἰ στερητικὸς ὃ συλλογισμός. 

ss ἐπὶ δὲ τοῦ δευτέρου σχήματος τὸ ὑπὸ τὸ συμπέρασμα μό- 
vov ἔσται συλλογίσασϑαι, οἷον εἰ τὸ 4 τῷ B μηδενί. τῷ 
δὲ 1" παντί" συμπέρασμα ὅτι οὐδενὶ τῷ 1" τὸ B. εἰ δὴ τὸ 
Δ ὑπὸ τὸ D ἐστί, φανερὸν ὅτι οὐχ ὑπάρχει αὐτῷ τὸ B. 
τοῖς δ᾽ ὑπὸ τὸ 4 ὅτι οὐχ “ὑπάρχει, οὐ δῆλον διὰ τοῦ συλ- 

80 λογισμοῦ. χαίτοι οὐχ ὑπάρχει τῷ E, εἰ ἔστιν ὑπὸ τὸ 4. 
ἀλλὰ τὸ μὲν τῷ 1" μηδενὶ ὑπάρχειν τὸ B διὰ τοῦ συλ- 
λογισμοῦ δέδεικται. τὸ δὲ τῷ 4 μὴ ὑπάρχειν ἀναπόδει- 
χτον εἴληπται, ὥστ᾽ οὐ διὰ τὸν συλλογισμὸν συμβαίνει, τὸ 
B τῷ E μὴ ὑπάρχειν. ἐπὶ δὲ τῶν ἐν μέρει τῶν μὲν ὑπὸ 

86 τὸ συμπέρασμα οὐκ ἔσται τὸ ἀναγκαῖον (οὐ γὰρ γίνεται 
συλλογισμός, ὅταν αὕτη ληφϑῇ ἐν βέρει), τῶν δ᾽ ὑπὸ τὸ 
μέσον ἔσται πάντων, πλὴν οὐ διὰ τὸν συλλογισμόν, οἷον εἰ 
τὸ A παντὶ τῷ B, τὸ δὲ B τινὶ τῷ 1 τοῦ μὲν γὰρ ὑπὸ 
τὸ I τεθέντος, οὐκ ἔσται συλλογισμός, τοῦ Ó ὑπὸ τὸ B ἔσται, 

40 ἀλλ᾽ οὐ διὰ τὸν προγεγενημένον. ὁμοίως δὲ χἀπὶ τῶν ἄλλων 
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σχημάτων" τοῦ uiv γὰρ ὑπὸ τὸ συμπέρασμα οὐχ ἔσται; 
ϑατέρον δ᾽ ἔσται. πλὴν οὐ διὰ τὸν συλλογισμόν, 3 καὶ ivy 
τοῖς χκαϑόλου ἐξ ἐναποδείκτου τῆς ᾿προτάσεος τὰ ὑπὸ τὸ 
μέσον ἐδείχνυτο᾽" ὥστ᾽ ἢ οὐδ᾽ ἐκεῖ ἔσται ἢ καὶ ἐπὶ τούτων. 
Ἔστι μὲν οὖν οὕτως ἔχειν. ὥστ᾽ ἀληϑεῖς εἶναι τὰς προ- 2 
τάσεις. δι ὧν ὃ συλλογισμός, ἔστι δ᾽ ὥστε ψευδεῖς. ἔσει δ᾽ 5 
ὥστε τὴν μὲν ἀληϑὴ τὴν δὲ ψευδῆ. τὸ δὲ “συμπέρασμα D 
ἀληϑὲς ἢ ψεῦδος ἐξ ἀνάγκης. ἐξ ἀληϑῶν μὲν οὖν οὐκ ἔστι 
φεῦδος συλλογίσασϑαι, ἐκ ψευδῶν 0 ἔστιν ἀληϑές, πλὴν 
oU διότι ἀλλ᾽ ὅτι" τοῦ γὰρ διότι οὐκ ἔστιν ἐκ ψευδῶν συλλο- 
γισμός " δι᾿ ἣν δ᾽ αἰτίαν, ; ἐν τοῖς ἑπομένοις. λεχϑήδεται. 10 
Πρῶτον μὲν οὖν ὅτι ἐξ ἀληθῶν οὐχ οἷόν τε ψεῦδος 
συλλογίσασθαι, ἐντεῦϑεν ᾿ δῆλον. εἰ γὰρ τοῦ 4ὅ ὄντος ἐνάγκη 
τὸ Β εἶναι, τοῦ Β μὴ ὄντος ἀνάγκη τὸ 4 μὴ εἶναι. εἰ οὖν 
LEN ἐστι τὸ 4, ἀνάγκη τὸ Β apii eret, 1] συμβή- : 
σεται τὸ αὐτὸ ὅρα εἶναί τε καὶ οὐκ εἶναι " τοῦτο ὁ᾽ ἀἐδύνα- 15 
τον. μὴ ὅτι δὲ κεῖται τὸ 4 εἷς ὅρος, ὑποληφϑήτω ἐνδέχε-- 
σϑαι ἑνός τινος ὄντος ἐξ ἀνάγκης τι συμβαίνειν" οὐ γὰρ 
οἷόν τε" τὸ giv γὰρ συμβαῖνον ἐξ ἀνάγκης τὸ συμπέρα- 
Gu& ἐστι. δι’ ὧν δὲ τοῦτο γίνεται ἐλαχίστων, τρεῖς, ὅροι, 
δύο δὲ διαστήματα καὶ “προτάσεις. εἰ οὖν ἀληϑές, o TO B0 
ὑπάρχει. τὸ 4 παντί, ᾧ 9 9 δὲ τὸ I, τὸ B, ᾧ τὸ n ἀνάγχη 
τὸ 4 ὑπάρχειν. καὶ οὐχ οἷόν τε τοῦτο ψεῦδος εἶναι" ἅμα 
γὰρ ὑπάρξει ταὐτὸ καὶ οὐχ ὑπάρξει. τὸ οὖν 4 ὥσπερ ἕν κεῖς- 
ται, δύο προτάδεις συλληφϑεῖσαι. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν 
στερητιχῶν ἔχει" oU γὰρ ἔστιν ἐξ ἀληθῶν δεῖξαι ψεῦδος. ὀὉ96 
Ἐκ ψευδῶν δ᾽ ἀληϑὲς ἔστι συλλογίσασϑαι καὶ du- 
φοτέρων τῶν προτάσεων ψευδῶν οὐσῶν καὶ τῆς μιᾶς. ταύ- 
της. δ᾽ οὐχ ὁποτέρας ἔτυχεν ἀλλὰ τῆς δευτέρας. ἐάνπερ 
ὅλην λαμβάνῃ ψευδῆ" μὴ ὅλης δὲ λαμβανομένης ἔστιν - 
ὁποτερασοῦν. ἔστω γὰρ τὸ 4. ὅλῳ τῷ 1" ὑπάρχον. τῶν δὲ so 
B μηδενί, μηδὲ τὸ B τῷ I. ἐνδέχεται δὲ τοῦτο, οἷον λίϑῳ 
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οὐδενὶ ζῷον, οὐδὲ λίϑος. οὐδενὶ ἀνθρώπῳ. ἐὰν οὖν ληφϑῇ 
τὸ 4 παντὶ τῷ DB καὶ τὸ D παντὶ τῷ 1,10 4 παντὶ τῷ 1" 
ὑπάρξει. ὥστ' ἐξ ἀμφοῖν ψευδῶν ἀληϑὲς τὸ συμπέρα- 
86 Gua πᾶς γὰρ ἄνϑρωπος. ζῷον. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ στερη- 
τικόν. ἔστι γὰρ τῷ I μήτε τὸ A ὑπάρχειν μηδενὶ μήτε τὸ 
Β, τὸ μέντοι A τῷ Β παντί, οἷον ἐὰν τῶν αὐτῶν ὅρων λη- 
φϑέντον μέδον cedi] ὁ ἄνϑρωπος" λίϑῳ γὰρ οὔτε Gov οὔτε 
ἄνϑρωπος οὐδενὶ ὑπάρχει. ἀνϑρώπῳ δὲ παντὶ ζῷον. ὥστ᾽ ἐὰν 
40 9) μὲν ὑπάρχει, λάβῃ μηδενὶ ὑπάρχειν, ᾧ δὲ μὴ ὑπάρχει, 
παντὶ ὑπάρχειν, ἐκ ψευδῶν ἀμφοῖν ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμ- 
p.94 πέρασμα. ὁμοίως δὲ δειχϑήσεται καὶ ἐὰν ἐπί τι ψευδὴς 
ἑκατέρα ληφϑῇ. ἐὰν δ᾽ ἡ ἑτέρα τεϑῇ ψευδής. τῆς μὲν πρώ- 
της ὅλης ψευδοῦς οὔσης. οἷον τῆς AB, οὐκ ἔσται τὸ συμπέ- 
ραῦμα ἀληϑές, τῆς δὲ BI' ἔσται. λέγω 0. ὅλην ψευδῆ τὴν 

5 ἐναντίαν, οἷον εἰ μηδενὶ ὑπάρχον παντὶ εἶ εἴληπται ἢ εἰ παντὶ 
μηδενὶ ὑπάρχειν. ἔστω “γὰρ τὸ 4 τῷ DB μηδενὶ ὑπάρχον, 0 
δὲ B τῷ 1" παντί. ἂν δὴ τὴν μὲν BD πρότασιν λάβω 
ἀληϑῆ. τὴν δὲ τὸ AB ψευδὴ ὅλην, καὶ παντὶ ὑπάρχειν τῷ 

, B τὸ 4. ἀδύνατον τὸ συμπέρασμα ἐληϑὲς. εἶναι" οὐδενὶ γὰρ 
10 ὑπῆρχε τῶν D, εἴπερ ᾧ τὸ B, μηδενὶ τὸ 4. τὸ δὲ Β παντὶ 
τῷ 1. ὁμοίως δ᾽ οὐδ᾽ εἰ τὸ 4 τῷ Β παντὶ ὑπάρχει καὶ τὸ 
Β τῷ I' παντί, ἐλήφϑη δ᾽ 1 uiv τὸ BI ἀληϑὴς πρότασις, ἡ 
δὲ τὸ AB ψευδὴς ὅλη, καὶ μηδενὶ c ᾧ τὸ DB, τὸ 4, τὸ συμ- 
πέρασμα ψεῦδος ἔσται" παντὶ γὰρ. aimé τῷ I' τὸ 4, 
15 εἴπερ ᾧ τὸ D, παντὶ τὸ 4, τὸ δὲ B παντὶ τῷ Τ' φανερὸν 
οὖν ὅτι τῆς πρώτης ὅλης λαμβανομένης ψευδοῦς, ἐάν τε κα- 
ταφατικῆς ἐάν τε στερητικῆς, τῆς δ᾽ ἑτέρας ἀληϑοῦς. οὐ γίνε- 
ται ἀληϑὲς τὸ συμπέρασμα. μὴ ὅλης δὲ λαμβανομένης 
ψευδοῦς ἔσται. & γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν D παντὶ ὑπάρχει τῷ 
90 δὲ B τινί, τὸ δὲ B παντὶ τῷ n oiov ζῷον κύκνῳ μὲν παντὶ 
λευκοῦ δὲ τινί, τὸ δὲ λευκὸν παντὶ κύκνῳ, ἐὰν ληφϑῇ τὸ 4 
παντὶ τῷ D καὶ τὸ D παντὶ τῷ 110 4 παντὶ τῷ 1" ὑπάρξει 
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ἀληθῶς" πᾶς γὰρ κύκνος ξῷον. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ στερητικὸν 
εἴη τὸ 48- ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Β τινὶ ὑπάρχειν 
τῷ δὲ D μηδενί, τὸ δὲ Β παντὶ τῷ 4A otov ζῷον τινὶ sta 
χῷ χιόνι 0' οὐδεμιᾷ, λευκὸν δὲ πάσῃ χιόνι. εἰ οὖν rr 
τὸ μὲν 4 μηδενὶ τῷ D, τὸ δὲ B παντὶ τῷ 1, τὸ A οὐδενὶ 
τῷ 1" ὑπάρξει. ἐὰν δ᾽ ἡ μὲν AB πρότασις ὅλη ληφϑῇ 
ἀληθής, ἡ δὲ ΒΓ ὅλη ψευδής, ἔσται συλλογισμὸς Pur 
ϑής" οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ 4 τῷ B καὶ τῷ 1᾽ παντὶ ὑπάρ- ao 
yer, τὸ μέντοι b αηδενὶ τῷ Εν οἷον ὅσα τοῦ αὐτοῦ γένους 
εἴδη uj ὑπ᾽ ἄλληλα: τὸ γὰρ ζῷον καὶ ἵππῳ καὶ ἀνθρώπῳ 
ὑπάρχει, ἵππος. δ΄ οὐδενὶ ἀνθρώπῳ. ἐὰν οὖν ληφθῇ τὸ 4 
παντὶ τῷ Β καὶ τὸ Β παντὶ τῷ H ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμ- 
πέρασμα, φευδοῦς ὅλης οὔσης τῆς BI^ προτάσεως. ὁμοίως 86 
δὲ χαὶ στερητικῆς οὔσης τῆς 48 προτάσεως. ἐνδέχεται γὰρ 
τὸ 4 μήτε τῷ D μήτε τῷ 1" μηδενὶ ὑπάρχειν, μηδὲ τὸ B 

μηδενὶ τῷ 1, οἷον τοῖς ἐξ ἄλλου γένους. εἴδεσι τὸ γένος" 
τὸ γὰρ ἕφον οὔτε μουσικῇ οὔτ᾽ ἰατρικῇ ὑπάρχει. οὐδ᾽ 
ἡ μουσικὴ ἰατρικῇ. ληφϑέντος. οὖν τοῦ μὲν 4 μηδενὶ vo) B, b 
τοῦ δὲ D παντὶ τῷ 1. ἐληϑὲς ἔσται τὸ συμπέρασμα. xol εἶ 

μὴ ὅλη ψευδὴς ἡ ΒΓ ἀλλ ἐπί τι. καὶ οὕτως ἔσται τὸ συμ-- 
πέρασμα ἐληϑές. οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ 4 καὶ τῷ B καὶ τῷ 
I ὅλῳ ὑπάρχειν, τὸ μέντοι B τινὶ τῷ D, oiov τὸ γένος τῷ 5 
εἴδει καὶ τῇ διαφορᾷ" τὸ γὰρ ἕῷον παντὶ ἀνθρώπῳ καὶ 
παντὶ πεζῷ, o ἄνϑρωπος τινὶ πεζῷ καὶ οὐ παντί. εἰ οὖν τὸ 
A παντὶ τῷ B καὶ τὸ B παντὶ τῷ Dr Angpüein τὸ 4 παντὶ 
τῷ Τ' ὑπάρξει" ὅπερ ἦν ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ στερητικῆς 
οὔσης τῆς AB προτάσεως. ἐνδέχεται γὰρ τὸ 4 μήτε τῷ: B 10 
μήτε τῷ 1" μηδενὶ ὑπάρχειν, τὸ μέντοι, Β τινὶ τῷ us olov 
τὸ γένος τῷ ἐξ ἄλλου γένους εἴδει καὶ διαφορᾷ" τὸ γὰρ 
ἕῷον οὔτε φρονήσει οὐδεμιᾷ ὑπάρχει οὔτε ϑεωρητικῇ, ἡ δὲ 
φρόνησις τινὶ ϑεωρητικῇ. εἰ οὖν ληφϑείη τὸ μὲν A μηδενὶ τῷ 
Β. τὸ δὲ B παντὶ τῷ D, οὐδενὶ τῷ Γ' τὸ 4 ὑπάρξει" τοῦτο 15 
δ᾽ ἦν ἀληϑές. 

Ἐπὶ δὲ τῶν ἐν μέρει, συλλογισμῶν ἐνδέχεται χαὶ τῆς 

πρώτης προτάσεως ὅλης οὔσης ψευδοῦς τῆς δ᾽ ἑτέρας ἀλη- 
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ϑοῦς ἀληϑὲς εἶναι τὸ συμπέρασμα, καὶ ἐπί τι ψευδοῦς οὔσης 
"τῆς πρώτης τῆς δ᾽ ἑτέρας ᾿ἀληϑοῦς, καὶ τῆς μὲν ἐληϑοῦς τῆς 
c6 ἐν μέρει ψευδοῦς, καὶ ὠμφοτέρων ψευδῶν. οὐδὲν γὰρἴχω- — 
λύει τὸ 4 τῷ μὲν B μηδενὶ ὑπάρχειν τῷ δὲ Γ᾽ τινί, καὶ 
τὸ Β τῷ Γ΄ τινί, οἷον ξἕῷον οὐδεμιᾷ χιόνι λευκῷ δὲ τινὶ 
ὑπάρχει, καὶ U χιὼν λευκῷ τινί. εἰ οὖν μέσον τεϑείη η ἡ χιών, 
25 πρῶτον δὲ τὸ ξῷον, καὶ ληφϑείη τὸ μὲν 4 ὅλῳ τῷ B ὑπάρ- 
χειν, τὸ δὲ Β τινὶ τῷ D ἡ μὲν AB ὅλη ψευδής. ἡ δὲ 
BI ἀληϑής, καὶ τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ 
στερητικῆς οὔσης τῆς AB προτάσεως" ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ A τῷ 
μὲν Β ὅλῳ ὑπάρχειν τῷ δὲ Τ' τινὶ μὴ ὑπάρχειν, τὸ μέν- 
so vot B τινὶ τῷ Τ' ὑπάρχειν, οἷον τὸ ζῷον ἀνθρώπῳ μὲν παντὶ 
ὑπάρχει. λευχῷ δὲ τινὶ οὐχ ἕπεται, ὁ δ᾽ ἄνϑρωπος τινὶ 
λευχῷ ὑπάρχει, ὥστ ᾿εἰ μέσου τεϑέντος τοῦ ἡ ἀνθρώπου ληφϑείη 
τὸ 4 ᾿μηδενὴ τῷ Β ὑπάρχειν, τὸ δὲ B τινὶ τῷ 1" ὑπάρχειν, 
ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμπέρασμα ψευδοῦς οὔσης ὅλης τῆς 48 
86 προτάσεως. καὶ εἰ ἐπί τι ψευδὴς ἡ AB πρότασις, ἔσται τὸ 
συμπέρασμα ἀληϑές. οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ 4 καὶ τῷ Β καὶ 
τῷ 1 τινὶ ὑπάρχειν, καὶ τὸ B vo I^ τινὶ ὑπάρχειν, ᾿οἷον τὸ 
oiov τινὶ καλῷ xal τινὶ μεγάλῳ, καὶ τὸ καλὸν τινὶ μεγάλῳ 
ὑπάρχειν. ἐὰν οὖν ληφϑῃ τὸ 4 παντὶ τῷ B καὶ τὸ ) Βτινὶ τῷ T, 
p.05 ἡ μὲν AB “πρότασις ἐπί τι ψευδὴς ἔσται; ἡ δὲ BI d 
ϑής. καὶ τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ στερητικῆς 
οὔσης τῆς AB προτάσεως " οἱ γὰρ αὐτοὶ ὅροι ἔσονται καὶ 
ὡσαύτως κείμενοι πρὸς τὴν ἀπόδειξιν. πάλιν εἰ ἡ μὲν AB 

5 ἀἐληϑὴς ἡ δὲ ΒΓ ψευδής. ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμπέρασμα. 
οὐδὲν γὰρ κολύει τὸ 4 τῷ μὲν Β ὅλῳ ὑπάρχειν τῷ δὲ I 
τινί, καὶ τὸ Β τῷ Τ' μηδενὴ ὑπάρχειν, οἷον toov. κύχνῳ 
μὲν παντὶ μέλανι δὲ τινί, κύχνος δὲ οὐδενὶ μέλανι. ὥστ᾽ εἰ 
ληφϑείη παντὶ τῷ B τὸ 4 καὶ τὸ B τινὶ τῷ T, ἀληϑὲς 
10 ἔσται τὸ συμπέρασμα ψευδοῦς ὄντος τοῦ ΒΓ. ᾿ὁμοίως. δὲ καὶ 


στερητίκῆς λαμβανομένης τῆς 418 προτάσεως. ἐγχωρεῖ γὰρ 
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τὸ 4 τῷ μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ Τ᾽ τινὶ μὴ ὑπάρχειν, τὸ 
μέντοι D μηδενὶ τῷ 1 οἷον τὸ γένος τῷ ἐξ ἄλλου γένους 
εἴδει χαὶ τῷ συμβεβηκότι τοῖς αὐτοῦ εἴδεσι: τὸ γὰρ ζῷον 
ἀριϑμῷ μὲν οὐδενὶ ὑπάρχει λευχῳ) δὲ τινί, ὁ Y ἀριϑμὸς 16 
οὐδενὶ λευκῷ. ἐὰν οὖν μέσον τεθῇ ὁ ἀριϑμός, χαὶ ληφθῇ τὸ 
μὲν 4 μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ B τινὶ τῷ D, τὸ 4 τινὶ τῷ 1" 
οὐχ ὑπάρξει, ὅπερ ἦν ἀληϑές" χαὶ ἡ μὲν 48 πρότασις 
ἀληϑής. ἡ δὲ BI ψευδής. καὶ εἰ ἐπί τι ψευδὴς ἡ 48, 
ψευδὴς δὲ καὶ ἡ BT, ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. οὐδὲν 90 
γὰρ κωλύει τὸ 4 τῷ Β τινὶ καὶ τῷ 1" τινὶ ὑπάρχειν ἕχα- 
τέρῳ, τὸ δὲ B μηδενὶ Tj I, οἷον εἰ ἐναντίον τὸ Βτῷ I, 
ἄμφω δὲ συμβεβηκότα τῷ αὐτῷ γένει" τὸ γὰρ ζῷον D 
λευχῷ καὶ τινὶ μέλανι ὑπάρχει, λευχὸν δ᾽ οὐδενὶ μέλανι. 
ἐὰν οὖν Ang? τὸ 4 παντὶ τῷ DB καὶ τὸ B τινὶ τῷ 1,35 
ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμπέρασμα. καὶ στερητικῆς δὲ λαμβανο- 
μένης τῆς 48 ὡσαύτως" οἱ γὰρ αὐτοὶ ὅροι καὶ οὁσαύτως 
τεϑήσονται πρὸς τὴν ἀπόδειξιν. καὶ ἀμφοτέρων δὲ ψευδῶν 
οὐσοῦν ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀληϑές" ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ 4 τῷ 
μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ 1" τινὶ ὑπάρχειν, τὸ μέντοι. Β μηδενὶ o 
τῷ 1 οἷον τὸ γένος τοῦ ἐξ ἄλλου γένους εἴδει καὶ τῷ. συμ- 
βεβηχότι τοῖς εἴδεσι τοῖς αὐτοῦ: ζῷον γὰρ ἀριϑμῷ μὲν 
οὐδενὶ λευκοῦ δὲ τινὶ ὑπάρχει, καὶ ὁ ἀριθμὸς οὐδενὶ λευκῷ. 
ἐὰν οὖν ληφϑῇ τὸ 4 παντὶ τῷ D καὶ τὸ B τινὶ τῷ I, τὸ 
μὲν συμπέρασμα ἀληϑές. αἱ δὲ προτάσεις ἄμφω ψευδεῖς. 86 
ὁμοίως δὲ καὶ στερητικῆς οὔσης τῆς. AB. οὐδὲν γὰρ κωλύει 
τὸ 4 τῷ μὲν Β ὅλῳ ὑπάρχειν τῷ δὲ I' τινὶ μὴ ὑπάρ- 
χειν. μηδὲ τὸ Β μηδενὶ τῷ D', οἷον ξῷον κύκνῳ μὲν 2 παντὶ 
μέλανι δὲ τινὶ οὐχ ὑπάρχει, κύκνος δ᾽ οὐδενὶ μέλανι. ὥστ᾽ εἰ 
ληφθείη: τὸ Α “μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ B τινὶ τῷ D, τὸ 4 τινὶ 4o 
τῷ Γ οὐχ ὑπάρχει. τὸ μὲν οὖν συμπέρασμα ἀληϑές, ci δὲν 
προτάσεις ψευδεῖς. 

Ἐν δὲ τῷ μέσῳ σχήματι. πάντως ἐγχωρεῖ, διὰ Ψευ- 3 
δῶν ἀληϑὲς. συλλογίδασϑαι, καὶ d ἀμφοτέρων τῶν προτάσεων 
ὅλων ψευδῶν λαμβανομένων καὶ ἐπί τι ἑκατέρας, καὶ dd 5 
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μὲν ὀληϑοῦς τῆς δὲ ψευδοῦς οὔσης ὅλης, ὁποτεραδοῦν ψευ- 
δοῦς τιϑεμένης. [καὶ εἰ ἀμφότεραι ἐπίτι ψευδεῖς, καὶ εἰ ἡ μὲν 
ἁπλῶς ἀληϑὴς ἡ ὁ᾽ ἐπί τι ψευδής, [καὶ εἰ ἡ μὲν ὅλη φευδὴς ἡ 
δ᾽ ἐπί τι ἀληϑής,] καὶ ἐν τοῖς καϑόλου καὶ ἐπὶ τῶν ἐν μέρει 
10 συλλογισμῶν. εἰ γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Β μηδενὶ ὑπάρχει τῷ 
δὲ Γ' παντί, οἷον ἕῷον λίϑῳ μὲν οὐδενὶ ἵππῳ δὲ παντί, ἐὰν 
ἐναντίως. τεθῶσιν αἱ προτάσεις καὶ ληφθῇ τὸ 4 τῷ μὲν Β 
παντὶ τῷ δὲ 1 μηδενί, ἐκ ψευδῶν ὅλων τῶν προτάσεων 
ἀληϑὲς ἔσται τὸ συμπέρασμα. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τῷ μὲν Β 
15 παντὶ v6) δὲ I" μηδενὶ ὑπάρχει τὸ 4: Ó γὰρ αὐτὸς ἔσται 
συλλογισμός. πάλιν εἰ ὴ μὲν ἑτέρα ὅλη ψευδὴς ἡ δ᾽ ἑτέρα 
ὅλη ἀληϑής" οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ 4 καὶ τῷ B καὶ τῷ 1" 
παντὶ ὑπάρχειν, τὸ μέντοι Β μηδενὶ τῷ 1. οἷον τὸ γένος 

foi μὴ ὑπ᾽ ἄλληλα εἴδεσιν. τὸ γὰρ Cor καὶ ἵππῷ παντὶ 
90 καὶ ἀνϑρώπῳ, καὶ οὐδεὶς ἄνϑρωπος ἵππος. ἐὰν οὖν ᾿ληφϑῇ ; 
τῷ μὲν παντὶ τῷ δὲ μηδενὶ ὑπάρχειν, ἡ μὲν ὕλη ψευδὴς 
ἔσται ἡ δ᾽ ὅλη ἀληϑής, καὶ τὸ συμπέρασμα ἀληϑδὶς πρὸς 
ὁποτερῳοῦν τεϑέντος τοῦ στερητικοῦ. καὶ εἰ ἡ ἑτέρα ἐπί τι 
ψευδής, ὴ δ᾽ ἑτέρα ὅλη ἀλη ής. ἐγχωρεῖ qeo τὸ 4 τῷ 
25 μὲν Β τινὶ ὑπάρχειν τῷ δὲ 1" παντί, τὸ μέντοι Β μηδενὶ 
τῷ I οἷον ζῷον λευχῷ μὲν τινὶ κόρακι δὲ παντί, καὶ τὸ 
λευχὸν οὐδενὶ κόρακι. ἐὰν οὖν ληφθῇ τῷ μὲν Β μηδενὶ 
τῷ δὲ D ὅλῳ ὑπάρχειν, ἡ μὲν AB πρότασις ἐπί τι ψευ- 
ig, ἡ 9 41 ὅλη ἀληϑής. χαὶ τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. 
80 καὶ μετατιϑεμένου δὲ τοῦ στερητικοῦ οσαύτο;᾽ διὰ γὰρ τῶν 
αὐτῶν ὅρων ἡ ἀπόδειξις. καὶ εἰ ἡ καταφατικὴ πρότασις ἐπί 
τι ψευδής. ὴ δὲ στερητικὴ ὕλη ἀληϑής. οὐδὲν γὰρ χωλύει τὸ 
A τῷ μὲν Β τινὶ ὑπάρχειν 22 δὲ Γ' ὅλῳ μὴ ὑπάρχειν, 
xoi τὸ B μηδενὶ τῷ 1, οἷον τὸ ζῷον λευχῷ μὲν τινὶ πίττῃ 
86 δ᾽ οὐδεμιᾷ, χαὶ τὸ λευκὸν οὐδεμιᾷ πίττῃ... ὥστ᾽ ἐὰν ληφϑῇ τὸ 
A ὅλῳ τῷ Β ὑπάρχειν τῷ δὲ D μηδενί, ἡ μὲν 48 ἐπί τι 
ψευδής» ἡ 9 41 ὅλη ἀληθής. xci τὸ συμπέρασμα ἄλη- 
ϑές. xol εἰ ἀμφότεραι αἱ προτάσεις ἐπί τι ψευδεῖς, ἔσται 
τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ A καὶ τῷ Β καὶ 
(οτῷ D τινὶ ὑπάρχειν, τὸ δὲ B μηδενὶ τῷ I, οἷον Color χαὶ 
7 pr εἰ] αἱ n. — 19 τοῖς rc supra vs n. — 90 post ληφϑῇ add τὸ 
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λευχῷ τινὶ καὶ μέλανί τινι, τὸ δὲ λευκὸν οὐδενὶ μέλανι. ἐὰν οὖν p.56 
ληφϑῇ τὸ 4 τῷ μὲν Β παντὶ τῷ δὲ D μηδενί, & ἄμφω μὲν αἱ 
προτάσεις ἐπί τι ψευδεῖς, τὸ δὲ συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως 
δὲ καὶ μετατεϑείσης τῆς στερητικῆς διὰ τῶν αὐτῶν ὅρων. 
Φανερὸν δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν" οὐδὲν 5 
γὰρ κωλύει τὸ 4 τῷ μὲν B παντὶ τῷ δὲ 1" τινὶ ὑπάρχειν, 
καὶ τὸ B τῷ D τινὶ un) ὑπάρχειν, oiov ζῷον παντὶ ἀνθρώ- 
πῷ λευκῷ δὲ τινί; ἄνϑρωπος δὲ τινὶ λευκῷ οὐχ ὑπάρξει. 
ἐὰν οὖν τεϑῇ τὸ 4, τῷ uiv B μηδενὶ ὑπάρχειν τῷ δὲ Γ΄ τινὶ 
ὑπάρχειν, ἡ μὲν καϑόλου πρότασις ὅλη ψευδής, ἡ δ᾽ ἐν μέ- 10 
Q£L ἀληϑήῆς, καὶ τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. ὡσαύτως δὲ καὶ 
καταφατικῆς λαμβανομένης τῆς 48. ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ 4 
τῷ μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ 1 τινὶ uy) ὑπάρχειν, καὶ τὸ D τῷ 
Τ᾽ τινὶ μὴ ὑπάρχειν, οἷον τὸ ἕῷον οὐδενὶ ἀψύχῳ. λευ- 
6 δὲ τινί; καὶ τὸ ἄψυχον οὐχ ὑπάρξει τινὶ λευκῷ. ἐὰν οὖν 15 
τεϑῇ τὸ 4 τῷ μὲν B παντὶ τῷ δὲ 1" τινὶ μὴ ὑπάρχειν, 
ἡ uiv AB πρότασις. ἡ χαϑύλου, ὅλη ψευδηζς, U δὲ AD 
ἀληϑής. καὶ τὸ συμπέρασμα ἀληθές. καὶ τῆς μὲν καϑό- 
λὸν ἀληϑοῦς τεϑείσης, τῆς δ᾽ ἐν μέρει ψευδοῦς. οὐδὲν γὰρ 
χωλύει τὸ 4 μήτε τῷ D μήτε τῷ D οὐδενὶ ἔπεσϑαι. τὸ μέν-- 90 
τοι Β τινὶ τῷ 1 μὴ ὑπάρχειν, οἷον ζῷον οὐδενὶ ἀριϑμῷ οὐδ᾽ 
ἀψύχῳ, καὶ Ó ἀριϑμὸς τινὶ ἀψύχῳ οὐχ ἕπεται. ἐὰν οὖν 
τεϑῇ τὸ .4 τῷ uiv D μηδενὶ τῷ δὲ 1" τινί, τὸ μὲν συμπέ- 
ρασμα ἔσται ᾿ἀληδὲς καὶ ἢ χαϑόλου πρότασις. ἡ δ᾽ ἐν «(βέρει 
ψευδής. καὶ καταφατικῆς δὲ τῆς καϑόλου τιϑεμένης ασαύ- 95 
TOS. ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ 4 χαὶ τῷ B καὶ τῷ Τ ὅλῳ ὑπάρχειν, 
τὸ μέντοι Β τινὶ τῷ Γμὴ ἔπεσϑαι, οἷον τὸ γένος τῷ εἴδει 
χαὶ τῇ διαφορᾷ" TO γὰρ ξῷον παντὶ ἀνθρώπῳ καὶ ὅλῳ πεζῷ 
ἕπεται, ἄνϑρωπος δ᾽ οὐ παντὶ πεζῷ. ὥστ᾽ ἂν ληφϑῇ τὸ 4 τῷ 
μὲν Β ὅλῳ ὑπάρχειν, τῷ δὲ 1) τινὶ μὴ ὑπάρχειν, ὴ μὲν κα- 80 
δόλου πρότασις ἀληϑής, ἡ δ᾽ ἐν μέρει ψευδής, τὸ δὲ συμ- 
πέρασμα ἀληϑές. φανερὸν δὲ καὶ ὅτι ἐξ ἀμφοτέρων ψευδῶν 
ἔσται τὸ συμπέρασμα ἀληϑές, εἴπερ ἐνδέχεται τὸ 4 καὶ 
τῷ B καὶ τῷ D' ὅλῳ ὑπάρχειν, τὸ μέντοι B τινὶ τῷ Γ' μὴ 
ἔπεσϑαι. ληφϑέντος γὰρ τοῦ 4 τῷ μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ Γ τινὶ ss 
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“ὑπάρχειν, αἵ μὲν προτάσεις ἀμφότεραι ψευδεῖς, τὸ δὲ 
συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ κατηγορικῆς οὔσης τῆς 
καϑόλου προτάσεως, τῆς δ᾽ ἐν μέρει στερητικῆς. ἐγχωρεῖ γὰρ 
τὸ 4. τῷ μὲν Β μηδενὶ τῷ δὲ 1 παντὶ ἔπεσϑαι, xoi τὸ D 
40 τινὶ TO T μὴ ὑπάρχειν, οἷον ἕῷον ἐπιστήμ μῃ μὲν οὐδεμιᾷ ἀν- 
ϑρώπῳ δὲ παντὶ ἕπεται, ὴ δ᾽ ἐπιστήμη οὐ παντὶ ἀνθρώπῳ. 
b ἐὰν οὖν ληφϑῃ τὸ 4 τῷ μὲν B ὅλῳ ὑπάρχειν, τῷ δὲ 1 τινὶ 
μὴ ἕπεσϑαι,. αἱ μὲν προτάσεις φευδεῖς, τὸ δὲ συμπέρασμα 
ἀληϑές. : 
4 Ἔσται δὲ καὶ ἐν τῷ ἐσχάτῳ “δχήματι διὰ Vili 
5 ἀληϑές, καὶ ἀμφοτέρων ψευδῶν οὐσῶν ὅλων καὶ ἐπί τι ἕκα- 
τέρας," καὶ τῆς! u£v ἑτέρας ἀληϑοῦς ὅλης τῆς δ᾽ ἑτέρας ψευδοῦς, i 
καὶ τῆς μὲν ἐπί τι ψευδοῦς τῆς δ᾽ ὅλης ἀληϑοῦς, καὶ ἀνά- 
παλιν, καὶ ὁσαχῶς ἄλλως ἐγχωρεῖ μεταλαβεῖν τὰς προτά- 
δεις. οὐδὲν ydo χοωλύει μήτε τὸ 4 μήτε τὸ 5 μηδενὶ τῷ 
10 Γ' ὑπάρχειν, τὸ μέντοι A τινὶ τῷ B ὑπάρχειν, οἷον οὔτ᾽ ἄν-- 
ooo; οὐτεπεζὸν οὐδενὶ ri ἀψύχῳ ἕπεται, ἄνϑρωπος μέντοι τινὶ 
πεζῷ ὑπάρχει. ἐὰν οὖν ληφϑῇ τὸ 4 καὶ τὸ B παντὶ τῷ D 
ὑπάρχειν, αἵ μὲν προτάσεις ὅλαι ψευδεῖς, τὸ δὲ συμπέρα- 
μα ἀληϑές. ὡσαύτως δὲ καὶ τῆς μὲν στερητικῆς τῆς δὲ κα- 
15 ταφατικῆς οὔσης. ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ μὲν Β μηδενὶ τῷ 1 ὑπάρ- 
qu, τὸ δὲ 4 παντί, καὶ τὸ 4 τινὶ τῷ B μὴ ὑπάρχειν, 
οἷον τὸ μέλαν οὐδενὶ AEQ, d δὲ παντί, καὶ τὸ ζῷον οὐ 
παντὶ μέλανι. ὥστ᾽ ἂν ληφθῇ τὸ μὲν Β παντὶ τῷ r, τὸ δὲ 
A μηδενί, τὸ 4 τινὶ τῷ B οὐχ ὑπάρξει" καὶ τὸ μὲν συμ- 
20 πέρασμα dés, αἱ δὲ προτάσεις ψευδεῖς. καὶ εἰ ἐπί τι 
ἑχατέρα ψευδης, ἔσται τὸ συμπέρασμα dA és. οὐδὲν γὰρ 
χωλύει καὶ τὸ 4 καὶ τὸ B τινὶ τῷ D ὑπάρχειν, καὶ τὸ 
4 τινὶ τῷ B, οἷον τὸ AtvxÓv καὶ τὸ καλὸν τινὶ ζῴῳ ὑπάρ- 
χει, καὶ τὸ meri τινὶ καλῷ. ἐὰν οὖν τεϑῇ τὸ καὶ τὸ 
25 B παντὶ τῷ 1" ὑπάρχειν, oi μὲν προτάδεις ἐπί τι ψευδεῖς, 
τὸ δὲ συμπέρασμα ἀληϑές. καὶ στερητικῆς δὲ τῆς 41 τι- 
ϑεμένης ὁμοίως. οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ μὲν A τινὶ τοῦ Γ' μὴ 


οὐδενὶ ἀνθρώπῳ, ξῷόν τινι ἐπιστήμῃ, ἄνθρωπός τινι ἐπιστήμῃ οὐχ 
ὑπάρχει. ληφϑέντος π. 
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ὑπάρχειν, τὸ δὲ Β τινὶ ὑπάρχειν, καὶ τὸ 4 τῷ Β μὴ παντὶ 
ὑπάρχειν, οἷον τὸ λευχὸν τινὶ ζῴῳ οὐχ ὑπάρχει, τὸ δὲ κα- 
λὸν τινὶ ὑπάρχει, «cl τὸ λευχὸν οὐ παντὶ καλῷ. ὥστ᾽ ἂν 90 
ληφϑῇ τὸ μὲν A μηδενὶ τῷ D, τὸ δὲ B παντί, ἀμφότεραι 
μὲν αἱ προτάσεις ἐπί τι ψευδεῖς, τὸ δὲ συμπέρασμα ἄλη- 
ϑές. ὡσαύτως δὲ καὶ τῆς μὲν ὅλης ψευδοῦς τῆς Ó ὅλης 
ἀληϑοῦς. λαμβανομένης. ἐγχωρεῖ γὰρ καὶ τὸ 4 καὶ τὸ Β 
παντὶ τῷ 1" ἔπεσϑαι, τὸ μέντοι Α τινὶ τῷ Β μὴ ὑπάρχειν, as 
οἷον fiov χαὶ λευχὸν παντὶ κύχνῳ ἕπεται, τὸ μέντοι ζῷον οὐ 
παντὶ ὑπάρχειλευχῷ. τεϑέντων οὖν ὅρων τοιούτων, ἐὰν. ληφϑῇ 
τὸ μὲν B ὅλῳ τῷ D ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4. ὅλῳ μὴ ὑπάρχειν, 
ἡ μὲν BI ὅλη ἔσται ἀληθής. ἡ δὲ AT ὅλη ψευδής, καὶ 
τὸ συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τὸ uiv ΒΓΓ ψεῦ-- ὦ 
δος, τὸ δὲ 431 ἀληϑές oi γὰρ αὐτοὶ ὅροι πρὸς τὴν ἀπό- 
δειξιν [μέλαν - κύχνος - ἄψυχον]. ἀλλὰ καὶ εἰ ἀμφότεραι p.53 
λαμβάνοιντο χαταφατικαί. οὐδὲν γὰρ κωλύει τὸ μὲν B 
παντὶ τῷ 1" ἕπεσϑαι. τὸ δὲ 4 ὅλως μὴ “ὑπάρχειν, καὶ τὸ 
A τινὶ τῷ D ὑπάρχειν, οἷον κύκνῳ παντὶ ἕῷον, μέλαν δ 
οὐδενὶ κύχνῳ , καὶ τὸ μέλαν ὑπάρχει τινὶ. ἕψῳ. ὥστ᾽ ἐὸν 5 
Ang τὸ 4 καὶ τὸ DB παντὶ τῷ D ὑπάρχειν, ἡ ἡ μὲν BI 
ὅλη ἀληϑής. ἡ δὲ 41 ὅλη ψευδής. καὶ τὸ συμπέρασμα 
ἀληϑές. ὁμοίως δὲ καὶ τῆς 41' ληφϑείσης ἀληϑοῦς διὰ 
γὰρ τῶν αὐτῶν ὅρων ἡ ἀπόδειξις. πάλιν τῆς μὲν ὅλης ἀλη- 
ϑοῦς οὔσης. τῆς δ᾽ ἐπί τι ψευδοῦς. ἐγχωρεῖ γὰρ τὸ μὲν B o 
παντὶ τῷ 1 ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4 τινί, καὶ τὸ 4 τινὶ τῷ b, 
οἷον δίπουν μὲν παντὶ ἀνθρώπῳ, καλὸν δ᾽ οὐ παντί, καὶ τὸ 
καλὸν τινὶ δίποδι ὑπάρχει. ἐὰν οὖν ληφθῇ καὶ τὸ 4 καὶ 
τὸ B ὅλῳ τῷ D ὑπάρχειν. ἡ μὲν Β1' ὅλη ἀληϑής, ἡ δὲ 
41 ἐπί τι ψευδής. τὸ δὲ συμπέρασμα ἀληϑές. ὁμοίως δὲ 15 
καὶ τῆς μὲν 41' ἀληθοῦς τῆς δὲ ΒΙ΄ ψευδοῦς ἐπί τι λαμ-- 
βανομένης" μετατεϑέντων γὰρ τῶν αὐτῶν ὅρων ἔσται ἡ ἀπό- 
δειξις. καὶ τῆς μὲν στερητικίς τῆς δὲ καταφατικῆς οὔσης. 
ἐπεὶ γὰρ ἐγχωρεῖ τὸ μὲν B ὅλῳ τῷ Τ' ὑπάρχειν, τὸ δὲ A 
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20 τινί, καὶ ὅταν οὕτως ἔχωσιν, οὐ παντὶ τῷ Β τὸ 4, ἐὰν λη- 
φϑῇ τὸ uiv B ὅλῳ τῷ D ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4 μηδενί, ἡ 
μὲν στερητικὴ ἐπί τι ψευδής, ἡ δ᾽ ἑτέρα ὅλη. ἀληϑὴς καὶ τὸ 
συμπέρασμα. πάλιν ἐπεὶ δέδειχται ὅτι τοῦ μὲν A μηδενὶ 
ὑπάρχοντος τῷ 1), τοῦ δὲ B τινί, ἐγχωρεῖ τὸ 4 τινὶ τῷ B 

96 μὴ ὑπάρχειν, φανερὸν ὅτι καὶ τῆς μὲν 41 ὅλης ἀληϑοῦς 
οὔσης, τῆς δὲ BI ἐπί τι ψευδοῦς, ἐγχωρεῖ τὸ συμπέρασμα 
εἶναι ἀληϑές. ἐὰν yào ληφϑῇ τὸ μὲν A μηδενὶ τῷ 1), τὸ δὲ 
Β παντί, ἡ μὲν 4Γ ὅλη ἀληϑής; ü δὲ ΒΙΓ ἐπί τι ψευδής. 

Φανερὸν δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν ὅ ὅτι πάν-- 

80 τος ἔσται διὰ ψευδῶν ἀληϑές. οἱ γὰρ αὐτοὶ ὅροι “ληπτέοι 
καὶ ὅταν καϑόλου ὦσιν αἱ προτάσεις, οἱ μὲν ἐν τοῖς xem 
γορικοῖς κατηγορικοί, οἱ δ᾽ ἐν τοῖς στερητικοῖς στερητικοί. 
οὐδὲν γὰρ διαφέρει μηδενὶ ὑπάρχοντος παντὶ λαβεῖν ὑπάρ- 
χειν, aL Tui ὑπάρχοντος καϑόλου λαβεῖν ὑπάρχειν πρὸς 

86 τὴν τῶν ὅρων ἔκϑεσιν. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν στερητικῶν. 

Φανερὸν οὖν ὅτι ἂν μὲν ἢ τὸ συμπέρασμα ψεῦδος, 
ἀνάγκη, ἐξ ὧν ὁ λόγος, ψευδῆ, εἰναι E πάντα 5 ἔνια, ὅταν 
δ᾽ ἀληϑές, οὐκ « ἀνάγκη ἀληϑὲς εἶναι οὔτε τὶ οὔτε πάντα, ἀλλ᾽ 
ἔστι μηδενὸς ó ὄντος ἀληϑοῦς τῶν ἐν τῷ συλλογισμῷ τὸ συμ- 

40 πέρασμα ὁμοίως εἶναι ἀληϑές, οὐ μὴν ἐξ ἀνάγκης. αἴτιον δ᾽ 

b ὅτι ὅταν δύο ἔχῃ οὕτω πρὸς ἄλληλα ὥστε ϑατέρου ὄντος ἐ 
ἀνάγκης εἶναι ϑάτερον, τούτου μὴ ὄντος μὲν οὐδὲ ϑάτερον 
ἔσται, ὄντος δ᾽ οὐκ ἀνάγκη εἶναι ϑιάτερον. τοῦ δ᾽ αὐτοῦ ὄντος 
καὶ μὴ ὄντος, ἀδύνατον » ἐξ ἀνάγκης εἰ εἶναι τὸ αὐτό. λέγω δ᾽ οἷον 

5 T0D 4 ὄντος λευκοῦ τὸ Β εἶναι μέγα ἐξά ἀνάγκης, καὶ u] ὄντος 
λευκοῦ τοῦ 4 τὸ B εἶναι μέγα ἐξ ἁ ἀνάγκης. ὅταν γὰρ τουδὶ ὄν- 
Tog λευκοῖ τοῦ 4 τοδὶ ἀνάγχη μέγα εἶναι τὸ Β, μεγάλου 
δὲ τοῦ Β ὄντος τὸ Τ' μὴ λευκόν, ἀνάγκη, εἶ τὸ A λευκόν, 
τὸ Τ' μὴ εἶναι λευκόν. καὶ ὅταν δύο ó ὄντων ϑατέρου ὄ ὄντος 

10 ἀνάγκη ϑάτερον εἶναι, τούτου μὴ ὄντος ἀνάγκη τὸ 4 μὴ 
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εἶναι. τοῦ δὴ Β μὴ ὄντος μεγάλου τὸ 4 οὐχ. οἷόν τε λευκὸν 
εἶναι. τοῦ δὲ 4 μὴ ὄντος λευχοῦ, εἰ d ἀνάγκῃ v τὸ Β μέγα εἶναι, 
συμβαίνει ἐξ ἀνάγκης τοῦ Β μεγάλου μὴ ὄντος αὐτὸ τὸ Β 
εἶναι μέγα. τοῦτο Ó' ἀδύνατον. εἰ γὰρ τὸ 5 μὴ ἔστι μέγα, 
τὸ 4 οὐκ ἔσται λευκὸν ἐξ ἀνάγκης. εἰ οὖν qui ὄντος τούτου 15 
λευκοῦ τὸ B ἔσται μέγα, συμβαίνει, εἰ τὸ Β μή ἐστι μέγα, 
εἶναι μέγα, ὡς διὰ τριῶν. 

Τὸ δὲ κύκλῳ καὶ ἐξ ἀλλήλων δείκνυσϑαί ἐστι τὸ διὰ 9 
τοῦ συμπεράσματος χαὶ τοῦ ἀνάπαλιν τῇ κατηγορίᾳ τὴν 
ἑτέραν λαβόντα πρότασιν συμπερόνασϑαι τὴν λοιπήν. ἣν 90 
ἐλόμβανεν ἐν ϑατέρῳ “δυλλογισμῷ. οἷον εἰ ἔδει δεῖξαι ὅτι 
τὸ 4 τῷ Γ παντὶ ὑπάρχει, ἔδειξε δὲ διὰ τοῦ B, πάλιν εἶ 
δεικνύοι ὅτι τὸ 4 τῷ B ὑπάρχει. λαβὼν τὸ μὲν 4 τῷ E 
ὑπάρχειν τὸ δὲ ΤΠ τῷ B, καὶ τὸ 4 τῷ B πρότερον δ᾽ ἀνά- 
παλιν ἔλαβε τὸ Β τῷ Τ᾽ ὑπάρχον. ἢ εἰ ὅτι τὸ B τῷ 11 δεῖ, os 
δεῖξαι ὑπάρχον, εἰ λάβοι τὸ 4 χατὰ τοῦ 1) ὃ ἦν συμπέ- 
ραῦμα, τὸ δὲ DB χατὰ τοῦ 4 ὑπάρχειν" πρότερον δ᾽ ἐλή- 
qu ἀνάπαλιν τὸ 4 κατὰ τοῦ B. ἄλλως δ᾽ οὐχ ἔστιν ἐξ ἀλ- 
λήλων δεῖξαι. εἴτε γὰρ ἄλλο μέσον λήψεται. οὐ κύκλῳ" 
οὐδὲν γὰρ λαμβάνεται, τῶν αὐτῶν" εἶτε τούτων τι, ἀνάγκη 90 
ϑάτερον μόνον" εἰ γὰρ ἄμφω, ταὐτὸ ἔσται συμπέρασμα, 
δεῖ δ᾽ ἕτερον. ἐν μὲν οὖν τοῖς μὴ ἀντιστρέφουσιν ἐξ c ἄναπο- 
δείχτου τῆς ἑτέρας προτάσεως γίνεται ὁ ) συλλογισμός" οὐ γὰρ 
ἔστιν ἀποδεῖξαι διὰ τούτων τῶν ὅρων ὅτι τῷ μέσῳ τὸ τρίτον 
ὑπάρχει ἢ τῷ πρώτῳ τὸ μέσον. ἐν δὲ τοῖς ἀντιστρέφουσιν ss 
ἔστι πάντα δεικνύναι δὲ ἀλλήλων, οἷον εἰ τὸ 4 καὶ τὸ Β 
καὶ τὸ Γ' ἀντιστρέφουσιν ἀλλήλοις. δεδείχϑω γὰρ τὸ 41 
διὰ μέσου τοῦ B, καὶ πάλιν τὸ AB διά τε τοῦ συμπερά- 
ὅματος καὶ διὰ τῆς BI' προτάσεως ἀντιστραφείσης, ὡσαύ-- 
τῶς δὲ καὶ v0 BI' διά τε τοῦ συμπεράσματος καὶ τῆς AD ao 
προτάσεως ἀντεστραμμένης. δεῖ δὲ τήν τε ΓΒ καὶ τὴν BA p.58 
πρότασιν ἀποδεῖξαι" ταύταις γὰρ ἀναποδείκχτοις κεχρήμεϑα 
μόναις. ἐὰν ovv ληφϑῃ τὸ B παντὶ τῷ I ὑπάρχειν καὶ τὸ Γ' 
παντὶ τῷ 4, συλλογισμὸς ἔσται τοῦ Β πρὸς τὸ 4. πάλιν 
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5 ἐὰν ληφϑῇ τὸ uiv 1 παντὶ τῷ A, τὸ δὲ A παντὶ τῷ B, 
παντὶ τῷ Β τὸ Τ' ἀνάγκη ὑπάρχειν. ἐν ἀμφοτέροις δὴ τού- 
τοις τοῖς συλλογισμοῖς ἡ 1A πρότασις εἴληπται ἀναπό-- 
δειχτος" ci γὰρ ἕτεραι δεδειγμέναι ἦσαν. ὥστ᾽ ἂν ταύτην 
ἀποδείξωμεν, ἅπασαι ἔσονται δεδειγμέναι δι᾽ ἀλλήλων. ἐὰν 

10 οὖν ληφϑῇ τὸ Γ' παντὶ τῷ B καὶ τὸ B παντὶ τῷ 4 ὑπάρ- 
y&w., ἀμφότεραί τε αἱ προτάσεις ἀποδεδειγμέναι λαμβά- 
νονται, καὶ τὸ Τ᾿ τῷ A ἀνάγκη ὑπάρχειν. φανερὸν οὖν ὅτι 
ἐν μόνοις τοῖς ἀντιστρέφουσι κύκλῳ xol δι᾽ ἀλλήλων ἐνδέχε- 
ται γίνεσϑαι τὰς ἀποδείξεις. ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις οἷς πρότερον 

15 εἴπομεν. συμβαίνει δὲ καὶ ἐν τούτοις αὐτῷ τῷ “δεικνυμένῳ 
χρῆσϑαι πρὸς τὴν ἀπόδειξιν. τὸ μὲν γὰρ, Γ' κατὰ τοῦ B καὶ 
τὸ Β κατὰ τοῦ 4 δείκνυται ληφϑέντος τοῦ I' κατὰ τοῦ A λέ- 
γεσϑαι; τὸ δὲ Γ' κατὰ τοῦ A διὰ τούτων δείκνυται τῶν προ- 
τάσεων, ὥστε τῷ συμπεράσματι χρώμεϑα πρὸς τὴν ἀπό- 

20 δειξιν. 

Ἐπὶ δὲ τῶν στερητιχῶν συλλογισμῶν οὖδε δείκνυται ἐξ 
ἀλλήλων. ἔστω τὸ μὲν Β παντὶ τῷ 1 ὑπάρχειν, τὸ δὲ 4 οὐ- 
δενὶ τῶν B: συμπέρασμα ὅτι τὸ 4 οὐδενὶ τῶν 1. εἰ δὴ πάλιν 
δεῖ συμπεράνασϑαι ὅτι τὸ 4 οὐδενὶ τῶν DB, ὃ πάλαι ἔλα- 

96 βεν, ἔσται τὸ μὲν A μηδενὶ τῷ 1 τὸ δὲ 1' παντὶ τῷ B* οὕτο 
γὰρ ἀνάπαλιν ἡ πρότασις. εἰ δ᾽ ὅτι τὸ h τῷ r8 συμπε- 
ράνασϑαι, οὐχέν᾽ ὁμοίως ἀντιστρεπτέον τὸ 48: ἡ γὰρ αὐτὴ 
πρότασις, τὸ Β μηδενὶ τῷ A χαὶ τὸ 4 μηδενὶ τῷ Β ὑπάρ- 
χειν. ἀλλὰ ληπτέον, 9 τὸ 4 μηδενὶ ὑπάρχει, τὸ Β παντὶ 

80 ὑπάρχειν. ἔστω τὸ A μηδενὶ τῶν Τ' ὑπάρχειν, ὅπερ ἦν τὸ 
συμπέρασμα" ᾧ δὲ τὸ 4 μηδενί, τὸ D εἰλήφϑω παντὶ 
ὑπάρχειν" ἀνάγκη οὖν τὸ Β παντὶ τῷ 1" ὑπάρχειν. ὥστε 
τριῶν" ὄντων ἕχαστον συμπέρασμα γέγονε. καὶ τὸ κύκλῳ 
ἀποδεικνύναι τοῦτ᾽ ἔστι, τὸ συμπέρασμα λαμβάνοντα καὶ 

86 ἀνάπαλιν τὴν ἑτέραν πρότασιν τὴν λοιπὴν συλλογίξεσϑαι. 

Ἐπὶ δὲ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν τὴν μὲν χαϑόλου πρό- 
τασιν οὐκ ἔστιν ἀποδεῖξαι διὰ τῶν ἑτέρων, τὴν δὲ κατὰ μέ- 
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qoc ἔστιν. ὃ ὅτι μὲν οὖν οὐκ ἔστιν ἀποδεῖξαι τὴν καϑόλου, φανε- 
Qóv* τὸ μὲν γὰρ καϑόλον δείκνυται διὰ τῶν καϑόλου, τὸ δὲ 
συμπέρασμα οὐκ ἔστι καϑόλου, δεῖ δ᾽ ἐκ τοῦ συμπεράσμα-- 40 
τος δεῖξαι καὶ τῆς ἑτέρας προτάσεως. ἔτι ὅλως οὐδὲ γίνεται 

συλλογισμὸς ὠντιστραφείσης τῆς προτάσεως" ἐν μέρει γὰρ b 
ἀμφότεραι γίνονται αἱ “προτάσεις. τὴν Ó ἐπὶ μέρους ἔ ἔστιν. óe- 
δείχϑω. γὰρ τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ 1 διὰ τοῦ B. ἐὰν οὖν λη- 
φϑῇ τὸ B παντὶ τῷ 4 καὶ τὸ συμπέρασμα μένῃ, τὸ Β τινὶ 
τῷ I ὑπέρξει" γίνεται γὰρ τὸ πρῶτον σχῆμα, καὶ τὸ 45 
μέσον. εἰ δὲ στερητικὸς ὁ ἡ συλλογισμός, τὴν μὲν καϑόλου πρό- 
ταῦιν οὐκ ἔστι δεῖξαι, δι᾿ ὃ καὶ πρότερον ἐλέχϑη τὴν δ᾽ ἐν μέ- 
Q&t ἔστιν, ἐὰν ὁ ὁμοίως ἀντιστραφῇ τὸ AB ὅσπερ χἀπὶ τῶν κα- 
ϑόλου, οἷον 9 ᾧ τὸ 4 τινὶ μὴ ὑπάρχει. τὸ Β τινὶ ὑπάρχειν" 10 
ἄλλως γὰρ οὐ γίνεται συλλογισμὸς διὰ τὸ ἀποφατικὴν εἶναι 
τὴν ἐν μέρει πρότασιν. 

Ἔν δὲ τῷ δευτέρῳ σχήματι τὸ μὲν καταφατικὸν οὐκ 0 
ἔστι δεῖξαι διὰ τούτου τοῦ τρόπου, τὸ δὲ στερητικὸν ἔστιν. τὸ 
μὲν οὖν κατηγορικὸν οὐ δείκνυται διὰ τὸ μὴ ἀμφοτέρας εἶναι 15 
τὰς προτάσεις καταφατικάς" τὸ γὰρ συμπέρασμα οτερητι- 
κόν ἔστι, τὸ δὲ κατηγορικὸν ἐξ ἀμφοτέρων ἐδείκνυτο κατα- 
φατιχῶν. τὸ δὲ στερητικὸν ὧδε δείχνυται. ὑπαρχέτω τὸ 4 
παντὶ τῷ D, τῷ δὲ D μηδενί" συμπέρασμα τὸ Β οὐδενὶ 
τῷ 1. ἐὰν οὖν ᾿ληφϑῇ τὸ Β παντὶ τῷ 4 ὑπάρχον, ἀνάγ-- 90 
xy τὸ 4 μηδενὶ τῷ 1" ὑπάρχειν" γίνεται γὰρ τὸ δεύτερον 
σχῆμα, μέσον τὸ B. εἰ δὲ τὸ AB στερητικὸν ἐλήφϑη, 
ϑάτερον δὲ κατηγορικόν, τὸ πρῶτον ἔσται σχῆμα. τὸ 
μὲν γὰρ I παντὶ τῷ 4, τὸ δὲ B οὐδενὶ τῷ I', ὥστ᾽ οὐ- 
δενὶ τῷ 4 τὸ Β' οὐδ᾽ ἄρα τὸ 4 τῷ B. διὰ μὲν οὖν τοῦ 95 
συμπεράσματος καὶ τῆς μιᾶς προτάσεως οὐ γίνεται συλ- 
λογισμός, προσληφϑείσης δ᾽ ἑτέρας ἔσται. ἣν δὲ μὴ χαϑό- 
λου ὁ συλλογισμὸς 1j, ἡ μὲν ἐν ὅλῳ πρότασις οὐ δείκνυται 
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διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν ij ἤνπερ εἴπομεν καὶ πρότερον, ὴ δ᾽ ἐν μέ- 
80 θέι δείκνυται; ὅταν ἦ τὸ καϑόλου κατηγορικόν. ὑπαρχέτω 
γὰρ τὸ 4 παντὶ τῷ Β, τῷ δὲ D μὴ παντί" συμπέρασμα BI* 
ἐὰν οὖν ληφθῇ τὸ Β παντὶ τῷ 4, τῷ δὲ Τ' οὐ παντί, τὸ 4 
τινὶ τῷ D οὐχ ὑπάρχει" μέσον Β. εἰ δ᾽ ἐστὶν ἡ ἡ καϑόλου στε- 
expri, οὐ δειχϑιήσεται ἡ ἡ 4Γ πρότασις ἀντιστραφέντος τοῦ 
ss AD * συμβαίνει γὰρ ἢ ἀμφοτέρας 1, ἢ τὴν ἑτέραν πρόταδιν γίνε- 
σϑαι ἀποφατικήν, ὥστ᾽ οὐκ ἔσται συλλογισμός. ἀλλ᾽ ὁμοίως 
δειχϑιηήσεται εἷς καὶ ἐπὶ τῶν καϑόλου, ἐὰν ληφϑῇ, ᾧ τὸ Β 
τινὶ μὴ ὑπάρχει, τὸ 4 τινὶ ὑπάρχειν. 
T Ἐπὶ δὲ τοῦ τρίτου σχήματος ὅταν μὲν ἀμφότεραι ci 
40 προτάσεις καϑόλου ληφϑῶσιν, οὐκ ἐνδέχεται δεῖξαι δι᾽ ἀλλή-- 
λῶν" τὸ μὲν γὰρ καϑόλου δείκνυται διὰ τῶν καϑόλου, τὸ 
p.59 δ᾽ ἐν τούτῳ συμπέρασμα ἀεὶ κατὰ μέρος, ὥστε φανερὸν ὅτι 
ὅλως οὐκ ἐνδέχεται δεῖξαι διὰ τούτου τοῦ σχήματος τὴν 
χαϑόλου πρότασιν. ἐὰν δ᾽ ἡ μὲν ἠ καϑόλου ὴ δ᾽ ἐν μέρει, 
ποτὲ μὲν ἔσται ποτὲ δ᾽ οὐκ ἔσται. ὅταν μὲν οὖν ἀμφότεραι 
5 κατηγορικαὶ ληφϑώσι καὶ τὸ καϑόλου γένηται πρὸς τῷ ἐλάτ- 
τονι ἄκρῳ, ἔσται, ὅταν δὲ πρὸς ϑατέρῳ, οὐκ ἔσται. ὑὕπαρ- 
χέτω γὰρ τὸ A παντὶ τῷ 1", τὸ δὲ DB τινί" ,δυμπέρασμα 
τὸ 48. ἐὰν οὖν ληφϑῇ τὸ D παντὶ τῷ 4 ὑπάρχειν, τὸ μὲν 
Τ' δέδεικται τινὶ τῷ Β ὑπάρχον. τὸ δὲ Β τινὶ τῷ Γού δέ- 
10 δειχται. καίτοι ἀνάγκη, εἰ τὸ Τ' τινὶ τῷ D, καὶ τὸ Β τινὶ 
τῷ 1" ὑπάρχειν. ἀλλ οὐ ταὐτόν ἐστι τόδε τῷδε καὶ τόδε 
τῷδε ὑπάρχειν" ἀλλὰ “προσληπτέον, εἶ τόδε τινὶ τῷδε, καὶ 
ϑάτερον. τινὶ τῷδε. τούτου δὲ ληφϑέντος οὐχέτι γίνεται ἐκ τοῦ 
συμπεράσματος καὶ τῆς ἑτέρας προτάσεως ὃ συλλογισμός. 
16 εἰ δὲ τὸ B παντὶ τῷ D τὸ δὲ 4 τινὶ τῷ 1), ἔσται δεῖξαι 
τὸ AT, ὅταν ληφϑῇ τὸ uiv 1΄ παντὶ τῷ Β ὑπάρχειν, 
τὸ δὲ 4 τινί. εἶ γὰρ τὸ Γ' παντὶ τῷ D, τὸ δὲ 4 τινὶ τῷ p, 
ἀνάγκη τὸ 4 τινὶ τῷ Τ ὑπάρχειν" μέσον τὸ B. καὶ ὅταν ] 
ἡ uiv χαϑηγορικὴ ἡ δὲ στερητική, καϑόλου δ᾽ ἡ κχατηγορική, 
20 δειχϑήσεται 2j ἑτέρα. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ DB παντὶ τῷ 1", τὸ 
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δὲ A τινὶ μὴ ὑπαρχέτω" συμπέρασμα ὅτι τὸ 4 τινὶ τῷ B 
οὐχ ὑπάρχει. ἐὰν οὖν προσληφϑῇ τὸ 1 παντὶ τῷ B ὑπάρ- 
χειν.. ἀνάγχη τὸ 4 τινὶ τῷ 1" μὴ ὑπάρχειν" μέσον τὸ B. 
ὅταν δ᾽ E στερητικὴ χαϑόλου γένηται. o9 δείκνυται ἡ V ἑτέρα, 
εἰ au) ὥσπερ ἐπὶ τῶν πρότερον, ἐὰν ληφϑῇ, οὗ τοῦτο τινὶ 25 
μὴ ὑπάρχει, ϑάτερον τινὶ ὑπάρχειν, οἷον εἰ τὸ μὲν 4 μη- 
δεν) τῷ 1", τὸ δὲ Β τινί" συμπέρασμα ὅτι τὸ 4 τινὶ τῷ Β 
οὐχ ὑπάρχει. ἐὰν οὖν Ang), 9 τὸ 4 τινὶ μὴ ὑπάρχει, 
τὸ 1 τινὶ | ὑπάρχειν, ἀνάγκη τὸ I τινὶ τῶν D ὑπάρχειν. ἄλ- 
λως͵ δ᾽ οὐκ ἔστιν ἀντιστρέφοντα τὴν καϑόλου πρότασιν δεῖξαι 80 
τὴν ἑτέραν" οὐδαμῶς γὰρ ἔσται συλλογισμός. 

Φανερὸν οὖν ὅτι ἐν μὲν τῷ πρώτῳ σχήματι ἡ 9r ἀλ- 
λήλων δεῖξις διάτε τοῦ τρίτου καὶ διὰ τοῦ πρώτου γίνεται σχή- 
μένου, κατηγορικοῦ μὲν γὰρ ὄντος τοῦ συμπεράσματος διὰ 
τοῦ πρότου, στερητικοῦ δὲ διὰ τοῦ ἐσχάτου" λαμβάνεται 86 
γάρ, ᾧ τοῦτο μηδενί, ϑάτερον παντὶ ὑπάρχειν. ἐν δὲ τῷ μέσῳ 
χαϑόλου μὲν ὄντος τοῦ συλλογισμοῦ δι᾿ αὐτοῦ τε καὶ διὰ τοῦ 
πρώτου σχήματος, ὅταν δ᾽ iv “μέρει, δι᾿ αὐτοῦ τε καὶ τοῦ 
ἐσχάτου. ἐν δὲ τῷ τρίτῳ Ór αὐτοῦ πάντες. φανερὸν δὲ καὶ 
ὅτι ἐν τῷ τρίτῳ καὶ τῷ μέσῳ οἱ μὴ δι’ αὐτῶν γινόμενοι ao 
συλλογισμοὶ ἢ Ü οὐκ εἰσὶ κατὰ τὴν κύκλῳ δεῖξιν 1| 1j ἀτελεῖς. 

Τὸ δ᾽ ἀντιστρέφειν. ἐστὶ τὸ μετατιϑέντα τὸ συμπέρασμα 8b 
ποιεῖν τὸν συλλογισμὸν ὅ OTL ἢ τὸ ἄχρον τῷ μέδῳ οὐχ ὑπάρ- 
ξει 1] ἢ τοῦτο τῷ τελευταίῳ. ἀνάγκη γὰρ τοῦ συμπεράσματος 
ἀντιστραφέντος καὶ τῆς ἑτέρας μενούσης προτάσεως ἀναιρεῖς- 
σϑαι τὴν λοιπήν" εἰ γὰρ ἔσται. χαὶ τὸ συμπέρασμα ἔσται. 5 
διαφέρει δὲ τὸ ἀντικειμένως 1] ἐναντίως ἀντιστρέφειν τὸ συμ- 
πέρασμα" οὐ γὰρ ὁ αὐτὸς γίνεται συλλογισμὸς ἑκατέρως 
ἀντιστραφέντος" δῆλον δὲ τοῦτ᾽ ἔσται διὰ τῶν ἑπομένων. λέγω 
δ᾽ ἀντικεῖσϑαι μὲν τὸ παντὶ τῷ οὐ παντὶ καὶ τὸ τινὶ τῷ οὐ- 
δενί, ἐναντίως δὲ τὸ παντὶ τῷ οὐδενὶ καὶ τὸ τινὶ τῷ οὐ τινὶ 10 
ὑπάρχειν. toro γὰρ δεδειγμένον τὸ A κατὰ τοῦ D' διὰ μέ- 
σου τοῦ D. εἰ δὴ τὸ A ληφϑείη μηδενὶ τῷ 1' ὑπάρχειν, τῷ 


22 alt ὑπάρχειν ὑπάρχον ἦν... τὸ α.... τῷ β in lit rc 4. — 
26 ὑπάρχῃ Cn, pr 4. — 27 τῶν β Bu.— 98 μὴ om pr 4. — ὑπάρχῃ €n. 
— 99 pr τὸ] τούτῳ τὸ C. — τῷ fn. — 87 καὶ.... 88 τε] καὶ δεὰ τοῦ 
πρώτου; ἐν μέρει δὲ δι᾽ αὐτοῦ rc marg m. — 88 σχήμαεος καὶ διὰ τοῦ 
ἐσχάτου, à ὅταν 4Bcu. — 40 pr τῷ om C. 

99b4 ἀντιστρέφοντος 4. — 6 ἀντιστραφεῖν B. — 8 ὠντιστρέφοντος C. 
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δὲ B παντί. οὐδενὶ τῷ D ὑπάρξει τὸ Β. καὶ εἰ τὸ μὲν 4 
' μηδενὶ τῷ 1, τὸ δὲ B παντὶ τῷ 1; τὸ 4 οὐ παντὶ τῷ Β 

15 καὶ οὐχὶ ὅλως οὐδενί: οὐ γὰρ ἐδείκνυτο τὸ καϑόλου διὰ τοῦ 
ἐσχάτου σχήματος. ὅλως δὲ τὴν πρὸς τῷ μείζονι ἄκρῳ 
πρότασιν οὐκ ἔστιν ἀνασκευάσαι καϑόλου διὰ τῆς ὦντιστρο- 
qus ἀεὶ γὰρ ὠναιρεῖται διὰ τοῦ τρίτου σχήματος" ἀνάγκη 
γὰρ πρὸς τὸ ἔσχατον ἄχρον ἀμφοτέρας λαβεῖν τὰς προτά- 

90 σεις. καὶ εἰ στερητικὸς ὃ “συλλογισμός, ὡσαύτως. δεδείχϑω 
γὰρ τὸ 4 μηδενὶ. τῶν 1" ὑπάρχον διὰ τοῦ Β. οὐχοῦν ἂν λη- 
φϑῇ τὸ 4 τῷ D' παντὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ Β μηδενί, οὐδενὶ 
τῶν ΙΓ τὸ B ὑπάρξει. καὶ εἰ τὸ 4 xc τὸ B παντὶ τῷ I, 
τὸ 4 τινὶ τῷ B: ἀλλ᾽ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. 

25 Ἐὰν à ἀντικειμένως ἀντιστραφῇ τὸ συμπέρασμα, καὶ 
οἱ συλλογισμοὶ ἀντικείμενοι καὶ οὐ καϑόλου ἔσονται. γίνε- 
ται γὰρ ἡ ἑτέρα πρότασις ἐν μέρει, ὥστε καὶ τὸ | συμπέρα- 
i awe ἔσται κατὰ μέρος. £ovo γὰρ χατηγορικὸς ὁ συλλογι- 
σμός, καὶ ἀντιστρεφέσϑω οὕτως. οὐκοῦν εἰ τὸ 4 οὐ παντὶ 

80 76) Uu τῷ δὲ B παντί, τὸ Β οὐ παντὶ τῷ I καὶ εἰ τὸ μὲν 
4 μὴ παντὶ τῷ 1", τὸ δὲ B παντί, τὸ 4 οὐ παντὶ τῷ B. 
ὁμοίως, δὲ καὶ εἰ στερητικὸς ὁ συλλογισμός. εἰ γὰρ τὸ 4 
τινὶ τῷ 1" ὑπάρχει. τῷ δὲ B μηδενί, τὸ Β τινὶ τῷ Τ᾽ οὐχ 
ὑπάρξει, οὐχ ἁπλῶς οὐδενί: καὶ εἰ τὸ uiv A τῷ Γ τινί, 

3570 δὲ DB παντί, ὥσπερ ἐν ἀρχῇ ἐλήφϑη, τὸ 4 τινὶ τῷ B 
ὑπάρξει. 

Ἐπὶ δὲ τῶν ἐν μέρει συλλογισμῶν ὅταν μὲν ἀντικει-- 
μένως ἀντιστρέφηται τὸ συμπέρασμα, ἀναιροῦνταν ἀμφότε- 
ραι ci προτάσεις, ὅταν δ᾽ ἐναντίως, οὐδετέρα. οὐ γὰρ ἔτι 

40 συμβαίνει, καθάπερ ἐν τοῖς καϑόλου, ἀναιρεῖν ἐλλείποντος 
τοῦ συμπεράσματος κατὰ τὴν ἀντιστροφήν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅλως 

p.60 ἀναιρεῖν. δεδείχϑω γὰρ τὸ A κατὰ τινὸς τοῦ I. οὐκοῦν ἂν 
ληφϑῇ τὸ A4 μηδενὶ τῷ 1΄ ὑπάρχειν, τὸ δὲ B τινί, τὸ 4 
τῷ B τινὶ ovy ὑπάρξει" καὶ εἰ τὸ A μηδενὶ τῷ 1, τῷ δὲ 
B παντί, οὐδενὶ τῷ 1΄ τὸ B. ὥστ᾽ ἀναιροῦνται ἀμφότεραι. 


18 οὐχ ἁπλῶς n. — 19 τὸ ἄκρον τὸ ἔσχατον C. — 21 τῷ y ὑπάρ- 
yew ΟἹ, ὑπάρχον τῷ ym. — ξὰν n. — 29 ov] μὴ π΄. — 84 ὑπάρξει 
καὶ οὐχ n. — 40 ἀφαιρεῖν n. — 4l οὐδ᾽ om n. 
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ἐὰν δ᾽ ἐναντίως ἀντιστραφῇ, οὐδετέρα. εἶ γὰρ τὸ 4 τινὶ τῷ 6 
E μὴ ὑπάρχει, τῷ δὲ Β παντί. τὸ B τινὶ τῷ 1" οὐχ 
ὑπάρξει. ἀλλ᾽ οὔπω ἀναιρεῖται τὸ ἐξ ἀρχῆς" ᾿ἐνδέχεται 
γὰρ τινὶ ὑπάρχειν καὶ τινὶ μὴ ὑπάρχειν. τῆς ὁὲ καϑόλου, 
τῆς 48. ὅλως οὐδὲ γίνεται συλλογισμόρ᾽" εἰ γὰρ τὸ μὲν 
A τινὶ τῶν D μὴ ὑπάρχει, τὸ δὲ B τινὶ ὑπάρχει. οὐδετέρα 10 
καϑόλου τῶν προτάσεων. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ στερητικὸς ὁ συλ- 
λογισμός " εἰ μὲν γὰρ ληφϑήσεται τὸ 4 παντὶ τῷ 1 ὑπάρ- 
χειν, ἀναιροῦνται ἀμφότεραι, εἰ δὲ τινί, οὐδετέρα. ἀπόδει-- 
ξις δ᾽ ἡ αὐτή. 

Ἔν δὲ τῷ δευτέρῳ σχήματι τὴν μὲν πρὸς τῷ μείζονι 9 
ἄκρῳ πρότασιν οὐκ ἔστιν ἀνελεῖν ἐναντίως, ὁποτερωσοῦν τῆς 16 
ἀντιστροφῆς γινομένης " ἀεὶ γὰρ ἔσται τὸ συμπέρασμα & τῷ 
τρίτῳ σχήματι, καϑόλου δ᾽ οὐχ ἦν ἐν τούτῳ συλλογισμός. 
τὴν. δ᾽ ἑτέραν ὁμοίως ἀναιρήσομεν τῇ ἀντιστροφῇ. λέγω δὲ 
τὸ ὁμοίως, εἶ μὲν ἐναντίως ἀντιστρέφεται, ἐναντίως, εἰ δ᾽ 90 
ἀντικειμένως, ἀντιχειμένως. ὑπαρχέτω γὰρ τὸ 4 παντὶ τῷ 
B, τῷ δὲ D μηδενί" συμπέρασμα BI. ἐὰν οὖν ληφϑῇ τὸ 
Β παντὶ τῷ 1" “ὑπάρχειν καὶ τὸ AB μένῃ, τὸ 4 παντὶ τῷ 
Dr ὑπάρξει: γίνεται γὰρ τὸ πρῶτον σχῆμα. εἰ δὲ τὸ Β 
παντὶ τῷ I', τὸ δὲ A μηδενὶ τῷ 1", τὸ 4 οὐ παντὶ τῷ Β᾽ 96 
σχῆμα τὸ ἔσχατον. ἐὰν δ᾽ ἀντικειμένως ἀντιστραφῇ τὸ ΒΙ, 
1. μὲν AB ὁμοίως δειχϑιήσεται, ἡ δὲ 41 ἀντιχειμένως. εἰ 
γὰρ τὸ B τινὶ τῷ 1". τὸ δὲ 4 μηδενὶ τῷ 17, τὸ 4 τινὶ τῷ 
Β οὐχ ὑπάρξει. dà εἰ τὸ B τινὶ τῷ T, τὸ δὲ A παντὶ 
τῷ B, τὸ 4 τινὶ τῷ 1, ὥστ᾽ ἀντικειμένως γίνεται ὁ συλλο-- 30 
γισμός. ὁμοίως δὲ δειχϑήσεται καὶ εἰ ἀνάπαλιν ἔχοιεν αἱ 
προτάσεις. εἰ δ᾽ ἔστιν ἐπὶ μέρους ὁ συλλογισμός. ἐναντίως 
μὲν ἀντιστρεφομένον τοῦ συμπεράσματος οὐδετέρα τῶν προ- 
Tec ἀναιρεῖται, καϑάπερ οὐδ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι, 
ἀντικειμένως δ᾽ ἀμφότεραι. ze(oQo γὰρ τὸ 4 τῷ μὲν Βῳ 

μηδενὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ 1" τινί" συμπέρασμα ΒΓ. ἐὰν οὖν 
τεϑῇ τὸ Β τινὶ τῷ T ὑπάρχειν καὶ τὸ AB μένῃ, συμπέ- 
ραῦμα ἔσται ὅτι τὸ 4 τινὶ τῷ l' οὐχ ὑπάρχει. ἀλλ᾽ οὐκ 
ἄνήρηται τὸ ἐξ ἀρχῆς ἐνδέχεται γὰρ τινὶ ὑπάρχειν καὶ μὴ 
5 τῶν n. — 9 ov €m, οὐδεὶς n. — lOzó y nm. — 1l εἰ δ ὃτε €. — 
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40 ὑπάρχειν. πάλιν εἶ τὸ B τινὶ τῷ Τ' καὶ τὸ 4 τινὶ τῷ I, οὐκ 
ἔσται συλλογισμός" οὐδέτερον γὼρ καϑόλου τῶν εἰλημμένων. 

b ὥστ᾽ οὐκ ἀναιρεῖται τὸ AD. ἐὰν δ᾽ ἀντικειμένως ἀντιστρέφη- 
ται, ἀναιροῦνται ἀμφότεραι. εἰ γὰρ τὸ B παντὶ τῷ l,c0 
δὲ 4 μηδενὶ τῷ D, οὐδενὶ τῷ Γ' τὸ A: ἦν δὲ τινί. πάλιν 
εἰ τὸ Β παντὶ τῷ D, τὸ δὲ A τινὶ v) lj τινὶ τῷ Β τὸ A. 

5 ἡ αὐτὴ δ᾽ ἀπόδειξις καὶ εἰ τὸ καϑόλον κατηγορικόν. 

10 Ἐπὶ δὲ τοῦ τρίτου σχήματος ὅταν μὲν ἐναντίως ἀντι- 
στρέφηται τὸ συμπέρασμα, οὐδετέρα τῶν προτάσεων ἀναιρεῖ- 
ται κατ᾽ οὐδένα τῶν συλλογισμῶν, ὅταν δ᾽ ἀντιχειμένως, 
ἀμφότεραι χαὶ ἐν ἅπασιν. δεδείχϑω γὰρ τὸ 4 τινὶ τῷ Β 

10 ὑπάρχον, μέδον δ᾽ εἰλήφϑω τὸ 1) ἔστωσαν δὲ καθόλου αἵ 
προτάσεις. οὐχοῦν ἐὰν ληφϑῇ τὸ A τινὶ τῷ Β μὴ ὑπάρχειν, 
τὸ δὲ Β παντὶ τῷ I, οὐ γίνεται συλλογισμὸς τοῦ 4 καὶ 
τοῦ I. οὐδ᾽ εἰ τὸ 4 τῷ μὲν Β τινὶ μὴ ὑπάρχει, τῷ δὲ Γ' 
παντί, οὐκ ἔσται τοῦ B καὶ τοῦ I συλλογισμός. ὁμοίως δὲ 

15 δειχϑιήσεται χαὶ εἰ μὴ καϑόλου αἵ προτάσεις. ἢ γὰρ ἄμφο- 
τέρας ἀνάγκη κατὰ μέρος εἶναι διὰ τῆς ἀντιστροφῆς, 1 τὸ 
καϑόλου πρὸς τῷ ἐλάττονι ἄκρῳ γίνεσθαι" οὕτω δ᾽ οὐκ ἦν 

συλλογισμὸς οὔτ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι οὔτ᾽ ἐν τῷ μέσῳ. 
ἐὰν δ᾽ ἀντικειμένως ἀντιστρέφωνται, αἱ προτάσεις ἀναιροῦν-- 

90 ται ἀμφότεραι. εἰ γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ Β, τὸ δὲ Β παντὶ 
τῷ 1, τὸ 4 οὐδενὶ τῷ 1" πάλιν εἰ τὸ A4 τῷ μὲν B μη- 
δενί, τῷ δὲ 1 παντί, τὸ Β οὐδενὶ τῷ 1. καὶ εἰ ἡ ἑτέρα 
μὴ καϑόλου, ὡσαύτος. εἰ γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ Β 
τινὶ τῷ 1, τὸ 4 τινὶ τῷ 1" οὐχ ὑπάρξει" εἰ δὲ τὸ 4 τῷ 

25 μὲν Β μηδενί, τῷ δὲ B παντί, οὐδενὶ τῷ 1" τὸ B. ὁμοίως 
δὲ καὶ εἰ στερητικὸς ὁ συλλογισμός. δεδείχϑω γὰρ τὸ 4 
τινὶ τῷ Β μὴ ὑπάρχον, ἔστω δὲ κατηγορικὸν μὲν τὸ BI, 
ἀποφατικὸν δὲ τὸ Al" οὕτω γὰρ ἐγίνετο, ὁ συλλογισμός. 
ὅταν μὲν οὖν τὸ ἐναντίον Apo]. τῷ συμπεράσματι, οὐκ ἔσται 

80 συλλογισμός. εἰ γὰρ τὸ 4 τινὶ τῷ B, τὸ δὲ B παντὶ τῷ 
I, οὐκὴν συλλογισμὸς τοῦ A καὶ τοῦ 17 οὐδ᾽ εἰ τὸ A τινὶ τῷ 
B, τῷ δὲ 1' μηδενί, οὐκ ἦν τοῦ B καὶ τοῦ D συλλογισμός. 
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ὥστε οὐκ ἀναιροῦνται αἱ προτάσεις. ὅταν δὲ τὸ ἀντικείμενον, 
ἀναιροῦνται. εἰ γὰρ τὸ 4 παντὶ τῷ B καὶ τὸ B τῷ I, τὸ 
Α παντὶ τῷ I" ἀλλ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. πάλιν εἰ τὸ A παντὶ ss 
τῷ Β. τῷ EID μηδενί, τὸ B οὐδενὶ τῷ 1^ ἀλλὰ παντὶ 
ὑπῆρχεν. ὁμοίως δὲ δείκνυται καὶ εἰ μὴ καϑόλου εἰσὶν αἵ 
προτάσεις. γίνεται γὰρ τὸ 41 καϑόλου τε καὶ στερητικόν, 
ϑάτερον δ᾽ ἐπὶ μέρους καὶ “χατηγορικχόν. εἶ μὲν οὖν τὸ 4 παντὶ 
τῷ B, τὸ δὲ B τινὶ τῷ I', τὸ 4 τινὶ τῷ D συμβαίνει" 40 
ἄλλ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. ad. εἰ τὸ 4 παντὶ τῷ DB, τῷ δὲ r 
μηδενί, τὸ Β οὐδενὶ vQ I. εἰ δὲ τὸ 4 τινὶ τῷ B καὶ τὸ p.Gl 
B τινὶ τῷ 17, οὐ γίνεται συλλογισμός - οὐδ᾽ εἰ τὸ 4 τινὶ 
τῷ B, τῷ δὲ D μηδενί . οὐδ᾽ οὕτως. ὥστ᾽ ἐκείνως μὲν 
ἀναιροῦνται, οὕτω δ᾽ οὐκ ἀναιροῦνται αἱ προτάσεις. 

Φανερὸν οὖν διὰ τῶν εἰρημένων. πῶς ἀντιστρεφομένου 8 
τοῦ συμπεράσματος ἐν ἑκάστῳ σχήματι γίνεται συλλογι- 
σμός, καὶ πότ᾽ ἐναντίως τῇ προτάσει καὶ πότ᾽ ἀντιχειμιένως, 
x«i ὅτι ἐν μὲν τῷ πρώτῳ σχήματι διὰ τοῦ μέσου καὶ τοῦ 
ἐσχάτου γίνονται οἱ συλλογισμοί, καὶ ἡ μὲν πρὸς τῷ ἐλάτ- 
τονι ἄκρῳ ἀεὶ διὰ τοῦ μέσου. ἀναιρεῖται, ὴ δὲ πρὸς τῷ μεί- 10 
ἕονι διὰ τοῦ ἐσχάτου" ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ διὰ τοῦ πρώτου καὶ 
τοῦ ἐσχάτου, καὶ ἡ μὲν πρὸς τῷ ἐλάττονι d ἄκρῳ ἀεὶ διὰ τοῦ 
πρώτου “σχήματος, ἡ δὲ πρὸς τῷ μείζονι διὰ τοῦ ἐσχάτου" 
ἐν δὲ τῷ τρίτῳ διὰ τοῦ πρώτου καὶ διὰ τοῦ ᾿ μέσου, καὶ ὴ 
μὲν πρὸς τῷ μείζονι διὰ τοῦ πρώτου ἀεί, ἡ δὲ πρὸς τῷ 15 
ἐλάττονι διὰ τοῦ μέσου. : 

Τί μὲν οὖν ἐστὶ τὸ ἀντιστρέφειν καὶ πῶς ἐν ἑχάστῳ 
σχήματι καὶ τίς γίνεται συλλογισμός, φανερόν. ὁ δὲ διὰ 11 
τοῦ ἀδυνάτου συλλογισμὸς δείχνυται μέν, ὅταν ἡ ἀντίφα- 
σις τεθῇ τοῦ συμπεράσματος καὶ προσληφϑῇ ἄλλη πρότα- 90 
σις. γίνεται δ᾽ ἐν ἅπασι τοῖς σχήμασιν" ὅμοιον γάρ ἐστι 
τῇ ἀντιστροφῇ, πλὴν διαφέρει τοσοῦτον ὅτι ἀντιστρέφεται 
μὲν γεγενημένου συλλογισμοῦ καὶ εἰλημμένων ἀμφοῖν τῶν 
προτάσεων, ἀπάγεται δ᾽ εἰς ἀδύνατον οὐ προομολογηϑέντος 


39 καὶ om nm. 
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25 τοῦ ἀντικειμένου πρότερον, ἀλλὰ φανεροῦ ὄντος ὅτι ἀληϑές. 
οἱ δ᾽ ὅροι ὁμοίως ἔχουσιν ἐν ἀμφοῖν, καὶ ἡ αὐτὴ λῆψις 
ἀμφοτέρων. οἷον εἰ τὸ Ατῷ B παντὶ ὑπάρχει, μέσον δὲ 
τὸ l1 ἐὰν ὑποτεθῇ τὸ A ἢ μὴ παντὶ ἢ μηδενὶ τῷ B ὑπάρ- 
yet, τῷ δὲ 1" παντί, ὅπερ ἣν ἀληϑές, ἀνάγκη τὸ Τ' τῷ 

ao Β' ἢ μηδενὶ ἢ μὴ παντὶ ὑπάρχειν. τοῦτο x ἀδύνατον, ὥστε 
ψεῦδος τὸ ὑποτεϑέν" ἀληϑὲς ἄρα τὸ ἀντικείμενον. ὁμοίως δὲ 
καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων σχημάτων" ὅσα γὰρ ἀντιστροφὴν δέχε- 
ται, καὶ τὸν διὰ τοῦ ἀδυνάτου συλλογισμόν. 

Τὰ μὲν οὖν ἄλλα προβλήματα πάντα δείκνυται διὰ 

86 τοῦ ἀδυνάτου ἐν ἅπασι τοῖς σχήμασι; τὸ δὲ χαϑόλου xa- 
τηγορικὸν ἐν μὲν τῷ μέσῳ καὶ τῷ τρίτῳ δείκνυται, ἐν δὲ 
τῷ πρώτῳ οὐ δείκνυται. ὑποχείσϑω γὰρ τὸ A τῷ B μὴ παντὶ 
ἢ μηδενὶ ὑπάρχειν, χαὶ προσειλήφϑῳ ἄλλη πρότασις ὅπο- 
τερωϑενοῦν, eire τῷ A παντὶ ὑπάρχειν τὸ I eire τὸ B παντὶ 

40 τῷ Zi οὕτω γὰρ ἂν εἴη τὸ πρῶτον σχῆμα. εἰ μὲν οὖν ὑπό- 
κειται μὴ παντὶ ὑπάρχειν τὸ 4 τῷ D, οὐ γίνεται συλλο- 

b γισμὸς ὁποτερωϑενοῦν τῆς προτάσεως ᾿λδιάβαρομένηε εἰ δὲ 
μηδενί, ὅταν μὲν ἡ B.4 προσληφϑῇ, συλλογισμὸς μὲν ἔσται 
τοῦ ψεύδους. οὐ δείχνυται δὲ τὸ προχείμενον. εἰ γὰρ τὸ 4 
μηδενὶ τῷ DB, τὸ δὲ B παντὶ τῷ 4, τὸ A οὐδενὶ τῷ A. 

5τοῦτο δ᾽ ἔστω ἀδύνατον" ψεῦδος d ἄρα τὸ μηδενὶ τῷ Βτὸ 4 
ὑπάρχειν. ἀλλ᾿ οὐχ εἰ τὸ μηδενὶ ψεῦδος, τὸ παντὶ ἀληϑές. 
ἐὰν δ᾽ ἡ I4 προσληφϑῇ, οὐ γίνεται συλλογισμός : οὐδ᾽ 
ὅταν ὑποτεθῇ μὴ παντὶ τῷ Β τὸ 4 ὑπάρχειν. ὥστε φανερὸν 
ὅτι τὸ παντὶ ὑπάρχειν οὐ δείκνυται ἐν τῷ πρώτῳ σχήματι 

10 διὰ τοῦ ἀδυνάτου. τὸ δέ e τινὶ καὶ τὸ μηδενὴ χαὶ μὴ παντὶ 
δείκνυται. ὑποκχείσϑω γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ Β “ὑπάρχειν, τὸ 
δὲ Β εἰλήφϑω παντὶ ἡ ) τινὶ τῷ I. οὐκοῦν ἀνάγκη τὸ A μη- 
δενὶ 3j ἢ μὴ παντὶ τῷ 1" ὑπάρχειν. τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον ---- ἔστω 
γὰρ ἀληϑὲς καὶ φανερὸν. ὅτι παντὶ ὑπάρχει τῷ Γτὸ 4 --- 

15 ὥστ᾽ εἰ τοῦτο ψεῦδος, ἀνάγκη τὸ 4 τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν. ἐὰν 
δὲ πρὸς τῷ 4 “ληφθῇ ἡ ἑτέρα πρότασις, οὐκ ἔσται συλλο- 
quoe. οὐδ᾽ ὅταν τὸ ἐναντίον τῷ συμπεράσματι ὑποτεθῇ, 
οἷον τὸ τινὶ μὴ ὑπάρχειν. φανερὸν "οὖν ὅτι τὸ ἀντικείμενον 
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ὑποϑετέον. πάλιν ὑποχείσϑω τὸ A τινὶ τῷ B ὑπάρχειν, εἰλή- 
q?o δὲ τὸ 1 παντὶ τῷ 4. ἀνάγκη οὖν τὸ τινὶ τῷ Β 30 
ὑπάρχειν. τοῦτο δ᾽ ἔστω ἀδύνατον, ὥστε γεῦδος τὸ εἐδοξεθέν. 
εἰ δ᾽ οὕτως, ἀληϑὲς τὸ μηδενὶ ὑπάρχειν. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ 
στερητικὸν ἐλήφϑη τὸ 174. εἰ δ᾽ ἡ πρὸς τῷ B εἴληπται πρό- 
τασις, οὐκ ἔσται συλλογισμός. ἐὼν δὲ τὸ ἐναντίον ὑποτεθῇ. 
συλλογισμὸς μὲν ἔσται καὶ τὸ ἀδύνατον. οὐ δείκνυται δὲ τὸ 95 
προτεϑέν. ὑποκείσϑω γὰρ παντὶ τῷ DB τὸ 4. καὶ τὸ 1" 
τῷ 4 ego παντί. οὐχοῦν ἀνάγκη τὸ r παντὶ τῷ 
Β ᾿ ὑπάρχειν. τοῦτο Ó ἀδύνατον, ὥστε ψεῦδος τὸ παντὶ τοῦ B 
τὸ 4 ὑπάρχειν. ἀλλ᾽ οὔπω γε ἀναγκαῖον, εἰ μὴ παντί; 
μηδενὶ ὑπάρχειν. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ πρὸς τῷ Β ληφϑείη jj Ὁ 
ἑτέρα πρότασις" συλλογισμὸς μὲν ydo. ἔσται καὶ τὸ ἀδύ- 
νατον, οὐκ ἀναιρεῖται δ᾽ ὴ ὑπόϑεσις, ὥστε τὸ ἀντικείμενον 
ὑποϑετέον. πρὸς δὲ τὸ μὴ παντὶ δεῖξαι ὑπάρχον τῷ Β τὸ 
A, υποϑετέον παντὶ ὑπάρχειν * &l γὰρ τὸ A παντὶ τῷ Β 
καὶ τὸ 1" παντὶ τῷ 4. τὸ D παντὶ τῷ B, ὥστ᾽ εἰ τοῦτο 35 
ἀδύνατον, φεῦδος. τὸ ὑποτεϑέν. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ πρὸς τῷ Β 
ἐλήφϑη ἡ ἑτέρα πρότασις. καὶ εἰ στερητικὸν ἦν τὸ ΓΑ, ὧσ- 
ero καὶ γὰρ οὕτω γίνεται συλλογισμός. ἐὰν δὲ πρὸς τῷ 
Baro στερητικόν. οὐδὲν δείκνυται. ἐὰν δὲ μὴ παντὶ ἀλλὰ 
τινὶ ὑπάρχειν ὑποτεθῇ, οὐ δείκνυται ὅτι οὐ παντὶ ἀλλ᾽ ὅτι 40 
οὐδενί. εἰ γὰρ τὸ 4 τινὶ τῷ B, τὸ δὲ 1" παντὶ τῷ 4. τινὶ 
τῷ Β τὸ Τ' ὑπάρξει. εἰ οὖν τοῦτ᾽ ἀδύνατον. ψεῦδος τὸ τινὶ p.62 
ὑπάρχειν τῷ B τὸ 4, ὥστ᾽ Aj) τὸ μηδενί. τούτου δὲ 
δειχϑέντος προσαναιρεῖται τὸ ἀληϑές᾽" τὸ γὰρ 4 τῷ Β τινὶ 
μὲν ὑπῆρχε, τινὶ δ᾽ οὐχ ὑπῆρχεν. ἔτι oU παρὰ τὴν ὑπόϑε- 
σιν συμβαίνει τὸ ἀδύνατον" ψεῦδος γὰρ ὧν εἴη. εἴπερ ἐξ 5 
ἀληϑῶν μὴ ἔστι ψεῦδος συλλογίσασϑαι" νῦν δ᾽ ἐστὶν ἀληϑές * 
ὑπάρχει γὰρ τὸ 4 τινὶ τῷ Β. ὥστ᾽ οὐχ ὑποϑετέον τινὶ ὑπάρ- 
χειν, ἀλλὰ παντί. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ τινὶ μὴ ὑπάρχον τῷ Β 
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τὸ A δειανύοιμεν᾽ εἰ γὰρ ταὐτὸ τὸ τινὶ μὴ ὑπάρχειν καὶ 
10 (μὴ παντὶ ὑπάρχειν, ὴ αὐτὴ ἀμφοῖν ἀπόδειξις. 

Φανερὸν οὖν ὅτι οὐ τὸ ἐναντίον ἀλλὰ τὸ ἀντικείμενον 
ὑποϑετέον ἐν ἅπασι τοῖς συλλογισμοῖς. οὕτω γὰρ τὸ ἀναγ- 
καῖον ἔσται χαὶ τὸ ἀξίωμα ἔνδοξον. εἰ γὰρ κατὰ παντὸς 1] 
φάσις ἢ ἀπόφασις, δειχϑέντος ὅτι οὐχ ἡ ἀπόφασις, 

15 ἀνάγκη τὴν κατάφασιν ἀληϑεύεσϑαι. πάλιν εἰ μὴ τίϑησιν 
ἀληϑεύεσϑαι τὴν κατάφασιν, ἔνδοξον τὸ ἀξιῶσαι τὴν ἀπό- 
φασιν. τὸ δ᾽ ἐναντίον οὐδετέρως ἁρμόττει ἀξιοῦν οὔτε γὰρ 
ἀναγκαῖον, εἰ τὸ μηδενὶ ψεῦδος, τὸ παντὶ ἀληϑές, οὔτ᾽ ἔν- 
δοξον ὡς εἰ ϑάτερον ψεῦδος, ὅ ὁτι ϑάτερον ἀληϑές. 

90 Φανερὸν οὖν ὅτι ἐν τῷ προτῳ σχήματι τὰ μὲν ἄλλα 
προβλήματα πάντα δείκνυται διὰ τοῦ ἀδυνάτον," τὸ δὲ κα- 

12 ϑόλου καταφατικὸν οὐ δείκνυται. ἐν δὲ τῷ μέσῳ καὶ τῷ 
ἐσχάτῳ καὶ τοῦτο δείκνυται. κείσϑο) γὰρ τὸ 4 μὴ παντὶ 
τῷ B ὑπάρχειν, εἰλήφϑω δὲ τῷ 1" παντὶ ὑπάρχειν τὸ 4. 

25 οὐκοῦν. εἰ τῷ μὲν Β μὴ παντί, τῷ δὲ D παντί, οὐ παντὶ 
τῷ Βτὸ I: τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον" ἔστω γὰρ φανερὸν ὅτι παντὶ 
τῷ Β ὑπάρχει. τὸ Γ΄, ὥστε ψεῦδος τὸ ὑποκείμενον. ἀληϑὲς 
ἄρα τὸ παντὶ ὑπάρχειν. ἐὰν δὲ τὸ ἐναντίον ὑποτεϑῇ, συλ- 
λογισμὸς μὲν ἔσται καὶ τὸ ἀδύνατον, οὐ μὴν δείκνυται τὸ 

so προτεϑέν. εἰ γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ B, τῷ δὲ Τ' παντί, οὐδενὶ 
τῷ Βτὸ I: τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον, ὥστε ψεῦδος τὸ μηδενὶ ὑπάρ- 
χειν. ἀλλ᾿ ovx εἰ τοῦτο φεῦδος, τὸ παντὶ ἀληϑές. ὅτε δὲ 
τινὶ v) B ὑπάρχει τὸ 4, ὑποχείσϑω τὸ A μηδενὶ τῷ Β 
ὑπάρχειν, τῷ δὲ 1 παντὶ ὑπαρχέτω. ἀνάγκη οὖν τὸ Τμη- 

86 δενὶ τῷ Β. ὥστ᾽ εἰ τοῦτ᾽ ἀδύνατον, ἀνάγκη τὸ 4 τινὶ τῷ Β 
ὑπάρχειν. ἐὰν δ᾽ ὑποτεθῇ τινὶ μὴ ὑπάρχειν, ταῦτ᾽ ἔσται 
ἅπερ ἐπὶ τοῦ πρώτου σχήματος. πάλιν ὑποχείσϑω τὸ 4 τινὶ 
τῷ Β ὑπάρχειν, τῷ δὲ Γ μηδενὶ ὑπαρχέτω. ἀνάγκη οὖν. 
τὸ 1 τινὶ τῷ Β μὴ ὑπάρχειν. ἀλλὰ παντὶ ὑπῆρχεν, ὥστε 

so ψεῦδος τὸ ὑποτεϑέν᾽ οὐδενὶ ἄρα τῷ Β τὸ 4 ὑπάρξει. ὅτε 
δ᾽ οὐ παντὶ τὸ A τῷ D, ὑποκείσθω παντὶ ὑπάρχειν, τῷ 

» δὲ Γ' μηδενί. ἀνάγκη οὖν τὸ Γ μηδενὶ τῷ B ὑπάρχειν. τοῦτο 


9 ταὐτὸν n. — 12 τὸ] τό τε n. — 18 5] ἡ m. --- 14 ἢ ἡ ἀπόφασις 
Cnm. — 90 τῷ om C. — 2] δείκνυνται C. — 97 ὑπάρχειν pr n. — 
32 ὅτι ABCucfn. — 34 τῷ] τὸ pr A4. — 88 τὸ β pr A4. — 38 et 39 τῶν 
B n. — 40 ὅτι ABucfn, eC ὃν 


ΠΡΟΤΈΡΩΝ. B. 241 


ó ἀδύνατον, ὥστ᾽ ἀληϑὲς τὸ μὴ παντὶ ὑπάρχειν. φανερὸν 
οὖν ὅτι πάντες οἱ συλλογισμοὶ γίνονται διὰ τοῦ μέσου σχή- 
ματος. 

Ὁμοίως. δὲ καὶ διὰ τοῦ ἐσχάτου. κείσϑω γὰρ τὸ 418 
τινὶ τῷ Β μὴ ὑπάρχειν, τὸ δὲ Τ' παντί: τὸ ἄρα 4 τινὶ τῷ 6 
I οὐχ ὑπάρχει. εἰ οὖν τοῦτ᾽ ἀδύνατον, ψεῦδος τὸ τινὶ μὴ 
ὑπάρχειν, ὥστ᾽ ἀληϑὲς τὸ παντί. ἐὰν δ᾽ ὑποτεθῇ μηδενὶ 
ὑπάρχειν, συλλογισμὸς μὲν ἔσται καὶ τὸ ἀδύνατον, οὐ δεί--: 
χνυται δὲ τὸ προτεϑέν. ἐὰν γὰρ τὸ ἐναντίον ὑποτεθῇ, ταῦτ᾽ 10 
ἔσται ἅπερ ἐπὶ τῶν πρότερον. ἀλλὰ πρὸς τὸ τινὶ ὑπάρχειν 
αὕτη ληπτέα ἡ ὑπόϑεσις. el γὰρ τὸ 4 μηδενὶ τῷ B, τὸ δὲ 
D τινὶ τῷ B, τὸ 4 οὐ παντὶ τῷ I: εἰ οὖν τοῦτο ψεῦδος, 
ἀληϑὲς τὸ 4 τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν. ὅτε δ᾽ οὐδενὶ τῷ Β ὑπάρ- 
χει τὸ 4. ὑποκείσϑω τινὶ ὑπάρχειν, εἰλήφϑω δὲ καὶ τὸ Γ΄ 6 
παντὶ τῷ B ὑπάρχον. οὐχοῦν " ἀνάγχη τῷ Γ τινὶ τὸ 4 ὑπάρ-- 
χειν. ἀλλ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. ὥστε ψεῦδος τινὶ τῷ 5 ὑπάρ- 
χειν τὸ A. ἐὰν δ᾽ ὑποτεθῇ παντὶ τῷ Β ὑπάρχειν τὸ 4. οὐ 
δείκνυται τὸ προτεϑέν, ἀλλὰ πρὸς τὸ ug παντὶ ὑπάρχειν 
αὕτη ληπτέα D ὑπόϑεσις. εἶ γὰρ τὸ A παντὶ τῷ B καὶ τὸ 90 
I τινὶ τῷ B, τὸ A ὑπάρχει τινὶ τῷ 1 τοῦτο δὲ oUx ἦν, 
ὥστε ψεῦδος τὸ παντὶ ὑπάρχειν. εἰ δ᾽ οὕτως. Anis τὸ μὴ 
παντί. ἐὰν δ᾽ ὑποτεθῇ τινὶ ὑπάρχειν, ταῦτ᾽ ἔσται ἃ καὶ 
ἐπὶ τῶν προειρημένων. 

Φανερὸν οὖν ὅτι ἐν ἅπασι τοῖς διὰ τοῦ ἀδυνάτου συλ- 925 
λογισμοῖς. τὸ ἀντικείμενον ὑποϑετέον. δῆλον δὲ xel ὅτι £v τῷ 
μέσῳ σχήματι δείκνυταί πῶς τὸ καταφατικὸν καὶ ἐν τῷ 
ἐσχάτῳ τὸ καϑόλου. 

Zuge δ᾽ ἡ εἰς τὸ ἀδύνατον ἀπόδειξις τῆς δεικτικῆς 14 
τῷ τιϑέναι ὃ βούλεται ἀναιρεῖν, ἀπάγουσα εἰς ὁμολογούμε- so 
vor ψεῦδος ἡ δὲ δεικτικὴ ἄ ἄρχεται ἐξ ὁμολογουμένων ϑέσεων. 
λαμβάνουσι μὲν οὖν ἀμφότεραι δύο προτάσεις ὁμολο- 
γουμένας" ἀλλ ἡ μὲν ἐξ ὧν ὃ συλλογισμός ; ἡ δὲ μίαν 
μὲν τούτων. - ulav.- δὲ τὴν ἀντίφασιν τοῦ VUA UNE 
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86 καὶ ἔνϑα μὲν οὐκ ἀνάγκη γνώριμον εἶναι τὸ συμπέ- 
ρασμα., οὐδὲ προὐπολαμβάνειν ὡς ἔστιν ἢ οὔ ἔνϑα δὲ 
ἀνάγκη ὡς οὐκ ἔστιν. διαφέρει δ᾽ οὐδὲν φάσιν ἢ ἀπό- 
φασιν εἶναν τὸ συμπέρασμα, ἀλλ᾽ ὁμοίως ἔχει περὶ ἀμφοῖν. 
ἅπαν δὲ τὸ δειχτικῶς περαινόμενον καὶ διὰ τοῦ ἀδυνάτον 

40 δειχϑήσεται, καὶ τὸ διὰ τοῦ ἀδυνάτου δειχτικῶς διὰ τῶν 
αὐτῶν ὅρων. ὅταν μὲν γὰρ ὁ συλλογισμὸς ἐν τῷ πρώ- 

p.63 τῷ σχήματι γένηται, τὸ apis ἔσται ἐν τῷ μέσῳ 1] τῷ 
χάτῳ, τὸ μὲν στερητικὸν ἐν τῷ μέσῳ. τὸ ᾿δὲ κχατηγορι- 

κὸν ἐν τῷ ἐσχάτῳ. ὅταν δ᾽ ἐν τῷ μέσῳ ὃ συλλογισμός, 

τὸ ἀηδὲς ἐν τῷ πρώτῳ ἐπὶ πάντων τῶν προβλημά- 
sTOv. ὅταν δ᾽ ἐν τῷ ἐσχάτῳ ὃ συλλογισμός, τὸ ἀληϑὲς 
ἐν τῷ πρώτῳ καὶ τῷ μέσῳ; τὰ μὲν καταφατικὰ ἐν τῷ 
πρώτῳ, τὰ ài στερητικὰ ἐν τῷ μέσῳ. ἔστω γὰρ δεδει- 
γμένον τὸ 4 μηδενὶ 3] " μὴ παντὶ τῷ Β διὰ τοῦ πρώτου σχή- 
ματος. οὐχοῦν ἡ μὲν ὑπόϑεσις ἦν "τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν τὸ A, 

ιοτὸ δὲ I' ἐλαμβάνετο τῷ μὲν A παντὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ Β 
οὐδενί" οὕτω γὰρ ἐγίνετο ὁ συλλογισμὸς χαὶ τὸ ἀδύνατον. 
τοῦτο δὲ τὸ μέσον σχῆμα, εἰ τὸ Τ' τῷ μὲν 4 παντὶ τῷ δὲ 
E. μηδενὶ ὑπάρχει. xci φανερὸν ἐκ τούτων ὅτι οὐδενὶ τῷ Β 
ὑπάρχει τὸ 4. ὁμοίως δὲ xol εἰ μὴ παντὶ δέδεικται ὑπάρ- 

16χον. ἡ μὲν γὰρ ὑπόϑεσίς ἐστι παντὶ ὑπάρχειν, τὸ δὲ D 
ἐλαμβάνετο τῷ μὲν 4 παντί , τῷ δὲ B οὐ παντί. καὶ εἶ 
στερητικὸν λαμβάνοιτο τὸ 14, ὡσαύτως" «ot γὰρ οὕτω γί- 
νεται τὸ μέσον σχῆμα. πάων δεδείχϑω τινὶ ὑπάρχον τῷ 
JB τὸ 4. ἡ μὲν οὖν ὑπόϑεσις μηδενὶ ὑπάρχειν, τὸ δὲ B 

90 ἐλαμβάνετο παντὶ τῷ Τ' ὑπάρχειν χαὶ τὸ A ἢ παντὶ ἢ τινὶ 
τῷ 1" οὕτω γὰρ ἔσται τὸ ἀδύνατον. τοῦτο δὲ τὸ ἔσχατον 
σχῆμα, εἰ τὸ A χαὶ τὸ B παντὶ τῷ 1. καὶ φανερὸν ἔκ 
τούτων ὅτι ἀνάγκη τὸ 4 τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν. ὁμοίως δὲ 
καὶ εἰ τινὶ τῷ I ληφϑείη ὑπάρχοντὸ B 1j τὸ 4. 

96 Πάλιν ἐν τῷ μέσῳ σχήματι δεδείχϑω τὸ 4 παντὶ τῷ 
Β ὑπάρχον. οὐκοῦν ἡ μὲν᾽ ὑπόϑεσις ἣν u) παντὶ τῷ B τὸ 
4 iai cu εἴληπται δὲ τὸ 4 παντὶ τῷ I καὶ τὸ D παντὶ 
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τῷ DB: οὕτω γὰρ ἔσται τὸ ὀδύνατον. τοῦτο δὲ τὸ πρῶτον 
σχῆμα; τὸ 44 παντὶ τῷ 1" καὶ τὸ 1" παντὶ τῷ D. ὁμοίως 
δὲ καὶ εἰ τινὶ δέδεικται ὑπάρχον ἡ μὲν γὰρ ὑπόϑεσις ἦν so 
μηδενὶ τῷ D τὸ A ὑπάρχειν, εἴληπται δὲ τὸ A παντὶ τῷ 
1" καὶ τὸ 1" τινὶ τῷ B. εἰ δὲ στερητικὸς ὁ συλλογισμός, 
ἢ μὲν ὑπόϑεσις. τὸ 4 τινὶ τῷ D, «εἴληπται δὲ τὸ A μη- 
δενὶ τῷ 1" καὶ τὸ 1: παντὶ τῷ B, ὥστε γίνεται τὸ πρῶτον 
σχῆμα. καὶ εἰ μὴ χαϑόλου ὁ συλλογισμός, ἀλλὰ τὸ 86 
A τινὶ τῷ Β δέδεικται μὴ ὑπάρχειν, ὡσαύτως. ὑπόϑεσις 
μὲν γὰρ παντὶ τῷ B 10 4 ὑπάρχειν, εἴληπται δὲ τὸ 4 
μηδενὶ τῷ 1" καὶ τὸ 1 τινὶ τῷ D: οὕτω γὰρ τὸ πρῶτον 
σχῆμα. 

Πάλιν ἐν τῷ τρίτῳ σχήματι δεδείχϑω τὸ 4 παντὶ τῷ 4o 
Β ὑπάρχειν. οὐκοῦν ἡ μὲν ὑπόϑεσις ἦν ui) παντὶ τῷ B τὸ 
4 ὑπάρχειν, εἴληπται δὲ τὸ I' παντὶ τῷ DB καὶ τὸ Α παντὶ b 
τῷ 1" οὕτω γὰρ ἔσται τὸ ἀδυνατον. τοῦτο δὲ τὸ πρῶτον 
σχῆμα. ὡσαύτως δὲ καὶ εἰ ἐπί τινος ἡ ἀπόδειξις: ἡ μὲν 
γὰρ ὑπόϑεσις μηδενὶ τῷ B τὸ 4 ὑπάρχειν, εἴληπται δὲ τὸ 
Γ' τινὶ τῷ Β καὶ τὸ 4 παντὶ τῷ 1. εἰ δὲ στερητικὸς ὁ συλ- 
λογισμός, ὑπόϑεσις μὲν τὸ A τινὶ τῷ Β ὑπάρχειν, εἴλη- 
ave δὲ τὸ D. τῷ μὲν 4 μηδενί. τῷ δὲ DB παντί" τοῦτο δὲ 
τὸ μέσον σχῆμα. ὁμοίως δὲ xol εἰ μὴ. καϑόλου ἡ, ἀπόδει- 
ἕξις. ὑπόϑεσις μὲν γὰρ ἔσται παντὶ τῷ D τὸ 4. ὑπόρχειν, 
εἴληπται δὲ τὸ 1' τῷ μὲν 4 μηδενί, τῷ δὲ D τινί " τοῦτο δὲ 10 
τὸ μέσον σχῆμα. ' 

Φανερὸν οὖν ὅτι διὰ τῶν αὐτῶν do καὶ δεικτικῶς 
ἔστι δεικνύναι τῶν προβλημάτων ἕχαστον. ὁμοίως δ᾽ 
ἔσται καὶ δεικτικῶν ὄντων τῶν συλλογισμῶν εἰς ἀδύνα- 
vov ἀπάγειν ἐν τοῖς εἰλημμένοις ὅροις, ὅταν x) ἀντικειμέ- 15 
νη πρότασις τῷ συμπεράσματι ληφθῇ. γίνονται. γὰρ οἱ 
αὐτοὶ συλλογισμοὶ τοῖς διὰ τῆς ἀντιστροφῆς, ὥστ᾽ eg 
ἔχομεν καὶ và σχήματα δι᾿ ὧν ἕκαστον ἔσται. δῆλον οὖν ὅτι 
πᾶν πρόβλημα δείχνυται κατ᾽ ἀμφοτέρους τοὺς τρόπους, 
διά τε τοῦ ἀδυνάτου xol δειχτικῶς, καὶ οὐκ ἐνδέχεται χω- 90 
ρίξεσϑαι τὸν ἕτερον. 


οι 


29 σχῆμα, εἰ τὸ n. — 33 B] 8 ὑπάρχειν n. — 88 τῷ y τινὶ τὸ β 
pr 4. — γὰρ] δὲ m. — 41 ὑπάρχον n. — ἦν om n. — τὸ β τῷ pr A. 
b8 δὴ pr B. — 13 ἕκαστον] ἕκαστον καὶ διὰ τοῦ ἀδυνάτου Hnu. 
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15... "Ev ποίῳ δὲ σχήματι ἔστιν ἐξ ἀ ἀντικειμένων προτάσεων 
συλλογίσασθαι καὶ ἐν ποίῳ ουἦ ἔστιν, ᾧδ᾽ ἔσται φανερόν. λέγω 
δ᾽ ἀντικειμένας εἶναι προτάσεις κατὰ μὲν τὴν λέξιν τέττα- 

36 ρᾶς, οἷον τὸ παντὶ τῷ οὐδενί, καὶ τὸ παντὶ τῷ οὐ παντί, καὶ 
τὸ τινὶ τῷ οὐδενί, χαὶ τὸ τινὶ τῷ οὐ τινί, κατ᾽ ἐλήϑειαν δὲ 
τρεῖς" τὸ γὰρ τινὶ τῷ οὐ τινὶ χατὰ τὴν λέξιν d ἀντίκειται μό- 
vov. τούτων δ᾽ ἐναντίας μὲν τὰς καθόλου, τὸ παντὶ τῷ μη- 
δενὶ ὑπάρχειν, οἷον τὸ πᾶσαν ἐπιστήμην εἶναι σπουδαίαν τῷ 

80 μηδεμίαν εἶναι σπουδαίαν, τὰς δ᾽ ἄλλας ἀντικειμένας. 

v μὲν οὖν τῷ πρώτῳ σχήματι οὐκ ἔστιν ἐξ d ἀντιχει-- 
μένων προτάσεων συλλογισμός, οὔτε καταφατικὸς οὔτε ἀπο- 
φατικός, καταφατικὸς μὲν ὅτι ἀμφοτέρας δεῖ καταφατι- 
xag εἶναι τὰς προτάσεις, αἱ δ᾽ ἀντικείμεναι φάσις καὶ 

86 ἀπόφασις, στερητικὸς δὲ ὅτι cà μὲν ἀντικείμεναι τὸ αὐτὸ 
τοῦ αὐτοῦ κατηγοροῦσι. καὶ ἀπαρνοῦνται, τὸ δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ 
μέσον οὐ λέγεται κατ᾽ ἀμφοῖν, ἀλλ᾽ ἐκείνου μὲν ἄλλο ἀπαρ- 
ψεῖται, αὐτὸ δὲ ἄλλου κατηγορεῖται" αὗται δ᾽ οὐκ ἀντί- 
χεινται. 

40 Ἐν δὲ τῷ μέσῳ σχήματι καὶ ἐκ τῶν ἀντικειμένων καὶ 
ἐκ τῶν ἐναντίων ἐνδέχεται γίνεσϑαι συλλογισμόν. ἔστω γὰρ 

p.64 ἀγαϑὸν μὲν ἐφ᾽ ov A, ἐπιστήμη δὲ ἐφ᾽ ov B καὶ I. εἰ δὴ 
πᾶσαν ἐπιστήμην σπουδαίαν ἔλαβε. καὶ μηδεμίαν, τὸ A τῷ 
Β παντὶ ὑπάρχει καὶ τῷ 1 οὐδενί, ὥστε τὸ Βτῷ I οὐδενί: 
οὐδεμία ἄρα ἐπιστήμη ἐπιστήμη ἐστίν. ὁμοίως δὲ καὶ εἰ πᾶσαν 

s λαβὼν σπουδαίαν. τὴν ἰατρικὴν (ἡ σπουδαίαν ἔλαβε" τῷ 
μὲν γὰρ B παντὶ τὸ 4, τῷ δὲ I^ οὐδενί, ὥστε ἡ τὶς ἐπιστήμη 
οὐδ ἔσται ἐπιστήμη. καὶ εἰ τῷ μὲν 1" παντὶ τὸ 4,79 δὲ B 
μηδενί, ἔστι δὲ τὸ μὲν Β ἐπιστήμη, τὸ δὲ Γ ἰατρικήν τὸ δὲ 
A ὑπόληψις" οὐδεμίαν γὰρ ἐπιστήμην ὑπόληψιν λαβὼν &- 

10 ληφε τινὰ ἐπιστήμην εἶναι ὑπόληψιν. διαφέρει δὲ τοῦ πάλαι 
τῷ ἐπὶ τῶν ὅρων ἀντιστρέφεσϑαι" πρότερον μὲν γὰρ πρὸς τῷ 
B, vor δὲ πρὸς τῷ Γ΄ τὸ καταφατικόν. «cl ἂν ἦ δὲ μὴ κα- 


29 συλλογίσασϑαι προτάσεων C. — 95 et 96 τὸ] τῷ quater B. — 
98 μὲν λέγομεν τὰς 4. --- τῷ B.— οὐδενὶ n. — 30 μηδεμίαν ἐπιστήμην 
εἶναι n. — 84 φάσεις καὶ ἀποφάσεις Au. — 88 αὐτὸ] τὸ αὐτὸ B. — 


41 γίγνεσϑαι n. 

63al καὶ om C. — 6 τὸ α] τω (sic) 4. — 10 ἐπιστήμην om n. — 
ὑπόληψιν. ἡ γὰρ ἰατρικὴ τὶς ἐπιστήμη ἐστίν, ἢ τις ἐλήφϑη εἶναι ὑπό- 
ληψις. διαφέρει n. — 12 ἐὰν n. --- δὲ om C. 
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820v ἡ ἡ ἑτέρα πρύτασις, οσαύτως " ἀεὶ γὰρ τὸ μέσον ἐστὶν 
ὃ ἀπὸ ϑυτέρου μὲν ἀποφατικῶς λέγεται, χατὰ ϑατέρου δὲ 
καταφατιχῶς. ὥστ᾽ ἐνδέχεται τἀντικείμενα περαίνεσθαι, 15 
πλὴν οὐκ ἀεὶ οὐδὲ πάντως, ἀλλ᾽ ἐὰν οὕτως ἔχῃ τὰ ὑπὸ 
τὸ μέσον ὥστ᾽ ἢ ταὐτὰ εἶναι ἢ ὅλον πρὸς μέρος. ἄλλως δ᾽ 
ἀδύνατον" οὐγὰρ ἔσονται οὐδαμῶς αἱ προτάσεις οὔτ᾽ ἐναντίαι 
οὔτ᾽ ἀντικείμεναι. 

Ἐν δὲ τῷ τρίτῳ σχήματι “καταφατικὸς μὲν συλλογι- 20 
σμὸς οὐδέποτ᾽ ἔσται ἐξ ἀντικειμένων προτάσεων διὰ τὴν εἰ- 
φημένην αἰτίαν καὶ ἐπὶ τοῦ πρώτου σχήματος, ἀποφατικὸς 
δ᾽ ἔσται, καὶ καϑόλου καὶ μὴ χαϑόλου τῶν ὅρων ὄντων. ἔστω 
γὰρ ἐπιστήμη ἐφ᾽ οὗ τὸ B καὶ I, ἰατρικὴ δ᾽ ἐφ᾽ οὗ A. εἰ 
οὖν λάβοι πᾶσαν ἰατρικὴν ἐπιστήμην χαὶ μηδεμίαν ἰατρικὴν 95 
ἐπιστήμην, τὸ B. παντὶ τῷ 4 εἴληφε καὶ τὸ I οὐδενί, ὥστ᾽ 
ἔσται τις ἐπιστήμη οὐχ ἐπιστήμη. ὁμοίως δὲ καὶ ἂν μὴ καϑό- 
λου ληφθῇ " BA πρότασις" εἰ γάρ ἐστί τις ἰατρικὴ ἐπι- 
στήμη καὶ πάλιν μηδεμία d ἰατρικὴ ἐπιστήμη. συμβαίνει ἐπι- 
στήμην τινὰ μη εἶναι ἐπιστήμην. εἰσὶ δὲ καϑόλου μὲν τῶν so 
ὅρων λαμβανομένων ἐναντίαι αἱ προτάσεις, ἐὰν δ᾽ ἐν μέρει 
ἅτερος, ἀντικείμεναι. 

Δεῖ δὲ κατανοεῖν ὅτι ἐνδέχεται μὲν οὕτω τὰ ἀντικεί- 
μενα λαμβάνειν. ὥσπερ εἴπομεν πᾶσαν ἐπιστήμην σπου- 
δαίαν εἶναι καὶ πάλιν μηδεμίαν, ἢ τινὰ μὴ σπουδαίαν 86 
ὅπερ οὐχ εἴωϑε λανϑάνειν. ἔστι δὲ δι’ ἄλλων ἐρωτημάτων συλ- 
λογίσασϑαι ϑάτερον, ἢ ὡς ἐν τοῖς Τοπικοῖς ἐλέχϑη λαβεῖν. ἐπεὶ 
δὲ τῶν καταφάσεων ci ἀντιϑέσεις τρεῖς, ἑξαχῶς συμβαί- 
vet τἀντιχείμενα λαμβάνειν, ἢ) παντὶ καὶ μηδενί, ἢ παντὶ 
καὶ μὴ παντί, 1] τινὶ καὶ μηδενί; χαὶ τοῦτο ἀντιστρέψαι ἐπὶ 4o 
τῶν ὅρων, οἷον τὸ 4 παντὶ τῷ D, τῷ δὲ Γ μηδενί, ἢ τῶν 
Τ' παντί. τῷ δὲ B μηδενί, ἣν τῷ μὲν παντί, τῷ δὲ μὴ 
παντί, zc πάλιν τοῦτο ἀντιστρέψαι ; κατὰ τοὺς ὅρους. ὁμοίως 
δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ τρίτου σχήματος. ὥστε φανερὸν ὁσαχῶς TE 








15 τὰ ἀντικείμενα C. — Y? ταῦτα B. — ἢ τὸ μὲν ὅλον τὸ δὲ μέ- 
ρος Cn. — 90 μὲν ὁ συλλ. n. — 23 ἔστι n. — 95 καὶ... . ἐπιστήμην fort 
pr marg mn, — 26 r9 y u, pr B. — 928 of uf. 39 ϑάτερος n. — 
36 ἔστι] τοὺς προσδιαλεγομένους. ἔστι n. — δὲ καὶ à m.— 31 τοῖς om A4. 
— 38 καταφατικῶν n. — 39rà ἀντικείμενα Cnm, — alt 7]... μηδενί fort 
pr marg m. 
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5 46b ἐν ποίοις σχήμασιν ἐνδέχεται διὰ τῶν ἀντικειμένων προ- 
τάσεων γενέσϑαι συλλογισμ ὄν. 

Φανερὸν δὲ καὶ ὅτι ἐκ ψευδῶν μὲν ἔστιν ἀληϑὲς συλλο- 
γίσασϑαι, “καϑάπερ εἴρηται πρότερον, ix δὲ τῶν ἀντιχειμέ- 
vov οὐκ ἔστιν" ἀεὶ γὰρ ἐναντίος ὁ ὃ δυλλογισμὸς γίνεται τῷ 

10 πράγματι, οἷον εἰ ἔ ἔστιν , ἀγαϑόν, μὴ i εἶναι ἀγαϑόν, ἢ) εἰ ξῷον, 
μὴ ξῷον, διὰ τὸ ἐξ d ἀντιφάσεως εἶναι τὸν συλλογισμὸν καὶ 
τοὺς ὑ ὑποχειμένους ὅρους ἢ τοὺς αὐτοὺς εἶναι ἢ τὸν μὲν ὅλον 
τὸν δὲ μέρος. δῆλον δὲ χαὶ ὅτι ἐν τοῖς παραλογισμοῖς οὐδὲν 
κωλύει γίνεσϑαι τῆς ὑποϑέσεως ἀντίφασιν, οἷον εἰ ἔστι περιτ- 

15 τόν, μὴ εἶναι περιττόν. ἐκ γὰρ τῶν ἀντικειμένων προτάσεων 
ἐναντίος ἦν ὁ συλλογισμός" ἐὰν οὖν λάβῃ τοιαύτας, ἔσται τῆς 
ὑποθέσεως ἀντίφασις. δεῖ δὲ κατανοεῖν ὅτι ovo μὲν οὐκ ἔστιν 
ἐναντία συμπεράνασϑαι ἐξ ἑνὸς συλλογισμοῦ, ὥστ᾽ εἶναι τὸ 
συμπέρασμα τὸ μὴ ὃν ἀγαϑὸν ἀγαϑὸν ἢ ἄλλο τι τοιοῦτον, 

90 ἐὰν μὴ εὐϑὺς ἡ πρότασις τοιαύτη ληφϑῇ, οἷον πᾶν ἕῷον 
λευκὸν εἶναι καὶ μὴ λευχόν, τὸν δ᾽ ἄνϑρωπον ζῷον. ἀλλ᾽ 
1] προσλαβεῖν δεῖ τὴν ἀντίφασιν, οἷον ὅτι πᾶσα ἐπιστή- 
μη ὑπόληψις, εἶτα λαβεῖν ὅ ὅτι ἡ ἰατρικὴ ἐπιστήμη μέν ἐστιν, 
οὐδεμία δ᾽ ὑπόληψις, ὥσπερ οἱ ἔλεγχοι γίνονται, ἢ & δύο 

96 συλλογισμῶν. ὥστε δ᾽ εἶναι ἐναντία, κατ᾽ ἀλήϑειαν 
τὰ εἰλημμένα. οὐκ ἔστιν ἄλλον τρόπον 7) τοῦτον, καϑά- 
πὲρ εἴρηται πρότερον. 

10 Τὸ δ᾽ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσθαι καὶ λαμβάνειν ἔστι μέν, ὡς 
ἐν γένει λαβεῖν, ἐν τῷ μὴ ἀποδεικνύναι τὸ προκείμενον, τοῦτο 

80 δ᾽ ἐπισυμβαίνει πολλαχῶς" καὶ γὰρ εἰ ὅλως μὴ συλλο- 
γίξεται, καὶ εἰ δι᾽ ἀγνωστοτέρων ἢ ὁμοίως ἀγνώστων, καὶ 
εἰ διὰ τῶν ὑστέρων τὸ πρύτερον᾽ ἡ γὰρ ἀπόδειξις ἐκ πιστοτέ- 
ρῶν τὲ καὶ προτέρων ἐστίν. τούτων μὲν οὖν οὐδέν ἔστι τὸ αἰτεῖ- 
σϑαι τὸ ἐξ ἀρχῆς" ἀλλα ἐπεὶ τὰ μὲν δι’ αὐτῶν πέφυκε 

86 γνωρίζεσθαι τὰ δὲ Ov ἄλλων («i μὲν γὰρ ἀρχαὶ δι’ αὖ- 
τῶν, τὼ δ᾽ ὑπὸ τὰς ἀρχὰς δι ἄλλων), ὅταν μὴ τὸ δι᾽ 


9 ὃ ἐναντίος C. — 11 μὴ εἶναι ξῷον π.--- 18 δῆλον n. — 16 τοιαύ- 
τὰς ἀντικειμένας ἔσται n. —.18 συμπεραίνεσϑαι C. — 923] om €. — 
προλαβεῖν n. — 23 καὶ οὐχ ὑπόληψις ante εἶτα add codices , sed rc su- 
pra vs Bn. — 24 ἢ] ἀεὶ ἢ fort prm, supra vsm. — 25 τὰ δἰλημμένα κατ᾽ 
ἀλήϑειαν C. — 30 συμβαίνει n. — 88 rs om A. — 84 αὐτῶν ABum, 
pr €. — 35 αὐτῶν B, pr C, αὐτά n. — 36 τὸ μὴ nf, corr cu. 
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αὑτοῦ γνωστὸν δι’ αὐτοῦ "ig ἐπιχειρῇ δεικνύναι: τότ᾽ αἰτεῖται 
τὸ ἐξ ὦ ἀρχῆς. τοῦτο δ᾽ ἔστι μὲν οὕτω ποιεῖν ὥστ᾽ εὐθὺς ἀξιῶ- 
σαι τὸ προκείμενον, ἐνδέχεται δὲ καὶ μεταβάντας im 
ἄλλα ἄττα τῶν πεφυκότων δι ἐκείνου δείκνυσθαι διὰ τούτων 40 
ἀποδεικνύναι τὸ ἐξ ἀ ἀρχῆς; οἷον & τὸ 4 δεικνύοι διὰ τοῦ p.65 
B, τὸ δὲ B διὰ τοῦ L', τὸ δὲ Γ΄ πεφυχὸς εἴη δείχνυσϑαι 
διὰ τοῦ 4΄- συμβαίνει γὰρ αὐτὸ δι᾿ αὐτοῦ τὸ 4 δειχνύναν 
τοὺς οὕτω συλλογιζομένους. ὅπερ ποιοῦσιν οἱ τὰς παραλλή-᾿ 
λους οἰόμενοι γράφειν: λανθάνουσι γὰρ αὐτοὶ ἑαυτοὺς τοι-- 5 
«Ova λαμβάνοντες, ἃ ovy οἷόν τε ἀποδεῖξαι μὴ οὐσῶν τῶν 
παραλλήλων. ὥστε συμβαίνει τοῖς οὕτω συλλογιζομένοις ἕκα- 
ὅτον εἶναι λέγειν, εἰ ἔστιν ἕκαστον" οὕτω δ᾽ ἅπαν ἔσται δι᾽ αὖ- 
τοῦ γνωστόν" ὅπερ ἀδύνατον. 

Εἰ οὖν τις ἐδήλου ὄντος ὅτι τὸ 4 ὑπάρχει τῷ I310 
ὁμοίως δὲ καὶ ὅτι τῷ B, αἰτοῖτο τῷ DB ὑπάρχειν τὸ y 
οὔπω δῆλον εἰ τὸ à ἀρχῇ αἰτεῖται. ἀλλ ὅτι οὐκ ἐπεί 
ανυσι, δῆλον" οὐ γὰρ ἀρχὴ. ἀποδείξεως τὸ ὁμοίως ἄδηλον. 
εἰ μέντοι τὸ Β πρὸς τὸ I οὕτως, ἔχει ὥστε ταὐτὸν εἶναι. ἢ 
δῆλον ὅ OTL ἀντιστρέφουσιν, ἢ ὑπάρχει ϑάτερον ϑατέρῳ, τὸ ἐν 15 
ἀρχῇ αἰτεῖται. καὶ γὰρ ἄν, ὅτι τῷ DB τὸ 4 ὑπάρχει, δι 
ἐκείνων δεικνύοι, εἰ ἀντιστρέφοι. νῦν δὲ τοῦτο χωλύει, ἀλλ᾽ 
οὐχ ὁ τρόπος. εἰ δὲ τοῦτο ποιοῖ, τὸ εἰρημένον ἂν ποιοῖ καὶ 
ἀντιστρέφοι διὰ τριῶν. οσαύτως t δὲ xv εἰ τὸ Β τῷ 1" λαμ- 
βάνοι ὑπάρχειν, ὁμοίως ἄδηλον ὃν καὶ εἰ τὸ 4, οὔπω τὸ 90 
ἐξ ἀρχῆς, ἀλλ᾽ οὐκ ἀποδείανυσιν. ἐὰν δὲ ταὐτὸν ἢ τὸ 4 
xci B a τῷ ἀντιστρέφειν ] τῷ ἕπεσϑαι τῷ Β τὸ 4, τὸ 
ἐξ ἀρχῆς αἰτεῖται διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν" τὸ “γὰρ ἐξ ἀρχῆς 
τί δύναται, εἴρηται ἡμῖν, ὅτι τὸ δι᾿ αὑτοῦ δεικνύναι τὸ 
μὴ óc αὑτοῦ δῆλον. 25 

Εἰ οὖν ἐστὶ τὸ ἐν & ἀρχῇ αἰτεῖσθαι τὸ Ór αὑτοῦ D δεικνύναι 
τὸ μὴ δι’ αὑτοῦ δῆλον, τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ μὴ δεικνύναι, ὅταν 


37 αὐτοῦ bis 4Bn, pr C. --- 40 ἄττα om n. — ἐκείνων ABcf, ἐκεί-- 

vov τῶν ἐξ ἀρχῆς u. 
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ὁμοίως ἀδήλων ὄ ὄντων. τοῦ δεικνυμένου καὶ δι᾿ οὗ δείκνυσιν ἢ 
τῷ ταὐτὰ τῷ αὐτῷ ἢ τῷ ταὐτὸν τοῖς αὐτοῖς ὑπάρχειν, ἐν 
80 μὲν τῷ μέσῳ σχήματι καὶ τρίτῳ ἀμφοτέρως ἃ ἂν ἐνδέχοιτο 
τὸ ἐν ὀρχῇ αἰτεῖσϑαι. ἐν δὲ κατηγορυκῷ συλλογισμῷ ἔν 
τε τῷ τρίτῳ χαὶ τῷ πρώτῳ. ὅταν δ᾽ ἀποφατικῶς, ὅταν τὰ 
αὐτὰ ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ, καὶ οὐχ ὁμοίως ἀμφότεραι αἱ προτά- 
σεις, ὡσαύτως δὲ ed ἐν τῷ μέσῳ, διὰ τὸ μὴ ἀντιστρέφειν 
86 τοὺς ὅρους χατὰ τοὺς ἀποφατιχοὺς συλλογισμούς. ἔστι δὲ 
τὸ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσϑαι ἐν μὲν ταῖς ἀποδείξεσι τὰ κατ᾽ ἀλή- 
ϑειαν οὕτως ἔχοντα, ἐν δὲ τοῖς διαλεχτικοῖς τὰ κατὰ δόξαν. 
17 Τὸ δὲ μὴ παρὰ τοῦτο. συμβαίνειν τὸ ψεῦδος, ὃ πολ- 
λάκις ἐν τοῖς λόγοις εἰώϑαμεν λέγειν, πρῶτον μέν ἐστιν ἐν 
40 τοῖς εἰς τὸ ἀδύνατον συλλογισμοῖς, ὅταν πρὸς ἀντίφασιν ἦ 
b τούτου ὃ ἐδείκνυτο τῇ εἰς τὸ ἀδύνατον. οὔτε γὰρ μὴ ἄντι- 
φήσας ἐρεῖ τὸ οὐ παρὰ τοῦτο, ἀλλ᾽ ὅτι ψεῦδός τι ἐτέθη 
τῶν πρότερον, οὔτ᾽ ἐν τῇ δεικνυούσῃ᾽ οὐ γὰρ τίϑησιν ὃ ἀντί-- 
φησιν. ἔτι δ᾽ ὅταν ἀναιρεϑῇ τι δειχτικῶς διὰ τῶν ABI, οὐκ 
5 ἔστιν εἰπεῖν οἷς οὐ παρὰ τὸ κείμενον γεγένηται ὃ συλλογι- 
σμός. τὸ γὰρ μὴ παρὰ τοῦτο γίνεσϑαι τότε λέγομεν, ὅταν 
ἀναιρεϑέντος τούτου μηδὲν ἧττον περαίνηται ὃ συλλογισμός, 
oae οὐκ ἔστιν ἐν τοῖς δειχτιπκοῖς" ἀναιρεϑείσ Js γὰρ τῆς ϑέσεως 
οὐδ᾽ ὁ πρὸς ταύτην ἔσται συλλογισμός. φανερὸν οὖν ὅτι ἐν τοῖς 
10 εἰς τὸ ἀδ ὕνατον λέγεται τὸ μὴ παρὰ τοῦτο, καὶ ὅταν οὕτως 
ἔχῃ πρὸς 1 τὸ ἀδύνατον ἡ ἐξ ἀ ἀρχῆς ὑπόϑεσις, ὥστε καὶ οὔσης 
καὶ μὴ οὔσης ταύτης οὐδὲν ἧττον συμβαίνειν τὸ ἀδύνατον. 
Ὁ μὲν οὖν φανερώτατος τρόπος ἐστὶ vot μὴ παρὰ τὴν 
ϑέσιν εἶναι τὸ ψεῦδος, ὅταν ἀπὸ τῆς ὑποϑέσεως ἀσύναπτος ἦ 
15 ἀπὸ τῶν μέσων πρὸς τὸ ἀδύνατον ὃ συλλογισμός, ὅπερ εἴρη- 
ται καὶ ἐν τοῖς Τοπικοῖς. τὸ γὰρ τὸ ἀναίτιον αἷς αἴτιον τιϑέ- 
ναι τοῦτό ἐστιν, οἷον εἰ βουλόμενος δεῖξαι ὅτι ἀσύμμε- 


: 28 τοῦ] τοῦ δὲ C. — δείκνυται 4m, corr c. — 29 τῷ corr n. — 
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τρος 1 διάμετρος. ἐπιχειροίη τὸν Ζήνωνος. λόγον, ὃς οὐκ 
ἔστι κινεῖσθαι. χαὶ εἰς τοῦτο ἀπάγοι τὸ ἀδύνατον" οὐδα- 
uos. γὰρ οὐδαμῇ συνεχές ἐστι τὸ ψεῦδος τῇ φάσει τῇ ἐξ 90 
ἀρχῆς. ἄλλος δὲ τρόπος, εἰ συνεχὲς μὲν εἴη τὸ ἀδύνατον. 
τῇ ὑποϑέσει. μὴ μέντοι δι᾽ ἐκείνην συμβαίνοι. τοῦτο γὰρ 
ἐγχωρεῖ γενέσϑαι καὶ ἐπὶ τὸ ἄνω καὶ ἐπὶ τὸ κάτω λαμ- 
βάνοντι τὸ συνεχές, οἷον εἰ τὸ 4 τῷ D κεῖται ὑπάρ- 
xov, τὸ δὲ Β τῷ 1) τὸ δὲ 1" τῷ Zi, τοῦτο δ᾽ εἴη φεῦδορ., 25 
τὸ 10 D τῷ 4 ὑπάρχειν. εἰ γὰρ ᾿ἀφαιρεϑέντος τοῦ 4 μηδὲν. 
ἧττον ὑπάρχοι τὸ B τῷ 1" καὶ τὸ D τῷ 4, οὐκ ἂν εἴη τὸ 
ψεῦδος διὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς υὑπόϑεσιν. 3 πάλιν εἴ τις ἐπὶ τὸ 
ἄνω “λαμβάνοι τὸ συνεχές, οἷον εἰ τὸ μὲν A τῷ Β, τῷ δὲ 
^A τὸ E καὶ τῷ Ε τὸ Z, ψεῦδος δ᾽ εἴη τὸ ὑπάρχειν τῷ 80 
A τὸ Ζ: καὶ γὰρ οὕτως οὐδὲν ἂν ἧττον εἴη τὸ ἀδύνατον 
ἀναιρεϑείσης τῆς ἐξ d ἀρχῆς ὑποϑέσεως. ἀλλὰ δεῖ πρὸς τοὺς 
ἐξ ἀ ἀρχῆς ὅρους συνάπτειν τὸ ἀδύνατον" οὕτω γὰρ ἔσται διὰ 
τὴν ὑπόϑεσιν, οἷον ἐπὶ μὲν τὸ χάτω λαμβάνοντι τὸ συνεχὲς 
πρὸς τὸν “κατηγορούμενον τῶν ὅρων" εἰ γὰρ ἀδύνατον τὸ À 85 
τῷ 4 ὑπάρχειν, ἀφαιρεϑέντος τοῦ 4 οὐχέτι ἔσται τὸ ψεῦδος. 
ἐπὶ δὲ τὸ ἄνω, καϑ' οὗ κατηγορεῖται" εἰ γὰρ τῷ Β μὴ ἐγ- 
χωρεῖ τὸ Ζ ὑπάρχειν, ἀφαιρεϑέντος τοῦ B οὐκέτι ἔσται τὸ 
ἀδύνατον. ὁμοίως δὲ καὶ στερητικῶν τῶν συλλογισμῶν 
ὄντων. 40 
Φανερὸν οὖν ὅτι τοῦ ἀδυνάτου μὴ πρὸς τοὺς ἐξ d ἀρχῆς p. 66 
ὅρους ὄντος οὐ παρὸ τὴν ϑέσιν συμβαίνει τὸ ψεῦδος. Di οὐδ᾽ 
οὕτως αἰεὶ διὰ τὴν ὑπόϑεσιν ἔσται τὸ ψεῦδος ;. καὶ γὰρ εἰ μὴ 
τῷ B ἀλλὰ τῷ Καὶ LU τὸ 4 ὑπάρχειν, τὸ δὲ Καὶ τῷ D 
καὶ τοῦτο τῷ 7 Ζ, καὶ οὕτω μένει τὸ ἀδύνατον" ὁμοίως δὲ καὶ 5 
ἐπὶ τὸ ἄνω λαμβάνοντι τοὺς ὅρους, ὥστ᾽ ἐπεὶ καὶ ὄντος καὶ 
μὴ ὄντος τούτου συμβαίνει τὸ ἀδύνατον, οὐκ ἂν εἴη παρὰ 
τὴν ϑέσιν. ἢ τὸ μὴ ὄντος τ τούτου μηδὲν ἧττον γίνεσϑαι τὸ ὑψεῦ- 
δος οὐχ οὕτω ληπτέον ὥστ᾽ ἄλλου τιϑεμένου συμβαίνειν τὸ 
ἀδύνατον. ἀλλ᾽ ὅταν ἀφαιρεϑέντος τούτου διὰ τῶν λοιπῶν 10 
προτάσεων ταὐτὸ περαίνηται ἀδύνατον, ἐπεὶ ταὐτό γε ψεῦ- 


18 ἡ διάμετρος marg n. — δεικνύναι post λόγον adi 4. — 19 ἀπα- 
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δος συμβαίνειν διὰ πλειόνων ὑποϑέσεων οὐδὲν ἴσως ἄτοπον, 

οἷον τὰς παραλλήλους συμπίπτειν καὶ εἰ μείζων ἐστὶν ἡ 

ἐντὸς τῆς ἐχτὸς καὶ εἰ τὸ τρίγωνον ἔχει πλείους ὀρϑὰς 
16 δυεῖν. 

18 Ὁ δὲ ψευδης λόγος γίνεται παρὰ τὸ πρῶτον ψεῦδος. 
ἢ γὰρ ἐκ τῶν δύο προτάσεων ἢ ἐκ πλειόνων πᾶς ἐστὶ συλ- 
λογισμός. εἰ μὲν οὖν ἐκ τῶν v0, τούτων ἀνάγχη τὴν ἑτέραν 
ἢ καὶ ἀμφοτέρας εἶναι ψευδεῖς - ἐξ ἀληϑῶν γὰρ οὐκ ἦν Miti: 

20 δὴς συλλογισμός. εἰ δ᾽ ἐκ πλειόνων, οἷον τὸ μὲν [' διὰ τῶν 
AD, ταῦτα δὲ διὰ τῶν AEZH, τούτων τι ἔσται τῶν 
rere ψεῦδος, καὶ παρὰ τοῦτο ὃ λόγος" τὸ γὰρ 4 καὶ B 
OU ἐκείνων περαίνονται. ὥστε παρ᾽ ἐκείνων τι συμβαίνει τὸ 
συμπέρασμα καὶ τὸ ψεῦδος. 

19 Πρὸς δὲ τὸ μὴ κατασυλλογίζεσϑαι παρατηρητέον, 

46 ὅταν ἄνευ τῶν συμπερασμάτων ἐρωτᾷ τὸν λόγον, ὅπως μὴ 
δοθῇ δὶς ταὐτὸν ἐν ταῖς προτάσεσιν. ἐπειδήπερ ἴσμεν ὅτι 
ἄνευ μέσου συλλογισμὸς οὐ γίνεται, μέσον δ᾽ ἐστὶ τὸ πλε- 
ov&xig. λεγόμενον. ὡς δὲ δεῖ πρὸς ἕχαστον συμπέρασμα τη- 

80 ρεῖν τὸ μέσον, φανερὸν ἔκ τοῦ εἰδέναι ποῖον ἐν ἑκάστῳ σχή- 
gem δείκνυται. τοῦτο δ᾽ ἡμᾶς οὐ λήσεται διὰ τὸ εἰδέναι πῶς 
ὑπέχομεν τὸν λόγον. 

Χρὴ δ᾽ ὅπερ φυλάττεσϑαι παραγγέλλομεν ἀποκρινο- 
μένους, αὐτοὺς ἐπιχειροῦντας πειρᾶσϑαι λανϑάνειν. τοῦτο 

86 δ᾽ ἔσται πρῶτον, ἐὰν τὰ συμπεράσματα un) προσυλλογίζων- 
ται ἀλλ᾽ εἰλημμένων τῶν ἀναγκαίων ἄδηλα V» ἔτι δὲ ἂν 
μὴ τὰ σύνεγγυς ἐρωτᾷ. ἄλλ᾽ ὅτι μάλιστα ἄμεσα. οἷον 
ἔστω δέον συμπεραίνεσϑαι τὸ 4 κατὰ τοῦ Z* “μέσα BI'AE. 
δεῖ οὖν ἐρωτᾶν εἰ τὸ A τῷ DB, καὶ πάλιν μὴ εἰ τὸ B τῷ 

41", ἀλλ᾽ dl τὸ 4 τῷ E, κἄπειτα: εἰ τὸ B τῷ l, καὶ οὕτω 

ντὰ λοιπά. κἂν δι’ ἑνὸς μέσου γίνηται ὁ συλλογισμός, ἀπὸ 
τοῦ μέσου ἄρχεσϑαι" μάλιστα γὰρ ἂν οὕτω λανϑάνοι τὸν 
ἀποχρινόμενον. 
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Ἐπεὶ δ᾽ ἔχομεν πότε καὶ πῶς ἐχόντων τῶν ὅρων γί- 20 
ψεται συλλογισμός, φανερὸν. καὶ πότ᾽ ἔσται καὶ πότ᾽ οὐχ 5 
ἔσται. ἔλεγχος. πάντων μὲν γὰρ συγχωρουμένων, ἢ ἢ ἐναλλὰξ 
τιϑεμένων τῶν ἀποχρίδεων. οἷον τῆς uiv ἀποφατικῆς τῆς δὲ 
κατηγορικῆς, ἐγχωρεῖ γίνεσϑαι ἔλεγχον. ἦν γὰρ συλλογισμὸς 
χαὶ οὕτω καὶ ἐκείνως ἐχόντων τῶν ὅρων, Gor εἰ τὸ κεί-- 
μένον. εἴη. ἐναντίον v9) “συμπεράσματι, ἀνάγκη γίνεσθαι ἔλεγ-- 10 
yov: ὁ γὰρ ἔλεγχος ἀντιφάσεως συλλογισμός. εἰ δὲ μηδὲν 
συγχωροῖτο, ἀδύνατον γίνεσϑαι ἔλεγχον" οὐ γὰρ ἦν συλ- 
λογισμὸς πάντων τῶν ὅρων στερητικῶν ὄντων, ὥστ᾽ οὐδ᾽ 
ἔλεγχος" εἰ μὲν γὰρ ἔλεγχος. ἀνάγκη συλλογισμὸν εἶναι, 
συλλογισμοῦ δ᾽ Ó ντος οὐχ ἀνάγχη ἔλεγχον. ὡσαύτως δὲ καὶ 15 
εἰ μηδὲν τεϑείη κατὰ τὴν ἀπόκρισιν ἐν ὅλῳ ὃ γὰρ αὐτὸς 
ἔσται διορισιὸς ἐλέγχου καὶ συλλογισμοῦ. 

Συμβαίνει δ᾽ ἐνίοτε. χαϑάπερ ἐν τῇ ϑέσει τῶν ὅρων 21 
ἀπατώμεθα, καὶ κατὰ τὴν ὑπόληψιν γίνεσϑαι τὴν ἀπάτην, 
οἷον εἰ ἐνδέχεται τὸ αὐτὸ πλείοσι πρώτοις ὑπάρχειν. καὶ 90 
τὸ μὲν λεληϑέναι τινὰ χαὶ οἴεσθαι μηδενὶ ὑπάρχειν, τὸ δὲ 
εἰδέναι. ἔστω γὰρ τὸ A4 τῷ D καὶ τῷ D'xoW αὑτὰ ὑπάρ- 
yov, καὶ ταῦτα παντὶ τῷ Ζ ὡσαύτως. εἰ δὴ τῷ μὲν Β τὸ 
A παντὶ οἴεται ὑπάρχειν, καὶ τοῦτο TO 2, τῷ δὲ r τὸ 4 
μηδενί. καὶ τοῦτο τῷ 4 παντί, τοῦ αὐτοῦ χατὰ ταὐτὸν ἕξει 95 
ἐπιστήμην καὶ ἄγνοιαν. πάλιν εἴ τις ἀπατηϑείη περὶ τὰ ἐκ 
τῆς αὐτῆς συστοιχίας, οἷον εἰ τὸ 4 ὑπάρχει τῷ B, τοῦτο δὲ 
τῷ [1 καὶ τὸ D' τῷ 4, ὑπολαμβάνοι δὲ τὸ A παντὶ τῷ Β 
ὑπάρχειν καὶ πάλιν “βηδενὶ τῷ I* ἅμα γὰρ εἴσεταί τε καὶ 
οὐχ ὑπολήψεται ὑπάρχειν. ἄρ᾽ οὖν οὐδὲν ἄλλο ἀξιοῖ ἐκ τού- so 
τῶν ἢ ὃ ὃ ἐπίσταται, τοῦτο μὴ ὑπολαμβάνειν; ἐπίσταται γάρ 
πῶς ὅτι τὸ 4 τῷ 1 ὑπάρχει διὰ τοῦ B, οἷς τῇ καϑόλου τὸ 
χατὰ μέρος. ὥστε ὅ πῶς ἐπίσταται, τοῦτο ὅλως ἀξιοῖ μὴ 
ὑπολαμβάνειν" ὅπερ ἀδύνατον. ἐπὶ δὲ τοῦ πρότερον λεχϑέν- 
TOG, εἶ μὴν ἐκ τῆς αὐτῆς συστοιχίας τὸ μέσον, καϑ' ἑκάτε-- 86 


66b7 καταφατικῆς τῆς δὲ ἀποῳ. f. — 8 καταφατικῆς Acfmn. — 


γὰρ} γὰρ ὃ n. — 10 5 codices excepto m et rc n. — 12 γενέσϑαι n. — 

13 ovrov rc n. — 20 πρώτως m, corr - — 92 γὰρ om ACcfm et pr m. 
— «xol τῷ m. — αὐτὸ m, corr B. 98 τὸ] τῷ pr A. — 94 ὃ] ὃ 
παντὶ C. — τῷ ... 95 παντὶ om €. — 1. 95 xar αὐτὸν Bn. — 27 et 35 


συστοιχείας pr n. — 89 διὰ τοῦ B rcaddm. — εἷς τῇ corr "e — τῇ] 
τῷ corr m. 


252 ANAATTIKS&N 


gov μὲν τῶν μέσων ἀμφοτέρας τὰς προτάσεις οὐκ ἐγχωρεῖ 
ὑπολαμβάνειν, οἷον τὸ 4 τῷ uiv B παντί, τῷ δὲ 1" μης 
δενί, ταῦτα δ᾽ ἀμφότερα παντὶ τῷ 4. συμβαίνει γὰρ ἢ 
ἁπλῶς ἢ ἐπί τι ἐναντίαν λαμβάνεσθαι τὴν πρώτην πρότα- 
40 σιν. εἰ γὰρ ᾧ τὸ Β ὑπάρχει : παντὶ τὸ 4 ὑπολαμβάνει 
p.67 ὑπάρχειν. τὸ δὲ P τῷ 4 οἷδε, καὶ ὅτι τῷ 4 τὸ 4 οἶδεν. 
ὥστ᾽ εἰ πάλιν, ᾧ τὸ n μηδενὶ οἴξται τὸ 4 ὑπάρχειν, ᾧ τὸ 
Β τινὶ ὑπάρχει, τούτῳ οὐχ οἴεται τὸ 4 ὑπάρχειν. τὸ δὲ 
παντὶ οἰόμενον τὸ B, πόλιν τινὶ μὴ οἴεσϑαι ᾧ τὸ D, i] 
5 ἁπλῶς ἢ ἐπί τι Scipiones ἐστίν. οὕτω μὲν οὖν οὐχ ᾿ὡδέχεται 
ὑπολαβεῖν, xc ἑκάτερον. δὲ τὴν μίαν ἢ κατὰ ϑάτερον ἀμ- 
φοτέρας οὐδὲν κωλύει, οἷον τὸ 4 παντὶ τῷ Β καὶ τὸ Β τῷ 
24, καὶ πάλιν τὸ 4 μηδενὶ τῷ It ὁμοία γὰρ ἡ τοιαύτη 
ἀπάτη καὶ og ἀπατώμεϑα περὶ τὰ ἐν μέρει, οἷον εἰ τῷ DB 
10. παντὶ τὸ 4 ὑπάρχει, τὸ δὲ Β τῷ E παντί. τὸ 4 παντὶ 
τῷ 1 ὑπάρξει. εἰ οὖν τις οἷδεν ὅτι τὸ 4. ᾧ τὸ B, ὑπάρ- 
χει παντί, οἷδε καὶ ὅτι τῷ 1. ἀλλ οὔδὲν. κωλύει ἐγνοεῖν 
τὸ Γ΄ ὅτι ἔστιν, oiov εἶ τὸ uiv 4 δύο ὀρϑαί, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ o B 
τρίγωνον, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ 9 LU αἰσϑητὸν τρίγωνον. ὑπολάβοι γὰρ 
15 ἄν τις UI εἶναι τὸ I, εἰδὸς ὅ ὃτι πᾶν τρίγωνον ἔχει δύο ὁρ- 
ϑάς. ὥσϑ᾽ ἅμα εἴσεται καὶ ἀγνοήσει ταὐτόν. τὸ γὰρ εἰδέ- 
ναι πᾶν τρίγωνον ὅτι δύο ὀρϑαῖς οὐχ ἁπλοῦν ἐστίν, ἀλλὰ 
τὸ μὲν τῷ τὴν χαϑόλου ἔχειν ἐπιστήμην, τὸ δὲ τὴν xo 
ἕκαστον. οὕτω μὲν οὖν ὡς τῇ καϑόλου οἷδε τὸ I' ὅτι δύο ὁρ- 
20 ϑαί, ὡς δὲ τῇ καϑ' ἕκαστον οὐκ οἶδεν, ὥστ᾽ οὐχ ἕξει τὰς 
ἐναντίας. ὁμοίως δὲ καὶ ὃ ἐν τῷ Μένωνι λόγος, ὅτι ἡ μά- 
ϑησις ἀνάμνησις. οὐδαμοῦ γὰρ συμβαίνει προεπίστασϑαι τὸ 
xc". ἕκαστον, ἀλλ᾽ ἅμα τῇ ἐπαγωγῇ λαμβάνειν τὴν τῶν 
κατὰ “Μέρος ἐπιστήμην ὥσπερ ἀναγνωρίζοντας. ἔνια γὰρ εὐ-- 
25 ϑυὺς ἴσμεν, οἷον ὅτι δύο ὀρϑαῖς, ἐὰν εἰδῶμεν ὅτι τρίγωνον. 
ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων. 
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Tij uiv οὖν καϑόλου ϑεωροῦμεν τὰ £v μέρει, τῇ δ᾽ οἷ- 
κείᾳι οὐκ ἴσμεν, ὥστ᾽ ἐνδέχεται καὶ ἀπατᾶσϑαι περὶ αὐτά, 
πλὴν οὐκ ἐναντίως, ἀλλ᾽ ἔχειν μὲν τὴν χαϑόλου, ἀπατᾶ- 
σϑαι δὲ τῇ χατὰ μέρος. ὁμοίως οὖν καὶ ἐπὶ τῶν προειρημέ- 80 
νῶν" οὐ γὰρ ἐναντία ἡ χατὰ τὸ μέσον ἀπάτη τῇ xara τὸν 
συλλογισμὸν ἐπιστήμῃ. οὐδ᾽ ἡ xo ἑκάτερον τῶν μέσων ὑπό- 
ληψις. οὐδὲν δὲ χωλύει εἰδότα καὶ ὅτι τὸ A ὅλῳ τῷ Β 
ὑπάρχει καὶ πάλιν τοῦτο τῷ l, οἰηϑῆναι μὴ ὑπάρχειν τὸ 
A τῷ I, οἷον ὅτι πᾶσα ἡμίονος ἄτοχος καὶ αὕτη ἡμίονος ss 
οἴεσϑαι κύειν ταύτην" οὐ γὰρ ἐπίσταται ὅτι τὸ 4 τῷ I μὴ 
συνθεωρῶν τὸ καϑ' ἑκάτερον. ὥστε δῆλον ὅ ὅτι καὶ εἶ τὸ μὲν 
οἶδε τὸ δὲ μὴ οἶδεν, ᾿ἀπατηϑήσεται" ὅπερ ἔχουσιν αἱ κα- 
ϑόλου πρὸς τὰς κατὰ μέρος ἐπιστήμας. οὐδὲν γὰρ τῶν αἷ- 
σϑητῶν ἔξω τῆς αἰσϑήσεως γενόμενον ἴσμεν, οὐδ᾽ ἂν j69- b 
μένοι τυγχάνωμεν. εἰ μὴ ὡς τῷ χαϑόλου καὶ τῷ ἔχειν τὴν 
οἰκείαν ἐπιστήμην. ἀλλ᾽ οὐχ εἷς τῷ. ἐνεργεῖν. τὸ γὰρ ἐπί- 
στασϑαι λέγεται τριχῶς, ἢ ὡς τῇ χαϑόλου ἢ ὡς τῇ οἰκείᾳ 
ἢ ὡς τῷ ἐνεργεῖν, ὥστε καὶ τὸ ἠπατῆσϑαι τοσαυταχῶς. οὐδὲν 5 
οὖν κωλύει. καὶ εἰδέναι καὶ ἠπατῆσϑαι περὶ ταὐτό, πλὴν οὐκ 
ἐναντίως. ὅπερ συμβαίνει καὶ τῷ καϑ᾽ ἑκατέραν εἰδότι τὴν 
πρότασιν καὶ μὴ ἐπεσχεμμένῳ πρότερον. ὑπολαμβάνων γὰρ 
χύειν τὴν ἡμίονον οὐχ ἔχει τὴν κατὰ τὸ ἐνεργεῖν. ἐπιστήμην, 
οὐδ᾽ αὖ διὰ τὴν ὑπόληψιν ἐναντίαν ἀπάτην τῇ ἐπιστήμῃ" 10 
συλλογισμὸς γὰρ ἡ ἐναντία ἀπάτη τῇ καϑόλου. 

Ὁ δ᾽ ὑπολαμβάνων τὸ ἀγαϑῷ εἶναι κακῷ εἶναι, τὸ 
αὐτὸ ὑπολήψεται ἀγαθῷ εἶναι καὶ κακῷ. ἔστω γὰρ τὸ μὲν 
ἀγαϑῷ εἶναι ἐφ᾽ οὐ A, τὸ δὲ καχῷ. εἶναι ἐφ᾽ οὗ Β, πάλιν 
δὲ τὸ ἀγαϑῷ εἶναι ἐφ οὗ I: ἐπεὶ οὖν ταὐτὸν ὑπολαμβά- 15 
ψει τὸ Β καὶ τὸ I, καὶ εἶναι τὸ Γ τὸ Β ὑπολήψεται, καὶ 
πάλιν τὸ Β τὸ Α εἶναι ὡσαύτως. ὥστε καὶ τὸ Γ' τὸ A. 
ὥσπερ γὰρ εἰ ἦν ἀληϑές, xo οὗ τὸ Il, τὸ B, καὶ xo 
οὗ τὸ B, τὸ 4, καὶ κατὰ τοῦ Γ τὸ 4 ἀληϑὲς ἦν, οὕτω καὶ 


27 τὰ] τὸ ir bap 29 μὲν om B et pr c. — 32 καϑ' ἕτερον A, κάτερον 
prm. — 85 αὕτη ἡ ἡμίονος 4c. — 36 ταύτην rc m. — 37 ᾿ἑκάτερον 
λῆμμα. ὥστε 4, λῆμμα rc supra vs τι. — 39 καϑόλου προτάσεις πρὸς Al. 

Gib3 ὡς rà f, pr 4Bu. — 5 ὡς om f et pr n. — τὸ pr 4. — ἀπα- 
τᾶσϑαι n. — B μὴ pr om π. — 11 ydo ἐστιν ἡ C. — 12 pr τὸ] τῷ f, zo 
corr 4C, — 13 τὸ corr 4C. — 18 οὗ y n. 
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20 ἐπὶ τοῦ ὑπολαμβάνειν. ὁμοίως δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ εἶναι" ταὐτοῦ 
γὰρ ὄντος τοῦ I' καὶ B, καὶ πάλιν τοῦ B καὶ A, καὶ τὸ I 
τῷ 4 ταὐτὸν ἦν. ὥστε καὶ ἐπὶ τοῦ δοξάζειν ὁ ὁμοίως. ἄρ᾽ οὖν 
τοῦτο μὲν ἀναγκαῖον. εἴ τις δώσει τὸ πρῶτον; ἄλλ᾽ ἴσως ἐκεῖνο 
ψεῦδος, τὸ ὑπολαβεῖν τινὰ xexo εἶναι, τὸ ἀγαϑῷ εἶναι, 

96 εἰ μὴ κατὰ συμβεβηχός " πολλαχοῖς γὰρ ἐγχωρεῖ τοῦϑ᾽ 
ὑπολαμβάνειν. ἐπισκεπτέον δὲ τοῦτο βέλτιον. 

22 Ὅταν δ᾽ ἀντιστρέφῃ τὰ (Qe, ἀνάγκη καὶ τὸ μέσον 
ἀντιστρέφειν πρὸς ἄμφω. εἰ ydo τὸ 4 κατὰ τοῦ Γ διὰ τοῦ 
B ὑπάρχει, εἰ ἀντιστρέφει καὶ ὑπάρχει. ᾧ τὸ 4, παντὶ 

βοτὸ I^, καὶ τὸ Β τῷ 4 ἀντιστρέφει, καὶ ὑπάρχει, 9 τὸ 4, 
παντὶ τὸ Β διὰ μέσου τοῦ 1, καὶ τὸ 1 τῷ DB ἀντιστρέφει 
διὰ μέσου τοῦ 4. καὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὑπάρχειν αἷσαύτως, οἷον 

εἰ τὸ B τῷ 1" ὑπάρχει, τῷ δὲ Β τὸ 4 οὐχ ὑπάρχει. οὐδὲ 
τὸ 4 τῷ en οὐχ ὑπάρξει. εἰ δὴ τὸ 5 τῷ 4 ἀντιστρέφει, 

86 καὶ τὸ D τῷ 4 ἀντιστρέψει. foro γὰρ τὸ B μὴ ὑπάρχον 
τῷ 4' οὐδ᾽ ἄρα φὸ I" παντὶ γὰρ τῷ 1Τ' τὸ B ὑπῆρχεν. 
καὶ εἰ τῷ B τὸ 1 ἀντιστρέφει. καὶ τῷ A ἀντιστρέφει * xo" 
οὗ γὰρ ἅπαντος τὸ B, καὶ τὸ Γ. καὶ εἰ τὸ Τ᾽ πρὸς τὸ 4 
ἀντιστρέφει. καὶ τὸ Β ᾿ἀνειστρέφει;: ᾧ ᾧ γὸρ τὸ B, τὸ 1" ᾧ 

p.68 δὲ τὸ 4, τὸ 1' οὐχ ὑπάρχει. καὶ μόνον τοῦτο ἀπὸ τοῦ 
συμπεράσματος ἄρχεται. τὰ δ᾽ ἄλλα οὐχ ὁμοίως ὡς καὶ 
ἐπὶ τοῦ κατηγορικοῦ συλλογισμοῦ. πάλιν εἰ τὸ 4 καὶ τὸ 
B ἀντιστρέφει. καὶ τὸ 1' καὶ τὸ 4 ὡσαύτως. ἅπαντι. δ᾽ 

5 ἀνάγκη τὸ 4 ἢ τὸ 1 ὑπάρχειν, καὶ τὸ Β καὶ 4 οὕτως ἕξει 


ὥστε παντὶ ϑάτερον ὑπάρχειν. ἐπεὶ γὰρ 9 τὸ 4, τὸ B, καὶ 

ᾧ τὸ D τὸ 4, παντὶ δὲ τὸ 4 ἢ τὸ Γ' καὶ οὐχ ἅμα, φα- 
“Ψερὸν ὅτι καὶ τὸ Β ἢ τὸ 4 παντὶ καὶ οὐχ ἅμα. oiov εἶ τὸ 
ἀγένητον ἄφϑαρτον καὶ τὸ ἄφϑαρτον ἀγένητον, ἀνάγκη τὸ 
: , Χ M ^ M] , , , M 

10 γενόμενον quU'egrov καὶ τὸ φϑαρτον γεγονέναν" δύο γὰρ συλ- 





"$950 a n. — do' A4. — 94 ὑπολαμβάνειν nf. — τὸ] *ei Bu. — 

30 ὑπάρξει n. — 31 ἀντιστρέψει n. — 88 ἀντιστρέφει n. — 36 γὰρ re su- 
pra vs n. — τῷ corr n. — 37 τὸ β τῷ pr ABn, corr C. — καὶ. .« ἀν-- 
τιστρ. pr 0m. m. — τὸ cu, pr 4B. — αἹ α τὸ y m. e ἄντιστρ. τὸ f* 
xo f.— 38 ἃ ἂν. παντὸς nfmu. — 89 πρὸς τὸ « ante ᾧ add f; € rc supra 
vs habet πρὸς τὸ ἃ δηλονότι. 

Á 084] τὸ y, τὸ α Cnmf, pr AR. —.9 dg om ABCf. — 5 καὶ τὸ ὃ n. 
— οὕτως ἕξει rc m. — 8 καὶ οὐχ ἅμα in marg ut schol sed pr manu a, — 
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λογισμοὶ σύγκεινται. πάλιν εἰ παντὶ μὲν τὸ 4 ἢ τὸ Β καὶ 
τὸ 1' ἣ τὸ 4, ἅμα δὲ μὴ ὑπάρχει, εἰ ἀντιστρέφει τὸ 4 
xci τὸ lI καὶ τὸ B καὶ τὸ 4 ἀντιστρέφει. & γὰρ τινὶ μὴ 
ὑπάρχει τὸ b, 9 τὸ 4, δῆλον ὅτι τὸ 4 ὑπάρχει. εἰ δὲ 
τὸ 4, καὶ τὸ l1" ἀντιστρέφει γάρ. στε ἅμα τὸ 1 καὶ 4.15 
τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον. ὅταν δὲ τὸ 4 ὅλῳ τῷ B καὶ τῷ 1Ὁ 
ὑπάρχῃ καὶ μηδενὸς ἄλλου κατηγορῆται: ὑπάρχῃ δὲ καὶ 
τὸ Β παντὶ τῷ D ἀνάγκη τὸ 4 καὶ Β ἀντιστρέφειν" ἐπεὶ 
γὰρ κατὰ μόνων τῶν BI λέγεται τὸ 4, , πατηγορεῖται, δὲ 
τὸ B καὶ αὐτὸ αὐτοῦ καὶ τοῦ 1, φανερὸν ὅτι xe ὧν τὸ 4, 20 
καὶ τὸ Β λεχϑήσεται πάντων πλὴν αὐτοῦ τοῦ 4. πάλιν ὅ ὅταν 
τὸ 4 καὶ τὸ Β ὅλῳ τῷ I' ὑπάρχῃ, ἀντιστρέφῃ δὲ :0. D 
τῷ B, ἀνάγκη τὸ A παντὶ τῷ B ὑπάρχειν" ἐπεὶ γὰρ παντὶ 
τῷ Γ τὸ 4. τὸ δὲ 1 τῷ B διὰ τὸ ἀντιστρέφειν, καὶ τὸ 4 
παντὶ τῷ Β ὑπάρξει. ὅταν δὲ δυοῖν Ó ὄντοιν τὸ 4 τοῦ B αἵ-- 25 
ρετώτερον ἧ, ὅ ὄντων ἀντιχειμένων, καὶ τὸ 4 τοῦ I' ὡσαύτως, 
εἶ αἱρετώτερα τὰ 4Γ τῶν B4, τὸ 4 τοῦ A4 αἱρετώτερον. 
ὁμοίως γὰρ διωχτὸν τὸ 4 καὶ ᾿φευχτὸν τὸ B* ἀντικείμενα 
γάρ. καὶ τὸ Γ' τῷ 4 καὶ γὰρ ταῦτα ἀντίκειται. εἰ οὖν 
τὸ 4 τῷ 4 ὁμοίως αἱρετόν, καὶ τὸ Β τῷ 1" φευκτόν᾽ ἑκά- v 
τερον γὰρ ἑκατέρῳ ὁμοίως, φευκτὸν διωκτῷ. ὥστε καὶ τὰ 
ἄμφω τὰ AT τοῖς Β4. ἐπεὶ δὲ μᾶλλον, οὐχ οἷόν τε 
ὁμοίως " χαὶ γὰρ ἂν τὰ ΒΖ ὁ ὁμοίως ἦσαν. εἰ δὲ τὸ 4 τοῦ A 
αἱρετώτερον, καὶ τὸ B τοῦ D ἧττον φευκχτόν * τὸ γὰρ ἔλατ- 
vov τῷ ἐλάττονι ἀντίκειται. αἱρετώτερον δὲ τὸ μεῖξον ἀγα-- 86 
ϑὸν καὶ ἔλαττον κακὸν ἢ τὸ ἔλαττον ἀγαϑὸν χαὶ μεῖξον 
χακόν" καὶ τὸ ἅπαν ἄρα. τὸ BA, αἱρετώτερον τοῦ 41. 
vóv δ᾽ οὐχ ἔστιν. τὸ 4 ἄρα αἱρετώτερον τοῦ Zl, καὶ τὸ Γ' ἄρα 
τοῦ Β ἧττον φευχτόν. εἰ διὴὴ ἕλοιτο πᾶς ὁ ἐρῶν κατὰ τὸν 
ἔρωτα τὸ 4 τὸ οὕτως ἔχειν ὥστε χαρίξεσϑαι., καὶ τὸ μὴ ὦ 
χαρίζεσθαι τὸ ἐφ᾽ οὐ D, 1] τὸ χαρίξζεσϑαι τὸ ἐφ᾽ οὗ Zl, καὶ 
τὸ: μὴ τοιοῦτον εἰναι olii χαρίζεσθαι τὸ ἐφ᾽ ov B, δῆλον ὅτι b 
τὸ 4 τὸ τοιοῦτον εἶναι αἱρετώτερόν ἐστιν 3j τὸ χαρίσασϑαι. τὸ 


15 καὶ τὸ ὃ Cn. — 18 xol TÓ βη. — 90 ἑαυτοῦ n. — 95 ὑπάρξει 
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ἄρα φιλεῖσϑαι τῆς συνουσίας αἱρετώτερον κατὰ τὸν ἔρωτα. 
μᾶλλον ἄρα ὁ ἔρως ἐστὶ τῆς φιλίας ἢ τοῦ συνεῖναι. εἰ δὲ 

5 μάλιστα τούτου, καὶ τέλος τοῦτο. τὸ ἄρα συνεῖναι ἢ οὐκ ἔστιν 
ὅλως ἢ τοῦ φιλεῖσϑαι ἕνεκεν καὶ γὰρ αἱ ἄλλαι ἐπυϑυμίαι 
καὶ τέχναι οὕτως. 

- 3 
28 Πῶς μὲν ovv ἔχουσιν oi ὅροι χατὰ τὰς ἀντιστροφὰς 
καὶ τὸ φευχτότεροι ἢ) αἱρετώτεροι εἶναι. φανερόν. ὅτι δ᾽ οὐ 

10 μόνον οἱ διαλεχτιχοὶ καὶ ἀποδειχτικοὶ συλλογισμοὶ διὰ 
τῶν προειρημένων γίνονται σχημάτων. ἀλλὰ καὶ οἱ δητορι- 
xol καὶ ἁπλῶς ἡτισοῦν πίστις καὶ xc ὁποιανοῦν μέϑοδον, 

- hl » , e M , "^ M 
vOv Qv εἴη λεκτέον. ἅπαντα γὰρ πιστεύομεν ἢ διὰ OvAAO- 
γισμοῦ ἢ ἐξ ἐπαγωγῆς. | 
3 - 

15 Ἐπαγωγὴ uiv ovv ἐστὶ καὶ ὃ ἐξ ἐπαγωγῆς συλλογι- 
σμὸς τὸ διὰ τοῦ ἑτέρου ϑάτερον ἄχρον τῷ μέσῳ συλλογίσα- 
σϑαι, οἷον εἰ τῶν AI' uécov τὸ B, διὰ τοῦ Γ΄ δεῖξαι τὸ A 
τῷ B ὑπάρχον" οὕτω γὰρ ποιούμεθα τὰς ἐπαγωγάς. οἷον 
ἔστω τὸ A μακρόβιον, τὸ δ᾽ ἐφ᾽ ᾧ Β τὸ χολὴν μὴ ἔχον; 

- | 
20 ἐφ᾽ ᾧ δὲ Γ' τὸ xc ἕκαστον μακρόβιον, olov ἄνϑρωπος καὶ 
ἵππος καὶ ἡμίονος. τῷ δὴ 1΄ ὅλῳ ὑπάρχει τὸ 4: πᾶν γὰρ 
Lue Li , d ? M M ἐς ^ A ὧν - * , 
τὸ &yoAov μακρόβιον, ἀλλὰ xci τὸ D, τὸ μὴ ἔχειν χολὴν; 
παντὶ ὑπάρχει τῷ Γ΄. εἰ οὖν ἀντιστρέφει τὸ 1΄ τῷ B καὶ μὴ 
e " , ^ , 224 ^ - T , Li 
ὑπερτείνει τὸ μέσον. ἀνάγκη τὸ A τῷ D ὑπάρχειν. δέδει- 

96 χταν γὰρ πρότερον ὅτι ἂν δύο ἄττα τῷ αὐτῷ ὑπάρχῃ καὶ 
πρὸς ϑάτερον αὐτῶν ἀντιστρέφῃ τὸ ἄκρον, ὅτι τῷ ἀντιστρέ- 
φοντι καὶ ϑάτερον ὑπάρξει τῶν κατηγορουμένων. δεῖ δὲ νοεῖν 

^ ^ e foy - LU , € N 
τὸ Γ' τὸ ἐξ ἁπάντων τῶν xo9' ἕκαστον συγκείμενον" 2j γὰρ 
ἐπαγωγὴ διὰ πάντων. [rien ex 

80 Ἔστι δ᾽ ὃ τοιοῦτος συλλογισμὸς τῆς πρώτης καὶ ἀμέ- 
Gov προτάσεως" ὧν μὲν γὰρ ἔστι μέσον, διὰ τοῦ μέσου ὁ 
συλλογισμός, ὧν δὲ μή ἐστι, δι᾿ ἐπαγωγῆς. καὶ τρόπον 

VW e 1 e: 1 - ME ELI 1 ᾿ 
τινὰ ἀντίκειται v] ἐπαγωγὴ τῷ συλλογισμῷ" ὁ μὲν yag διὰ 
€ , 3 o». A , p», € 8 N - ΓΡ 
τοῦ μέσου τὸ ἄκρον τῷ τρίτῳ δείκνυσιν, 1j δὲ διὰ τοῦ τρίτου 

8 κατὰ] ἐστι κατὰ n. — 4 ἐστὶ] ἐπὶ n. — τῆς συνουσίας n. — 5 τέλος 
τούτου m. — θ ἕνεκα n. — T οὕτως] οὕτω γίνονται αβγδ A, pr n. — ϑτῷ 
mu. — φευκτότεροι ἢ καὶ αἱρετώτεροι C, αἱρετώτερον ἢ) φευκτότερον mf, 
αἱρετώτεροι ἢ φευκτότεροι corr m. — 10 δεάλεκτοι pr.4. — 13 πιστοῦ- 
μὲν C. — 18 ὑπάρχον om C. --- 19 τὸ δ΄... 92 μακρόβιον om m. — 
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ἄχολον del y n. — 95 ἅττα ABC. — 82 post ἐστι del oi vel oim. 
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TÓ ἄκρον τῷ μέσῳ. φύσει μὲν οὖν πρότερος, PT γνωριμώτε-- 85 
ρος ὁ διὰ τοῦ μέσου συλλογισμός, ἡμῖν δ᾽ ἐναργέστερος ὃ 
διὰ τῆς ἐπαγωγῆς. 

Παράδειγμα δ᾽ ἐστὶν ὅταν τῷ μέσῳ τὸ ἄκρον ὑπάρ- 24 
yov δειχϑῇ διὰ τοῦ ὁμοίου τῷ τρίτῳ. δεῖ δὲ καὶ τὸ μέσον 
τῷ τρίτῳ καὶ τὸ πρῶτον τῷ ὁμοίῳ γνώριμον εἶναι ὑπάρχον. 40 
οἷον ἔστω τὸ 4 χακόν, τὸ δὲ Β πρὸς ὁμόρους ἀναιρεῖσϑαι 
πόλεμον, ἐφ᾽ ᾧ δὲ I' τὸ ᾿“ϑηναίους πρὸς Θηβαίους, τὸ δ᾽ p. 69 
ἐφ᾽ 9 4 Θηβαίους πρὸς Φωκεῖς. ἐὰν οὖν βουλώμεϑα, δεῖξαι 
ὅτι τὸ Θηβαίοις πολεμεῖν κακόν ἔστι, ληπτέον ὅτι τὸ πρὸς 
τοὺς ὁμόρους πολεμεῖν καχόν. τούτου δὲ πίστις ἐκ τῶν 
ὁμοίων, οἷον ὅτι Θηβαίοις ὃ πρὸς Φοωκχεῖς. ἐπεὶ οὖν τὸ πρὸς 5 
τοὺς ὁμόρους κακόν, τὸ δὲ πρὸς Θηβαίους πρὸς ὁμόρους ἐστί, 
φανερὸν ὅτι τὸ πρὸς Θηβαίους πολεμεῖν: χακόν. ὅτι μὲν οὖν 
τὸ B τῷ 1 καὶ τῷ 4 ὑπάρχει, φανερόν (ἄμφω γάρ ἔστι 
πρὸς τοὺς ὁμόρους ἀναιρεῖσθαι | πόλεμον), καὶ ὅτι τὸ 4 τῷ 
AZ (Θηβαίοις γὰρ. οὐ συνήνεγκεν ὃ πρὸς (ωκεῖρ πόλεμος)" ὅτι 10 
δὲ τὸ 4 τῷ Β ὑπάρχει, διὰ τοῦ 4 δειχϑηήσεται. τὸν αὐ- 
τὸν δὲ τρόπον χἂν εἰ διὰ πλειόνων τῶν ὁμοίων ἡ πίστις γί- 
φοιτὸ τοῦ μέσον πρὸς τὸ ἄκρον. φανερὸν οὖν ὅτι τὸ παράδει- 
qut. : ἐστιν οὔτε ὡς μέρος πρὸς. ὅλον οὔτε ὡς ὅλον πρὸς μέρος, 
ἀλλ᾿ ὡς μέρος πρὸς μέρος. ὅταν ἄμφω μὲν ἦ ὑπὸ ταῦτό. 16 
γνώριμον δὲ ϑάτερον. καὶ διαφέρει τῆς ἐπαγωγῆς, ὅ ὅτι ἡ 
μὲν ἐξ ἁπάντων τῶν ἀτόμων τὸ ἄχρον ἐδείκνυεν ὑπάρχειν 
τῷ μέσῳ χαὶ πρὸς τὸ ἄκρον οὐ συνῆπτε τὸν συλλογισμόν, 
τὸ δὲ καὶ συνάπτει καὶ οὐκ ἐξ ἁπάντων δείκνυσιν. 

᾿Δπαγωγὴ δ᾽ ἐστὶν ὅταν τῷ μὲν μέσῳ τὸ πρῶτον δῆ- 29 
λον ἢ ὑπάρχον, τῷ Ó ἐσχάτῳ τὸ μέσον ἄδηλον μέν, ὁμοίως 91 
δὲ πιστὸν U μᾶλλον τοῦ συμπεράσματος, ἔτι ὧν ὀλίγα 3) 
τὰ μέσα τοῦ ἐσχάτου καὶ τοῦ μέσου" πάντως γὰρ ἐγγύτερον 
εἶναι συμβαίνει τῆς ἐπιστήμης. οἷον ἔστω τὸ 4 τὸ διδακτόν, 
ἐφ᾽ οὗ B ἐπιστήμη, τὸ Γ δικαιοσύνη. ἡ μὲν οὖν ἐπιστήμη ὅτι os 


85 οὖν om C. — καὶ γνωριμώτερος rc mg n. — 89 δεῖ... 40 τρίτῳ 
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διδακτόν, φανερόν" ἡ δ᾽ d ἀρετὴ εἰ ἐπιστήμη, ἄδηλον. εἰ οὖν 
ὁμοίως ἢ μᾶλλον πιστὸν τὸ ΒΓ τοῦ AT, ἀπαγωγή᾽ ἐστιν" 
ἐγγύτερον γὰρ τοῦ ἐπίστασϑαι διὰ τὸ προ δι λομρένίαι τὴν AD 
ἐπιστήμην πρότερον. οὐδ ἔχοντας. ἢ πάλιν εἰ ὀλίγα τὰ μέσα 

80. τῶν ΒΙ"- καὶ γὰρ οὕτως ἐγγύτερον, τοῦ εἰδέναι. οἷον εἰ τὸ 4 
ei τετραγωνίζεσϑαι., τὸ δ᾽ ἐφ᾽ 9 E εὐθύγραμμον, τὸ δ᾽ 
ἐφ᾽ ᾧ Z κύκλος" εἰ τοῦ EZ ἕν μόνον εἴη μέσον, τὸ μετὰ 
μηνίσχων ἴσον γίνεσϑαι εὐθυγράμμῳ τὸν κύκλον, ἐγγὺς ἂν 
εἴη τοῦ εἰδέναι. ὅ ὅταν δὲ μήτε πιστότερον "| τὸ ΒΙ τοῦ ΔΓ μήτ᾽ 

86 ὀλίγα τὰ μέσα, οὐ: λέγω ἀπαγωγήν. οὐδ᾽ ὅταν ἄμεσον 1j τὸ 
BI" ἐπιστήμη γὰρ τὸ τοιοῦτον. 

20 ἜἜνστασις δ᾽ ἐστὶ πρότασις προτάσει ἐναντία. διαφέρει 
δὲ τῆς προτάσεως, ὅτι τὴν μὲν ἔνστασιν ἐνδέχεται εἶναι ἐπὶ 
μέρους, τὴν δὲ πρότασιν ἢ ὅλως οὐκ ἐνδέχεται 1] οὐκ ἐν τοῖς 

b καϑόλου συλλογισμοῖς. φέρεται. δὲ U ἔνστασις διχωῶς χαὶ 
διὰ δύο σχημάτων, διχῶς μὲν ὅτι ἢ καϑόλου ἢ ἐν μέρει 
πᾶσα ἔνστασις, ἐκ δύο δὲ σχημάτων ὅτι ἀντικείμεναι φέ- 
θονται τῇ προτάσει, τὰ δ᾽ ἀντικείμενα ἐν τῷ πρώτῳ καὶ 

5T τρίτῳ σχήματι περαίνονται μόνοις. ὅταν γὰρ ἀξιώσῃ 
παντὶ ὑπάρχειν, ἐνιστάμεϑα ὅ ὅτι οὐδενὶ 2] ὅτι τινὶ οὐχ ὑπάρ- 
χει" τούτων δὲ τὸ μὲν μηδενὶ ἐκ τοῦ πρῶτον σχήματος, τὸ 
δὲ τινὶ μὴ ἔκ τοῦ ἐσχάτου. οἷον ἔστω τὸ 4 μίαν εἶναι ἐπιστή- 
μην. ἐφ᾽ ᾧ τὸ B ἐναντία. προτείναντος δὴ μίαν εἶναι τῶν 

10 ἐναντίων ἐπιστήμην, ἢ ἢ ὅτι ὅλως οὐχ ἡ αὐτὴ τῶν ἀντικειμένων 
ἐνίσταται, τὰ δ᾽ ἐναντία ἀντικείμενα, ὥστε γίνεται τὸ πρῶτον 
σχῆμα, ἢ) ὅτι τοῦ γνωστοῦ καὶ ἀγνώστου οὐ μία" τοῦτο δὲ τὸ 
τρίτον" κατὰ γὰρ τοῦ [Γ, τοῖ γνωστοῦ καὶ ἀγνώστου, τὸ μὲν 
ἐναντία εἶναι ἀληϑές, τὸ δὲ μίαν αὐτῶν ἐπιστήμην εἶναι ψεῦ- 

15 δος. πάλιν ἐπὶ τῆς στερητικῆς προτάσεως. ασαύτως. ἐξιοῦν- 
τος γὰρ μὴ. εἶναι μίαν τῶν ἐναντίων, ἢ ὅτι πάντων τῶν ἀν- 
τιχειμένων 1) ὅτι τινῶν ἐναντίων ἡ αὐτὴ λέγομεν, οἷον ὑγιεινοῦ 
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καὶ νοσώδους" τὸ μὲν οὖν πάντων ἐκ τοῦ πρώτου, τὸ δὲ τινῶν 
ἐκ τοῦ τρίτου σχήματος. ἁπλῶς γὰρ ἐν πᾶσι καϑόλου μὲν 
ἐνιστάμενον εἰ ἀνάγκη πρὸς τὸ καϑόλου τῶν προτεινομένων τὴν 90 
ἀντίφασιν εἰπεῖν, οἷον εἰ μὴ τὴν αὐτὴν ἀξιοῖ τῶν ἐναντίων 
πάντων, εἰπόντα τῶν ἀντικειμένων μίαν. οὕτω δ᾽ ἀνάγκη τὸ 
πρῶτον εἶναι σχῆμα" μέσον γὰρ γίνεται τὸ καϑόλου πρὸς 
τὸ ἐξ ἀρχῆς. ἐν μέρει δέ, πρὸς ὃ ἐστι χαϑόλου καϑ' οὗ λέ- 
γεέται aj πρότασις, οἷον γνωστοῦ χαὶ ἀγνώστου μὴ τὴν avri 25 
τὰ γὰρ ἐναντία καϑόλον πρὸς ταῦτα. καὶ γίνεται τὸ τρίτον 
σχῆμα" μέσον γὰρ τὸ ἐν μέρει λαμβανόμενον, οἷον τὸ γνῶ- 
στὸν καὶ τὸ ) ἄγνωστον. ἐξ ὦ ὧν γὰρ ἔστι συλλογίσασϑαι τούναν- 
τίον. ἐκ τούτων καὶ τὰς ἐνστάσεις ἐπιχειροῦμεν λέγειν. διὸ 
xol ἐκ μόνων τούτων τῶν σχημάτων φέρομεν" ἐν μόνοις γὰρ 30 
οἱ ἀντικείμενοι συλλογισμοί" διὰ γὰρ τοῦ μέσου οὐκ ἦν χα- 
ταφατικῶς. ἔτι δὲ xv λόγου δέοιτο πλείονος ἡ διὰ τοῦ μέ- 
δου σχήματος. oiov εἰ μὴ δοίη τὸ A τῷ Β “ὑπάρχειν διὰ 
τὸ μὴ ἀχολουϑεῖν αὐτῷ τὸ 1. τοῦτο γὰρ à ἄλλων προτά- 
δεῶν δῆλον" οὐ δεῖ δὲ εἰς ἄλλα ἐχτρέπεσϑαι τὴν ἔνστασιν. ss 
ἀλλ᾽ εὐδυὺὺς φανερὰν ἔχειν τὴν ἑτέραν πρότασιν. διὸ καὶ τὸ 
σημεῖον ἐκ μόνου τούτου τοῦ σχήματος ovx ἔστιν. 
᾿πισχεπτέον δὲ xci περὶ τῶν ἄλλων ἐνστάσεων, οἷον 
περὶ τῶν ἐκ τοῦ ἐναντίου καὶ τοῦ ὁμοίου καὶ τοῦ κατὰ δόξαν, καὶ 
εἰ τὴν ἐν μέρει ἐκ τοῦ πρώτου 1] τὴν στερητικὴν ἐκ τοῦ μέσου p.30 
δυνατὸν λαβεῖν. 

Εἰχὸς δὲ καὶ σημεῖον οὐ ταὐτόν ἐστιν, ἀλλὰ τὸ μὲν 21 
εἶκός ἐστι πρότασις ἔνδοξος" ὃ γὰρ εἷς ἐπὶ τὸ πολὺ ἴσασιν 
οὕτω γινόμενον ἢ μὴ γινόμενον ἢ ὃν ἢ μὴ ὄν, τοῦτ᾽ ἐστὶν εἰ- 5 
χός, οἷον τὸ μισεῖν τοὺς φϑονοῦντας ἢ ἢ τὸ φιλεῖν. τοὺς ἐρω- 
μένους. σημεῖον δὲ βούλεται. εἶναι πρότασις ἀποδεικτικὴ 
ἀναγκαία y] 1 ἔνδοξος" οὗ γὰρ ὄντος ἔστιν ἢ οὐ γενομένου πρό- 
τερον ἢ ὕστερον γέγονε τὸ πρᾶγμα, τοῦτο σημεῖόν ἐστι τοῦ γε- 
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10 γονέναι 3j ἢ εἶναι. ἐνθύμημα μὲν οὖν ἐστὶ συλλογισμὸς ἐξ eixó- 
τῶν D δημείων : λαμβάνεται δὲ τὸ σημεῖον τριχῶς: ὅσα- 
χῶς χαὶ τὸ μέσον. ἐν τοῖς σχήμασιν" ἢ γὰρ ὡς ἐν τῷ πρώτῳ 
ἢ ὡς ἐν τῷ μέσῳ ἢ ὡς ἐν τῷ τρίτῳ, οἷον τὸ μὲν δεῖξαι κύου- 
σαν διὰ τὸ γάλα E ἔχειν ἐκ. τοῦ πρώτου σχήματος" μέσον 

15 γὰρ τὸ γάλα ἔχειν. ἐφ᾽ τὸ 4 κύειν, τὸ Β γάλα ἔχειν, 
γυνὴ ἐφ᾽ 9 1. τὸ δ᾽ ὅτι οἱ σοφοὶ σπουδαῖοι, Πιττακὸς γὰρ 
σπουδαῖος. διὰ τοῦ ἐσχάτου. ἐφ᾽ o A τὸ σπουδαῖον, ἐφ᾽ ᾧ 
Β οἱ σοφοί, ἐφ᾽ à Γ Πιττακχός. ἀληϑὲς δι) καὶ τὸ 4 χαὶ 
τὸ Βτοῦ Τ᾽ κατηγορῆσαι" πλὴν τὸ μὲν oU λέγουσι διὰ τὸ εἰδέ-- 

20 ναι, τὸ δὲ λαμβάνουσιν. τὸ δὲ κύειν, ὅτι οὐχρά, διὰ τοῦ 
μέσου σχήματος βούλεται εἶναι" ἐπεὶ γὰρ ἕπεται ταῖς κυού- 
σαις τὸ ὠχρόν, ἀκολουϑεῖ, δὲ καὶ ταύτῃ, δεδεῖχϑαι οἴονται 
ὅτι κύει. τὸ ὀχρὸν ἐφ᾽ οὗ τὸ 4, τὸ κύειν ἐφ᾽ οὗ D, γυνὴ 
ἐφ᾽ οὗ I: ἐὰν μὲν οὖν ἡ μία λεχϑῇ πρότασις, σημεῖον γίνε- 

s5 T0, μόνον, ἐὰν δὲ καὶ ἡ ἑτέρα προσληφϑῇ. συλλογισμός, 
οἷον ὅτι ΤΠτταχὸς ἐλευϑέριος" οἱ “γὰρ φιλότιμοι ἐλευϑέριοι., 
Πιττακὸς δὲ φιλότιμος. ἢ πάλιν ὅτι οἱ δοφοὶ ἐγαϑοί: 1Π|ι- 
ταχὸς γὰρ ἀγαϑός, ἀλλὰ καὶ σοφός. οὕτω μὲν οὖν γίνονται 
συλλογισμοί, πλὴν ὁ μὲν διὰ τοῦ πρώτου σχήματος ἄλυ- 

80 τὸς; &V ἀληϑὴς ἢ (σαϑόλου γάρ ἐστιν), ὁ δὲ διὰ τοῦ 7 ἐσχάτου 
λύσιμος, κἂν ἐληϑὲς 3i τὸ συμπέφασμα, διὰ τὸ μὴ εἶναι 
καθόλου μηδὲ πρὸς τὸ πρᾶγμα τὸν συλλογισμόν" οὐ γὰρ 
εἰ Πιττακὸς σπουδαῖος, διὰ τοῦτο καὶ τοὺς ἄλλους ἀνάγχη 
σοφούς. ὁ δὲ διὰ τοῦ μέσου σχήματος ἀεὶ καὶ πάντως λύ- 

86 σιμος" οὐδέποτε γὰρ γίνεται συλλογισμὸς οὕτως ἐχόντων 
τῶν ὅρων" oU γὰρ εἰ ἡ κύουσα εἶχρά, ὠχρὰ δὲ καὶ ἥδε, 

χύειν ἀνάγκη ταύτην. ἀληϑὲς μὲν οὖν ἐν ἅπασιν ὑπάρξει τοῖς 
σημείοις, διαφορὸς δ᾽ ἔχουσι τὰς εἰρημένας. 

b Ἢ δὴ οὕτω διαιρετέον τὸ σημεῖον, τούτων δὲ τὸ μέσον 
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τεκμηφιον ληπτέον (τὸ γὰρ τεχμήριον τὸ εἰδέναι ποιοῦν φα- 
σὶν εἶναι, τοιοῦτο δὲ μάλιστα τὸ μέδον), ἢ τὰ μὲν ἐκ τῶν 
ἄκρων σημεῖον λεκτέον, τὰ δ᾽ ἐκ τοῦ μέσου τεχμήριον" ἐνδο- 
ξότατον γὰρ καὶ μάλιστα ἀληϑὲς τὸ διὰ τοῦ πρώτου σχή- 5 
ματορ. 

To δὲ φυσιογνωμονεῖν δυνατόν ἐστιν, εἴτις δίδωσιν Cua 
μεταβάλλειν τὸ σῶμα χαὶ τὴν ψυχήν, ὅσα φυσικά ἐστι 
παϑήματα" too γὰρ ἴσως μουσικὴν μεταβέβληκέ τι τὴν 
Ψυχήν, ἀλλ᾽ οὐ τῶν φύσει ἡμῖν ἐστὶ τοῦτο τὸ πάϑος, ἀλλ᾽ 10 
οἷον ὀργαὶ καὶ ἐπιϑυμίαι τῶν φύσει κινήσεων. εἰ δὴ τοῦτό τε 
δοϑείη καὶ £v ἑνὸς σημεῖον εἶναι, καὶ δυναίμεϑα λαμβάνειν 
τὸ ἴδιον ἑκάστου γένους πάϑος καὶ σημεῖον, δυνησόμεϑα φυ- 
σιογνωμονεῖν. εἰ γάρ ἐστιν ἰδίᾳ τινὶ γένει ὑπάρχον ἀτόμῳ 
πάϑος, οἷον τοῖς λέουσιν ἀνδρεία, ἀνάγκη καὶ σημεῖον εἶναί 16 
τι" συμπάσχειν γὰρ ἀλλήλοις ὑπόκειται. καὶ ἔστω τοῦτο τὸ 
μεγάλα τὰ ἀκρωτήρια ἔχειν: ὃ καὶ ἄλλοις ὑπάρχειν γέ- 
ψεσι, ui] ὅλοις ἐνδέχεται. τὸ γὰρ σημεῖον οὕτως ἴδιόν ἐστιν, 
ὅτι ὅλου γένους ἴδιόν ἐστι πάϑος. καὶ οὐ μόνου ἴδιον, ὥσ- 
περ εἰώϑαμεν λέγειν. ὑπάρξει δηὴ καὶ ἐν ἄλλῳ γένει ταὐύ-- 20 
TÓ, καὶ ἔσται ἀνδρεῖος ὁ ἄνϑρωπος χαὶ ἄλλο τι Goo. 
ἕξει ἄρα τὸ σημεῖον - ἕν γὰρ ἑνὸς ἦ ἦν. εἰ τοίνυν ταῦτ᾽ ἐστί, 
χαὶ δυνησόμεθα τοιαῦτα σημεῖα συλλέξαι ἐπὶ τούτων τῶν 
ζῴων ἃ μόνον ἕν πάϑος ἔχει τι ἴδιον, ἕκαστον δ᾽ ἔχει ση- 
μεῖον, ἐπείπερ ἕν ἔχειν ἀνάγχη, δυνησόμεϑα φυσιογνομο-- 25 
νεῖν. εἰ δὲ δύο ἔχει ἴδια ὅλον τὸ γένος, οἷον ὁ λέων ἀνδρεῖον 
χαὶ μεταδοτικόν, πῶς γνωσόμεϑα πότερον ποτέρου σημεῖον 
τῶν ἰδίᾳ ἀκολουϑούντων σημείων ; ; ἢ εἴ τε ἄλλῳ μὴ ὅλῳ τινὶ 
ἄμφω, χαὶ ἐν οἷς μὴ ὅλοις ἑκάτερον, ὅταν τὸ μὲν ἔχῃ τὸ 
δὲ μή εἰ γὰρ ἀνδρεῖος μὲν ἐλευϑέριος δὲ μή, ἔχει δὲ τῶν 90 
δύο τοδί. δῆλον ὅτι καὶ ἐπὶ τοῦ λέοντος τοῦτο σημεῖον τῆς 
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ἀνδρείας. ἔστι δὴ τὸ φυσιογνωμονεῖν τῷ ἐν τῷ πρώτῳ σχή- 
ματι τὸ μέσον τῷ μὲν πρώτῳ ἄχρῳ ἀντιστρέφειν, τοῦ δὲ τρί-- 
του ὑπερτείνειν, καὶ μὴ ἀντιστρέφειν, οἷον ἀνδρεία τὸ 4, τὰ 

86 ἀκρωτήρια μεγάλα ἐφ᾽ οὗ B, τὸ δὲ λέων. ᾧ δὴ τοῦ, 
τὸ Β παντί, ἀλλὰ καὶ ἄλλοις. 9 δὲ τὸ B, τὸ A παντὶ 
καὶ οὐ πλείοσιν, ἀλλ᾽ ἀντιστρέφει" εἰ δὲ μή; οὐκ ἔσται ἕν 
ἑνὸς σημεῖον. 


82 δὲ m. — τῷ] τὸ Cn, corrc, qni pr τῷ habuit, vóv ABuf. — 
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T iun Κατηγορίαι optimi codd. praebent. Gumposch (Ue- 
ber die Logik und logischen Schriften des Aristoteles Lpz. 1839 
p. 93) Περὶ τῶν δέκα γενῶν librum inscribi maluit, quamquam 
ex iis ipsis Simplicii, Boethi, Davidis et interpretis anonymi lo- 
cis, quos adscripsit, patet Κατηγορίαι verum ab illis habitum 
essetitulum, quemiure laudat Davides (Schol. coll. Brandis 18 b 10) : 
αἱ τοιαῦται ἐπιγραφαὶ δραστικώτερον παριστῶσι τὸ σύγγραμμα. 
Tituli varietatem iam commemorat Porphyrius (κατὰ πεῦσιν καὺ 
ἀπόκρισιν fol. 2b): ἄλλοι uiv πρὸ τῶν Τοπικῶν ἐπέγραψαν. 
ἄλλοι δὲ περὶ τῶν γενῶν τοῦ ὄντος. ἄλλοι δὲ περὶ τῶν δέκα 
γενῶν. Leo Magentenus (v. quae collegimus scholia p. 30 init.) li- 
brum inscribi dicit ,,Ó£ze κατηγορίαι". '"litulus πρὸ τῶν Τοπι- 
κῶν, quem Adrastus Aphrodisiensis libro praefixisse dicitur (v. 
Krugii de Cat. Prolusionem Lips. 1809 p. 4), fortasse originem 
habuit inde, quod quae in altera parte Categoriarum de opposi- 
tis dicantur ad dialecticam magis pertinere videantur quam ad 
ipsam de categoriis doctrinam; cf. Simpl. schol. 888 32 — 34 et 
Brandis Ueber die Reihenfolge der Bücher des Organon in Abhh. 
der Berl. Akad. 1853. Hist.-phil. Kl. p. 266 et 268, qui titulum 
πρὸ τῶν Τοπικῶν Adrasto antiquiorem esse ostendit p. 233, 
211. Praeterea veteres. interpretes, quum hunc librum afferunt, 
scribere solent ἐν Κατηγορίαις, ἐν τῷ συγγράμματι τῶν Κατη- 
γοριῶν al. huiusmodi (v. schol. 115}}34. 11643, 136445, 48) 
neglectis reliquis titulis: quare non dubito, quin ab Aristotele 
ipso inseriptus sit Κατηγορίαι, quamquam singula capita non ab 
eo inscripta esse iis verbis, quae nunc in codd. paene omnibus 
sicut in ed. Bipont. iis praeposita sunt, quum auctorem habemus 
Simplicium (schol. 66b33), tum ex iis colligimus, quae habet Da- 
vides (schol. 60231): dubitat enim, quid insceribendum sit ei 
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parti, qua agitur περὶ τῶν πρός τι: titulum igitur ab Aristotele 
ipso profectum esse non putavit: Boethius vero (v. comm. de 
Cat. lib. IIT. prooem.) etiam hos titulos ad Aristotelem auctorem 
referendos esse iudicavit. — De divisione libri v. schol. 33 b 35. — 
Verum quidem est librum Categoriarum ab Aristotele non nomi- 
natim afferri — nam quae habentur 1028a 11 £v roig περὶ τοῦ πο- 
σαχῶς non cum Rittero (Gesch. der Ph. III p. 25 not. 2) de 
Categoriis intelligenda esse, sed de libro V met. 1017 a23sqq., re- 
cte monuit Trendelenburg (Prolusio de Aristot. Categ. Berol. 1833), 
cf. Heydemann Die Kategorieen des Arist. übersetzt und erláu- 
tert Berl. 1835 p. 31: ad eundem enim respicit etiam 1024 b 13 
và uiv γὰρ τί ἐστι σημαίνει τῶν ὄντων, τὰ δὲ ποιόν τι, và δ᾽ 
ὡς διήρηται πρότερον" οὐδὲ γὰρ ταῦτα ἀναλύεται εἰς ἄλληλα 
οὔτ᾽ εἰς ἕν τι. Quare etiam Theophrasti liber περὶ τοῦ ποσα- 
χῶς vel περὶ τοῦ πολλαχῶς, cuius mentionem facit Alexander 
(schol. 266b 14 et 284a 28), libro V met. similior videtur fuisse 
quam Categoriis, v. Brandis Rh. Mus. 1827 p. 281 c. not. 87 — 
sed tamen pluribus locis ad divisionem categoriarum ita respicit, ut 
eum aliquid scripsisse de ea appareat: 1788 5 ἐπείπερ ἔχομεν τὰ 
γένη τῶν κατηγοριῶν, cf. 11929, quamquam haec ad ea refe- 
renda videntur, quae tradidit 103b 20; cf. tamen 49a'1 ὁσαχῶς 
αἷ κατηγορίαι δυήρηνται, 319all ταῦτα δὲ διώρισται ταῖς κατη- 
γορίαις " τὰ μὲν γὰρ τόδε τι σημαίνει, τὰ δὲ τοιόνδε, τὰ δὲ πο- 
σόν. 'Tum in Topicis plures sunt loci, quibus in usum conver- 
tisse videtur quae in libro Categoriarum disputavit: sic 142a29 
novam definitionem τῶν πρός τι. quàm proposuit 8a32, ado- 
ptat: 144 b 14. dicit οὐ δοκεῖ yàg ἡ αὐτὴ διαφορὰ δύο γενῶν si- 
vet μὴ περιεχόντων ἄλληλα ...7) οὐκ ἀδύνατον ... ἀλλὰ προσ- 
ϑιετέον, μηδ᾽ ἄμφω ὑπὸ ταὐτὸν ὄντων, in quibus respicere vide- 
tur ad ea, quae dixit 1 b 16 seqq. ; cf. quae adseripsimus ad 11 ἃ 37. 
Quod vero de contrariis (14219) tertium additur 7) αὐτὰ γένη 
εἶναι, quod in Topicis omittitur, ex eo.vix elici poterit "Topica 
prius quam Categorias conscripta esse, propterea quod quae fe- 
runtur Postpraedicamenta ab ipso Aristotele Categoriis adiecta 
esse haud probabile est. Quare illud argumentum, quod attulit 
Brandis (Abhh. der Berl. Akad. 1. l, p. 257), minus grave est. 
Deinde quum maximi momenti esse divisionem categoriarum pa- 
teat ex iis locis, quos iam adscripturi sumus, Aristotelem non 
nisi obiter de iis egisse haud verisimile est: 225b 5 εἰ οὖν ai 
κατηγορίαν διήρηνται οὐσίᾳ καὶ ποιότητι καὶ τῷ ποῦ καὶ τῷ 
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ποτὲ x«l τῷ πρός τι καὶ τῷ ποσῷ καὶ τῷ ποιεῖν ἢ πάσχειν, 
ἀνάγκη τρεῖς εἶναι κινήσεις, cf. 220 8 23: divisione igitur cate- 
goriarum nituntur quae disputat in sequentibus de motu. 201a1 
κοινὸν δ᾽ ἐπὶ rovrov οὐδὲν ἔστι λαβεῖν, ὥς φαμεν, ὃ οὔτε 
τόδε οὔτε ποσὸν οὔτε ποιὸν οὔτε τῶν ἄλλων κατηγορημάτων 
οὐϑέν. ὥστ᾽ οὐδὲ κίνησις οὐδὲ μεταβολὴ οὐϑενὸς ἔσται παρὰ 
τὰ εἰρημένα μηδενός ye ὄντος παρὰ τὰ εἰρημένα, cf. 106828, 
ubi praeter χεῖσθαι et ἔχειν etiam ποτὲ omissum est, Ut quae- 
stionem instituat de anima, primo constituendam putat catego- 
riam, ad quam referenda sit: 402a 23 πρῶτον δ᾽ ἴσως ἀναγκαῖον : 
διελεῖν ἐν τίνι τῶν γενῶν xal τί ἐστι, λέγω δὲ πότερον τόδε τι 
καὶ οὐσία ἢ ποιὸν ἢ ποσὸν ἢ καί τις ἄλλη τῶν διαιρεϑεισῶν 
κατηγοριῶν, cf. 410414. Ubi de definitionibus agit, ante omnia 
categoriam inveniendam esse docet, quae genus sit rei definien- 
dae, 96b 19. Categoriarum divisionem ita comparatam esse, ut 
nihil extra eam cadat, ἐν roig ^ Txouvijuactw Aristotelem docuisse 
auctor est Dexippus (schol. 48a46); quidam interpretes ipsum 
librum Categoriarum ἐν roig ὑπομνηματικοῖς numeraverunt, v. 
schol. 44a18, cf. ib. 24b3 sqq. — Ritter 1. l. p. 77 ,,Unter 
Kategorieen versteht Aristoteles die allgemeinsten Arten dessen, 
was durch das einfache Wort bezeichnet wird", cf. Heydemann 
p. 93. Trendelenb. Elementa logices Aristotelicae Berol. 1842 
p. 93. Hegel (Wke XIV p. 402) categorias vocat ,,die einfachen 
Wesenheiten, die allgemeinen Bestimmungen" ; Biese, die Philo- 
sophie des Aristoteles in ihrem inneren Zusammenhange . Berl. 
1835 1 p. 52 ,Diejenigen Aussagen, welche kurz die nothwen- 
digen Punkte namhaft machen, auf welche es für das Kennen- 
lernen des sinnlich Wahrnehmbaren ankommt, werden von Ari- 
stoteles χατηγορίαν genannt, kurze, bestimmte Angaben, welche 
bei der Untersuchung des Thatbestandes besonders zu berück- 
sichtigen sind". Quintil. HI, 6, 23 ,,Aristoteles elementa decem 
constituit, circa quae versari videatur omnis quaestio". De discri- 
mine, quod sit inter categoriam et categorema, Simplicius fol. 3 b 
(Basil. 1551) ἡ μὲν λέξις κατηγορία λέγεται, ὡς κατὰ τοῦ πρά- 
yu«rog ἀγορευομένη (cf. Aristot. 1129}}14 of. δὲ νόμοι ἀγο- 
ρεύουσι περὶ ἁπάντων), τὸ δὲ πρᾶγμα κατηγόρημα. ldem inter- 
est inter αἴσϑημα εἰ αἴσϑησιν: Ar. 460 b 3 καὶ ἀπελϑόντος τοῦ ὃύ- 
ραϑεν αἰσϑητοῦ ἐμμένει τὰ αἰσϑήματα αἰσϑητὰ ὄντα: οἵ. 232 8 
εἴη ἂν ἡ κίνησις οὐκ ἐκ κινήσεων ἀλλ᾽ ἐκ κινημάτων καὶ τὸ 
κεκινῆσϑαί τὰ μὴ κινούμενον. 2418 3 οὔτε γὰρ ὃ χρόνος ἐκ τῶν 
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γῦν οὔϑ᾽ 5 γραμμὴ ix στιγμῶν οὔϑ᾽ ἡ κίνησις ἐκ κινημάτων. 
Discrimen, quod est inter κατηγόρημα et κατηγορίαν, non obser- 
vari videtur 201al, 1028233, ubi κατηγόρημα idem est quod κα- 
τηγορία: si quis tamen discrimen aliquod statuere velit, dicen- 
dum erit χατηγόρημα plerumque propius accedere ad τὸ χατή- 
γορούμενον: cf. 20b 32, 1053 "19. lam κατηγορία et significat 
quodcunque praedicatur, v. 83b 15, 103b 20 τὰ γένη τῶν κατη- 
γοριῶν. 107 ἃ 8 τὰ γένη τῶν κατὰ τοὔνομα κατηγοριῶν. 1026 a 36 
σχήματα τῆς κατηγορίας. 1024}13 σχῆμα κατηγορίας τοῦ ὄν- 
τος. 181b 27 οὐ δοτέον τῶν πρός τι λεγομένων σημαίνειν τι 
χωριξομένας xo" αὑτὰς τὰς κατηγορίας, 3a35sq., 41a4et12, 
et genera eorum quae praedicantur sicut 1093b 19 ἐν ἑκάστῃ γὰρ 
τοῦ ὄντος κατηγορίᾳ ἐστὶ τὸ ἀνάλογον. 639230 ἕτερα δὲ ἴσως 
ἐστὶν οἷς συμβαίνει τὴν μὲν κατηγορίαν ἔχειν τὴν αὐτήν, δια- 
φέρειν δὲ τῇ κατ᾽ εἶδος διαφορᾷ. et ipsam praedicandi ratio- 
nem, 4434: 510᾽19, ubi τὸ ἀνάπαλιν τῆς κατηγορίας vocatur 
ea praedicandi ratio, qua subiectum orationis cum praedicato 
commutatur: quare hoc loco xcr5yogíc idem est quod σχῆμα 
κατηγορίας. Denique 52a15 κατηγορία idem est quod. propositio 
simplex (categoricam dicunt nostro tempore artis periti), cui op- 
ponitur vel ἡ ἐκ μεταθέσεως vel ἢ στερητικὴ πρότασις : nam χα- 
τηγορία h. 1. idem est quod 19b23 κατάφασις καὶ ἀπόφασις 
(ἡ ἁπλῇ sc.), unde χατηγορούμενα 136214 significant τὰ κατα- 
φατικῶς λεγόμενα εἰ κατηγορία καὶ εἶδος coniuncta opponuntur 
στερήσει, 318b 16 τὸ μὲν ϑερμὸν κατηγορία τις καὶ εἶδος, ἡ δὲ 
ψυχρότης στέρησις : in his κατηγορία significat vÓ καταφάσει, 
δηλούμενον. sicut πρότασις κατηγορικὴ appellatur ἡ καταφα- 
τική. Quietis notionem involvere χατηγορίαν docet 192b 17 ἧ 
μὲν τετύχηκε τῆς κατηγορίας ἑκάστης καὶ xo" ὅσον ἐστὶν ἀπὸ 
τέχνης, οὐδεμίαν δρμὴν ἔχει μεταβολῆς ἔμφυτον : categoria enim 
in his nihil significat nisi proprium quod euique rei inditum est 
nomen. — Divisioni categoriarum opponitur alia eorum, quae prae- 
dicantur καϑ’ αὐτὸ et quae κατὰ συμβεβηκός, 14b 1l ἅπαν γὰρ 
ἢ οὕτως ὑπάρχει ἢ κατὰ συμβεβηκός. τὰ δὲ συμβεβηκότα οὐκ 
ἀναγκαῖα, cf. 53b 12, Biese I p. 63 not. 1, schol. 49} 3 sqq., de 
coel. 298b 28 τῶν φύσει λεγομένων τὰ μέν ἐστιν οὐσίαι, và δ᾽ 
ἔργα καὶ πάϑη τούτων : sic substantia (τὸ ὑπομένον). opponitur 
reliquis categoriis. — Grammaticis potissimum rationibus ductum 
Aristotelem divisionem categoriarum. constituisse Trendelenbur- 
gius ostendit in Prolusione. Kantii et Hegelii de ea sententiam 
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v. in eiusd, Elem. log. Arist. p. 53 not. 1. Plotini de Categoriis 
dubia v. Ennead. IV lib. 1; quae ex Aristotelis libro in suum 
usum converterit videre licet coll. lib. 3. — Aristotelis Cat. ed. 
E. A. Lewald Hdlb. 1524 nihil novi habent: quae codices prae- 
berent auctor parum curavit. Salomon Maimon Categorias de 
latino in patrium sermonem vertit ,,Die Kathegorieen (sic) des Ari- 
stoteles mit Anmerkungen erláutert und als Propádeutik zu einer 
neuen "Theorie des Denkens dargestellt. Berl. 1794. Librum me- 
lius intelliget qui Aristotelem prius intellexerit. 


Cap. 1l. De Homonymis, vs. 6 de Synonymis, 11 de Pa- 
ronymis. 


141 De usu vocis ὁμώνυμος apud Aristotelem v. Trendelenburg 
Platonis de ideis et numeris doctrina ex Aristot. illustrata 
p.38 sqq., id. ad Aristot. de anima p. 334, Biese, die Philo- 
sophie des Aristoteles |] p. 50 not. 1. De cura, quam Aristo- 
teles posuerit in homonymis investizandis et exponendis ib. II 
p. 626 not. Aristot. 248 b 1 ὅσα μὴ ὁμώνυμα πάντα συμβλητά. 
oiov διὰ τί o) συμβλητὸν πότερον ὀξύτερον τὸ γραφεῖον ἢ 
6 οἶνος ἢ ἡ νήτη; ὅτι ὁμώνυμα, οὐ συμβλητά. 209223 εἰσί 
τε τῶν ὁμωνυμιῶν αἵ μὲν πολὺ ἀπέχουσαι, ai δὲ ἔχουσαί τινα 
ὁμοιότητα, αἵ δ᾽ ἐγγὺς ἢ γένει ἢ ἀναλογίᾳ, διὸ οὐ δοκοῦσιν 
ὁμωνυμίαι εἶναι οὖσαι. 1034 ἃ 22 τρόπον τινὰ πάντα γίνεται 
ἐξ ὁμωνύμου, ὥσπερ τὰ φύσει, ἢ ἐκ μέρους ὁμωνύμου, οἷον 
ἢ οἰκία ἐξ οἰκίας. ib. vs. 33 ὁμοίως δὲ καὶ τὰ φύσει συν- 
ἰστάμενα τούτοις ἔχει. τὸ μὲν γὰρ σπέρμα ποιεῖ ὥσπερ τὰ 
ἀπὸ τέχνης " ἔχει γὰρ δυνάμει τὸ εἶδος, καὶ dq? οὗ τὸ σπέρμα 
ἐστί πῶς ὁμώνυμον. Opponuntur 322b31 ὁμωνύμως et xv- 
Qícg: quare dicitur praedicari ὁμωνύμως quod praedicatur κατὰ 
συμβεβηκὸς vel παρὰ φύσιν 2453b16 xol οὐ μόνον οὕτως 
ἀλλὰ καὶ τὸ ὑγρὸν καὶ τὸ ϑερμὸν χαλκὸν λέγομεν, ὁμωνύμως 
τῷ πάϑει προσαγορεύοντες τὴν ὕλην. 

142, 4, 6 et 9 eiecimus τῆς οὐσίας post λόγος et vs. 6 κατὰ τοὔ- 
vouc: ac vs.2 quidem et 4 τῆς οὐσίας omnes codd. addunt, 
non habuerunt Andronicus Rhodius et Boethus Sidonius, An- 
dronici discipulus, retinet Porphyrius Hermini auctoritatem se- 
cutus, Dexippus et Simplicius et in suis exemplaribus invene- 
runt τῆς οὐσίας et in plerisque exstare asserunt (schol. 41b 46, 
42a6 —33): vs. 6 Porphyrius servandum censuit τῆς οὐσίας, 
reiecit lamblichus, qui in nonnullis libris etiam verba χατὰ τοὔ- 
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vogue omissa esse refert, utrumque autem in nonnullis deesse 


"Porphyrius auctor est. Syrianus lamblicho adstipulatur, Ale- 


xander Aegaeus servavit τῆς οὐσίας, omisit. κατὰ τοὔνομα, 
Simplicii vero tempore lectio vulgaris, quam etiam versio Boe- 
thiana praebet, habebat utrumque (schol. 42 b 25 — 43a 4). Ap- 
paret ex his antiquissimos interpretes ea non agnovisse, quae 
e contextu eiecimus, quamquam non defuerunt in recentiori- 
bus libris plerisque, nostrorum ne in uno quidem. Si quis autem 
vs. 2 et 4 omittat verba τῆς οὐσίας, eadem vix poterunt non 
deesse vs. 6 et 9: synonymorum enim definitio ἐκ παραλλήλου 
est definitioni homonymorum. Quod vero nostro loco factum 
est, ut lectio antiquior ne in uno quidem libro recentiori ser- 
vata sit, idem 1b9 factum esse videbimus. Ceterum tutius 
utique est delere quae olim non adiecta fuerunt, quam reci- 
pere quae omissa fuerunt, nisi alia ratio sit, qua probabile fiat 
aliquid eiectum esse e contextu. Αἱ erit fortasse qui dicat ta- 
lem rationem huic loco non deesse; Speusippus enim (schol. 
41b30) satis habuit dicere ὁ δὲ λόγος ἕτερος, ut verisimile sit 
verba τῆς οὐσίας ab iis deleta esse, qui Speusippum seque- 
rentur. Quod si concedimus, mirum certe est, quod iidem illi, 
qui τῆς οὐσίας delevisse putantur, non deleverint quod prae- 
cessit κατὰ τοὔνομα. neque enim haec verba in definitionem 
homonymorum Speusippus recepit. Saepius quidem Aristote- 
les, ut definitionem significet, dicit ὁ λόγος τῆς οὐσίας, e. δ. 
97a19, 695b 18, 1037224, aliis locis λόγος et οὐσία iuxta po- 
nuntur, ut quae idem fere significent, 1035b 26 ὁ λόγος καὶ ἡ 
οὐσία, 652b 18 τὴν γὰρ οὐσίαν ἔχει τοῦτο καὶ τὸν λόγον, vel 
alio modo coniunguntur, sicut 412b 19 αὕτη γὰρ οὐσία ὀφϑαλ- 
μοῦ ἣ κατὰ τὸν λόγον, de quo quidem usu mox videbimus, 
sed. quum λόγος, ubi ponitur nudus ab Aristotele, idem esse so- 
let quod ὁρισμός, tum maxime, ubi opponitur τῷ ὀνόματι, nu- 
dus poni solet, cf. 184 b 10 πολλὰ γὰρ περιλαμβάνει ὡς μέρη τὸ 
καϑόλου. zímovOt δὲ ταὐτὸ τοῦτο τρόπον τινὰ καὶ τὰ Óvó- 
ματα πρὸς τὸν λόγον, et quae nostro loco valde similia sunt 
101a20 ἕτερος γὰρ ὁ κατὰ τοὔνομα λόγος αὐτῶν. 148224 
συνώνυμα γὰρ ὧν εἷς ὃ κατὰ τοὔνομα λόγος: neque tamen 
quae ultimo loco adscripsimus nos moverunt, ut verba χατὰ 
τοὔνομα vs. 6 in contextum reciperemus : obstat enim et anti- 
quissimorum interpretum auctoritas et ipsa Aristotelis consue- 
tudo, qua, ubi plures definitiones proponit, non repetit quae ex 
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prima definitione facile intelliguntur de iis, quae sequuntur: cf. 
definitiones, quas tradit 16219, b6 ibique intpp., coll. quae di- 
cemis ad 16b 26. 

1.42 οἷον ζῷον, sic, ait, animal ambiguum est, quum et de homine 
praedicatur et de animali picto: nomen manet, quod intelligi- 
tur diversum est. 

1a4 dedimus ἐὰν cum edd. prioribus e codd. πε. 

Faso τὸ ξῴῳ εἶναι. Dativum non tam positum esse propter £xa- 
TÉQO, quod praecessit, quam ut eo sensu iungatur cum infini- 
tivo, quo iungere solet Aristoteles, ut significet τὴν οὐσίαν vel 
τὸ τί ἐστιν. bene notavit Trendelenbg. Rhein. Museum 1828 
p. 464, quo loco quae disputavit de hac dicendi formula vi- 
denda sunt. 

146 συνώνυμοι dicuntur species, quatenus eidem generi subie- 
ctae generis nomine appellantur, Gumposch, über die Logik 
und die logischen Schriften des Aristoteles Lpz. 1839 p. 7: ,,Boe- 
thius irrt sich gewaltig, wenn er glaubt, Gattungen und Arten 
seyen synonym... Es ist das Unterscheidende der Synonyma 
nicht, dafs sie gleichen Namen, sondern gleiche Definition ha- 
ben." n Gumposchium cadere quod in Boethium contulit 
ostendit ipse Aristoteles 123 429 συνώνυμον γὰρ τὸ γένος xal 
τὸ εἶδος: nam eodem sensu genus et species praedicari debent, 
de quibus praedicantur, cf. 124528: siquidem dicuntur συνώ- 
vvuc quae eodem nomine appellata eandem naturam habent, 
v.234a9 πᾶν γὰρ τὸ συνεχὲς τοιοῦτον ὥστ᾽ εἶναί τι συνώ- 
vvuov μεταξὺ τῶν περάτων coll. 121 3, 314 4.20 al. "Tamen 
συνώνυμα etiam ea vocantur, quae nihil nisi nomen commune 
habent, 981b 10 χατὰ μέϑεξιν γὰρ εἶναι τὰ πολλὰ (intell. τὰ 
αἰσϑητά) τῶν συνωνύμων τοῖς εἴδεσιν (alia ratio est 1006 b 18 
οὕτω ys κἂν τὸ μουσικὸν καὶ τὸ λευκὸν καὶ τὸ ἄνϑρωπος 
ἕν ἐσήμαινεν, ὥστε ἕν ἅπαντα ἔσται" συνώνυμα γάρ : nam in 
his συνώνυμα dicuntur quorum et nomen idem est et natura 
eadem, plane ut convenit definitioni propositae: dicit enim 
synonyma esse deberent musicum , album, homo, neque ta- 
men sunt synonyma, quamquam de eodem homine κατὰ τοὔνομα 
praedicantur et musicum et album et homo"): quod si aliquando 
verum est, quid est quod differunt συνώνυμα et ὁμώνυμα 
ln promtu est: ὁμώνυμος enim dicitur vox, quae ad duas res 
relata duplicem sensum admittit, συνώνυμα vocantur τὰ πρά- 
yu«cvc, quae vocabulo homonymo appellantur, Apparet inde, 
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cur vs, 1 seqq. adiectum sit κατὰ τοὔνομα: definit enim vo- 
cum et homonymiam et synonymiam., non rerum. Etiam no- 
strum sensum vocis συνώνυμος Simplicius in Aristotefe inve- 
nit (schol. 43a 13): ἐν τῷ περὶ Ποιητικῆς (imo in rhetorica) 
συνώνυμα εἶπεν εἶναι ὧν πλείω uiv và ὀνόματα, λόγος δὲ ὁ 
αὐτός. Locus, quem in mente habet, est 1405a1 λέγω δὲ κύ- 
Qué τε καὶ συνώνυμα oiov τὸ πορεύεσϑαι καὶ τὸ βαδίξειν. 
ταῦτα γὰρ ἀμφότερα καὶ κύρια καὶ συνώνυμα ἀλλήλοις. 

149 δὲ recte servavit Bkk., quamquam xci praecessit. Sic 64a12 
καὶ Qv ἦ δέ, ubi male δέ deleverunt lul, Pacius et Buhle, ni- 
hil enim frequentius apud Aristotelem, cf. 11 b 27, 12a6, 14b33, 
22214, 51a34, 55b30, 11202316 sq., 1018b34. 

1411 παρώνυμα: eodem sensu 245b 11 παρωνυμιάξοντες, alio 
201b9 ὁ δ᾽ ἀριϑμός ἐστιν Eva, πλείω καὶ móc ἄττα. ὥστ᾽ 
ἀνάγκη στῆναι ἐπὶ τὸ ἀδιαίρετον" τὰ γὰρ δύο καὶ τρία πα- 
ρώνυμα ὀνόματά ἐστιν, ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἀριϑμῶν 
ἕκαστος : unitas enim quasi fons est numerorum omnium, ἃ 
quo manant sicut a nomine τὰ παρώνυμα. 


Cap.2. Omnia aut praedicantur de aliis, aut in aliis in- 
sunt, aut et praedicantur et insunt, aut neque insunt neque 
praedicantur. 


1lal6 τῶν λεγομένων. Hegel (Geschichte d. Phil. Wke Bd. XIV 
p.403): .,λέγευν bezeichnet mehr als das blofse Sagen (quare 
Biese I p. 56 not.: ,r& λεγόμενα ist nicht das, was beliebig 
ausgesagt wird, sondern was durch den Begriff seine Bestim- 
mung erhált"). Hier ist es dem Homonymen τι. s. w. des er- 
sten Capitels entgegengesetzt", quod minime verum est: expresse 
enim dixit Aristoteles ὁμώνυμα λέγεται, συνώνυμα λέγεται, 
παρώνυμα λέγεται, quare vix probandum erit quod ille ver- 
tit τὰ λεγόμενα ,,bestimmte Begriffe": longe simplicius vide- 
tur esse quod Aristoteles dicit: ,,quaecunque pronuntiantur aut 
proferuntur coniuncta, ut orationem efficiant, aut seiuncta," Ari- 
stotelem autem ea potissimum in mente habuisse, ex quibus 
simplex enuntiatio consistat, exempla docent, quae adiecit, ne- 
que tamen video, quomodo evinci possit eum non nisi de his 
cogitavisse. ; 3 

1a20 τὰ ὄντα Hegel putat opponi roig λεγομένοις (,den sub- 
iectiven Beziehungen") dicens: ,Diese ὄντων τὰ uiv gehóren 
unter das Erste der Eintheilung (κατὰ συμπλοκήν) — item 
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Zell. (Uebersetzung des Organon. Stuttg. 1837 p. 7) cap. 2 et 3 
Aristotelem de iis agere putavit, quae κατὰ συμπλοκὴν dican- 
tur, in sequentibus vero inde a cap. 4 de iis, quae ἄνευ συμ- 
πλοχῆς : quisest vero, qui Aristotele non indignum iudicet, quod 
de compositis prius egerit quam de simplicibus, praesertim 
quum res ipsa doceat iam non de compositis sermonem esse? 
Nihil enim tradit hoc loco nisi regulas quasdam de ratione, 
quae obtineat inter singula genera eorumque differentias, inter 
ea quae praedicentur de aliis et ea quae in aliis inhaereant: quae 
quomodo connectenda sint, ut exeat oratio, ne verbo quidem si- 
gnificavit, Quod si quis non concedendum putet, cap. 2 et 3 
aliunde intrusa esse dicendum erit: nobis vero ne ea quidem 
quae leguntur 1b10 — 15 ab hoc loco videntur aliena esse, 
quae, quamquam de iis dicta sunt quae ad orationem coniun- 
cta proferuntur, tamen facile eo excusantur, quod commode 
cum iis coniungi videbantur quae praecesserunt; satis arcte 
enim cum iis cohaerent — und siud allerdings Beziehungen 
überhaupt, Solcher, die sind, für sich; also ist die Beziehung 
nicht an ihnen selbst, sondern subjectiv oder aufser ihnen. 
Alsdann von den οὖσι sagt er sogleich τῶν ὄντων τὰ uiv λέ- 
γεται καϑ' ὑποκειμένου τινός. und so gebraucht er weiter 
auch immer von den οὖσι λέγεται und setzt ihm das ἐστί 
entgegen, so dafs λέγεται von einer Gattung in der Beziehung 
auf ihr Besonderes gesetzt wird — hingegen ἐστί von einem 
Allgemeinen, das nicht Idee, sondern Einfaches ist", quare 
vertit óvrc ,Bestimmtheiten". Vides, quam vixerit Hegelius 
in distinguendo: ab Aristotele certe alienae sunt tales argutiae, 
quod ut probemus incorrupte integreque iudicanti vix operae 
pretium erit: patet enim non opponi εἶναι et λέγεσϑαι, sed 
ut copula ,,Est" non significat existentiam, ita τὰ ὄντα et 
ἐστί hoc loco non res significant quae subsistunt, sed promiscue 
(ὁμωνύμως) omnia, sive dicuntur, sive sunt, sive non sunt 
sive non dicuntur, quaecunque animo concipiuntur tanquam 
aliquid. Haec vero et εἶναι dici et λέγεσθαι sine discrimine 
apparet e. g. 43a25 τῶν ὄντων τὰ μέν ἐότι τοιαῦτα 
ὥστε... κατηγορεῖσϑαι: λέγεσθαι igitur vel χατηγορεῖ-- 
ὄϑαι et εἶναι in his non distinguuntur, non sunt enim nisi 
quatenus dicuntur, non dicuntur, nisi quatenus sunt. Eodem 
sensu, quo εἶναι et λέγεσϑαι sine discrimine ponuntur, 161331 
τὰ μὴ ὄντα opponuntur roig ἀληϑέσιν: quare Gumposch, qui 
I. 18 
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l. 1. p. 8 ,,Das Ungewóhnliche dieses λέγεσθαι erkannte auch 
unter den Neueren z. B. Hegel", rectius dixisset novum esse 
usum vocis ὄντα, quippe quae hoc loco non solum de iis in- 
telligenda sit, quae subsistant, sed etiam de omnibus, quae quo 
modo cunque praedicentur. 

Τὸ ὑποχείμενον quid significet apud Aristotelem, exposuit 
Trdlbg. ad Ar. de an. p. 324, v. eiusdem Elementa logices Aristo- 
telicae. Berol. 1842 p. 51 not., Biese I. p. 51 not. 1, p. 247 not. 3, 
Arist. 1038b 5 διχῶς ὑπόκειται ἢ τόδε τι ὄν, ὥσπερ τὸ ζῷον τοῖς 
πάϑεσιν. ἢ ὡς ἡ ὕλη τῇ ἐντελεχείᾳ (quare ἡ ἀρχὴ τῆς κινή- 
6:06, punctum, a quo motus originem habet, ut quod δυνάμει 
in se inclusum habeat motum, vocatur τὸ ὑποκείμενον τῆς xi- 
νήσεως: 109b27 ἅπαντα γὰρ sig τὸ ὑποκείμενον μέχρι τινὸς 
καὶ οἷον εἰς ὑπεῖκον προέρχεται). 19148 ἡ δ᾽ ὑποκειμένη 
φύσις ἐπιστητὴ κατ᾽ ἀναλογίαν. ὡς γὰρ πρὸς ἀνδριάντα χαλ- 
κὸς 7) πρὸς κλίνην ξύλον ἢ πρὸς τῶν ἄλλων τι τῶν ἐχόντων 
μορφὴν ἣ ὕλη καὶ τὸ ἄμορφον ἔχει πρὶν λαβεῖν τὴν uog- 
qv, οὕτως αὕτη πρὸς οὐσίαν ἔχει καὶ τὸ τόδε τι καὶ τὸ ὄν. 
1028b36 τὸ δ᾽ ὑποχείμενόν ἐστι xo9? οὗ τὰ ἄλλα λέγεται, 
ἐκεῖνο δὲ αὐτὸ μηκέτι κατ᾽ ἄλλου ... μάλιστα γὰρ δοκεῖ &i- 
vot οὐσία τὸ ὑποκείμενον πρῶτον. 1067b 18 λέγω δὲ ὑποκεί- 
μενον τὸ καταφάσει δηλούμενον, unde 190 ἃ 18 sqq. τὰ ὕπο- 
κείμενα vocat ὑπομένοντα, quibus opponuntur τὰ συμβεβηκότα, 
ut quae non consistant. Pugnare cum his videtur quod dicit 
1058223 ἡ yàg ὕλη ἀποφάσει δηλοῦται.  Difficultas tollitur 
eo, quod materia, quatenus est τὸ δυνάμει ὄν, quod nondum 
pervenit ad ἐντελέχειαν, negatio dici potest ipsius rei naturae, 
quatenus vero rei ita subiecta est, ut res esse non possit, nisi 
illa stet et maneat, affirmatione profertur. 189230 ziv δ᾽ dg- 
χὴν οὐ xo9* ὑποκειμένου δεῖ λέγεσϑαί τινος. ἔσται γὰρ ἀρχὴ 
τῆς ἀρχῆς τὸ γὰρ ὑποκείμενον ἀρχή, καὶ πρότερον δοκεῖ 
τοῦ κατηγορουμένου εἶναι. "79a" τὰ γὰρ μαϑήματα περὶ εἴδη 
ἐστίν" οὐ γὰρ καϑ'’ ὑποκειμένου τινός" εἰ γὰρ καὶ xo9" ὕπο- 
κεϊμένου τινὸς τὰ γεωμετρικά ἐστιν (ὑποκείμενα enim dicun- 
tur quaecunque scientiae subiecta esse possunt, cf. 982 423 
οὗτος yàg —intell, ó μάλιστα ἔχων τὴν καϑόλου ἐπιστήμην --- 
οἶδέ πως πάντα τὰ ὑποκείμενα), ἀλλ᾽ οὐχ 4j ys καϑ’ ὕποκει- 
μένου. 982b4 τὰ ὑποκείμενα opponuntur τοῖς πρώτοις καὶ 
αἰτίοις, dicit enim -οὐ ταῦτα (γνωρίξεται) διὰ τῶν ὑποκει- 
μένων. Cf, quae dicemus ad 19b14 et ad 4517 extr. 
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Discerimen, quod interest inter τὸ καϑ' ὑποχειμένου et τὸ 
ἐν ὑποκειμένῳ, 1241 expressit verbis: ἐν oig πέφυχε γίνεσϑαι 
ἢ ὧν κατηγορεῖται. De eo quod dicitur ἐν ὑποκειμένῳ v. 
schol. Io. Itali, quod supra dedimus e cod. Marc. ad 20. He- 
gel 1. L.: ,In einem Subjecte heifst: nicht als "Theil in ihm 
seyn, aber nicht seyn kónnen ohne ein Subject ... Man sieht, 
Aristoteles hat den Unterschied von Gattung, Allgemeinem und 
Einzelnem im Sinne". Melius hoc quam clarius. Divisit enim 
Aristoteles τὰ ὄντα in quatuor genera, quorum duo (τὰ ἐν 
ὑποκχειμένῳ xo9' ὑποχειμένου δ᾽ οὐδενός et τὰ οὔτ᾽ iv ὑπο- 
κειμένῳ οὔτε καϑ'’ ὑποκειμένου) res individuas complectuntur: 
nam hoc positum est in natura rerum singularum, ut non prae- 
dicentur de aliis (cf. 71224); reliqua duo genera complectun- 
tur universalia, quorum alia proprie dicuntur genera (τὰ καϑ'᾽ 
ὑποκειμένου ἐν ὑποκειμένῳ δ᾽ οὐδενί), alia vero, quippe quae 
et praedicentur de aliis et in natura aliorum inhaereant, non 
proprie appellantur genera: quam quidem veram mentem esse 
Aristotelis ostendunt etiam ea quae de individuis dicuntur 
b6— 9: quare dicit b8 ἔνια οὐδὲν κωλύει: ex iis enim quae 
inhaerent in aliis ἄτομα sunt quaecunque non praedicari pos- 
sunt. 

1a22 τοῦ τινός. ὁ rig, quod substantivo praeponitur, ex more 
Aristotelis significat id quod nos vocare solemus ,,concretum" : 
quare iungitur 991 ἃ ὅ ἐπὶ ταύτης καὶ τῆς τινός. Etiam omisso 
substantivo dicitur 21a31 τὸ τὺ ,tale praedicatum quodcun- 
que", 85a34 rà τινά, quod idem est atque τὰ x«9" ἕκαστα. 
Alia ratio est 1302a6 ἀδύνατον ἀπὸ τοῦ πρώτου καὶ τοῦ ἐν 
ἀρχῇ ἡμαρτημένου μὴ ἀπαντᾶν εἰς τὸ τέλος κακόν τις in qui- 
bus nihil esset quod offenderet, si verba sic collocavisset: τὸ 
τέλος sig κακόν τι. 

1425 χωρὶς εἶναι. χωρὶς opponitur τῷ ἅμα, v. quae dicemus ad 
14b24, τῷ κοινῇ 163 "21: εἴρηται καὶ κοινῇ καὶ χωρὶς περὶ 
πάντων, cf. 118411, De voce χωριστὸν v. Trdlbg. ad Ar. de 
an. p. 324 sq., ib. p. 527 sq., Biese I. p. 57 not., ib. p. 424 
not. 2, Aristot. 1028 a33 τῶν μὲν γὰρ ἄλλων κατηγορημάτων 
οὐδὲν χωριστόν. αὕτη δὲ μόνη (ἣ οὐσία). 185a31 οὐϑὲν yàg 
τῶν ἄλλων χωριστόν ἐότι παρὰ τὴν οὐσίαν" πάντα γὰρ xa 
ὑποχειμένου τῆς οὐσίας λέγεται. Cf. 311} 28 et 33. 1039a 7 
ἣ γὰρ ἐντελέχεια χωρίζει. 1048 15 τὸ δ’ ἄπειρον οὐχ οὕτω 
δυνάμει ἐστὶν ὡς ἐνεργείᾳ ἐσόμενον χωριστόν. ἀλλὰ γνώσει : 
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quare etiam 1042229 pro simplici χωριστὸν dicitur τῷ λόγῳ ᾿ 
χωριστόν. Quomodo differat τὸ χωριστὸν ab eo quod dicitur 
ἐξ ἀφαιρέσεως. v. Biese 1. p. 448 not. 1, Ritter Gesch. der 
Phil. III. p. 204 not. 1: «τὰ χωριστά, das Uebersinnliche, von 
dem Sinnlichen Abstrahirte, τὰ ἐξ ἀφαιρέσεως s. τὰ ἐν ἀφαι- 
ρέσει ὄντα, λεγόμενα, die abstracten Erscheinungsweisen, wel- 
che keine Form sind und worunter er hauptsüchlich das Ma- 
thematische versteht". Mathematica enim, ut quae non sint 
οὐσίαι, non dicuntur χωριστά, neque quidquam τῶν φϑαρτῶν : 
1039b 13, 1064433. 403b 14 τῶν δὲ μὴ χωριστῶν μέν, ἧ δὲ 
μὴ τοιούτου σώματος πάϑη καὶ ἐξ ἀφαιρέσεως, ὃ μαϑηματικός, 
4 δὲ κεχωρισμένα, ὃ πρῶτος φιλόσοφος : quamquam sensu 
minus presso χωριστὰ dici possunt τὰ μαϑηματικά: 195 "33 
διὸ καὶ χωρίζει (ὁ μαϑηματικός)" χωριστὰ γὰρ τῇ νοήσει κι- 
νήσεώς ἐστι, καὶ οὐδὲν διαφέρει, οὐδὲ γίνεται ψεῦδος χωριυ- 
ξόντων᾽ λανϑάνουσι δὲ τοῦτο ποιοῦντες καὶ οἱ τὰς ἰδέας 
λέγοντες " τὰ γὰρ φυσικὰ χωρίξουσιν ἧττον ὄντα χωριστὰ τῶν 
μαϑηματικῶν., cf. 1040b28. Alio enim sensu dicitur quod 
per se χωριστὸν vocatur, alio id quod χωριστὸν vocatur re- 
spectu habito alius rei, a qua non potest seiungi: sed hoc 
sensu vel additur aliquid, sicut 1092a 19 χωριστὰ τόπῳ, vel di- 
citur yo gi£óusvov, non χωριστόν, v. 197 b 33 μάλιστα δ᾽ ἐστὶ χω- 
Qi£óusvov (es stellt sich am reinsten dar) τὸ ἀπὸ τύχης ἐν 
toig φύσει γινομένοις, cf. 1036235. 

1b6 ἕν ἀριϑμῷ, Biesel. p. 51 not, 2, ib. p. 60 not, 2, Aristot. 
999b 33 τὸ γὰρ ἀριϑμῷ ἕν ἢ τὸ x«9' ἕκαστον λέγειν δια- 
φέρει οὐϑέν. οὕτω γὰρ λέγομεν τὸ xo9' ἕκαστον τὸ ἀριϑμῷ 
ἕν, καϑόλου δὲ τὸ ἐπὶ τούτων. 1016b31 τὰ μὲν κατ᾽ ἀριϑμόν 
ἐστιν ἕν, τὰ δὲ κατ᾽ εἶδος, τὰ δὲ κατὰ γένος, τὰ δὲ κατ᾽ dva- 
λογίαν, ἀριϑμῷ μὲν ὧν ἡ ὕλη μία, εἴδει δ᾽ ὧν ὃ λόγος εἷς, 
γένει δ᾽ ὧν τὸ αὐτὸ σχῆμα τῆς κατηγορίας, κατ᾽ ἀναλογίαν 
δὲ ὅσα ἔχει ὡς ἄλλο πρὸς ἄλλο. 103 49 ἀριϑμῷ μὲν (ταὐτὰ) 
ὧν ὀνόματα πλείω, τὸ δὲ πρᾶγμα ἕν ... εἴδει δὲ ὅσα πλείω 
ὄντα ἀδιάφορα κατὰ τὸ εἶδός ἐστι ... γένει ταὐτὰ ὅσα ὑπὸ 
ταὐτὸ γένος ἐστίν, lb. 25 εἴωϑε δὲ xol τοῦτο (τὸ ἕν ἀρυϑμῷ) 
ἀποδίδοσθαι πλεοναχῶς, κυριώτατα μὲν καὶ πρώτως ὅταν 
ὀνόματι ἢ ὅρῳ τὸ ταὐτὸν ἀποδοϑῇ ... . δεύτερον δ᾽ ὅταν τῷ 
ἰδίῳ ... τρίτον δ᾽ ὅταν ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος.  Opponitur 
etiam τὸ λόγῳ ἕν: 2024 20 τριῶν γὰρ ὄντων ἀρχῆς μέσου 
τελευτῆς, τὸ μέσον πρὸς ἑκάτερον ἄμφω ἐστί, καὶ τῷ μὲν 
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ἀριϑμῷ ἕν τῷ λόγῳ δὲ δύο. 190416 τὸ γὰρ εἴδει λέγω καὶ 
λόγῳ ταὐτόν. 401} 25 ἀριϑμῷ μὲν οὖν ἀναγκαῖον ἕν εἶναι 
καὶ τὸ αὐτὸ τοῦτο τὸ μόριον. τῷ δ᾽ εἶναι πλείω καὶ ἕτερα. 
441b24 φαίνεται γὰρ τὸ μὲν τῷ ἀριϑμῷ ἕν ἣ ψυχὴ οὐδενὶ 
ἑτέρῳ λέγειν ἀλλ᾽ ἢ τῷ ἅμα. τὸ δὲ τῷ εἴδει ἕν τῇ κρινούσῃ 
αἰσϑήσει καὶ τῷ τρόπῳ.  Opponit etiam τὸ εἴδει ἕν τῷ &vi 
ἀριϑμῷ υἱ δύναμιν ἐντελεχείᾳ : 411}}1 coll. 413b 18. Propria 
et principali significatione accipit, quum dicit 415 b 4 μηδὲν ἐν- 
δέχεσθαι τῶν φϑαρτῶν ταὐτὸ καὶ ἕν ἀριϑμῷ διαμένειν. Eo- 
᾿ dem sensu dicit ἀδιάφορον εἰ ἀδιαίρετον : 1016a18 ἀδιάφορα 
δ᾽ ὧν ἀδιαίρετον τὸ εἶδος κατὰ τὴν αἴσϑησιν, cf. 430} 14. 
Cum iis quae dicit 242b 3 γένει δ᾽ ἡ αὐτὴ κίνησις ἡ ἐν τῇ 
αὐτῇ κατηγορίᾳ τῆς οὐσίας ἢ τοῦ γένους. εἴδει δὲ xj ἐκ τοῦ 
αὐτοῦ τῷ εἴδει εἰς ταὐτὸ τῷ εἴδει, οἷον ἣ ἐκ τοῦ λευκοῦ εἰς 
τὸ μέλαν. pugnare videntur quae leguntur 1058a 18 ταὐτὰ δὲ 
τῷ εἴδει. ὅσα μὴ ἔχει ἐναντίωσιν ἄτομα ὄντα (nam ἄτομα 
hic non ita accipienda esse, vut significent τὰ ἄτομα εἴδει. docent 
quae dicit 486a 16) : conciliantur autem per ea quae habemus 
221b 12 εἰ δ’ ἐστὶν ἄτϑ᾽ B καὶ γένη ἅμα καὶ εἴδη ἐστί, δῆ- 
λον ὡς εἴδει μία ἔσται (κίνησις). ἁπλῶς δὲ μία εἴδει οὔ : 
quare sensu latiori dicit 133 }1 ταὐτόν ἐστι τῷ εἴδει ἄνϑρωπος 
καὶ ἵππος. Deiis quae sunt ἕτερα τῷ γένει v. 1024 b 10, 1054 b 28. 
1b9 uiv ante ἐστὶ in multis codd. iisque optimis aut deest aut 
defuit, etiam quae sequuntur in ed. Bkk. c9" ὑποκειμένου 
δὲ οὐδενὸς λέγεται in nonnullis omissa sunt. Aliena manu 
haec addita esse satis apertum videtur: idem enim hoc loco 
Aristoteles diceret de eodem exemplo, quod iam exposuit 1a 26, 
ipsi autem libri mss. ostendunt primum quidem intrusa esse 
verba xo" ὕποκ.... λέγεται, deinde μὲν quoque ante ἐστὶ addi- 
tum esse, quod illis verbis adiectis vix deesse posse videbatur. 


Cap. 8. Si B praedicatur de C, 4 vero de B, praedica- 
tur 4 de C; vs. 16 Diversa sunt quae diversorum generum spe- 
cies distinguunt. ] 
1b16 ἑτέρων γενῶν in aliis libris exstare, in aliis ἑτερογενῶν 

refert Philoponus (schol. 46241), Simplicius (ib. b 14) illud 
praeferendum esse monet, quod etiam Herminus et Porphy- 
rius videntur habuisse, quorum continuo facit mentionem. Idem 
habet Magentenus (v. supra schol. p. 30 extr.) et vetus in- 
terpres latinus (ed. 25. Oct. 1481 per Philippum Venetum), 
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quo Buhlius usus est. Ceterum hoc probandum esse etiam e 
vs. 20 patet, quo opponuntur τὰ ὑπ’ ἄλληλα γένη iis quae 
vs. 16 dixit ἕτερα γένη. 107b 19, qui locus nostro est simil- 
limus, Bkk. quoque ex optimis codd. recepit ἑτέρων γενῶν. 
De genere v. 1024a29 γένος λέγεται τὸ uiv ἐὰν 4 ἡ γέ- 
νεῦσις συνεχὴς τῶν τὸ εἶδος ἐχόντων τὸ αὐτό... τὸ δὲ ἀφ’ οὗ 
ἂν ὦσι πρώτου κινήσαντος εἰς τὸ εἶναι... ἔτι δὲ ὡς τὸ ἐπί- 
πεδὸον τῶν σχημάτων γένος τῶν ἐπιπέδων .. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ 
ὑποκείμενον ταῖς διαφοραῖς (quod ib. b 8 vocat ὡς ὕλη. cf. 
1058222 τὸ δὲ γένος ὕλη ov λέγεται γένος). ἔτι ὡς iv τοῖς 
λόγοις τὸ πρῶτον ἐνυπάρχον, ὃ λέγεται ἐν τῷ τί ἐστι τοῦτο 
γένος. οὗ διαφοραὶ λέγονται ab ποιότητες. 102a31 γένος δ᾽ 
ἐστὶ τὸ κατὰ πλειόνων καὶ διαφερόντων τῷ εἴδει ἐν τῷ τί 
ἐστι κατηγορούμενον (cf. 108b 23). ἐν τῷ τί ἐστι δὲ κατηγο- 
ρεῖσϑαι τὰ τοιαῦτα λεγέσϑω. ὅσα ἁρμόττει ἀποδοῦναι ἐρω-. 
τηϑέντας τί ἐστι τὸ προκείμενον : quare 1033 ἃ 4 xol τοῦτό 
ἐστι τὸ γένος εἰς ὃ πρῶτον τίϑεται. 1443] τὸ γένος ἐπὶ 
πλεῖστον πάντων λέγεται. Cic. Top. c. 7. S. 31 ,Genus est 
notio ad plures differentias pertinens. Forma (τὸ εἶδος dicit) 
est notio, cuius differentia ad caput generis et quasi fontem 
referri potest". Aristot. 998b 3 ἐκ uiv οὖν τούτων τῶν λό- 
yov οὐκ ἂν εἴησαν ei ἀρχαὶ τὰ γένη τῶν ὄντων" ἧ δ᾽ ἕκα- 
στον uiv γνωρίξομεν διὰ τῶν ὁρισμῶν, ἀρχαὶ δὲ. τὰ γένη 
τῶν ὁρισμῶν εἰσίν. ἀνάγκη καὶ τῶν δριστῶν ἀρχὰς εἶναι τὰ 
γένη. κἂν εἰ ἔστι τὴν τῶν ὄντων λαβεῖν ἐπιστήμην τὸ τῶν 
εἰδῶν λαβεῖν καϑ’ ἃ λέγονται τὰ ὄντα, τῶν γε εἰδῶν τὰ γένη 
ἀρχαί εἰσιν. 999 421 ἀλλὰ μὴν εἰ διὰ τοῦτο (intell. εἰ ἀρχὰς 
ϑετέον τὰ γένη διὰ τὸ καϑόλου κατηγορεῖσϑαι αὐτὰ καὶ κατὰ 
πάντων). τὰ μᾶλλον καϑόλου μᾶλλον θετέον ἀρχάς " ὥστε ἀρχαὶ 
τὰ πρῶτ᾽ ἂν εἴησαν γένη. Preller (Historia philosophiae graeco- 
romanae ex font. locc. contexta p. 256) ex iis quae leguntur 
999} 1 —8 praepropere colligit ,, Aristotelem aliud generale sta- 
tuendum putavisse, quod esset extra individuum" ; nam met. 
B c. 4 et 6 quaerit tantum, num exsistant genera et species 
παρὰ τὰ καϑ᾽ ἕκαστα, non affirmat: loci certe, quos adscribe- 
mus ad 2413, satis ostendent longe aliter statuisse Aristotelem 
atque Prellerus opinatus est. 1003 4 8 εἰ μὲν γὰρ καθόλου. 
οὐκ ἔσονται οὐσίαι" oDOiv γὰρ τῶν κοινῶν τόδε τι σημαί- 
νει, ἀλλὰ τοιόνδε, ἡ δ᾽ οὐσία τόδε τι» cum quibus cf. quae 
ex Aristotele de secundis substantiis adscribemus paulo infra. 
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249a22 xai σημαίνει ὃ λόγος οὗτος ὅτι τὸ γένος οὐχ ἕν τι, 
ἀλλὰ παρὰ τοῦτο λανϑάνει πολλά. 998} 22 οὐχ οἷόν τε δὲ 
τῶν ὄντων οὔτε τὸ v οὔτε τὸ ὃν εἶναι γένος. 1024b 15 οὐδὲ 
γὰρ ταῦτα (τὰ γένη τῶν κατηγοριῶν) ἀναλύεται οὔτ᾽ εἰς ἄλ- 
ληλα οὔτ᾽ εἰς ἕν τι. 

1b17 αἱ διαφοραί. 1051}7 ἐκ γὰρ τοῦ γένους καὶ τῶν διαφο- 
ρῶν τὰ εἴδη. 140428 δεῖ γὰρ τὸ μὲν γένος ἀπὸ τῶν ἄλλων 
χωρίζειν, τὴν δὲ διαφορὰν ἀπό τινος τῶν ἐν τῷ αὐτῷ γένει. 
Apparet inde διαφορὰν Aristotelem vocare (accuratius εἶδο- 
ποιὸν διαφορὰν 143b 8) quam scholastici philosophi dicebant 
differentiam specificam (cf. schol. 53b8, 16 — 24, 52b 16): 
quare dicit 153a17 κατηγορεῖται δ᾽ ἐν τῷ τί ἐστι τὰ γένη 
καὶ αἵ διαφοραί. Eodem sensu accipit 228 "29 οὐκ εἴδη κι- 
νήσεως οὐδὲ διαφοραὶ τάχος καὶ βοαδυτής, ὅτι πάσαις ἀκο- 
λουϑεῖ ταῖς διαφόροις κατ᾽ εἶδος. 145a8 xa? ὅσα ἀλλοιοῦ- 
ται τὸ ἔχον, οὐδὲν τούτων διαφορὰ ἐκείνου. Quae dicit 
122b16 οὐδεμία γὰρ διαφορὰ σημαίνει τί ἔστιν, ἀλλὰ μᾶλ- 
λον ποιόν τι (cf. 144 421) pugnare videntur cum iis quae le- 
gimus 1038a8 φανερὸν ὅτι Ó ὁρισμός ἐστιν ὁ ἐκ τῶν δια- 
φορῶν λόγος, et ib. 19 φανερὸν ὅτι ἡ τελευταία διαφορὰ ἡ 
οὐσία τοῦ πράγματος ἔσται καὶ ὁ δρισμός, coll. 998b 23 ἀνάγ- 
κη μὲν γὰρ τὰς διαφορὰς ἑκάστου γένους καὶ εἶναι καὶ 
μίαν εἶναι ἑκάστην, ἀδύνατον δὲ κατηγορεῖσϑαι ἢ τὰ εἴδη 
τοῦ γένους ἐπὶ τῶν οἰκείων διαφορῶν ἢ τὸ γένος ἄνευ τῶν 
αὐτοῦ εἰδῶν. Alterum cum altero ita conciliatur, ut diffe- 
rentia ipsa quidem non sit substantia, sed, quum rei definitio- 
nem conficiat, ipsam rei naturam exprimere recte dicatur. 
12222 δῆλον οὖν ὅτι οὐ μετέχει τοῦ γένους ἡ διαφορά. Ib. 
39 ἀεὶ γὰρ ἡ διαφορὰ ἐπ᾽ ἴσης ἢ ἐπὶ πλεῖον τοῦ εἴδους λέ- 
γεται. 1031} 19 τὸ γὰρ γένος οὐ δοκεῖ μετέχειν τῶν δίαφο- 
ρῶν. De natura differentiae videamus 1054 ἃ 32 τὰ δ᾽ ἐναντία 
διάφορα, καὶ ἡ ἐναντίωσις διαφορά τις. 1058a 7 λέγω γὰρ 
γένους διαφορὰν ἑτερότητα ἣ ἕτερον ποιεῖ τοῦτο αὐτό. ἐν- 
αντίωσις τοίνυν ἔσται αὕτη. Ib. b 1 ὅσαι μὲν ἐν τῷ λόγῳ εἰ- 
σὶν ἐναντιότητες εἴδει ποιοῦσι διαφοράν, ὅσαι δ᾽ ἐν τῷ συν- 
ειλημμένῳ τῇ ὕλῃ οὐ ποιοῦσιν. 643a24 ἔστι δ᾽ ἡ διαφορὰ 
τὸ εἶδος ἐν τῇ ὕλῃ. De iis quae dicuntur πρῶται διαφοραί 
v. Biese 1. p. 522 not. 2, Aristot. 1055 3 ἐπεὶ δὲ διαφέρειν 
ἐνδέχεται ἀλλήλων τὰ διαφέροντα πλεῖον καὶ ἔλαττον, ἔστι τις 
καὶ μεγίστη διαφορά, καὶ ταύτην λέγω ἐναντίωσιν. lb. 16 
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ὅτι uiv οὖν ἡ ἐναντιότης ἐστὶ διαφορὰ τέλειος, ἐκ τούτων 
δῆλον. 9141 πρώτη δὲ διαφορά ἐστι ξῴου, εἰς ἣν ἅπαν ξῷον 
ἐμπίπτει. ὁμοίως δὲ καὶ τῶν ἄλλων ἑκάστου. . Latius patet, 
ubi idem fere est atque τὸ εἶδος, quocum coniungitur, 205 b 32 
τόπου δὲ εἴδη καὶ διαφοραὶ τἄνω καὶ κάτω καὶ ... 1004 22 
πρῶτον οὖν ῥητέον τί ἐστι συλλογισμὸς καὶ τίνες αὐτοῦ δια- 
φοραί. 1284 41 δεῖ δὲ πρῶτον διελέσθαι πότερον ἕν τὸ γέ- 
νος ἐστὶν αὐτῆς ἢ πλείους ἔχει διαφοράς. lam supra cum 
nostro loco contulimus quae dicit 144b 14 sqq. 

1b18 οἷον τό vs πεζόν. Adiecimus οἷον e cod. B, quem quum 
in iis quae proxime sequuntur Bkk. probaverit, eundem in his 
deserere nolui, praesertim quum versio Boethiana cum eo con- 
veniat. Deletum videtur οἷον ab iis, qui animadverterent modo 
praecessisse eadem verba διαφοραὶ oiov. Nihil inusitati habere 
vocem οἷον inde patet, quod Aristoteles saepe ea ita utitur, 
ut explicet (scilicet, nempe"), non ut exempla afferat: 326a27 
τὰ μὲν γὰρ διαλύεται ῥᾳδίως, oiov τὰ μεγάλα. 266a15 τρία 
γάρ ἔστι, τὸ κινοῦν, τὸ κινούμενον, τὸ ἐν ᾧ τρίτον, ὃ χρό- 
νος. ταῦτα δὲ ἢ πάντα ἄπειρα ἢ πάντα πεπερασμένα ἢ ἔνια, 
οἷον τὰ δύο ἣ τὸ ἕν. 113a9 ἕν δ᾽ εἶναι τὸ ξῷον τὸ τερατῶ- 
δὲς ἢ πλείω συμπεφυκότα δεῖ νομίζειν κατὰ τὴν ἀρχήν, οἷον 
εἰ τοιοῦτόν ἐστιν ἣ καρδία μόριον, τὸ μὲν μίαν ἔχον καρδίαν 
ἕν ξῷον. (In his enim οἷον non est ,exempli gratia", quia 
aliud exemplum praeter cor afferri nequit: etenim cor est ἀρχὴ 
ista, de qua locutus est.) Sic etiam 69b27 oiov, quamquam 
exemplum exponit, tamen, quia idem exemplum iam comme- 
moratum est vs. 25, ut de alio sermo esse non possit, vim ex- 
plicandi habet, Praeterea cf. quae dicemus de usu vocis οἷον 
ad 4b23. — Animalia 454b 15 dividit in πλωτὰ καὶ πτηνὰ 
καὶ πεζά, item 143 "34, 746223, 711b 10. 589210 sqq. divi- 
duntur in πεζὰ et ἔνυδρα. Nostro loco τὸ δίπουν videtur ad- 
ditum esse, quo patefiat non solum de primis differentiis in- 
telligendam esse regulam, quam proposuit, sed eandem etiam 
valere in reliquis: quare, quum ne eiusdem quidem ordinis sint 
differentiae, quarum exempla attulit, quod recepimus οἷον ni- 
hil certe habebit quod offendat, Namque in eadem divisione 
14b38 omissum est τὸ δίπουν, quamquam adiicitur 143b 1, 
ut aut differentias, quae non eiusdem ordinis sint, simul enu- 
merari dicendum sit aut nihil relictum sit, nisi ut τὸ πεζὸν 
idem significare dicas, quod τὸ τετράπουν. 
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Cap. 4. Categoriarum enumeratio. 

241 Lectionem, quam habuerunt edd. priores, ἐν ἀγορᾷ, ἐν 4υ- 
κείῳ e codd, reduximus. 

2a2 τοῦ κεῖσθαι. quod, ubi categoriae recensentur, saepius ab 
Aristotele omitti iam observavimus, exemplum est 1042219 
τὰ δὲ θέσει (διαφέρει) olov οὐδὸς xal ὑπέρϑυρον" ταῦτα γὰρ 
τῷ κεῖσϑαί πως διαφέρει. Ib. 26 οὐδὸς γάρ ἐστιν 0 τι οὕτως 
κεῖται, καὶ τὸ εἶναι τὸ οὕτως αὐτὸ κεῖσϑαι σημαίνει, καὶ τὸ 
χρύσταλλον εἷναιτὸ οὕτω πεπυκνῶσϑαι. 

2a6 ἢ ἀποφάσει post λέγεται. vs. 1 ἢ ἀπόφασις ante γίνεται 
et xal ἀπόφασις ante ἤτοι omisimus codicem e secuti, qui 
solus congruit cum lectione, quam et Simplicius habuit et Am- 
monius (schol. 49b 17 — 28). Ad verba Simplicii (ed. Basil. 
1581 fol. 11 à) iam annotavit lust. Velsius: ,,Hinc itaque pa- 
tet Simplicium aliter hunc textum legisse, quam hodie in im- 
pressis exemplaribus habeatur". 

2a7 δοκεῖ Aristoteles videtur addidisse, quia non huius loci erat 
quidquam docere de enuntiatione, De re ipsa v. 16a12 et quae 
dicemus ad ἢ. 1, | 


Cap. 9. De substantia. vs. 19 Quae praedicantur, eorum et 
nomen ct definitio de aliis enuntiatur: 21 quae autem in aliis 
. inhaerent, eorum nomen aliquando praedicatur de illis. 34 De 
primis substantiis omnia aut praedicantur aut in iis inhaerent. 
201 Species magis substantia est quam genus. vs. 1ó Ecpo- 
mitur, cur individua dicantur primae substantiae et species 
magis substantiae quam genus. 22 Individuum individuo, 
species specie non magis est substantia. 29 Non est secunda 
substantia praeter species et genera. 3a'7 Substantia non 
inhaeret in aliis, 21 quamquam hoc mon proprium est sub- 
stantiae. 23 Substantiae et differentiae συνωνύμως utique 
praedicantur. 8010 Substantia per se sola consistit (τόδε τι). 
4 Substantiae nihil contrarium est. 33 Substantia, quatenus 
per se sola consistit, non dicitur magis vel minus esse sub- 
stantia. 4410 Substantiae proprium est, quod contraria in 
se suscipit (alia ratio est orationis et opinionis). 


2all de substantia v. Trdlbg. de an. p. 323 — 327, H. Rassow 
Aristotelis de notionis definitione doctrina. Berol. 1843, p. 51 — 
54, Hoc loco substantia non nisi negatione definitur. Aristot. 
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1011b23 συμβαίνει δὴ κατὰ δύο τρόπους τὴν οὐσίαν λέγε- 
σϑαι, τό 9' ὑποκείμενον ἔσχατον, ὃ μηκέτι κατ᾽ ἄλλου λέγε- 
ται, καὶ ὃ ἂν τόδε τι ὃν καὶ χωριστὸν 4 τοιοῦτον δὲ ἕκά- 
ὅτου ἣ μορφὴ καὶ τὸ εἶδος : quare iungit 379b 26, 1050a5 εἷ- 
δος καὶ οὐσίαν. 1028429 δῆλον οὖν ὅτι διὰ ταύτην κἀκεί- 
vov (τῶν ἄλλων κατηγοριῶν) ἕκαστόν ἐστιν, cf. 1854 31, quem 
locum adscripsimus ad 1a25. 1042426 ἔστι δ᾽ ἢ οὐσία τὸ Ozo- 
κείμενον. ἄλλως μὲν 5 ὕλη (quare dicit 1044a 15 ὑλικὴ οὐ- 
σία, 1049436 ὕλη καὶ οὐσία ὑλικήγ)... ἄλλως δ᾽ ὁ λόγος καὶ 
ἣ μορφή, ὃ τόδε τι ὃν τῷ λόγῳ χωριστόν ἐστιν (quare op- 
ponuntur οὐσία εἰ ὕλη 39046: ἡ δ᾽ οὐσία οὐθὲν ἄλλο ἢ ὁ λό- 
γος, cf. ib. b 17 —19. Eodem sensu οὐσία capienda est 693b 13 
τῷ δ᾽ ὄρνιϑι iv τῇ οὐσίᾳ τὸ πτητικόν ἐστιν). τρίτον δὲ τὸ 
ἐκ τούτων. cf. 414415. Quomodo triplex sensus τῆς οὐσίας, 
quem modo exposuit, conveniat cum altero loco (v. supra), quo 
non nisi duplicem agnovit, facile est ad intelligendum. Adda- 
mus 101049 οὐσίαι δὲ τρεῖς, ἡ uiv ὕλη τόδε τι οὖσα τῷ φαί- 
ψεσϑαι (ὅσα γάρ ἐστιν ἁφῇ καὶ μὴ συμφύσει. ὕλη καὶ ὕπο- 
κείμενον), ἡ δὲ φύσις τόδε τι, εἰς ἣν καὶ ἕξις τις " ἔτι τρίτη 
ἢ ἐκ τούτων ἣ xo9' ἕκαστα, οἷον Σωκχράτης ἢ Καλλίας. 
1039 21 λέγω δ᾽ ὅτι ἡ μὲν οὕτως ἐστὶν οὐσία σὺν τῇ ὕλῃ 
συνειλημμένος ὃ λόγος (quod vocare solet τὸ σύνολον, v. quae 
dicemus ad 171439), ἡ δ᾽ ὁ λόγος ὅλως. 1032b2 εἶδος δὲ λέ- 
yo τὸ τί ἦν εἶναι ἑκάστου καὶ τὴν πρώτην οὐσίαν. 1031 29 
ἢ οὐσία γάρ ἔστι τὸ εἶδος τὸ ἐνόν, ἐξ οὗ καὶ τῆς ὕλης ἡ σύν- 
οδος λέγεται οὐσία: quare iunguntur 9108 τὸ τί ἦν εἶναι 
καὶ ἡ οὐσία. 1050b2 ὥστε φανερὸν ὅτι ἡ οὐσία καὶ τὸ εἶδος 
ἐνέργειά ἐστιν. De coniunctione τῆς οὐσίας et τοῦ τί ἐστιν 
v. Trdlbg. de an. p. 192. Tam clarum erit, quomodo fieri pos- 
sit, ut οὐσία idem significet, quod definitio: 96b 10 εἰ τοίνυν 
μηδενὶ ὑπάρχει ἄλλῳ ἢ ταῖς ἀτόμοις τριάσι. τοῦτ᾽ Qv εἴη τὸ 
τριάδι εἶναι. ὑποκείσϑω γὰρ καὶ τοῦτο, ἡ οὐσία ἡ ἑκάστου 
εἶναι ἡ ἐπὶ ταῖς ἀτόμοις ἔσχατος τοιαύτη κατηγορία. 19}. a33 
τὰ δὴ τοιαῦτα (τὰ ἐπὶ πλέον ὑπάρχοντα) ληπτέον μέχρι τού- 
του, ἕως τοσαῦτα ληφϑῇ πρῶτον, ὧν ἕκαστον μὲν ἐπὶ πλεῖον 
ὑπάρξει, ἅπαντα δὲ μὴ ἐπὶ πλέον. ταύτην γὰρ ἀνάγκη οὐσίαν 
εἶναι τοῦ πράγματος. 92b 12 δι’ ἀποδείξεώς φαμὲν ἀναγκαῖον 
εἶναι δείκχνυσϑαι ἅπαν ὅτι ἔστιν. εἰ μὴ οὐσία εἴη. τὸ δ᾽ εἷ- 
ναι οὐκ οὐσία οὐδενί" οὐ γὰρ γένος τὸ ὄν. De coel. 298a29 
de iis quae ib. b3 vocantur φυσικαὶ οὐσίαν haec habemus: 
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λέγω δ᾽ οὐσίας uiv vd τε ἁπλᾶ σώματα, olov πῦρ καὶ γῆν 
καὶ τὰ σύστοιχα τούτοις καὶ ὅσα ἐκ τούτων, οἷον τόν τε σύν- 
ολον οὐρανὸν καὶ τὰ μόρια αὐτοῦ καὶ πάλιν τά τε ζῷα καὶ 
τὰ φυτὰ καὶ τὰ μόρια τούτων. Etiam quae leguntur 318b35 
τὴν ὕλην διαφέρειν ἢ τῷ οὐσίαν εἶναι ἢ τῷ μή facile intel- 
ligentur collatis iis quae praecesserunt , μᾶλλον τόδε τι καὶ εἷ- 
δὸς ταῦτα (πνεῦμα καὶ ἀὴρ) τῆς γῆς. — Georg. Pachymeres 
(epit. log. Oxon. 1666. p. 22.) de nostro loco haec habet: ταῦτα 
δέ φησι διὰ Πλάτωνα μᾶλλον οὐσίαν καὶ πρώτην τὰς ἰδέας 
λέγοντα, ἅ ἐστι τὰ γένη καὶ τὰ εἴδη. — De ratione, quae ob- 
linet inter οὐσίαν, φύσιν, γένεσιν, v. Trdlbg. de an. p. 188. 
Aristot. 641a26 τῆς φύσεως διχῶς λεγομένης καὶ οὔσης τῆς 
μὲν ὡς ὕλης τῆς δ᾽ ὡς οὐσίας... 1015414 7 πρώτη φύσις 
καὶ κυρίως λεγομένη ἐστὶν ἡ οὐσία ἣ τῶν ἐχόντων ἀρχὴν κι- 
νήσεως ἐν αὐτοῖς ἧ αὐτά" ἣ γὰρ ὕλη τῷ ταύτης δεχτικὴ εἷ- 
ναι λέγεται φύσις καὶ αἵ γενέσεις καὶ τὸ φύεσϑαν τῷ ἀπὸ 
ταύτης εἶναι κινήσεις. θ40418 5 γὰρ γένεσις ἕνεκα τῆς οὐ- 
δίας ἐστίν, ἀλλ᾽ οὐχ ἡ οὐσία ἕνεκα τῆς γενέσεως, οἵ. 338 b 7. 
10771419 τὸ γὰρ ἀτελὲς μέγεϑος γενέσει μὲν πρότερόν ἐστι, 
τῇ οὐσίᾳ δ᾽ ὕστερον. 646a25 ἐναντίως ἐπὶ τῆς γενέσεως ἔχει 
καὶ τῆς οὐσίας" τὰ γὰρ ὕστερα τῇ γενέσει πρότερα τὴν φύσιν 
ἐστίν. 1343a13 οὗ δὲ ἕνεκα ἕκαστον ἔστι καὶ γέγονε, καὶ ἣ 
οὐσία τυγχάνει αὕτη οὖσα. Ponitur etiam vox οὐσία ita, ut 
nihil significet nisi ipsam rem, cuius est οὐσία : 693 06 τῶν 
γὰρ ἐναίμων ἡ τοῦ ὄρνιϑος οὐσία. Sic etiam γένος et φύ- 
σις ponuntur, ut nullam fere vim habeant: 716a 15 τὴν τῆς 
γῆς φύσιν ὡς ϑῆλυ καὶ μητέρα νομίξουσιν. 618 428 (τὰ pa- 
λάκια καὶ μαλακόστρακα) τὴν τῶν σπλάγχνων ἅπαθαν οὐκ 
ἔχει φύσιν. lb. 31 ἐξ οὗ γὰρ συνέστηκεν fj τῶν σπλάγχνων 
φύσις, cf. 183} 35 τὴν τῶν τριχῶν φύσιν. 690b8 τὸ δὲ τῶν 
ὀνύχων γένος διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν καὶ ἐπὶ τῶν χειρῶν ἔχου- 
σιν. 516226 ἐν δὲ ταῖς σιαγόσιν ἔνεστι τὸ τῶν ὀδόντων γέ- 
vog. ldem est 359b 13 στυπτηρίας γὰρ καὶ κονίας καὶ τῶν 
ἄλλων τῶν τοιούτων γίνεται πλήρης δυ νάμεῶν; cf. 116430, 
de coel. 297 b 15 φανερὸν ὅτι σφαιροειδὴς ἣ γένεσις αὐνῆς 
(τῆς γῆς). — Cur ἡ οὐσία prima sit categoriarum, pluribus lo- 
cis exponit; v. quem supra habuimus 185231, deinde 190234 
καὶ yàg ποσὸν καὶ ποιὸν καὶ πρὸς ἕτερον καὶ ποτὲ καὶ ποῦ 
γίνεται ὑποχειμένου τινὸς διὰ τὸ μόνην τὴν οὐσίαν μηϑενὸς 
κατ᾽ ἄλλου λέγεσϑαι ὑποκειμένου, τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα κατὰ τῆς 
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οὐσίας. 3l11b9 ᾧ δὲ μὴ ὑπάρχει οὐσία μηδὲ τόδε δῆλον ὡς 
οὐδὲ τῶν ἄλλων οὐδεμία κατηγοριῶν. 1038}28 οὔτε λόγῳ 
"y&o οὔτε χρόνῳ οὔτε «γενέσει οἷόν τε τὰ πάϑη τῆς οὐσίας 
εἶναι πρότερα. ἔσται γὰρ χωριστά, cf. 1088 ἢ 4: quare omni- 
bus categoriis, ut τοῖς συμβεβηκόσι (v. Biese I. p. 82 not. 5) 
opponitur ἡ οὐσία: 73b" ἡ δ᾽ οὐσία καὶ ὅσα τόδε τι σημαί- 
νει οὐχ ἕτερόν τι ὄντα ἐστὶν ὕπερ ἐστίν. τὰ μὲν δὴ μὴ xo? 
ὑποκειμένου xc9' αὑτὰ λέγω, τὰ δὲ xa ὑποκειμένου συμ- 
βεβηκότα, cf. 83 ἃ 34 seqq.; τοῖς xo9" αὑτὸ συμβεβηκόσιν op- 
ponitur ἡ οὐσία 193 "27. 203b33. Non componi οὐσίαν ne- 
que ἐξ οὐσιῶν neque ἐκ μὴ οὐσιῶν edocemur 104] ἃ 4 ὅτι 
μὲν οὖν οὔτε τῶν καϑόλου λεγομένων οὐϑὲν οὐσία, οὔτ᾽ 
ἐστὶν οὐσία οὐδεμία ἐξ οὐσιῶν δῆλον. 1088 "8 ἄτοπον οὖν, 
μᾶλλον δὲ ἀδύνατον, τὸ οὐσίας μὴ οὐσίαν ποιεῖν στοιχεῖον 
«0i πρότερον. 218a2 τὸ δ᾽ ἐκ μὴ ὄντων συγκείμενον ἀδύ- 
vorov Qv εἶναι δόξειε μετέχειν οὐσίας. "Tamen de partibus 
substantiae loquitur in Categoriis, e. g. 3a29: quae quidem 
difficultas tollitur observato discrimine, quod mox indicabimus : 
causa in eo est, quod in Categoriis non de ipsa rerum natura 
et veritate exponit, sed res tales capit, quales apparent in com- 
muni vita homini philosophia non imbuto, unde fit, ut in Ca- 
tegoriis alia sit πρώτη οὐσία atque in prima philosophia: illa 
| enim partes habet, haec vero non componitur ex partibus. 
Ubi singulae categoriae enumerantur, saepius ví ἐστι ponitur 
pro οὐσίᾳ, e. δ. 1054a15, 83b 21, 103b22: apparet autem ex 
iis quae dicit 103b 27 seqq., τὸ ví ἐστι significare posse cate- 
goriam quamcunque. — Et quae sensibus subiecta sunt (quae 
1059b 8, 1063222, de coel. 269b13 vocantur τὰ δεῦρο ; 
1059b26, 1143233 τὰ ἔσχατα: quare coniungitur 451 426 τῷ 
ἀτόμῳ καὶ ἐσχάτῳ, v. Zell. ad Ethic. Nicomach. VI, 8, 2; 
1077a21 τὰ ἐνταῦϑα) πρῶται οὐσίαι dicuntur ut in Catego- 
riis e£ quae a sensibus quam maxime remota sunt, v. quae su- 
pra habuimus 1032b2 coll. 23224 et 1037228, b3 λέγω δὲ 
πρώτην ἣ μὴ λέγεται τῷ ἄλλο iv ἄλλῳ εἶναι καὶ ὑποκειμένῳ 
ὡς ὕλη. Quomodo hoc fieri possit, patebit e duplici sensu vo- 
cis πρῶτος, quem explicabimus ad 7102], 
2a15 δεύτεραι οὐσίαι. Has ne οὐσίας quidem appellandas esse 
docet 1035 b 29 καϑόλου δ᾽ οὐκ ἔστιν οὐσία, ἀλλὰ σύνολόν τι 
ἐκ τουδὶ τοῦ λόγου καὶ τησδὶ τῆς ὕλης ὡς καϑόλου. 161} 38 
γεννᾷ δὲ καὶ τὸ καϑ’ ἕκαστον καὶ τὸ γένος, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ 
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καϑ' ἕκαστον" τοῦτο yàg ἡ οὐσία. 644224 οὐσίαι μέν εἶσι 
τὰ ἔσχατα εἴδη, ταῦτα δὲ κατὰ τὸ εἶδος ἀδιάφορα, οἷον Σω-, 
χράτης Κορίσκος, quibus opponuntur in seqq. τὰ καϑόλου. 
119a8 φανερὸν οὖν ὅτι οὐ δοτέον τόδε τι εἶναι τὸ κοινῇ 
κατηγορούμενον ἐπὶ πᾶσιν, ἀλλ᾽ ἤτοι ποιὸν ἢ πρός τι ἢ πο- 
σὸν ἢ τῶν τοιούτων τι σημαίνειν, cf. 3018 seqq. Inde vide- 
tur explicandum quod dubitavit Trdibg. de an. p. 327. Dicit enim 
Aristoteles 1028 b 34 λέγεται δ᾽ ἡ οὐσία, εἰ μὴ πλεοναχῶς, ἀλλ᾽ 
ἐν τέτταρσί γε μάλιστα. καὶ γὰρ τὸ τί ἦν εἶναι καὶ τὸ καϑό- 
λου καὶ τὸ γένος οὐσία δοκεῖ εἶναι ἑκάστου καὶ τέταρτον 
τούτων τὸ ὑποχείμενον. Quadruplex hoc loco dicitur οὐσία, 
quüm iis locis, quos supra adscripsimus, triplex sit. Caute au- 
tem dixit λέγεται et Óoxsi, non ἔστε: revera enim ἡ δευτέρα 
οὐσία (τὸ καϑόλου καὶ τὸ γένος) non est οὐσία, tertiam vero 
οὐσίαν, quam 1043a18 et 28 τὴν τρίτην vocat xol τὴν ἐκ 
τούτων (ἐξ ὕλης intell. καὶ εἴδους). non nominavit, quia non nisi 
earum mentionem faceret, quae ab omnibus vocari solerent οὐσίαι. 
Comprobatur quod diximus coll. 1138b2 λέγεται δ᾽ ὥσπερ τὸ 
ὑποκείμενον οὐσία εἶναι καὶ τὸ τί ἦν εἶναι καὶ τὸ ἐκ τού- 
τῶν καὶ τὸ καϑόλου. περὶ μὲν οὖν τοῖν δυοῖν εἴρηται... 
δοχεῖ δὲ καὶ τὸ καϑόλου αἴτιόν τισιν εἶναι μάλιστα καὶ εἶναι 
ἀρχὴ τὸ καϑόλου - διὸ ἐπέλθωμεν καὶ περὶ τούτου. Ib. 85 φα- 
ψερὸν ὅτι οὐθὲν τῶν καϑόλου ὑπαρχόντων οὐσία ἐστί, καὶ 
ὅτι οὐϑὲν σημαίνει τῶν κοινῇ κατηγορουμένων τόδε τι, ἀλλὰ 
τοιόνδε. 

24 20 Hegel (l. c. p. 407) : ,, Vom Untergeordneten wird Name und 
Verháltnifs (λόγος, Gattung) des Allgemeinen praedicirt" ; τὸ 
καὶ τοὔνομα καὶ τὸν λόγον κατηγορεῖσθαι est quod vocare 
solet τὸ ἐν τῷ τί ἐστι κατηγορεῖσθαι. 1226 πάντα γὰρ τὰ 
ἐπάνω γένη κατηγορεῖσϑαι δεῖ τοῦ εἴδους ἐν τῷ τί ἐστιν, οἵ. 
1024 32. quem locum adscripsimus ad 1b16. Idem etiam nude 
appellatur χατηγορεῖσθαν sensu proprio 83al4 εἰ δὴ δεῖ vo- 
μοϑετῆσαι, ἔστω τὸ οὕτω λέγειν κατηγορεῖν, τὸ δ᾽ ἐκείνως (si no- 
men quidem praedicatur, res vero, quam significat, non praedi- 
catur) ἤτοι μηδαμῶς κατηγορεῖν, ἢ κατηγορεῖν μὲν μὴ ἁπλῶς, 
κατὰ συμβεβηκὸς δὲ κατηγορεῖν. --- Dicit Aristoteles et κατηγο- 
ρεῖσϑαι τινὸς et κατὰ τινὸς et ἐπὶ τινὸς (122a 31, 2429: 121b 8 
ἐπ’ ἴσων λέγεται) εἰ περὶ τινὸς (1074 25) εἰ ἐπὶ τινί (11929) : 
quare 9994 7, 1000a 1 τὸ ἐπὶ τούτων idem est quod τὸ γένος 
vel τὸ χατηγορούμενον, 81b 31 τὸ δὲ καϑόλου καὶ ἐπὶ πᾶσιν. 
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2426 xal ζῷον ante ὥστε omisimus optimos codices secuti, 

2b6 Quae in nostris codd. adiiciuntur, ea iam Simplicius habuit, 
v. schol. 51b38. 

201 μᾶλλον οὐσία alio sensu occurrit 318b 15 ἧς μὲν γὰρ μᾶλ- 
λον «ei διαφοραὶ τόδε τι σημαίνουσι, μᾶλλον οὐσία, ἧς δὲ 
στέρησιν, μὴ ὃν. οἷον τὸ μὲν ϑερμὸν κατηγορία τις καὶ εἷ- 
δος, ἡ δὲ ψυχρότης στέρησις. 

2911 ἐν ταύταις dedimus cum edd. prioribus. — ὡς δέ γε... 
ut ad primas substantias omnia referuntur (nam aut de iis prae- 
dicantur aut in iis insunt), sic genera referuntur ad species; 
non consistunt enim nisi per has. 

2b22 αὐτῶν δὲ rÀOv...ea dicit, quae appellare solet τὰ ἄτομα 
τῷ εἴδει 5. κατ᾽ εἶδος. cf. 96b 16. 

2b29 Hegel 1. c.: ,,Auch sind die Arten und Gattungen vor dem 
Uebrigen (Eigenschaften, Accidenzen)" (imo, sola e reliquis) 
»zweite Substanzen zu nennen; der Begriff Mensch vor dem, 
dafs er weifs ist oder lüuft". De reliquis categoriis aliquid 
adiicere non dignatus est Hegelius, neque quid eum moverit, 
ut silentio eas praeterierit, nos scire voluit. 

2033 Verba καὶ... ἀποδιδούς suspicionem movent: est enim alie- 
num ab hoc loco, quod species magis quam genus individui 
naturam exprimit, si quidem id agitur, ut ostendatur species et 
genera sola ex omnibus, quae praedicentur, primae substantiae 
naturam posse exprimere: utrum ei propius sit, iam exposuit: 
quare e vs. 11 ista verba repetita videntur. Ceterum quinque 
versibus septies occurrere verbum ἀποδίδωμι haud parvam neg- 
ligentiam prodit, qua fortasse etiam ista repetitio satis excu- 
sari poterit. Similis negligentia inest in repetitione verborum 
ἴσον vs καὶ GviGov 6a26 — 35. 

3a3 τὰ λοιπὰ πάντα exceptis primis substantiis complectuntur 
omnia, quae neque species sunt neque genera eorum, de qui- 
bus praedicantur, sed συμβεβηκότα καὶ ἀλλοτρίως ἀποδεδο- 
μένα, cf. 2b35. Sic ,,grammaticus" ef, de individuo (quodam 
homine) praedicatur et de specie (homine universo) et de ge- 
nere (animali). 

3a10 Secundas substantias non inhaerere in aliis duobus mo- 
dis probat, tum exemplis propositis, quibus hoc sua sponte 
appareat (φανερὸν μὲν καὶ οὕτως), tum (v. 15) diversa expo- 
sita ratione, qua secundae substantiae et qua quae in aliis in- 
haereant praedicentur. 
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3a21 Articulum ante οὐσίας et vs. 27 ante ἀνθρώπου omisimus. 
Ne quis putet addendum esse τῆς vs. 21, quia in eadem locu- 
tione adiectum sit 3b 28, adscribamus quaedam exempla, unde 
appareat legem quandam et regulam vix posse constitui, ex 
qua, num articulus in his vel adiiciendus sit vel omittendus, 
diiudicari possit, 407a8 ταῦτα δὲ τὸ ἐφεξῆς ἕν, ὡς ἀριϑμός, 
ἀλλ᾽ οὐχ ὡς τὸ μέγεϑος. 185b2 ὁ γὰρ τοῦ ἀπείρου λόγος 
τῷ ποσῷ προσχρῆται, ἀλλ᾽ οὐχ οὐσίᾳ οὐδὲ τῷ ποιῷ. "76628 
οὔϑ᾽ ἡ ὄψις ἄνευ ὀρθαλμῶν, οὔτ᾽ ὀφθαλμὸς τελειοῦται ἄνευ 
ὄψεως. 4411 ἕν ἀριϑμῷ, quamquam ib. 14 seq. ἕν τῷ ἀρι- 
ϑμῷ. 591036 ὁ δὲ ἄνθρωπος ὑγρᾷ μᾶλλον (τροφῇ χρῆται) 
ἢ τῇ ξηρᾷ, cf. ib. 38, 1283 8 ἡ μὲν (πολιτεία διαφέρει) τῷ 
διὰ πλουσίων, ἣ δὲ τῷ διὰ τῶν σπουδαίων ἀνδρῶν εἶναι. 
Articuli omissi exempla, quae nostro loco prae ceteris conve- 
nire videntur, collezimus haec: 987a18 αὐτὸ τὸ ἕν οὐσίαν εἷ- 
ναι (φήϑησαν) τούτων ὧν κατηγοροῦνται, διὸ καὶ ἀριϑμὸν 
εἶναι τὴν οὐσίαν ἁπάντων. 981 18 οὐ γὰρ ἄνϑρωπον ὑγιά- 
ξει 6 ἰατρεύων. .. ἀλλὰ Καλλίαν. 915b3 ἀνάγκη καὶ τὴν 
γραμμὴν τοιαύτην εἶναι, ἣ ἴσον διαιρεῖ τὸν τόπον ἔνϑεν καὶ 
ἔνϑεν" τοιαύτη δέ ἐστιν εὐθεῖα. 658b2 τὴν «δὲ κεφαλὴν ἄν- 
ϑρωπός ἔστι τῶν ξῴων δασύτατον. Aliis locis melius abes- 
set articulus: 8120 4 et 815 b9 διὰ τί τοῖς μεϑύουσιν ἐνίοτε 
πολλὰ φαίνεται τὸ ἕν ὁρῶσιν, quae si conferantur eum 958 b 15, 
959a10, 13, 16, τὸ £v, quod additum est 958225, non recte 
delendum putavisse Bkkum apparebit. Praeterea de adie- - 
cto articulo cf. 227b2 τοῖς ποίοις ἕκαστον τούτων ὑπάρχει 
εἴρηται. Idem fere est 226b 20. 952b20 τὸν κλέψαντα ταῖς 
μείξοσι ζημίαις ἐκόλασε τῶν ἐξ οἰκίας τινὸς ἀφελομένων. 
83526 ὅσῳ γὰρ ἂν ὀξύτερος γένηται ὃ ῥόμβος, ἡ uiv διά- 
μέτρος ἢ ἐλάττων γίνεται, ἡ δὲ ΒΓ μείζων, quem locum cor- 
ruptum esse satis apertum videtur: bene habebunt omnia, 
si scribimus διάμετρος 4421] ἐλάττων: 901b32 verborum col- 
locatio effecit, ut articulus adiici deberet: διὰ τὴν τραχύτητα 
προσπίπτουσα ἡ φωνὴ οὐ πρὸς λεῖον τὸ ἔδαφος ἧττον γίνε- 
ται μία. ldem est 1283b 11 τίνα δεῖ διελεῖν τὸν τρόπον, cf. 
9aló τῶν ἐν αὑτοῖς μορίων. 

8829 Monet ne quis partes substantiae (de quibus v. Biese 1. 
p. 98 not. 2) — manus hominis dicit, pedes, alia — inhaerere 
putet in ea, quia quae inhaereant (ὡς ἐν ὑποκειμένῳ) sua 
sponte et per se non consistant: quare qui partes in substantia 
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inhaerere putat, is substantias eas esse negare debebit: neque 
enim eo sensu accepimus τὰ ἐν ὑποχειμένῳ (1224), ut partes 
sint. 

3233 ταῖς οὐσίαις, intell. ταῖς δευτέραις : primae enim omnino 
non praedicantur (vs. 36). 

3a34 ἀπὸ τούτων, Bkk. ἀπ’ αὐτῶν: quo iure, patebit toto loco 
exposito. Quae praedicantur συνωνύμως, eorum et nomina et 
definitiones praedicantur de iisdem (v. 109b 6 πάντα συνωνύ- 
μῶς τὰ γένη τῶν εἰδῶν κατηγορεῖται" καὶ γὰρ τοὔνομα καὶ 
τὸν λόγον ἐπιδέχεται τῶν γενῶν τὰ εἴδη): duae sunt igitur 
argumentationis partes : una (vs. 34 — b2) probatur nomina prae- 
dicari, altera (b2 — 7) definitiones quoque praedicari. Prior 

* pars dividitur: nam et substantiae nomen (vs. 34 — 39) et dif- 
ferentiae nomen (b 1sq.) de iisdem praedicari ostendendum est. 
lam si legimus αὐτῶν vs. 34, hoc et de substantiis et de dif- 
ferentiis dictum erit, si τούτων, de substantiis solis. Utrum- 
que locum habere posse apparet, sed alterum videtur prae- 
ferendum esse, non tam quia melioribus argumentis defendi 
possit (perpendenti enim aequalia fere apparebunt utraque) 
quam propter. librorum. et mss, et edd. auctoritatem.  Prae- 
terea lectio ὠπὸ τούτων maiorem difficultatem videtur habere, 
dz? αὐτῶν vero propter alterum ἀπ’ αὐτῶν, quod praecessit, 
mendo similius est. 

3a36 Excipit primam substantiam, a qua nulla categoria deriva- 
tur s. a qua nihil fluit, quod praedicari possit: nam ne ipsa 
quidem praedicatur. 

3b1 et 6 servavimus quod, habuerunt edd. priores. Vs. 5 ipsa 
lectionis diversitas πάντα aliunde intrusum esse nobis persuasit, 

3b'7 Utraque argumentationis parte confecta colligit ex ambabus. 

3b10 Quatenus ἡ οὐσία sola dicatur τόδε vi, ostendit 1049 ἃ 28 
τούτῳ γὰρ διαφέρει τὸ καϑόλου καὶ τὸ ὑποκείμενον τῷ εἶναι 
τόδε τι 3) μὴ εἶναι. 161} 35 (τὸ γινόμενον) τόδε τι καὶ τοῦϑ᾽ 
ἢ οὐσία: quare coniungitur 416b 13, 1060b1 τόδε τι καὶ οὐ- 
σία, ib. 21 opponuntur τὸ τοιόνδε (τὸ καϑόλου) εἰ τόδε vi, 
cf. 434a 16 — 19, Biese I. p. 62 not. 2 et 3. Verbo quidem la- 
tius patere videtur τὸ τόδε τι quam ἡ οὐσία, quare dicit 73b 7 
ἢ δ᾽ οὐσία καὶ ὅσα τόδε τι σημαίνει, re vera idem est, Cete- 
rum cf. quae de simili locutione ὅπερ τι dicemus ad 49 ἃ 18. 

3b13 τῶν δὲ scripsimus pro ἐπὶ δὲ τῶν : solet enim Aristoteles 
praepositionem, quae praecessit, non repetere, v. Zellii comm. 
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ad Ethic. Nicomach. p. 442: quare ἐπὶ δὲ τῶν correctionis spe- 
ciem habet: 1316219 zAsovéxig γὰρ εἰς τὴν ἐναντίαν μετα- 
βάλλουσι πᾶσαι αἵ πολιτεῖαι ἢ τὴν σύνεγγυς. 1334} 21 ἕνεκα 
μέντοι τοῦ νοῦ τὴν (ἐπιμέλειαν ἀναγκαῖον εἶναι) τῆς ὀρέξεως 
τὴν δὲ τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς. 940b16 διὰ τὸ αὐτὸ O καὶ 
οἵ εὔριποι ῥέουσιν, cf. 6920 20, 421a περὶ δὲ ὀσμῆς καὶ 
ὀσφραντοῦ ἧττον εὐδιόριστόν ἐστι τῶν εἰρημένων. 3490 ἢ 
πάντας (ποταμοὺς) ἐκ μιᾶς (κοιλίας ῥεῖν) ἢ ἄλλον ἄλλης, 
cf. 187a14. 161a27 οὐδὲ δι’ ἀληϑῶν ἀεὶ ἀλλ᾽ ἐνίοτε καὶ 
ψευδῶν. ló9a5 ὅταν δ᾽ ἦ πρὸς τὸ ἀξίωμα καὶ τὴν πρότασιν 
μεῖξον ἔργον διαλεγῆναν ἢ τὴν ϑέσιν. 1219} πλείους δ᾽ ἤδη 
χαλεπὸν ἠκριβῶσϑαι πρὸς πᾶσαν ἀρετήν, ἀλλὰ μάλιστα τὴν 
πολεμικήν, h.e. πρὸς τὴν πολεμικὴν πλείους ἠκριβῶσϑαι ἐν- 
δέχεται, quod ex praecedentibus repetendum esse apparet. 

3b22 ποιεῖται. Subiectum omissum est, quae quidem omissio 
satis frequens est apud Aristotelem, v. Zell. ad Ethic. Nic. IIT, 
1. 6. Aristot. θῦὅ41 et 17b2, 66226, 70b30. Ut τὶς omitti- 
tur, sic etiam TL non adiici ubi minus accurate loquitur obser- 
vavit Trdlbg. Elem. logices p. 71. Sic subiectum orationis 
omissum est 11a 16. 

3b24, v. 189a29 οὐθενὸς γὰρ ὁρῶμεν τῶν ὄντων οὐσίαν 
τἀναντία, cf.ib. 33. 22510 κατ᾽ οὐσίαν δ᾽ οὐκ ἔστι κίνησις 
διὰ τὸ μηδὲν εἶναι οὐσίᾳ τῶν ὄντων ἐναντίον. οὐδὲ δὴ τῷ 
πρός τι. 

3b26 ἢ τῷ τινὶ ξῴῳ videntur adiecta esse ex analogia versus 
sequentis, quod etiam eo vel magis fit verisimile, quod verba 
ó τὶς vel τὸ τὶ, quibus individuum significare Aristotelem su- 
pra notavimus, non coniungi solent nisi cum εἴδει ἀτόμῳ : 
quare et rectius dicitur et Aristotelis stilo magis conveniens ó 
zig ἄνϑρωπος quam τὸ τὶ ζῷον. genus enim (τὸ ζῷον) longius 
remotum est ab individuo quam species individua (ἄνϑρωπος): 
neque tamen optimorum codicum auctoritati fidem habere no- 
lnimus, 

3b30 εἰ μή τις ... quem refutabit infra 5b 14 sqq. 

3b36 ἀλλ᾽ ὅτι ἑκάστη ... natura substantiae gradum non admit- 
tit: id ipsum quod est substantia neque augetur neque minui- 
tur, Nemo erit, opinor, qui cum hoc loco pugnare putet quae 
dicit 138a1 τοῦ μᾶλλον πυρὸς εἴη Qv ἴδιον τὸ μᾶλλον ἄνω 
φέρεσϑαι κατὰ φύσιν. Nam μᾶλλον πῦρ h. l non dixit quasi 
aliquid re vera esse possit vel magis ignis vel minus, sed non 

I. 19 
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dixit nisi exempli gratia: neque tamen alienum est a stilo Ari- 
stotelis, ut dicat μᾶλλον πῦρ id quod ignis naturam et speciem 
magis referat quam aliud, e. g. φλὸξ μᾶλλον πῦρ ἢ τέφρα. 
Simile est quod habemus 932b 2 πυχνότερον ἡ ϑάλαττα xol 
μᾶλλον σῶμα, quod eo excusatur, quod σῶμα h. l. idem est 
quod στερεόν τι, cf. 438a 18 ἐν τοῖς πάμπαν ἐμβρύοις. 

3b337 αὕτη, edd. priores ἡ αὐτή, quamquam Iul. Pacius vertit 
ac si legisset αὕτη, quod et sensus postulat et codices prae- 
bent. 

4a8 οὐσία omnes codd. praebent et Aristotelis usus loquendi 
confirmat: 192 b 33 ἔστι πάντα ταῦτα οὐσία. 1011 b 13 ἅπαντα 
δὲ ταῦτα λέγεται οὐσία. 919b 3 αἱ δὲ πράξεις ἤϑους σημασία 
ἐστίν. 920 « αὶ διὰ τί οἵ ῥυϑμοὶ καὶ τὰ μέλη φωνὴ οὖσα ἦϑε- 
σιν ἔοικεν, οἵ δὲ χυμοὶ οὔ; 811b 13 σημεῖον δὲ τῶν εἰρημέ- 
νῶν ἐστὶν αἱ γινόμεναι βοήϑειαι. 1308216 ἔστι γὰρ ὥσπερ 
δῆμος ἤδη oí ὅμοιοι. Alia ratio est ubi numerus pluralis non 
poterat non poni: 50626 τὸ διάζωμα ὃ καλοῦνται φρένες. 
8ῦὅ3 ἃ 21 ὁ σφὴν δύο μοχλοί εἰσιν. 

4411 δεκτικὸν dicitur (v. 12.4.30) τὸ ἐν ᾧ πέφυκεν ὑπάρχειν τι 
vel ὃ καὶ ὅτε πέφυκεν ἔχειν. Hoc igitur sensu 226b 15 τὴν 
ἠρεμίαν vocat στέρησιν τοῦ δεκτικοῦ. h. e. στέρησιν τοῦ κι- 
νεῖσϑαι πεφυκότος. 433b28 ἀεὶ γὰρ τὰ ἐναντία... ἐν τῷ 
αὐτῷ δεχτικῷ φαίνεται γινόμενα. 414 410 ἡ μὲν ἐπιστήμη τε 
καὶ ὑγίεια μορφὴ καὶ εἶδός τι καὶ λόγος καὶ οἷον ἐνέργεια 
τοῦ δεκτικοῦ, ἡ μὲν τοῦ ἐπιστημονικοῦ, ἡ δὲ τοῦ ὑγιαστικοῦ. 

4412 ὅσα refertur ad τῶν ἄλλων, 0 ad τὸ τοιοῦτο. Similis est 
constructio 1011 21, ubi exponit cur συμβεβηκότα dicantur 
quae cum ipsa rerum natura non coniuncta sint, cuius rei ra- 
tionem reddit hanc: ὅτι αὐτό ἐστιν ᾧ ὑπάρχει οὗ αὐτὸ κατη- 
γορεῖται: opponit in his τὸ καθ’ αὑτὸ κατηγορούμενον, quod 
voce αὐτὸ significavit, τῷ συμβεβηκότι, quare sensus est hic 
»quia res ipsa, cui ὑπάρχει τὸ συμβεβηκός, talis est, qualem 
exprimit τὸ x«9* αὐτὸ κατηγορούμενον", cf. de coel. 311225 
εἴη ἄν τι ἕτερον, ὃ φέρεται ἐπὶ τὸ ἔσχατον, ὃ πᾶσι τοῖς φε- 
ρομένοις ἐπιπολάζει. c 

4415 οὐδ᾽ ἡ αὐτὴ... οὐκ ἔσται. Similem pleonasmum habebimus 
21 ἃ12..50 4 30, cf. 915a 28 τρίγωνον δὲ οὐδὲ πολύγωνον οὔτε 
ὅλον οὔτε μόριόν ἐστιν. 865 021 δεῖ γὰρ 7) μὴ ὑπάρχειν μη- 
Oiv περίττωμα ἢ ... 95ὅ2433 οὐκ ἔξεστιν οὐθένα κωλῦσαι 
οὔτε εἰσιέναι οὔτε εἰσελθόντα... ϑέσϑαι. 250 ἃ 22 οὐδὲ δὴ το- 
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. δοῦτον μόριον, ὅσον Qv κινήσειε τοῦ ὅλου, εἰ εἴη xaO" αὑτὸ 
τοῦτο, οὐ κινεῖ. 20ὅ418 τὸ γὰρ οὕτως ἄπειρον οὐκ ἔστιν. 
ἀλλ οὐδ᾽ εἰ ἦν, ἐκινεῖτ᾽ ἂν οὐδέν. 253 "28 ἀνάγκη δὲ εἰς 
ὑγίειαν μεταβάλλειν καὶ μὴ εἰς ἄλλο μηϑέν. 74a? οὐδὲ τοῦ 
ἰσοσκελοῦς οὐκ ἔστι καϑόλου ἀλλ᾽ ἐπὶ πλέον. Aliud est quod 
habemus 341432 φορτίον φέρουσα πλέον ἡ ἀνάγουσα ϑερ- 
μότης ἢ x«9' αὑτὴν οὐ δύναται μετεωρίζειν (un plus grand 
poids qu' elle ne peut soulever). 

4a23 Cur τοιούτων reiectum sit a Bkko non video, quum b16 
nihil habeat quod offendat, ἐναντίων vero explicationis gratia 
positum esse probabile sit. 

4a29 τῷ ys τρόπῳ διαφέρει. Etiam si quis concedat orationem 
et opinionem contraria in se suscipere, certe modus suscipiendi 
contraria non idem erit atque in substantiis, si quidem sub- 
stantiae contraria suscipiunt, quatenus ipsae mutantur, oratio 
et opinio, quatenus res mutantur, de quibus proferuntur. Quid? 

| quod ne hoc quidem (pergit b4) recte dicitur: nam oratio et 

| opinio contraria omnino non suscipiunt (nihil enim patiuntur 

: ab iis, sed eaedem manent, quum utrum verae sint an falsae, 

ex ipsis rebus pendeat, ad quas referantur), substantiae vero 
ipsae mutantur, : 

4b4 Dedimus δὴ e codd. pro lectione vulgari eaque faciliori δέ: 
nam quae sequuntur sic melius cohaerere videntur cum iis 
quae praecesserunt; vs. 10 quoque praetulimus quod e cor- 

: rectione natum esse non verisimile est: quamquam enim vs. 9 

λόγον tantum nominavit, tamen vs. 10, ut vs. 5, scripsit αὐτὰ 

δεχτιχά, quia et λόγον et δόξαν in mente habuit. "Tantum 
abest ut genus neutrum aliquid habeat, quod offendat, ut Ari- 

stotelis stilo maxime conveniat, v. Zell. ad Ethic. Nicom. I, 5, 5 

et ad I, 19, 10, cf, 920233, quem locum dedimus ad 4a 8. 1327 a 32 

ἐπεὶ δὲ xol νῦν δρῶμεν πολλαῖς ὑπάρχον (praecessit enim 

ἐμπόριον) καὶ χώραις καὶ πόλεσιν ἐπίνεια καὶ λιμένας εὐφυῶς 
κείμενα ... 921419 δεῖ δὲ τὴν τροφὴν ἔχειν τοῦτο (χλισχρό- 

τητα). 924b9 δεῖν γίνεσθαι τοῦτο (τὰς ῥίζας) πρῶτον. 4384 

τοῦτο (ἡ ἔμφασις) uiv γὰρ συμβαίνει, ὅτι τὸ ὄμμα λεῖον. 

1025b15 τοῦτο γὰρ (ἡ ψυχὴ) οὐσία τοῦ ἐμψύχου. 503" 8ὅ 
πτέρυγας (ἔχει ὄρνις) ἴδιον πρὸς τὰ ἄλλα ξῷα. | (Non idem 
est 1340a27 ἀναγχαῖον τούτῳ καὶ αὐτὴν ἐκείνην τὴν ϑεω- 
θέαν (h. e. ἐκείνου τὴν ϑεωρίαν) οὗ τὴν εἰκόνα ϑεωρεῖ, ἡδεῖ- 
αν εἶναι.) Quare neque quod legimus 4b 17, ubi a neutro genere 
ἢ 19 * 
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subito transit ad femininum, non ferendum erit, coll. 6b 16 
ἀρετὴ κακίᾳ ἐναντίον. 111b16 ῥᾷον ἡ ἐπιχείρησις. 1lTb19 
οὐ γὰρ κάλλιον ὃ πίϑηκος, ὁμοιότερον δὲ τῷ ἀνθρώπῳ. 
878b11 ἡ εἰς τὸ κατὰ φύσιν ὁδὸς ἡδύ ἐστιν, ἐὰν ἦ αἰσϑητή. 
721216 οὔτε φλεβώδεις ὁμοίως (mL γυναῖκες) γλαφυρώτερά 
τε καὶ λειότερα τὰ ϑήλεα: quae quum ita sint, ab Aristotelis 
stilo abhorrerenon putaverim quod habetur 850a 34 ἢ ὅτι αἴτιόν 
ἐστιν ὃ uogAóg, ξυγὸν Qv κάτωϑεν ἔχον τὸ σπαρτίον καὶ εἰς 
ἄνισα διῃρημένον, in quibus Bkk. vocem ὧν uncinis inclusit. 


Cap. 6. Quod quantum est id. vel discretum esse (numerus, 
oratio) vel continuum (linea, superficies, corpus; tempus, spa- 
tium) exemplis demonstratur. ὅ 8 15 Linea, superficies, corpus 
et spatium constant e partibus positionem quandam inter se 
habentibus, non ita numerus, tempus et oratio. 38 Sola quae 
nominavimus proprie dicuntur quanta, reliqua omnia non nisi 
quatenus ad illa reducuntur. b11 Ei quod quantum est, nihil 
contrarium : tollitur difficultas quam habet magni et parvi si- 
miliumque oppositio. 6212 Quod in spatio contrarium est id 
marime in quantitatem convenit. 19 Gradum mon admittit 
quantitas. 26 4equalitas et inaequalitas maxime propriae sunt 
quantitatis. 


4b20 τοῦ δὲ ποσοῦ. 1020a'7 ποσὸν λέγεται τὸ διαιρετὸν εἰς 
ἀεὶ ὑπάρχοντα, ὧν ἑκάτερον ἢ ἕκαστον ἕν τι καὶ τόδε τι πέ- 
qvxsv εἶναι. πλῆϑος μὲν οὖν ποσόν τι ἂν ἀριϑμητὸν 4, μέ- 
γεϑος δὲ ἂν μετρητὸν ἧ. λέγεται δὲ πλῆϑος μὲν τὸ διαιρετὸν 
δυνάμει εἰς μὴ συνεχῆ. μέγεϑος δὲ τὸ εἰς συνεχῆ. μεγέϑους 
δὲ τὸ μὲν ἐφ᾽ ἕν συνεχὲς μῆκος, τὸ δ᾽ ἐπὶ δύο πλάτος, τὸ δ᾽ 
ἐπὶ τρία βάϑος. τούτων δὲ πλῆϑος τὸ πεπερασμένον μὲν dgi- 
ϑμός, μῆκος δὲ γραμμή, πλάτος δὲ ἐπιφάνεια. βάϑος δὲ σῶ- 
μα. ἔτι τὰ μὲν λέγεται xa" αὑτὰ ποσὰ ἄττα, τὰ δὲ κατὰ 
συμβεβηκός. Opponuntur τὸ ποσὸν et τὸ ποιόν 1063 427: 
τοῦτο δὲ (τὸ ποιὸν) τῆς ὡρισμένης φύσεως, τὸ δὲ ποσὸν τῆς 
ἀορίστου. --- 1016 ὖ συνεχὲς δὲ (de quo v. Biese II p. 226) 
λέγεται οὗ κίνησις μία. xo9' αὑτὸ καὶ μὴ οἷόν τε ἄλλως" 
μία δ᾽ οὗ ἀδιαίρετος, ἀδιαίρετος δὲ κατὰ χρόνον. καϑ’ αὑτὰ 
δὲ συνεχῆ ὅσα μὴ ἁφῇ ἕν. 1069a5 τὸ δὲ συνεχὲς ὅπερ ἐχό- 
usvóv τι ἢ ἁπτόμενον. λέγω δὲ συνεχές, ὅταν ταὐτὸ γένη- 
ται καὶ ἕν τὸ ἑκάτερον πέρας οἷς ἅπτονται καὶ συνέχον-- 
ται, ὥστε δῆλον ὅτι τὸ συνεχὲς ἐν τούτοις ἐξ ὧν ἕν τι πέ- 
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Qvxs γίγνεσθαι κατὰ τὴν σύναψιν. Eadem fere dicit co- 
piosius 227a10 — 32. 231a24 ἀδύνατον ἐξ ἀδιαιρέτων εἶναί 
τι συνεχές. Ib. b 16 φανερὸν δὲ καὶ ὅτι πᾶν συνεχὲς διαιρε- 
τὸν εἰς ἀεὶ διαιρετά, ldem est de coel. 268 6. Notione con- 
tinui exposita facile erit ad intellirendum quod dicit 65 "20 
οὐδαμῇ συνεχές ἐστι τὸ ψεῦδος τῇ φάσει τῇ ἐξ ἀρχῆς, h. e. 
quod absurdum exit e demonstratione id non cohaeret per con- 
tinuam ratiocinationem cum eo de quo disputatur et quod ad 
demonstrandum propositum est. Alio sensu dicit 629b 19 τὸ 
δὲ δρόμημα (τοῦ λέοντος) συνεχῶς ὥσπερ κυνός ἐστι κατα- 
τεταμένον, h. e. leo tolutim incedit. 

4022 De collocatione vocum οὐ et μή v. 445b 14 et 989b 21 
οὐκ ἐξ αἰσϑητῶν. 18881 οὐκ ἐκ μουσικοῦ. 22523 οὐχ ἐξ 
ὑποκειμένου εἰς ὑποκείμενον, quod ib. vs. 9 dicit ἐκ μὴ ὑπο- 
κειμένου εἰς ὑποκείμενον. ldem est 1067b16. 1136a8 ὅ τε 
ἀκρατὴς οὐχ ἃ οἴεται δεῖν πράττειν πράττει. 901} 32 προσ- 
πίπτουσα ἣ φωνὴ οὐ πρὸς λεῖον τὸ ἔδαφος. 1584 μὴ ἐξ 
ἀληθῶν. 1364b38 ὃ πάντες αἱροῦνται (κάλλιόν ἐστι) τοῦ μὴ 

. ὃ πάντες. 1068 4.29 μεταβεβληκὸς ἔσται... εἰς μὴ τὴν τυχοῦσαν 
ἀεί. 511b 33 διά τε τὸ μὴ εὖ ἀλλὰ τὸ ἀναγκαῖον μόνον οὐκ 
ἔχει τοῦτο τὸ μόριον. 538 09 τὰ δὲ μὴ τρίχας ἔχοντα. 122b 22 
οὔτε γὰρ μὴ ψυχὴν ἔχοντα οὔτε μὴ ξῳήν τινα δύναιτ᾽ ἂν 
σώξεσϑαι. 230b18 μὴ κινήσεως οὔσης. 191b 9 τὸ μὴ ἐξ ὄν- 
τος γίγνεσθαι, cf. ib. 24, 

4b23 oiov videtur omissum esse in quibusdam codd., quia Ari- 
stoteles non exempla quaedam afferret, sed omnia enumeraret 
et quae discreta essent et quae continua, neque tamen pro- 
pterea delendum est: eodem enim modo adiectum est 24b 16, 
quamquam praeter id quod praedicatur et id de quo praedica- 
tur nihil est quod terminus appellari possit. Idem est 201a 11, 
ubi omnia motus genera percensentur. Ceterum v. quae diximus 
ad 1b18. — De numero et tempore difficultas nascitur inde, 
quod in Phys. tempus definitur ὁ dgiQuóg τῆς κινήσεως : 
quare aut discreta erunt et tempus et numerus aut continua 
ambo: quam quidem difficultatem quomodo tollendam iudica- 
verit Aristoteles, equidem decernere non ausim. 

4b25 οὐδείς ἐστι κοινὸς ὅρος, non est terminus, qui alteram 
partem cum altera ita connectat, ut communis sit uiritue et 
ad utramvis referri possit. 

5a5 Simplicius (schol. 56b33) ἔστι δὲ ὅπου ,.καὶ ἐπιφάνεια; 
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γέγραπται: quum mon dicat utrum praeferendum sit, codices 
secuti sumus. 

3a7 πρός τε τὸν dedimus cum edd. prioribus eadem ratione ad- 
ducti qua 16a 12. 

5215 ϑέσιν ἔχειν dicuntur ea quorum partes simul intuemur ac si 
oculis subiectae essent; quae, dum fluunt, manent et quorum 
quasi imagines ita animo repraesentantur, ut quae praeteri- 
erint mente repeti possint simul cum iis, quae praesto sint: 
ex horum autem numero non est oratio, quae, simulac dicta 
est, praeteriit, ut id ipsum quod praeterierit repeti et quasi 
resuscitari nequeat. 

5b8 φήσεις, Bkk. φήσειεν Qv, quod longius est quam ut suspi- 
cionem non moveat, praesertim quum ἂν in omnibus codd. 
omissum sit excepto 744: quare et in his et in sequentibus co- 
dicem JJ maxime sequendum duximus, Quod transitur a tertia 
verbi persona ad secundam, id non inusitatum Aristoteli: 
134220 ἐὰν uiv γὰρ τοῦ κατ᾽ ἄλλο τι ἴδιον ἀποδῷς, καὶ κατὰ 
τοῦ πρώτου ἀληϑεύσεται. ἐὰν δὲ τοῦ πρώτου ϑῇς, καὶ τοῦ 
κατ᾽ ἄλλο κατηγορηϑήσεται. οἷον ἐὰν μέν τις ἐπιφανείας 
ἴδιον ἀποδῷ τὸ κεχρῶσϑαι. 8154 19 ὅταν γὰρ ὑπερβάλλοντι 
χρῶνται ἐν τῷ σώματι, πολλὴ οὖσα ἡ ϑερμότης ἢ ἀποσβέννυ- 
σιν ἢ ἀσϑενῆ ποιεῖ τὴν οἰκείαν ϑερμότητα ἧ ἰσχύομεν : quam- 
quam ferri vix potest quod habetur 210b 8 οὔτε δὴ ἐπακτι- 
κῶς σκοποῦσιν οὐδὲν δρῶμεν ἐν ἑαυτῷ, scribere enim voluit 
quod est 216226 xo9" αὐτὸ δὲ σκοποῦσι φανείη Gv... 

5b9 scripsimus οὐδὲν αὐτὸ xc)" αὑτό, quia αὐτὸ non adiectum 
videbatur aliena manu, sed deletum propter ea quae proxime 
praecesserunt χυρίως ποσὰ καϑ' αὑτά. in quibus lectio Bkki 
correctionis speciem habet, Qui pleonasmum nostrae lectionis 
reprehendat ut Aristotelis stilo indignum, videat 6b39 οἰκείως 
τὸ πρῶτον et quae congessimus ad 61b7. 

5010 Recepimus quod coniecit Bkk. ἀλλ᾽ εἰ ἄρα, quamvis ne 
ἀλλ᾽ ἢ ἄρα quidem ferri omnino nequeat, quod codd. praebent 
omnes excepto d. Boethius autem nihil videtur habuisse nisi 
ἀλλὰ κατὰ συμβεβηκός : vertit enim ,,sed per accidens" ; ἀλλ᾽ 
ἢ apud Aristotelem plane idem est quod πλήν, v. 1858 14 
οὐδὲ λύειν ἅπαντα προσήκει ἀλλ᾽ ἣ ὅσα ix τῶν ἀρχῶν τις 
ἐπιδεικνὺς ψεύδεται. 1305b15 εἰ πατήρ, υἱὸν μὴ μετέχειν. 
μηδ᾽ εἰ πλείους ἀδελφοί, ἀλλ᾽’ ἢ (h. e. οὐδένα πλὴν) τὸν 
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πρεσβύτατον, cf. 1113b 23 οὐ γὰρ εἰ τοῖς κακῶς διακειμένοις 
ἡδέα ἐστίν, οἰητέον αὐτὰ καὶ ἡδέα εἶναι (intell. ὥλλοις) πλὴν 
τούτοις. Pleonasmus est quod habetur 981 418 πλὴν ἀλλ᾽ ἢ 
κατὰ συμβεβηκός. 563b22 ἔτι δὲ οὐδὲ τὰ περὶ τὴν κεφαλὴν 
ἔοικεν ἱέρακι, ἀλλ᾽ ἄμφω ταῦτα περιστερᾷ μᾶλλον" ἀλλ᾽ 1) 
κατὰ τὸ χρῶμα μόνον προσέοικεν ἱέρακι. 

ὅ}14 Bkk. αὐτοῖς invitis codd. omnibus, quamquam 123b 10 
οὐδὲ τὸ ἐναντίον τούτου ἐν γένει ἔσται. Alia constructio est 
894 b 22 ἐναντίως δ᾽ οἱ ταῦροι καὶ οἱ κριοὶ τὰ κέρατα ἴσχουσι. 
Ut dicitur ἐναντίος τινός, sic etiam 131a19 τῷ ἀντικειμένῳ 
προσκέχρηται τοῦ ἀγαϑοῦ et ἴδιον τινὸς (136 b 20 sq.) et τινί. 

3b16 αὐτὸ καϑ' αὑτό, cui opponitur τὸ πρὸς ἕτερον ἀναφέρε- 
σϑαι, vs. 9 opponebatur τὸ κατὰ συμβεβηκός, 233a33 oppo- 
nitur τὸ χαϑ᾽ ἕτερον : ἀνάγκη δὲ καὶ τὸ νῦν τὸ μὴ καϑ' ἕτε- 
ρον ἀλλὰ x«9' αὑτὸ καὶ πρῶτον λεγόμενον ἀδιαίρετον εἶναι. 
234 416 ἡ γὰρ διαίρεσις οὐ καϑ᾿ αὑτό. Quid significet τὸ 
καϑ' αὑτὸ exponitur 1022a25: ἕν μὲν γὰρ xa9' αὑτὸ τὸ τί 
ἦν εἶναι ἑκάστῳ ... ἕν δὲ ὅσα ἐν τῷ τί ἐστιν ὑπάρχει... ἔτι 
δὲ εἰ ἐν αὐτῷ δέδεικται πρώτῳ ἢ τῶν αὐτοῦ τινί ... ἔτι οὗ 
μή ἐστιν ἄλλο αἴτιον... ἔτι ὅσα μόνῳ ὑπάρχει καὶ ἧ μόνον" 
διὸ τὸ κεχωρισμένον xa9' αὑτό: hoc sensu enim dicit 654 ἃ 34 
καὶ οὔτε ὀστοῦν ἐστὶν αὐτὸ xc9" αὑτὸ οὐδέν, ἀλλ᾽ ἢ μόριον 
ὡς συνεχοῦς ἢ ἁπτόμενον καὶ προσδεδεμένον: quare αὐτὸς 
xc" αὑτὸν etiam est ,solus, aliis non adiuvantibus": 853 ἢ 4 
ἔλαττον γὰρ ἔτι ἣ ἑτέρα ἕλκει. εἰ αὐτὴ xa? ἑαυτὴν εἷλκεν. 
881a6 ἢ ὅτι μᾶλλον εἰσδύεται τὸ ἔλαιον μετὰ τοῦ ὕδατος: 
ἐὰν δὲ αὐτὸ καϑ'’ αὑτὸ T, οὐχ ὁμοίως παρεισδύνει. 13 ἃ 34 
«a9? αὑτὰ δ᾽ ὅσα ὑπάρχει τε ἐν τῷ τί ἐστιν... καὶ ὅσοις τῶν 
ἐνυπαρχόντων αὐτοῖς αὐτὰ ἐν τῷ λόγῳ ἐνυπάρχουσι τῷ τί 
ἐστι δηλοῦντι... ἔτι ὃ μὴ καϑ’ ὑποχειμένου λέγεται ἄλλου τι- 
ψός... ἔτι δ᾽ ἄλλον τρόπον τὸ μὲν δι᾽ αὑτὸ ὑπάρχον ἑκάστῳ 
καϑ' αὑτό. 1029b 29 ἢ τὸ οὐ xa9' αὑτὸ λέγεται διχῶς. καὶ 
τούτου ἐστὶ τὸ μὲν ἐκ προσϑέσεως, τὸ δὲ οὔ. 

5019 Dedimus μείζον᾽, quippe ex qua lectione reliquas omnes 
ortas esse appareat: quam cur non ferendam putaverit Bkk. non 
video, quum dederit 601 b 4 ἄλλ᾽ ov9év, 253a6 ἄλλ᾽ ἀπορεῖ, 
36429 ἐκεῖν᾽ ὑπό; 191a22 αἴτι᾽ ἄν. 

$b26 Multum et paullum, magnum et parvum non quantitatem 
exprimere, sed relationem quandam significare probavit (inde 
a vs. 13) eo, quod non nisi respectu habito alius rei magna 
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vel parva dicantur: iam aliud argumentum afferthoc, quod e. g. 
τὸ δίπηχυ et τρίπηχυ significent certam magnitudinem (dqogi- 
Guévog), quam aliquid habeat, magnum vero et parvum minime 
indicent quam magnitudinem aliquid habeat, sed non expri- 
mant nisi quomodo se habeat aliud ad aliud. Adhuc probavit 
magnum et parvum non quantitatis esse signa. Verum hoc in 
medio relinquamus (pergit vs. 30), ei certe, quod ipsum non 
subsistit, sed non consistit nisi in comparatione quadam, nihil 
poterit esse contrarium. Sin autem sumamus magnum et par- 
vum esse contraria, duo inde consequuntur quae absurda sunt, 
unum, quod in eadem re contraria simul inerunt, alterum, quod 
res, in qua inerunt, sibi ipsa erit contraria (quod docet 6a 5 — 11). 

621 ἐπὶ τῆς οὐσίας, quod substantiae accidit: saepius coniungi- 
tur ab Aristotele substantivum cum praepositione, quasi ad- 
verbii loco, ubi nudum substantivum sufficeret suo casu posi- 
tum: sic nostro loco exspectabas oiov ἡ οὐσία, cf. vs. 21 ἐπὶ 
τοῦ ἀριϑμοῦ. 440 420 ἐπὶ uiv οὖν τῶν παρ᾽ ἄλληλα κειμέ- 
vov ἀνάγκη ὥσπερ καὶ μέγεϑος λαμβάνειν ἀόρατον, οὕτω 
καὶ χρόνον ἀναίσϑητον. 443 4.22) καὶ πάντες ἐπιφέρονται ἐπὶ 
τοῦτο περὶ ὀσμῆς (exspectabas τὴν ὀσμήν). 6928 19 ὑπὲρ οὗ 
τὴν αἰτίαν καϑόλου πρότερον εἰρήκαμεν. 4118 τὸ uiv ix- 
πνοή ἔστι, τὸ δ᾽ εἰσπνοή" περὶ ἧς οὐϑὲν λέγουσι, τίνα τρό-- 
zov ἐχπνέουσι. 1326b26 παραπλησίως δὲ᾽ καὶ τὰ περὶ τῆς 
χώρας ἔχει. περὶ μὲν γὰρ τοῦ ποίαν τινά, δῆλον ὅτι τὴν αὐ- 
ταρχεστάτην πᾶς τις ἂν ἐπαινέσειεν. 

6a8 τὶ ante ἐναντίον recepit Bkk. e cod, 44, de cuius omissione 
v. quae diximus ad 3b 22. — αὐτὸ nude positum apud Aristot, 
nihil habet quod offendat, v. 10b28, 1017221, quem locum 
habuimus ad 4a12. 142b16 dvdyxy τὸν τῷ ὑποκάτω χρώ- 
μενον καὶ αὐτῷ χρῆσϑαι. ldem est 147b 16, 25, cf. 8a38: 
nam pronomen αὐτὸ cum emphasi positum idem est quod αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα: cf. tamen quae diximus ad 48b34, 

6a14 τὴν πρὸς τὸ μέσον χώραν κάτω λέγ. 212a25 ἐπεὶ τὸ uiv 
κοῦφον τὸ ἄνω φερόμενόν ἐστι φύσει, τὸ δὲ βαρὺ τὸ κάτω, 
τὸ μὲν πρὸς τὸ μέσον περιέχον πέρας κάτω ἐστί, καὶ αὐτὸ 
τὸ μέσον, τὸ δὲ πρὸς τὸ ἔσχατον ἄνω, καὶ αὐτὸ τὸ ἔσχατον, 
cf. 205b 27. De coel. 268b21 λέγω δ᾽ ἄνω μὲν τὴν ἀπὸ τοῦ 
“μέσου (κίνησιν). κάτω δὲ τὴν ἐπὶ τὸ μέσον, οἵ. 269 423, 
308216, 29. 286420 ἀνάγκη τοίνυν γῆν εἶναι" τοῦτο γὰρ 
ἠρεμεῖ ἐπὶ τοῦ μέσου. 
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6a19 οὐ δοκεῖ 0b... Causa in eo est quod dicit 22922 τὸ δ᾽ 
ἧττον μῖξις ἀεὶ τοῦ ἐναντίου : contrarii vero nihil inesse in 
quantitate demonstravit. 

6a22 Quem sensum habere possit lectio quam dedit Bkk. non 
video. Loco corrupto lucem affert Boethius (schol. 59a 18— 22), 
qui lectionem codicis 8 confirmat, quae sola sensum praebet 
qui huic loco conveniat. Veterem interpretem latinum (Ven. 
1481) eandem exprimere voluisse patet, habet enim haec: ,,ne- 
que in numero, ut ternarius et quaternarius (leg. quinarius). 
nihil enim magis ternarius dicitur quam quinarius, nec tria 
potius quam tria dicuntur". ldem habuisse videtur Magente- 
nus, quamquam ordinem membrorum orationis in explicatione 
mutavit, v. supra p. 33. Numerus, ait, non dicitur magis vel 
minus esse numerus: neque enim alius numerus alio magis 
est numerus, neque idem numerus gradum admittit, ut modo 
magis modo minus dici possit numerus. Omnis loci difficul- 
tas est in verbis πέντε ἢ τρία, pro quibus si scriptum exsti- 
tisset τρία ἢ πέντε, locum non conturbatum esse verisimile 
est: diceret enim hoc. "Tria non magis sunt tria quam quin- 
que sunt quinque, h. e. utrum maior sit numerus àn minor, 
non refert, quatenus numerus: nam natura numeri eadem ma- 
net. Quum vero dixerit πέντε ἢ τρία, locus vix aliter vide- 
tur explicari posse quam ita, ut verba πέντε ἢ τρία nihil si- 
gnificent nisi certos numeros quorum sint exempla: exempla 
igitur posuit pro eo cuius sunt exempla (das Concrete statt 
des Abstracten): quare quod dicit est hoc: ,,siquidem tria non 
magis quam quinque certus numerus (πέντε ἢ τρία) est, ne- 
que tria ipsa magis quam tria". Qui obscuritatem nostrae le- 
 €tionis reprehendat, is neque ab Aristotelis stilo hoc abhorrere 
neque ab hoc loco alienum esse perpendat, quia locus clarus 
et planus non facile corrumpitur. — Eundem codicem sequen- 
dum duximus vs, 21: dedimus igitur οὔτε, cui respondet οὐδέ 
ys vs. 22. 

6a29 et 31 Quum codices omnes Bkki conspirent in ea lectione 
quam dedimus, eam recipere non dubitavimus: nam quae de- 
dit Bkk., ea ne cod. 44 quidem habet, quem sequi voluit. ἴσον 
τε x«l ἄνισον habent*) et edd. ante Pacianam omnes et vet. 


*) Monendum est supra p. 96 in nota ad vs. 81 pro ,,ἴσον τε καὶ &vi- 
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intp., quod non improbabit, opinor, qui contulerit quae nota- 
vimus ad 3b22 et ad 448: posuit enim singularem numerum, 
quia in mente habuit aut singula exempla quae in sequentibus 
affert, διάθεσιν dico et λευκόν, aut quod praecessit ἕκαστον, 
unde zi elicere licebit. 

6a32 οὐ πάνυ, non omnino, non proprie, . cf. ὅ 4 32, 500a21 
ἔχει δὲ καὶ ἡ ϑήλεια τοὺς μαστοὺς μικροὺς παντελῶς ... ὥστ᾽ 
ἐκ τοῦ πλαγίου μὴ πάνυ ὁρᾶν. 


Cap. 6. HRelata dicuntur quae quod. significant non signi- 
ficant nisi respectu habito alius rei, 6bl15 Nonnullis eorum 
est aliquid contrarium, 20 nonnulla gradum admittunt. 21 Re- 
lata convertuntur , 31 si referuntur ad. ea ad quae referuntur 
proprie. "a5 Si ea, ad quae prorime referuntur, nomina 
non habent, nova vocabula iis imponenda sunt. b15 Quae ad 
se invicem referuntur natura sunt. simul, 19 μὲ alterum simul 
tollat alterum, quamquam quaedam ezcipienda sunt, 8a 13 Pri- 
ma substantia non refertur ad aliud, 25 ex secundis nonnul- 
lae videntur referri ad alia, 33 quae quidem difficultas tolli- 
tur nova definitione τῶν πρός τι, ex qua patet simul sciri 
quod referatur et id ad quod referatur, b 15 quod non convenit 
in secundas substantias. 


6a36 Quod categoria τοῦ πρός τι tertium locum occupat, quum 
1b26 quartum teneat, difficultatem non habet. Sic regni ge- 
nera 1285 b 20 alio ordine enumerat quam quo de iis egit 
1285214, 16, 30, b 4, et causas tyrannidis alio ordine recenset 
1314a15 sqq. quam ib. vs. 28. De ipsa categoria τοῦ πρός τι 
v. 1096a 21 τὸ δὲ καϑ' αὑτὸ καὶ ἡ οὐσία πρότερον τῇ φύσει 
τοῦ πρός τι παραφυάδι γὰρ τοῦτ᾽ ἔοικε καὶ συμβεβηκότι 
τοῦ ὄντος. 1088 « 23 τὸ δὲ πρός τι πάντων ἥκιστα φύσις τις 
ἢ οὐσία τῶν κατηγοριῶν ἐστί, καὶ ὑστέρα τοῦ ποιοῦ καὶ πο- 
σοῦ" καὶ πάϑος τι τοῦ ποσοῦ τὸ πρός τι, ὥσπερ ἐλέχϑη, 
ἀλλ οὐχ ὕλη. εἴ τι ἕτερον. καὶ τῷ ὅλως κοινῷ πρός τι καὶ 
τοῖς μέρεσιν αὐτοῦ καὶ εἴδεσιν. οὐϑὲν γάρ ἐστιν οὔτε μέγα 
οὔτε μικρόν, οὔτε πολὺ οὔτε ὀλίγον, οὔϑ᾽ ὅλως πρός τι, ὃ 
οὐχ ἕτερόν τι ὃν πολὺ ἢ ὀλίγον ἢ μέγα ἢ μικρὸν ἢ πρός τι 
ἐστίν. σημεῖον δ᾽ ὅτι ἥκιστα οὐσία τις καὶ ὄν τι τὸ πρός τι 
τὸ μόνον μὴ εἶναι γένεσιν αὐτοῦ μηδὲ φϑορὰν μηδὲ κίνησιν 
cov 4BCbefzahn" legendum 886, ,ἴσα τε καὶ ἄνισα du Marc. 21 
Ambros. Q 81. 
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... ἀνάγκη τε ἑκάστου ὕλην εἶναι τὸ δυνάμει τοιοῦτον ὥστε 
καὶ οὐσίας" τὸ δὲ πρός τι οὔτε δυνάμει οὐσία οὔτε ἐνεργείᾳ. 
126 433 τῶν πρός τι λεγομένων τὰ μὲν ἐξ ἀνάγκης ἐν ἐκεί- 
νοις ἢ περὶ ἐκεῖνά ἐστι πρὸς ἅ ποτε τυγχάνει λεγόμενα οἷον 
ἢ διάϑεσις καὶ ἡ ἕξις καὶ ἡ συμμετρία... τὰ δ᾽ οὐκ ἀνάγκη 
μὲν ἐν ἐκείνοις ὑπάρχειν πρὸς ἅ ποτε λέγεται. ἐνδέχεται δέ, 
οἷον εἰ ἐπιστητὸν ἡ ψυχή... τὰ δ᾽ ἁπλῶς οὐκ ἐνδέχεται ἐν 
ἐκείνοις ὑπάρχειν πρὸς & ποτε τυγχάνει λεγόμενα, οἷον τὸ 
ἐναντίον ἐν τῷ ἐναντίῳ. 200b29 τοῦ δὲ πρός τι τὸ uiv xo 
ὑπεροχὴν λέγεται καὶ κατ᾽ ἔλλειψιν, τὸ δὲ κατὰ τὸ ποιητικὸν 
καὶ παϑητικόν, καὶ ὅλως κινητικόν τὲ καὶ κινητόν. 1021 421 
τὰ μὲν οὖν κατ᾽ ἀριϑμὸν καὶ δύναμιν λεγόμενα πρός τι 
πάντα ἐστὶ πρός τι τῷ ὅπερ ἐστὶν ἄλλου λέγεσθαι αὐτὸ O 
ἐστιν. ἀλλὰ μὴ τῷ ἄλλο πρὸς ἐκεῖνο" τὸ δὲ μετρητὸν καὶ τὸ 
ἐπιστητὸν καὶ τὸ διανοητὸν τῷ ἄλλο πρὸς αὐτὸ λέγεσθαι 
πρός τι λέγονται: ad quam divisionem respicit 1056 b 35 διῃ- 
ρηται δ᾽ ἡμῖν ἐν ἄλλοις ὅτι διχῶς λέγεται τὰ πρός Ti, τὰ μὲν 
ὡς ἐναντία, τὰ δ᾽ ὡς ἐπιστήμη πρὸς ἐπιστητόν, τῷ λέγεσθαί 
τι ἄλλο πρὸς αὐτό. Ἰθ051 431 τῶν δὲ πρός τι ὅσα μὴ ἐναντία 
οὐκ ἔχει μεταξύ. αἴτιον δ᾽ ὅτι οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ γένει ἐστίν. 

6231 ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως, quod explicatur b 8 sqq. 

6238 retinendum putavi μεῖζον ante τινός. quia a scribentibus 
ut supervacaneum omissum esse ubi non legitur probabile est: 
dicit enim hoc: ,nam aliquo maius dicitur quod dicitur maius." 

6b11 recepimus ἔστε cum edd. prioribus omnibus, quod non fe- 
rendum putavit Bkk., quamquam simili modo numerus muta- 
tur vs. 13 sq. εἰσὶ ϑέσεις --- λέγεται, cf. quae diximus ad 448. 

6b22 Ammonius locum non integrum esse suspicatus est (schol, 
62b 45), quia aequale et inaequale non recte dicantur magis 
esse aequale et minus aequale. Argumentum satis leve; nam 
non verisimile est ab aliis adiecta esse exempla, quae rei pa- 
rum apta sint: quis est enim qui de suo aliquid addat, quo 
Aristoteles fiat difficilior? Quare ipsa difficultas, quam invenit 
Ammonius, videtur ostendere haec verba non esse inírusa, 
Simplicius et lamblichus habuerunt dvi6aíregov (schol. 62 b 23, 
28, 32) neque alius lectionis mentionem faciunt: quare et 
hanc restituendam duximus e cod. e ut difficiliorem et in se- 
quentibus recipienda esse putavimus quae idem codex prae- 
bet. Omissis igitur verbis μᾶλλον καὶ ἧττον λέγεται vs. 23 
scripsimus αὐτῶν τῶν πρός (τῶν enim facile praeteriri poterat 
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propter αὐτῶν quod praecedit) et vs. 24 τὸ ἄνισον τινὶ ἄνι- 
60v, quam quidem lectionem etiam versio Boethiana exhibet. 
Sin autem verum est quod dedimus ὠνισαίτερον, Ammonii 
difficultas, de qua diximus, tollitur: videtur enim Aristoteles 
innuere, quod aequalitatis quidem non sint gradus, inaequalitas 
vero et augeri possit et minui. — Cur verba τὰ πρός τι vs.24 
non omiserit Bkk., non perspicio; mihi quidem videntur sup- 
posita esse, 

6b39 οἰκείως idem exprimit quod τὸ πρῶτον : ala enim proxime 
et proprie non refertur ad avem, sed prius refertur ad alatum: 
nam avis alam non habet nisi quatenus alata est. De signifi- 
catione vocis πρῶτον v. quae dicemus ad 66b20 et ad 1121. 

127 articulum ante πλοίου omisimus, quod in simili constructione 
factum videmus vs. 16 et 29, 

7212 verba εἰ οὕτω zog et vs. 13 ἢ ὁπωσοῦν ἄλλως ostendunt 
vocem πηδαλιωτὸν non in usu fuisse, quamquam ἀπήδαλον 
non inusitatum erat Aristoteli, v. 710a 8. 

7219 Scripsimus λαμβάνοι pro λάβοι propter τυϑείη quod sequi- 
tur. Facillime, ait, invenientur quibus nova nomina danda sint, 
si quis investiget ea ad quae alia referantur iisque imponat no- 
mina derivata ab iis ad quae prima et proxima referantur. Vs. 20 
restituimus ? pro αὐτὰ ex edd. prioribus, quo articulus τοῖς 
vim pronominis demonstrativi nanciscitur; cf. 7 b2, 1313 b 20 
ὅπως μήτε φυλακὴ τρέφηται καὶ πρὸς τῷ καϑ’ ἡμέραν ὄντες 
ἄσχολοι ὦσιν ἐπιβουλεύειν. 311223 οἵ δὲ οἴονται ἀλλοίωσιν 
πᾶσαν εἶναι τὴν τοιαύτην μεταβολήν" τὸ δὲ διαφέρει. 

1225 Ne ea ipsa quidem, quibus nomina indita sunt et quae ita 
comparata sunt, ut manifesto referantur ad alia, recte referun- 
tur ad alia et haec ad ipsa, nisi haec nominentur iis nomini- 
bus quae illis quam maxime respondeant iisque proxima sint. 
Ab eo autem (vs. 31), ad quod proprie aliquid refertur, ita ut 
converti cum eo possit quod referatur ad ipsum et ut semper 
ad illud referatur, remota esse debent et seiuncta omnia, quae 
ad ipsam eius naturam non pertinent: si vero de eo (b1), ad 
quod aliquid non refertur proprie et proxime, seiunctis omni- 
bus quae ad ipsam rei, ad quam referebatur altera, naturam 
non pertineant, nihil relinquatur praeter id ad quod referri di- 
cebatur alterum, iam illud ad hoc non amplius poterit referri. 

ἄπ δεσπότῃ αὐτῷ dedimus pro δεσπότην αὐτόν: eodem enim 
modo habemus vs. 8 τὸ πτερωτῷ εἶναι. 


Categoriae. 9301 


7b" et 14 Codicum auctoritatem cum Boethii auctoritate con- 
iunctam secuti sumus, 

1b23 ,Scibile enim scientia prius naturaliter esse videtur" Boe- 
thius. Item collocata haec verba affert Simplicius (schol. 89 a 31). 
Idem habent edd. priores, quas et hic secuti sumus et vs. 30. 

8al, 2, 5, 3 et 9 quae recepimus confirmantur versione Boe- 
thiana: quare etiam 7b39 ex iisdem codicibus restituendum 
putavimus ἀνήρηται: 8a9 autem verba ζῷον ἢ aliena manu 
addita esse satis apertum est. 

8a6 ἔτι ἡ piv... Addit aliam rationem qua probet sublatis re- 
bus quae sub sensum cadant tolli sensum, sensu sublato non 
tolli illas. 

8a28 εἰ uiv οὖν... Si recte definivimus và πρός vi, ut sint ea 
quae, quum pronuntientur, ad alia utique referantur, nonnullae 
substantiae in numero τῶν πρός τί non haberi non poterunt: 
sin autem definitio ita corrigenda est, ut τὰ πρός τι sint ea 
quae non sint nisi quatenus referantur ad alia (qua definitione 
utitur 142 a 29, v. supra p. 266 et 146b 3 παντὸς γὰρ τοῦ πρός τι 
ἢ οὐσία πρὸς ἕτερον). refelli poterit qui quasdam substantias 
in numero τῶν πρός τι ducendas esse putet (nam. verba 
πρὸς ταῦτα significant τὴν ἀμφισβήτησιν quam commemora- 
vit vs, 26): siquidem prior ista definitio conveniet quidem 
omnibus quae sunt πρός ri et praedicari de iis poterit, neque 
tamen naturam eorum ita exprimit, ut satisfactum sit iis, quae 
ad perfectam definitionem requirantur. Gumposch l. c. p. 59: 
Man sieht, dafs die alte Definition auch bereits jene Identitàát 
des Relatums und des Bestehens des Seins in Affection aus- 
spricht". Quis est, quaeso, qui hoc videat? Imo manifestum 
est quod in priori definitione non sermo est de ipsa re, sed 
de ratione qua praedicari debeat, per alteram vero ipsius rei 
natura exprimitur. 

8829 ἢ τῶν πάνυ χαλεπῶν. Similis est loquendi forma 1340 b 24 
tv γάρ τι τῶν ἀδυνάτων ἢ χαλεπῶν ἐστί. 642b 6 τῇ uiv οὐ 
ῥάδιον τῇ δ᾽ ἀδύνατον. 1085 429 οὐ ῥάδιον λῦσαι, εἰ μὴ δέ- 
διον δεῖ λέγειν τὸ ἀδύνατον. cf. 436 b 20. 8517 413 εἴτε ἀδύ-- 
νατον μὴ ϑερμῶν ὄντων ἀφροδισιάσαι εἴτε χαλεπόν. 18 ἃ 30 
εἰ δεῖ ἄτοπον λέγειν τὸ ἀδύνατον. 

8884 Se locum non intellexisse sermone patrio explicare voluit 
Buhle: dicit enim ,,Etwas kann in Beziehung auf eiu anderes 
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relativ seyn, ohne dafs es darum selbst von dem andern prae- 
dicirt wird". De lectione notamus Bkkum dedisse ταὐτόν γέ 
ἐστι τῷ. Optimi codices habent τό, quod si verum est, ταὐτόν 
stare vix poterit. Nostra lectio et versione Boethiana com- 
mendatur et vetere intp. lat., ταὐτόν vero in quibusdam libris 
correctum videtur propterea, quod occurrit vs, 39. Eandem 
loquendi formulam habemus 41 ἃ 30 sq. coll. 38a 33. 

8a35 ἐκ δὲ τούτων... Si vera est altera definitio, ut τὰ πρός τι 
sint ea quae non consistant nisi in eo, ut referantur ad alia, 
patet eum qui sciat aliquid τῶν πρός τι etiam id scire debere 
ad quod illud referatur: natura enim utriusque ita quasi coa- 
luit, ut alterum ab altero seiungi nequeat. 641b1 τῆς γὰρ αὖ- 
τῆς περὶ νοῦ καὶ τοῦ νοητοῦ ϑεωρῆθσαι. εἴπερ πρὸς ἄλληλα 
καὶ ἡ αὐτὴ ϑεωρία τῶν πρὸς ἄλληλα πάντων, καϑάπερ καὶ 
περὶ αἰσϑήσεως καὶ τῶν αἰσϑητῶν. 

8431 φανερὸν μὲν ... Manifestum hoc est et ex ipsa re (ἐξ αὖ- 
τῶν, von selbst, v. ad 628, definitionem intelligit quam pro- 
posuit) et in rebus singularibus (b 3). 

8b10 Qui pulchrius deteriore pulchrius esse dicit (ἀορίστως), 
is scientiam quidem non habet, sed opinionem incertam, quae 
non defixa est in una re, quacum comparetur quod pulchrius 
est, quamquam sine comparatione hoc cogitari nequit: nam si 
accidit, ut nihil exsistat illa re deterius, quam quis pulchrio- 
rem dixit deteriore, ille certe nihil de ea scit. De ὑπολήψει 
dicemus ad 66b 19. — Vs. 12 εἰ ἔτυχεν simili modo positum 
est atque 166a 19 ἑκάτερον uiv γάρ, si ἔτυχεν, ἕν τι σημαί- 
νει, τὸ ἐπίσταται καὶ τὰ γράμματα: idem enim significat quod 
ἴσως, σχεδόν. al. de quibus v. quae dicemus ad 3248 10, 

Sb16 Scripsimus αἵ, Similia collegimus ad 67235. Vs. 19 ad 
ἔστιν intell. ἀναγκαῖον. 

8b22 Gumposch 1. c. p. 60 hunc sensum in his deprehendere 
sibi visus est: ,, Vielleicht ist es anmafsend, wenn auch ein 
Neuling über dergleichen aburtheilt, aber spezielle Zweifel 
darüber sind nicht unnütz". Fortasse hoc verum, sed haud 
scio an Aristoteles nihil dicat nisi hoc, Non cunctanter haec 
diiudicare, ut nihil dubii relinquatur, difficile est, nisi quis ut 
penitus cognoscat saepius in ea inquirere longioremque dispu- 
tationem instituere velit, at certe non inutile est praemonere 
quaedam de iis quae dubia sunt. 
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Cap. 8. Qualitatis prima species habitus est et affectio, 
quae quomodo differant exponitur, 9a14 altera facultates 
complectitur et quae his sunt contraria, 28 tertia eas quae in 
patiendo consistunt (36 faciunt enim ul sensus, sub quem ca- 
dant, patiatur aliquid, b9 exceptis solis coloribus, qui inde 
gignuntur , quod res in qua insunt aliquid patitur. 19. Colores 
et qualitates esse possunt et πάϑη, 33 item animi motus et 
qualitates et πάϑηγ, 10a1l quarta figuram et formam. 23 Ab. 
his igitur qualitatibus παρωνύμως vocantur quales. b 12 Qua- 
litati, quamquam non omni, est aliquid contrarium. Yi δὲ e 
duobus contrariis alterum est quale, alterum quoque quale erit. 
26 Gradum plerumque admittit qualitas. 11 ἃ 1 Similia et 
dissimilia non dicuntur misi quatenus sunt qualia; hoc enim 
proprium est qualitatis. 20 Difficultati occurrit, quae inde 
nascitur, quod habitus et affectio et in relatis et in qualita- 
tibus numerentur. 
8b25 De qualitate v. 1020b 13 σχεδὸν δὴ κατὰ δύο τρόπους 
λέγοιτ᾽ ἂν τὸ ποιόν, καὶ τούτων ἕνα τὸν κυριώτατον: πρώτη 
μὲν γὰρ ποιότης ἡ τῆς οὐσίας διαφορά. ταύτης δέ τι καὶ 3 
ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς ποιότης μέρος" διαφορὰ γάρ τις οὐσιῶν, 
ἀλλ᾽ ἢ οὐ κινουμένων ἢ οὐχ ἧ κινούμενα. τὰ δὲ πάϑη τῶν 
κινουμένων ἧ κινούμενα. καὶ αἵ τῶν κινήσεων διαφοραί. 
ἀρετὴ δὲ καὶ κακία τῶν παϑημάτων μέρος τι, cf. 2264 21 — 29. 

8} 28 Dedimus πολυχρονιώτερον ex optimis libris. Comparativus 
huius vocabuli satis frequens est apud Aristotelem: v. 465 b 28, 
ὅ84 020, 1296214, 1299a7: sic 891 b29 ὀλιγοχρονιώτερον. 
94027 πολυκενώτερος. 1321 b 25 πολυανϑρωπότερος : occurrit 
tamen etiam y9ovtoxtgog, v. c. 1115 14. 

8b35 De διαϑέσει et ἕξει v. Biese 1. p. 35 not, 1. 1022b 1 διά- 
Qscig λέγεται τοῦ ἔχοντος μέρη τάξις, ἢ κατὰ τόπον ἢ κατὰ 
δύναμιν ἢ κατ᾽ εἶδος" ϑέσιν γὰρ δεῖ τινὰ εἶναι. ὥσπερ καὶ 
τοὔνομα δηλοῖ ἢ διάϑεσις. ἕξις δὲ λέγεται ἕνα μὲν τρόπον 
οἷον ἐνέργειά τις τοῦ ἔχοντος καὶ ἐχομένου... ἄλλον δὲ τρό- 
πον ἕξις λέγεται διάϑεσις καϑ' ἣν ἢ εὖ ἢ κακῶς διάκειται 
τὸ διακείμενον, καὶ ἢ καϑ' αὑτὸ ἢ πρὸς ἄλλο... ἔτι ἕξις λέ- 
γεται ἂν 4 μόριον διαϑέσεως τοιαύτης. Maxime ἕξυν appel- 
lari διάϑεσιν φύσει συνεστῶσαν e nostro loco apparet. 872a6 
oí uiv ϑερμοὶ ὄντες καὶ ξηροί, ἡ γὰρ τοῦ ἀνδρὸς ἕξις τοι- 
αὐτη. 1335} 9 πεπονημένην μὲν οὖν ἔχειν δεῖ τὴν ἕξιν, πε- 
πονημένην δὲ πόνοις μὴ βιαίοις, μηδὲ πρὸς ἕνα μόνον 
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ὥσπερ ἡ τῶν ἀϑλητῶν ἕξις. Quomodo ἕξις habeat ad ἐνέρ- 
γειαν et δύναμιν exposuit Trendlbg. de an. p.310 sqq., quid si- 
gnificet in Ethicis: Ritter Gesch. der Phil, III. p. 331 not. 4 
coll. Ρ: 326 not. 2. Facile abesse posset 71126 ἄχρηστος αὐὖ- 
τοῖς ἡ τῶν πτερύγων ἕξις, h. e. ἄχρηστοι oí seéénpne. Si- 
milia habuimus ad 2a11 p. 283. 

9a4 Dedimus προσαγορεύδοι, quippe ex qua hide reliquae 
natae videantur: equidem malim προσδαγορεύσαι. Vs. 9 rece- 
pimus quae et codicum auctoritate et loquendi usu Aristote- 
lis commendantur: v. enim quae diximus ad 4b4, Vs. 12 
καταταυτας. ut vs. 33, mendum esse verisimile est, v. quae 
dixit Zell. ad Ethic. Nicom. I, 1, 2 de usu demonstrativo pro- 
nominis indefiniti apud Aristotelem. 

9416, cf. 385all εἴπωμεν δὲ πρῶτον τὸν ἀριϑμὸν αὐτῶν. ὅσα 
κατὰ δύναμιν καὶ ἀδυναμίαν λέγεται. ἔστι δὲ τάδε πηκτὸν 
ἄπηκτον. τηκτὸν ἄτηκτον, μαλακτὸν ἀμάλακτον. τεγκτὸν ἄτεγ- 
χτον, καμπτὸν ἄκαμπτον. κατακτὸν ἀκάτακτον, ϑραυστὸν 
ἄϑραυστον, ϑλαστὸν ἄϑλαστον, πλαστὸν ἄπλαστον. πιεστὸν 
ἀπίεστον, ἑλκτὸν ἄνελκτον, ἐλατὸν ἀνήλατον, σχιστὸν ἄσχι- 
6rov, τμητὸν ἄτμητον, γλίσχρον ψαϑυρόν, πιλητὸν dziAqvov, 
καυστὸν ἄκαυστον, ϑυμιατὸν ἀϑυμίατον. 

9417 ποιὸν ante λέγεταν eodem iure omittitur atque in seqq. vs. 20, 
21, 26 sq.; vs. 18 autem post φυσικὴν verba ἢ ἀδυναμίαν 
vel e vs, 16 vel e vs. 23 videntur suppleta esse ab iis qui Ari- 
stotelem emendando explicare quam in integrum restituere 
mallent: neque enim apte ista coniunguntur cum sequentibus 
(ro) ποιῆσαι... πάσχειν); quae est enim quae dicitur có v- 
ναμία τοῦ ποιῆσαί τι ὁ c0 cg, cuius ne exemplum quidem 
dedit? de morbo certe hoc accipi non potest: deinde quid est 
quod illi ἀδυναμίᾳ τοῦ ποιῆσαί τι ῥᾳδίως opponitur? an ἡ 
ἀδυναμία τοῦ ποιῆσαί τι μόλις. de qua ne verbum quidem 
dicit? Quamquam enim recte dicitur δύναμις τοῦ ποιῆσαί τι 
ῥᾳδίως, qua facilitas agendi significatur (namque latet iam in 
voce. δυνάμεως quod exprimitur addito ῥᾳδίως), tamen dàv- 
ναμία τοῦ ποιῆσαί τι ῥᾳδίως sensum vix habet. 

9423 Dedimus μὴ, quod habuisse videntur Simplicius et Ammo- 
nius (schol. 71b 45, 7222). 

9228, cf. 1022 b 15 πάϑος λέγεται ἕνα uiv τρόπον ποιότης xo" 
ἣν ἀλλοιοῦσϑαι ἐνδέχεται ... ἕνα δὲ αἵ τούτων ἐνέργειαι καὶ 
ἀλλοιώσεις ἤδη. ἔτι τούτων μᾶλλον ci βλαβεραὶ ἀλλοιώδεις 
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καὶ κινήσεις καὶ μάλιστα cb λυπηραὶ βλάβαι. ἔτι τὰ μεγέθη 
τῶν συμφορῶν καὶ λυπηρῶν πάϑη λέγεται. 

9232 Primum ostendit ποιότητας esse dicendas quas nominavit, 
deinde (vs. 36) παϑητικὰς ποιότητας appellandas esse probat. 
παϑητικαὶ autem dicuntur, ait, non quia ea patiantur aliquid 
in quibus insint, sed quia sensus illis affecti aliquid patiuntur. 

9b5 τῷ δὲ — ,exspectabas ἀλλὰ τῷ. Similia sunt 409b28 οὐκ 
ἔστι δὲ μόνα ταῦτα. πολλὰ δὲ καὶ ἕτερα. .. τὰ ἐκ τούτων. 
1006b3 εἰ μὴ φαίη τὸ ἄνϑρωπος ἕν σημαίνειν. πολλὰ δέ. 
749b 7, quem locum adscribemus ad 1101: ib. 10 τὰ μὲν 
γαμψώνυχα οὔτ᾽ ὀχευτικά ἐστιν οὔτε zoAvyóva, τὰ δὲ βαρέα 
καὶ τῶν πτητικῶν, ὅσων τὰ σώματα ὀγκώδη (ntell. ἔστιν 
ὀχευτικα). In ultimo exemplo δὲ excusatur praecedente μέν, 
quamquam dicit 1321b28 περὶ τῶν αὐτῶν uiv γὰρ (ἐστὶν 
αὕτη 5 ἀρχή). ἀλλὰ περὶ τὴν χώραν ἐστί... Saepius etiam 
ponitur ἀλλὰ ubi δὲ magis convenire videtur: 752 31 τὸ γι- 
νόμενον ὄστρακον τὸ πρῶτον μαλακὸς ὑμήν ἐστιν, ἀλλὰ τε- 
λεωϑέντος γίνεται σχληρὸν καὶ χραῦρον. 139 b19 εἴπερ ἦν 
ϑήλυ τὸ γένος πᾶν, ἀλλ᾽ ἄτεκνοί τινες αὐτῶν. 992 ἃ 21 τούτῳ 
μὲν οὖν τῷ γένει καὶ διεμάχετο Πλάτων ὡς ὄντι γεωμετρικῷ 
δόγματι. ἀλλ᾽ ἐκάλει ἀρχὴν γῥαμμῆς. 615 420 διὰ τὸ ἐνδεε- 
στέρως (in quo negatio latet ad quam refertur ἀλλὰ quod se- 
quitur) ἔχειν τὰ περὶ τὴν τῆς τροφῆς ἐργασίαν, ἀλλ᾽ ἄπεπτα 
διαχωρεῖν. 6917a23 ἀδύνατον γὰρ ἅμα τὸ αὐτὸ ἀναπνεῖν καὶ 
βράγχια ἔχειν, ἀλλὰ πρὸς τὴν ἄφεσιν τοῦ ὕδατος ἔχουσι τὸν 
αὐλόν. 693a1 ἰσχίον δ᾽ ἔχουσι μὲν οἵ ὄρνιϑες πάντες, ἧ οὐκ 
ἂν δόξαιεν ἔχειν, ἀλλὰ δύο μηροὺς διὰ τὸ τοῦ ἰσχίου μῆκος. 

9b 15 Biese I. p. 76 non satis clare de hoc loco disseruit, Com- 
mate transposito omnia perspicua sunt. Dicit enim hoc. Co- 
lores mutantur prouti res, quae iis praeditae sunt, variis modis 
afficiuntur: quare verisimile est, ut, si quis natura affectus 
sit certo modo, is secundum naturae leges quasdam (£x τι- 
νῶν φυσικῶν συμπτωμάτων) etiam habeat similem colorem — 
eundem scilicet atque is, qui semel ita afficitur, ut ipsa af- 
fectio colorem quendam gignat. Colligit igitur Aristoteles co- 
lores qui maneant naturales causas habere manentes, quia qui 
non maneant naturales causas habeant non manentes: nam ea- 
dem causa, ait, quae semel rubrum colorem erubescentis su- 
bito genuit, eadem, si corpus ita constitutum est, ut haec causa 


maneat, etiam efficiet, ut color maneat: quare (vs. 19) quae- 
I. 
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cunque nascuntur e causis permanentibus, ea in qualitatibus 
numeranda sunt, e. g. colores dicendi sunt qualitates, si cau- 
sas habent nobis innatas et stabiles, et si (vs. 24) originem 
habuerunt a morbo vel simili quodam malo, quod naturam 
nostram ita mutavit, ut mutatio permaneat; quorum vero co- 
lorum (v. 28) causae facile pereunt, ii dicuntur zc. 

9521 παϑητικαὶ ante ποιότητες omisimus, quod explicandi causa 
additum videtur, item ποιότητες δὲ οὔ v. 29 post λέγεται : 
negligentia emim, qua scripsit χατὰ ταύτας vs. 30, quamquam 
non praecesserit ποιότητες, ad quas pronomen ταύτας refera- 
tur, optime convenire videtur stilo Aristotelis memori eorum 
quae scripsit vs. 27 (χατὰ ταύταο). 

9b35 Recepimus ὅσα vs γάρ, quamquam non sequitur καὶ quod 
respondeat particulae ve quae praecessit, sed iam obversaban- 
tur Aristotelis animo quae dicturus erat 10a 2: ποιότητες di- 
cuntur et quae nobiscum nascuntur et quibus postea ita affi- 
cimur, ut iis liberari non possimus: quare particulam τὲ non 
solum ferendam putavimus, sed etiam probandam. Delevimus 
autem δυσκινήτων post παϑῶν, quippe quod explicationis 
gratia adiectum sit: nam ex Aristotelis sententia iis quae no- 
bis innata sunt liberari omnino non possumus: quare δυσκυ- 
νήτων ne ferri quidem potest, nisi quis dicere velit τὸ dxí- 
vgvov hoc loco vocari δυσκίνητον. 

10214 τὸ γὰρ dedit Bkk., quod mihi quidem ab Aristotelis stilo 
omnino. videtur alienum esse: nam non τὸ εἶναν τρίγωνον λέ- 
γεται ποιόν τι, sed τὸ τρίγωνον : quare aut omittendum erat 
εἶναι aut ποιόν τι mutandum in ποιότης aut τὸ in τῷ. quod 
quum nonnulli codices praebeant, praetulimus: nemo erit enim, 
opinor, qui verba iungenda putet in hunc modum: τὸ τρίγωνον 
λέγεται ποιόν τι εἶναι, quod (quamquam ferri posset) huic 
loco non convenire ipsa docet verbi εἶναν collocatio. Quod 
vs. 14 mutavimus id etiam vs. 15 corrigendum fuisse patet. 

10a26 τοσοῦτοι restituimus, quod est in plurimis edd, prioribus 
et in versione Boethiana. 

10b10 Dedimus lectionem difficiliorem παρωνύμως τὰ pro và 
παρωνύμως quod ex correctione ortum videtur: opponuntur 
enim παρωνύμως et ὁπωσοῦν ἄλλως. verba τὰ ἀπὸ... λεγό- 
μενα autem addita sunt, ut explicetur quae dicantur παρωνύ- 
pog. Similem in articulo ponendo negligentiam , vel ut ita di- 
cam asperitatem habuimus 4b21, cf. 189b 23 ἅμα δὲ καὶ ἀδύ- 
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varov πλείους εἶναι ἐναντιώσεις τὰς πρώτας. Vs. 16 scripsi- 
mus τοιοῦτον quod eodem modo positum fuit vs. 9. 

10523 γὰρ ante τὸ ποσὸν omisimus optt. codd. et Boethium secuti. 

10b23 Et alia qualitas cum alia comparata gradum admittit et 
una eademque per se spectata (καὶ αὐτὸ δὲ vs. 28) augeri 
potest et minui. 

11a10 ῥηθήσεται intell. τρίψωνον ἢ κύκλος. 

11a20 οὐ δεῖ ταράττεσθαι intell. τῷ δοκεῖν τὸ αὐτὸ πρός τι 
λέγεσϑαι καὶ ποιόν: in utroque enim numeravit ἕξιν et διά- 
ἅγεσιν. v. 821 et 6b2. Verbum ταράττειν eandem vim habet 
3a29 μὴ ταραττέτω δὲ ἡμᾶς, cf. 261b 15 οὐ δεῖ δὲ ταράττε- 
σϑαι ὅτι τὸ αὐτὸ πλείοσιν ἔσται ἐναντίον. 114 420 ταραττό- 
μενοι γὰρ ἧττον δύνανται φυλάττεσϑαι πάντες. 185 "25 ἐϑο- 
ρουβοῦντο δὲ καὶ οἱ ὕστεροι. De coel. 293b 9 οὐϑὲν αὐτοὺς 
δεῖ ϑορυβεῖσϑαι περὶ τὸ πᾶν. 

11229 Singulae ἕξεις et διαϑέσεις non sunt τῶν πρός τι. nisi 
quatenus eorum genus de iis praedicatur, scientia de gramma- 
tica et quae his similia sunt, 

11a317 οὐδὲν ἄτοπον... 126 "1 ἔνια γὰρ οὐκ ἔστιν εἰς ἕν γέ- 
vog θεῖναι. 124b 15 ἐὰν δ᾽ ἦ πρός τι τὸ εἶδος. σκοπεῖν sl 
καὶ τὸ γένος πρός τι... εἰ δὲ τὸ γένος τῶν πρός τι, οὐκ 
ἀνάγκη καὶ τὸ εἶδος... ἢ οὐδὲ τὸ πρότερον ῥηϑὲν ἀληϑὲς ἂν 
δόξειεν. ἢ γὰρ ἀρετὴ ὅπερ καλὸν καὶ ὅπερ ἀγαϑόν. καὶ ἡ 
μὲν ἀρετὴ τῶν πρός τι. τὸ δ᾽ ἀγαϑὸν καὶ τὸ καλὸν οὐ τῶν 
πρός τι ἀλλὰ ποιά, cum quibus cf. 1096 4 29 οὐ γὰρ ἂν ἐλέ- 
γετ᾽ ἐν πάσαις ταῖς κατηγορίαις (τὸ dyadóv), ἀλλ᾽ ἐν μιᾷ μόνῃ. 


Cap. 9. Facere et pati οἱ contrarium aliquid habent et 
gradum. admittunt, 8 Reliquae categoriae recensentur, lacere, 
Quando, Ubi et Habere. 


11} 8 εἴρηται. Respicit ad 6b11 sqq. 


Cap. 10. Oppositorum quattuor sunt genera. 24 Quae op- 
posita sunt ut và πρός τι necessario ad se invicem referun- 
(ur: 33 non ita quae contraria sunt, quorum alia medium 
üliquid habent inter se, alia nom habent. 12a26 Habitus 
(ἕξις) et privatio. non. dicuntur nisi relata ad. eandem rem 
(τὸ δεκτικόν) quae suscipere potest utrumque. 33 Praeditum 
esse et privatum aliqua re differunt ab ipso habitu et priva- 


tione, bl quamquam sibi opponuntur μὲ habitus et privatio. 
20 * 
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12b6 Quod affirmatur vel negatur differt ab ipsa affirmatione 
et negatione, quamquam alterum alteri opponitur ut affirmatio. 
negationi. 16 Habitus et privatio alio modo sibi opponuntur 
atque ea quae αὐ se invicem referuntur, 26 neque opponuntur . 
ut contraria. 1331 Affirmationi et negalioni proprium est, 
quod altera utique vera est, altera falsa. 
11b16 Simplicius (schol. 81236 sq., b 16) habet dvvixio569x 
pro ἀντικεῖσθαι. quod omnibus codd. invitis mutare non ausi 
sumus. De oppositis v. 1018220 ἀντικείμενα λέγεται ἀντί- 
φασις καὶ τἀναντία καὶ τὰ πρός. τι καὶ στέρησις καὶ ἕξις καὶ 
ἐξ ὧν xol εἰς & ἔσχατα οἷον αἵ γενέσεις καὶ φϑοραί" καὶ 
ὅσα μὴ ἐνδέχεται ἅμα παρεῖναι τῷ ἀμφοῖν δεκτικῷ. ταῦτα 
ἀντικεῖσϑαι λέγεται ἢ αὐτὰ ἢ ἐξ ὧν ἐστίν. Quae ultimo loco 
nominavit non duo sunt oppositorum genera a quattuor gene- 
ribus, quae antea commemoravit, diversa, sed signa sunt vel 
notae, ex quibus cognosci possint quae sint opposita, Cic. 
Top. c. 11 S. 47 ,Contrariorum autem genera sunt plura. 
Unum eorum quae in eodem genere plurimum differunt ... 
appellantur diversa (adversa? sic certe eadem vocat in seqq.). 
Sunt enim alia contraria quae privantia licet appellemus latine 
... alia quoque sunt contrariorum genera, velut ea quae cum 
aliquo conferuntur: ut duplum simplum, multa pauca... Sunt 
etiam illa valde contraria quae appellantur negantia". Ad ean- 
dem contrariorum divisionem Aristoteles respicit 1055238 et 
1054 ἃ 24, Alio sensu dicuntur ἀντικείμενα quae sensibus sub- 
iecta sunt, τὰ ὑποκείμενα τῇ αἰσϑήσει: 415 « 20 ad quem lo- 
eum v. Trdlbg. de an. p. 351 sq. — Ubi ἀντικείμενα comme- 
morat certam eorum speciem in mentehabere solet: sic 402b 15 
τὰ πρός τι, v. Trdlbg. de an. p. 202. 411a5 ἱχανὸν γὰρ 94- 
τερον μέρος τῆς ἐναντιώσεως ἑαυτό vs κρίνειν καὶ τὸ ἀντι- 
κείμενον, intell. τὸ ἐναντίον : quare etiam 362a13 τὴν ἀντι- 
κειμένην ὥραν idem significat quod dicit 364433 τὰς ὥρας 
τὰς ἐναντίας. De coel 284b22 τὸ πρόσϑεν καὶ τὸ dwrixsl- 
μένον (τὸ ἐναντίον intell.). Deinde etiam τὰ κατ᾽ ἀντίφασιν 
ἀντικείμενα nude vocantur ἀντικείμενα : 240228 ἔσται μὲν 
γὰρ ἐξ ἀνάγκης ἐν ϑατέρῳ τῶν ἀντικειμένων: quare τὸ dv- 
τικεῖσϑαι opponitur τῷ ἐναντίον εἶναι: 36} 39 καὶ αἵ ἐναντίαι 
(προτάσεις) καὶ αἱ ἀντικείμεναι. ὅ94 9 λέγω δ᾽ ἀντικεῖσθαι 
μὲν τὸ παντὶ τῷ οὐ παντὶ καὶ τὸ τινὶ τῷ οὐδενί. ἐναντίως 
δὲ τὸ παντὶ τῷ οὐδενὶ καὶ τὸ τινὶ τῷ οὐ τινὶ ὑπάρχειν 
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Aliis locis distinguit ut 227a8 τὰ δ᾽ ἀντικείμενα τά τε ἐναν- 
τία καὶ τὰ κατὰ ἀντίφασιν: quare 63b24 iis propositionibus 
quas ὠντικειμένας vocat continentur etiam «f£ ἐναντίαι. quas 
vs. 28 illis opponit: nam vs. 30 ἀντικειμένας intelligit τὰς 
κατ᾽ ἀντίφασιν. 
11b34 τὰ ἐναντία. 226b32 ἐναντίον δὲ κατὰ τόπον (ab hoc 
enim etiam reliqua ἐναντία dictà esse tradidit 6 416) τὸ κατ᾽ 
εὐθεῖαν ἀπέχον πλεῖστον. 363a30 ὑποκείσθω δὲ πρῶτον ἐν- 
αντία κατὰ τόπον εἶναι τὰ πλεῖστον ἀπέχοντα xov τόπον, 
ὥσπερ κατ᾽ εἶδος ἐναντία τὰ πλεῖστον ἀπέχοντα κατ᾽ εἶδος. 
πλεῖστον δ’ ἀπέχει κατὰ τόπον τὰ κείμενα πρὸς ἄλληλα κατὰ 
διάμετρον, Hoc sensu igitur etiam comparativo uti potest: 
855224 xal ὅσῳ ἂν ἀμβλυτέρα ἣ γωνία $, ἐναντιώτεραι oí 
φοραὶ γίνονται" εὐθυτέρα γὰρ ἣ γραμμὴ γίνεται: nam τὰ 
πλεῖστον ἀπέχοντα latius patent quam τὰ ἐναντία: quare di- 
cit 1053a9 τὸ δὲ τῶν ἐσχάτων διάστημα μέγιστον, ὥστε καὶ 
τὸ τῶν ἐναντίων. 1018 a 25 ἐναντία λέγεται τά τε μὴ δυνατὰ 
ἅμα τῷ αὐτῷ παρεῖναι τῶν διαφερόντων κατὰ τὸ γένος, καὶ 
τὰ πλεῖστον διαφέροντα τῶν ἐν τῷ αὐτῷ γένει (quibus adii- 
cit 1ρ0ῦδ 4 2ὅ τῶν τε γὰρ γένει διαφερόντων οὐκ ἔστιν ἐξω- 
τέρω λαβεῖν καὶ τῶν εἴδει), καὶ τὰ πλεῖστον διαφέροντα τῶν 
ἐν ταὐτῷ δεκτικῷ (causam addit 1055a30 ἡ γὰρ ὕλη 5 αὐτὴ 
τοῖς ἐναντίοις), καὶ τὰ πλεῖστον διαφέροντα τῶν ὑπὸ τὴν 
αὐτὴν δύναμιν (1085 4.32 καὶ γὰρ ἡ ἐπιστήμη περὶ ἕν γένος 
ἡ μία, ἐν οἷς ἡ τελεία διαφορὰ μεγίστη) καὶ ὧν ἡ διαφορὰ 
μεγίστη ἢ ἁπλῶς ἢ κατὰ γένος ἢ κατ᾽ εἶδος. 1011b 16 ἐπεὶ 
δ’ ἀδύνατον τὴν ἀντίφασιν ἀληϑεύεσϑαι ἅμα κατὰ τοῦ αὖὐ- 
τοῦ. φανερὸν ὅτι οὐδὲ τἀναντία ἅμα ὑπάρχειν ἐνδέχεται τῷ 
αὐτῷ: nam affirmatio et negatio, quia altera alteram utique 
excludit, latius patent quam contraria, Aliis locis, sicut 
6Gb10 ὥστ᾽ εἰ τὸ κείμενον εἴη ἐναντίον τῷ συμπεράσματι, 
ἀνάγκη γίνεσθαι ἔλεγχον et 6145, τὸ ἐναντίον nihil signifi- 
cat nisi id quod repugnat ei quod positum est, sive κατ᾽ dv- 
τίφασιν opponitur, sive contrarium est, 894422 ἐναντίως 
δ᾽ οἵ ταῦροι καὶ oí κριοὶ τὰ χέρατα ἴσχουσι, διότι καὶ τὰ 
ήλεα ἐναντίως αὐτῶν ἔχει. ---- ἐναντίος συλλογισμὸς τῷ πρά- 
γματι (64b 16 ubi τῷ πράγματι facile intelligitur e vs. 9) di- 
citur is, quo concluditur quod veritati repugnat, sive κατ᾽ dv- 
τίφασιν est oppositum sive quod proprie dicitur ἐναντίον. --- 
Propositiones autem quae ab interpretibus vocantur ὑπεναντίαι 
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(subcontrariae), quas Aristoteles significat 17b 29 ὅσαι δὲ ἐπὶ 
τῶν καϑόλου μέν, μὴ καϑόλου δέ, eas ἐναντίας appellat 59b 10, 
60a5, 61b17, quamquam easdem non proprie dici ἐναν- 
τίας docet 63b27: τὸ γὰρ τινὶ τῷ οὐ τινὶ κατὰ τὴν λέ- 
ξιν ἀντίκειται μόνον : vocabula ὑπεναντίον, ὑπεναντίωσις et 
ὑπεναντίωμα autem non nisi de iis intelligit quae repugnan- 
tiam in se continent, v. Biese I. p. 100 not. 2. Aristot. 685 4 13, 
de coel. 299a4 al, — Ad ea quae disputaverit de contrariis 
ipse respicit 1004a2: τεϑεωρήσθω δ᾽ ἡμῖν ταῦτα iv τῇ 
ἐχλογῇ τῶν ἐναντίων. 1034a30 ὥσπερ καὶ ἐν τῇ διαιρέσει 
τῶν ἐναντίων διεγράψαμεν. 

1242. Quae in his vocat ἀνὰ μέσον, ea'appellat 243 415 dva- 
μεταξύ, plerumque μεταξύ, de quibus v. 1057a 21 μεταξὺ uiv 
γὰρ ταῦτα λέγομεν εἰς ὅσα μεταβάλλειν ἀνάγκη πρότερον τὸ 
μεταβάλλον. lb. 26 μεταβάλλειν δ᾽ ἐξ ἄλλου γένους εἰς ἄλλο 
γένος οὐκ ἔστιν ἀλλ᾽ ἢ κατὰ συμβεβηκός ... ἀνάγκη ἄρα τὰ 
μεταξὺ xoi αὑτοῖς καὶ ὧν μεταξύ εἰσιν ἐν τῷ αὐτῷ γένει 
εἶναι. lb. "29 ἐπεὶ δ᾽ οὐκ ἔστιν ὅτερα πρότερα ὁμογενῆ τῶν 
ἐναντίων, ἅπαντ᾽ ἂν ix τῶν ἐναντίων εἴη τὰ μεταξύ: quare 
dicit 224b 32 ἔστι γάρ zog τὸ μεταξὺ τὰ ἄκρα : quae quam 
vim. habeant in doctrina Aristotelis physica videmus inter alia 
661a10 ὁρίζουσι δ’ ἑκατέρους (τούς vs προσϑίους xal rovg 
γομφίους) οἱ κυνόδοντες, μέσοι τὴν φύσιν ἀμφοτέρων ὄντες" 
τό τε γὰρ μέσον ἀμφοτέρων μετέχει τῶν ἄκρων. 226b23 
μεταξὺ δὲ εἰς ὃ πέφυκε πρῶτον ἀφικνεῖσϑαν τὸ μεταβάλλον 
ἢ εἰς ὃ ἔσχατον μεταβάλλει κατὰ φύσιν συνεχῶς μεταβάλλον 
(in quibus delevimus comma ante 7j, quia πρῶτον h. l. idem 
est quod πρότερον: iungendum est enim πρῶτον 4. ltem 
69222 ὀλίγα comparativi notionem habet: .,si numerus termi- 
norum mediorum, quibus secundus cum tertio coniungitur, mi- 
nor est quam numerus eorum quibus primus cum secundo con- 
nectitur"). ἐν ἐλαχίστοις δ᾽ ἐστὶ τὸ μεταξὺ τρισίν" ξόχατον uiv 
γάρ ἐστι τῆς μεταβολῆς τὸ ἐναντίον. 234 "19 οὐ γὰρ ἀνάγκῃ 
τὸ μεταβάλλον ἐν ὁποτερῳοῦν εἶναι τῶν ἄκρων. 8324. 8 φα- 
νερὸν ὅτι παϑητικὰ καὶ ποιητικὰ ἀλλήλων ἐστὶ τά τ᾽ ἐναντία 
καὶ τὰ μεταξύ" x«l γὰρ ὅλως φϑορὰ καὶ γένεσις ἐν τούτοις. 
2304 ὅσοις δὲ μή ἐστιν ἐναντία, τούτων μεταβολὴ μέν ἐστιν 
ἀντικειμένη. ἢ ἐξ αὐτοῦ τῇ εἰς αὐτό. κίνησις δ᾽ οὐκ ἐστιν, 
οἷον ἡ ἐξ ὄντος τῇ εἰς ὄν. καὶ μονὴ μὲν τούτων οὐκ: ἔστιν, 
ἀμεταβλησία δέ. 440b18 τὸ μεταξὺ τῆς αἰσϑήσεως vocat id. 


Categoriae. 311 


quod interpositum inter sensum et rem, quae sub sensum ca- 
dit, illum eum hac ita coniungit, ut sensus quodam modo af- 
ficiatur. Idem 447a9 appellat τὸ μεταξὺ τοῦ αἰσϑητηρίου. 
113b29 sqq. τὸ μεταξὺ (intell. τοῦ ἄῤῥενος καὶ θήλεος) ge- 
nus neutrum significat. 

12a22 τοιαῦτα omiserunt edd. priores cum Boethio, habent co- 
dices optimi: verisimile est autem e correctione nata esse ὅσα 
ἄλλα χρώματα coll. vs. 18: quare nobis quidem vera lectio vi- 
detur ὅσα ἄλλα τοιαῦτα, quum probabile sit χρώματα his ad- 
ditum esse explicationis gratia, deinde deletum etiam esse 
τοιαῦτα, ut haec similia essent iis quae habuimus vs. 18. Sic 
19b 13 addit ἢ ὅσα ἄλλὰ τοιάῦτα. 

12226 στέρησις δὲ... 1022 "22 στέρησις λέγεται ἕνα μὲν τρό- 
zov ἂν μὴ ἔχῃ τι τῶν πεφυκότων ἔχεσϑαι. κἂν μὴ αὐτὸ ἦ 
πεφυκὸς ἔχειν... ἕνα δὲ ἂν πεφυκὸς ἔχειν, ἢ αὐτὸ ἢ τὸ γένος, 
μὴ ἔχῃ...«ἔτι ἂν πεφυκὸς καὶ ὅτε πέφυκεν ἔχειν μὴ ἔχῃ ... 
ὁμοίως δὲ καὶ ἐν ᾧ ἂν ἢ καὶ καϑ᾽ ὃ καὶ πρὸς ὅ, καὶ ὡς ἂν 
μὴ ἔχῃ πεφυκός. ἔτι ἣ βιαία ἑκάστου ἀφαίρεσις στέρησις λέ- 
γεται. χαὶ δσαχῶς δὲ αἵ ἀπὸ τοῦ ἃ ἀποφάσεις λέγονται ... 
ἔτι καὶ τῷ μικρὸν ἔχειν... τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ φαύλως πὼς ἔχειν. 
ἔτι τῷ μὴ ῥᾳδίως ἢ τῷ μὴ καλῶς ... ἔτι τῷ πάντῃ μὴ ἔχειν. 
Cf. 1046232. In his igitur στέρησις latius patet quam nostro 
loco: quare non mirum est, quod nostro loco distinguit quat- 
tuor oppositorum genera, in Metaphys. autem rerum causis 
bene perpensis omnem rerum contrariarum oppositionem a pri- 
vatione repetit: 10553233 πρώτη δὲ ἐναντίωσις ἕξις καὶ στέ- 
ρησίς ἐστιν (189b 23 ἅμα δὲ καὶ ἀδύνατον πλείους εἶναι ἐν- 
αντιώσεις τὰς πρώτας. ib. 26 ἀεὶ γὰρ ἐν ἑνὶ γένει μία ivav- 
τίωσίς ἐστι. πᾶσαί τε αἵ ἐναντιώσεις ἀνάγεσθαι δοκοῦσιν 
tlg μίαν)" οὐ πᾶσα δὲ στέρησις (πολλαχῶς γὰρ λέγεται ἡ 
στέρησις). ἀλλ᾽ ἥτις ἂν τελεία dj. τὰ δ᾽ ἄλλα ἐναντία κατὰ 
ταῦτα λεχϑήσεται, τὰ μὲν τῷ ἔχειν, τὰ δὲ τῷ ποιεῖν ἢ ποιὴ- 
τικὰ εἶναι. τὰ δὲ τῷ λήψεις εἶναι καὶ ἀποβολαὶ τούτων ἢ 
ἄλλων ἐναντίων. εἰ δὴ ἀντίχειται μὲν ἀντίφασις καὶ στέρησις 
καὶ ἐναντιότης καὶ τὰ πρός τι, τούτων δὲ πρῶτον ἀντίφασις, 
ἀντιφάσεως δὲ μηϑὲν ἐστι μεταξύ, τῶν δὲ ἐναντίων ἐνδέχε- 
ται. ὅτι μὲν οὐ ταὐτὸν ἀντίφασις καὶ τἀναντία δῆλον, ἡ δὲ 
στέρησις ἀντίφασίς τίς ἐότιν... εἶ δὴ αἵ γενέσεις τῇ. ὕλῃ ἐκ 
τῶν ἐναντίων, γίγνονται ὃξ ἢ ἐκ τοῦ εἴδους xal τῆς τοῦ &- 
δους ἕξεως ἢ ἐκ στερήσεώς τινος τοῦ εἴδους καὶ τῆς μορ- 
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φῆς, δῆλον ὅτι ἡ uiv ἐναντίωσις στέρησις ἄν τις εἴη πᾶσα, 
ἢ δὲ στέρησις ἴσως οὐ πᾶσα ἐναντιότης. 1321 ἔστι γὰρ τὸ 
ἐναντίον ἢ στέρησις ἢ ἀντίφασις ἐν τῷ αὐτῷ γένει. Ritter 
(Gesch. der Phil, III. p. 148 not. 1) comparato eo loco quem 
modo adscripsimus (1055233) cum iis quae dicit Met. V, 2 (Ὁ 
στέρησίς ἐστιν ἕξις πῶς et 193b 19 ἡ δέ ys μορφὴ xol ἡ 
φύσις διχῶς λέγεται" καὶ γὰρ ἡ στέρησις εἶδός πώς ἐστιν 
dicit: ,,Est ist merkwürdig, wie Aristoteles zuweilen mit den 
Worten spielt", Vix ludere in his Aristotelem dixerim. Quo- 
modo tollatur difficultas monstrant quae sequuntur: addit enim 
εἰ δ᾽ ἐστὶν 4 στέρησις καὶ ἐναντίον τι περὶ τὴν ἁπλὴν γένε- 
σιν ἢ μή ἔστιν ὕστερον ἐπισκεπτέον : namque quum στέρησις 
quodammodo habeat £&£sog-speciem (nam στέρησις ἁπλῆ s. 
αὐτὴ xc" αὑτὴν cogitari quidem potest — est enim absentia 
qualitatis cuiuscunque, τὸ ὅλως μὴ ὄν — verbis exprimi non 
potest, quia, si quid enuntiatur, aliud aut praedicatur de alio 
aut negatur: unde fit ut ipsa στέρησις in sermone ἕξεως quan- 

' dam speciem non induere non possit), num revera sit ἕξις an 
non sit, prima philosophia diiudicare debebit.  Confirmantur 
haec iis quae habemus 103253 τῆς γὰρ στερήσεως οὐσία ἡ οὐ- 
σία ἡ ἀντικειμένη, οἷον ὑγίεια νόσου" ἐκείνης γὰρ ἀπουσίᾳ δη- 
λοῦται ἣ νόσος. 1058 b 21 στέρησις γὰρ ἀδυναμία διωρισμένη : 
quum enim στέρησις opponatur τῇ μορφῇ (191a 14) ut ἡ ἀπου- 
σία τῇ παρουσίᾳ (ib.vs. 7), patet eam dicendam esse ἀσχη- 
μοσύνην vel ἀμορφίαν vel ἀταξίαν (190b 15), quamquam ipsa 
quidem nihil est, ut appareat ἕξεως speciem eam habere, si- 
mulac de ea non cogitamus solum, sed etiam loquimur: quare 
duo sunt principia inter se contraria, quae formant et fingunt 
materiam (τὸ ὑποκείμενον), ἢ μορφὴ s. τὸ εἶδος et ἡ στέρησις 
(190b). 1013b 12. ταὐτὸ ἐνίοτε τῶν ἐναντίων ἐστίν (αἴτιον) 
ὃ γὰρ παρὸν αἴτιον τουδί,. τοῦτ᾽ ἀπὸν αἰτιώμεθα ἐνίοτε τοῦ 
ἐναντίου ... ἄμφω δέ, καὶ ἣ παρουσία καὶ 7) στέρησις, αἴτια 
ὡς κινοῦντα. De coel. 286a25 τῆς στερήσεως πρότερον ἡ κα- 
τάφασις. 314b 13 τὸ μέλαν οἷον ἀπόφασίς ἐότιν: ex quibus. 
intelligitur quid dicat 430b 20 ἡ δὲ στιγμὴ καὶ πᾶσα διαίρέ- 
σις καὶ τὸ οὕτως ἀδιαίρετον, δηλοῦται ὥσπερ ἡ στέρησις 
(negatione). καὶ ὅμοιος ó λόγος ἐπὶ τῶν ἄλλων, οἷον πῶς 
τὸ κακὸν γνωρίζει ἢ τὸ μέλαν - τῷ ἐναντίῳ γάρ zog γνωρί- 
ζει. "Trdibg. ad h. 1. ,,Quod privatione continetur, non per 
se, sed eo ipso, quo privatum est, cognoscitur." 
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12b21 ἔτι τὰ πρός τι... Aliud argumentum affert hoc. Etiam si 
quis concedat recte dici τυφλότητα ὄψεως. tamen, quia haec 
non ita convertuntur, ut etiam dicatur ὄψις τυφλότητος, ea non 
opponi ut τὰ πρός τι apparet: convertuntur enim τὰ πρός τι. 

12} 21 Ratiocinatur hoc modo. Quae contraria sunt aut se ex- 
cludunt invicem aut medium aliquid habent. Contrariorum quae 
se invicem excludunt alterum adesse oportet iis quae alterum 
eorum suscipere possunt: eorum vero (vs. 32) quae medium 
aliquid admittunt in plerisque utrumvis (ὡς ἔτυχεν) inesse 
potest, quamquam (vs. 33) excipienda sunt nonnulla, quae ita 
comparata sunt, ut in quibusdam rebus — ut calor in igne — 
non utrumvis inesse possit, sed alterum in iis inesse debeat 
(ἀφωρισμένως). lam videamus (13a3) num de habitu et pri- 
vatione idem valeat quod modo de contrariis diximus,  Habi- 
tum autem et privationem non sibi opponi ut contraria quae 
medium non habeant inde patet, quod non in omnibus, quae 
habitum et privationem admittunt, alterum eorum necessario 
inest: nam catuli, qui oculos nondum habent apertos, neque 
caeci dicuntur neque videntes, quare caecum esse et videre 
non sibi opponuntur ut contraria. Neque sibi opponuntur ha- 
bitus et privatio (vs. 8) ut contraria quae medium aliquid ha- 
bent: nam quae habitum vel privationem in se suscipiunt, in 
iis aut alterum inesse debet aut alterum, sed utrumvis, non al- 
terum ἀφωρισμένως : quod aliter habet (vs. 13) in contrariis 
quae medium aliquid habent. Horum enim alterum utrum ut 
insit non necese est, iis exceptis quorum natura ita compa- 
rata est, ut alterum ἀφωρισμένως (non utrumvis) in iis insit, 
Ex his igitur apparet babitum et privationem neque sibi op- 
poni ut contraria quae se invicem excludant neque ut con- 
traria quae medium aliquid admittant. 

12b29 αὐτῶν supervacaneum est; refertur enim ad po 
quod praecessit. Similia habemus 11b11 ὑπὲρ αὐτῶν. 1559 
οἴονται. γὰρ διαφέρειν τῶν νομιξομένων ἀῤῥένων vovg ϑή- 
. λεις αὐτῶν ὥσπερ τῶν φυτῶν ἐν ὅσοις... 655b 19 περὶ τού- 
τῶν... ὕστερον ἅμα τοῖς ἀνὸμοιομερέσι ϑεωρητέον τὴν αἷ- 
τίαν αὐτῶν. 894b1 τοῖς δὲ ἀνθρώποις γίνεται διάλευκα τὰ 
δέρματα καὶ «bí τρίχες αὐτῶν. 1323b8 πᾶν δὲ τὸ χρήσιμόν 
ἐστιν, ὧν τὴν ὑπερβολὴν ἢ βλάπτειν ἀναγκαῖον ἢ μηϑὲν 
ὄφελος εἶναι αὐτῶν τοῖς ἔχουσιν. 693 41 τὰ μὲν γὰρ εἰ εἶχε 
βραχὺν (αὐχένα) ἐπὶ σκέλεσι μαχροῖς, οὐκ ἂν ὑπηρέτει αὐ-- 
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τοῖς ὃ αὐχὴν πρὸς τὴν ἀπὸ τῆς γῆς νομήν. τοῖς δ᾽, εἰ μα- 
πρὸς ἦν ἐπὶ βραχέσιν. 395}20 ποῖοι δὲ χυμοὶ ἐκ ποίων 
γίνονται κράσεων. εἴρηται περὶ αὐτῶν χωρὶς ἐν ἄλλοις. 
4b26 τῶν uiv γὰρ τοῦ ἀριϑμοῦ μορίων οὐδείς ἐστι κοι- 
νὸς ὅρὸς, πρὸς ὃν συνάπτει τὰ μόρια αὐτοῦ. 152a? ὅσα 
γὰρ ἁπλῶς ταὐτά, καὶ αἵ γενέσεις αὐτῶν χαὶ αἱ q9o- 
oai αἵ αὐταί. 243.413 ὅσα μὲν οὖν αὐτὰ dq? αὑτῶν κινεῖ- 
ται, φανερὸν ἐν τούτοις, ὅτι ἅμα τὸ κινούμενον καὶ τὸ 
κινοῦν ἐστίν. 1315 b 32 ἐν ἔτεσι τριάκοντα καὶ τρισὶν ἕπτα- 
καίδεκα ἔτη τούτων ἐτυράννευσεν. Ἴ56} 31 ἡ γαλῆ καϑάπερ 
τἄλλα τετράποδα τὸν αὐτὸν τρόπον ἔχει ἐκείνοις τὰς ὑστέρας. 
Simili constructione posuit ὅτε 41 08, quo ὡς quod praecessit 
in mentem nobis revocaret ostendeus simul membrum oratio- 
nis demonstrativum hic incipere: dicit enim: φανερὸν οὖν 
ὡς iv ᾧ λόγῳ μὴ λέγεται ταὐτὸ πλεονάκις, ὅτι οὐ γίνεται 
δυλλογιόμός. dem esset, si pro ὅτι scripsisset ἐν τούτῳ. 

13a4 Scripsimus οὔτε, quod et optimi codices habent et ipsa 
rés postulat. Quum enim praecesserit οὐδέτερον, sequi debet 
οὔτε --- οὔτε. Alterum οὔτε ab Aristotele omissum esse lon- 
giore interposito orationis membro non est quod miremur. Quod 
in animo habuerit apertum est: namque scripturus erat οὔτε 
γὰρ ἀεὶ τῷ δεκτικῷ (τῆς στερήσεως καὶ ἕξεως) ἀναγκαῖον 9d- 
τερον αὐτῶν ὑπάρχειν, ὡς ἐπὶ τῶν ἐναντίων ὧν οὐδὲν ἀνὰ 
μέσον ἐστίν. οὔτε ὡς ἐπὶ τῶν ἐναντίων ὧν ἔστι τι ἀνὰ μέ- 
Gov ἐνδέχεται ἢ μηδέτερον ὑπάρχειν τῷ δεκτικῷ ἢ τισὶν dqo- 
ρισμένως ϑάτερον, sed alterum orationis membrum, quo cla- 
rius fieret quod sibi vellet, pluribus verbis exponere voluit, 
unde factum est, ut constructionem verborum non observaverit. 

1348 Erit fortasse cui delendum videatur πότε, quod etiam in 
versione Boethiana omittitur: sed hoc vix posse deesse intel- 
liget qui rationem habuerit exempli quod modo dedit de ca- 
tulis, quos aut caecos aut videntes diei necesse est, quum ad 
eam aetatem pervenerint qua oculos apertos habere solent. 

1318 Denique aliud argumentum affert, quo habitum et priva- 
tionem alio modo sibi opponi doceat atque contraria: nam 
horum alterum utrum in contrarium mutari potest (exceptis 
iis quae cum ipsa rei natura coniuncta sunt — haec enim 
non mutantur in contraria), privatio vero in habitum reverti 
nequit, quamquam ex habitu fiat privatio, 
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13a19 Pro γίνεσϑαι dedimus γενέσθαι quod reiecit Buhle, qui 
etiam vs. 21 et 32 omnibus edd. prioribus et mss, invitis cor- 
rexit γίνεσϑαι. | Vs. 13 recepimus δέ γε, quod etiam Bkk. de- 
dit et vs, 31 et b27 in plerisque edd. prioribus legitur. Item 
vs. 20 omisso τὸ ante ϑερμῷ pristinam lectionem restituimus. 

13a25 κἄν ,etiamsi, quamvis" per ellipsin explicandum est: ἐὰν 
δὲ ἅπαξ λάβῃ ἐπίδοσιν, καὶ ἂν μικρὰν λάβῃ. Idem est vs. 24 
ἐπιδοίη ἄν, κἂν μικρόν γέ τι ἐπιδοίη, cf. quae dicemus ad 
65a 19. 

13a37 Quum ostenderit non eodem modo inter se opponi con- 
traria et τὰ πρός τι (11b 34), deinde probaverit privationem 
et habitum neque sibi opponi ut τὰ πρός τι (12b 16) neque 
ut contraria (12 b 26), restat ut demonstret etiam oppositionem 
affirmationis et negationis diversam esse ab iis de quibus ad- 
huc egit: quod si factum erit, patebit quattuor esse modos, 
quibus alterum: alteri opponatur. 

13b2 ἀναγκαῖον ἀεὶ τὸ uiv... 10512333 τῶν δ᾽ ἀντικειμένων 
ἀντιφάσεως μὲν οὐκ ἔστι μεταξύ" τοῦτο γάρ ἐότιν ἀντίφασις, 
ἀντίϑεσις ἧς ὁτῳοῦν ϑάτερον μόριον πάρεστιν οὐκ ἐχούσης 
οὐϑὲν μεταξύ, cf. 1011}22. 

13b10 ὅλως δὲ τῶν... cf. 16210 seqq. 

13b 13 τὸ τοιοῦτο intell. τὸ ἀληϑὲς καὶ ψεῦδος. Etenim quum 
demonstraverit in reliquis oppositorum generibus non utique 
verum esse alterum nude prolatum, iam probat neque ad ora- 
tionem connexa cum aliis ista ita comparata esse, ut alterum 
non possit non falsum esse, alterum non verum: hoc enim lo- 
cum non habet nisi in affirmatione et negatione. 


Cap.11. Plerumque contrarium est malo bonum, interdum 
etiam malum malo. 14a" Eorum quae contraria sunt alte- 
rum si ezsistit, non necesse est ut exsistat etiam alterum, 10 imo 
interdum fieri nequit ut alterum exsistat cum altero. 13 Con- 
traria inesse solent iis quae vel specie vel genere eadem sunt. 
19 Contraria aut in eodem genere sunt, aut in contrariis aut 
ipsa sunt genera. 


14a3 Similia habemus 1108b11 τριῶν δὲ διαϑέσεων: οὐσῶν, 
δύο uiv κακιῶν". .. μιᾶς δ᾽ ἀρετῆς τῆς μεσότητος, πᾶσαι πά- 
δαις ἀντίκεινταί πως" ai μὲν γὰρ ἄκραν καὶ τῇ μέσῃ καὶ ἀλ- 
λήλαις ἐναντίαι εἰσίν. ἡ δὲ μέση ταῖς ἄκραις. 1106 b 36 ἔστιν 
ἄρα 13] ἀρετὴ ἕξις προαιρετυκὴ ἐν μεσότητι οὖσα τῇ πρὸς 
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ἡμᾶς, ὡρισμένη λόγῳ καὶ ὡς ἂν ὃ φρόνιμος ὁρίδειεν. μεσό- 
της δὲ δύο κακιῶν. τῆς μὲν κατ᾽ ὑπερβολὴν τῆς δὲ κατ᾽ ἔλ- 
λειψιν- καὶ ἔτι τῷ τὰς μὲν ἐλλείπειν τὰς δ᾽ ὑπερβάλλειν τοῦ 
δέοντος ἔν vt τοῖς πάϑεσι καὶ iv ταῖς πράξεσι, τὴν δ᾽ ἀρε- 
τὴν τὸ μέσον καὶ εὑρίσκειν καὶ αἱρεῖσϑαι. 

14a17 πέφυκε γίνεσθαι ante λευκότης oniisimus ut quae ab in- 
terprete profecta esse manifestum sit. 


Cap. 12. Prius alterum altero. dicitur tempore, tum id 
ex quo non consequitur alterum, quamquam ipsum est conse- 
quens illius, 36 deinde quod ordine prius, denique quod me- 
lius est et praestantius. b9 Praeterea id quod. causa est alte- 
rius, quamquam alterum utrum consequatur éxr altero. 


14226 De priori v. 1018b 9 πρότερα καὶ ὕστερα λέγεται ἔνια μὲν 
ὡς ὄντος τινὸς πρώτου καὶ ἀρχῆς ἐν ἑκάστῳ γένει, τὸ ἐγγύτε- 
ρον ἀρχῆς τινὸς ὡρισμένης, 7) ἁπλῶς καὶ τῇ φύσει, ἢ πρός τι 7) 
ποῦ ἢ ὑπότινων,. οἷον τὰ μὲν κατὰ τόπον... τὰ δὲ κατὰ χρόνον 
... τὰ δὲ κατὰ κίνησιν... τὰ δὲ κατὰ δύναμιν... τοιοῦτον δ᾽ 
ἔστιν οὗ κατὰ τὴν προαίρεσιν ἀνάγκη ἀκολουϑεῖν ϑάτερον καὶ 
τὸ ὕστερον, ὥστε μὴ κινοῦντός τε ἐκείνου μὴ κινεῖσϑαι καὶ κι- 
νοῦντος κινεῖσϑαι... τὰ δὲ κατὰ τάξιν... ἄλλον δὲ τρόπον 
τὸ τῇ γνώσει πρότερον ὡς καὶ ἁπλῶς πρότερον (de quibus v. 
quae dicemus ad 71b21)... χαὶ κατὰ τὸν λόγον δὲ τὸ συμ- 
βεβηκὸς τοῦ ὅλου πρότερον... ἔτι πρότερα λέγεται τὰ τῶν 
προτέρων πάϑη, οἷον εὐθύτης λειότητος... τὰ δὲ κατὰ φύ- 
6w καὶ οὐσίαν, ὅσα ἐνδέχεται ἄνευ ἄλλων, ἐκεῖνα δὲ ἄνευ 
τούτων μή... ἐπεὶ δὲ τὸ εἶναι πολλαχῶς, πρῶτον μὲν τὸ ὑπο- 
κείμενον πρότερον, διὸ ἡ οὐσία πρότερον, ἔπειτα ἄλλως τὰ 
κατὰ δύναμιν καὶ κατ᾽. ἐντελέχειαν. Haec satis docent, opi- 
nor, non premendam esse divisionem, quam nostro loco tra- 
didit: apparet enim, quod iam supra observavimus, non id 
agi in his, ut. ipsa rerum natura exploretur et pervestigetur, 
sed. ut quae usus ferat sermonis quotidiani distinguantur alte- 
rum ab altero et explicentur. Plerumque sibi opponuntur quae 

. habemus 742220 τὸ δὲ πρότερον ἤδη πολλαχῶς ἐστίν. τό τὲ 
γὰρ οὗ ἕνεκα καὶ τὸ τούτου ἕνεκα διαφέρει, καὶ τὸ μὲν τῇ 
γενέσει πρότερον αὐτῶν ἐστί, τὸ δὲ τῇ οὐσίᾳ, cf. 645 b 30 εἴ 
τινες πρότεραι καὶ τέλος ἑτέρων πράξεων τυγχάνουσιν οὖσαι. 
De coel. 286b 22 τὸ τέλειον πρότερον τοῦ ἀτελοῦς. Tres 
modos, quibus dicatur τὸ πρότερον, commemorat 260 b 18: λέ- 
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γεται δὲ πρότερον οὗ τε μὴ ὄντος οὐκ ἔσται τἄλλα, ἐκεῖνο 
δ᾽ ἄνευ τῶν ἄλλων, καὶ τὸ τῷ χρόνῳ καὶ τὸ κατ᾽ οὐσίαν. 
Idem est 205 422 πρότερον δὲ καὶ φύσει. καὶ λόγῳ (h. e. οὐ- 
Gc) καὶ χρόνῳ τὸ τέλειον μὲν τοῦ ἀτελοῦς, τοῦ φϑαρτοῦ δὲ 
τὸ ἄφϑαρτον: quare 227 4.20 numeri dicuntur πρότερον τῷ 

. λόγῳ quam ea quae continua sunt, quia τὸ ἐφεξῆς, quod nume- 
rus habet, latius patet quam τὸ ἁπτόμενον quod locum habet 
in continuo. Sensum τοῦ προτέρου quem quarto loco (14b 4) 
posuit habemus 208b34 ϑαυμαστή τις Gv εἴη ἡ τοῦ τόπου 
δύναμις καὶ προτέρα πάντων. 1433b3 ὅπερ ἐστὶ πρότερον 
καὶ ποιητοῦ ἀμείνονος. Praeterea cf. quae dicit 916a 18 ubi 
quaerit πῶς τὸ πρότερον καὶ τὸ ὕστερον δεῖ λαβεῖν ; 

14a27 dedimus quod etiam 14 Ὁ 26 habemus κατὰ τὸν χρόνον 
cum edd. prioribus, vs. 36 τὸ omissum Aristotelis stilo magis 
convenire videbatur. Etenim pronomen indefinitum saepius 
ab eo omittitur (v. quae diximus ad 3b 22), quod qui non vi- 
derent facile sibi persuaserunt adiiciendum esse articulum. 

14a30 τὸ μὴ ἀντιστρέφον, quod consequens est alterius, quam- 
vis ex ipso non censequatur alterum. De verbo ἀντιστρέφειν 
v. quae dicemus ad 25a 6. 

14231 ἔν τε γὰρ ταῖς ... in demonstrationibus propositiones con- 
clusione priores sunt: 84b22 αἵ γὰρ ἄμεσοι προτάσεις στοι- 
χεῖα ἢ πᾶσαι ἢ αἵ καϑόλου. 

14439 στοιχεῖα rectius videtur explicare Ammonius ad h. 1. (schol. 
8929) quam in commentario ad librum περὶ ἑρμηνείας (schol, 
9826), ubi prioris explicationis videtur plane oblitus esse. 
Cf. 1014a 35 παραπλησίως δὲ (roig τῶν σωμάτων στοιχείοις) 
καὶ τὰ τῶν διαγραμμάτων στοιχεῖα λέγεται. καὶ ὅλως τὰ τῶν 
ἀποδείξεων. αἵ γὰρ πρῶται ἀποδείξεις καὶ ἐν πλείοσιν ἀπο- 
δείξεσιν ἐνυπάρχουσαι, αὗται στοιχεῖα τῶν ἀποδείξεων λέ- 
γονται" εἰσὶ δὲ τοιοῦτοι συλλογισμοὶ οἵ πρῶτοι ἐκ τῶν τριῶν 
δι’ ἑνὸς μέσου. καὶ μεταφέροντες δὲ στοιχεῖον καλοῦσιν ἐν- 
τεῦϑεν, ὃ ἂν ἕν ὃν καὶ μικρὸν ἐπὶ πολλὰ ἢ χρήσιμον. Biese I. 
p. 381 not. 5: ,,Das Wort στοιχεῖα bezieht sich gewüóhnlich 
auf die elementaren Grundbestandtheile des Materiellen, wird 
aber von Aristoteles auch von den Priucipien des Intelligibeln 
gebraucht, Vgl. Trendelenb. Platonis de ideis etc. p. 46 und 
dessen commentar. ad Arist. de an. p. 228". 1014b10 στοι- 
χεῖα τὰ γένη λέγουσί τινες. 1396 b 21 τὰ δὲ στοιχεῖα τῶν ἐν- 
ϑυμημάτων λέγωμεν" στοιχεῖον δὲ λέγω καὶ τόπον ἐνθυμή- 
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ματος τὸ αὐτό, coll, 1403218. Eodem sensu haec vox plus 
semel occurrit in Topicis. 1295 a35 ἡ δὲ χρίσις περὶ ἅπάαν- 
τῶν τούτων ἐκ τῶν αὐτῶν στοιχείων ἐστίν: nam ex eodem 
fonte manat ἡ ἠϑικὴ ἀρετὴ καὶ ἡ πολιτική: de quo loco v. 
Biese lI. p. 291. 988 "3 στοιχειωδέστατον dicitur quod ele- 
menti speciem quam maxime prae se fert. 

1401 αὐτοῖς, Bkk. «roig, v. quae dicemus ad 53214. 


Cap. 13. Simul esse dicuntur et quae eodem tempore sunt 
et quorum alterum utrum alterius est consequens, 35 et quae, 
ut species eiusdem generis, ex eadem divisione nata eundem 
ordinem tenent. 
14b24 ἅμα. 226b21 ἅμα uiv οὖν λέγεται ταῦτ᾽ εἶναι κατὰ 
τόπον, ὅσα iv ἑνὶ τόπῳ ἐστὶ πρώτῳ, χωρὶς δὲ ὅσα iv ἑτέρῳ. 

14b30 διπλασίου μὲν γὰρ... Recepimus μέν. quod neque 
in optimis libris omittitur neque intrusum esse probabile est: 
ferri certe poterit remotis uncinis, quibus Bkk. usus est: ex- 
plicantur enim his quae praecesserunt ἀντιστρέφει μὲν ydg. 
Simili negligentia repetitum habuimus ἂν 13a25, ἀλλὰ 198b 18 
ἔχει δ᾽ ἀπορίαν τί κωλύει τὴν φύσιν μὴ ἕνεκά vov ποιεῖν 
μηδ᾽ ὅτι βέλτιον, ἀλλ᾽ ὥσπερ ὕει ὃ Ζεὺς οὐχ ὅπως τὸν σῖτον 
αὐξήσῃ ἀλλ᾽ ἐξ ἀνάγκης, cf. 1401} 3 τύχοι γὰρ ἄν τις μᾶλλον 
ἐν τοῖς ἀρτιασμοῖς ἄρτια ἢ περισσὰ εἰπὼν μᾶλλον ἢ πόσα 
ἔχει. 963 440 συμβαίνει δὲ μᾶλιστα ἀπὸ καταψύξεως ἐκ δῥί- 
yovg καὶ λύπης καὶ φαρμακείας τῆς ἄνω μάλιστα γίνεσθαι. 
Cf. quae dicemus ad 21b 29, 2447. 


Cap. 14, Sex motus sunt genera. 1601 Quid cuique ge- 
neri contrarium sit exponitur, 
15a 13. De motu v. Biese I. p. 88. et p. 461 not. 4. Aristot. 201212 
ἡ τοῦ δυνάμει ὄντος ἐντελέχεια ἧ τοιοῦτον κίνησίς ἐστιν (das 
Heraustreten des Móglichen in die Wirklichkeit). In sequen- 
tibus eadem motus genera agnoscit quae nostro loco comme- 
morat. Patet autem sine discrimine poni ab Aristotele μετα- 
βολὴν et κίνησιν, quod ipse dicit 218b 19 μηδὲν δὲ διαφε- 
ρέτω λέγειν ἡμῖν ἐν τῷ παρόντι κίνησιν ἢ μεταβολήν, οἵ. 
109 431 τοῦτον τὸν τρόπον εἰς τόπον. ἐκ τόπου μεταβάλλου- 
σιν. Ubi sensu proprio accipit utramque, differre dicit alte- 
ram ab altera (229a 31): quid intersit patebit ex iis quae ad- 
scribemus, ut paucis complectamur Aristotelis de motu doctri- 
. nam. Simplicius (schol. 92b 9) haesit in eo, quod non decem 
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motus genera enumeraverit, quum (201 8) dixerit κινήσεως 
χαὶ μεταβολῆς ἐστὶν εἴδη τοσαῦτα ὅσα τοῦ ὄντος. Difticultas 
tollitur eo, quod ubi hoc dicit subtiliorem de motu doctrinam 
nondum tradidit: quare dicit ,,videntur quidem tot | mo- 
tus genera quot categoriarum , quamquam re accuratius et di- 
ligentius perpensa apparebit non fieri posse motum secundum 
quasdam categorias", quod manifestum erit ex iis quae se- 
quuntur. 2235a1 ἀνάγκη ix τῶν εἰρημένων τρεῖς εἶναι μεταβο- 
λάς, τήν τε ἐξ ὑποκειμένου εἰς ὑποκείμενον καὶ τὴν ἐξ ὕποχει- 
μένου εἰς μὴ ὑποκείμενον, καὶ τὴν ἐκ μὴ ὑποκειμένου εἰς ὑπο- 
κείμενον. 2j γὰρ οὐκ ἐξ ὑποκειμένου εἰς μὴ ὑποκείμενον οὐκ ἔστι 
μεταβολὴ διὰ τὸ μὴ εἶναι κατ᾽ ἀντίϑεσιν * οὔτε γὰρ ἐναντία οὔτε 
ἀντίφασίς ἐστιν. 1j μὲν οὖν οὐκ ἐξ ὑποκειμένου εἰς ὑποκείμενον 
μεταβολὴ κατ᾽ ἀντίφασιν γένεσίς ἐστιν... ἡ δ᾽ ἐξ ὑποχειμένου 
εἰς οὐχ ὑποκείμενον φϑορα. lb. vs.34 ἐπεὶ δὲ πᾶσα κίνησις 
μεταβολή τις, μεταβολαὶ δὲ τρεῖς αἱ εἰρημέναι, τούτων δὲ αἵ 
κατὰ γένεσιν καὶ φϑορὰν οὐ κινήσεις, αὗται δ᾽ εἰσὺν αἱ κατ᾽ 
ἀντίφασιν, ἀνάγκη τὴν ἐξ ὑποχειμένου εἰς ὑποκείμενον μετα- 
βολὴν κίνησιν εἶναι μόνην... εἰ οὖν αἵ κατηγορίαι διήρην- 
ται οὐσίᾳ καὶ ποιότητι καὶ τῷ ποῦ καὶ τῷ. ποτὲ καὶ τῷ πρός 
τι καὶ τῷ ποσῷ καὶ τῷ ποιεῖν ἢ πάσχειν, ἀνάγκη τρεῖς εἶναι 
κινήσεις. τήν τε τοῦ ποιοῦ (quae de coel. 310224 dicitur ἡ 
κατ᾽ εἶδος κίνησις) καὶ τὴν τοῦ ποσοῦ καὶ τὴν κατὰ τόπον. 
226a5 ἐν ἑκάστῳ γάρ ἐστι τούτων ἐναντίωσις. ἣ μὲν οὖν 
κατὰ τὸ ποιὸν κίνησις ἀλλοίωσις ἔστω... 2j δὲ κατὰ τὸ πο- 
σόν, τὸ μὲν κοινὸν ἀνώνυμον, καϑ’ ἑκάτερον δ᾽ αὔξησις καὶ 
φϑίσις, ἡ μὲν εἰς τὸ τέλειον μέγεϑος αὔξησις, ἡ δ᾽ ἐκ τούτου 
φϑίσις. ἡ δὲ κατὰ τόπον καὶ τὸ κοινὸν καὶ τὸ ἴδιον ἀνώνυ- 
μος, ἔστω δὲ φορὰ καλουμένῃ τὸ κοινόν, cf. 243 ἃ 6, 4064 12 seq. 
Quare etiam 1088 ἃ 30 ---33 τῇ κινήσει, ut quae fiat κατὰ τὸ 
ποσόν, κατὰ τὸ ποιόν et κατὰ τόπον. opponitur κατὰ τὴν οὐ- 
σίαν ἡ ἁπλῆ γένεσις καὶ φϑορά. Adiiciamus his quae dicit 
ubi motum non infinitum esse docet 243 428 τῶν μὲν κατ᾽ 
ἀντίφασιν (κινήσεων) 1j φάσις καὶ ἡ ἀπόφασις πέρας . οἷον 
γενέσεως μὲν τὸ ὄν, φϑορᾶς δὲ τὸ μὴ ὄν, τῶν δ᾽ ἐν τοῖς 
ἐναντίοις τὰ ἐναντία. ταῦτα γὰρ ἄκρα τῆς μεταβολῆς, ὥστε 
καὶ ἀλλοιώσεως πάσης" ἐξ ἐναντίων γάρ τινων ἡ ἀλλοίωσις. 
ὁμοίως δὲ καὶ αὐξήσεως καὶ φϑίσεως" αὐξήσεως μὲν γὰρ τὸ 
πέρας τοῦ κατὰ τὴν οἰκείαν φύσιν τελείου μεγέϑους, φϑί- 
σεως δὲ ἡ τούτου ἔκστασις. ἣ δὲ φορὰ οὕτω μὲν οὐκ ἔσται 
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πεπερασμένη" οὐ γὰρ πᾶσα ἐν ἐναντίοις, 26022" τριῶν δ᾽ 
οὐσῶν κινήσεων, τῆς τε κατὰ μέγεϑος καὶ τῆς κατὰ πάϑος 
(quare 15223 τὸ ἀλλοιούμενον appellat τὸ χατὰ πάϑὸς κι- 
νούμενον) καὶ τῆς κατὰ τόπον (cf. 465} 31). ἣν καλοῦμεν 
φοράν, ταύτην ἀναγκαῖον εἶναι πρώτην. --- 323 415 xol γὰρ 
τὸ κινοῦν ποιεῖν τί φασι καὶ τὸ ποιοῦν κινεῖν... ἀλλὰ τὸ κι- 
νεῖν ἐπὶ πλέον τοῦ ποιεῖν ἐστίν. 324a24 τὸν αὐτὸν δὲ λόγον 
ὑποληπτέον εἶναι περὶ τοῦ ποιεῖν καὶ πάσχειν ὅνπερ καὶ περὶ 
τοῦ κινεῖν καὶ κινεῖσθαι. διχῶς γὰρ λέγεται καὶ τὸ κινοῦν" ἐν 
ᾧ τε γὰρ ἡ ἀρχὴ τῆς κινήσεως. δοκεῖ τοῦτο κινεῖν... καὶ πά- 
λιν τὸ ἔσχατον πρὸς τὸ κινούμενον καὶ τὴν γένεσιν. ὁμοίως δὲ 
καὶ περὶ τοῦ ποιοῦντος... τὸ μὲν οὖν πρῶτον κινοῦν οὐδὲν 
κωλύει ἐν μὲν κινήσει ἀκίνητον εἶναι im ἐνίων δὲ καὶ ἀναγ- 
καῖον" τὸ δ᾽ ἔσχατον ἀεὶ κινεῖν κινούμενον. 406a3 xo" ἕτε- 
ρον δὲ λέγομεν (κινεῖσϑαι), ὅσα κινεῖται τῷ ἐν κινουμένῳ εἶ- 
ναι, οἷον πλωτῆρες" οὐ γὰρ ὁμοίως κινοῦνται τῷ πλοίῳ" τὸ 
μὲν γὰρ xc9' αὑτὸ κινεῖται, οἵ δὲ τῷ ἐν κινουμένῳ εἶναι. 
2208 19 κινεῖται τὸ κινούμενον πᾶν τριχῶς, ἢ τῷ κατὰ συμβε- 
βηκὸς ἢ τῷ μέρος τι 7) τῷ καϑ’ αὑτό... τὴν δὲ κατὰ συμβεβη- 
κὸς ἀφεῖμεν πάλαι: quo quidem loco non ἀλλοίωσιν Aristote- 
lem intelligere, de qua 317225 dicit ὅταν δ᾽ ἐν τοῖς πάϑεσι καὶ 
κατὰ συμβεβηκός (ἢ ἡ μεταβολή). ἀλλοίωσις, non est quod 
moneamus. Ceterum de ἀλλοιώσει v. 1454 8 xo9' ὅσα ἀλλοι- 
οὔται τὸ ἔχον. οὐδὲν τούτων διαφορὰ ἐκείνου. 319}10 ἀλ- 
λοίωσις μέν ἐστιν, ὅταν ὑπομένοντος τοῦ ὑποκειμένου αἰσϑη- 
τοῦ ὄντος, μεταβάλλῃ ἐν τοῖς αὑτοῦ πάϑεσιν ἢ ἐναντίοις οὖ- 
σιν ἢ μεταξύ. coll. 331a10 et quae de reliquis mutationibus 
dicuntur 319b 15 seqq. et 31 seqq.; disputat enim de discri- 
mine quod habeant singula mutationis genera, Voluptates et 
dolores 666211 vocantur κινήσεις τῶν ἡδέων καὶ τῶν λυπη- 
ρῶν. 

154 11 Buhle adiecit ἀλλοίωσις post οὐδὲ 5 ex auctoritate vete- 
ris intp. lat. Iure non recepit Bkk.: nam in sequentibus ἀλ- 
λοίωσις opponitur reliquis omnibus quae commemoravit motus 
generibus, ut doceat hanc diversam esse a reliquis. Etenim 
verba ὡσαύτως δὲ καὶ αἵ ἄλλαι ,jitem autem etiam reliquae" 
(γένεσιν dicit, φϑοράν, αὔξησιν, μείωσιν et μεταβολὴν κατὰ 
τόπον) hane vim habent: ,item autem, si binae sumantur re- 
liquae, nullam earum eandem esse cum alia manifestum erit" : 
quare etiam verba οὐδὲ ἡ κατὰ τόπον μεταβολή alium sensum 
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vix admittunt nisi hunc: ,,neque ἡ φορὰ eadem est cum quo- 
cunque quattuor motus generum quorum modo facta est men- 
tio". Nam quum haec scriberet, iam videtur in mente ha- 
buisse quae sequuntur ὡσαύτως δὲ ...; quae si recte expli- 
cuimus, probabile quoque erit Aristotelem τὴν κατὰ τόπον 
μεταβολὴν non uni reliquorum motus generum opponere vo- 
luisse, sed quattuor reliquis. In Aristotele autem, qui a lima- 
tiori dicendi geuere ita alienus est, ut Ritter (Gesch. d. Phil, 
Ill. p. 27) severior Aristotelis quam Platonis iudex a se im- 
petrare potuerit, ut diceret: ,Wenn wir nach den uns erhal- 
tenen Schriften allein urtheilen sollten, so würden wir im Gan- 
zen und blofs in Rücksicht auf die Darstellung den Aristote- 
les für einen schlechten Schriftsteller halten müssen" (cf. quae 
dicit p. 93: tantum enim de laudibus Aristotelis detrahit, ut 
hoc aegre ferre nemo non possit qui exsolvere velit quae de- 
beantur. Platonem amamus, admiramur Aristotelem),  ali- 
quando accidit ut magis quaerendum sit quid dicere voluerit 
quam quid dixerit: scribendi enim impatiens inceptam oratio- 
nem non persequitur, properat ad ea quae mente excogitata 
iam cohibere non potest, relinquit igitur quod incepit, contur- 
bat orationis ordinem, quia quae adhuc in mente habet tanta 
sunt, ut lente et paullatim procedere orationem non amplius 
patiantur. 
15a38 γνώμων indicem horologii solarii significat, v. 912a 39, b 7. 
Alium sensum habet 577a20 τούτους δὲ γνώμονας καλοῦσι, 
τοὺς τετάρτους (τοῦ ὄνου ὀδόντας). Quo melius intelligantur 
quae dicit Simplicius (schol. 91 "30 seqq.) et quae in iis cor- 
y rigenda esse indicavimus p. 28, figuram adiecimus. 
£los. Blancanus (Aristotelis loca mathematica ex 
universis ipsius opp. collecta et explicata. Bonon. 
1615 p. 35) habet haec: ,,Gnomon vox graeca in- 
6 δ ter alia significat instrumentum illud quod Latini 
tum amussim tum normam appellant, ltali vero Squadra, ad 
cuius similitudinem geometrae denominarunt fizuram quandam." 
Quid siguificet γνώμων in arithmetica, cuius theoremata geo- 
metrica constructione illustrabant veteres, ex ipsa figura satis 
apparet. Cf. Simplic. et cod. Reg. 1947 ad 203a14 (schol. 
p. 362). 
I. 
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15b1 Codices secuti dedimus κίνησις ἠρεμίᾳ ἐναντίον. Be voce 
ἐναντίον genere neutro posita v. 10b 13 et quae diximus ad 4b4: 
accedit quod etiam edd. priores habent ἐναντίον. 

1594 et 9 Cum codd. Cn etiam Boethius congruit, quos secuti 
sumus. Lectiones enim quas praebent reliquis praestare mani- 
festum est: dvri9s(g etiam edd. priores habent, quare fortasse - 
mendum est quod in ed. Bkki legitur ὠντιτιϑείη., quamquam 
idem etiam in eiusd. ed. minori (Berol. 1843) legitur. Vs. 12 
ἀντυκείσεταν praetulimus. eum Boethio: ὠντίκειται enim. scri- 
"benthiüm negligentiae deberi verisimile est. 


Cap. 15. De multiplici potestate verbi habendi. 


15 011 τὸ δὲ ἔχειν... . 1023a8 τὸ ἔχειν λέγεται πολλαχῶς, &v« 
μὲν τρόπον τὸ iyab κατὰ “τὴν; αὑτοῦ φύσιν ἢ κατὰ τὴν αὐ- 
τοῦ δρμήν . . . ἕνα δ᾽ ἐν à dv τι ὑπάρχῃ ὡς δεκτικῷ . . . ἕνα 
“δ᾽ ὡς τὸ περιέχον τὰ περιεχόμενα. 20. ἔτι τὸ" iip κατὰ 
τὴν αὑτοῦ ὁρμήν τι κινεῖσϑαι 7). πράττειν. εν καὶ τὸ ἔν τινι 
δὲ εἶναι ὁμοιοτρόπως λέγεται καὶ ἑπομένως τῷ. ἔχειν"; cf. 
Trdlbg. de Categg. prolusio p. 17 seqq. 

15b19 omisimus xoi ante ἐπιστήμην et codicum et Boethii -au- 
ctoritate moti; item vs. 25 articulum adiecimus et vs. 30 re- 
stituimus ἔχειν. quod cur Bkk. non ferendum esse iudicaverit 
non assequor: ἔχεν autem e coniectura dedit. 
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D. voce ἑρμηνεία Biese I. p. 89 ,Der Satz ist der Ausdruck 
(ἑρμηνεία) des reflectirenden Denkens, welches trennt und ver- 
bindet". Boethius comm. in lib. de intp. prooem. ,.Interpretatio 
(ἑρμηνεία) est vox significativa per se ipsam aliquid significans": 
ad quae recte "Thomas Aquinas (opp. ed. Ven. 1493) fol. 2, a: 
Nomen et verbum magis interpretationis principia esse videntur 
quam interpretatio". -Latius patet ἑρμηνεία quam λέξις : dicit 
enim 1450b 14 λέξιν εἶναι τὴν διὰ τῆς ὀνομασίας ἑρμηνείαν. 
(Vox explanabilis quaecunque λέξις est, v. 815 21 ἡ γλῶττα 
σφαλλομένη πταίει καὶ οὐ δύναται τὴν λέξιν διαρϑροῦν : unde 
fit, ut 63b 24 χατὰ μὲν τὴν λέξιν et κατ᾽ ἀλήϑειαν δέ opponan- 
tur, eodem sensu quo opponuntur χατὰ τοὔνομα εἰ κατὰ τὸν 
λόγον, in speciem (e verbis magis quam e re iudicanti) et re 
vera. Biese ll. p. 628 λέξιν recte intelligit de elocutione vertens 
,rednerischer Stil," ib. p. 686 ,,Diction". Etiam ὀρχηστικωτέρᾳ 
poesi λέξις opponitur 1449. 23 λέξεως δὲ γενομένης αὐτὴ ἡ φύ- 
Gig τὸ οἰκεῖον μέτρον εὗρεν: μάλιστα γὰρ λεκτικὸν τῶν μέτρων 
τὸ ἰαμβεῖόν ἐστιν.) Τὺθὶ minus premitur significatio vocis ἕρμη- 
νεία idem fere est quod διάλεκτος: 420b19 τῇ γλώττῃ (κατα- 
χρῆται ἡ. φύσις) ἐπί τε τὴν γεῦσιν καὶ τὴν διάλεκτον, ὧν ἡ μὲν 
γεῦσις ἀναγκαῖον, ἡ δ᾽ ἑρμηνεία ἕνεκα τοῦ εὖ. 416a19 τῇ γλώττῃ 
(χρῆται ἡ φύσις) πρός v& τοὺς χυμοὺς καὶ πρὸς τὴν ἑρμηνείαν. 
Nam sensu proprio ἡ ἑρμηνεία complectitur signa externa per 
quaecunque exprimuntur et cum aliis communicantur quae ani- 
mum afficiunt: quare dicit 660a 35. χρῶνται τῇ γλώττῃ (οἱ ὄρ-- 
vi9tg) καὶ πρὸς ἑρμηνείαν ἀλλήλοις πάντες μέν, ἕτεροι δὲ τῶν 
ἑτέρων μᾶλλον. Non ab omni igitur parte verum est quod di- 
citur schol. 9441 (cf, ib. 10, 19 et 97a3 — 9) οὐδὲν διαφέρει 
21* 
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ἐπιγράψαι περὶ ἑρμηνείας ἢ περὶ ἀποφαντικοῦ λόγου: est 
enim ἑρμηνεία quod nos ,sprachliche Mittheilung?. Cf. 139b 15 
ἔστι δὲ τοῦ μὴ καλῶς μέρη δύο, ἕν uiv τὸ ἀσαφεῖ τῇ ἑρμηνείᾳ 
κεχρῆσθαι" δεῖ γὰρ τὸν ὁριζόμενον ὡς ἐνδέχεται σαφεστάτῃ τῇ 
ἑρμηνείᾳ κεχρῆσϑαι. Vix erit, opinor, cui non iniquus iudex vi- 
deatur Gumposch, qui p. 91 de libro περὶ ἑρμηνείας haec habet: 
.In dieser kleinen Schrift . . . sind die Zitationen und entlehn- 
ten Stellen die Grundsáulen des Ganzen, und fast nichts ist in 
der ganzen Schrift enthalten, was wir nicht schon anderswo fin- 
den, so dafs der Verfasser nur unter die Rahme des Urtheils 
alte Dinge gebracht". "Titulum libri plane ineptum indicat, quem 
equidem ferri posse putaverim, quum ἑρμηνεία de communicatione 
sermonis intelligatur, cuius principia in hoc libro tradantur. De 
divisione libri v. schol. 97 extr., de difficultatibus, quas habet, 
satis est dicere quod fuerunt qui eum explicari omnino non posse 
arbitrarentur (schol. 122a not., cf. 126a not.). 


Cap.1. Quae prima erponenda sint, 3 quam rationem ha- 
beant quae animum afficiant et quae horum signa sint externa. 
9 Verum et falsum ut in animo sic in oratione non in singu- 
lis sunt, sed in iis quae coniuncta proferuntur. 


1043 τὰ ἐν τῇ φωνῇ non verba intelligit, sed quaecunque pro- 
feruntur per linguam. Cf. 533228 φωνὴ xci ψόφος ἕτερόν 
ἐστι καὶ τρίτον τούτων διάλεκτος. φωνεῖ uiv οὖν οὐδενὶ τῶν 
ἄλλων μορίων οὐδὲν πλὴν τῷ φάρυγγι" διὸ ὅσα μὴ ἔχει πνεύ- 
μονα οὐδὲ φϑέγγεται" διάλεκτος δ᾽ ἡ τῆς φωνῆς ἐστὶ τῇ 
γλώττῃ διάρϑρωσις. τὰ μὲν οὖν φωνήεντα X φωνὴ καὶ ὃ 
λάρυγξ ἀφίησιν, τὰ δ᾽ ἄφωνα ἡ γλῶττα καὶ τὰ χείλη" ἐξ ὧν 
ἢ διάλεκτός ἐστιν. διὸ ὅσα γλῶτταν μὴ ἔχει 7) μὴ ἀπολελυ- 
μένην οὔτε φωνεῖ οὔτε διαλέγεται" ψοφεῖν δ᾽ ἔστι καὶ ἄλλοις 
μορίοις. 

1614 σύμβολα. 165326 οὐκ ἔστιν αὐτὰ τὰ πράγματα διαλέγε- 
σϑαι φέροντας, ἀλλὰ τοῖς ὀνόμασιν ἀντὶ τῶν πραγμάτων χρώ- 
μεϑα συμβόλοις. 43141ὅ τῶν δ᾽ ὀνομάτων ἕκαστον σύμβολόν 
ἐστιν, quamquam dicit 1404 21 τὰ γὰρ ὀνόματα μιμήματά ἐότιν, 
h. e. voces non solum interpretantur et quasi repraesentant ea 
quibus animus afficitur, sed etiam imitantur: qui locus quo- 
modo intelligendus sit et conciliandus cum reliquis v. apud 
Biesium 1. p. 94 not. 1, ubi pro rhet. 3, 6 legendum est rhet. 
3, 1. Ut sibi opponuntur σύμβολα et μιμήματα sic etiam 617- 
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μεῖα et ὁμοιώματα, eo tamen discrimine, ut illa sint κατὰ 
συνϑήκην (pendent enim ab iis de quibus homines inter se 
convenerunt), haec vero in rebus ipsis posita sint (das σύμ- 
BoAov ist ein subjectives σημεῖον, das ὁμοίωμα ein objectives 
μἰμημαὺ: 1340233 οὐκ ἔστι ταῦτα (τὰ σχήματα) ὁμοιώματα 
“τῶν ἠθῶν, ἀλλὰ σημεῖα μᾶλλον τὰ γιγνόμενα σχήματα καὶ 
χρώματα τῶν ἠθῶν. Ib. vs. 39 ἐν δὲ τοῖς μέλεσιν αὐτοῖς 
ἐστὶ μιμήματα τῶν ἠϑδῶν. 985}21 ἐν δὲ τοῖς ἀριϑμοῖς ἐδό- 
xovv ϑεωρεῖν ὁμοιώματα πολλὰ τοῖς οὖσι καὶ γιγνομένοις. 
Alio sensu quam nostro loco σύμβολον posuit 331424 ὅσα 
piv γὰρ ἔχει σύμβολα πρὸς ἄλληλα, ταχεῖα τούτων ἡ μετά- 
βασις, ὅσα δὲ μὴ ἔχει βραδεῖα, v. ib. vs. 34, 360426: in his 
enim σύμβολα vocat quae 333a 19 seqq. συμβλητὰ στοιχεῖα, 
quae cognationem quandam habent s. quae ita composita sunt, 
ut aliquid commune insit in utroque. 

16a4 τὰ γραφόμενα. 895210 ἔστι δὲ ὁ λόγος οὐ τὸ τῇ φωνῇ 
σημαίνειν, ἀλλὰ τοῖς πάϑεσιν αὐτῆς καὶ μὴ ὅτι ἀλγεῖ ἢ χαί- 
ρει. τὰ δὲ γράμματα πάϑη ἐστὶ τῆς φωνῆς. Quae igitur no- 
stro loco dicit τὰ γραφόμενα non eadem sunt atque τὰ γράμ- 
ματα, nam illa (elementa scripta) sunt σύμβολα, quorum haec 
(elementa voce expressa) sunt πάϑη. 

1046 τὰ σύμβολα. ut quae sint arbitraria, non omnibus eadem 
sunt, τὰ παϑήματα vero, quorum sunt indicia prima, et res 
ipsae, quas repraesentant et quarum sunt imagines, eaedem 
sunt. πρώτως ex usu Aristotelis fieri dicitur id quod ex ipsis 
et solis naturae legibus alicuius rei efficitur, ut alia re, quae 
media interponatur inter causam efficientem etid quod efficitur, 
non indigeat: 414 a 13 ἡ ψυχὴ δὲ τοῦτο ᾧ ξῶμεν καὶ αἰσϑανόμεϑα 
καὶ διανοούμεϑα πρώτως. 413b 2 τὸ μὲν οὖν ζῆν διὰ τὴν ἀρχὴν 
ταύτην ὑπάρχει τοῖς ζῶσι, τὸ δὲ ζῷον διὰ τὴν αἴσϑησιν 
πρώτως. 661b24 τὸ μόριον ἕν τὸ ταύτην (τὴν αἰσϑητικὴν 
ψυχὴν) ἔχον πρώτως. Sic etiam dicitur 324b 12, 1004 20 τὸ 
πρώτως κινοῦν pro eo quod frequentius est apud Aristotelem 
τὸ πρῶτον κινοῦν. Nos reddimus πρώτως , unmittelbar, ur- 
sprünglich , primitiv". Fluit inde alius usus adverbii πρώτως, 
quo significat id quod cum rei natura ita coniunctum est, ut 
in eius notione proprie accepta comprehendatur: quo quidem 
sensu πρώτως haud multum differt a xvoíog: 1045b27 περὶ 
μὲν οὖν τοῦ πρώτως ὄντος... 1019b 13 τῷ γὰρ ἐνδέχεσθαι 
ἐνεργῆσαι δυνατόν ἐότι τὸ πρώτως δυνατόν. — Lectionem 
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vulgarem et codices tuentur omnes et vet. intp.lat.: quare ne- 


que obtemperandum erit Alexandro pro ταῦτα vs. 7 scribenti 


ταὐτά, neque Hermino ταὐτὰ vs. 6 mutanti in ταῦτα (Boeth. 
in schol. 101b not.): altero utro enim admisso locum depra- 
vari nemo est quiu videat. Namque si Herminum sequimur, 
tollitur membrorum oppositio, quam particula μέντοι indicat, 
si Alexandrum, universe proferuntur (xai ὧν ταὐτὰ ὁμοιώ- 
pota) quae hoe loco non nisi de iis (quibus animus afficiatur) 
(περὶ τῶν παϑημάτων τῆς ψυχῆς) et dicta esse debent et re 
vera dicta sunt. In priori ed. comm. (Basil. 1570 p. 218) Boe- 
thius aut minus accurate lectionis varietatem indicavit aut aliam 
lectionem habuit quam in altera ed.; dicit enim ,,Est alia quo- 
que scriptura hoc modo se habens ,,,, Quorum autem hae pri- 
mum notae, hae omnibus passiones animae sunt, et quorum 
hae similitudines, res etiam hae"", Idem mendum, ut ταῦτα 


rpm sit pro ταὐτά, habemus 45 b 14. 
1628 περὶ τούτων, intell. παϑημάτων τῆς ψυχῆς, v. Trdlbg. de 


an. p. 116. Locus ad quem Aristoteles respicit est de an. IIl, 6. 


16a12 σύνϑεσιν καὶ διαίρεσιν... Affirmationem et negationem 


significat. Eundem sensum habent 24 b 17 verba ἢ προστιϑε- 
μένου ἢ διαιρουμένου, ubi v. quae diximus. Cf. 1457228 et 
1027b21 quae adscribemus ad 1741. Biese I. p. 91 not. 5. 
1051b12 τὸ uiv εἶναί ἐστι τὸ συγκεῖσϑαι καὶ ἕν εἶναι, τὸ δὲ 
μὴ εἶναι τὸ μὴ συγκεῖσθαι, ἀλλὰ πλείω εἶναι. Non recte 
hunc locum expressit Ritter (Gesch. der Phil. Ill. p. 19) ,.Ja 
Aristoteles geht so weit, dafs er das Sein und das Nicht - Sein 
für nichts anderes anerkennt als nur für Verbundensein oder 
Nicht- Verbundensein des Subjects mit dem Prüdicate": nos 
enim quum dicimus ,,das Sein", de ipsa rerum natura (de o?- 
σία) cogitamus, quam. in coniunctione ponere Aristotelem nemo 
erit qui contendat. Bene haberent omnia, si dixisset ,,Aristo- 
teles erklárt Sein und Nicht-Sein für Verbundensein und. Nicht- 
Verbundensein", quae quidem sententia et Aristoteli placebit 
et ipsi veritati (v. 16b 22 et quae ibi diximus): patet enim ex 
iis quae praecesserunt εἶναι h. |. non significare τὴν οὐσίαν 
s. τὸ τί ἐστιν, sed nihil nisi copulam, quae dicitur, qua alte- 
rum de altero praedicari indicatur: quare recte Biese l. p. 95 
not. 3. ,,Bei Aristoteles hat also das Verbum εἶναι nicht die 
Bedeutung eines ῥῆμα, weil es nicht einen bestimmten Gegen- 
stand bezeichnet, sondern sich auf die Verbindung des Sub- 
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jectes und Prüdicates zu einem Ganzen bezieht": 430226 ἡ 
uiv οὖν τῶν ἀδιαιρέτων “νόησις ἐν τούτοις, περὶ Q οὐκ ἔστι 
τὸ ψεῦδος ἐν οἷς δὲ καὶ τὸ ψεῦδος καὶ τὸ ἀληϑές. σύνϑε- 
σίς τις ἤδη νοημάτων ὥσπερ ἕν ὄντων. — Lectionem ψεῦ- 
δός vs καὶ habent et edd. priores omnes et codd. meliores 

excepto 52, quare eam servavimus, praesertim quum hoc loco 
τὸ ψεῦδός vs xal τὸ ἀληϑὲς ita coniuncta esse debeant, ut in 
unam notionem eamque ἀνώνυμον quasi coaluisse videantur: 
dicit enim ,,Quod est verum falsumve (ἡ ἀπόφανσις) non inest 
in oratione nisi per σύνϑεσιν et διαίρεσιν". 

16a 16 σημεῖον δὲ sequente γὰρ usitatissimum Aristoteli: 1312b 21, 
1318b 17, 1328al. ltem τεχμήριον δὲ sequente γὰρ 13358 15 
et μαρτύριον 311 b 8. Alia structura est 1450a 35 ἔτι σημεῖον 
ὅτι.... eadem 939b 25, 941a14, alia quam non nisi in Me- 
teorologicis inveni 322528 σημεῖον δὲ τούτου διότι... 350} 28 
τό τε ὑπὸ τοῖς ὄρεσιν ἔχειν τὰς πηγὰς μαρτυρεῖ διότι..., 
alia 87 bl τούτου δὲ σημεῖον, ὅταν εἰς τὰ ἀναπόδεικτα ἔλθῃ, 
cf. ib. vs. 3, alia 6044 19 σημεῖον δὲ τῆς ἀῤῥωστίας τὰ ὦτα 

- καταβάλλουσι, eadem ib. vs. 30, b4, 8, 13, 15 al., alia deni- 
que 153b 2 σημεῖον τὸ καὶ τοὺς ξῳοτοκοῦντας τῶν ἰχϑύων 
...Goroxtiv ἐν αὐτοῖς πρῶτον, eadem est 945b 16, --ὀ De 
hircocervo Stallb. ad Plat. remp. p. 488 (Steph.) videre iubet 
Eustath. ad ll. ἃ p. 102 ed. Rom.  Hemsterhus.. ad Lucian. 
Prometh. S. 7. p. 239. T. I. ed. Lehm. 

16218 κατὰ χρόνον quod oppruiturké ἁπλῶς h. e. τῷ iino donc. 
temporis ratione non habita: κατὰ χρόνον cum emphasi dictum 
est; significat enim κατὰ χρόνον τινὰ ὡρισμένον. Similia 592b 14 
πάντα δὲ ταῦτα τρία ὄντα (quamquam íria animalia sunt di- 
versa) ὅμοια τὰς ὄψεις καὶ σαρκοφάγα πάντα. 688b19 διὰ 
τὸ δύο εἶναι (diversa intell.) τό τ᾽ ἀριστερὸν καὶ τὸ δεξιόν. 
De coel. 5128 1 τὸ βαρὺ xci τὸ κοῦφον δύο ἐστίν. 1313b 31 
τυραννικὸν δὲ τὸ μάλιστ᾽ ἀπιστεῖν τοῖς φίλοις, ὡς βουλομέ- 
vov μὲν πάντων δυναμένων δὲ μάλιστα τούτων, de quo loco 
cf. quae dicemus ad 65b5. 


Cap. 2. Definitur nomen. 21 Nominis partes sive simpli- 
cis sipe compositi nihil per se-significant. 30 Nomen cum ne- 
gatione coniunctum non est nomen. 33 Casus nominis a no- 
mine €o differunt, quod cum verbo εἶναι coniuncti nihil veri 
vel falsi habent. 
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16219 ὄνομα. 1457a10 ὄνομα δ᾽ ἐστὶ φωνὴ συνϑετή. σημαν- 
τικὴ ἄνευ χρόνου, ἧς μέρος οὐδέν ἐστι καϑ’ αὐτὸ σημαντι- 
xóv* ἐν γὰρ τοῖς διπλοῖς οὐ χρώμεϑα ὡς καὶ αὐτὸ καϑ' αὑτὸ 
σημαῖνον οἷον iv τῷ Θεοδώρῳ τὸ δῶρον οὐ σημαίνει. De 
sequentibus cf. ib. vs. 31 ὀνόματος δὲ εἴδη τὸ μὲν ἁπλοῦν 
(ἁπλοῦν δὲ λέγω ὃ μὴ ἐκ σημαινόντων σύγκειται. οἷον γῆ) 
τὸ δὲ διπλοῦν" τούτου δὲ τὸ μὲν ἐκ σημαίνοντος καὶ ἀσή- 
μου, τὸ δὲ ἐκ σημαινόντων σύγκειται. εἴη δ᾽ ἂν καὶ τριπλοῦν 
καὶ τετραπλοῦν καὶ πολλαπλοῦν ὄνομα. 

16a23 Dedimus πεπλεγμένοις quod etiam 21 ἃ 1 habemus. 

16225 βούλεται μὲν σημαντικὸν εἶναι, ἀλλὰ κεχωρισμένον οὐ- 
δενὸς σημαντικόν ἐστιν. lul.Pacius difficultatem in his inesse 
putavit, quod e. g. in Καλλιππος altera pars nominis (τὸ ἵππος) 
significet aliquid: quare monemus non hoc dicere Aristotelem, 
quod singulae partes nominum compositorum nihil significent 
(quod aperte negat eo loco, quem modo e Poet, adscripsimus), 
sed in ipso nomine composito singulas partes non ita accipi 
dicit, ut per se solae aliquid significent (v. 16b 32 sq.): nam 
in nomine Κάλλιππος inest quidem τὸ ἵππος, neque tamen 
Κάλλιππος equum significat. 

16226 Post οὐδέν Bkk. e cod. 44 recepit σημαίνει xo9" ἑαυτό, 
quae, quum aliunde intrusa esse appareat, delere non dubitavi: 
nam ἐστὶ quod deest facile intelligitur. Insolentius est quod dicit 
711b29 τὸ uiv οὖν ἕλκειν φάναι τοὺς τόπους τῆς ὑστέρας 
τὸ σπέρμα καὶ διὰ τοῦτο πλείω γίνεσθαι ... οὐϑέν ἐστιν. 
253b3 αἵ περὶ τῶν ἀρχῶν ἐνστάσεις ... οὐδέν εἶσι. 402} 1 τὸ 
δὲ ξῷον τὸ καϑόλου ἤτοι οὐϑέν ἐστιν 7) ὕστερον, οἷ. 18223. 

16227 Reliquam definitionis partem explicat. 

16a32 Quae post ἀόριστον quidam codices addunt videntur irre- 
psisse ex sequentibus (b 13): certe non video quomodo negligi 
potuerint, si reperta fuissent, neque enim obscuritatem habent 
neque verba ipsa ita comparata sunt, ut $imilitudine quadam 
litterarum talis negligentia probabilis fiat. Aristoteli autem vix 
dandum videtur, quod eandem rem eamque haud difficilem ad 
intelligendum tam brevi spatio interiecto iisdem verbis bis ex- 
plicuerit. 

1601 πτώσεις. 14517218 πτῶσις δ᾽ ioviv ὀνόματος ἢ ῥήματος 
ἡ μὲν τὸ κατὰ τούτου ἢ τούτῳ σημαίνουσα καὶ ὅσα τοιαῦτα, 

ἡ δὲ τὸ κατὰ τὸ ἑνὶ ἢ πολλοῖς, οἷον ἄνθρωποι ἢ ἄνθρωπος, 


* 


ἡ δὲ κατὰ τὰ ὑποκριτικά, oiov κατ᾽ ἐρώτησιν ἢ ἐπίταξιν" τὸ 
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γὰρ ἐβάδισεν ἢ βάδιξε πτῶσις ῥήματος κατὰ ταῦτα τὰ εἴδη 
ἐστίν. Significat etiam πτῶσις quaecunque derWwantur sive a 
nomine sive a verbo quo modo cunque, cf. 1413: quae pro- 
prie appellantur σύστοιχα ; πτώσεις vero quae dicuntur his con- 
tinentur, v. 114232 — 38 coll. Leo, Mag. in nostris scholiis ad 
114227: quare saepius iunguntur aí πτώσεις καὶ τὰ σύστοιχα 
151b 30, 153b 25, 124a10 al. Adverbium numeratur in πτώ- 
6:0.v 118233, 106b29. Ea quoque quae non differunt nisi 
genere dicuntur πτώσεις 133 b 36: eundem sensum habet κλῆ- 
Gig 182a18 ó δὲ λίϑος καὶ τὸ οὗτος ἄῤδενος ἔχει κλῆσιν. 
Ut brevis sit, etiam casum rectum πτῶσιν vocat 136 b 16, quem 
nostro loco aperte distinguit a casibus: profertur enim casu 
recto ipsum nomen. Eodem sensu 48 41 τὰς κλήσεις τῶν 
ὀνομάτων opposuit ταῖς πτώσεσιν, 49a2 casum rectum obli- 
quis; πτώσεις etiam appellat 42b30, quos interpretes vocare 
solent τρόπους. singulos cuiusque figurae modos syllogismo- 
rum. — λόγος δέ ἐστιν αὐτοῦ , Bedeutung und Verháltnifs. — 
das Wesen davon ist..." λόγος ὀνόματι opponitur sic ut 2a 20, 
ubi v. quae diximus. αὐτοῦ refertur ad τὸ δὲ Φίλωνος ἢ dX- 
λῶνι, quamquam proxime praecessit numerus pluralis, ad quem 
quum αὐτοῦ non commode possit referri, ut hoc idem incer- 
tum maneat, vertendum erit ,,davon". Similia satis frequentia 
sunt apud Aristotelem, cf. 17a20 τούτων, quod intelligendum 
est de λόγοις ἀποφαντικοῖς, quos singulari numero commemora- 
vit vs. 15. 952b 26 διὸ καὶ ὁ νομοϑέτης μείξους αὐτοῖς (τοῖς 
κλέψασιν intell, quum v. 19 praecesserit τὸν κλέψαντα) ξημίας 
ἐνέγραψεν. De mutatis numeris v. quae collegimus ad 69b 3. 

16b4 Post ἀεὶ Pacius addit διαφέρει, quod explicationi quidem 
bene inservit, sed a contextu alienum est. — οὐδὲν ἀληϑεύει: 
sic 222b 24 φϑείρεται δὲ καὶ μηδὲν κινούμενον. 231b 20 δὲ- 
αἱρεῖσϑαιν εἰς ἀδιαίρετα ἢ μηϑέν. 145 238 συμμεταβάλλουσι 
(αἱ τρίχες) τῷ δέρματι τὰς χρόας... οἵ δ᾽ ὀδόντες οὐϑέν. 
894}13 τὰ μὲν χαλεπά ἐστι μετὰ τὸν τόκον, οἷον κύων καὶ 
vc, τὰ δὲ οὐδὲν ἐπιδήλως. 


Cap. 3. Verbi definitio, quae per partes explicatur. 12 
Neque verbum ipsum cum negatione coniunctum verbum est, 
neque casus verbi. 19 Ferbum per se spectatum nomen est, 
non significat aliquid veri vel falsi nisi coniunctum cum no- 
minibus. 1 
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16b6 ῥῆμα. 1451414 ῥῆμα δὲ φωνὴ συνϑετή, σημαντικὴ μετὰ 
χρόνου, ἧς οὐδὲν μέρος δημαίνεν xo9' αὗτό, ὥσπερ καὶ ἐπὶ 
τῶν ὀνομάτων" τὸ μὲν γὰρ ἀἄνϑρωπος ἢ λευκὸν οὐ σημαίνει 
τὸ πότε, τὸ δὲ βαδίζει ἢ βεβάδικε προσσημαίνει τὸ μὲν τὸν 
παρόντα χρόνον, τὸ δὲ τὸν παρεληλυϑότα. 
16b10 Ammonius e Porphyrio aliam lectionem affert (schol. 
106226) ὑπαῤχόντων pro καϑ’ ἑτέρου λεγομένων, omissis 
ἢ ἐν ὑποκειμένῳ. |n lectione vulgari consentiunt codices ad 
unum omnes, quam etiam Porphyrius probavisse videtur et 
Stephanus, cuius schol. v. supra p. 39*): eu Cighies fortasse 
correctum est e vs. 13. 
16b13 ὑπάρχειν κατά τινος etiam fia béniui: 67 b 28. 12213 TÓ 
μὲν ti κατά τινὸς κατάφασις, τὸ δὲ τὶ ἀπό τινος ἀπόφασις. 
16b 18 τὸν πέριξ, quod dicit 19b 18 τοὺς ἐκτὸς χρόνους οἱ ple- 
nius 17230 rovg ἐκτὸς τοῦ νῦν χρόνους. 

16b19 ὀνόματά ἐστι: convenit enim singulis verbis nominis de- 
finitio quam dedit a19: namque perpetuum animi motum si- 
stit qui loquitur eumque in aliqua re defigit, neque qui au- 
divit animum vagari patitur ab. alia re ad aliam, sed quiescen- 
tem tenet et defixum in.una. 956239 ἡ αἴσϑησις καὶ ἡ διά- 
"voix τῷ ἠρεμεῖν τὴν ψυχὴν ἐνεργεῖ" ὃ καὶ ἢ ἐπιστήμη δοκεῖ 

- δῖναι ὅτι τὴν ψυχὴν ἵστησιν"- κινουμένης -γὰρ -καὶ φερομένης 
. οὔτε. αἰσθέσθαι οὔτε" διανοηθῆναι. δυνατόν. διὸ καὶ τὰ παι- 
δία καὶ οἵ ρθύοννε καὶ οἵ μαινόμενοι ἀνόητοι et quae seq. 

135a26 αὐτὸς αὑτὸν ἐπιστήσας: "pee secum reputans. 
16b22 οὐδὲ yo... 92b 13 τὸ δ᾽ εἶναι οὐκ οὐσία οὐδενί" οὐ 
γὰρ γένος τὸ ὄν. In mentem. venit placitum Hegelii quam- 
quam alia ratione accipiendum ,,Das Seyn ist Nichts". τὸ &- 
^", ait Aristoteles, nihil significat, nisi si connectit et copu- 
lat alterum cum altero. Lectio quam Ammonius e Porphyrio 
affert (schol. 107a 18) non videtur diversa esse ab ea quam 
.nos habemus: negligentiae enim veterum interpretum in ad- 
—seribendis ex Aristotele locis, quam multis exemplis compro- 
bare licet e scholiis (v. quae diximus in Praefat.), hoc tribu- 
endum videtur, ut auctoris verba aliquando minus accurate red- 
diderint, siquidem ex memoria πων μὴ adscribunt wee e 
libris sumere debebant. 


*) Namque legendum est ,Steph." pro ,,Id.", quod p. 89 ad schol. 
16b10 adiectum est. 
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Cap. 4. Definitur oratio. Vial De enuntiatione in se- 
quentibus agetur omissis reliquis orationis generibus. 

16 b 26 λόγος. 1451223 λόγος δὲ φωνὴ συνϑετὴ σημαντική; ἧς 
ἔνια μέρη καϑ’ αὐτὰ σημαίνει τι" οὐ γὰρ ἅπας λόγος ἔκ ῥη- 
μάτων καὶ ὀνομάτων σύγκειται, οἷον ὃ τοῦ ἀνϑρώπου ὄρι- 

| 6uóg, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται ἄνευ ῥημάτων εἶναι λόγον. μέρος μέν- 
τοι ἀεί τι σημαῖνον ἕξει, οἷον ἐν τῷ βαδίξει Κλέων ὁ ὁ Κλέων. 
1404b26 ὄντων δ᾽ ὀνομάτων καὶ ῥημάτων ἐξ ὧν ὁ λόγος 
συνέστηκεν. Duas igitur Aristoteles partes orationis (Lersch 
Sprachphilosophie der Alten p. 11— 21), quibus tamen (Poet. 
c. 20) σύνδεσμον et ἄρϑρον adiicere videtur, ut quattuor ex- 
stent. Difficultas eo tollitur, quod ubi de primis iisque ne- 
cessariis orationis quae proprie dicitur (ἢ. e. τοῦ πρώτου 4ó- 
yov ἀποφαντικοῦ, qui simplicis nominis et verbi coniunctione 
continetur) partibus loquitur, duas tantum partes agnoscit, 
ubi vero orationis partem dicit quodcunque in sermone profer- 
tur, quattuor partes distinguit. Simile quidquam Ammonius 
videtur in mente habuisse (schol. 99a 10) μέρη δὲ οὐκ ἂν λέ- 
γοιτο δικαίως & ys μὴ δύνανται συντεθέντα xo9' ἑαυτὰ πλείω 
ἐργάσασϑαι λόγον. λόγου μὲν οὖν ταῦτα (σύνδεσμοι καὶ ἄρ- 
ὥρα καὶ προϑέσεις καὶ αὐτὰ τὰ ἐπιῤῥήματα) οὐ μέρη, λέξεως 
δὲ μέρη, ἧς καὶ ὃ λόγος αὐτὸς μέρος, καϑάπερ ἐν τοῖς περὶ 
ποιητικῆς (ἰ. 1.) εἴρηται. --- Oratio: quum consistat. e nomi- 
nibus et verbis, necesse est, quia partes sunt κατὰ συνϑήκην, 
ipsa sit κατὰ συνθήκην : brevitati autem, qua Aristoteles uti 

Solet, parum convenit ut expresse dicat quod facile intelliga- 
iur, praesertim quum ne in definitione quidem verbi (vs, 6.) 
hoc adiiciendum putaverit. Praeterea verba κατὰ συνθήκην 
neque versio Boethiana habet neque Ammonius, qui ista ab 
Aristotele praetermissa esse dicit (schol. 108 ἃ 4): quare etiam 
nos reiecimus: recepta autem videntur in contextum propter 
ea quae leguntur 17a2. ltem vs. 28 verba ἢ ἀπόφασις aliena 
manu addita videntur e vs. 30: quare cum Ammonio et vet, 
intp. lat. ea omisimus eosdem codices secuti, quamquam: re- 
tinet versio Boethiana (schol. 108a not. 1). Quid Alexander et 
Porphyrius habuerint, ex quorum commentariis Boethius multa 
affert, incertum est, ; 
16b 30 ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦ... neque tamen quantacunque párs ora- 
tionis significat aliquid: neque enim una syllaba sola vocabuli 
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ἄνϑρωπος dictio est, sed, ut syllaba vc in μῦς, vox est, non 
dictio (φάσις). 

1141 ὡς ὄργανον, cui opponitur κατὰ συνθήκην, ex convento 
1133229, 1134} 35. Quod e naturae legibus pendet (ὄργανον 
φυσικόν) ei opponitur quod in conventione positum est: qua 
re maxime continetur discrimen eorum quae Plato et quae 
Aristoteles de sermonis origine disputavit, v. Biesel. p. 92 sq. 

1722 Priorum edd. lectionem e codicibus revocavimus. 


Cap. 9. Enuntiatio aut simplex est aut composita: sine 
verbo esse mon potest. 


1148 πρῶτος: reliqui enim omnes ex hoc originem habent, ut 
ex simplici id quod compositum est: affirmatio autem prior 
est negatione, v. 86b 33 ἡ δὲ καταφατικὴ τῆς ἀποφατικῆς 
προτέρα xol γνωριμωτέρα" διὰ γὰρ τὴν κατάφασιν ἡ ἀπό- 
φασις γνώριμος. καὶ προτέρα ἡ κατάφασις ὥσπερ καὶ τὸ εἷ- 
ναι τοῦ μὴ εἶναι. De coel. 286} 25 τῆς στερήσεως πρότερον 
ἡ κατάφασις. 

17210 ἐκ ῥήματος εἶναι, quod ipse et interpretatur et demon- 
strat 19b 12. 

17211 Boethius in priori ed. comm. p. 219 (Basil. 1570) ,Et- 
enim hominis ratio si non est... Aristotelis in Graeco textus 
non habet ita ut nos supra posuimus, sed hoc modo: ,,Etenim 
hominis si non aut est aut erit aut fuit..." subintelligen- 
dum relinquente philosopho quod de ratione diceret i, e.'de 
definitione, quam Graeci Aóyov dicunt. Sed cum supra de 
oratione tractasset, quae apud illos similiter Aóyog vocatur... 
communione vocabuli usus ad Aóyov, de quo superius tracta- 
bat, retulit, ut non orationem intelligeremus, sed potius ra- 
tionem". In altera ed. Boethius nihil tradit de lectionis va- 
rietate. Invitis codicibus vocabulum λόγος e contextu eieci- 
mus: consensus enim codicum nihil probat nisi emblematis 
antiquitatem. 

17a13 Sceripsimus δι’ ὃ. τι, quamquam codd. omnes praebent 
διότι, quae quid differant dicemus ad 58b7. Versio Boethiana 
quare autem", sed paullo post Boethius (ed. pr. p. 230) 
— autem una sit oratio nunc, inquit, dicere intermittemus"' 

t ,Cur autem una sit, alterius est hoc tractare negotii". 
si legis διότι, vix id aliter poterit explicari quam hoc modo: 
διὰ τὸ ἑνός τινος (τοῦ ἀνθρώπου intell) εἶναι τὸν λόγον, 
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quae nequaquam exprimi poterunt ex iis quae praecesserunt: 
imo et quae sequuntur Aristotelis verba et quae apud inter- 
pretes leguntur in eo consentiunt, quod Aristoteles causam cur 
hominis definitio una sit oratio hoc loco non indicet, quippe 
a quo haec expositio aliena sit. Apparet igitur non ferendum 
esse quod tulerunt edd. omnes διότι δὴ , quare igitur", sed 
scribendum esse δι᾽ 0 τὸ δὲ ,,cur autem". Unum est quod of- 
fendit, δὲ quod repetit vs. 15, quamquam plane supervacaneum 
est: sed quomodo factum sit ut iterato δὲ orationem turba- 
verit, in promtu est: quum enim orationem interruperit inter- 
positis verbis o? γὰρ δὴ... ἔσται. prioris membri oblitus apo- 
dosin non fecit talem qualis conveniret iis quae praecesserunt, 
v. quae diximus ad 14b 30 et ad 17b 1. — Quaestionem igitur 
quam proposuit reservat τῇ πρώτῃ φιλοσοφίᾳ. Resolvit eam 
Met. Z. c. 12, cf. Ζ. c. 6. 

17214 οὐ γὰρ 97... Überius hoc exponit init. cap. 11. 

11a15 sig λόγος. 1451228 εἷς δ᾽ ἐστὶ λόγος διχῶς" ἢ yàg ὃ ἕν 
σημαίνων ἢ ó ἐκ πλειόνων συνδέσμων, oiov 1 ᾿Ιλιὰς μὲν συν- 
δέσμῳ sig, ὃ δὲ τοῦ ἀνθρώπου τῷ ἕν σημαίνειν. ldem dicit 
iisdem fere verbis 9385. Vix est quod moneamus non pu- 
gnare cum his quae dicit 112a 16 πᾶς ὁ εἰρηκὼς ὁτιοῦν τρό- 
zov τινὰ πολλὰ εἴρηκεν, ἐπειδὴ πλείω ἑκάστῳ ἐξ ἀνάγκης 
ἀκόλουθα ἐστιν: nam quamvis multa sint alicuius τοὶ conse- 
quentia, res ipsa una manet. 1016b8 τὰ δὲ πρώτως λεγόμενα 
ἕν ὧν ἡ οὐσία μία. μία δὲ ἢ συνεχείᾳ ἢ εἴδει ἢ λόγῳ, cf. 
1027 b 18 — 28, quem locum, quia plura habet quae arcte con- 
iuncta sunt cum iis quae nune tractamus, totum exscribamus. 
τὸ δὲ ὡς ἀληϑὲς ὄν, καὶ μὴ Ov ὡς ψεῦδος, ἐπειδὴ περὶ σύν- 
ϑεσίν ἐστι καὶ διαίρεσιν, τὸ δὲ σύνολον περὶ μερισμὸν ἀντι- 
φάσεως. τὸ μὲν γὰρ ἀληϑὲς τὴν κατάφασιν ἐπὶ τῷ συγκει- 
μένῳ ἔχει. τὴν δ᾽ ἀπόφασιν ἐπὶ τῷ διῃρημένῳ, τὸ δὲ ψεῦ- 
δος τούτου τοῦ μερισμοῦ τὴν ἀντίφασιν. πῶς δὲ τὸ ἅμα 
ἢ τὸ χωρὶς νοεῖν συμβαίνει, ἄλλος λόγος. λέγω δὲ τὸ ἅμα 
καὶ τὸ χωρὶς ὥστε μὴ τὸ ἐφεξῆς ἀλλ᾽ ἕν τι γίγνεσθαι" οὐ 
ydo ἐστι τὸ ψεῦδος καὶ τὸ ἀληϑὲς ἐν τοῖς πράγμασιν, οἷον 
τὸ μὲν ἀγαϑὸν ἀληϑές, τὸ δὲ κακὸν εὐθὺς ψεῦδος, ἀλλ᾽ ἐν 
διανοίᾳ περὶ δὲ τὰ ἁπλᾶ καὶ τὰ τί ἐστιν οὐδ᾽ ἐν τῇ διανοίᾳ. 

17a19 Sive quis ad quaestionem factam respondet uno verbo 
sive sponte sua sententiam proponit. Quae quum facit, uno 
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quidem verbo enuntiat quod vult, sed plura sunt quae in isto 
verbo latent, quia praetermissa intelliguntur, . 

17a22 uiv ab iis videtur omissum esse, qui ea quae cap. seq. 
leguntur non coniuncta esse putarent cum iis quae in hoc cap. 
habentur: quum. vero Aristoteles singulos Mero non diviserit 
in capita, μὲν servandum videtur. 

17a?4 ὡς οἵ. χρόνοι διήρηνται, cf. 16218 7) ἁπλῶς ἢ κατὰ 
χρόνον, prouti temporis ratio. πα οί αν." 


Cap. 6. Enuntiatio aut affirmat aut negat: omni affir- 
malioni opponi potest negatio, quae eam tollit. 


17a33 De ἀντιφάσει v. quae diximus .ad. 11b 16 et 13b2, qui- 
bus adde 72212 ἀντίφασις δὲ ἀντίϑεσις ἧς οὐκ ἔστι μεταξὺ 
xc9' αὑτήν. Sic 22129, ubi ὠντίφασιν opponit τοῖς ἐναντίοις 
(coll. 241a27), dicit ὠντιφάσεως δ᾽ οὐδὲν ἀνὰ μέσον: quare 
235 013. 2404 27 mutationem ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ Ov fieri 
dicit κατ᾽ ἀντίφασιν... Appellatur etiam ὠντίφασις τὸ κατ᾽ dv- 
τίφασιν ἀντικείμενον 61a 19, 66b11, 69b21; 2 υὅ ἐνεργεῖ 

x«l ϑεωρεῖ ἢ ἔσται ἐν vij ἀντιφάσει καὶ ἀγνοίᾳ. 

11a33 χαὶ ὅσα ἄλλα... Usitata haec dictio Aristoteli: 1005 b 21 
καὶ ὅσα ἄλλα προσδιορισαίμεϑ᾽ dv,. ἔστω προσδιωρισμένα 
πρὸς τὰς λογικὰς. δυσχερείαρ, ib. 21 φροσδιωρίσϑω δ᾽ ἡμῖν 
καὶ ταύτῃ τῇ “προτάσει τὰ εἰωϑότα. 


Cap. Ἵ. Quid. sit enuntiatio universalis, quid particularis, 
exponitur. b12 Quod praedicatur mon debet universum. sumi. 
16 Quae sint enuntiationes repugnantes, 20 quae contrariae. 
23. Contrariae simul verae. esse nom possunt, quae contrariis 
repugnant aliquando possunt. 26 E repugnantibus altera uti- 
que vera est, altera falsa. 29 Subcontrariae simul verae esse 
possunt : 34 nam indefinita negatio non idem valet quod. uni- 
versalis. 38 Unius affirmationis una utique est. negatio. 


11239 καϑόλου, h. e. χαϑ᾽ ὅλου, quod ut intelligatur, prius vi- 
deamus quid sit τὸ ὅλον. 1023 "26 ὅλον λέγεται οὗ τε μη- 
ϑὲν ἄπεστι μέρος ἐξ ὧν λέγεται ὅλον φύσει. καὶ τὸ περιέχον 
τὰ περιεχόμενα, ὥστε ἕν τι εἶναι ἐκεῖνα. τοῦτο δὲ διχῶς" ἢ 
γὰρ ὡς ἕκαστον ἕν. ἢ ὡς ἐκ τούτων τὸ ἕν. τὸ μὲν γὰρ κα- 
ϑόλου καὶ τὸ ὅλως λεγόμενον ὡς ὅλον τι ὄν, οὕτως ἐστὶ κα- 
ϑόλου ὡς πολλὰ περιέχον τῷ κατηγορεῖσθαι καθ᾿ ἕκαστον 
καὶ £v ἅπαντα εἶναι ὡς ἕκαστον. 1024al sqq. exponit quo- 
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modo differant τὸ ὅλον et τὸ πᾶν. 386220 ἔστι δὲ ϑλάσις 
μὲν ἐπιπέδου κατὰ μέρος εἰς βάϑος μετάστασις ὥσει. ἢ πληγῇ, 
τὸ δ᾽ ὅλον ἁφῇ. h. e. totum autem (πᾶσα ἡ ϑλάσις) in tactu 
pesitum est. 1455 b 33 ἡ μὲν πεπλεγμένη (τραγῳδία). ἧς τὸ 
ὅλον ἐστὶ περιπέτεια καὶ ἀναγνώρισις : eodem sensu τὸ σύν- 
ολον 1447a16 ἐποποιία. δὴ καὶ ἡ τῆς τραγῳδίας ποίησις ... 
πᾶσαν τυγχάνουσιν οὖσαι μιμήσεις τὸ σύνολον, et διόλου 
1459}16 ἀναγνώρισις γὰρ διόλου καὶ ἠθική. Aliis locis: Bkk. 
scribit δὲ ὅλου sine discrimine, v. 663b 12, 381b 28, 500a6, 
quod idem fere.est quod διὰ παντός 438319, 685 "21. τὸ 
σύνολον opponi solet τῇ ὕλῃ et τῇ μορφῇ ut tertium aliquid 
quod ex- his fiat: 1029a3 τρίτον δὲ τὸ ix τούτων, λέγω δὲ 
τὴν uiv ὕλην οἷον τὸν χαλκόν. τὴν δὲ μορφὴν τὸ σχῆμα 
τῆς ἰδέας. τὸ δ᾽ ἐκ τούτων τὸν ἀνδριάντα τὸ σύνολον. 1035 b 19 
χαϑόλου δ᾽ οὐκ ἔστιν οὐσία, ἀλλὰ σύνολόν. τι ἐκ τουδὶ τοῦ 
᾿λόγου καὶ τησδὶ τῆς ὕλης ὡς καϑόλου, coll. 1039 b 20 — 22. 
409b 31 τὸ σύνολον significat. τὸ τί ἐστι καὶ ἐξ ὧν ἐστίν. 
995 b 35 λέγω δὲ τὸ σύνολον, ὅταν χατηγορηϑῇ τὶ τῆς. ὕλης, 
quae, quamquam per se obscuriora sunt, iam clara erunt ex iis 
quae adscripsimus, Ad notionem vocis καϑόλου proxime acce- 
dit τὸ ὅλως quod ita ponitur, ut quod modo de singulis. pro- 
latum sit magis universale fiat, e. g. ubi de pari pedum nu- 
mero locutus est 704a 15 addit ὅλως δ᾽ oig κινεῖται σημείοις, 
ἄρτια ταῦτ᾽ ἐστίν. 403a'1 ὀργίζεσθαι ϑαῤῥεῖν ἐπιϑυμεῖν, ὅλως 
αἰσϑάνεσϑαι, cf. 1039 b 22. Ei quod nostro loco de voce κα- 
ϑόλου dicit simile est quod. habetur 644a 27 rà δὲ καϑόλου 
κοινά; τὰ γὰρ πλείοσιν ὑπάρχοντα καϑόλου λέγομεν. 18 ἃ 2ὅ 
τὸ δὲ καϑόλου ὅλον τί ἐστιν. Biese 1. p. 390 not. 5, p. 242 
not. 2 coll. p. 328 not. 4. Alia ratione definit τὸ χαϑόλου in 
Anal. post. 733b 26 καϑόλου δὲ λέγω ὃ v κατὰ παντός vt 
ὑπάρχῃ καὶ καθ’ αὐτὸ χαὶ ἧ αὐτό. lb. 32 τὸ καϑόλου δὲ 
ὑπάρχει τότε, ὅταν ἐπὶ τοῦ τυχόντος καὶ πρώτου δειχνύηται. 
1011} 3ὅ τὰ yàg καϑόλου xa90' αὑτὰ ὑπάρχει, τὰ δὲ συμβεβη- 
κότα οὐ καϑ' αὐτὰ ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν καϑ' ἕκαστα ἁπλῶς λέγεται. 
1101 δὲ apodosin indicat, cuius usus quos auctores affert Zell 
v. ad Ethic. Nicom. I, 1, 4. 769a12 ἂν δ᾽ ἴσον £199 (σπέρμα) 
ἀφ᾽ ἑχατέρου, τοῦτο δ᾽. οὐδετέρῳ (φασὶ) γίγνεσϑαι ὅμοιον. 
12942 ἐν ὅσοις δὲ τῶν γενῶν διώρισται τὸ ϑῆλυ καὶ τὸ ἀῤ- 
δεν, ἐν δὲ τούτοις ἀφ᾽ ἑνὸς σπέρματος ἐνδέχεται πολλὰ γί- 
νεῦϑαι ξῷα. 143a13 ὅσα δὲ γεηρὰ λίαν... ταῦτα δὲ ψυχό- 
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μενα... γίνεται σκληρά. 383 430 ὅσα δὲ διὰ ψύξιν (mjyvv- 
ται)...ταῦτα δὲ ἄλυτα. |n quibus δὲ in apodosi positum ex- 
€usatur quodammodo altero δὲ quod praecessit. 649 b 29 τὰ 
μὲν ϑερμὰ καὶ ὑγρὰ χωριζόμενα δὲ πήγνυται καὶ ψυχρὰ φαί- 
ψεται, οἷον τὸ αἷμα. τὰ δὲ ϑερμὰ καὶ πάχος ἔχοντα, καϑά- 
περ ἡ χολή, χωριζόμενα δ᾽ ἐκ τῆς φύσεως τῶν ἐχόντων τούὐν- 
αντίον πάσχει. 455} 20 ἐπειδὴ λέγομεν τὴν φύσιν ἕνεκά vov 
ποιεῖν, τοῦτο δ᾽ ἀγαϑόν τι, τὴν δ᾽ ἀπάπαυσιν παντὶ τῷ πε- 
φυκότι κινεῖσϑαι, μὴ δυναμένῳ δ᾽ ἀεὶ καὶ συνεχῶς κινεῖσθαι, 
ps9" ἡδονῆς ἀναγκαῖον εἶναι καὶ ὠφέλιμον, τῷ δ᾽ ὕπνῳ δι᾽ 
αὐτὴν τὴν ἀλήϑειαν προσάπτουσι τὴν μεταφορὰν ταύτην ὡς 
ἀναπαύσει ὄντι (in quibus perspicuitatis gratia comma adie- 
cimus ante verba μεϑ’ ἡδονῆς). 948b 39 ἔξωϑεν οὖν γινομέ- 
vov τῶν τε ὑπὸ τῆς ἀγωνίας φόβων καὶ τῶν τοιούτων. .. 
ἐκϑερμαινόμενοι δὲ οἱ περὶ τὴν κοιλίαν τόποι καὶ τὴν κύ- 
«τιν διαλύονται. | Eodem modo occurrit δὴ in apodosi 23b9, 
de coel. 276215, et οὖν 26b 19, 766a4 ἐπεὶ δὲ τὸ uiv δύ- 
ναται τὸ δ᾽ ἀδυνατεῖ ἐκκρῖναι τὸ περίττωμα καϑαρόν ...TÓ 
μὲν οὖν ἡ ὑστέρα. τῷ δ᾽ ὃ περίνεός ἐστιν. 361 4 20 ἐπεὶ δὲ 
πλεῖστον μὲν καταβαίνει ὕδωρ ἐν τούτοις τοῖς τόποις... εὐ- 
λόγως ἂν οὖν ἐντεῦϑεν γίγνοιτο τὰ πλεῖστα καὶ κυριώτατα 
τῶν πνευμάτων. Eadem fere vis est particulae οὖν 749b 7: 
indicat enim iam redire orationem unde degressa sit. Namque 
quum dixerit γίνεται δὲ ταῦτα (và ὑπηνέμια) τοῖς μὴ πτητι- 
κοῖς μηδὲ γαμψώνυξι τῶν ὀρνίϑων, ἀλλὰ τοῖς πολυγόνοις..., 
τοῖς δὲ γαμψώνυξιν exspectabas ut adderet οὐ γίνεται ταῦτα: 
imo longiore oratione interiecta pergit ἐπεὶ οὖν καὶ ἡ τῶν 
πτερῶν φύσις καὶ 2 τοῦ σπέρματος γίνεται ἐκ περιττώσεως, 
οὐ δύναται ἡ φύσις ἐπ᾿ ἀμφότερα πολυχοεῖν. Quibus quidem 
exemplis bene consideratis non recte fecisse videbitur Bkk., 
qui 1355210 δ᾽ e contextu eiiciendum putavit, quum sensum 
turbare videretur. ἐπεὶ δὲ φανερόν ἐστιν ὅτι... δῆλον δ᾽ ὅτι 
quae sex versibus interpositis apodosin incipiunt: quum enim 
longius esset prius orationis membrum, factum est ut ince- 
pta constructio neglecta sit. In similem errorem Bekkerum 
particula δὲ videtur induxisse 722219: scripsit. enim εἰ μὲν 
γάρ, ἀπ᾽ ἐκείνων . .., quum scribendum sit deleto commate εἰ 
μὲν γὰρ ἀπ’ ἐκείνων μόνον, ἐοίκασι δὲ μᾶλλον ταῦτα τοῖς 
γονεῦσι τὰ ἀνομοιομερῆ: nam verbis & μὲν... respondent 
vs. 23 εἰ δ᾽ ἀπὸ τῶν ἀνομοιομερῶν μόνον et vs. 21 εἰ δ᾽ ἀπ᾽ 
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ἀμφοτέρων. Locus autem explicandus videtur per ὠνακολου- 
ϑίαν : quamquam enim incepit orationem per εἰ uiv yàg ..., 
apodosin non addidit nisi repetita conditione vs. 21 εἴπερ οὖν 
μηδὲ ταῦτα τῷ ἀπὸ παντὸς ἀπελϑεῖν, τί κωλύεν .. . Nostro 
loco (1711) aut dicendum erit δὲ in apodosi positum esse aut 
incipere apodosin vs. 4 a verbo ἔσονται, particulam οὖν vero 
vs. 3 in priorem partem enuntiationis irrepsisse per scribentis 
negligentiam, qui inceptae constructionis oblitus sit: nobis qui- 
dem prior explicandi ratio praestare videtur. 

1103 ἐὰν uiv oóv...Si de notione universali (v. c. de homine) 
universe (de omni homine igitur) aliquid praedicatur. 

1101 μὴ x«9óAov δέ. Si non de universo praedicatur, sed omit- 
tuntur οὗ προσδιορισμοὶ ,,omnis" vel .,nullus", 

110 8 ἔστιν εἶναι ἐναντία ποτέ: contraria enim erunt, si quis 
de omníbus accipi velit quod revera non nisi de parte (inde- 
finite) dedit, vel si de eadem parte neget, de qua idem affir- 
mavit, vel si quod praedicatur non praedicatur nisi de eo, de 
quo pronuntiatum est, h. e- si quod praedicatur non latius 
patet-quam-id-de-quo- praedicatur. 

17b12 Quum additur ,,0mnis", non id de quo praedicatur uni- 
versale esse significatur, sed de re aliqua universa aliquid 
praedicari indicatur. ἐπὶ δὲ τοῦ... Si vero quod praedicatur, 
quum universale est, universum praedicatur, enuntiatio exit 
non vera: quare dicit 717 b30 τὸ δὲ κατηγορούμενον οὐ λέ- 
γεται πᾶν. 

17b17 Pro ἀντιφατικῶς etiam scribi ἀποφαντικῶς Ammonius 
refert (schol. 113220), quod si habuissent Boethius et vet. 
intp. lat, non vertissent ,contradictorie", sed ,,enuntiative". 
Altera lectio et a re et a codicibus aliena est. — Repugnan- 
tes appellat enuntiationes , quarum altera omni id tribuit, quod 
altera non omni, aut nulli quod altera alicui, contrarias, qua- 
rum altera de omui affirmat quod altera negat de omni. Enun- 
tiationes quas nos diximus repugnantes Appuleius vocat alter- 
utras (Periherm. 637 ed. Flor.) ,Propositiones et quantitate 
et qualitate contrariae alterutrae nominentur, quod iam necesse 
est alterutram veram esse, quae dicitur perfecta pugna et in- 
tegra", quas nos contrarias, Appuleius incongruas sive sub- 
neutras (638 ed. Flor.), quae vero subcontrariae vocari so- 
lent, eas ille subpares. 

11b21 Post οἷον addi solent haec: πᾶς ἄνϑρωπος λευκός — οὐ- 
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δεὶς ἄνϑρωπος λευκός. Sed duo exempla enuntiationum con- 
irariarum, quorum alterum ab altero non differt nisi in eo 
quod praedicatur, idem faciunt quod unum: alterum enim ni- 
hil nos docet quod alterum non doceat. Aliter res se habe- 
bat in enuntiationibus repugnantibus, quae cur duobus exemplis 
illustranda erant ex ipsa earum natura patet; sed hoc loco al- 
terum exemplum plane supervacaneum est, a Bkko autem ser- 
vatum videtur, ne quid auctoritati codicis 44 detraheretur. De- 
est in versione Boethiana et in vet. intp. lat. Quod vero vs. 25 
exemplum proponitur οὐ πᾶς ἄνϑρωπος λευκός, inde certe 
non licet colligere etiam vs. 21 retinendum esse exemplum ho- 
minis albi: nam exempla non dantur nisi ut illustrentur quae 
universe dicta sunt.  Sic64b19—24 tria exempla adhibuit, 
quamvis quod exponitur facilius intelligeretur, si uno eo- 
demque usus esset: sed difficultatis parum rationem habens 
copiam pro more suo cum brevitate coniungere maluit. 

17b25 Omisimus ποτὲ ante ἐπὶ et ἅμα ἀληϑεῖς εἶναι post αὖ- 
τοῦ. ut locus talis exstaret qualis affertur ab Alexandro in comm. 
in Anal. pr. fol. 88a (ed. lunt. 1521. 4.) et ab Ammonio (v. schol. 
124b40). Quod vs. 24 dicit exemplis illustrat 20a 16 — 20, ubi 
quamquam (vs. 19) legitur ἔσονταί ποτε, tamen nostro loco 
non tulimus ἐνδέχεταί ποτε, quia in ipsa natura τοῦ ἐνδεχο- 
μένου positum est, ut non semper fiat, sed aliquando. 
Pro ἅμα ἀληϑεῖς εἶναι Pacius cum edd. plerisque dedit συν- 
αληϑεύειν, omisit Boethius. 

17b26 ἀντιφάσεις καϑόλου τῶν καϑόλου. Uuiversalia quae uni- 
verse (omnino) sibi repugnant dicuntur enuntiationes, quarum 
προσδιορισμοὶ sibi repugnant (omnis — non omnis; nullus — 
aliquis): altera enim omnino tollit quod altera ponit, ut se in- 
vicem excludant. De constructione v. quae dabimus ad 52a29 
et de usu pronominis relativi ad 49 b 37. 

11b36 τὸ δὲ οὔτε... Appuleius (632 ed. Flor.) .,Indefinita pro 
particulari semper valet, quia tutius est id ex incerto accipere 
quod minus est". 

17b40 ἢ τῶν καϑ' ἕκαστά τινος h. e. 7) ἀπό τινος τῶν xo? £x, 
sive de singula quadam re, sive de notione universali: et de 
universalibus quidem aut universe (de omnibus quae iis con- 
tinentur) aut non universe. 

18210 Omisimus εἴρηται post αὗται, quia defuit in codd. Am- 
monii (schol, 116a 40). 
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18a11 ἀληϑὴς ἢ ψευδὴς ἀντίφασις brevius dieit (cf. vs. 27) pro 
ο΄ ἀντίφασις τὴν uiv ἀεὶ ἔχουσα ἀληϑῆ τὴν δὲ ψευδῆ : respicit 
enim ad ea quae dixit 17 b 26 — 30. 


Cap. 8. Una est et affirmatio et negatio, in quibus unum 
de uno pronuntiatur et quae vocem aequivocam non habent. 


18a14 ἢ xo9óA0v ... vel de universa notione universali vel non 
de universa ut in secundo exemplo quod sequitur. 

18219 Ante oiov addi solent verba οὐδὲ ἀπόφασις μία, quae 
omisimus: addita enim videntur ob ea quae leguntur vs. 21. 
Erit fortasse qui scribendum putet ϑείη τό, quum etiam schol. 
126 b 30 habeatur 95/9 τὸ ἱμάτιον ὄνομα, sed simile est quod 
occurrit 649a 16 oiov εἴ τις ϑεῖτο ὄνομα ὕδατι ἢ σιδήρῳ 
ϑερμῷ. 1031} 29. εἴ τις ἑκάστῳ ὄνομα Otro τῶν τί ἦν εἶναι. 


Cap. 9. Aliter atque in rebus praesentibus et praeteritis 
res se habet in futuris. 34 Si enim de futuris aut affirmatio 
vera est aut negatio, casus omnino tollitur, Ὁ 11 neque non 
tollitur casus, si. neutram veram esse dicas. 26 Quid absurdi 
sequatur casu sublato ostenditur. 19a'1 Multa sunt quae non 
fiunt necessario, sed ex casu pendent. 23 Solvit quaestionem 
eo, quod de rebus futuris et incertis alterutrum quidem ve- 
rum esse debeat (aut affirmatio aut negatio), alterum verum 
esse non necesse sit. 


18234 Si omnis affirmatio — h. e. non solum ea quae de rebus 
praesentibus et praeteritis profertur, sed etiam quae de futu- 
ris — aut vera est necessario aut falsa, item necesse erit ut 
res ipsae tales eveniant quales eventuras esse diximus: et si 
quis recte dixerit rem aliquam eventuram esse, iam necesse 
erit ut eventus veritatem comprobet. Bkk. in his unum codi- 
cem 4 secutus est, quamquam et edd. omnes et mss. reliqui 
de nostra lectione cum Boethio et scholiis consentiunt: prae- 
terea b 4 tulit ἢ quod nostro loco non ferendum censuit: quare 
restituimus pristinam lectionem, Vs. 35 "Thomas Aq. (Lib. I. 
Lect. 13, C) lectionem habuit codicum ef. . Vs. 31 post χα- 
τάφασις omisimus verba χαὶ ἀπόφασις, et quia facile mente 
repetuntur ex iis quae praecesserunt et quia ipsa lectionum 
diversitas in voce xci suspicionem movet mendum in his inesse. 

18 01 Pluribus modis Aristoteles repetit et inculcat , quod , si aut 
affirmatio aut negatio 1 necessario sit vera de rebus futuris, item 
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;;e veritate. in dicendo colligi possit quomodo res ipsae evenire 

ἡ debeant atque ex ipsis rebus iudicetur quid sit verum, quid 

!falsum: etenim si certum est et definitum utrum verum sit, 

! utrum falsum in iis quae de rebus futuris pronuntiantur, prae- 

'' stituta sunt omnia et quae eveniunt necessario eveniunt, — 

^ De lectione notamus, quod praetulimus ἀληϑεύει, quod etiam 
Boethius exhibet: namque si legimus dA:9s06s,, non ex animo 
Aristoteles. defendere videbitur sententiam, quam ut refutaret 
hoc loco veram esse posuit et suam fecit. Futurum tempus 
ἀληθεύσει, non aliter videtur explicari posse quam ita, ut Ari- 
stoteles dicat ,,Si igitur ponimus praestitutum esse quid verum 
sit in. rebus futuris, quid falsum. (quod equidem non conce- 
do), aut qui affirmat aut qui negat recte dicet, h. e. aut af- 
firmantem aut negantem recte dicere concedendum erit". Quo- 
niam autem habuimus tempus praesens vs. 3 et 5, quod longe 
maiorem vim habet, idem hic quoque retinere non dubitavimus. 

18b8 ὁμοίως yàg... ldem enim et evenire posset et non eve- 
nire, daretur igitur casus, si non necessario verum esset quod 
alter eorum asserit, 

18b9 Addit aliud argumentum, quo omnem casum tolli demon- 
stre. Quod album est, id, antequam fuit album, verum erat 
dicere album fore: sin autem semper verum erat dicere al- 
bum fore, necesse erat ut fieret album. 

18b 11 Post ὅτι addi solent verba ἔστιν ἤ, quae et a Boethio 
omittuntur et ab hoc loco aliena sunt: dicit enim hoc. ,,Quod- 
cunque factum est, id, antequam factum erat, futurum dicere 
licebat": quomodo vero praesens id dici possit non assequor: 
quare ista verba delenda esse censui, quippe quae illata esse 
viderentur ex sequentibus. Aliter res se habet in iis quae se- 
quuntur: pergit enim sic. ,Si quid autem omni tempore recte 
dicebatur sive praesens esse sive futurum, id non poterit non 
esse vel non futurum esse". Docet igitur in his ad futura 
transferri posse id quod manifestum est in rebus praesentibus: 
nam ut casum tolli ostenderet, a rebus futuris argumentum 
petere debebat, non a praesentibus. 

18b 17 Adhuc exposuit casum tolli, si omnis ἀντιφάσεως altera 
pars vera sit, altera falsa: neque haec difficultas (sic pergit 
in argumentatione) ita removeri poterit, ut quis neque affir- 
mationem neque negationem veram esse de rebus futuris con- 
tendat: primum enim si inde, quod altera non admittatur, col- 
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ligere non liceat, ut altera locum habeat, dari debebit aliquid 
tertium inter affirmationem et negationem , quod nemo erit 
qui concedat; deinde, etiamsi daretur, tamen si quid recte di- 
citur album et magnum esse, non amplius ex casu pendet. num 
album sit et magnum, ut appareat vel sic tamen tolli casum: 
namque. quod neque fit neque non fit, id non fit vel non fit 
casu et fortuitu. De casu v. quae dicit 337 b35 ὃ μὲν γὰρ ἀληϑὲς 
εἰπεῖν ὅτι ἔσται, δεῖ τοῦτο εἶναί ποτε ἀληϑὲς ὅτε ἔστιν" ὃ δὲ 
νῦν ἀληϑὲς εἰπεῖν ὅτι μέλλει, οὐδὲν κωλύει μὴ γενέσϑαι" 
μέλλων γὰρ ἂν βαδίξειν τις οὐκ ἂν βαδίσειεν. ὅλως δ᾽ ἐπεὶ 
ἐνδέχεται ἔνια τῶν ὄντων καὶ μὴ εἶναι. δῆλον ὅτι καὶ τὰ 
γινόμενα οὕτως ἕξει καὶ οὐκ ἐξ ἀνάγκης τοῦτ᾽ ἔσται. Casum 
non tollendum esse copiosius docet 1065 ἃ 6 sqq., 1027 429 — 
b16. Quid Stoici statuerint de iis, quae de rebus futuris af- 
firmantur et negantur, v. schol. 88a 8 sqq. — Post utrumque. 
δὲ Pacius intelligi vult ἀληϑὲς εἰπεῖν Ort, quod durius est. 
Quod si voluisset Aristoteles, certo dixisset εἰ δὲ ὅτι ὑπάρ- 
ἕξει... et εἰ δὲ ὅτι μήτε... Verum his non opus est. Bre- 
vius enim dixit εἰ δὲ ὑπάρξει pro εἰ δὲ ἀληϑὲς εἰπεῖν ὅτι 
ὑπάρξει: nam alterum utrum ex altero consequitur: namque 
quod fit, id recte dicitur fieri, et fit quod recte dicitur fieri: 
unde patet quomodo factum sit, ut Aristoteles, quum dicturus 
erat ,,Quodcunque fieri recte dicitur, id evenire debebit sic 
ut recte dictum est", dixerit quod inde consequitur ,,Quodcun- 
que evenit tale necessario esse debebit quale erit", Unde ap- 
paret ferri non posse ὑπάρξει quod dedit Bkk. vs. 22 opti- 
morum codicum neglecta auctoritate. Nostra lectio (ὑπάρ- 
ἕξειν} et in versione Boethiana est, cum qua etiam αὔριον 
vs. 24 post ναυμαχίαν delevimus, et in vet. intp. lat. Prae- 
terea ante εἰ vs. 21 comma posuimus perspicuitatis gratia: 
nam δεῖ repetendum erit ad ὑπάρξειν ex antecedentibus. 

18b29 μηδὲν 0P...Explicantur his quae dixit vs. 26 ταῦτα 
καὶ τοιαῦτα ἕτερα. 

18 b 31 Si necessaria sunt omnia, absurdum sii nos e nostro arbitrio 
quidquam agere velle vel efficere, ut hoc eveniat, si illud faeia- 
mus, vel si omittamus, ut non eveniat (e nostro autem arbitrio 
quaedam pendere ut concessum sumit, quare 1112a 18 sqq. non 
quaerit πότερον ἔστι βουλὴ ἢ οὔ; sed quaerit βουλεύονται δὲ 
πότερα περὶ πάντων καὶ πᾶν βουλευτόν ἐστιν ἢ περὶ ἐνίων 
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οὐχ ἔστι;}: nam quum nihil impediat, quin alius post mille 
annos hoc eventurum esse dicat, alius neget, alterum neces- 
sario verum erat, alterum falsum: verumtamen ad res ipsas, 
quae eventurae sunt, nihil attinet num quis affirmaverit an 
negaverit: non propterea enim res eveniunt, quod vel áffir- 
matae vel negatae sunt (cf. 14b 19 — 22), attamen quod verum 
fuit in dicendo, id revera etiam eveniat necesse est. 

19210 xal μὴ ὁμοίως h. e. καὶ τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι ὁμοίως. 
Quid differant δυνατὸν et ἐνδεχόμενον v. ad 318. 

19411 δύναμιν τὴν τοιαύτην h. e. τὴν τοῦ ἐνδεχομένου. 

19220 τὰ δὲ. .. ἴπ aliis vero alterum est verisimilius et solet 
evenire, neque tamen necessario evenit. 

19223 Quum aliquid est, necesse est id esse tale quale est: 
quoniam enim tale est, non potest cogitari ut non sit tale, 
neque tamen propterea necessario sunt omnia qualia sunt: 
namque esse dici poterunt (ita intell. ut ,,esse" non tempus 
praesens sed aoristum significet) et quaecunque aliquando fa- 
cía sunt et quaecunque unquam sunt futura, necessitas vero 
non est nisi in rebus praesentibus, et in his non nisi tum 
quum exsistunt. Quae quum ita sint, aut affirmationém aut 
negationem veram esse necesse erit, quia res ipsa aut futura 
est aut futura non est, neque tamen dirimentem alteram ab 
altera unam veram dicere licebit, alteram falsam, adhue enim 
incertum est quod eventurum sit. Aristotelis verba plana sunt, 
nisi quod infinitivus vs. 29 διελόντα ys εἰπεῖν duplicem ex- 
plicandi rationem admittit: etenim aut ita positus est, ut 1360 b 6 
τουτέστιν iv κεφαλαίῳ εἰπεῖν ἥ v εὐδαιμονία καὶ τὰ μόρια. 
101a 19 χαϑόλου δ᾽ εἰπεῖν. 116}19 ἁπλῶς δ᾽ εἰπεῖν, cf. 15b 23 
τῆς ἁπλῶς εἰπεῖν ἀποδείξεως, in quibus adverbii locum tenet, 
aut (quod magis placet) pendet ex ἔστιν, quod facile intelli- 
gitur, οὐ μέντοι διελόντα ys ἔστιν εἰπεῖν... Alia ratio est 
1281b27 τὸ uiv yàg μετέχειν αὐτοὺς τῶν ἀρχῶν τῶν μεγί-- 
στῶν οὐκ ἀσφαλές (διά vs γὰρ ἀδικίαν καὶ δι’ ἀφροσύνην 
τὰ μὲν ἀδικεῖν ἂν τὰ δ᾽ ἁμαρτάνειν αὐτούς). τὸ δὲ μὴ με- 
ταδιδόναι μηδὲ μετέχειν φοβερόν: indicare enim videtur par- 
ticula ἄν eum in mente habuisse εἰκὸς ἂν εἴη vel aliud quid hu- 
iusmodi, quod quamquam non poterit elici e verbis οὐκ ἀσφα- 
λές. tamen, quia similis structura et praecessit et sequitur, 
infinitivi, quamquam habent quod offendat, ferri poterunt. Ma- 
iorem difficultatem habet infinitivus 478 b21, quia neque quae 
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antecedunt neque quae sequuntur indicant unde pendere pos- 
sit: quare, si nihil excidit, non video-quomodo explicari pos- 
sit, nisi Aristotelem alterius sententiam referre dicas. 

19234 Quae ex casu pendent et esse possunt et non esse: quare . 
in his affirmatio et negatio. (ἡ ὠντίφασις), quum nihil prae- 
stitutum sit, eodem iure verae vel falsae pronuntiantur (ὁμοίως 
ἔχει) : altera utra enim admittenda erit, neque tamen altera al- 
teri praeferenda, tanquam sit destinatum et certum quod even- : 
turum sit: quamvis enim alteram veram fore magis sit pro- | 
babile quam alteram. (μᾶλλον ἀληϑῆ vs. 38), nondum vera 
est, donec eventus eam comprobaverit. 

19b3 Omisimus uiv post μὴ ὄντων, quod neque Boethius ex- 
pressit neque optimi codices habent: quum autem δὲ quod se- 
quitur postulare videatur μέν, hoec additum esse aliena manu 
verisimile est: quis est enim qui delendum putaverit, si in li- 
bris exstitisset? Quod vero uiv ab Aristotele omissum sit fa- 
cile eo excusatur, quod duplex est membrorum oppositio: tum 
enim opponuntur ἐπὶ τῶν ὄντων — ἐπὶ τῶν μὴ ὄντων. tum 
μὴ ὄντων --- δυνατῶν Ó& Aristoteles igitur quum scriberet 
verba ἐπὶ τῶν μὴ ὄντων, non in mente habuit τὰ δυνατά, 
quorum continuo facit mentionem, sed non nisi de iis cogita- 
vit quae praecesserunt ἐπὶ τῶν ὄντων. 


Cap. 10. Enuntiationis partes. 15 Quales sint primae 
enuntiationes ostenditur. 19 Si copula, quae dicitur, adiici- 
tur, quattuor exstant propositiones, quae quam rationem inter 
se habeant. exponitur: 31 exstant quattuor aliae, si alterum 
de altero universo praedicatur : 31 aliae, si quod. enuntiationi 
subiectum est. sumitur infinitum. 20a3 In quibus enuntiationi- 
bus ,,est non exprimitur, latet in verbo. 16 Docet quomodo 
enuntiatio negans convertatur in affirmantem. 31 Nomen vel 
verbum cui adiungitur negatio non est enuntiatio. 20b1 Mu- 
tato vocabulorum ordine non mutatur enuntiatio. 


19b6 ἀνώνυμον vocat τὸ ἀόριστον ὄνομα (v. 16232, b 14), quod 
ex sequentibus apparet, quamquam τὸ ἀνώνυμον alium sensum 
habere solet apud Aristotelem; plenius enim dicit 623b 5 ὃ ἑνὶ 
piv ὀνόματι ἀνώνυμόν ἐστιν... 490a13 ἀνώνυμα £v ὀνόματι, 
quae non uno nomine generali complecti licet, 714 421 διὰ τὸ 
μὴ εἶναι ὠνομασμένον τι πάντα ταῦτα £v. Sic 418a27 ὁρα- 
τὸν δ᾽ ἔστιν χρῶμά τε καὶ ὃ λόγῳ μὲν ἔστιν εἰπεῖν, ἀνώνυ- 
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μον δὲ τυγχάνει ὄν. 644b5 εἴ τι ἄλλο ἐστὶν ἀνώνυμον μέν, 
τῷ γένει δ᾽ ὁμοίως περιέχει τὰ ἐν αὐτῷ εἴδη. Quuedam vir- 
tutes medium locum inter contraria vitia tenentes ἀνώνυμοι 
sunt, v. 1125 b 17, 26; 1127a14. Etiam comparativus occurrit 
525b6 οἵ δ᾽ ἄλλοι ἐλάττους καὶ ἀνωνυμώτεροι, h. e. minores 
sunt eorumque nomina minus nota: nisi melius hoc explicatur 
eodem modo atque 381}15 ἀνωνυμώτερον δέ pro dvóvv- 
μον δὲ τάχ᾽ ἂν εἴη. 

1914 ἐκ τῶν κειμένων, secundum definitionem verbi quam pro- 
posuimus: χείμενον enim s. ὑποχείμενον satis frequenti usu 
apud Aristotelem idem est quod ὑποτεϑέν s. ὑπόϑεσις, cf. 
43 431, 62a27: quare iuxta ponit τεϑέντων et κειμένων 24 b 19. 
τούτων δὲ ὑποκειμένων est loquendi formula Aristoteli tritis- 
sima, v. 1317 b 17, 138123, 21126, cf. ὑποκείσθω 219a 30 al. 

19b22 διὰ τοῦτο bene explicat Ammonius διὰ τὸ διχῶς λέγε- 
ὄϑαι τὰς ἀντιϑέσεις., quae quid sibi velint patebit ex sequen- 
tibus. Vs. 23 et 24 quantum vexaverint interpretes videre li- 
cet ex Ammonio (schol. 122 4 12 sqq.), qui in re desperata la- 
mentationibus Aristotelem persequitur. Plana erunt omnia, si 

: locum Analyticorum bene perspexerimus 581b 36 —52217, ubi 
haec uberius exponuntur. Res sic se habet. κατὰ τὸ στοιχοῦν 

secundum seriem, quam illae enuntiationes faciunt, h. e. κατ᾽ 
dxoAov9(«v, secundum ordinem, quo altera alteri consequitur 
eaque continetur. lam in Analyticis hoc tradit. Sit 44 τὸ εἷ- 
"Vat ἴσον, B τὸ μὴ εἶναι ἴσον, I' τὸ εἶναι μὴ ἴσον, Z1 τὸ μὴ 
εἶναι μὴ ἴσον. ln his igitur B consequens est τοῦ I', et zi 
consequens τοῦ .4. Deinde docet (52a 15), si y sit τὸ εἶναι 
ἄνισον et à τὸ. μὴ εἶναι ἄνισον, item esse B consequens τοῦ 
y. et δ consequens τοῦ 4: est igitur quod nostro loco dicit 
τὰ μὲν δύο (I'et 41) πρὸς τὴν κατάφασιν (4) καὶ ἀπόφα- 
σιν (B) ἕξει κατὰ τὸ στοιχοῦν (namque B consequens est τοῦ 
I', εἰ Z consequens τοῦ 4) ὡς ai στερήσεις (y et δ: nam 
etiam B consequens est τοῦ y, et Ó consequens τοῦ .4). Ut 
signis mathematicis utar, est proportio: I: B — y : B et 
41:.4 — 0:.4.. Nam ut Γ΄ est antecedens τοῦ B sic etiam 
y (d στέρησις) est antecedens τοῦ B, et ut Z/ est consequens 
τοῦ A4, sic etiam δ (ἡ στέρησις) est consequens roD 4. Ad- 
dit vs, 24 τὰ δὲ δύο οὔ: nam A4 et B mon eandem rationem 
habent ad zZ/ et I, quam habent à et 7 ad Z4 et I', quod ut 
demonstremus non opus est. 
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19b 25 et 30. Omnes codices habent δικαίῳ pro ἀνθρώπῳ et οὐ 
δικαίῳ pro οὐκ ἀνθρώπῳ. Nostram lectionem in multis libris 
exstare Ammonius tradit (schol. 122b47), Boethius et ipse 
eandem habuit et Herminum, Porphyrium et Alexandrum ha- 
buisse auctor est: uüde apparet lectionem ἀνθρώπῳ et οὐκ 
dv9oózo antiquiorem esse et in contextum recipiendam pro- 
pter ipsam difficultatem quam habeat, si ferri possit. Alexan- 
dri auctoritas fecisse videtur, ut in codicibus nostris non repe- 
riatur: hic. enim primus eam reiecit et ita correxit, ut omnem 
difficultatem sustulerit. Ammonius et Boethius alteram lectio- 
nemita defendunt ut utrumque ferri posse dixerint, quia, quum 
Aristoteles exempla afferat, nihil intersit num legatur δικαίῳ 
an ἀνθρώπῳ: quae quidem explicandi ratio minus probanda 
videtur propterea quod iam vs, 20 mentionem fecit enuntiatio- 
nis ἔστι δίκαιος &v9gozog, quare vs. 25 et 30 vix cogitari 
licebit de alia enuntiatione, in qua ἄνϑρωπος sit id quod prae- 
dicetur, non id quod orationi subiectum sit. Nobis quidem 
haec alia ratione explananda videntur. Quae legimus exempla 
vs. 15 —18 duo terminos habebant (ἔστιν et ἄνθρωπος). in 
iis quae nune proponuntur ἔστι tertium est quod adiicitur. Iam 
hos tres terminos (ἄνϑρωπος, δίκαιος et ἔστι) non sic distin- 
xit Aristoteles ut nos solemus: non dixit unum orationi sub- 
iectum esse, alterum praedicari, tertium copulare priores, imo 
de hoc discrimine nostro loco eum ne cogitavisse quidem ipsa 
verborum collocatio docet ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος, quum di- 
cendum fuisset ἄνϑρωπος δίκαιός ἐστι vel ἄνϑρωπός ἐστι δί- 
καιος, si discrimen quod est inter terminos enuntiationis in 
mente habuisset: apparet igitur ἔστι ab Aristotele hoc loco poni 
non ut copulam, sed ut tertiam quandam eamque veram enun- 
liationis partem. Quod si concedis, eadem plane erit ratio verbi 
ἔστι in iis exemplis quae habuimus vs. 15 — 18 (ἔστιν ἄνϑρω- 
zog) atque in iis quae iam proponit ἐκ τρίτου προσκατηγο- 
ρουμένου (ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος): nam naturam verbi esse 
in coniungendo positam et copulando Aristotelem parum per- 
spexisse aperte docent quae legimus 21a 25 sqq. — quamquam 
aliis locis (v. quae diximus ad 16a12 et b22) optime eam 
cognitam habuisse videbatur: quare etiam 19b 19, 25b 22 τὸ 
ἔστιν recte dicit non χατηγορεῖσϑαι, sed προσκατηγορεῖσθαι, 
v. comm. ad 24b 17 — unde fit ut quod dicat τὸ ἔστι καὶ 
τὸ οὐκ ἔστι (quod vs. 25 dicit καὶ ἡ ἀπόφασις) τῷ ἀνθρώπῳ 
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προσκείσεται καὶ τῷ οὐκ ἀνϑιρώπῳ sic intelligendum sit, ,ver- 
bum ἔστι et οὐκ ἔστι coniungitur cum reliquis duobus termi- 
nis aut affirmatis aut negatis": qui quidem sensus facile inve- 
nietur in istis verbis, si a nobis impetraverimus, ut £ór. non 
pro copula habeamus sed pro vera et integra enuntiationis parte: 
quod si recte habet, δίκαιος arctius coniungitur cum ἄνϑρω- 
zog, sicut cum substantivo coniungi solet adiectivum, Enun- 
tiatio igitur ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος non idem est quod ,,homo 
est iustus", sed verbum e verbo ,,est — iustus homo", Quae 
quum ita sint, patet Aristotelem in his non observavisse quid 
intersit inter esse et exsistere, quod, quum Graecorum unum 
sit verbum εἶναι, non est quod miremur. [am si datur hoc 
discrimen ab Aristotele hic neglectum esse, nemo erit, opinor, 
quin nostram lectionem admittendam censeat: sumsit enim Ari- 
stoteles vocem δίκαιος pro adiectivo quod substantivo suo (τῷ 
ἀνθρώπῳ) adhaereat, non pro eo quod de homine praedice- 
tur, unde factum est ut brevitatis causa diceret vs, 25 et 30 
ἀνϑρώπῳ pro δικαίῳ ἀνθρώπῳ: δικαίῳ enim adiicere noluit, 
quippe quod facile intellireretur e vs. 21; quae quidem in scri- 
bendo negligentia haud levis est, neque tamen ab Aristotelis 
stilo abhorret. Excusatur autem eo, quod ἀνθρώσπῳ quam 
δικαίῳ scribere maluerit, quia in enuntiatione ἔστι δίκαιος &v- 
ϑρώπος adiectivum δίκαιος non per se consistere ei videbatur, 
sed ita cohaerere cum substantivo, ut non per verbum ἔστι 
cum eo copularetur, sed etiam omisso verbo, quod non nisi cum 

- &v99ozog coniungeretur, ei adhaereret. Ceterum in dictione 
nihil est quod offendat, praeterquam quod τῷ οὐκ ἀνθρώπῳ 
non eo sensu accipitur quo poni solet ab Aristotele, ut in 
unam quasi notionem coalescat ,,Non - homo", sed significat τῷ 
οὐ τοιούτῳ ἀνθρώπῳ, quod hoc loco ferendum putavi, quo- 
niam praecessit τῷ ἀνθρώπῳ (— τῷ δικαίῳ ἀνθρώπῳ), quod 
cur hunc sensum habeat exposuimus. 

19 b 26 ἐκ τῶν ὑπογεγραμμένων. Indicant haec verba aliter dis- 
posita fuisse sequentia atque nunc leguntur in codd. et edd. 
Sic 22 ἃ 22, antequam tabulam ipsam apposuit, dicit 05695600 
δὲ ἐκ τῆς ὑπογραφῆς ὡς λέγομεν. Similem figuram etiam no- 
stro loco adscribendam esse et probat quod dixit vs. 24 χατὰ 
τὸ στοιχοῦν (bene hoc observatum est in schol. quod dedimus 
p. 41 seq. e cod. Laurent. et ab Ammonio fol. 35a extr. Ald, 
1503. fol. ἐχτιυϑέμενος οὖν (ὁ ᾿Δριστοτέλης) ἐπὶ διαγράμματος 
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τὰς προτάσεις, ὅπερ καὶ ἡμεῖς ὑπετάξαμεν) et quae habemus 
vs. 35 τὰς κατὰ διάμετρον (de quibus v. Trdlbg. Elem. log. 
p. 69 seq.) : etenim si uno tenore scribuntur omnia, non poterit 
explicari quid sit τὸ κατὰ διάμετρον. Quae figura adscribenda 
sit patet e vs. 31; locus enim Analyticorum quem dicit est 
51b 38, ubi τὸ I' (τὸ εἶναι μὴ δίκαιον) ponitur ὑπὸ τὸ B 
(τὸ μὴ εἶναι δίκαιον) εἰ τὸ 2 (τὸ μὴ εἶναι μὴ δίκαιον) ὑπὸ 
τὸ A (τὸ εἶναι δίκαιον). Tabula igitur hoc modo disponenda 
erit : 


οὐκ ἔστιν οὐ δίκαιος ἄνϑοωπος. οὐκ ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος. 


ἔστι δίκαιος ἄνϑρωπος. ἔστιν οὐ δίκαιος ἄνϑρωπος. 


Jam apparet quae sit duplex cuiusque enuntiationis oppositio 
quam commemoravit vs. 20: unamquamque enim enuntiationem 
lineis ductis coniunximus cum utrisque quae ei opponuntur. 
Figuram ipsam in contextum recipere noluimus, ne enuntiatio- 
num ordinem (vs. 28 seq. et vs. 34) immutare coacti essemus 
(quod enim dicit τούτου ἀπόφασις, id certe non impedit, quin 
ordo mutetur, quia τούτου referri potest et ad id quod prae- 
cessit et ad id quod sequitur), praesertim quum, si vs. 27 et 33 
ipsas quas in contextu habemus enuntiationes ita disposuimus ut 
figura postulat, idem etiam vs. 38 sqq. faciendum sit, ubi hoc 
factum esse ab Aristotele non indicatur. Quod si autem nihil mu- 
tamus in contextu, aperte pugnare videntur inter se quae dicit 
ταῦτα μὲν... οὕτω τέτακται: nam non eodem ordine dispo- 
sita sunt quae praecesserunt atque in Analyticis (51 b38 sqq.): 
quae quidem difficultas alia ratione vix poterit tolli quam ut aut 
ordo enuntiationum vs, 28 sq. mutetur aut verba ταῦτα uiv... 
τέταχται e contextu eiiciantur. Quum alterum utrum ut face- 
rem a me impetrare non potuerim, Aristotelis in scribendo neg- 
ligentiae hoc tribuendum esse mihi persuasi; ut figuram, quam 
addere voluerit vs. 30 ante ταῦτα. ut ostenderet qualis esse 
deberet ordo enuntiationum, omiserit. Difficultas omnis remota 
esset, si pro τέτακται scriptum exstaret τετάχϑω. — Praeterea 
notandum est lo. Philoponum (schol. 156b 1) habuisse εἴς 
ρηται vs. 3l, quod et Stephanum legisse probabile est (v. 
supra p.42. ad 19b31) et versio Boethiana praebet: quare 
recepimus licet invitis codicibus. Premit enim Philoponus ver- 
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bum εἴρηται et ex eo concludit Analytica prius ab Aristo- 
tele conscripta esse quam librum περὶ ἑρμηνείας : ab iis vero, 
qui hoc cum recepto librorum ordine pugnare viderent, εἴρη- 
ται in λέγεται, mutatum esse videtur. Altera tabula priori si- 
milis haec est. 


πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος δίκαιος. οὐ πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος δίκαιος. 
οὐ πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος οὐ πᾶς ἐστὶν ἄνϑρωπος οὐ δίκαιος. 
δίκαιος. 


19b 36 ἐνδέχεται δὲ ποτέ, quod de particularibus quae προσδιο- 
ρισμὸν habent τὸν ,,0) πᾶς intelligendum esse patet. Idem va- 
let de indefinitis quae sunt χατὰ διάμετρον in priori tabula. 

19b 37 δύο post δὲ omisimus cum codd. 45. Boethio et Am- 
monio (schol. 123b 40 seqq. et not.), quem etiam in eo se- 
quendum duximus, quod habet προστεθέντος, quod bene ex- 
plicat. Ac primum quidem προστεϑέν, quod etiam Boethius 
habet, non video quem sensum habere possit, non dico bonum, 
sed tolerabilem. lul. Pacius vertit ,,Aliae autem similiter bi- 
nae inter se opponuntur, quae pertinent ad non homo, tanquam 
ad subiectum quoddam additum", quod ut ex istis verbis re- 
cte eliceretur, primum quidem articulus deesse non posset ἄλ- 
λαι δὲ δύο oí πρὸς...» deinde praepositio πρός, quamquam 
fortasse ferri possit eo sensu accepta, quo saepius posita est 
in Analyt, e. g. 35a237, tamen suspicionem movet, quia pen- 
dere videtur ἃ participio προστεϑέν quocum, si Pacium se- 
queris, non iungitur, denique προστεϑέν accipi quidem poterit 
de eo quod praedicatur, non poterit de eo quod orationi sub- 
iectum est: subiectum enim dici deberet τεϑέν vel ὑποτεϑέν, 
non προστεϑέν. Buhle vertit ,, Reliquae duae vero ratione τοῦ 
Non homo, ut subiecti cuiusdam appositi opponuntur", quod 
aut non intelligo aut ineptum est: nam quae sequuntur enun- 
tiationes vs. 38 sq. idem habent subiectum τὸ οὐκ ἄνϑρωπος, 
ut ,ratione habita τοῦ Non- homo" non oppositae sint, sed 
eaedem. Ceterum etiam optimorum codicum vestigia veram 
lectionem produnt: dicit enim hoc. ,,Aliae autem opponuntur 
adiecto alio termino, qui praedicetur, ad Non- hominem, qui 
tanquam subiectum sumitur". Quod iam saepius habuimus in 
Aristotele, deest pronomen indefinitum: neque esset, opinor, 
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qui haereret, si ille scripsisset προστεθέντος τινὸς πρὸς τὸ... 
vel ne quid. omissum esse videatur, προστεϑέντος explicare li- 
cet per προσϑέσεως γενομένης. Genitivi absoluti nude positi 
saepius occurrunt apud Aristotelem: 160a 11 ἐπισημαντέον ὅτι 
ἀναιρεῖται. τεϑέντος τὸ iv ἀρχῇ. 134b 16 ἀνάγκη γὰρ... δόν- 
vog μὲν ἔλεγχον (γίνεσθαι), μὴ δόντος δὲ μηδὲ δοκεῖν φά-- 
ὅκοντος ἄδοξον, μὴ δόντος δὲ δοχεῖν δ᾽ ὁμολογοῦντος ἐλεγ- 
χοειδές. 9653al τὰ σώματα ϑιγγανόντων wvyavórtgd ἐστι 
τοῦ ϑέρους ἢ τοῦ χειμῶνος. 1281 b 13 τούτῳ διαφέρουσιν οἵ 
σπουδαῖοι... τῷ συνῆχϑαν τὰ διεσπαρμένα χωρὶς εἰς ἕν, 
ἐπεὶ κεχωρισμένων ys κάλλιον ἔχειν τοῦ γεγραμμένου τουδὲ 
μὲν τὸν ὀφθαλμόν, ἑτέρου δέ τινος ἕτερον μόριον. De coel. 
299a8 οὕτω δ᾽ ἐχόντων οὐκ ἀνάγκη τὸ τῆς γραμμῆς μέρος 
γραμμὴν εἶναι. 

2041 πλείους οὐκ ἔσονται, si iis quas Aristoteles nominavit etiam 
adiunxerimus eas quae πᾶς et οὐ πᾶς cum subiecto Non-homine 
coniungant. Quae autem inde nascuntur enuntiationes re vera 
a prioribus illis diversae sunt et nequaquam ex illis suspensae 
(χωρὶς ἐκείνων). Vs. 3 pristinam lectionem προσχρώμεναιν re- 
stituimus, item vs. 13 ubi priores edd. omnes habent μηδείς. 

2084 τὸ αὐτὸ... ὡς Gv εἰ non sic sibi respondent ut usus lo- 
quendi postulat: sensus enim hic est. ἐπὶ τούτων τὸ ὑγιαί- 
vsu καὶ βαδίξει τὸ αὐτὸ ποιεῖ οὕτω τιϑέμενον ὅπερ Qv ἐποίει 
τὸ ἔστιν, εἰ προσήπτετο. Cf. 21b 6. Similia occurrunt 352a 15 
ὥσπερ οὖν ἐπὶ τούτου τοῦ τόπου συμβέβηκεν ὄντος μικροῦ, 
ταὐτὸ δεῖ νομίζειν τοῦτο συμβαίνειν καὶ περὶ μεγάλους τό- 
πους καὶ χώρας ὅλας. 156217 ὥσπερ γὰρ καὶ τὸ τῶν ὀρνέων 
γένος ἐν ἐνίοις ἴσχει μὲν φὰ ἄνευ κυήσεως: ὀλίγα δὲ καὶ ὀλι- 
ydxig ..., τοῦτ᾽ αὐτὸ συμβαίνει καὶ ἐπὶ τῶν ἰχϑύων. ἧττον 
δέ. 310b 11 τὸν αὐτὸν γίνεται τρόπον ὥσπερ ὅταν πάλιν εἰς 
τοὐναντίον ὁρμήσῃ. 

2048 Verba τὸ οὔ suspicionem movent: explicant enim quod et 
facile intelligitur et aliis locis explicatione non dignum ab Ari- 
stotele habitum est: cf. 19b 25 ὥστε καὶ ἡ ἀπόφασις. 

20a10 δῆλον δὲ ἐκ τοῦδε. Manifestum est ex enuntiationibus 
indefinitis, quarum sequuntur exempla, negationem in ea enun- 
tiatione quam proposuit vs. 7 non coniungendam esse cum voce 
πᾶς. sed cum eo quod subiectum est, ἄνϑρωπος: etenim ut 
sibi respondent Homo sanus est et Homo non est sanus, sic 
quoque Non-homo sanus est et Non-homo non est sanus. 
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202313 Verborum collocatio locum difficilem reddidit: dicturus 
οὐδὲν ἄλλο προσσημαίνει, ἢ ὅτι καϑ' ὅλου τοῦ ὀνόματός ἐστιν 
ἡ κατάφασις ἢ ἡ ἀπόφασις scripsit οὐδὲν ἄλλο προσσημαίνει 
"ἢ κατάφασιν ἢ ἀπόφασιν, ὅτι καϑόλου εἰσίν. Reliquae vero 
enuntiationis partes adiecto vel πᾶς vel μηδεὶς eaedem manent, 
unde patet quod probare voluit, vs. 8 non dicendum fuisse οὐ 
πᾶς ἄνϑρωπος. sed πᾶς οὐκ ἄνϑρωπος. 

20420 Exemplis ostendit enuntiationem negantem et universalem 
et particularem consequentem esse posse enuntiationis affir- 
mantis. 

20 424 Veram lectionem e cod. 28 revocavimus, cum quo Boe- 
thius consentit: etenim ut scribatur ὅτι καί, non καὶ ὅτι, aperte 
postulat quod vs. 25 habetur ὅτι καί: iteravit Aristoteles ut nobis 
in mentem revocaret alterum ὅτε καὶ quod praecessit, quam qui- 
dem in scribendo usitatam Aristotelis negligentiam parum per- 
spiciens Buhle uncinis inclusit ὅτι vs. 25, — Quae de singu- 
lis negantur, ea etiam affirmando. ita exprimere licet, ut nega- 
tio non referatur ad verbum ,,est", sed ad id quod praedica- 
tur. Non ita in universalibus: nam si sapientia non omnibus 
tribuitur, tamen omnes non sapientes esse minime consequitur: 
quare in enuntiationibus universe negantibus negationem con- 
iungere non licet cum eo quod praedicatur: quod si autem con- 
iungitur cum hoc, enuntiatio exibit contraria (nam enuntiationi 
,0mnes sapientes sunt" contraria est ,jnemo est sapiens" s, 
quod idem est ,,omnes sunt non sapientes"), non quae repu- 
gnat G,non omnes sapientes sunt"). 

20a31 αἱ 02... Ammonius (schol. 125b 34) mente intelligen- 
dum putat φωναί, quod unde elici possit non video. Constru- 
ctio eadem ratione explicanda est qua 67a33 ad quem locum 
similia colligemus. | In mente Aristoteles habuit quod sequitur 
ἀποφάσεις, quasi dicturus αἱ δὲ κατὰ và ἀόριστα ἀντικείμεναι 
ἀποφάσεις οὐκ εἰσὶν ἀποφάσεις ὡς ἀληϑῶς : quamquam igitur 
res ipsa non patitur, ut ἀντικείμεναι referatur ad ἀποφάσεις 
(quod in sequentibus ab Aristotele ostenditur), tamen verba ita 
comparata sunt, uf, nisi ex ἀποφάσεις qos elicere malis, 
ad nihil aliud possit referri. Clarius dixisset & ἀντίκειται pro 
cL ἀντικείμεναι. Sententia haec est. Si quis vel verbum vel 
nomen nudum pronuntiat cum negatione, neque verum est ne- 
que falsum quod dicit (v. 16212 sqq.); enuntiationem enim non 
protulit, imo quod dicit vel minus poterit verum appellari aut 
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falsum. quam quod dicit qui sine negatione pronuntiat nomen 
vel verbum, quia nomen cum negatione coniunctum (16 b 15) 
ἐφ᾽ ὁτουοῦν ὑπάρχει καὶ ὄντος καὶ μὴ ὄντος. — Vs. 33 οὐκ 
εἰσὶ δέ: sumitur enim in his τὸ οὐκ ἄνθρωπος, ut dixit 
19b32, ut res una quaedam orationi subiecta. — Quod dicit 
vs, 37, id iam significavit vs. 2. 

20a33 Dedimus δόξαιεν, quod nonnulli codd. cum Ammonio 
(schol. 125 b 36) praebent: error enim quem meliores codd. 
commiserunt, qui habent δόξειεν, sic levior est quam si cum 
Bkko scribas δόξειαν, quod ille propterea videtur praetulisse, 
quod in sequenti Gv vitii originem deprehendere sibi visus 
est. Nobis alterum magis placuit, in quo etiam edd. prr. con- 
sentiunt. Utriusque formae exempla in Aristotele reperiuntur. 
1291a4 ὑπομείνειαν, 1323a35 συγχωρήσειαν, sed 1283b 15 
δόξαιεν, 1281 41 ξητήσαιεν, quae Bkk. recepit. 

204 3ὅ εἰπόντος post τοῦ, quum explicationis gratia additum vi- 
deatur, cod. £ secuti omisimus. 

20b4 sqq. Demonstratio quam Aristoteles dedit non ab omni parte 
bene habet.  Demonstraturus enim enuutiationem ἔστι λευκὸς 
ἄνϑρωπος eandem esse quam ἔστιν ἄνϑρωπος Asvxóg tam- 
quam concessum sumit (vs. 9) enuntiationem οὐκ ἔστιν ἄν- 
ϑρωπος λευκός repugnare ei quae dicit ἔστε λευκὸς ἄνϑρω- 
πος: sumit igitur enuntiationem οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός 
eandem vim habere atque alteram οὐκ ἔστι λευκὸς ἄνϑρωπος, 
quod vix dabit qui affirmationes diversas esse contendat. — 
Bene notavit Iul. Pacius quod vs. 7 τὸ οὐκ ἔστιν οὐκ ἄνϑρω- 
πος λευκός Aristoteles sumserit pro exemplo alius enuntiationis 
cuiuscunque, qua quis negari enuntiationem ἔστιν &v9gczog 
λευκός ponere velit —. Vs. 10 ἔσονται δύο μιᾶς : namque 
enuntiationis ἔστη λευκὸς ἄνϑρωπος negatio erit et οὐκ ἔστι 
λευχὸς ἄνϑρωπος (vs. 5) et οὐκ ἔστιν ἄνϑρωπος λευκός (vs. 9). 


Cap. 11. Si ez pluribus partibus componitur vel quod prae- 
dicatur vel de quo, enuntiatio non una est, nisi res est una 
quae pluribus verbis proferri debet: 22 eremplo est quaestio 
dialectica et responsio. 31 Quae separata praedicantur, ea 
"non ulique etiam coniuncta: 21a5 coniuncta non praedican- 
tur quae non pertinent ad ipsam rei naturam, 16 deinde quae 
insunt in altero non praedicantur coniuncta cum illo. 18 Quae 
separata praedicare liceat exponitur, 
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20b13 λέγω δὲ $v...1006a32 λέγω δὲ τὸ ἕν σημαίνειν τοῦτο" 
εἰ τοῦτ᾽ ἔστιν ἄνϑρωπος. ἂν ἢ τι ἄνϑρωπος, τοῦτ᾽ ἔσται τὸ 
ἀνϑροώπῳ εἶναι. διαφέρει δ᾽ οὐθὲν οὐδ’ εἰ πλείω τις φαίη 
σημαίνειν μόνον δὲ ὡρισμένα" τεϑείη γὰρ ἂν ig! ἑκάστῳ 
τῷ λόγῳ ἕτερον ὄνομα. λέγω δ᾽ οἷον εἰ μὴ φαίη τὸ ἄνϑρω- 
πος ἕν σημαίνειν, πολλὰ δέ, ὧν ἑνὸς μὲν εἷς λόγος, τὸ ξῷον 
δίπουν. εἰσὶ δὲ καὶ ἕτεροι πλείους. ὡρισμένοι δὲ τὸν ἀρι- 
OQuóv: τεϑείη γὰρ ἂν ἴδιον ὄνομα καϑ' ἕκαστον τῶν λόγων. 
εἰ δὲ μὴ τεϑείη, ἀλλ᾽ ἄπειρα σημαίνειν φαίη, φανερὸν ὅτι 
, οὐκ ἂν εἴη λόγος. et quae seq. Quod nostro loco dicit οὐκ 
| ékv .. . hoc est. Non. .dico-unum.esse, si-uno nomine com- 
βυμμαυωνούει quaé^non unam rem, sed plures 'Significent quae 
' nullo alio vinculo inter se ἘΡΡΉΘΗ sint nisi quod uno no- 
| mine sopetieswenn. MINUIT σῦς 
20b 22 ἡ ἐρώτησις D] disdpenil: 2... 249 διαλεκτικὴ μὲν πρό- 
τασις ἡ ὁμοίως λαμβάνουσα ὁποτερονοῦν, quod 71.436 dicit 
ἐρώτημα συλλογιστικὸν καὶ πρότασις ἀντιφάσεως. cf. 24a25: 
quare nostro loco dicit ἢ τῆς προτάσεως 7) . . . sive petitur ut 
propositio prolata ipsa concedatur, sive ut detur altera utra enun- 
tiationum oppositarum — namque hoc discrimen est inter πρό- 
ταῦιν et πρόβλημα, v. 101b29 sqq. — nihil enim interest 
utrum locum habeat, quoniam e respondente pendet quid af- 
firmare velit, quid negare. 10428 ἔστι δὲ πρότασις διαλεκτικὴ 
ἐρώτησις ἔνδοξος. 10. 12 εἰσὶ δὲ προτάσεις διαλεκτικαὶ καὶ τὰ 
τοῖς ἐνδόξοις ὅμοια καὶ τἀναντία κατ᾽ ἀντίφασιν τοῖς δοκοῦ- 
σιν ἐνδόξοις εἶναι προτεινόμενα. 158 414 οὐ δοκεῖ δὲ πᾶν τὸ 
καϑόλου διαλεχτικὴ πρότασις εἶναι, οἷον τί ἐστιν ἄνϑρωπος, 
ἢ ποσαχῶς λέγεται τἀγαϑόν; ἔστι γὰρ πρότασις διαλεκτικὴ 
πρὸς ἣν ἔστιν ἀποχρίνασϑαι ναί ἢ οὔ. Idem significat nostro 
loco vs. 27. — Id autem (sic pergit vs. 24) quod respondetur 
ad quaestionem dialecticam non una erit enuntiatio, quia ne- 
que quod quaesitum est unum erat, quamquam quod respon- 
detur uno verbo saepius exprimitur, de quo iam vs. 20 cogi- 
tavisse videtur, ubi dicit φωνὴ uiv μία. lul. Pacius et Buhle 
ad vs. 26 conferri volunt Top. VIII, 7, quod minime convenit: 
respicit enim ad pnm capita d'opieorii libri VIII: nam quos 
dicit vs. 26 περὶ αὐτῶν non est περὶ τοῦ μὴ μίαν εἶναι μήτε 
τὴν ἐρώτησιν τὴν διαλεκτικὴν μήτε τὴν ἀπόκρισιν, quem 
sensum qui in istis verbis deprehendere sibi videatur ad so- 
phisticos elenchos (167b 38 coll. 16926) potius quam ad To- 
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pic. VIII Aristotelem hoc loco respicere putare debebit (cf. 
supra p. 42 schol. cod. Marc. ad 20b 26): imo περὶ αὐτῶν 
nihil est nisi hoc: ἤγουν περὶ τῆς ἐρωτήσεως τῆς διαλεκτι- 
κῆς καὶ τῆς ἀποκρίσεως. 

20b26 ἅμα δὲ δῆλον . .. Si quis vero quaerit ita, ut quod re- 
sponderi debeat unum quidem sit, sed definitione data expo- 
nendum, unum quidem est et ied quaeritur et quod respon- 
detur, quaestio vero non dialectica, quoniam quaestione dia- 
lectica non interrogatur- quae sit hominis definitio, sed utrum 
haec sit hominis definitio an non sit: in causa est quod dicit 
19 429 2 Ü τοῦ τί ἐστιν ἐπιστήμη καταφάσεως, dialectica vero ' 


μὲν τῶν χωρὶς κατηγορουμένων. Eodem modo nominativus 
pluribus verbis interpositis separatus est a genitivo qui ex eo 
pendet 98924 οὐϑεὶς γοῦν τῶν ὕστερον ἠξίωσε καὶ ἕν λε- 
γόντων γῆν εἶναι στοιχεῖον. 205 26 οὐϑεὶς τὸ ἕν καὶ ἄπειρον 
πῦρ ἐποίησεν οὐδὲ γῆν τῶν φυσιολόγων. Similia habemus 
865} 10 ἔνοπτρον γίνεται ἅπαν μᾶλλον ὑγρὸν χρόας ὀλίγον ἢ 
πολὺ ὄν. 1294 416 ἡ μῖξις στοχάζεται τῶν εὐπόρων καὶ τῶν ἀπό- 
ρῶν πλούτου καὶ ἐλευϑερίας. 1026 3 οὐθενὸς γὰρ ἄνευ κινή- 
ὅεῶς 0 λόγος αὐτῶν. 345b 1 οὐδ᾽ ἂν ἡ σκιὰ πρὸς τοῖς ἄστροις 
εἴη τῆς γῆς. 151} ὅ τὴν μὲν ἀρχὴν τὸ ξῷον λαμβάνει ἐκ τοῦ 
λευκοῦ τῆς γενέσεως. 3410 21 τὸ ὑπόλοιπον τοῦ ἐξατμίσαν- 
τος ἐκ τῆς γῆς τὸ ὑγρὸν πυρός. 3614 10 γίνεται προσιόντος 
μὲν ἡ ἀναϑυμίασις τοῦ ὑγροῦ. 

20b33 ἀλλ᾽ οὐχί, εἰ... Βορμίβιια enim esset παρὰ τὴν διαί- 
ρεσιν. Idem exemplum habet 177}14, 

20b39 Iul. Pacius vertit ,,Rursus si idem est album, etiam to- 
tum". Sensus apertus est et loco conveniens, neque tamen vi- 
deo quomodo exprimi possit e verbis Aristotelis: nam τὸ Asv- 
κὸν αὐτό certe non idem est quod Asvxóv τὸ αὐτό. Boethiana 
versio omittit αὐτό. in commentario vero Il. p. 420 (ed. Basil. 
1510) ,Quare, etsi haec iungas et ut unum praedices, verum 
est dicere de aliquo homine, quoniam homo albus est, sed 
homo qui albus est, verum est dicere de eo, quoniam albus 
est, quare etiam si haec iungas, erit praedicatio Socra- 
tes homo albus est", quibuscum cf. schol. 128b 7 —9. Hunc 
verum loci sensum esse nemo negabit, qui ut exiret, comma 


non ponendum erat post αὐτό, sed ante αὐτό, quod fecimus. 
I. 
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Licebit igitur Aristotelis verba supplere in hunc modum: σπά- 
λιν εἰ τὸ λευκὸν ἀληϑὲς χωρὶς κατηγορούμενον, ἀληϑὲς ἔσται 
καὶ συντιϑέμενον αὐτὸ (τὸ λευκὸν) xoi τὸ ἅπαν (τὸ ἄνϑρω- 
πος λευκός), ὥστε... 

21a2 Verba εἰς ἄπειρον ex antecedentibus ante £r; addita esse 
explicationis gratia facile nobis persuasimus. In sequentibus 
optimos codd. secuti sumus: abundabat enim et alterum 22o- 
κράτης vs. 3 et alterum ἄνϑρωπος vs. 4: nam quod orationi 
subiectum est ὁ Σωκράτης mente repetitur ex antecedentibus. 
Dicit hoc. Ν᾽ de Socrate praedicatur et Socrates et homo, 
coniuncta quoque de eo praedicantur Socrates homo, et si de 
Socrate et homo praedicatur et bipes, etiam coniuncta de So- 
crate homo bipes". Praetermisit quod inde colligitur, quoniam 
manifestum est, quod de Socrate praedicantur coniuncta So- 
crates homo bipes; hoc vero, quum omnia quae praedicantur 
iam eo contineantur de quo praedicantur, absurdum est. Haud 
mala est lectio quam Buhle exhibuit secutus vet. intp. lat. 
qui nihil habet nisi haec: ,,Amplius si enim Socrates est et 
homo et bipes et Socrates homo bipes est", verumtamen in- 
vitis codd. eam recipere non ausi sumus. — Nostram lectionem 
Ammonius quoque videtur habuisse (schol. 128b19 — 26). 
Edd. priores omiserunt vs. 4 alterum ἄνϑρωσος, quod ferri 
non posse docet explicatio quam dedimus (subiectum enim non 
est liomo, sed Socrates), servaverunt alterum Σωχράτης vs. 3. 

21] αὖ εἴ τις ἁπλῶς. si quis dicat coniuncta praedicari quaecun- 
que seorsum, sine exceptione. Hac significatione τῷ ἁπλῶς 
(cf. Mich. Ephes. in nostris schol. ad 166b37) opponitur τὸ 
ἔστιν ὥς: 856238 οὔχουν τὸ αὐτὸ κινεῖ ἁπλῶς, ἀλλ᾽ ἔστιν 
ὥς: quare ἁπλῶς est ,utique, omnino": 4549 ἀδύνατον δ᾽ 
ἐστὶν ἁπλῶς. 1158b29 τὸ δ᾽ ἁπλῶς ἐστὶν ὃ μηδενὸς προστε- 
ϑέντος ἐρεῖς ὅτι καλόν ἐστιν ἢ τὸ ἐναντίον. Quare τὸ ἁπλοῦν 
311} 35 opponitur τῷ κατὰ μέρος, singulis rebus id quod di- 
citur ,,in abstracto". 317 b5 τὶς uiv yàg γένεσις ἐκ μὴ ὄντος 
τινός, olov ix μὴ λευκοῦ ἢ μὴ καλοῦ, ἡ δὲ ἀπλῆ ἐξ ἁπλῶς 
μὴ ὄντος, v. Biese I. p. 54 not., schol. p. 45b3, 11b34, 20531. 

21a9 ἢ κατὰ τοῦ αὐτοῦ, v. exemplum vs. 10; ἢ ϑάτερον κατὰ 
ϑατέρου, v. exemplum vs. 12. 

21a16 διὸ οὔτε v0 . . . Quareneque plus semel praedicatur idem 
ut albus (20b40), neque de homine homo animal vel homo 
bipes: alterum enim iam continetur altero, 
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21218 ἀληϑὲς δέ ἐστιν... Optime Boethius p. 422 ,,Ordo au- 
tem se sic habet, dubitans enim dixit, Verum est autem ali- 
quid dicere de aliquo composite et connexe et rursus simpli- 
citer, ut quendam hominem hominem aut quendam album homi- 
nem, an certe non semper", et paullo ante ,,Hoc autem quasi 
dubitans dixit. Ita enim legendum est, quasi si dubitans dice- 
ret sic. Verum est autem dicere de aliquo compositum con- 
iunctumque aliquid, ut de aliquo homine hominem aut de ali- 
quo albo album, ita ut extra horum aliquid simpliciter prae- 
dicetur, an certe non semper". Ex altero loco igitur colligi 
posse videtur Boethium vs. 20 legisse ἢ τὸν τινὰ λευκὸν ἄν- 
Qocozov omissis verbis ἄνθρωπον λευκόν, quae addi solent, 
ex altero. autem ἢ τὸν τινὰ λευχὸν λευκόν. Utrumque con- 
ciliabitur, si legimus, quod vs. 20 e cod. z dedimus ἢ τὸν τινὰ 
λευκὸν ἄνϑρωπον λευκόν; sin autem vulgarem lectionem ser- 
vamus, exemplum ipsum ei plane contradicit quod probare de- 
bet: sententia enim haec est. At certe erit aliquid quod de 
singulis rebus etiam seorsum praedicari poterit, ut homo de 
homine quodam vel de albo quodam homine album. Quare 
non video quomodo lectio vulgaris ferri possit: exempla enim 
probare debent, quod aliquid seorsum praedicari possit, Ve- 
risimile quidem est etiam alterum &v9299gozov delendum esse, 
quod non ausi sumus, ne quid audacius mutavisse videamur. 
Lectio vulgaris vero inde videtur originem habuisse, quod quis 
alterum exemplum ei quod praecessit simile esse debere pu- 
taret: quam quidem similitudinem ut efficeret, alterum ἄνϑρω- 
zov videtur addidisse. — De pronomine indefinito cum arti- 
culo coniuncto v. quae diximus ad 1a22, 

21a21 Verumtamen seorsum aliquid praedicare non licet, si in 
eo quod subiecto orationis adiicitur, inest aliquid quod prae- 
dicato ita oppositum est, ut inde sequatur repugnantia quae- 
dam, e. g. si mortuus homo dicatur homo. "Vel-exceptio (vs, 24), 
quam modo fecimus, rectius ita exprimitur, ut, si-quae repu- 
gnantia sit inter id. quod-praedicetur et id de quo praedice- | 
tur, semper-sit-falsa enuntiatio, si non insit. repugnantia, non | 
utique-vera: nam si e. g. dicitur Homerus est poeta, duo sunt | 
quae de Homero praedicantur, ,,est" et ,,poeta", neque tamen: 
illud nudum de eo praedicatur, sed non nisi quatenus poeta 
es$e-.dicitur. 


21229 Colligit ex iis quae praecesserunt. In quibus non inest 
| 23 « 
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repugnantia, si definitiones sumuntur. pro nominibus et si quae 
praedicantur ita praedicantur, ut cum natura rei coniuncta sint, 
in iis quod quomodocunque praedicatur etiam seorsum prae- 
dicatur, 

21 4.32. Sophismati cuidam occurrit, — Vs. 33 secuti sumus edd. 
priores et cod. 28. qui praebent quod magis convenire videtur 
stilo Aristotelis. 


Cap. 12. De negationibus τοῦ δυνατὸν εἶναι, ἐνδεχόμενον 
εἶναι el. similium. 

21238 zi γὰρ... Deest apodosis, Quod in mente habuerit ap- 
paret b 10, ubi verbis ὥστε εἰ οὕτως πανταχοῦ complexus 
quae in priori parte orationis dicturus erat apodosin addit. 

21b3 εἰ γὰρ... ἢ ἡ ἀπόφασις. | Probat τοῦ. εἶναι λευκὸν ἄν- 
ϑρωῶπον non esse negationem τὸ εἶναι μὴ λευκὸν ἄνϑρωπον 
eo, quod absurdum sit lignum dici μὴ λευκὸν ἄνϑρωπον. Hoc 
autem colligitur ex propositione maiore quam expressit verbis 
εἶ γὰρ... ἀπόφασις et minore quam reticuit καὶ εἰ τοῦ si- 
vou λευκὸν ἄνϑρωπον ἀπόφασις τὸ εἶναι μὴ λευχὸν ἄνϑρωπον. 

2106 εἰ δὲ τοῦτο οὕτως, h. e. εἰ δὲ αὗται ἀλλήλαις ἀντίχειν- 
ται ὅσαι, κατὰ τὸ εἶναι καὶ μὴ εἶναι τάττονται. 

2106 τὸ αὐτό, intell, ὅπερ ἐποίει, τὸ εἶναι ὅσοις προστίϑεται. 

21b 12 cf. de coel. 2824 ὅ ἐπεὶ δ᾽ ἡ ἀπόφασις τοῦ μὲν ἀεὶ δυ- 
ναμένου εἶναι τὸ μὴ ἀεὶ δυνάμενον εἶναι, τὸ δ᾽ ἀεὶ δυνά- 
μενον μὴ εἶναι ἐναντίον, οὗ ἀπόφασις τὸ μὴ ἀεὶ δυνάμενον 
μὴ εἶναι, ἀνάγκη τὰς ἀποφάσεις ἀμφοῖν τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν, 
καὶ εἶναι μέσον τοῦ ἀεὶ ὄντος καὶ τοῦ ἀεὶ μὴ ὄντος τὸ δυ- 
νάμενον εἶναι καὶ μὴ εἶναι" ἢ γὰρ ἑκατέρου ἀπόφασίς mors 
ὑπάρξει, εἰ μὴ εἴη ἀεί. ὥστε καὶ τὸ μὴ ἀεὶ μὴ ὃν ἔσται ποτὲ 
καὶ οὐκ ἔσται, καὶ τὸ μὴ ἀεὶ δυνάμενον εἶναι δηλονότι, ἀλλά 
ποτε ὄν" ὥστε καὶ μὴ εἶναι. τὸ αὐτὸ ἄρ᾽ ἔσται δυνατὸν &i- 
ναι καὶ μή, καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀμφοῖν μέσον. λόγος δὲ καϑόλου 
ὅδε. 1047}21 ἐνδέχεταν δυνατὸν μέν τι εἶναι μὴ εἶναι δέ, 
καὶ δυνατὸν μὴ εἶναι εἶναι δέ et quae seg. 1050 b 11 τὸ ἄρα 
δυνατὸν εἶναι ἐνδέχεται καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι" τὸ αὐτὸ ἄρα 
δυνατὸν καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι. 

21b19 ἢ τὸ αὐτὸ ... αὐτοῦ. intell. εἰ μὲν τοῦ δυνατὸν εἶναι 
ἀπόφασίς ἐστι τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι καὶ τὸ αὐτὸ δύναται καὶ 
εἶναι καὶ μὴ εἶναι (vs. 12). --- Vs. 20 7) μὴ κατὰ... ἀπο- 
φάσεις, intell. εἰ δὲ τὸ αὐτὸ δύναται καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι 
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καὶ εἰ ἀδύνατον κατὰ τοῦ αὐτοῦ ἅμα ἀληϑεύεσϑαι τὰς dv- 
τικειμένας φάσεις. — Vs. 21 κατὰ... προστιϑέμενα, h. e. κατὰ 
(per) τὰς προσϑέσεις τοῦ εἶναι καὶ μὴ εἶναι. 

21} 23 Ritter (Gesch. der Phil. III. p. 90) ,,Dem Móglich - sein 
widerspricht nicht das Móglich- nicht-sein, sondern das Nicht- 
móglich - sein, welches sehr richtig daraus abgeleitet wird, dafs 
in den Sáützen, welche vom Móglichen handeln, das Sein nicht 
das Prádicat bildet, sondern zum Subject gehórt und das Móg- 
liche das Prádicat", quod aut falsum est aut valde obscurum. 
Fefellit Ritterum quod Aristoteles dicit vs. 29 ὡς ὑποκείμε- 
vov γίνεται. neque hoc recte intellexit Biese 1, p. 115 ,jim- 
mer mufs man den "Theil des Satzes ,,dafs es ist" (vertit 
enim δυνατὸν εἶναι ,móglich dafs es ist") und ,dafís es nicht 
ist" als Subject ansehen": sed verba ὡς ὑποχείμενον γίνεται 
non lioc sibi volunt quod εἶναι et μὴ εἶναι pro subiectis ha- 
benda sint, sed ita intelligenda sunt, ut iam cum verbis εἶναι 
et μὴ εἶναι non coniungenda sit negatio, sicut in aliis enun- 
tiationibus omnibus non coniungi debebat cum subiecto ora- 
tionis: negatio ita collocatur, ac si εἶναι et μὴ εἶναι 
subiecta essent orationis: quare 2249 dicit τὸ uiv εἶναι xol 
μὴ εἶναι δεῖ τιϑέναι ὡς τὰ ὑποκείμενα... ln quem er- 
rorem Aristoteles in hac re incurrerit exponemus ad 224 14, 

21b29 γίνεται, quod supervacaneum est, non posuit nisi ut in 
mentem nobis revocaret alterum γίνεται quod habuimus vs. 26, 
quod longius remotum est ab iis ad quae refertur. In sequen- 
tibus orationem turbavit, ut clarior fieret: bene procederet 
oratio, si omissa essent ὥσπερ... μὴ εἶναι vs. 31 et ὁμοίως 
οὐ δυνατόν vs. 32, quae, quamquam in iis quae modo dixit 
iam continentur, tamen expresse addidit, ut bene intelligerentur 
memoriaque comprehenderentur. Praestare autem videtur alia 
hanc structuram explicandi ratio: comparationis quam fecit 
per ὥσπερ et οὕτως immemor de integro sermonem orditur 
inde a vs. 30, ita ut οὕτως quod praecessit non pertineat ad 
ea quae vs. 30 sqq. leguntur, quamvis uiv et δὲ quae sibi re- 
spondent hoc postulare videantur. Quod si igitur εἰσί, quod cod. 
f adiecit, in mente habemus, iam nibil orationem turbare vi- 
debitur praeter verba ὁμοίως αὗται vs. 32, quae cur addita 
sint in promtu est: abessent enim, si verba ἐπὶ τοῦ εἶναι Óv- 
νατὸν καὶ εἶναι οὐ δυνατόν eum locum tenerent qui iis con- 
venit ante προσϑέσεις vs. 30: addidit igitur ὁμοίως αὗται (in- 
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tell. αἵ προσϑέσεις, τὸ δύνασθαι καὶ τὸ ἐνδέχεσθαι). ut pate- 
faceret de quibus dicta essent quae sequuntur ἐπὶ τοῦ ... οὐ 
δυνατόν. : 

21}34 Si Aristoteli tribuimus quae leguntur in edd. prioribus, 
mira in his inest loquacitas, quam quum Aristotele indignam 
iudicaverimus, non potuimus non uti auctoritate codicis B, qui 
vs. 34 et post ἀπόφασις non habet verba o? τὸ οὐ δυνατὸν 
εἶναι ἀλλὰ et post μὴ εἶναι omisit verba καὶ τοῦ δυνατὸν εἶἷ- 
ναι οὐ τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι, ἀλλὰ τὸ μὴ δυνατὸν εἶναι. ὕἱτα- 
que servavit etiam Bkk., nobis iure videntur omitti: nam quae 
dicuntur de eo quod oppositum sit enuntiationi δυνατὸν εἶναι, 
ea copiosius exposuit inde a vs. 18; quae cur hoc loco re- 
petantur idonea causa inveniri vix poterit. Quid? quod ferri 
haec repetitio omnino non posse videtur propterea, quod par- 
ticula δὲ vs. 34 aliter non poterit intelligi, nisi ut indicet iam 
transire Aristotelem ab iis quae dixerit de negatione enuntia- 
tionis δυνατὸν sivc, (vs.23 sqq.) ad ea quae dicenda sint de 
negatione enuntiationis δυνατὸν μὴ εἶναι. 

21b35 Post ἀλλήλαις addi solent verba αἵ τοῦ δυνατὸν εἶναι 
καὶ δυνατὸν μὴ εἶναι, quae per negligentiam excidisse in opti- 
mis libris non magis verisimile est quam vs. 33. post ὠπόφα- 
ὅις verba οὐ τὸ οὐ δυνατὸν εἶναν ἀλλά: nihil enim in propin- 
quo adest, quod scribentem probabile reddat ita erravisse, ut 
ista verba praeterierit, Deinde quum et ex iis quae statim se- 
quuntur et ex iis quae iam dixit (cf. vs. 12) pateat de quibus 
enuntiationibus loquatur, brevitati qua uti solet convenire vi- 
detur quod ista verba omiserit: si vero et haec servantur et 
vs. 37 τὸ δυνατὸν εἶναι καὶ δυνατὸν μὴ εἶναι post τοιαῦται, 
quis est qui haec excuset etiam in homine verboso? 

22a10 ταῦτα, h. e. τὸ δυνατὸν καὶ μὴ δυνατόν, τὸ ἀναγκαῖον 
καὶ μὴ ἀναγκαῖον x. τ. λ. | 

22213 ἀληϑές ... οὐκ ἀληϑές. Haec addit, quia quod verum 
est in dicendo, id recte dicitur esse, quod falsum, non esse; 
v. 18239 coll. 1924: quare dicit 52232 τὸ ἀληϑὲς τῷ ἔστιν 
ὁμοίως τάττεται, unde factum est, ut iungat 48b 3 τὸ εἶναι καὶ 
τὸ ἀληϑὲς εἰπεῖν αὐτὸ τοῦτο. 


Cap. 13. Quae valeat consequentia inter τὸ δυνατόν, ἐν- 
δεχόμενον, ἀδύνατον et ἀναγκαῖον exponitur. Ὁ 29 Non quod- 
cunque fieri potest, potest etiam non fieri. 
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22214 Ad τιϑεμένοις Magentenus fol. 16b (Ald. 1503) ἐντεῦϑεν 
τὸ διάγραμμα τῶν τεσσάρων σελίδων παραδίδωσιν. "Tamen 
locum tabulae, quum reliqui intpp. de eo conspirent, mutare 
noluimus. In sequentibus Bkk. ubi codd. praebent τῷ δυνατῷ 
εἶναι s. μὴ εἶναι (vs. 15, 17, 19, 20, 84. 36, b 18, 24) et ἐν- 
δεχομένῳ (4 11, 19, 21) servavit δυνατὸν et ἐνδεχόμενον invi- 
tis codd. optimis, qui in hac loquendi formula non habent àv- 
varóv nisi b 14 et 23, ἀναγκαῖον b29. Idem fecit Iul. Pacius, 
Buhle dativum ubique posuit. Equidem non video cur talis 
congruentia aequalitasque in his debeat inesse, quae aliis locis 
ab Aristotele minime observari soleat: v. 38b 24 ἔστω τὸ. 4 
£Gov, ig? ob τὸ B τὸ ἀναπνεῖν, ip? à Γ τοῖχος. iu quibus 
equidem non assequor. quid sit quod Aristotelem moverit ,' ut 
scripserit τὸ 44, deinde ig! ob τὸ B, denique ἐφ’ à I. At 
causa in talibus rebus non debet quaeri, ne disputatio subtilior 
fiat et doctior quam verior. Codices igitur in his secuti su- 
mus. Accedit quod quae Aristoteles tradidit de negatione τοῦ 
δυνατὸν εἶναι et similium in capite. praecedenti stare non 
possunt.. Etenim ambiguum est τὸ δυνατὸν εἶναι: nam aut 
infinitivus εἶναι pendet e voce δυνατόν, ut τὸ δυνατὸν εἶναι 
idem sit quod τὸ εἶναι δυνάμενον, ,id quod fieri potest" 
(idem quod significat τὸ δυνατὸν etiam omisso εἶναι), aut Óv- 
νατὸν et εἶναι ita coniuncta sunt in δυνατὸν εἶναι ut ἄνϑρω- 
πος et εἶναι in ἄνϑρωπον εἶναι, quo quidem sensu τὸ Óvva- 
τὸν εἶναι idem est quod τὸ δύνασθαι εἶναι, .fieri posse". 
Hanc ambiguitatem Aristoteles quum non. viderit, factum est, 
ut tradiderit de negatione τοῦ δυνατὸν εἶναι quae legimus 
cap. 12. Error in quem incurrit facile apparet, si pro δυνα- 
τὸν εἶναι scribimus δυνατόν ἐστιν: patet enim negationem 
enuntiationis τὸ 4 ἐστὶ δυνατόν non esse τὸ 4 ἐστὶν οὐ Óv- 
ψατόν, sed τὸ 4 οὐκ ἔστι δυνατόν. Miror neque Ritterum 
neque Biesium ambiguitatem vidisse et errorem qui ex ea na- 
sci debebat: namque alter δυνατὸν εἶναι utique vertit ,,Móg- 
lich-sein", alter ,,móglich dafs es ist". Utrum admiseris, evi- 
tatur ambiguitas quam Aristotelis verba habent: optime, ni fal- 
lor, redditur ,,móglich zu sein", Error, quo Aristoteles se de- 
cipi passus est, effecit, ut cap. 13 non animadverterit quod in- 
terest inter τῷ δυνατῷ εἶναί et τῷ δυνατὸν εἶναι: namque 
patet ex iis quae diximus δυνατῷ non poni ex more Attico- 
rum, quod Buhle voluit (hoc enim, quamquam 23b13 dicit 
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᾿συμβέβηκε γὰρ αὐτῷ οὐ κακῷ εἶναι, neque usus loquendi, qui 
apud Aristotelem obtinet, postulat (cf. 1143 4.29 ἐν τῷ κριτικὸς 
εἶναι), neque Atticorum more scribit 1031 b τὸ τί ἦν εἶναι 
ἐκείνῳ et id genus alia: cui quidem constructioni similis est 
quam nostro loco habent qui δυνατῷ scribendum putant), sed 
non posse dativum non poni, si articulus τῷ non coniungitur 
cum εἶναι, sed cum δυνατῷ ex quo infinitivus εἶναι pendet, 
quia τῷ δυνατῷ εἶναι plane idem est quod τῷ δυνατῷ. Quae 
quum ita sint, ex Aristotelis errore, quem inodo exposuimus, ap- 
paret optime nostro loco convenire, quod τῷ δυνατῷ εἶναι et τῷ 
δυνατὸν εἶναι sine discrimine posita sint, quare servandum in 
his duximus quod codd. praebent. Eundem errorem etiam pro- 
dit quod οὐ et μὴ sine discrimine in his posita sunt, quam- 
quam μὴ ad infinitivum referri debet, οὐ vero ad id ex quo 
pendet infinitivus. 

22a34 ἀντεστραμμένως quid significet ipse explicat τῇ κατα- 
φάσει ἡ ἀπόφασις καὶ ἢ κατάφασις τῇ ἀποφάσει. 

22238 οὐχ οὕτως ἔχει: repugnantes enim utique ex adverso po- 
sitae sunt iis solis exceptis quae habent τὸ ἀναγκαῖον, in 
his vero αἵ ἐναντίαι ἕπονται, h. e. earum quae ex adverso 
positae sunt (repugnantium) consequentes sunt contrariae: quas 
quamquam simul veras esse posse ostende b2, contrarias 
appellat, ut 539b 10, 61b 17 etiam propositionem de parte af- 
firmantem contrariam vocat ei quae de parte negat, quamquam 
simul verae esse possunt, Contrarias autem eas appellat quum 
propterea, quod non est aliud nomen quod iis melius conveniat, 
tum maxime propter locos quos occupant in tabula quam ad- 
Scripsit: nam in hac ἐξ ἐναντίας (v. 6, 8) collocatae sunt οὐκ 
ἀναγκαῖον εἶναι et ἀναγκαῖον μὴ εἶναι, οὐκ ἀναγκαῖον μὴ 
εἶναι εἰ ἀναγκαῖον εἶναι. — αἵ δ᾽ ἀντιφάσεις χωρίς: nam οὐκ 
ἀναγκαῖον εἶναι ei ἀναγκαῖον εἶναι quam maxime distant in 
tabula. : 

22b3 Causam exponit, cur οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι et ἀναγκαῖον 
εἶναι in tabula non e regione posita sint, sicut reliqua quae 
sibi repugnant. — Vs. 6 cum edd. prioribus dedimus οὐχί. 

22b7 ἐκεῖνα intell. quae habent. σὸ ἀδύνατον, vs. 8 ταῦτα in- 
tell. quae habent τὸ dvoyxaiov. 

22510 At dispositio enuntiationum quam fecimus hanc difficul- 
tatem habet, quod δυνατὸν dici debebit quod ἀναγκαῖον est. 
Namque si τὸ δυνατὸν consequens esse τοῦ ὠναγκαίου nega- 
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mus, τὸ ἀδύνατον erit consequens τοῦ ἀναγκαίου, quod ab- 
surdum est. Si contra concedimus τὸ δυνατὸν esse consequens 
τοῦ ἀναγκαίου. ex prima serie nostrae tabulae apparet τὸ οὐκ 
ἀδύνατον et τὸ οὐκ ἀναγκαῖον esse consequentia τοῦ Óvva- 
τοῦ: erit igitur τὸ οὐκ ἀναγκαῖον consequens τοῦ ἀναγκαίου, 
quod haud minus absurdum. Haec igitur difficultas luculenter 
ostendit tabulam nostram non recte se habere. lam ut quod 
in ea lateat vitium patefiat, exploremus quae enuntiatio ex iis 
in quibus inest τὸ ὠναγκαῖον, possit esse consequens τοῦ Óv- 
νατὸν εἶναι: apparet enim ex iis quae modo exposuimus τὸ 
οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι non recte habitum esse pro consequenti 
τοῦ δυνατὸν εἶναι. Pergit igitur sic vs. 17. Consequens au- 
tem τοῦ δυνατοῦ neque τὸ ἀναγκαῖον sive, esse potest ne- 
que τὸ ἀναγκαῖον μὴ εἶναι. quia illud (τὸ δυνατόν et esse 
potest et non esse, horum vero (τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι et τοῦ 
ἀναγκαῖον μὴ εἷναι) si alterum utrum verum est, non amplius 
incertum est utrum res sit an non sit. Quum igitur neque 
haec neque τὸ οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι consequentia esse posse 
τοῦ δυνατὸν εἶναι demonstratum sit, reliquum est ut τὸ οὐκ 
ἀναγκαῖον μὴ εἶναι sit consequens: nihil enim absurdi exit, 
si τὸ ἀναγκαῖον est δυνατόν et si τὸ δυνατὸν dicitur οὐκ 
ἀναγκαῖον μὴ εἶναι. imo tollitur etiam diversitas quam 'ha- 
bebat consequentia τοῦ ἀναγκαίου quae exposita est a 38 sq. 
Enuntiatio enim, quam nunc ponendam demonstravimus sub τὸ 
δυνατὸν εἶναι (τὸ οὐκ ἀναγκαῖον μὴ εἶναν dicit), repugnat ei 
quae est consequens τοῦ οὐ δυνατὸν εἶναι: ut in reliquis igi- 
tur sic etiam in iis quae habent τὸ ἀναγκαῖον, repugnantes 
repugnantium sunt consequentes et e regione collocatae, Vix 
est quod expresse notemus τοῦ δυνατὸν μὴ εἶναι sic fieri con- 
sequens τὸ οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι. — Ws. 23 ἐκείνῳ est τῷ οὐ 
δυνατὸν εἶναι. | 
22b29 Nova difficultas inde oritur, quod, si quis neget τὸ 
δυνατὸν esse consequens τοῦ ἀναγκαίου, concedat necesse est 
negationem τοῦ δυνατοῦ esse consequens, ut aut τὸ οὐ Óv- 
νατὸν contendat consequens esse τοῦ ἀναγκαίου, quod absur- 
dum est, aut τὸ δυνατὸν μὴ εἶναι (si hoc negationem esse di- 
eat τοῦ δυνατὸν εἶναι). quod non minus absurdum est; τὸ 
ἀναγκαῖον enim dicitur ἀδύνατον μὴ εἶναι: sin aiat (vs. 33), 
“τὸ ἀναγκαῖον erit δυνατὸν καὶ εἶναι καὶ μὴ εἶναι; demon- 
stravimus enim etiam non fieri posse quod possit fieri, Utrum 
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igitur sumat, absurdi aliquid sequitur. Quae quidem difficul- 
tas ita tollitur, ut non omnia quae fieri possint, ea etiam non 
fieri posse dicamus. 
22b38 πρῶτον μὲν... Primum id quod rationis est expers, de- 
inde quod dicitur fieri posse, quia iam factum est. — Nihil se- 
quitur quod respondeat voci πρῶτον, alterum vero orationis 
membrum quod per istam vocem proinittitur incipit 23a6 
ἔνιαι δὲ... — κατὰ λόγον δυνατῶν: 1046a36 ἐπεὶ δ᾽ αἵ 
μὲν ἐν τοῖς ἀψύχοις ἐνυπάρχουσιν ἀρχαὶ τοιαῦται, αἱ δ᾽ ἐν 
τοῖς ἐμψύχοις καὶ ἐν. ψυχῇ καὶ τῆς ψυχῆς ἐν τῷ λόγον ἔχοντι, 
δῆλον ὅτι καὶ τῶν δυνάμεων ai μὲν ἔσονται ἄλογοι, αἱ δὲ 
μετὰ λόγου ... καὶ αἵ μὲν μετὰ λόγου πᾶσαι τῶν ἐναντίων 
«b αὐταί, αἵ δ᾽ ἄλογοι μία ἑνός, οἷον τὸ ϑερμὸν τοῦ ϑερ- 
μαίνειν μόνον, ἡ δὲ ἰατρικὴ νόσου καὶ ὑγιείας. αἴτιον δὲ 
ὅτι λόγος ἐστὶν ἡ ἐπιστήμη, ὃ δὲ λόγος ὁ αὐτὸς δηλοῖ τὸ 
πρᾶγμα καὶ τὴν στέρησιν, πλὴν οὐχ ὡσαύτως καὶ ἔστιν ὡς 
ἀμφοῖν, ἔστι δ᾽ ὡς τοῦ ὑπάρχοντος μᾶλλον, cf. 1047}31 sqq., 
1050 "31 — 34. Ceterum quid sit δύναμις apud. Aristotelem 
v. met. Z1, 12. 'Trdlbg. de an. p. 295 sqq., Biese 1. p. 414 sq., 
419 sqq. Quibus adiicimus quod δύναμις saepius ita ponitur, 
ut idem sit quod φύσις: 681a11 οὗτοι γὰρ (οἵ σπόγγοι) πάμ- 
παν ἔχουσι φυτοῦ δύναμιν. 5641 ἄτοπον δὲ καὶ τὸ μὴ ἐν 
εἰ παντὶ γένει ταύτην εἶναι τὴν δύναμιν, ὥσπερ ἐν τοῖς ξῳο- 
τόκοις τὸ μὲν ἄῤῥεν τὸ δὲ ϑῆλυ, quod explicatur 765 b 9 τὸ 
» ἄῤῥεν καὶ τὸ ϑῆλυ διώρισται δυνάμει τινὶ καὶ ἀδυναμίᾳ. 
161b25 ἡ δὲ τῶν ὀστρακοδέρμων συνίσταται φύσις τῶν μὲν 
αὐτομάτως, ἐνίων δὲ προϊεμένων τινὰ δύναμιν ἀφ᾽ αὑτῶν. 
' Alium locum, quo δύναμις non additum est nisi ut circumscri- 
-"bat ipsam rem cuius est δύναμις, dedimus ad 2411. 
23a3 ἔνια μέντοι... Recte hoc intellexit Iul. Pacius. de pa- 
tiendi facultate, cuius exemplum dedit 22b34: nam quae pati 
possunt, ea idem etiam possunt non pati. 1046219 φανερὸν 
οὖν ὅτι ἔστι uiv ὡς μία δύναμις τοῦ ποιεῖν καὶ 'πάσχειν... 
ἔστι δ᾽ ὡς ἄλλη. ἣ μὲν γὰρ ἐν τῷ πάσχοντι" διὰ γὰρ τὸ 
ἔχειν τινὰ ἀρχὴν καὶ εἶναι καὶ τὴν ὕλην ἀρχήν τινα πάσχει 
τὸ πάσχον καὶ ἄλλο ὑπ’ ἄλλου... ἢ δ᾽ ἐν τῷ ποιοῦντι, οἷον 
τὸ ϑερμὸν καὶ 5 οἰκοδομική. Quum igitur loquatur de facul- 
tate patiendi, non mirum est quod de coel. 281b 20 dicitur 
δύναμιν ἔχειν τοῦ μὴ εἶναι, ubi δύναμιν ἔχευν non sensu pro- 
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prio accipi debebit de facultate aliqua, sed nihil est nisi quod 
simplicius dicitur δύνασθαι. 

23a5 ἀλλὰ τοῦτο μέν. Quod 22b 38 dicere videbatur de omni- 
bus facultatibus quae rationis expertes sunt, id non de omni- 
bus intelligendum est, sed non dictum est nisi ut exemplum 
βυυμρδσγόδην ὅτι οὐ πᾶσα δύναμις τῶν ἀντικειμένων; Meque 
enim de iis omnibus accipiendum est quae sunt κατὰ τὸ αὐτὸ 
εἶδος. Quid hoc sit patet ex iis quae sequuntur: opponuntur 
enim quae ὁμωνύμως dicuntur δυνάμεις, h. e. quae non pro- 
prie dicuntur facultates; nam si quid factum est, id non pro- 
prie dicitur δυνατόν: quare κατὰ τὸ αὐτὸ εἶδος dicuntur Óv- 
νατά quae veram et propriam τοῦ δυνατοῦ speciem nondum 
exuerunt 8. quae nondum pervenerunt ad ἐνέργειαν. 

23all καὶ αὕτη ... Quod proprie dicitur δυνατόν, id locum 
non habet nisi ἐν roig φϑαρτοῖς: quod dicitur δυνατὸν ὡς 
ἐνεργοῦν etiam in iis quae necessario eveniunt (ἐν τοῖς cióí- 
otc, 203b 30. ἐνδέχεσθαν γὰρ ἢ tivo, οὐδὲν διαφέρειν ἐν τοῖς 
ἀϊδίοις}: quare τὸ δυνατὸν latius patet quam τὸ ἀναγκαῖον 
et est eius consequens, sed quoniam etiam ea complectitur 
quae non perveniunt ad ἐνέργειαν, non universum consequitur. 
32a20 τὸ γὰρ ἀναγκαῖον ὁμωνύμως ἐνδέχεσθαι λέγομεν. 

23a13 Ammonius (schol. 134b 12) et μὴ ἀδύνατον in codd. re- 
perit et δυνατόν. Utrumque eodem fere redit: nostros igitur 
libros secuti sumus. Psellus (fol. 17 extr. Ald. 1503) nostram 
lectionem alteri praetulit. 

23218 Delibat quaedam de prima philosophia, unde factum est, 
ut quasi dubitans adiecerit ἴσως. 

23a24 πρώτην οὐσίαν non eam intelligit quam in Categoriis, 
sed quam in Metaphys. 1037a28, 1032} 2, quem loc. v. ad 
2all, cf. schol. 33a36 sqq. 


Cap.14. Contrarias enuntiationes eas esse docet, quae idem 
de eodem affirment et negent, 


Ad ea quae hoc capite exposuit respicere videtur in Meta- 
phys. 1005 b 25, ubi pro concesso sumit quod ἐναντία ἐστὶ δόξα 
δόξῃ ἡ τῆς ἀντιφάσεως et in Top. 104233 ἐν τοῖς ὑπὲρ τῶν 
ἐναντίων λεγομένοις δηϑήσεται: neque tamen inde colligere li- 
cebit, quod suo loco collocata sint quae in hoc capite dispu- 
tat. lustam causam cur assentiendum sit interpretibus (schol. 
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135b11 sqq.), qui hoc caput non ab Aristotele profectum puta- 

verunt, non video. 

23b2 Ut singula intelligantur, rationem et viam persequamur 
quam Aristoteles ipse ingressus est. Enuntiationi A est. bo- 
num una contraria esse debet, quae aut erit A non est bo- 
num aut A est malum, Quaeritur utra sit. Ac- primum 
quidem tenendum. est enuntiationem-A est malum non pro- 
pterea esse priori contrariam, quod in ea praedicatur quod 
contrarium est (malum), sed contrariam eam potius dicendam 
esse, in qua contraria ratione praedicatur. lam si-(vs. 7) su- 
mimus enüntiastionem Bonum est bonum, alteram Bonum 
non est bonum, nihil attinet num exsistat aliud quid quod 
de bono non possit praedicari (v. c. malum), sed. quoniam ni- 
hil nisi id agimus, ut inveniamus enuntiationem contrariam, si 
est enuntiatio alia falsa qualiscunque, ea non pertinet ad id 
quod quaerimus: eae igitur dicendae erunt contrariae, ex qui- 
bus (ἐν ὅσαις v. 13) deceptio originem habet: nascitur antem 
error ex iis, quorum est generatio (v τοῖς q9«groicg): quae 
quum fiat ex oppositis, oppositio quasi fons est unde error manat. 

23b15 Quod per se verum vel falsum est, id magis verum vel 
falsum. est. quam quod per aliud (μᾶλλον ἀληϑὴς eodem sensu 
dictum est quo μᾶλλον ἐπιστητός, cf. 85223 μᾶλλον δ᾽ ἐπι- 
στάμεϑα ἕκαστον, ὅταν αὐτὸ εἰδῶμεν x«9* αὑτὸ ἢ ὅταν κατ᾽ 
ἄλλον): quare quia bonum non est malum propterea, quod non 
est non bonum, et enuntiationi Bonum est bonum, quae per 
se vera est, falsa opponitur Bonum non est bonum, enun- 
tiatio Bonum non est bonum magis erit falsa quam altera 
Bonum est malum; maxime est autem utique falsum quod 
veritati contrarium est: contraria igitur enuntiatio, quam quae- 
rimus, erit Bonum non est bonum. — Genitivus τοῦ xo" 
ἑαυτὸ ὑπάρχοντος non pendet e voce ψευδής. sed ita explicatur, 
ut dicat ἡ uiv οὖν δόξα ὅτι οὐκ ἀγαϑὸν τὸ ἀγαϑὸν ψευδής 
ἐστι δόξα τοῦ xo? &. ὕπ. et quae seq. Sic etiam vs. 20 dicit 
ψευδὴς τοῦ ἀγαϑοῦ, h. e. falsa de bono opinio. 

23b 27 Aut omni enuntiationi contraria erit ea qua negatur quod 
affirmatum est, aut nulli: in-iis-igitur. quibus nihil-est con- 
trarium (e.-g.- hembbiicpEn- item se habebit. atque in iis quae 
contrarium aliquid habent,.h. e. contraria uíique-esse debebit 
enuntiatio quae negat quod in altera affirmatum est: namque 
si quid nihil habet contrarium, enuntiatio contraria non potest 
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ea esse, qua quod contrarium est praedicatur. — Alterum 
membrum orationis quod promisit per particulam μὲν v. 30 omis- 
sum est; quod si quis supplere velit, sic faciendum videtur: 
ἔστι uiv ψευδὴς ἡ τῇ ἀληϑεῖ ἀντικειμένη. ἐναντία δὲ αὐτῇ 
οὐκ ἔστιν οὕτως ὥστε κατηγορεῖσθαι τὸ ἐναντίον. 

23b32 Denique negationem contrariam esse affirmationi demon- 
strat ex eo; quod etiam enuntiationi Non bonum est non 
bonum alia non possit esse contraria nisi quae dicit Non b o- 
num est bonum. 

23b 39 Ammonius (schol. 138b 20) Alexandrum praeter nostram 
lectionem aliam habuisse refert: οὐκ ἀληθὴς yàg αὕτη, quam 
ab Ammonio non recte explicari patet. Sive enim nostram ser- 
vas sive alteram praefers, illa verba de enuntiatione Non bo- 
num non est malum intelligenda erunt, quae et vera dici 
poterit de iis quae neque bona sunt neque mala (quare, quum 
simul cum illa vera sit enuntiatio altera Non bonum non 
est bonum, huic non potest esse contraria) et non vera de 
iis quae mala sunt (sed neque haec poterit esse quam quaeri- 
mus enuntiatio contraria, quia simul cum altera enuntiatione 
Non bonum non est bonum vera esse potest, si in utra- 
que Non bonum intelligitur de iis quae neque bona ne- 
que mala sunt). Apparet ex iis quae diximus non sine arti- 
ficio quodam alteram lectionem explicari posse, quae si vera 
esset, non possem non mirari, quod non dixisset οὐκ ἀληϑὴς 
μὲν γὰρ αὕτη, ἅμα δὲ καὶ ταῦτα Qv εἴη. 

2443 Quod docuit de enuntiationibus indefinitis ad universales 
transfert. 

2484 ἐναντία. intell. τῇ καϑόλου καταφάσει. 

24 Servavimus ὅτι, quamquam repetitur vs. 8: nam stilo Ari- 
stotelis haec negligentia videtur convenire, Ammonius (schol. 
139a8)scribit ὅ τὸ ἂν εἴη, quae, quamvis placerent, si essent 
in codd., in contextum recipere noluimus. 

24b 1 Quod dedimus ἀντίφασιν etiam Ammonius videtur habuisse, 
v. schol. 139b 13. — Sententia eorum quae sequuntur haec 
est. Contrariae enuntiatione8 repugnantia praedicant de eodem, 
enuntiationes veras autem (ταῦτα δέ, h. e. τὰ ἀληϑῆ). simul 
asserere licet: quum igitur verae enuntiationes simul pronun- 
tiari possint sine repugnantia, contrariae non simul possint, vera 
enuntiatio verae non erit contraria. 

—— — ————  . 


ANALYTICA PRIORA. 


T... Blancanus (Aristot. loca, mathem. Bonon. 1615. p. 36) allata 
Pappi (lib. VII. collect. math.) definitione , Resolutio est via a 
quaesito tamquam concesso per ea quae ex ipso consequuntur 
ad aliquod certum et concessum" Analytica inscripta dicit ab 
Aristotele Euclidis exemplum sequente, ,,quod tradant methodum 
qua valeamus quaesitum quodvis resolvere, i. e. ex quaesito tam- 
quam vero investigare aliquam veritatem, per quam deinde pro- 
positae quaestionis rationem methodo compositiva reddamus": 
cum quibus conveniunt quae habet Aristoteles 49a 19: ἀνάλυσιν 
enim dicit fieri, quum singulos terminos investizamus eosque ita 
disponimus, ut inde colligatur data conclusio: eodem sensu 47a4 
plenius dicit τοὺς γεγενημένους (συλλογισμοὺς) ἀναλύειν sig τὰ 
προειρημένα σχήματα. Latius patere doctrinam Analyticam voluit 
Kantius (Kritik der reinen Vernunft p. 60) dicens: ,Die allge- 
meine Logik lóst nun das ganze formale Gescháüft des Verstan- 
des und der Vernunft in seine Elemente auf, und stellt sie als 
Principien aller logischen Beurtheilung unserer Erkenntnifs dar. 
Dieser Theil der Logik kann daher Analytik heifsen" et quae 
seq. p. 65 ,,Die Analytik ist die Zergliederung unseres gesamm- 
ten Erkenntnisses a priori in die Elemente der reinen Verstan- 
deserkenntnifs". De nomine et fine Analyticorum v. Trdlbg. Elem. 
logices p. 47 sq. — Etiam a Brandisio (Ueber die Reihenfolge der 
Bücher des Organon. Abhh. der Berl. Akad. 1833. Hist.-phil. ΚΙ, 
p. 261 not. et p. 263), qui πρότερα et ὕστερα Analytica putat in- 
Scripta esse inde, quod Aristoteles Anal. post. IL, 12 dicat δέδει- 
κταν δὲ τοῦτο ἐν τοῖς πρώτοις, titulus ᾿ἀναλυτικὰ Aristoteli vin- 
dicatur. Plerumque πρότερα appellantur ab intpp., hic illic etiam 
πρῶτα, v. Philop. in schol. 38b 3. Gumposch (Ueber die Logik 
und logischen Schriften des Arist. Lpz. 1839) priora Analytica 
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inscribenda putat περὶ συλλογισμοῦ. At primum quidem obstat 
veterum intpp. auctoritas: nam Alexander, Philoponus, alii aperte 
dicunt ἐπέγραψεν ᾿ἀναλυτικά. Davides (schol. 178 24) ἔγραψεν 
᾿ἀναλυτικὰ βουλόμενος περὶ συλλογισμῶν ἐπιγράψαι, ἐπειδὴ περὶ 
συλλογισμοῦ διαλαμβάνει ἐκεῖ. Deinde haud probabile est titu- 
lum facilem ad intelligendum et perspicuum περὶ συλλογισμοῦ 
ita mutatum esse in titulum obscurum et difficilem ᾿δναλυτικά, 
ut ne vestigium quidem exstet unde colligi liceat alterum esse 
antiquiorem. Quod vero ipse Aristoteles 73a14 et 772333 ad 
Analytica priora respicit, quae significat verbis ἐν τοῖς περὶ συλ- 
λογισμοῦ. id non tantam auctoritatem habet, ut titulus mutan- 
dus sit. Etenim non video cur Analytica magis iuscribenda sint 
περὶ συλλογισμοῦ quam ἀνάλυσις περὶ τὰ σχήματα. quod ha- 
betur 91b 13: nam verba ἐν τοῖς περὶ συλλογισμοῦ non siguifi- 
cant librum qui ,,De syllogismo" inscriptus sit, sed nihil sibi vo- 
lunt nisi hoc ,jin iis quae de syllogismo disputavimus". Accedit 
quod Ritter (Gesch. d. Phil. III. p. 21 not. 1) probavit eundem li- 
brum non eodem semper titulo Aristotelem siguificare. Sic 539a 20 
dicit ἐν τῇ θεωρίᾳ τῇ περὶ φυτῶν, 461b 4 ἐν τοῖς περὶ φυτῶν. 
456229 ἐν τοῖς προβληματικοῖς, 410a 18, 1410 ὅ ἐν τοῖς προ- 
βλήμασιν. Ἰ06149 ἐν τῇ μεθόδῳ τῇ τῶν φυσικῶν, 1062} 81, 
261b21 ἐν τοῖς φυσικοῖς, 983a33, 985a1l2 τὰ περὶ φύσεως, 
2511 ἐν τοῖς καϑόλου περὶ φύσεως. 194 436 ἐν τοῖς περὶ φι- 
Aocogíag, 100b9 ἐν τοῖς περὶ τῆς πρώτης φιλοσοφίας. Quare 
ex ipsis Aristotelis verbis vix quidquam colligere licebit de εἰΐα-. 
lis librorum, praesertim quum non totius libri titulum nominare 
soleat, ubi ad alia scripta nos delegat, sed vel partes, quas non 
inscripsit, nominet vel ipsam rem, de qua in alio libro disputa- 
verit. 


Lib. I. Cap.1. Qua de re disputetur in Analyticis. 16 Quid 
sit propositio. Eius species. b 16 Quid sit terminus, 18 quid 
syllogismus, 22 perfectus et imperfectus. 26 Quid dicatur in 
toto, 28 de omni, 30 de nullo. 
24a 10 πρῶτον εἰπεῖν. Similiter infinitivus ponitur 1308b 11 — 19 

χοινὸν δὲ καὶ... ἐν πάδῃ πολιτείᾳ μηϑ᾽ αὐξάνευν λίαν μη- 
ϑένα παρὰ τὴν συμμετρίαν, h. e. ὅτι οὐ χρὴ αὐξάνειν. et 
quae seq. 1293 b 6 τοῦ δὲ τιμήματος τὸ πλῆϑος ἁπλῶς μὲν 
δρισαμένους οὐκ ἔστιν εἰπεῖν τοσοῦτον ὑπάρχειν. ἀλλὰ σκε- 
ψαμένους τὸ ποῖον ἐπιβάλλει μακρότατον .. . τοῦτο τάτ- 
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v&V, ubi δεῖ repetitur ex eo quod praecessit οὐκ ἔστιν. — 
σχέψις τινὸς aut est quaestio de aliqua re instituta aut. quae- 
stio ab aliquo vel instituta vel instituenda, quod hic locum ha- 
bet. Primum, inquit, dicendum est de qua re et cuius sit 
quaestio, h.e. ad quem pertineat sive a quo habenda sit. Eau- 
dem vim genitivus habet 68b4 μᾶλλον ἄρα ὁ ἔρως ἐστὶ τῆς 
φιλίας ἢ τοῦ συνεῖναι: non recte igitur Pacius τίνος vertit 
Cuius causa", neque Zell ,,worauf diese Betrachtung geht und 
was ihr Gegenstand ist". Meliora edoceri poterant ab Ale- 
xandro qui Aristotelis sententiam interpretatur εἶναι περὶ μὲν 
ὑποκείμενον ἀπόδειξιν ϑεωρούσης δὲ ταύτην τῆς ἀποδεικτι- 
κῆς ἐπιστήμης : unde patet reiiciendam esse alteram lectionem 
quam commemorat ἐπιστήμην ἀποδεικτικήν. 

24a16 πρότασις. De voce ipsa v. schol. 96b 28, Trdlbg. Elem. 
log. p. 52, Biese I. p. 128 not. 2, Appulei. Periherm. 631 (ed. 
Flor.) ,,Est una inter has (orationes) ad propositum potissima 
quae pronuntiabilis appellatur, absolutam sententiam compre- 
hendens sola ex omnibus veritati aut falsitati obnoxia, quam 
vocat Sergius effatum, Varro proloquium, Cicero enuntiatum, 
Graeci πρότασιν, tum ἀξίωμα, ego verbum e verbo tum pro- 
tensionem tum rogamentum, familiarius tamen dicetur propo- 
sitio". Apparet non satis distinxisse Appuleium inter ἀπόφανσιν 
et πρότασιν. 1". 643 dicit ,,Acceptio est propositio quae con- 
ceditur a respondente" et paullo ante ,,dico illationem" (con- 
clusionem intell. .,,quod ex acceptionibus colligitur et infer- 
tur". Stoici ἀξίωμα appellabant quod Aristoteles πρότασιν. 
Varro, cuius magister Aelius librum scripsit de proloquiis, red- 
didit ,,profatum, proloquium", Cicero , pronuntiatum" , quoad 
melius, inquit, invenero. Praeterea Gellius XVI, 8 tradit de- 
finitionem Varronis ,,Proloquium est sententia in qua nihil de- 
sideratur" et aliam, quam in graecis libris invenisse dicit ,,As- 
χτὸν αὐτοτελὲς ἀποφαντὸν ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ". Aristot. 101b 29 
διαφέρει δὲ τὸ πρόβλημα καὶ ἣ πρότασις τῷ τρόπῳ: nam il- 
lud profertur per duplicem quaestionem , haec per simplicem 
(alium. sensum τρόπος habet 114721, ubi δύο τρόπους τῶν 
σπροτάσεων distinguit, τὴν καϑόλου et τὴν κατὰ μέρος. Dif- 
fert ab his qui dicitur τρόπος τῆς προτάσεως ab Ammonio 
(schol. 130229): idem est enim quod appellari solet ὕλη τῆς 
προτάσεως. v. schol. 113a29 et Georg. Pachymer. epitomen 
log. Oxon. 1666 p.38). Aristoteles ubi actionem e syllogismo 
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quodam oriri docet, propositionem minorem vocat vel ἑτέραν 
πρότασιν 1143b3, vel 1147 b9 τελευταίαν πρότασιν, quippe 
qua ad singula descendimus eaque universali propositioni sub- 
iecta esse cognoscimus; v. Ritter et Preller Histor. philoso- 
phiae graeco-romanae ex fontium locis context. Hamb. 1838 
p. 253. Ex propositionibus nascitur conclusio, quod quomodo 
intelligendum sit videmus 1013b 20 αἵ ὑποϑέσεις τοῦ συμπερά- 
ὅματος ὡς τὸ ἐξ οὗ αἴτια. De propositione nostro loco prius 
agit quam de termino, quia ὅρος vox nova est et Aristoteli 
propria, quae legentibus obscurior esse debebat: quare etiam 
dicit b16 ὅρον δὲ καλῶ sig ὃν διαλύεται πρότασις. 

24219 Pro μὴ τινὶ clarius dixisset τυνὶ μή. ldem est 26} 32 
coll. 59b 10, 1603 "26 seq. Sibi opponuntur τινὶ ὑπάρχειν et 
μὴ τινὶ ὑπάρχειν, ut μὴ referendum sit ad ὑπάρχειν : namque 
nemo haereret, si scripsisset τινὶ ὑπάρχειν ἢ μὴ τινὶ ἢ μὴ 
παντί. Quare Zell 324 35 recte vertit ,,nicht jedem", non 
recte nostro loco ,nicht einigen", imo dicendum erat ,,einigen 
mücht?: nam zii μὴ idem est quod οὐ παντί, v. 26a 37, b 4, 
schol. 134244.  Propositionem particularem dicit eam, qua 
enuntiatur aliquid aut ,,de aliquo" aut ,jde aliquo non" sive 
de ,non omni". In exemplis propositionis indefinitae vs, 21, 
quae idem valet quod particularis, articulos τῶν et τὴν, si omissi 
essent, nemo desideraret. 

24a23 Dialectica propositio e quaestione gignitur. Demonstrati- 
vam sumit qui demonstrat, dialecticam accipit quam vult 
alter, v. quae diximus ad 20b22. ἐρώτησις similiter positum 
est pro iis quae e quaestione nascuntur, sicut διαιρέσεις 1002 a 19 
pro iis quae sunt ἐξ διαιρέσεως. Sic ἀντίφασις significat ea 
quae sunt χατ᾽ ἀντίφασιν 11b26, 1018a20; ἐναντίωσις 
422 b 23 ea quae sunt ἐναντία ; ἐπαναδίπλωσις 311a 33, 118a 11 et 
16 τὰ ἐπαναδιπλούμενα: σύνϑεσις 722230 et 33 τὰ συντιϑέ- 
μενα; σύνδεσμος 1451 29 τὰ συνδεδεμένα; σύστασις 654 b 30, 
de coel. 269a31 τὰ συνεστῶτα, Biese lI. p. 76 not. 3 ,die in- 
nere Vereinigung der einzelnen Theile des Organismus" , imo 
partes ipsas significat quae coniunctae sunt. — οὐδὲν δὲ διοίσει 
... Ad ipsum syllogismum non attinet, quid intersit inter dia- 
lecticam propositionem et demonstrativam, quia ut syllogismus 
fiat, non quaeritur quo iure praedicetur alterum de altero, sed 
nihil requiritur, nisi ut praedicetur: quare ἁπλῶς (vs. 28) 
interpretari licet ,,ganz allgemein", h. e. discriminis quod est 
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inter dialecticam e EN et demonstrátivam non habita 
ratione. a 
24a30 αἵ ἐξ ἀρχῆς ΤΉΡΚΟΡΡΕ ἀνὰ ἀξιώματα, quorum veritas, 
quum demonstrari néqueat, per se manifesta est, v. 7211 ἣν 
δ’ ἀνάγκη ἔχειν τὸν ὁτιοῦν μαϑησόμενον ἀξίωμα (καλῷ). 
2416 ὅρον δὲ καλῶ. Biesel. p. 128 ,,Die Umgrenzung, welche 
der Begriff durch. die ihm eigenthümlichen Momente in sich 
enthült, wird ὅρος genannt". [ἃ]. Pacius melius, quamquam 
minus docte, ita explicat, ut ὅρος dictus sit a terminando pro- 
positionem, : quae saepius ab Aristoteleappelletur διάστημα: nam 
ut puncta lineam, sic ὅρον propositionem definiunt, ut propo- 
-sitio terminis contineatur iisque circumscribatur, tanquam cer- 
tis finibus (roig &xgotg), v. Trdlbg. Elem. log. p.85. De par- 
tibus propositionis monendum est, quod Appuleius (634 ed. 
Flor.) eas ita distinguit, ut unam- dicat subiectivam ,,velut sub- 
- ditam", alteram declarativam. Eo sensu quo cepit Biese ὅρος 
idem est quod ὁρισμός. v. 101539, 1030a8: quare dicitur 
ὅρος τῆς οὐσίας 1449 b 23, quod idem est quod λόγος τῆς o?- 
σίας. Unde fit, ut ὅρος. appelletur quodcunque cum natura 
alicuius rei coniunctum est, Biese l. p. 286 not. ,,eine wesent- 
liche Bestimmung, die sich aus dem Begriffe des. Gegenstan- 
des ergiebt": 1294 a 10 ἀριστοχρατίας ὅρος ὁ πλοῦτος. 166 432 
τῆς δὲ δυνάμεως ὅρος καὶ τῆς ἀδυναμίας τὸ πεπτικὸν εἶναι ἢ 
μὴ πεπτικὸν τῆς ὑστάτης τροφῆς. Significat igitur ὅρος rem 
vel conditionem, sine qua aliquid fieri nequit, 732b32 τῆς 
δὲ ϑερμότητος τῆς φυσικῆς ὅρος ὁ πλεύμων. 1211a35 ὅρος 
τῆς πολιτείας οὗτός ἐστιν αὐτοῖς τὸν μὴ δυνάμενον τοῦτο τὸ 
τέλος φέρειν μὴ μετέχειν αὐτῆς. ldem est.Ói0gióuóg 66} 17. 
Principali significatione. ὅρος idem est quod τὸ ὁρίζον: 4b26 
τῶν uiv γὰρ τοῦ ἀριϑμοῦ μορίων οὐδείς ἐστι κοινὸς ὅρος. 
261a34 γενέσει μὲν καὶ φϑορᾷ τὸ Ov καὶ τὸ μὴ ὃν ὅροι: 
unde factum est, ut ὅρος idem sit quod τέλος et sensu "PIo- 
prio acceptum et κατὰ μεταφορᾶν: 923 Ὁ3 πᾶσιν ὅρος ἡ τοῦ 
ὀπέρματος τελείωσις, et quod σημεῖον 1294 "15 τοῦ δ᾽ εὖ με- 
υἴχϑαι δημοχρατίαν καὶ ὀλιγαρχίαν ὅρος, ὅταν ἐνδέχηται λέ- 
y&v τὴν αὐτὴν πολιτείαν δημοκρατίαν χαὶ ὀλιγαρχίαν, cf. 
1326}32 ; deinde certam legem significat secundum quatn ali- 
quid instituitur 639a13 δῆλον ὅτι καὶ τῆς περὶ φύσιν ἱστορίας 
δεῖ τινὰς ὑπάρχειν ὅρους τοιούτους πρὸς ovg ἀνὰφέρων ἀποδέ- 
ξεται τὸν τρόπον τῶν δεικνυμένων, denique modum et rationem, 
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quo: quid determinatur 1300a11 εἰσὶ δ᾽ αἵ διαφοραὶ ἐν τρισὶν 
ὅροις, ὧν συντιϑεμένων ἀναγκαῖον πάντας εἰλῆφϑαι τοὺς τρό- 
πους. 1314a23 εἰς ovg μὲν οὖν ὅρους ἀνάγεται τὰ βουλή- 
ματα τῶν τυράννων, οὗτοι τρεῖς τυγχάνουσιν ὄντες. 

24b 11 ἢ προστιϑεμένου ἢ . - - Optime de hoc loco disseruit Ale- 
xander,- qui vs, 18 fortasse habuit lectionem codicis C (schol. 
146b32 sq.): praetulimus alteram, quam optimi libri praebent, 
quum illa non satis confirmata videatur. "lerminos, dicit Ari- 
stoteles, appello in. quos propositio dissolvitur sive adiecto sive 
demto esse et non esse, ἢ, e. sive termini coniunguntur 
adiecto verbo esse sive disiunguntur verbo non esse:. nam ver- 
bum esse eam vim habet, ut vel coniungat vel disiungat, 
y. 1027 b 20, quem locum adscripsimus ad 17a 15, coll. iis quae 
diximus 16212. Sic 1062b3 διῃρημένον dicitur quod, quum 
seiunctum sit ab aliqua re, :de ea negatur: eodem sensu quo 
προστίϑεσϑαι et διαιρεῖσϑαι etiam opponuntur λέγεσθαι κατά 
τινος et λέγεσθαι ἀπό τινος 64a14, 65a33. Negligentius ad- 
iecit καὶ μὴ εἶναι: nam satis erat dicere προστιϑεμένου ἢ 
διαιρουμένου τοῦ εἶναι. quum τὸ εἶναι xol μὴ εἶναν nihil si- 
gnificet nisi copulam, 

24b18 συλλογισμός. 165al ó μὲν γὰρ συλλογισμὸς ἐκ τινῶν 
ἐστὶ τεϑέντων, ὥστε λέγειν ἕτερόν τι ἐξ ἀνάγκης τῶν κειμέ- 
vov διὰ τῶν κειμένων. 161b29 ἐνίοτε γὰρ πλείω λαμβάνουσι 
τῶν ἀναγχαίων ὥστε οὐ τῷ ταῦτ᾽ εἶναι γίνεται ὁ συλλογι- 
σμός: quare non recte Hegel (Wke XIV. p. 408) ..Der συλ- 
λογισμὸς ist ein Grund (ἐστὶ λόγος, Begründen), in welchem, 
wenn Einiges gesetzt ist, ein Anderes als das Gesetzte nach 
der Nothwendigkeit folgt"; neglexit enim verba τῷ ταῦτα εἶναι 
bene expressa a Biesio l. p. 130 ,,so dafs sich dieses an jene 
unmittelbar anschliefst", neque recte vertit λόγον, quem haud 
scio an optime reddamus Gallico vocabulo utentes ,raisonne- 
ment" (raison, Aóyog). Eandem syllogismi definitionem habe- 
mus 1004 25. Gellius XV, 26 τεϑέντα et κείμενα vertit ,,con- 
sensa" et ,concessa", sed illa latius patent, v. Trdlbg. Elem. 
log. p. 84 sq., cf. quae ib. p. 82. de syllogismo disputantur. 
Appuleius. (644 ed. Flor.) ,,Secundum Aristotelem commodis- 
sime potest ita definiri: Oratio in qua concessis aliquibus aliud 
quiddam praeter illa, quae. concessa sunt, necessario evenit, 
sed. per illa ipsa concessa". Deinde ubi de singulis parti- 
bus definitionis disserit, addit ,,,.Concessis aliquibus" pluraliter 
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ideo dictum est, quia ex una acceptione non fit collectio: 
licet Antipatro Stoico contra omnium sententiam videatur plena 
conclusio esse Vides, vivis igitur", Aliam esse syllogismi no- 
tionem apud Hermogenem Iul. Pacius notavit: ἔστι γὰρ συλλο- 
γισμὸς ἀγράφου πράγματος πρὸς ἔγγραφον παράϑεσις εἰς 
ταὐτὸν συνάγοντός τινος τὸ ἄγραφον τῷ ἐγγράφῳ. οἷον τὸν 
ἐξ ἑταίρας μὴ λέγειν ἐκ πόρνου τινὰ γεγονότα. Apud Aristo- 
telem συλλογισμὸς et opponitur συμπεράσματι, ubi significat 
coniunctionem plurium syllogismorum, qui ad unum finem ten- 
dunt, ut 50a5, et idem est quod συμπέρασμα 44231, cf. Ni- 
cephor.: Blemm. epit. log. Lips. 1784 p. 139 ποτὲ δὲ καὶ αὐτὸ 
τὸ συμπέρασμα καλεῖται συλλογισμός, ὡς và διεστῶτα ἐν τοῖς 
λόγοις. .. συνάγον ὁμοῦ καὶ ὡς συλλέγον τὴν ἐν πᾶσι τοῖς 
ὅροις διεσπαρμένην ἀπόδειξιν. Actionem non solum comparat 
cum syllogismo, quod dicit Biese II. p. 284, sed etiam ex syllogismo 
originem habere ostendit (cf. Kant Krit, d. prakt. Vft. Sàimmtl. Wke 
ed. Rosenkranz et Schubert VIII. p. 219) 1147225 ἡ μὲν yàg κα- 
ϑόλου δόξα, ἡ δ᾽ ἑτέρα περὶ τῶν καϑ' ἕκαστά ἐστιν, ὧν αἴσϑησις 
ἤδη κυρία" ὅταν δὲ μία γένηται ἐξ αὐτῶν, ἀνάγκη τὸ συμ- 
περασϑὲν ἔνϑα μὲν φάναι τὴν ψυχήν. ἐν δὲ ταῖς ποιητικαῖς 
πράττειν εὐϑύς. οἷον εἰ παντὸς γλυκέος γεύεσϑαι δεῖ. τουτὶ 
δὲ γλυκὺ ὡς ἕν τι τῶν xo" ἕκαστον, ἀνάγκη τὸν δυνάμε- 
vov καὶ μὴ κωλυόμενον ἅμα τοῦτο καὶ πράττειν. Ἴ0] 48 
ἔοικε παραπλησίως συμβαίνειν καὶ περὶ τῶν ἀκινήτων δια- 
νοουμένοις καὶ συλλογιζομένοις. ἀλλ᾽ ἐκεῖ μὲν ϑεώρημα τὸ 
τέλος (ὅταν γὰρ τὰς δύο προτάσεις νοήσῃ, τὸ συμπέρασμα 
ἐνόησε καὶ συνέθηκεν) ἐνταῦϑα δ᾽ ἐκ τῶν δύο προτάσεων 
τὸ συμπέρασμα γίνεται ἡ πρᾶξις. Ib. 22 ὅτι μὲν οὖν ἢ πρᾶ- 
ξις τὸ συμπέρασμα φανερόν" αἵ δὲ προτάσεις αἷ ποιητικαὶ 
διὰ δύο εἰδῶν γίνονται, διά τε τοῦ ἀγαϑοῦ καὶ διὰ τοῦ δυ- 
νατοῦ. 1139a21 ἔστι δ᾽ ὅπερ ἐν διανοίᾳ κατάφασις καὶ ἀπό- 
φασις, τοῦτ᾽ ἐν ὀρέξει δίωξις καὶ φυγή. 453210 τὸ ἀναμι- 
μνήσκεσϑαί ἐστιν οἷον συλλογισμός Tug" ὅτι γὰρ πρότερον 
εἶδεν ἢ ἤκουσεν ἤ τι τοιοῦτον ἔπαϑε, συλλογίζεται ὃ dva- 
μιμνησκόμενος, καί ἐστιν οἷον ξήτησίς τις. τοῦτο δ᾽ οἷς 
καὶ τὸ βουλευτικὸν ὑπάρχει φύσει μόνοις συμβέβηκεν" καὶ 
γὰρ τὸ βουλεύεσϑαι συλλογισμός τίς ἐστιν. --- 1034431] ἐν 
τοῖς συλλογισμοῖς πάντων ἀρχὴ ἡ οὐσία, ἔκ γὰρ τοῦ τί ἐστιν 
οἵ συλλογισμοί εἰσιν, εἴ, 1018} 24. πρῶτον συλλογισμὸν ap- 
pellat 18571417 et 1014b2, qui fit e tribus terminis, quorum 
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unus interponitur medius. 162415 ἔστι δὲ φιλοσόφημα piv 
συλλογισμὸς ἀποδεικτικός, ἐπιχείρημα δὲ συλλογισμὸς διαλε- 
κτιχός, σόφισμα δὲ συλλογισμὸς ἐριστικός. ἀπόρημα δὲ GvÀ- 
λογισμὸς διαλεκτικὸς ἀντιφάσεως. Verbum συλλογίξεσθαιν la- 
tius patet 1448b16 διὰ yàg τοῦτο χαίρουσι τὰς εἰκόνας 
δρῶντες. ὅτι συμβαίνει ϑεωροῦντας μανϑάνειν καὶ συλλογί- 
ξεσϑαι τί ἕκαστον. Forma perfecti passive etiam usurpatur 
135728 ἐνδέχεται δὲ συλλογίζεσθαι καὶ συνάγειν τὰ μὲν ἐκ 
συλλελογισμένων πρότερον, τὰ δ᾽ ἐξ ἀσυλλογίστων. 

24 020 λέγω δὲ τῷ ... Definitionis datae singulas partes expli- 
care solet, v. 1449528. Ne quis coniiciat scribendum esse τὸ 
pro rà, cf. 461b 20 λέγω δ᾽ ἀμφοτέρων τοῦ vs ξῷον εἶναι 
καὶ τοῦ ζῆν. — 5, 22 vertit Zell ,.um als nothwendig zu er- 
scheinen", recte, si abesset τὸ ante ἀναγκαῖον. Non dicit ,,ut 
syllogismus appareat necessarius", sed ,ut quod necessarium 
sit inde eluceat". — Perfectum syllogismum non recte expli- 
cat Biese I. p. 135 ,,Dieser Schlufs entspricht seinem Zwecke, 
daher ihn Aristoteles vollkommen nennt". τέλειος συλλογισμὸς 
eodem sensu dicitur, quo modo habuimus πρῶτον συλλογι- 
Guóv: τέλειον enim dicitur τὸ αὔταρκες. v. 10553212 τέλειον 
ob μή ἐστιν ἔξω λαβεῖν τι δυνατόν. 

924} 25 ἃ ἔστι uiv... Quae necessaria quidem sunt, quia con- 
sequuntur e ratione quam termini inter se habent, neque ta- 
men in ipsis propositionibus expressa sunt. 

24b 28 ταὐτόν ἐστιν. sed ἀντεστραμμένως. Non τὸ iv ὅλῳ ὃν 
εἰ τὸ κατὰ παντὸς κατηγορούμενον eadem sunt, sed τὸ ἐν 
ὅλῳ ὃν idem est quod τὸ οὗ κατὰ παντὸς κατηγορεῖται: 


Cap. 2. Propositionum conversiones exemplis illustrantur, 

vs. 14. demonstrantur. j 
25a3 xa" ἑκάστην πρόσρησιν, v.'Trdlbg. Elem. log. p. 71 extr. 
Zell reddit ,,in dem, was sie aussprechen", imo ,,je nach der 
Beschaffenheit der Copula": nam πρόσρησις idem est quod 
πρόσϑεσις 21b 21, Eodem sensu habuimus προστίϑεσθαι 24 b 17. 
25a6 roig ὅροις ἀντιστρέφειν, v. Trdlbg. Elem. log. p. 72, dean. 
p.408. "Termini propositionis dicuntur ἀντιστρέφειν 31231, 
51a4, 52b8, 57b35 sqq., quorum alter in alterius locum 
substitui potest, propositio dieitur ὠντιστρέφειν, cuius termini 
convertuntur, ut ὠντιστροφὴ sit integra propositionis conver- 
sio, quem sensum habet 50} 32. Latius patet ubi accipitur de 
iis propositionibus quae mutantur in contrarias, v. 45b 6, Sic 
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80b 25 propositio dicitur ὠντιστρέφεσθαι, quae vel ex affirmante 
facta est negaus vel e negante affirmans non conversis terminis, 
cf. 32b 43. Etiam eam propositionem dici ὠντιστρέφειν, quae 
non nisi per accidens convertitur , ut dicunt scholastici: philo- 
sophi —.: quam quidem conversionem Appuleius in mente ha- 
bet ubi dicit (642 ed. Flor.) ,simplex conversio in conclusio- 
num illationibus reflexio nominatur" (veránderte Umkehrung) — 
e hostro loco ipso colligere licet 25a8; idem fere significat 
μετατίϑεσθαι 51 424, Alium sensum, quem habeant ὠντιστρέ- 


g&v et μετατιϑέναι, exponit 5901. Non de terminorum con- - 


versione cogitandum est 64a 11 et 40: nam ἀντιστρέφεσϑαν et 
ἀντιστρέψαι ἐπὶ τῶν ὅρων in his significant de priori termi- 
no dicendum esse quod antea de altero ; de altero aütem quod 
antea de priori, cf. 14230. ἀντίστροφον dicitur quod alius 
rei quasi partes agit eamque repraesentat, v. 1292b 7. 661227 
ἐν μὲν οὖν τούτοις roig ζῴοις ἡ γλῶττα τοιαύτῃ τὴν φύσιν 
ἐστίν, ὥσπερ ἀντιστρόφως ἔχουσα τῷ μυχτῆρι τῷ τῶν ἐλε- 
φάντων: in his igitur ὠντιστρόφως idem est quod ἀνάλογον: 
ἀντίστροφος etiam dicitur res contraria alteri, quam potestate 
aequiparat, 743b 28 τὸ ψυχρὸν συνίστησιν ἀντίστροφον τῇ 
ϑερμότητι τῇ περὶ τὴν καρδίαν τὸν ἐγκέφαλον. 

254 11 τὸ yàg Γ τῶν B τί ἐστιν. Obscurius hoc dixit: nam 
demonstrandum est B de nullo. Α praedicari posse, si À prae- 
dicetur de nullo B. Si enim. B de aliquo A, eam partem no- 
tionis A, de qua praedicatur B, appellemus: C. τ Jam habemus 
duas propositiones, unam € est A (€ enim pars est notionis A), 
alteram C est B. Α igitur et B utam partem habent commu- 
nem, eam intell, quae vocatur C, h. e. A et B conveniunt in ter- 
mino C. Verum igitur erit dicere et aliquod A (intell. C) est 
B, quod nunc praetermittimus, et aliquod B (intell. C) est A, 
quod hypothesi repugnat, quae fuit nullum B est A. Aristo- 
teles hoc non tam demonstravit, quam quomodo demonstrari 
possit innuit; quae quidem demonstratio. fieri debet per ἔκϑε- 
. 6w (v. quae dicemus ad 26b 7): haud temere enim adiecit Tl 
vs. 17, quo significaret non de indefinita quadam parte gene- 
ris À sermonem esse, sed de ἀτόμοις. Eodem sensu 28 ἃ 24 
τὶ τῶν 2| dictum est. Demonstrationem ipsam exposuimus, ne 
quis loci obscuritate inductus opinetur conversionem proposi- 
tionis universe negantis probari conversa propositione affir- 
mante de parte (schol. 149235), quod circulus esset in de- 
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monstrando, quum. conversio propositionis affirmantis de parte 
non demonstretur nisi pen conversionem MP Gre AGER negantis 
de toto. 

25220 κατὰ μέρος, quod vs. 10 dixit àv μέρει. Utrisque signi- 
ficat propositionem particularem ; ἐν μέρει eodem sensu posi- 
tum est 959b 12, 1003222. ἐν μέρει συλλογισμοὶ dicuntur qui- 
bus colligitur aliquid de rebus singularibus (περὶ τῶν x«9? ἕκα- 
6ra). 1311b2 et 20 ἐν μέρεν ἄρχεσθαι καὶ ἄρχειν .pro rata 
parte regi et regere", χατὰ μέρος ἄρχεσϑαι καὶ ἄρχειν 1317 b 16, 
12522 15, 1288236 ,jn parté s. partim regi partim regere". 
δικαιοσύνην ἐν μέρει ἀρετῆς 1130214 appellat iustitiam quae 
virtutis. pars est: opponitur enim ei, quae sensu latiori acci- 
pitur pro virtute universa. Ib. vs. 15 χατὰ μέρος eundem sen- 
sum habet, Quum dicitur iv μέρει, praepositio ἐν aliam plane 
habet vim, quam quum dicitur ἐν ὅλῳ: hoc enim dicitur de 
subiecto orationis quod. inest ἴῃ praedicato, sicut species in ge- 
nere, illud de praédicate quod subiecto quodumnbedo inhaeret. 
Cf. 1325 b 8 ἐν τῷ μέρει, 12871411 ἀνὰ Mes, 1261b4 παρὰ 


μέρος. 


Cap. 8. Quomodo convertantur. propositiones necessariae, 
31 quomodo possibiles, b 4 et quae possibiles dicuntur, quia vel 
necessariae sunt vel simpliciter aliquid asserunt , 14 et quae 
possibiles dicuntur, quia verisimiles. sunt. 


25 8 31 Demonstrationem ab Aristotele non confectam esse recte 
observavit Pacius: causa in eo est, quod eodem «modo fit (per 
ἔχϑεσιν) atque ea, quam habuimus vs. 17; τὸ γὰρ ἐνδέχεται 
τῷ ἔστιν ὁμοίως τάττεται (b21, cf.21 b 30). Quum igitur de- 
monstratum sit, quomodo convertantur propositiones simplices, 
haud difficile erit demonstrationem transferre ad propositiones 
necessarias et possibiles::quare 25 b2 dicit δέδεικται γὰρ τοῦτο 
πρότερον, quibus verbis respicit ad ea quae dixit de conver- 
sione propositionum simplicium. | 

25237 ἐπὶ δὲ τῶν ἐνδεχομένων ... lul. Pacius cum omnibus 
qui Aristotelem latine interpretati sunt τὸ ἐνδεχόμενον vertit 
4contingens", Biese ,jzufállig". Zell non nisi cap. 13 huius 
libri bis vertit: ,,móglich (zufállig)". Miror. hoc ita factum 
esse. Patet enim idem ab*'Aristotele discrimen factum: esse 
quod Kant statuit inter eas propositiones quae ab àsserendo 
et eas quae a problemate et eas quae ab ἀποδειχτικῇ dictae 
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sunt, Ac de simplicibus quidem (die assertorischen) egit cap. 2, 
de iis in quibus alterum de altero necessario praedicatur (die 
apodiktischen) initio cap. 3 exposuit, restat igitur, ut explicet 
conversiones earum , in quibus num alterum de altero praedi- 
candum sit incertum est (die problematischen): quas quidem 
propositiones si quis appellare velit contingentes, equidem non 
contradico, quoniam nova non dici possunt nisi vocabulis in- 
usitatis: sin autem sermone patrio vocet ,,zufállige", id prorsus 
'improbandum erit. Quis est enim qui ignoret quod nos voca- 
mus. ,,zufállig" id graece dici τυχόν vel αὐτόματον ὃ τὸ ἐνδε- 
»Xóusvov autem τῷ δυνατῷ propius est quam τῷ τυχόντι;. 
quod ut probem exemplis vix opus est, cf. tamen. 638b 31 
κατὰ τὸν ἐνδεχόμενον τρόπον. ?23b10 πολ scripsit pro 
ἐνδέχεται quibuscum cf. quae dixit 29 b 30 —32. Quomodo autem 
differant τὸ δύνασϑαι et τὸ ἐνδέχεσϑαι, facile apparet ex op- 
positis, llli enim. opponitur: τὸ ἐνεργεῖν, huic τὸ ὑπάρχειν : 
quare quod δυνατὸν dicitur ita comparatum. esse debet, ut in 
rerum natura nihil obstet quin sit, sed suppeditent omnia quae 
illud evenire patiantur, τὸ ἐνδεχόμενον vero est id, quod si as- 
serimus, nobismet ipsi non contradicimus, quod cum se ipso 
ita conspirat et (ut ita dicam) concordat, ut cum eius notione 
nihil coniunctum sit quod repugnantiam aliquam habeat: τὸ 
δυνατὸν pendet ex causis externis, τὸ ἐνδεχόμενον ex causis 
internis: alterum est quod nos dicimus das physisch Mógli- 
che, alterum das logisch. Mógliche, Problematische. Non mi- 
rum est, quod Aristoteles saepius alterum cum altero. confun- 
dit, quum ne a nostris quidem philosophis satis distinguantur 
(Realgründe — Erkenntnifsgründe, Ursache — Grund, Wir- 
kung — Folge). Hoc apparet e. g. 1041224 ἔστι δὲ δυνα- 
τὸν τοῦτο, ᾧ ἐὰν ὑπάρξῃ ἡ ἐνέργεια οὗ λέγεται ἔχειν τὴν δύ- 
ναμιν οὐϑὲν ἔσται ἀδύνατον : quare etiam in iis quae seq. δυ- 
νατὸν εἰ ἐνδεχόμενον sine discrimine ponuntur. 1019 b32 ἕνα 
δὲ (τρόπον τὸ δυνατὸν σημαίνει) τὸ ἐνδεχόμενον ἀληϑὲς εἶναι. 
Sic 19a10, 13, 15, 17, 21 nihil interest inter δυνατὸν et 
ἐνδεχόμενον: unde facium est, ut eandem fere proponat defi- 
nitionem τοῦ ἐνδεχομένου 32a18 quam habemus τοῦ δυνα- 
τοῦ 1047224. lulium Pacium hoc discrimen non vidisse ap- 
paret ex iis quae leguntur in*eius commentario p. 1216 (ed. 
Francof. 1597) ,,cum Socrates non currit, recte dicitur con- 
tingit Socratem currere, atque hoc tantum proprie dicitur 
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contingens", Quae ne sensu prorsus destituta sint, ἐνδέχεται 
et ἐνδεχόμενον scribendum erit pro contingit et contingens: 
nam quod dicere voluit est hoc, Quum Socrates non currit, 
cogitari tamen potest (ἐνδέχεται) Socratem currere.  Biese I. 
p.137 not. 1. ,,Das Zufüllige kann auf das Nothwendige bezo- 
gen werden, insofern dieses aus materiellen Ursachen entsteht, 
welchen der Zweck &üufserlich bleibt... Es liegt ein tiefer 
Sinn in dieser Aufzühlung der Bedeutungen des Zufilligen". 
Equidem ingenue fateor me non intelligere, quomodo quod ne- 
cessarium sit dici possit contingens. Nam contingens non dici- 
turid cuius causas ignoramus, sed id cui sufficientem causam sub- 
esse negamus, quatenus vocamus contingens, aut quod, quatenus 
causa aliqua effectum sit, omnino non consideramus, Opor- 
tuit fieri quod evenisse intelligimus ex iis, quorum alius non 
poterat esse eventus, contigit, cui nihil obfuisse putamus, 
quin accideret aliter. Quare Biesio, qui more ἡρακλειτιξόντων, 
quorum scholae addictus est, subtilitatem laudat ubi obscuri- 
tatem reprehendere debebat, adstipulari non possum. . Restat 
ut exponamus quae sequuntur vs, 38. Dicitur ἐνδέχεσθαι et 
quod fieri oportet — 22b11 τὸ μὲν γὰρ ἀναγκαῖον εἶναι Óv- 
ψατὸν εἶναι — et quod non oportet, h. e. et quod est, quam- 
quam non oportuit fieri, et quod fieri potest, quamquam 
num fiat adhuc incertum est. In convertendis propositio- 
nibus affirmantibus non refert quo sensu accipiatur τὸ ἐνδέχε- 
οὅϑαι, quamquam non ita est in convertendis negantibus.. Nam 
ubi (b4 ὅσα μέν. quibus respondent ὅσα δὲ vs. 14) τὸ ivóz- 
qóusvov intelligendum est vel de eo quod necesse est, vel de 
,eo quod est simpliciter, patet etiam conversiones easdem esse 
atque earum propositionum, in quibus alterum de altero prae- 
dicatur vel necessario vel simpliciter (Ozc«oyóvrog): nam in 
his τὸ ἐνδέχεσϑαν non ea notione accipitur quae ei propria 
est, sed locum tenet τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι et τοῦ ὑπάρχειν 
μέν. μὴ δ᾽ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν: quorum enim locum tenet, 
eorum vim habet. Ubi vero (Ὁ 14) τὸ ἐνδέχεσϑαι siguificelia s 
nem principalem et propriam habet, conversionis non eadem 
ratio est. Clarum est autem ex iis quae diximus tres modos 
τοῦ ἐνδέχεσθαι. quos commemoravit vs, 38 sq., eosdem esse 
quos consideravit b4 sq. et 14, ut τὸ δυνατὸν (vs. 39) sit 
idem. quod τὸ ὡς ἐπὶ πολὺ καὶ τῷ πεφυκέναι λεγόμενον 
(v. 32b5 sqq.). Quae quum ita sint, quo iure μὴ post ἀνάγκης 


- 
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(b4) a nobis deletum sit manifestum est: adiectum autem vi- 
detur propter ea quae sequuntur. At agit de conversione pro- 
positionum  negantium (vs. 3). ''amen μὴ non ferendum est, et 
| quia quae habemus b4 sq. respondent iis quae legimus ἃ 38 
et quia, si μὴ adiicitur vs. 4, quoniam de propositionibus. ne- 
gantibus sermo sit, etiam vs. 5 dicendum erit τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης 
pij ὑπάρχειν. "Vs. 4 et 5 priores duos modos proponit, qui- 
bus accipi possit τὸ ἐνδέχεσθαι, hos vs.6 exemplis accom- 
modat propositionum negantium, de: quarum conversione agit : 
quare. prius. exemplum dicitur ἐνδέχεσθαι τῷ ἐξ ἀνάγκης μὴ 
ὑπάρχειν. alterum τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν: nam non 
satis accurate dixit. vs. 8 οὐκ ἀνάγκη ὑπάρχειν. quum dicen- 
dum fuisset οὐκ ἀνάγκη μὴ ὑπάρχειν quae quidem negli- 
geutia eo excusatur, quod τὸ οὐκ ἀναγκαῖον et esse potest et 
"non. esse.. Erit fortasse. qui praeferendam putet lectionem co- 
| dicis. C τὸ δὲ (τὸ. λευκὸν) οὐκ ἀνάγκη μὴ ὑπάρχειν (παντὶ 
ἱματίῳ; sed altera et negligentia in scribendo, ex qua orta est 
(cf. quae dicemus ad 27b 27). et codicum auctoritate commen- 
datur. 
25b 13 óuoícog, similiter atque in iis de quibus adhuc dictum est, 
.h. e. similiter atque. in iis quae necessario et in iis quae sim- 
τ pliciter praedicantur. 
25b14 τῷ ὡς ἐπὶ πολὺ... 663b28 ἢ γὰρ iv τῷ παντὶ ἢ ὡς 
ἐπὶ τὸ πολὺ τὸ κατὰ φύσιν ἐστίν. ^4311a21 ἐν γὰρ voig μὴ 
ἀδυνάτοις ἄλλως ἔχειν ἀλλ᾽ ἐνδεχομένοις τὸ κατὰ φύσιν ἐστί, 
τὸ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. Quare iungit. 1337227 τὰ δ’ Og ἐπὶ; τὸ 
εὐ σολὺ συμβαίνοντα καὶ ἐνδεχόμενα. 1026b27 ἐπεὶ οὖν ἐστὶν 
-év τοῖς οὖσι τὰ μὲν ἀεὶ ὡδαύτως ἔχοντα καὶ ἐξ ἀνάγκηρ) οὐ 
τῆς κατὰ τὸ βίαιον. λεγομένης ἀλλ᾽ ἣν λέγομεν τῷ μὴ ἐνδέ- 
| χεσϑαι ἄλλως, τὰ δ’ ἐξ ἀνάγκης μὲν οὐκ ἔστυν οὐδ᾽ ἀεί. ὡς 
δ’ ἐπὶ τὸ πολύ, αὕτη ἀρχὴ καὶ αὕτη αἰτία ἐδτὶ τοῦ εἶναι. τὸ 
συμβεβηκός" ὃ γὰρ Qv ἢ μήτ᾽ ἀεὶ μήϑ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, 
τοῦτό φαμεν συμβεβηκὸς εἶναι: Quare iungit 1027217 τὸ 
ὁπότερ᾽ ἔτυχε καὶ κατὰ συμβεβηκός : unde patet, quomodo dif- 
ferat τὸ ἐνδεχόμενον ab eo quod dieitur contingens. — Εν 
fortasse qui nostro loco scribendum putet ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, 
quippe quod postulet usus loquendi qui apud Aristotelem ob- 
tineat, sed et 196b 11 τὰ μὲν ἀεὶ ὡσαύτως γινόμενα, và δὲ 
— ég ἐπὶ πολύ coll. vs. 13 et 20 optimi codices praebent, et 
.496213 ἔχει (ἡ καρδία) τὸ ὀξὺ σαρκῶδες ἐπὶ πολύ, et 902a 10 
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ὡς μὲν ἐπὶ πολὺ τὰ πλείω vs τῶν γινομένων γίνεται κατὰ 
φύσιν. Similia sunt quae legimus 951b 30 τὸ δὲ ἀδίκως ἐγκα- 
λεῖν ὡς τὸ πολὺ ix προνοίας ἐστίν. 360} 21 μετά τὲ τοὺς 
ὄμβρους ἄνεμος ὡς τὰ πολλὰ γίνεται, et quod pleonasmus'est 
150213 δύο ὡς τὰ πολλὰ τίχτειν εἴωϑεν. cf. 451 b24. 725b 17 
ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ εἰπεῖν συμβαίνει ἐκ τῶν ἀφροδισιασμῶν ἔκλυ- 

εἰ σις καὶ ἀδυναμία. 121 4 13 ἀφίησι δὲ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἶ- 
πεῖν τὸ ἄῤῥεν εἰς v0 ϑῆλυ οὐδὲν μόριον. 358b 15 διόπερ ἰσά- 
ἕξει ὡς ἐπίπαν εἰπεῖν, unde etiam 386 Ὁ 23 scribendum erit ὡς 
μέντοι ἐπίπαν (ἐπὶ πᾶν Bkk.) εἰπεῖν ἀντιστρέφει ; quamquam 
δ, 28, 466b14 habetur ὡς ἐπὶ τὸ πᾶν εἰπεῖν. --- 8: 1ὅ 
addit χαϑ᾽ ὃν τρόπον διορίζομεν, quia nova est haec cen 
catio verbi ἐνδέχεσθαι. 

25b 18 ὅταν περὶ τοῦ... In mente habet quae dicit capp. 13 
et 17. 

25b23 ταῖς ἄλλαις, intell. τῶν καταφατικῶν. 


Cap. 4. Ipsam de syllogismo doctrinam aggreditur. 82 Qua- 
lis sit oratio, et. quae nomina terminorum in prima figura, 
exponit. 31 Syllogismus er utraque propositione universali, 
26213 er altera universali, altera particulari, b21, De con- 
iunctione binarum propositionum particularium. 326 Je iis 
quae primae figurae propria. sunt. , 


25b 26 διωρισμένων δὲ τούτων. | Locutio Aristoteli valde fami- 
liaris, qua utitur, ut ab alia re quam pertractavit ad aliam 
transeat cum priori coniunctam, . v. 21234, 317232, 416b 32, 
25b33 τὸν ἔσχατον, terminum minorem qui dicitur. ἔσχατος, 
quia τῷ ἀτόμῳ propior est: ἔσχατα enim appellari τὰ xoc9? 
ἕχαστα notavimus ad 2all sub fin. Quare ut synonyma con- 
iunguntur 451 ἃ 26 τῷ ἀτόμῳ καὶ ἐσχάτῳ et 433a 16 τὸ δ᾽ ἔσχα- 
tov ἀρχὴ τῆς πράξεως. [πάε τὸ ὑποκείμενον ἔσχατον 1018 423 et 
1011 024 dicitur id quod alicui rei ita subiectum est, ut ana-- 
lysi perfecta praeter illud nihil relinquatur: 339b 2 εἰς ὃ ἀνα- 
λύονται ἔσχατον. 1029224 τὸ ἔσχατον καθ᾽ αὑτὸ οὔτε vl 
οὔτε ποσὸν οὔτε ἄλλο οὐθέν ἐστιν (ἣ ὕλη). Deinde ἔσχατον 
dicitur quod proxime accedit ad id cuius causa factum est vel 
in cuius naturam convertitur: 766b 8 τὸ μὲν σπέρμα ὑπόκειται 
περίττωμα τροφῆς ὃν τὸ ἔσχατον. ἔσχατον δὲ λέγω τὸ “πρὸς 
ἕκαστον φερόμενον. Sic 6181, 458 84 ἐσχάτη τροφὴ ap- 
pellantur alimenta quae in sisralació conversa ita confecta 
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sunt, ut iam in singula membra digerantur quae cuique apta 
sint, cf. 469a1 τὸ αἷμα τοῖς ἐναίμοις ἐστὶ τελευταία τροφή 
coll. 726b 11. Eodem sensu dicitur ὑστάτη τροφή 128 «20, 
a qua non diversum est quod dicitur πρώτη τροφή 744 b 14 
ἐκ τῆς πεπεμμένης καὶ καϑαρωτάτης καὶ πρώτης τροφῆς: 
nam quae ultima fiunt ex cibis confectis per concoctionem, ea 
prima sunt quibus alimur. ^ Colorem vocat 439228 τοῦ ἐν 
τοῖς σώμασι διαφανοῦς τὸ ἔσχατον. finem materiae pellu- 
cidae qua corpora circumdata sint, cf. 418a 31 πᾶν δὲ χρῶμα 
κινητικόν ἐστι τοῦ κατ᾽ ἐνέργειαν διαφανοῦς καὶ τοῦτ᾽ ἔστιν 
αὐτοῦ ἡ φύσις. 419413 τὸ μὲν χρῶμα κινεῖ τὸ διαφανές, 
οἷον τὸν ἀέρα, ὑπὸ τούτου δὲ συνεχοῦς ὄντος κινεῖται τὸ 
αἰσϑητήριον. Color igitur quum sit ἀρχὴ τῆς κινήσεως τοῦ 
διαφανοῦς secundum Aristotelem, apparet quo. sensu dicatur 
τὸ ἔσχατον τοῦ διαφανοῦς. 

25b35 καὶ ἄλλο ἐν τούτῳ.  Negligentius hoe, quam si dixisset 
καὶ ἐν ᾧ ἄλλο, sed clarius: dicendum erat xoi iv ᾧ τὸ τρί- 
TOV; séd ista constructio satis frequens est apud Aristotelem, 
v. 81b39 ὃ μηδενὶ ὑπάρχει ἑτέρῳ ἀλλ᾽ ἄλλο ἐκείνῳ coll. 
8241. 1, 3. 9904 4 ὅσον αἰσϑητόν ἐστι καὶ περιείληφεν ὃ 
καλούμενος οὐρανός. 6944 1 οἷς δ᾽ βίὸς ἐπίγειος καὶ ἔστι 
καρποφάγα ἢ πλωτὰ καὶ περὶ ὕδωρ βιοτεύουσιν. 1317184 
λέγω δὲ τοὺς συνδυασμούς, ovg δεῖ μὲν ἐπισχοπεῖν, οὐκ 
ἐσκεμμένοι δ᾽ εἰσὶ νῦν.  1450b31 μέσον δὲ ὃ καὶ αὐτὸ μετ᾽ 
ἄλλο καὶ μετ᾽ ἐκεῖνο ἕτερον. 494411 τοῦ δὲ ποδὸς ὅσοις τὸ 
ἐντὸς παχὺ καὶ μὴ κοῖλον, ἀλλὰ βαίνουσιν ὅλῳ, πανοῦργοι. 
108 4.24 ὅσα δὲ χρῆται μὲν ἄλσει μή ἐστι δ᾽ αὐτοῖς αὐτάρκης 

“αὕτη ἡ κίνησις. --- Vs. 36 τὸ referendum esse ad ὄν, non ad 
αὐτό, vix est quod moneamus. 

25b37 Ordo terminorum, quo Aristoteles utitur, naturae. rei 
longe aptior est quam. quo nos uti solemus: vis enim quam 
habet medius terminus, quippe qui iungat extrema, non solum 
nomine, sed etiam collocatione declaranda est. 








Omne B est A τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ B 
Nos: | Omne C est B Aristoteles: τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ I' 
Omne C est A. . (X τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ 1. 


Quod quum viderit Appuleius in hunc errorem se induci pas- 
sus est, ut propositionum ordinem immutàáverit: dicit enim 
(658 ed. Flor. eundem syllogismum quem modo VIAE. 
mus retro talem esse: 
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Omne € B 
Omne B A 
Omne C A. 


26a4 ἀναγκαῖον συμβαίνει.  Accuratius dixisset ἀναγκαίως, ut 
30all: nam non quod sequitur necessarium est, sed necessa- 
rio consequitur propositionibus concessis, — Vs. 6 melius dixis- 
set οὔτε τὰ καϑόλου οὔτε τὸ κατὰ μέρος : nam si ne de parte 
quidem aliquid colligitur, nihil de toto colligi posse consequi- 
tur. — Vs. 8 per exempla allata probat (v. 25 425) quod 
demonstrare debebat ex ipsa ratione quam singuli termini in- 
ter se habeant: est enim proprium artis logicae, ut termino- 
rum rationem cognoscat, dum res ignoret. Num de Caio prae- 
dicetur animal nescit, scit de Caio praedicari animal, si animal 
de homine et homo de Caio praedicetur. 

26al3 Terminos, si fiat syllogismus, sic se habere ut exposuit, 
inde colligit, quod omnes modos et rationes contemplatus sit, 
qui locum habere possint inter duos terminos, quorum alter 
de altero universo praedicetur. 

26a17 Nullam, quae fieri possit, coniugationem —  ,Jconiugatio 
propositionum dicitur ipsa connexio earum per aliam commu- 
nem particulam, qua inter se copulantur: ita enim possunt ad 
unam conclusionem consentire", ^ Appulei. 642 (ed. Flor.) — 
ab Aristotele praetermissam esse inde apparet, quod primum 
(vs. 23) maiorem propositionem facit universalem sive affir- 
mantem sive negantem,- minorem affirmantem, deinde (v. 39.) 
maiorem universalem sive affirmantem sive negantem cum mi- 
nore negante coniungit. De iis vero coniunctionibus, quae mi- 
norem habent universalem, maiorem particularem, loquitur inde 
a vs. 30. Appuleius 660 (ed. Flor.) ,JQQuatuor sunt propo-. 
sitiones: duae particulares, duae universales. Harum unaquae- 
que, ut ait Aristoteles, ut sit subiecta sibi et aliis tribus pro- 
ponatur, quaterne scilicet coniungitur, atque ita senae denae 
coniugationes in singulis formulis erunt." De coniugationum, 
quae fieri possint, numero v. M. W. Drobisch Neue Darstel- 
lung der Logik Lpz. 1836. 8. 71 sqq. — — Vs. 18 verba ὅταν 
τὸ χαϑόλου τεϑῇ πρὸς τὸ μεῖζον ἄκρον obscuritatem quan- 
dam habent. Zell vertit ,wenn dann das Allgemeine dem 
Oberbegriffe beigelegt oder abgesprochen wird", non recte: 
nihil enim praedicatur de termino maiore, sed terminus maior 
de universo medio: quare eadem ratione hoc vertendum erat 


382 Analytica priora. 


atque fecit vs. 31 ,,wenn nun aber. das Allgemeine . mit dem 
Unterbegriffe in Verbindung gebracht wird": nam 
quod dicit in his πρὸς τὸ usifov ἄκρον et πρὸς τὸ ἔλαττον 
ἄκρον non ipsum terminum significat, de quo universo aliquid 
praedicetur, sed propositionem indicat universalem esse, quae 
illum terminum habeat. — ἄκρα appellari terminum maiorem 
et minorem iam vidimus 25b34, cf, 46b 22. "Terminus maior 
dicitur τὸ πρῶτον τῶν ἄκρων 46b1,.vel etiam simpliciter τὸ 
ἄκρον 49a31, 59} 2, 68b34 sq.5 terminus minor τὸ ἔσχατον 
ἄκρον 59b 19, etiam simpliciter τὸ ἄκρον 488 41, b26. Alio 
sensu dicitur in Phys. 229b 20 τὸ γὰρ μέσον πρὸς ἑχάτερον 
λέγεταί πῶς τῶν ἄκρων: nam e. g. τὸ φαιόν, quod medium 
locum tenet inter album et nigrum, utrique quodammodo con- 
trarium est. : - 

2θ432 Apparet Aristotelem h. 1. exponere coniugationem  pro- 
positionis minoris universalis sive affirmantis sive negantis eum 
particulari maiore sive affirmante sive negante: quare quem 
sensum habere possit lectio Bekkeri, equidem nescio. | Quod 
alri dederint videre licet apud Buhlium (ed. Bipont. Voll. lI. 
p. 623). Nostram lectionem etiam vet. intp. lat. habuit, cu- 
ius versio ms. exstat in cod. Gothan. membr. I no. 94 (de co- 
dice ipso v. lacobs und Ukert Beitráge zur álteren Litteratur 
p. 2027): nam latine hunc locum reddit ,,nec cum indiffinita af- 
firmativa sit vel particularis". | Nemo erit, opinor, qui verba 
οὔτε ἀποφατικοῦ ... ὄντος de propositione maiore dicta esse 
neget: quare recte Alexander, qui nostram lectionem videtur 
habuisse, fol. 24b (ed. lunt, 1521) .«τοῦ δὲ κατὰ μέρος si- 
mtv ἀντὶ τοῦ τῆς μείξονος. αὕτη yàg γίνεται κατὰ μέρος, 
unde si quis colligere velit, quod verba ἀδιορίστου ἢ post 


Alexandri tempora contextui superseripta vel inserta sint, me 


quidem non habebit contradicentem: neque enim in exemplis 
quae sequuntur propositionis indefinitae fit mentio, neque veri 
dissimile est ista verba addita esse ab interprete quodam qui, 
quum in mente adhuc haberet τὸ ἀδιόριστον vs. 28, Aristotelem 
corrigere quam intelligere maluerit. Si scriptum exstaret τοῦ 


κατὰ μέρος ὄντος ἢ τοῦ ἀδιορίστου, mentio propositionis in- | 


definitae nihil haberet quod offenderet, quamquam b3 suspi- 
cionem non movet, quod dixit ἀδιορίστου τε καὶ ἐν μέρει λη- 
φϑέντος, quia iam vs. 2 propositionem minorem particularem 


esse indicavit, ut ista verba non adiecerit, nisi ut signifi- | 
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caret nihil interesse utrumi indefinita sit an particularis, cf. 
26230. ! 

26b 7 Terminum A de ea parte termini C, de qua B non praedicetur, 
et de universa posse praedicari et de universa non praedicari, 
per ἔκϑεσιν demonstratur, quam 28a23 Zell bene vertit 
unmittelbare Nachweisung". Fit enim ἔχϑεσις, si unius ter- 
mini duae sunt partes, quarum altera ab altera separari debet, 
ut demonstretur quod propositum est. Sic in termino λευχὸν 
(v. exemplum vs. 7) latet et τὸ λευκὸν quod de nive et quod 
de cycno dicitur, quae quidem notionis albi partes separari 
debent singulaeque promi, ut fiat demonstratio per ἔχϑεσιν, 
v. quae dicemus ad 28a 23. 

26b14 Ex earundem propositionum, de quibus modo dixit, con- 
iunctione non fieri syllogismum etiam alio modo probat. Pro- 
positionem particularem appellat ἀδιόριστον, quoniam non de- 
finitur num de altera parte tantum vera sit, de altera falsa, 
an de parte tantum accipiatur quod praedicetur, quamvis de 
toto verum sit. Plerumque autem propositio ἀδιόρεστος dici- 
tur, quae accuratius appellaretur ὠπροσδιόριστος. v. enim de 
σιροσδιορισμῷ schol. 113a44. ἀδιόριστον est quod certis 
fiuibus non circumscriptum est: 154b 11, 816b 7; ἀόριστον, 
quod nullis finibus circumscriptum est: 452b8 ἢ μέτρῳ ἢ 
ἀορίστως, cf. ἀόριστον ὄνομα et ῥῆμα 16232, b 14. 1001b29 
τὸ γὰρ δυνάμει Ov καὶ μὴ ἐντελεχείᾳ τὸ ἀόριστόν. ἐστιν, 
quamquam etiam ἀόριστον appellatur quod certos fines non 
habet: 1027b34 τὸ γὰρ αἴτιον τοῦ μὲν (intell. τοῦ συμβε- 
βηκότος) ἀόριστον. 442415 εἴτε xav! ἀριϑμούς τινας τῆς 
μίξεως καὶ κινήσεις εἴτε καὶ ἀορίστως. in quibus ἀόριστον est 
id quod mensionem non admittit, non quod sit immensum, sed 
quoniam est irrationale, quod mathematici vocant. 1010a3 ἐν 
δὲ τούτοις πολλὴ ἡ τοῦ ἀορίστου φύσις ἐνυπάρχει, h. e. in 
iis quae. sub sensus cadunt multa sunt quae geometrica sub- 
tilitate doceri nequeunt: quare 1049b 2 τὴν ὕλην καὶ τὰ πάϑη 
vocat ἀόριστα. Alio sensu ἀδιόριστον dicitur etiam id quod 
non eo loco definiendum est quo commemoratur: 639222 ἄδη- 
λον γὰρ καὶ ἀδιόριστόν ἐστι λέγειν νῦν περὶ τούτων. — Sen- 

- tentia nostri loci haec est. Quoniam demonstratum est non 
fieri syllogismum e maiore universali vel. affirmante vel ne- 
gante et minore universali eaque negante, syllogismus fieri 
non poterit, si minor est particularis negans: nam particularis, 


984 Analytica priora. 


negans consequens est universalis negantis et in ea continetur, 
ut, si haec syllogismum non efficiat, illa vel minus efficere va- 
leat: quare si e binis propositionibus quibuscunque nihil colli- 
gitur, neque altera ita mutata, ut ex universali fiat particularis, 

' quidquam colligetur. — Vs. 16 ὅτι τινὶ οὐχ ὑπάρχει iungendum 
est cum ἀληϑεύεται δέ. —  Scholion Alexandri ad vs. 19 
(schol. 152b 47) brevius fecit Brandis, Nam ad συλλογιστικὴ 
mente intelligendum est συξζυγία τὴν ἐλάττονα πρότασιν ἔχουσα 
ἀποφατικὴν κατὰ μέρος. Ξ 

26b20 Codices meliores omnes xdv τὸ xc9óAov τεϑείη, solus 
Angelicus τεϑῇ quod in contextum recepimus. Namque modi 
verborum in codd. ita inter se permiscentur, ut saepius non 
operae pretium sit haec annotare, quod neque Bekkerum fecisse 
video neque ipse semper feci: quare quod codd. habent x&v pro 
καὶ εἰ certius est quam τεϑείῃ pro τεϑῇ. Accedit quod Ari- 
stoteles et in iis quae praecesserunt et in iis quae sequuntur, 
ubi singulas propositiones commemorat, ut consideret num ex 
iis syllogismus fiat necne, uti solet particula ὅταν vel dv, qui- 
bus adiungitur modus coniunctivus. Occurrit etiam εἰ cum 
indicativo 27b1 et 36, cuius constructionis alia ratio est 
21238, 28224, b 1, ubi praecessit ὅταν vel ἐὰν cum coniun- 
ctivo, quod deinde explicatur per δἰ γὰρ cum indicativo. Quae 
quum ita sint, xoi εἰ cum modo optativo coniunctum, quod 
Bkk. dedit, nostro loco non ferendum videbatur. 

26b30 Sylburgius dedit ἐπιτελειοῦνται, quamquam codd. prae- 
bent ἐπιτελοῦνται et ἢ. l. et 28a5, 29b6, 20 al. τελειοῦνται 
habemus 29a 16 et 31, b3, 3942; ἀποτελειοῦται 576b 7. τε- 
λεόω et τελειόω sine discrimine ponuntur, v. 752b 8, 10, 21, 
153210,12, 17, quamquam r&A4tóc magis videtur in usu fuisse 
Aristoteli aut certe iis qui codd. descripserunt. — Vs. 32 optimi 
codices omiserunt alterum τό, quod cum Bkk. servavimus, quia 
alterüim cum quarto aut delendum erit aut retinendum, cf. 
422b13 μεταξὺ δὲ τούτων τό vs δριμὺ καὶ τὸ αὐστηρὸν καὶ 
στρυφνὸν καὶ ὀξύ et quae collegimus ad 3a21. 

26b33 σχήματα, figuras syllogismorum, quae dicuntur (Appule- 
ius formulas" vocat), ab Aristotele appellatas esse lul. Pa- 
cius putat, quia figuris geometricis adscriptis syllogismi ab eo 
illustrati sint. Equidem hanc vocem non fam a geometris pe- 
titam quam de ipso ordine terminorum accipiendam putave- 
rim, quem σχῆμα appellari licebit, etiam si de geometricis 
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figuris non cogitetur: sic enim iam supra commemoravimus 
p. 268 τὰ σχήματα τῆς κατηγορίας vel τῶν κατηγοριῶν, 
v. 1011423. 1024b 13, 1051 35: sic dicit 1029a4 τὸ σχῆμα 
τῆς ἰδέας. 1456b9 τὰ σχήματα τῆς λέξεως, cf. 1408b21 τὸ. 
δὲ σχῆμα τῆς λέξεως δεῖ μήτε ἔμμετρον εἶναι μήτε ἄῤῥυθμον. 
Ib. 28 ó δὲ τοῦ σχήματος τῆς λέξεως ἀριϑμὸς ῥυϑμός ἐστιν. 
. 1318b26 δεῖ νομίζειν καὶ τοῦτ᾽ εἶναι σχῆμά τι δημοκρατίας. 
ΟΥἨ ὁμοιοσχήμων 21bll et quae diximus ad 3047. Biese 
I. p. 37 not. et quae nos ad 26b34, — Adscribimus tabulam, 
qua omnes modi syllogismorum, qui fiunt et in prima figura 
et in reliquis, continentur. Servavimus ordinem, quem Aristo- 
teles in exponendis syllogismis secutus est, quamquam ipsum 
in sequentibus non eundem semper ordinem observavisse vi- 
debimus. Ut intelligantur quae sequuntur, tabula in memoria 
haerere debebit. 


Ι α΄. τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ B, β΄. τὸ A κατὰ μηδενὸς τοῦ B, 












































τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ I, τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ I) 
τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ Γ΄. τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ I. 
', τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ B, ^ Ó. τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ B 
, , 
^ UJ ^ ^ * * ^ - 
τὸ B κατὰ τινὸς TOU [[Γ τὸ B κατὰ τινὸς τοῦ Γ΄. 
τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ Il. τὸ Á κατὰ τινὸς τοῦ [Ι΄ ov. 
ἢ α΄. τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ B, β΄. τὸ A κατὰ παντὸς τοῦ B, 
^ * * “- * * ^ ^ 
τὸ Α κατὰ παντὸς τοῦ l, τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ I, 
τὸ B κατὰ μηδενὸς τοῦ Γ. τὸ B κατὰ μηδενὸς τοῦ I. 
y. τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ B, δ΄. τὸ A κατὰ παντὸς τοῦ B, 
᾿Ὶ * * ^M ν * T * - L4 
τὸ A πατὰ τινὸς τοῦ Il, τὸ Α κατὰ τινὸς τοῦ Γ᾽ οὐ, 
; τὸ B κατὰ τινὸς τοῦ l' οὔ. τὸ Β κατὰ τινὸς τοῦ Γ οὔ. 
A κ᾿ Ὁ - 

II] α΄. τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ 1, β΄. τὸ A κατὰ μηδενὸς τοῦ I, 
τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ Γ᾽, τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ I, 
τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ B. τὸ Á κατὰ τινὸς τοῦ B οὔ. 

γ΄. τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ I, δ΄. τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ I, 
1 jJ ^ ^ * ^ * ^ 
τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ Il, τὸ B κατὰ τινὸς τοῦ I, 
τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ B. τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ B. 
ε΄. τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ Γ' οὔ, ς΄. τὸ 4 κατὰ μηδενὸς τοῦ Il, 
A ^ ^ — ^ ^ ^ -—- 
τὸ B κατὰ παντὸς τοῦ Il, τὸ B κατὰ τινὸς τοῦ Γ, 
τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ B οὔ. τὸ 4 κατὰ τινὸς τοῦ B ov. 


Tenendum est ultimum modum secundae et quintum tertiae 
figurae non demonstrari nisi deductione facta ad absurdum. 
Appuleius in explicanda prima figura Theophrastum sequitur, 


qui novem modos proposuit. Namque ex quattuor modis, quos 
I. 
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Aristoteles agnoscit, septem fiunt conversis conclusionibus syl- 
logismorum | α΄, β΄ et y. (Aristoteles vero eosdem syllogi- 
smos putavit, qui ex iisdem propositionibus nascerentur sive 
recta sive conversa conclusione, v. 27a14). Octavus fit con- 
clusione universali 1 β΄ mutata in particularem, nonus fit ex 
I δ΄ mutatis terminis sic: τὸ 4 χατὰ τινὸς τοῦ B, τὸ B κατὰ 
μηδενὸς τοῦ I'— τὸ 4 χατὰ τινὸς τοῦ I' οὔ.  Appuleii 
librum nullius fere pretii esse facile inde coniicitur, quod ubi 
de prima figura disputat '"Theophrastum imitatur in conver- 
tendis propositionibus, in tertia vero eum reprehendit, quod 
opinatus sit duos modos nasci ex conversione conclusionis. 
Praeterea non probandum esse, quod in omnibus syllogismis 
propositiones ita transposuerit, ut minor maioris locum teneat, 
maior minoris, notavit Cornel. Martinus in animadvv. ad Ge- 
verhartum Elmenhorstium scriptis, v. Appul. ed. Bosscha 
II. p. 282. Quod quomodo factum sit, explicuimus ad 25 b 37. 
Haud alienum a nostro loco videtur inserere quae leguntur 
apud Appuleium 659 (ed. Flor.) ,,Stoici porro pro literis nu- 
meros usurpant: ut ,,Si primum, secundum: atqui primum, se- 
cundum igitur." Verum Aristoteles in prima formula quattuor 
solos indemonstrabiles prodit. 'lTheophrastus et ceteri quinque 
enumerant. | Nam propositionem iungentes indefinitam colli- 
gunt quoque illationem indefinitam. Hoc supervacaneum est 
tradere ... Aristo autem Alexandrinus et nonnulli Peripatetici 
iuniores quinque alios modos praeterea suggerunt universalis 
illationis: in prima formula tres, in secunda duos, pro quibus 
illi particulares inferunt: quod perquam ineptum est, cui plus 
concessum sit, minus concludere." 


Cap. 9. De secunda figura. 2123 De coniugationibus 
propositionum universalium. 26 De coniugationibus, quae fiant 
ex altera universali, altera particulari, si altera affirmet, al- 
tera neget, b 10 vel si aut utraque affirmet aut utraque neget. 
36 De iis quae sint e binis particularibus. 2841 Exponun- 
tur quae propria sint secundae figurae. 


26b34 Quod dicit de secunda figura, id non pro definitione ha- 
bendum est cum lul. Pacio, sed pro signo, ex quo secunda 
figura cognosci possit. Non proponi definitionem tum ex eo 
patet, quod nihil dicitur de particularibus propositionibus, tum 
inde, quod σχῆμα hoc loco latius patet, siquidem non siguificat 
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figuram syllogismi, sed rationem quae inter propositiones in- 
tercedat, sive fit syllogismus sive non fit. Eundem sensum 
haec vox habet 39a3, ad quem locum bene Alexander: 6775- 
μάτων εἴρηκεν ἀντὶ τοῦ συξυγιῶν καὶ συμπλοκῶν. 

26b331 Maior terminus appellatur in secunda figura qui medio 
propior, minor qui remotior est ab eo, Non vecte hunc lo- 
cum intellexit Georg. Pachymeres qui (epit. log. Oxon. 1666 
p. 64) haec habet: ἐλάττων δὲ ὁ ποῤῥδώτερος τοῦ μέσου, οὐ 
τῷ τόπῳ, ἀλλὰ τῇ δυνάμει, παρόσον αὐτὸς ἀεὶ ὑπόκειται, 
καὶ ἐν τῇ προτάσει καὶ ἐν τῷ συμπεράσματι: apparet enim 
ex lis quae adiecit eum verba ποῤῥωτέρω τοῦ μέσου ita in- 
tellexisse, quasi Aristoteles diceret ποῤῥωτέρω ἢ τὸ μέσον, 
longius a sensibus remotum quem terminus medius. Sed et 
quae praecesserunt et quae sequuntur πρῶτον δὲ τῇ ϑέόσει 
(h. e. medius terminus in secunda figura primum locum tenet, 
quum Aristoteles propositiones incipiat ab eo quod praedica- 
tur, non ab eo de quo praedicatur) satis ostendunt de posi- 
tione terminorum Aristotelem loqui, non de ratione quae inter 
ipsos terminos obtineat: nam quae colliguntur in Il α΄ eadem 
etiam colligi possunt in I β΄, si qui terminus fuit maior, in mi- 
noris locum substituitur et qui fuit minor, in locum maioris. 
Ne quis igitur negligentius factum putet ab Aristotele, quod 
maiorem a minore positione tantum distinguendum dixerit, hoc 
et in secunda et in tertia figura fieri aliter non posse mone- 
mus. Causa in eo est, quod ordo et positio terminorum in 
una prima figura naturae conveniens est, quippe in qua ma- 
ior a minore non positione solum, sed re ipsa differt: unde 
fit, ut syllogismi secundae et tertiae figurae in primam con- 
verti debeant, si quis intelligere velit quae sit vera ratio quae 
inter terminos obtineat et quomodo conclusio ex propositioni- 
bus conficiatur. 

21210 Scripsimus τῷ (τὶ τὸ NN, vulgo τὸ ,$ τῷ N, quod, quam- 
quam recte colligi videmus vs. 12, tamen non ferendum pu- 
tavimus, quia vera huius syllogismi conclusio, quam hoc loco 
Aristotelem proponere manifestum est, non exprimere debet, 
num terminus minor ἐπ praedicetur de maiore V, sed num 
maior de minore praedicetur: nam ut syllogismus conficia- 
tur, ipse docet conclusionem: 5 N convertendam esse in N 4 
(vs. 13). Non recte habere vulgarem lectionem Trendelenbur- 
gius vidit (Elem. log. p. 8. coll. p. 90 not.), qui scribi voluit 

25 * 
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τὸ Ν τῷ XA. Nostram lectionem et propter emendationis fa- 
eilitatem et propter codicum vestigia, quae secuti sumus, prae- 
tulimus: Bekkerus in ed. minore Berol. 1843 Trendeleunbur- 
gii emendationem recepit. 

21414 Haec (dicit II αἰ et II β΄) etiam demonstrantur deductione 
facta ad absurdum, qua quod conclusioni repugnat. coniungitur 
cum propositione maiore, ut concludatur quod repugnet pro- 
positioni.minori: fit autem deductio syllogismi ΠῚ αἱ per I à, 
deductio syllogismi II ^ per I γ΄. 

21b2 De eadem συξυγίᾳ loquitur de qua a 37, licet aliter ex- 
pressa propositione minore, 

27b17 Quid sit quod vitiosi aut certe imperfecti habeat haec 
demonstrandi ratio, qua exemplis expositis non fieri syllogi- 
smum probatur, hoc loco apparet. Nam ut colligat quod vult, 
Aristoteles coactus est ad aliam rationem confugere, qua fidem 
faciat ei quod contendit (vs. 20). Quod quidem antequam ag- 
greditur, deductione facta ad absurdum (vs. 18) ostendit ter- 
minos τοῦ παντὶ ὑπάρχειν inveniri non posse. 

21b20 ἐκ δὲ τοῦ ἀδιορίστου δεικτέον. Male Zell ,,Es ist das- 
selbe nun. noch von unbestimmt ausgedrückten Vordersátzen 
nachzuweisen", quamquam recte 29a26  , Man mufs diefs 
aus der Natur des Unbestimmten zeigen". Namque ἐκ τοῦ 
ἀδιορίστου est ἐκ τοῦ ἀδιόριστον εἶναι τὴν κατὰ μέρος πρό- 
τασιν. Quum terminis expositis probari non possit. non fieri 
syllogismum, alia demonstratione opus est, Eandem iam ha- 
buimus 26b14 sqq. 

21b27 τοῦ. δὲ παντὶ οὐκ ἔσται λαβεῖν. Explicemus quod Ari- 
stoteles innuit, ut patefiant etiam ea quae praecesserunt, si 
cui minus clare ab Aristotele exposita esse videantur, Namque 
si ponimus N praedicari de omni X, M autem de omhi N 
praedicari concessum erat, sequitur M praedicari de omni X, 
quod hypothesi repugnat, qua M non nisi de parte termini X 
praedicari diximus, — — Apparet inde ambiguitas, in quam Ari- 
stoteles incidit, quum propositionem particularem indefinitam 
appellaret. Etenim si et in iis quae demonstravit vs. 18 sq. 
et in iis quae nos modo diximus particularis non acciperetur 
sensu proprio, uf esset ea quae de altera parte affirmaret quod 
de altera negandum esset, sed idem valeret quod iudefinita, 
ut de altera quidem parte affirmaret quod fortasse non nega- 
ret de altera, omnis haec demonstrandi ratio vana esset et 
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inanis, Quibus expositis clarum est, cur codd. Ci vs. 19 scri- 
ptum habeant τινὶ μὴ ὑπάρχειν, quod longe praestaret, nisi 
altera lectio et ipsa Aristotelis in scribendo negligentia et am- 
biguitate commendaretur, qua particularem propositionem hoc 
loco eam dixit, quae de altera parte affirmet quod de altera 
"neget, ut eandem fere vim habeant τὸ τινὶ ὑπάρχειν et τὸ 
τινὶ μὴ ὑπάρχειν. — In demonstratione pergimus vs. 28 ἀλλ᾽ 
ἐκ τοῦ ἀδιορίστου δεικτέον. Quia M de aliquo X praedicari 
dicitur, non solum quum de aliquo quidem praedicatur, de 
aliquo non praedicatur, sed etiam quum de omni praedicatur, 
et quia non fit syllogismus, quum M de omni N et de omni 
X praedicatur, apparet non fieri syllogismum, etiam quum M 
de omni N et de aliquo X praedicatur. 
21b337 Dedimus μηδ᾽ ἑτέρῳ pro μηδετέρῳὄ Zell vulgarem le- 
ctionem vertit ,,wenn keiner von beiden allgemein ist", quod 
si sibi voluisset Aristoteles, certe dixisset ἢ μηδετέρῳ παντὶ 
ὑπάρχει ἢ μὴ ὑπάρχει. Etenim quum proxime praecessisset 
ἢ τῷ μὲν (intell. ὑπάρχει τινί) τῷ δὲ μή Gutell. ὑπάρχει 
τινί), ad verba ἢ μηδετέρῳ παντί non poterit mente intelligi 
ὑπάρχει ἢ μὴ ὑπάρχει, sed nihil nisi ὑπάρχει: quare si legi- 
mus ἢ μηδετέρῳ “παντί, hoc vix aliter poterit reddi quam 
oder wenn keiner von beiden allgemein bejahend ist", quod 
ab hoc loco plane alienum est, quia non nisi de coniugationi- 
bus propositionum particularium sermo est: nam si neutra 
dicitur universe affirmare, hoc et de iis accipi poterit quae 
de parte vel affirmant vel negant et de iis quae universe ne- 
gant. Quid? quod, etiam si quis verba μηδετέρῳ παντί ita 
interpretari velit, ut significent utramque propositionem ne- 
gantem de parte, ne hoc quidem ferri poterit, quum eandem 
propositionum coniugationem iam significaverit verbis ἢ μὴ 
ὑπάρχει, quae praecesserunt. Quod si autem legimus ἢ μηδ᾽ 
ἑτέρῳ παντί cum cod. w,'hoc idem erit, ac si diceret ἢ τῷ 
ἑτέρῳ μὴ παντί: τὸ μὴ παντὶ autem Aristoteli idem est quod 
τὸ τινὶ μή (v. quae diximus ad 242319), ut verba ἢ μηδ᾽ 
ἑτέρῳ παντί idem plane significent quod τῷ δὲ μή. quae 
proxime praecesserunt.  Confirmatur nostra explicandi ratio 
iis quae habemus 29a8 ἢ ὁ μὲν τινί, ὁ δὲ μὴ παντί, quibus 
vérbis quin idem significetur de tertia figura quod nostro loco 
de secunda verbis ἢ μηδ᾽ ἑτέρῳ παντί, vix erit qui dubitet: 
eadem enim sunt et quae praecedunt et quae sequuntur: quare 
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planius dixisset nostro loco ἢ τῷ μὲν τινὶ τῷ δὲ μὴ παντί, 
sed brevius est ἢ τῷ ἑτέρῳ μὴ παντί, quum adhuc in mente 
habuerit alterum: orationis membrum ἢ τῷ μὲν (intell. ὑπάρχει 

τιν. Deinde nostram emendationem comprobant etiam quae 

" habuimus 27b2, ubi earundem propositionum coniunctionem 
considerat, quam habuit 272337, nisi quod μὴ παντί posuit 
pro zwi μή. Quod si quis scribendum putet ἢ μηδετέρῳ 
παντί, haec verba, ut ferri possint, non poterunt non poni illico 
post μὴ ὑπάρχει quod praecessit. 

28a3 ἀνάγκη τοὺς ὅρους... quia nullam συζυγίαν praeter- 
misit quae e binis propositionibus fieri potest, v. quae ex Ap- 
puleio adscripsimus ad 26a 17. 

28a6 ἃ ἢ ἐνυπάρχει... quae aut elici possunt e rationibus, 
quas termini inter se habent (conversiones propositionum  in- 
telligit), aut ponuntur ut novae ὑποϑέσεις, quas 27a17 nudo 
vocabulo ἄλλα significavit. Numerum pluralem τίϑενται po- 
suit, quamquam praecessit ἐνυπάρχει: in mente enim habebat 


quod sequi debebat ὑποϑέσεις. Similis est constructio 996 a 32 


τῶν σοφιστῶν τινὲς oiov ᾿Δρίστιππος προεπηλάκιξεν αὐτάς. 
Minus offendit quod legitur 981b3 τοὺς δ᾽ ὥσπερ καὶ τῶν 
ἀψύχων ἔνια ποιεῖν μέν (νομίξομεν intell.), οὐκ εἰδότα δὲ 
ποιεῖν & ποιεῖ οἷον καίει τὸ πῦρ. De facilitate qua Aristote- 
les ab altero numero transit ad alterum v. quae congessimus 
ad 69b3. 


Cap. 6. De tertia figura. 18 Syllogismi qui fiunt e bi- 
nis propositionibus universalibus exponuntur. Ὀδ De coniu- 
gationibus universalis propositionis cum particulari, si utraque 
affirmat, 15 si altera affirmat, altera negat, 38 si utraque 
negat. 29a6 JDe coniunctione propositionum particularium. 
11 De iis quae colligere licet de tertia figura universa. 


28219 et 27 ὅτι, ut vs. 39, non causam indicare, cur fiat syllo- 
gismus, sed ipsum syllogismum qui fiat explicare, non mone- 
rem, nisi Zell reddidisset per ,,weil". Idem fecit 29237. 

28a23 διὰ τοῦ ἀδυνάτου: Si falsum esse ponimus P praedi- 
cari de aliquo R, verum erit P de nullo R, erat autem R de 
omni S. P igitur de nullo S praedicabitur, quod repugnat hy- 
pothesi, Demonstratio, quam τῷ ἐχϑέσθαι fieri dicit, haec 
est. Si et P et R de omni S praedicantur, promatur (ἐχτι- 
ϑέσϑω) — pars eorum quae sunt S, ita ut P et Rin hac 
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parte, quam vocamus N, conveniant: etenim de quacunque 
parte termini S praedicatur P, de ea etiam R, ut termini 
P et R commune habeant quod littera N notavimus: quare P 
praedicabitur de aliquo R; praedicatur enim de eo quod est N. 

28a29 διὰ τοῦ ἀδυνάτου: Si P de omni R praedicari poni- 
mus, quum R de omui S praedicari concessum sit, P quoque 
de omni S praedicabitur, quod hypothesi repuguat. 

28b13 ó γὰρ αὐτὸς ... Eadem est demonstrandi ratio, quia in 
eo posita est, ut propositio particularis convertatur: differt 
autem in eo, quod in illa maior, in hac minor convertitur, in 
illa duabus conversionibus, in hac una opus est. — — Exempli 
gratia exponamus, quomodo syllogismus ΠῚ δ΄ τῇ ἐκχϑέσει 
(vs. 14) probetur. Sit P de omni S, R de aliquo. Ea pars 
de qua praedicatur R appelletur N. De eadem igitur praedi- 
cabitur P, quia de omni S.  Participes sunt igitur invicem P 
et R alter alterius, nam quum uterque inhaereat in N, inter 
se cohaereant necesse est, 

28b25 οὐκ ἔστι λαβεῖν... Eodem modo haec explicantur at- 
que quae habuimus 27b21. 

28b28 Eadem, ait, his conveniet demonstratio ἐκ τοῦ ἀδιορί- 
ὅτου quam iam habuimus 21 b20; λαμβάνειν ἢ, l., ut 1359 ἃ 30. 
de quaestione instituenda dictum est: quare Zell verba magis 
quam rem expressit dicens ,Man mufs diesen Fall ebenso 
nehmen wie die ühnlichen früheren". 

28b32 Quum Aristoteles vs. 1 —38 agat de coniugationibus 
propositionis affirmantis cum negante, quarum altera univer- 
salis sit, altera particularis, non opus est adiicere, qualis sit 
altera propositio, si maiorem negantem esse dixerit: quare ut 
verba quae habent rc, 44 vs.22, sic etiam quae vs. 32 in 
codd. 44df omissa sunt explicationis gratia videntur addita 
esse, praesertim quum etiam vs. 36 post ὅταν δέ, quae re- 
spondent verbis ὅταν μέν vs. 32, nihil additum sit de propo- 
sitione maiore. "Tamen vs. 32 verba ὁ δὲ ἐλάττων κατηγορι- 
xóg delere non ausi sumus, quia scribentium negligentia haec 
omissa esse haud improbabile est. 

28b3S Dedimus ἐν ἀμφοῖν ex codicibus: medium locum, inquit, 
inter utrumque terminum tenet τὸ ἄγριον. 

29a7 ἢ ὁ ... μὴ ὑπάρχῃ non omittenda esse similitudo suadet 
huius loci cum iis quae habuimus 27 b 36 sqq. Praeterea etiam 
quae praecesserunt ὑπάρχῃ ἢ μὴ ὑπάρχῃ facile ista. per neg- 
ligentiam omitti potuisse docent. 
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Cap. 4. Si altera propositio affirmat, altera universe 
negat, semper fit conclusio, in qua terminus minor de maiore 
praedicatur. 30 Imperfecti syllogismi omnes reduci possunt 
ad primam figuram. b1 4d 1 αἱ et β΄ reducuntur et syllo- 
gismi secundae figurae, 6 et syllogismi I y' et δ΄, 20 et syllo- 
gismi figurae tertiae. 
29a21 Zell et Biese (I. p. 146 vs. 4) lectionem codicis C pro- 

baverunt, quam non recepimus, quia coniunctiones binarum 
propositionum vel affirmantium vel negantium opponuntur con- 
iunctionibus propositionis affirmantis cum negante, sive uni- 
versales sunt sive particulares: quare verba xol ἐπὶ μέρους 
non ferenda sunt. Dicit enim hoc. $Si ex coniunctione qua- 
cunque propositionum ὁμοιοσχημόνων non fit unus eorum syl- 
logismorum quos adhuc exposuimus, nihil omnino ex ea colli- 
gitur; etiamsi autem ex coniunctione propositionum ὠνομοιο- 
σχημόνων, quae alteram habet universe negantem, non fit unus 
ex iis syllogismis quos exposuimus, tamen ex ea elici potest 
conclusio, in qua terminus minor de maiore praedicatur. Quos 
quidem concludendi modos scholastici philosophi appellaverunt 
syllogismos indirectos. — Latius patere τὸ ἀναγκαῖόν τι γίνε- 
σϑαι quam τὸ συλλογισμὸν γίνεσϑαι et probant quae legimus 
41a22—33 et ipsa syllogismi definitio 24b 18: quare quod 
nostro loco dicit οὐδὲν ὅλως γίνεται ἀναγκαῖον hoc est: non 
solum non fit syllogismus, sed nihil omnino est quod inde 
consequatur necessario, E 

29226 ὁμοίως δὲ κἀπὶ... Indirecti syllogismi qui fiunt in reliquis 
figuris tres sunt. In secunda sic. A dealiquo B, sed de nullo €: 
C igitur de nullo et B de aliquo A, quare (III ς΄) € de aliquo 
B non praedicatur. [ἢ tertia duo modi restant. A vel de omni 
vel de aliquo C, B de nullo C, ex quibus conversis fit C de 
nullo B, sed de aliquo A: B igitur de aliquo A non praedica- 
tur (II 5^). 

29227 Alexander causam, cur τὸ ἀδιόριστον hoc loco de affir- 
mativa propositione particulari sola dictum sit, nimis quaesivit: 
est autem in eo, quod, quum Aristoteles non agat nisi de con- 
iunctione propositionum ἀνομοιοσχημόνων, quarum altera uni- 
verse neget, altera, si est ἀδιόριστος, non potest non affirmare 
de parte. 

29231 δεικτικῶς περαίνεσθαι, dicuntur syllogismi, qui nihil novi 
assumunt, sed ex ipsa ratione, quam termini inter se habent, 
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demonstrant quod propositum est, sive recta via sive proposi- 
tionibus conversis, Opponitur τῷ δεικτικῶς τὸ διὰ τοῦ ἀδυ- 
νάτου: nam ut fiat deductio ad absurdum, nova hypothesi opus 
est, quae non contineatur iis quae data sunt. Zell p. 228 not. 
Diese Schlüsse, hier bei Aristoteles δεικτικοὶ (zeigende) ge- 
nannt, sind solche, welche unser logischer Sprachgebrauch 
jetzt kategorische nennt". Minime: nam categorici syllogismi, 
qui dieuntur, hypotheticis opponi solent et disiunctivis, τὸ Óz- 
χτικὸν vero τῷ διὰ τοῦ ἀδυνάτου περαινομένῳ. 

29 b 6. Ostendit syllogismos I γ' εἰ δ΄ reduci ad secundam figu- 

" ram, cuius syllogismi quum omnes reducantur ad I αἴ et β΄, 
etiam I γ' et δ΄ ad I α' et β΄ reduci apparet. 

29 b 18 of κατὰ μέρος. intell. οἵ àv τῷ πρώτῳ σχήματι. 

29b28 Meliores codices prius habuerunt ἄλλους pro ἀλλήλους, 
vet, intp. ,,et ad alios (illos cod. Goth.) qui ex aliis vel ad se 
invicem", unde Buhle καὶ πρὸς ἄλλους oí ix τῶν ἑτέρων καὶ 
πρὸς ἀλλήλους. Exsultat, quod invenerit lectionem, qua tollan- 
tur difficultates quibus locus impeditus fuerit. Versio Boe- 
thiana similia habet: ,,et ad invicem et ad eos, qui ex aliis sunt 
figuris". Mihi quidem longe difficilius videtur quod ille rece- 
pit. Namque exposuit Aristoteles et quomodo fiant syllogismi 
in singulis figuris (cap. 4— 6) et quomodo secunda figura et 
tertia ad primam reducatur (cap. 7). lis verbis autem, de qui- 
bus nunc dicimus, summam totius disputationis quae. praeces- 
sit complectitur, quod item fecit ex more in fine cuiusque 
figurae: quare si dicit se exposuisse et quomodo fiant singuli 
syllogismi et quam rationem inter se habeant, omnia plana 
sunt. Quod Boethius habet et vet. intp. ,,vel ad se invicem" 
hoc ita natum puto, ut quis deleverit quod in fine adiectum 
erat σχημάτων, in cuius locum substituit ἢ πρὸς ἀλλήλους, ut 
verba πρὸς ἀλλήλους in alio codice inventa pro verbis πρὸς 
ἄλλους in contextum recipienda esse significaret. 


Cap. 8.' Alii syllogismi sunt τοῦ ὑπάρχειν, alii τοῦ ἀναγκαῖον 
εἶναι, alii τοῦ ἐνδέχεσθαι. 36 De syllogismis qui fiunt e binis 
propositionibus necessariis. | 
29b29 Triplex est aliquid de aliquo praedicandi ratio: quare 

quum syllogismus totus pendeat e ratione, qua alterum de al- 
tero praedicetur, patet diversos exire syllogismos, si illa ratio 
diversa sit. lam quum egerit de syllogismis qui fiant ex iis 
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propositionibus, in quibus simpliciter aliquid asseratur (die as- 
sertorischen), restat ut dicat de iis, quorum propositiones 
aliam habeant praedicandi rationem. Quae quidem ratio aut ita 
comparata est, ut in utraque propositione necessario praedice- 
tur alterum de altero (apodiktische), aut ita, ut in utraque du- 
bium sit, utrum alterum de altero affirmandum sit an negan- 
dum (problematische), aut ita, ut non eadem in utraque pro- 
positione praedicandi ratio obtineat (μῖξις). In iis autem syl- 
logismis, de quibus Aristoteles in sequentibus disputat, apparet 
non opus esse, ut etiam eas propositionum coniugationes re- 
tractet, ex quibus simpliciter sumtis non fieri syllogismum de- 
monstravit. Nam e ratione praedicandi quae in propositioni- 
bus obtinet, non pendet, num fiat conclusio an non fiat, sed 
nihil ex ea pendet nisi ratio, qua praedicandum est quod prae- 
dicatur in conclusione, h. e. peudet ex ea qualis fiat conclusio, 
τὸ ἢ ὑπάρχον εἶναι ἢ ἀναγκαῖον 7) ἐνδεχόμενον τὸ συμπέ- 
θραῦσμα. 

29b33 xal οὐχ ὁμοίως .. .« quum neque termini eandem inter 
se rationem habeant atque in iis syllogismis, de quibus adhuc 
diximus, 

8048 οὐχ ὁμοίως ... Syllogismi II δ΄ et III εἴ non ut in simpli- 
cibus demonstrantur deductione facta ad absurdum. Nam ut 
fiat deductio, id ponendum est quod conclusioni repugnat. 
Conclusioni autem, quae statuit B de aliquo C necessario non 
praedicari (syllogismum II δ΄ intelligimus), contradicimus, si B 
de omni C praedicari posse affirmamus. Quod sive cum. ma- 
jore sive cum minore propositione coniungitur, conclusio certe 
non erit necessaria ex altera propositione necessaria, altera in- 
certa. Demonstratio igitur per ἔκϑεσιν haec erit. A de aliquo € 
necessario non praedicatur: de qua igitur parte termini C neces- 
sario negatur A, ea appellatur D, ut A de omni D necessario 
negetur. Quum autem A de omni B necessario affirmetur, se- 
quitur (II 8) B de nullo. D posse praedicari, B igitur de ali- 
quo C necessario non praedicabitur. Ex iis quae diximus per- 
spicuum est, quomodo etiam syllogismus ΠῚ ε΄ per ἔκϑεσιν de- 
monstrandus sit: quam demonstrationem qui confecerit videbit 
verba à τινὶ ἑκάτερον μὴ ὑπάρχει non de lll ε΄ dicta esse, sed 
de syllogismo 1l δ΄ solo, quippe in quo terminus C is est, ad 
quem verba à... ὑπάρχει respiciunt: nam ei parti termini C, 
quam D appellavimus, neutrum convenit, h. e. neque A neque B 
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de D praedicari possunt. Ut et de II à' et de ΠῚ ε΄ dicta es- 
sent quae Aristoteles non nisi de altero syllogismo solo dixit, 
scribendum fuisset ἐκϑεμένους ἢ ᾧ τινὶ ἑκάτερον μὴ ὑπάρχει 
(I δΎ ἢ ᾧ τινὶ ϑάτερον uiv (terminus minor) ὑπάρχει, ϑά- 
τερον δὲ (terminus maior) μὴ ὑπάρχει (Ig). Etiam quae 
sequuntur vs. 10 xarà... συλλογισμόν dell δ΄ solo accipienda 
sunt, quum in syllogismo ΠῚ ε΄ τὸ ἐχτιϑέμενον non est pars 
termini minoris ut in IL δ΄, sed pars medii termini, qui a con- 
clusione utique alienus est. 

30211 Servavimus cum Bekkero ἀναγκαίως, quamquam expedi- 
tior esset oratio, si scriptum exstaret ἀναγκαῖος. Difficiliorem 
lectionem et codicum vestigia, qui habent dvayxatoc, videntur 
comprobare et quae adiecta sunt ἐπὶ τούτων : namque senten- 
tia haec est, Sequetur enim aliquid necessario terminis sic se 
habentibus ut diximus, Similia sunt quae habentur 30b24, 
31b 21 al. ' 

30213 ἐν τῷ οἰχείῳ σχήματι, in ea figura quam positio termi- 
norum indicat. 


Cap. 9. De syllogismis primae figurae, qui fiunt ex con- 
iunclione propositionis necessariae cum propositione simplici. 
11 De syllogismis universalibus, 33 de particularibus. 

30222 τὸ δὲ Γ τι τῶν B ἐστί. Imitans ἔχϑεσιν in ipso syllogismo in 
locum termini B terminum € substituit, quippe qui contineatur 
altero: scilicet optime Aristoteles perspexit omnem ratiocinandi 
vim in eo esse, quod alterum in altero insit ut pars in toto, 
Etenim syllogismus de iisdem universis est, de quibus singu- 
lis ἔκϑεσις. — Bekkerus invitis codicibus dedit καὶ τὸ I, quod 
quem sensum habere possit non video, Nam quum Aristoteles 
dixerit ,, Quum de omni B necessario praedicari vel non prae- 
dicari sumserimus terminum A, C autem insit in termino B", 
necesse est sequatur conclusio ,,A de omni C necessario prae- 
dicabitur vel necessario non praedicabitur": quare bene Zell 
4S0 ist nothwendig, dafs auch für C das Eine oder das An- 
dere stattfinden mufs". Nam quod addit ἐξ ἀνάγκης. ἔσται 
ϑαάτερον τούτων haud scio an aliter explicari nequeat quam 
ἐξ ἀνάγκης ἔσται ἢ τὸ ὑπάρχειν ἢ τὸ μὴ ὑπάρχειν. 

3025 ἔστι optimi codd. cum Boethio tuentur: ἔσται reiecimus, 
quia correctionis speciem habet. 

30226 Quomodo fiat demonstratio in prima figura docuit Philo- 
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ponus (v. schol. ad ἢ. 1). In tertia demonstratio eadem est 
non conversa propositione minore (III c). 

30240 τὸ γὰρ D'... Eam partem termini I' intelligit, de qua 
praedicatur τὸ B. Quod vs. 22 expressit per pronomen indefi- 
nitum zi, idem nunc significat per praepositionem ὕπό. Post 
παντὶ addi solet τὸ 4, quod suspicionem movet: in aliis codi- 
cibus enim transpositum est, in aliis omissum. Certe verisimi- 
lius est additum esse aliena manu explicationis gratia, quam 
deletum esse, si repertum fuisset. 

30b 4 οὐδὲν yàg ἀδύνατον ... Nihil enim, ait, consequitur quod 
absurdum sit, si conclusionem ponimus non necessariam, sicut 
etiam in universalibus syllogismis nihil absurdi sequebatur, si 
conclusionem, quae fiebat ex propositione maiore simplici et mi- 
nore necessaria, fecimus non necessariam. Namque (quod vi- 
dimus 30 ἃ 23 — 28) tantum abest, ut aliquid absurdi eveniat, si 
conclusionem , quae fiat e maiore propositione simplici et mi- 
nore necessaria, non necessariam faciamus, ut aliquid absurdi 
exeat, si eam ponamus necessariam esse: quare etiam in par- 
ticulari syllogismo, qui est e maiore propositione simplici et 
minore necessaria, conclusio esse debebit non necessaria: quod 
si non verum esset, absurdi aliquid sequi deberet conclusione 
facta non necessaria. Non ab omni parte probandam esse hanc 
demonstrationem equidem non nego, sed quum iam quaeratur, 
quid dixerit Aristoteles, non quid recte dixerit, quid non, ni- 
hil mutandum erit. Excusari certe poterit iis quae diximus ad 
29b29 extr.: collegit enim κατ᾽ ἀναλογίαν talem esse debere 
conclusionem syllogismi particularis, qualis fuerit conclusio uni- 
versalis syllogismi, qui particulari respondeat, quia praedi- 
candi ratio, e qua sola pendeat qualis fiat conclusio, in utroque 
eadem sit. 


Cap. 10. De syllogismis secundae figurae, qui fiunt ex 
coniunctione propositionis necessariae et simplicis. 9 De uni- 
versalibus syllogismis, qui fiunt aut ex propositione necessaria 
negante οἱ simplici affirmante, 18 aut. e necessaria affirmante 
et simplici negante. 31al De particularibus syllogismis. 
30b14 x&v dedimus ex coni. propter verbum v:07 quod sequi- 

tur, v. 31b 37. Idem mendum in codd. occurrit 34 b 5. 
30b 20 Omisso syllogismo Il α΄ statim agit de II β΄ : nam alter ni- 
hil habet proprii: siquidem conversa propositione maiore fit 
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1f', in quo conclusio non fit necessaria, si maior simplex est 
et minor necessaria. Neque syllogismi II β΄ conclusionem ne- 
cessariam fieri, si propositio necessaria affirmet, tribus modis 
probat: ac primum quidem per conversionem propositionis mi- 
noris, deinde v. 25 deductione facta ad impossibile, denique 
vs. 31 per expositionem terminorum. 

30b25 συμβαίνει τὸ D'... Nam hoc hypothesi repugnat, qua 
sumsimus A de nullo € praedicari quidem, neque tamen ne- 
 cessario praedicari de nullo C, unde sequitur etiam C praedi- 
cari de nullo A, neque tamen necessario non- praedicari de ali- 
qua parte eius. 

30b 26 μηδενὶ ὑπάρχειν ἐξ ἀνάγκης ambiguum est: potést enim 
et de eo accipi, quod de nullo praedicatur et necessario qui- 
dem de nullo (quod vs. 10 dixit μηδενὶ ἐνδέχεσθαι), et de eo, 
quod necessario quidem non praedicatur de ullo, sed ὕπαρ- 
χόντως vel ἐνδεχομένως de nullo vel de omni vel de non omni. 
Eadem est ambiguitas, si verbo ἐνδέχεσθαι negatio adiicitur: 
significat enim τὸ ἐνδέχεται μηδενί ,,non potest fieri, ut de ali- 
quo praedicetur, h. e. de nullo praedicatur et necessario qui- 
dem de nullo" aut ,.fieri potest, ut de nullo praedicetur" (v. 
33a2): nam τὸ μηδενὶ ἐνδέχεσθαι aut. est μὴ ἐνδέχεσϑαι ὑπάρ- 
χειν ὠτινιοῦν aut ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν μηδενί. Priori sensu 
accipitur et τὸ μηδενὶ ὑπάρχειν ἐξ ἀνάγκης et τὸ μηδενὶ ἐν- 
δέχεσθαι, ubi sermo est de propositionibus necessariis. Bene 
cavit ne quid ambigui haberet oratio 30a 27. 

30b33 τούτων ὄντων. ἴπ mente hàábet quae dixit vs. 7— 49, 
quare Zell ,.unter den angegebenen Bedingungen". Vs. 37 sq. 
explicat, quid sibi velint verba τούτων ὄντων. Docet enim 
conclusionis necessitatem suspensam esse ex propositione ne- 
gante: nam quum propositio de toto negat, etiam conclusio non 
negans esse non poterit. Quae quidem Aristotelis verba suspi- 
cionem movent, quod hoc loco necessitatem, qua conclusio col- 
ligitur ex propositionibus, non satis distinxerit a necessitate 
ipsius conclusionis: conclusio enim non fit necessaria, etiam 
si necessario colligitur. Verbis τούτων ὄντων ἀναγκαῖον si- 
gnificat id quod dicere solet ἐξ ὑποθέσεως ἀναγκαῖον (de quo 
v. Biese I. p. 129 not. 4), cf. 336215 ἔτι δὲ ἐπεὶ ἡ κατὰ τὴν 
φορὰν κίνησις δέδεικται ὅτι ἀΐδιος. ἀνάγκη τούτων ὄντων 
καὶ γένεσιν εἶναι συνεχῶς. --- Vs. 34 ὁμοίως est item ac modo 
habuimus in syllogismo II β΄, 

3141 ὁμοίως δ᾽ ἕξει. . Ut syllogismi II α΄ et β' conclusionem 
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necessariam habebant, si propositio universalis negativa est ne- 
cessaria, sic etiam 1I y et δ΄. Eius coniugationis, quae in syl- 
logismo II γ΄ minorem habet necessariam, maiorem simplicem, 
mentionem omnino non fecit: apparet autem ex iis quae de 
prima figura dixit conversa propositione maiore non fieri con- 
clusionem necessariam. 

31a4 Locum explicans Zell vertit ,Wenn aber der bejahende 
Vordersatz allgemein und nothwendig ist, der verneinende aber 
partikulár und nicht nothwendig"; non recte. Nam Aristotelis 
verba etiam de ea propositionum coniunctione accipi poterunt, 
de qua agit vs. 15 seq., non ita quae dedit Zell, 

81 49 Dedimus 4 τινὶ τῶν ut in iis quae proxime sequuntur et b 1. 

31a14 Satis habet terminis propositis comprobare, quod conclu- 
sio non fiat necessaria. 


Cap. 11. De syllogismis tertiae figurae, quorum altera pro- 
positio necessaria est, altera simplex: 94 de syllogismo III αἱ, 
34 de syllogismo III 8. b12 De particularibus syllogismis: 
16 de syllogismis I1I y' et δ΄, 33 de syllogismis III& et ς΄. 


31b1 τὸ δὲ I'cvw τῶν B, intell. ἐξ ἀνάγκης. 

31b3 μὴ ἀναγκαίας οὔσης. Non ita hoc expressit 30 833. Sed 
quod dicit non de prima figura universa intelligendum est, sed 
non nisi de quarto eius syllogismo, de quo solo hic loquitur. 

31b5 τὸ δ᾽ ἐφ’ ó.B non idem est quod τὸ δὲ B: hoc enim 
terminum significat, illud rem ad quam terminus refertur, 
quamquam hoc discrimen non semper observatur ab Aristo- 
tele, e. g. 215b 23, 21, 28 sine discrimine ponuntur ἐφ’ οὗ H, 
ἐφ᾽ οὗ τὸ H, ig? ᾧ τὸ Z. 8954226 τὸ uiv ἕτερον ἄκρον ἐφ᾽ 
ᾧ τὸ 4, τὸ δὲ ἕτερον τὸ B, cf. 52 416 sq. 3481 dicitur ἐφ’ 
ᾧ τὸ A, ne quid ambigui oratio habeat: nam ἔστω τὸ 4 δυ- 
v«róv et significare potest ,JPonamus rem A fieri posse" et 


Ponatur terminus A — Ovvaróv"; quare dicit ἔστω τὸ ἐφ’ 
ᾧ τὸ 4 δυνατόν ,Ponamus id quod termino A notatur fieri 
posse". 


31b6 ἐνδέχεται μηδενί quo sensu accipiendum sit (et hic et 
32a3) docet vs. 8. 

31b8 Discrimen τοῦ ἐνδεχομένου et vo) δυνατοῦ, quod indica- 
vimus ad 23a37, Aristoteles ipse hie comprobat. Nam quum 
δυνατὸν dicatur, cui, quin sit, rerum natura non repugnet, ἐν- 
δεχόμενον, cui, quin cogitari possit, rei notio non repugnet, quod 
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Aristoteles dicit est hoc, Bonum quominus de omni animali 
praedicetur neque boni neque animalis notio impedit, h. e. non 
contradicit notio boni notioni omnis animalis, quum autem cer- 
tis terminis expositis (h. e. ex ipsa rerum natura) probandum 
sit conclusionem non fieri necessariam ex propositione maiore 
simpliciter negante et minore necessario affirmante, exemplum 
quod sumsimus non satis aptum est: nam rerum natura nos. 
docet fieri non posse, quin omne animal bonum sit, quamquam 
cogitari certe potest. De discrimine τοῦ ἐνδεχομένου et τοῦ 
δυνατοῦ v. 136b'7 δεῖ προθυμεῖσθαι κατὰ δύναμιν λαβεῖν 
καὶ καϑ’ ὅσον ἐνδέχεται. 915 34 ἡ φύσις ἐκ τῶν ἐνδεχομέ- 
νῶν πάντα ποιεῖ ὡς δυνατὸν ἄριστα καὶ κάλλιστα. 1041421 
ἐνδέχεται δυνατὸν μέν τι εἶναι μὴ εἶναι δέ, καὶ δυνατὸν μὴ 
εἶναι εἶναι δέ. 10530b13 τὸ δὲ δυνατὸν μὴ εἶναι ἐνδέχεται 
μὴ εἶναι. 1088}19 τὸ δυνατὸν ἐνδέχεται καὶ ἐνεργεῖν καὶ 
μή. 1049b 13 τῷ γὰρ ἐνδέχεσθαι ἐνεργῆσαι δυνατόν ἐστι τὸ 
πρώτως δυνατόν: quare 100 3 τὸ γὰρ ὅλως ἀκίνητον ὑπ᾽ οὐ- 
δενὸς ἐνδέχεται κινηϑῆναν et de coel. 274b 13 ἀδύνατον γὰρ 
γίνεσϑαι ὃ μὴ ἐνδέχεται γενέσϑαι. Apparet ex his, quomodo 
fieri possit, ut quod 66b20 dicatur ἐνδεχόμενον ib. vs. 34 
dici possit ἀδύνατον et vs. 36 οὐχ ἐγχωρεῖ: nam quamquam 
cogitari potest, ut fiat, tamen rerum natura impedit, quo- 
minus fieri possit; v. quae dicemus ad 66b18. 

31b17 τὸ δὲ 4 ὑπὸ τὸ Γ᾽ ἐστίν, h. e. τὸ δὲ Γ τινὶ τῷ 4 ὑπάρ- 
χει μόνον διὰ τὸ ἀντιστρέφειν τὴν κατὰ μέρος. --- ἀνάγκη τὸ 
B... Clarius dixisset καὶ τὸ B τινὶ τῷ 4 ὑπάρχει ἐξ ἀνάγκης. 
Nam non est quod probet necessario fieri. conclusionem, sed 
colligi id quod necessarium est: colligitur τὸ ἀναγκαῖον. non 
τὸ ἀναγκαίως συμβαίνειν. 

310 35 De syllogismo ΠῚ ς΄ prius agit quam de III ε΄. — Vs. 38 
verba χαϑόλου et τὸ στερητικὸν κατὰ μέρος ad III ε΄ spectant, 
verba ἐν μέρει ad Ill ς΄. 

81}39 τὰ μὲν γὰρ ἄλλα... Causae, ex quibus fit, ut conclu- 
sio non sit necessaria, eaedem sunt quas in reliquis figuris ex- 

"posuimus, Nam de III ε΄ eadem valet demonstrandi ratio quam 
de II δ΄ habuimus 31a 10 — 17, ita tamen, ut demonstratio ter- 
tiae figurae adaptanda sit: ΠΙ ς΄ autem conversa propositione 
minore ad 1 δ΄ redigitur. 

3235 Dedimus ξῷον μέσον, non μέσον ξῷον ut Bkk., quia et 
Alexander et codices nostri fere omnes antiquam lectionem 
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fuisse probant δίπουν μέσον: hanc enim habuit Z, habet 7, 
videntur habuisse libri ex quibus fm descripti sunt. Ex hac 
igitur lectione videtur ortum esse quod praebent 44d δίπουν 
μέσον ξῷον (quamquam d corrigendum putavit ξῷον μέσον) : 
probabile est enim eum, qui legeret δίπουν μέσον, perspi- 
.cientem quod lateret vitium ex sua opinione in fine ξῷον 
adiecisse, Deinde ut scriberem ζῷον μέσον etiam hoc me mo- 
vit, quod verisimile est ab iterato vocabulo Sov depravatio- 
nis originem repetendam esse. 


Cap. 12. Comparat simplices syllogismos cum necessariis. 


8246 Biese I. p. 147 ,Vergleicht. man diese Modalschlüsse . mit 
den aus einfachen Urtheilen gebildeten, so sind sié darin ver- 
schieden, dafs die letzteren die positive Aussage, dafs etwas 
ist, nur dann im Schlufssatze enthalten, wenn beide Vorder- 
sütze bejahend sind, dagegen ..."; sic etiam Tul, Pacius τὸ 
ὑπάρχειν de affirmatione intellexit, quamquam meliora edoceri 
poterant ab Alexandro: opponitur enim in sequentibus τὸ 
ὑπάρχειν τῷ ἀναγκαῖον εἶναι, ut syllogismi simplicitas neces- 
sitati opposita (der assertorische Schlufs gegenüber dem apo- 
diktischen) significetur: etenim neque reliquae locum expli- 
candi rationes admittendae sunt quas Alexander proponit, ne- 
que huic loco convenit, ut dicatur de conclusione affirmante. 
Aperte igitur Aristoteles dicit non. esse conclusionem  simpli- 
citer asserentem aliquid nisi ex propositionibus simplicibus. 
At modo ostendit simplicem conclusionem interdum etiam col- 
ligi ex altera propositione necessaria, altera simplici. —'Tamen 
recte dicit simplicem conclusionem non fieri nisi ex propo- 
sitionibus simplicibus. Namque τὸ ὠναγκαῖον maiorem quasi 
dignitatem habet et. vim quam quod simpliciter asseritur, τὸ 

- ἐνδεχόμενον vero dignitate superatur ab eo quad asseritur sim- 
pliciter. Quare τὸ ἀναγκαῖον dici poterit ὑπάρχον et ἐνδεχό- 
μενον, neque tamen vice versa τὸ ἐνδεχόμενον vel τὸ ὑπάρχον 
dici poterunt ὠναγκαῖον : nam quod necessarium est, id et fit 
et fieri potest, sed τὸ ὑπάρχον et τὸ ἐνδεχόμενον, ut recte 
dicerentur necessario fieri, ad altiorem quasi, quem per se non 
habent, dignitatis gradum promoveri deberent. (Comprobant 
nostram seatentiam et quae Aristoteles dixit 29b 30—32 et 
quae Trdlbg. disseruit de ratione quae obtineat inter δύναμιν 
et ἐντελέχειαν de an. lib. II init, Biese 1, p. 475.) Quae quum 
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ita sint, quamquam conclusionem simplicem colligere licet et 
e binis propositionibus necessariis et ex altera necessaria, al- 
tera simplici, tamen, quia hoc per se intelligitur, conclusionem 
simplicem non fieri dicit, nisi utraque propositio simplex sit, 
Scilicet necessaria interdum exit conclusio, etiam si altera 
propositio. inferiorem quasi gradum tenet, h. e. si simpliciter 
aliquid asserit, simplex vero non exit, nisi utraque propositio 
simpliciter saltem asserit, 


32216 et b20 σχεδόν, vocabulum Aristoteli hoc sensu valde fa- 


miliare, quo non dubitantis est, sed modeste loquentis,  Ple- 
rumque adiicitur iis verbis, quae gradum vel numerum signi- 
ficant: etiam aliis additum reperitur eodem sensu 67728 σχε- 
00v γὰρ oig ταῦτα συμβαίνει, h. e. πᾶσιν oig v. G. 652 ἃ 24 
περὶ δ᾽ ἐγκεφάλου σχεδόν ἐστὶν ἐχόμενον εἰπεῖν : in quibus 
σχεδὸν cum indicativo modo coniunctum eandem fere habet 
vim quam ἂν cum optativo. 1311a23 καϑάπερ οὖν σχεδὸν 
ἐλέχϑη. Quamquam igitur modestiam quandam habet, tamen 
ubi de rebus certis disputatur, de quibus dubitare inepti ho- 
minis esset, non sine ironia quadam usurpatur, v. 43233, 
quem locum lul. Pacius non recte ita interpretatur, ut res 
singulae quae sensibus subiectae sint non sensu proprio 
praedicari possint de aliqua re; cf. ἴσως vs. 22, quod Pacius 


modeste loquentis esse putat. Similia sunt 1282a33 ἴσως 


γὰρ ἔχει καὶ ταῦτ᾽ ὀρθῶς. 1284b24 ἴσως δὲ καὶ ὅτι οὐχ 
ἁπλῶς δίκαιον καὶ τοῦτο φανερόν. " 1281} 26 ἄτοπον δ᾽ ἴσως 
ἂν εἶναι δόξειεν. De coel. 306a9 δεῖ γὰρ ἴσως (doch wohl) 
τῶν μὲν αἰσϑητῶν αἰσϑητὰς ... εἶναι τὰς ἀρχάς. Ne quid 
incerti confidentius affirmet, etiam dicit 959 4 30 τάχα δὲ ἴσως. 
Eandem vim habet quod saepius addit ὡς εἰπεῖν : 689b 11 τού- 
τῶν δ᾽ αἰτία μία τίς ἐστιν ὡς εἰπεῖν ἁπάντων, cf. σχεδόν ib. 
vs. 3. 681b21 ἄχρηστοι ὡς εἰπέϊν οἵ ἄλλοι ἄνευ τούτων, cf. 
128225, 1299 429. 568b3 ἐν ἡμέρᾳ ὡς εἰπεῖν (fere). 1039} 7 
ἄπειρα ὡς ἔπος εἰπεῖν. 639b2 ὥστε δ᾽ εἰπεῖν μυκτῆρας, εἰ 
μὴ διὰ τὸ ἔργον, οὐκ ἔχουσι φανερῶς διηρϑρωμένους ἀλλ᾽ 
ἥ γε ὄρνις ὥστε μηϑὲν ἂν εἰπεῖν ἔχειν ῥῖνας, in quibus ὥστε quod 
praecessit orationem quamquam turbat, infinitivum ἔχευν excusat. 
Coniungit etiam σχεδὸν et ὡς εἰπεῖν: 19a20 ἀρυϑμητικὴ καὶ 
γεωμετρία καὶ ὀπτικὴ καὶ σχεδὸν ὡς εἰπεῖν ὅσαι τοῦ διότι 
ποιοῦνται τὴν σχέψιν. 1310}14 σχεδὸν γὰρ οἱ πλεῖστοι τῶν 
τυράννων γεγόνασιν ἐκ δημαγωγῶν ὡς εἰπεῖν. 1382} 28 σχε- 
1. 20. : 
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δὸν ὡς εἰπεῖν τὰ μέγιστα ταῦτ᾽ ἐστίν. Quod dicit 1323 434 
ὥσπερ πώντες ἂν συγχωρήσειαν idem est quod σχεδὸν πάντες 
ἂν G. Similem usum vocis πολλάκις 198 25 notavit Ritter 
(Gesch. d. Phil. III. p. 165 not.), qui (ib. p. 200) Aristote- 
lem reprehendit, quod confidenter enuntiare saepe nolue- 
rit (cf. quae dicemus ad 4925) quae ipsi minime dubia vi- 
derentur, sed certissima. Utinam caderet in nostros philoso- 
phos haec reprehensio! 


Cap. 15. Definitio τοῦ ἐνδέχεσϑαι proponitur et confirma- 
tur. 29 De conversione propositionum possibilium. b4 Duo modi 
τοῦ ἐνδέχεσθαι, 13 quorum neque conversio eadem est , 18 ne- 
que utilitas quam habent in scientia. 425 Praeparat quae- 
stionem de syllogismis possibilibus instituendam. 


32217 Solet Aristoteles breviter repetitis iis quae pertractavit 
proponere quaestionem, de qua disputaturus est: quod quidem 
facit per adiectivum verbale ληπτέον, σκεπτέον al. huiusmodi 
vel per modum coniunctivum. — Sic e. g. 1290523, 1294a32, 
1366223 λέγωμεν, 1313b1 διέλωμεν. "Tamen nostro loco in- 
dicativum λέγομεν praetulimus ut difficiliorem: neque enim 
desunt. similia. exempla apud Aristotelem, v. 1005b 19 τίς δ᾽ 
ἔστιν αὕτη μετὰ ταῦτα λέγομεν. 21a ὕπως δὲ ϑετέον, λέ- 
γομὲν νῦν. Item servavimus λέγομεν 32b4: dicit enim hoc. 
Iam vero duos modos distinguimus, quibus dicitur τὸ ἐνδέχε- 
σϑαι, cf. 315b 2 οὔτε γὰρ περὶ αὐξήσεως οὐδεὶς οὐδὲν διώ- 
θισεν, ὥσπερ λέγομεν, ὅ τι μὴ κἂν ὃ τυχὼν εἴπειεν. Sic etiam 
32b24. Nunc autem quaestio de eo est, quando fiat et qua- 
lis syllogismus... 

32220 τὸ γὰρ ἀναγκαῖον... Nam quod necessarium est, id 
ambigue dicitur fieri posse: dubitari enim nequit, quin possit 
fieri. ὁμωνύμως intelligendum est de duplici sensu verbi ἐν- 
δέχεσϑαι: nam ὁμωνύμως magis referendum est ad ἐνδέχε- 
69a, quam ad ἀναγκαῖον quod praecedit: quare Zell recte 
locum explicans vertit., Wenn man auch von dem Nothwen- 
digen sagt, dafs es móglich ist, so ist letzteres Wort nur ho- 
monymisch gebraucht". Quid est autem quod sibi vult par- 
ticula γάρ ὃ Dicit hoc.  Vocamus ἐνδεχόμενον quod sumimus 
esse nobismet ipsi non contradicentes: definimus enim hoc 
loco non quod ambigue, sed quod proprie dicitur ἐνδεχόμενον ; 
quare τὸ ἀναγκαῖον, quod fieri posse ambigue dicitur, defini- 
tione quam dedimus non comprehendendum est. 
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32a21 ὅτι δὲ τοῦτ᾽ ἔστι ... Quod vero haec definitio vera est 
definitio eius quod proprie dicitur ἐνδεχόμενον ... 

32226 οὐχ ἀνάγκη μὴ ὑπάρχειν. Aliam harum enuntiationum 
consequentiam habuimus 22 ἃ 21, ubi τὸ ἐνδεχόμενον εἶναι et 
τὸ οὐκ ἀναγκαῖον εἶναι, τὸ ἐνδεχόμενον μὴ εἶναι εἰ τὸ οὐκ 
ἀναγκαῖον μὴ εἶναι in eadem serie posita sunt, quippe quod 
alterum alterius sit consequens. | Sed in sequentibus enuntia- 
tionum ordinem ita mutandum esse demonstravit, ut cum nostro 
loco plane conveniat; v. quae diximus ad 22b 10. 

32228 Dedimus φάσις ex optimis codicibus. χατάφασις et φά- 
Gig, ubi distinguuntur ab Aristotele, ita differunt, ut illud sit 
enuntiatio affirmans aliquid. de aliqua re (cf. 17a25. 72a13 
μόριον δ᾽ ἀντιφάσεως τὸ μὲν τὶ κατά τινος κατάφασις, τὸ δὲ 
τὶ ἀπό τινος ἀπόφασις). φάσις vero quodcunque pronuntia- 
tur, v. 165 27—30. Nou observavit hoc discrimen. 430 b 26 
ἔστι δ᾽ ἡ uiv φάσις τὶ κατά τινος, ὥσπερ x κατάφασις, καὶ 
ἀληϑὴς ἢ ψευδὴς πᾶσα, quamquam paullo post 4314 8 bene 
distinxit τὸ μὲν οὖν αἰσϑάνεσϑαι ὅμοιον τῷ φάναι μόνον καὶ 
νοεῖν" ὅταν δὲ ἡδὺ ἢ λυπηρὸν oiov καταφᾶσα ἢ ἀποφᾶσα 
διώκει ἢ φεύγει, cf. 1051 24 τὸ μὲν ϑιγεῖν καὶ φάναι ἀλη- 
Oég (οὐ γὰρ ταὐτὸ κατάφασις καὶ φάσις), τὸ δ᾽ ἀγνοεῖν μὴ 
ϑιγγάνειν: ἀπατηϑῆναι γὰρ περὶ τὸ τί ἐστιν οὐκ ἔστυν dAX 
ἢ κατὰ συμβεβηκός. 'Tamen φάσις haud raro ab Aristotele 
ponitur pro κατάφασις : 1008 ἃ 34 ἔτι εἰ, ὅταν ἡ φάσις ἀληϑὴς 
ἦ, ἡ ἀπόφασις ψευδής. 21b21 φᾶἄσεις καὶ ἀποφάσεις, et sic 
φάναι pro χαταφάναυ: 1012a4 ὅταν μὲν ὧδὶ συνθῇ φᾶσα 
ἢ ἀποφᾶσα, ἀληϑεύει. 

324 29 τὸ μὴ ἀναγκαῖον. Modo habuimus οὐκ ἀναγκαῖον. quod 
erat praedicatum orationis: nunc vero, quum subiectum sit, 
dixit τὸ μὴ ἀναγκαῖον, quasi adiectum sit ὄν vel aliud quid 
huiusmodi. — YVs2930 dixit τὰς κατὰ τὸ ἐνδέχεσθαι προτάσεις 
sicut supra v8. 7 αἵ προτάσεις ἐν τῷ ὑπάρχειν. 

32a32 χατὰ τὴν ἀντίϑεσιν. |Substantivum ἀντίϑεσις respondet 
verbo ἀντικεῖσθαι: dicitur enim. de omnibus quattuor modis 
oppositionis, de quibus v. quae diximus ad 11b16. 113b15 
ἐπεὶ δ᾽ αἵ ἀντιϑέσεις τέτταρες. 72212 ἀντίφασις δὲ ἀντίϑεσις 
ἧς οὐκ ἔστι μεταξὺ xc" αὑτήν. 163416 τἀναντία κατὰ τὴν 
ἀντίϑεσιν, quod nihil aliud est quam simplex τἀναντία. 64a38 


τῶν καταφάσεων (h. e. τῶν καταφατικῶν προσδιορισμῶν) 
n 26 * 
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αἵ ἀντιϑέσεις τρεῖς. Apparet ex his τὴν ἀντίθεσιν non minus 
late patere. quam τὸ ἀντικεῖσθαι. 

32a35 τῶν ἄλλων, quae enumeravit vs. 23—26. 

32b3 ἐλέχϑη πρότερον. v. 25b 21. 

32b8 τοῦτο γὰρ ... Eius quod fieri solet non continuo con- 
sequens est τὸ ἀναγκαῖον : etenim quod necessarium est, eius 
causae ita connexae sunt, ut aliter habere nequeant. Alia ra- 
tio est eius quod fieri solet: nam hoc non positum est in ea- 
dem causarum serie continua, ex qua nascitur illud: quare 
quod fieri solet aut omnino non est necessarium aut non sim- 
pliciter (ἁπλῶς) necessarium, sed ἐξ ὑποϑέσεως, ἢ. e. ut ne- 
cessarium sit, alia re indiget, ex qua pendeat ipsius necessitas. 

32b 12 τὸ ἀπὸ τύχης. Non definit τὸ ἐνδεχόμενον, sed exemplo 
illustrat. .Nam quum τὸ ἐνδεχόμενον latius pateat quam τὸ 
γινόμενον, quod apparet ex iis quae congessimus ad 31} 8, 
etiam latius patebit quam τὸ ἀπὸ τύχης γινόμενον.  Aristo- 
teles hoc loco non satis distinxit doctrinam logicam a phy- 
sica. Nam illustranti utrumque modum verbi ἐνδέχεσθαι 
exemplis e rerum natura sumtis accidit, ut τὸ ἐνδεχόμενον 
confuderit cum τῷ δυνατῷ. 

32b13 ἀντιστρέφει μὲν οὖν καὶ ...  Convertitur in propositio- 
nenr negantem: nam quomodo din itte propositiones affir- 
mantes τοῦ ἐνδέχεσϑαι in alias quae affirmationis speciem 
servent κατὰ τὴν ἀντίϑεσιν, docuit 32230 sqq. Ad haec igi- 
tur respiciens addidit καὶ vs. 14. 

32b16 τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν. Difficultas hoc loco oritur 
ex eo, quod τὸ πεφυκὸς εἶναι τῷ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν 
idem esse dicit, quum 25b3 (4 ὅσα μὲν ... 14 ὅσα δέ) ut 
plane diversum ab eo seiunxerit. Equidem non video qua ra- 
tione hoc explanari possit, nisi Aristotelem ipsum, quippe qui 
(23b18) totam quaestionem de ἐνδεχομένῳ instituendam in 
aliud tempus differat, rem nondum satis perspectam habuisse 
dixeris, quum scripserit 'ea quae cap. 3 leguntur : apparet enim 
τὸ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν eodem iure dici ἀντιστρέφον τῷ 
πεφυκότι εἶναι quo dici possit ἀντιστρέφον τῷ ἐνδεχομένῳ 
ἀορίστῳ, eo solo discrimine, quod alterum (τὸ πεφυκός) veri 
similius sit esenturum quam non eventurum esse, quamquam 
non necessario fiat, alterum vero (τὸ ἀόριστον) eventurum esse 
neque magis neque minus probabile sit quam non eventurum esse : 
τὸ μὴ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν autem utrique modo τοῦ ivóryo- 
μένου commune est. 
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32b19 ἄταχτον εἶναι τὸ μέσον, incertum, non stabile. 1065a25 
τὸ δ᾽ οὐχ ἀναγκαῖον ἀλλ᾽ ἀόριστον (ἐστί), λέγω δὲ τὸ κατὰ 
συμβεβηκός" τοῦ τοιούτου δ᾽ ἄτακτα καὶ ἄπειρα τὰ αἴτια: 
unde clarum erit quae dicat τεταγμένα χαὶ ὡρισμένα ἔργα 
τῆς φύσεως 118b3, cf. 1064 b 32 πᾶν δή φαμεν εἶναι τὸ uiv 
ἀεὶ καὶ ἐξ ἀνάγκης (ἀνάγκης δ᾽ οὐ τῆς κατὰ τὸ βίαιον λε- 

β “γομένης, ἀλλ 4j χρώμεϑα ἐν τοῖς κατὰ τὰς ἀποδείξεις), τὸ 

δ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, τὸ δ᾽ οὔϑ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οὔτ᾽ ἀεὶ καὶ 
ἐξ ἀνάγκης, ἀλλ: ὅπως ἔτυχεν. 10653a4 ἐπιστήμη μὲν γὰρ 
πᾶσα τοῦ ἀεὶ ὄντος ἢ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, τὸ δὲ συμβεβηκὸς ἐν 
οὐδετέρῳ τούτων ἐστίν. 81b22 πᾶς γὰρ συλλογισμὸς ἢ δι᾽ 
ἀναγκαίων ἢ διὰ τῶν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ προτάσεων. 1040 «1 εἶ 
οὖν δόξα ἐστὶ τοῦ ἐνδεχομένου ἄλλως ἔχειν, δῆλον ὅτι οὐκ 
ἂν εἴη αὐτῶν οὔτε ὁρισμὸς οὔτε ἀπόδειξις.  1051b13 περὶ 
μὲν οὖν τὰ ἐνδεχόμενα ἡ αὐτὴ γίγνεται ψευδὴς καὶ ἀληϑὴς 
δόξα καὶ ὃ λόγος ὃ αὐτός, καὶ ἐνδέχεται Óvb μὲν ἀληθεύειν 
ὁτὲ δὲ ψεύδεσθαι. 

32b22 οὐ uiv ... intell. διὰ τὸ μὴ εἶναι συλλογισμὸν ἀποδει- 
χκτικόν. 

32b 26 διχῶς ἔστιν ἐχλαβεῖν ... Aut de quo praedicatur alte- 
rum, de eo potest praedicari alterum, aut de quo praedicari 
potest. Erit fortasse qui miretur, quod in his propositionibus 
Aristoteles distinxerit quod omisit in necessariis ^ Namque 
quod dicimus ,,A necessario praedicatur de termino B", id 
duplicem sensum admittit, siquidem significat aut praedicari. 
A de qüo necessario praedicetur B, aut necessario prae- 
dicari A de quo necessario praedicetur B. Causa in eo est, 
quod. discrimen modo expositum. non ad unam propositionem 
spectat; sed ad conclusionem, quatenus utramque propositio- 
nem, ex qua facta est, in se continet et complectitur. ^Ap- 
paret hoc vs. 40 τοῦτο δὲ φανερὸν ix τοῦ ὁρισμοῦ: nam 
verbis καϑ᾽ ob τὸ B 33a3 sicut 32b 33 et 35 significat τὸ I. 
Quare sententiam Aristotelis non recte interpretatus est Biese 
I.p. 149 ,.Zu bemerken ist noch die zwiefache Bedeutung des 
Urtheils ,,es ist zufállig, dafs diefs diesem zukommt", wel- 
ches theils bezeichnet, dafs das Subiect, theils aber auch, 
da(s das Prádicat das Zufállige ist".. Imo discrimen iu: eo 
positum est, ut ἐνδεχόμενον dicatur aut quod praedicetur aut 
non solum quod praedicetur, sed etiam. id de quo praedi- 
cetur. “ exo cad 
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Cap. 14. Syllogismi qui fiunt e binis propositionibus pos- 
sibilibus universalibus, 33a21 ex altera universali, altera par- 
ticulari. 34 Quae sint propositionum Nic Hao inutiles, 
b18 Quae ler in his syllogismis obtineat. 

Quum propositionum possibilium fiat conversio xerà τὴν 
ἀντίϑεσιν (32232), non solum de iis propositionum coniunctio- 
nibus Aristoteles agit, ex quibus simpliciter sumtis syllogismus 
fieret, sed omnes sedecim coniugationes consideravit, quae e bi- 
nis propositionibus fieri. possunt: nam per illam conversionem 
his propositionibus propriam ex συζυγίᾳ non syllogistica inter- 
dum fit syllogismus. 
33a3 τὸ γὰρ x«0" οὗ ... Si enim, ait, terminum A posse non 

praedicari dicimus de eo, de quo praedicari possit B, hoc est, 
si terminum A praedicari posse dicimus de nullo B eo sensu, 
quem modo exposuimus (32b26), idem est, ac si dicimus iis, 
de quibus terminus A possit non praedicari, nihil deesse eo- 
rum, quae termino B contineri possint: neque igitur deerit C, 
quippe quod contineri possit termino B. Quare substitui 
poterit terminus C in locum termini B, ut fiat conclusio A 
posse non praedicari de termino C. Non recte igitur Zell 
p. 179 not, hune syllogismum explicat ,,d. i. wenn der Unter- 
satz aus einem verneinenden zu einem  bejahenden gemacht 
wird". 'Tenendum est, quod τὸ ἐνδέχεται μηδενί et hic et in 
sequentibus (e. g. vs. 9). ita accipiendum est, ut sit ,potest 
fieri, ut non praedicetur de ullo", τὸ οὐδενὶ ἐνδέχεται vero 
" 5 idem est ac ἀδύνατόν ἐστι τινὶ ὑπάρχειν. Eodem modo 
differunt (v. 34b28 et 36) τὸ μηδενὶ ἐξ ἀνάγκης et và ἐξ 
ἀνάγκης οὐδενί, quamquam vero non semper hoc discrimen 
ab Aristotele observatur, tamen singulorum semper locorum 
ratio satis indicabit, quem sensum ista verba habeant. 

33a" οὐδεὶς γίνεται συλλογισμός, quia neque ex propositioni- 
bus simplicibus fit syllogismus, si maior univérse affirmat, 
minor universe negat. 

3329 Dedimus ὥσπερ, in quo non erit quod offendat coll. vs. 17 
et iis quae diximus ad 20 ἃ 4. 

33225 Restituimus ἐνδέχεσθαι παντί, quod correxit cod. B: 
meliores enim codices omnes post ἐνδέχεσθαι aliquid additum 
fuisse ostendunt, quamquam quod praebent cy non habet 
quo defendatur, . Aute Bekkerum seribebatur παντὶ ἐνδέχε- 
σϑαι. παντὶ suspicionem movisse videtur Sylburgio, quia de 
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conclusione particulari agitur, non de universali, linmerito: 
etenim aut παντὶ una cum verbis τοῦ ἐνδέχεσθαι delendum 

erit aut retinendum cum illis; Nam ut 32b40 sic hic quoque 
sermo est non de definitione quam dedit 32a 18, sed de iis quae 
4ixit 32b 26 — 30. His enim nituntur et universalis syllogi- 
smus et particularis, E definitione autem τοῦ ἐνδέχεσθαι 
παντί conclusio sic seqnitos (cf. 33a4): τὸ γὰρ τὸ 4 παντὶ 
τῷ Β ἐνδέχεσϑαι τοῦτ᾽ ἦν τὸ καϑ' οὗ τὸ B (h. e. τινὶ τῷ I?) 
τὸ Α' ἐνδέχεσθαι. 

33221 ἀπόδειξις δ᾽ ἡ αὐτή. Sie: χὸ γὰρ. μά ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ 
τῷ B τοῦτ᾽ ἦν τὸ xaQ" οὗ ἂν τὸ B ἐνδέχηται κατηγορεῖσϑαν 
(h. e. xarà τινὸς τοῦ l') κατὰ τούτου Mee gren μὴ κατη-: 
γορεῖσϑαι τὸ A. 

83.4.29 et 30 Invitis codd. paene omnibus vulgarem lectionem, 
quam Bkk. reiecit, restituimus: nam modus indicativus ferri 
vix poterit, nisi pro oiov scribatur oiov εἶ. 

33234 Neglexit coniunctionem propositionis maioris universe et 
minoris de parte negantis, quippe cuius eadem ratio sit quam 
eius, de qua modo dixit, 

38 438 οὐδὲν γὰρ κωλύει... Potest enim accidere, ut, quam- 
vis et A et C minus late pateant quam terminus. B eique sub- 
iecti sint, tamen nihil habeant inter se commune. Nam prae- 
dicari quidem poterit A de aliqua parte termini B et B de 
omni C, neque tamen inde colligere licebit terminos A et € 
ita posse habere, ut aliquid sit in quo conveniant, siquidem B 
de pluribus praedicari potest quam A. Ex his igitur, de qui- 
bus pluribus praedicatur B. quam A (ᾧ ὑπερτείνει τὸ B τοῦ 
44), si sumitur C, non fit syllogismus. — — Quod iam de una 
propositionum coniunctione demonstravimus facile erit trans- 
ferre ad reliquas. 

33b11 ὁ μὲν γὰρ... Nam contraria concludi possunt; quorum 
altero pun tollitur alterum, 

33b17 οὐχ ἦν ἐνδεχόμενον. Quod necessarium est, id non eo 
sensu dicitur ἐνδεχόμενον, quo in his syllogismis accipiendum 
est τὸ ἐνδέχεσϑαι, v. vs. 22. 


Cap. 15. De syllogismis primae figurae, qui fiunt ez al- 
tera propositione simplici, altera possibili. 33 De uno syllo- 
gismo perfecto, 34a2 de imperfectis: 5 Si B est. consequens 
τοῦ 4, et si Α fieri potest, etiam B fieri potest. 13 De qui- 
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bus οἱ quomodo hoc accipiendum sit. 25 E falsa hypothesi 
eaque non impossibili nihil colligitur impossibile. 34 De syllo- 
gismo qui minorem habet possibilem affirmantem , maiorem af- 
Jfirmantem simplicem. Ὁ Quod. universe. enuntiatur , id. tem- 
poris ratione non habita profertur. 19 De syllogismo qui ha- 
bet maiorem simplicem negantem , minorem possibilem affir- 
mantem, 8 ἃ 3. de iis qui minorem habent possibilem negantem, 
maiorem simpliciter | affirmantem 11 vel negantem, 20 de iis 
qui habent minorem simpliciter negantem, maiorem possibilem. 
25 Ler quam sequuntur syllogismi universales. 30 De parti- 
cularibus qui fiunt, si. propositio maior universalis est. b 11 ϑὲ 
maior est particularis, non fit. syllogismus , 15 neque ez utra- 
que particulari fit. syllogismus. 
33b30 Id ex cuius positione nihil fluit quod esse nequeat (τὸ 
κατὰ τὸν διορισμὸν ἐνδεχόμενον) ab eo quod non necessa- 
rium est ita differt, ut quod non necessarium sit tamen ita 
comparatum esse possit, ut fieri nequeat. Cur autem conclu- 
sio non fiat τοῦ κατὰ τὸν διορισμὸν ἐνδεχομένου. sed eius 
quod non necessarium sit, ex his patebit. Quum fiunt syllo- 
gismi negativi per deductionem ad absurdum , per deductionem 
ipsam, si rem ad vivum resecas, non id ipsum probatur quod 
vult conclusio, sed contrarium. eius quod sumtum est ut con- 
trarium €onclusioni (premit hoc 34b28 αὕτη ydg ἐστιν ...). 
Erit fortasse qui nimis argute hoc dictum putet: namque si 
conclusionem , quae per deductionem ad absurdum probanda 
est, vocamus A, sumit deductio esse non A, ex quo alia pro- 
positione adiecta, quae iam concessa est, concludit aliquid quod 
adversarius ipse verum esse negat: unde consequitur falsum 
esse quod sumsimus, contrarium igitur verum. Contrarium 
autem erat ipsa conclusio A. Sic'se habet deductio. Omnis . 
igitur. demonstrandi vis in eo posita est, ut quod sumatur ut 
repugnans. conclusioni, id revera cum ea pugnet: quare de- 
. monstravimus conclusionem A veram esse, si recte sumsimus 
quod conclusioni contrarium est (A — Non- A). Patebit autem 
non factum esse nimis argute quod distinximus ab ipsa con- 
- clusione id. quod répugnet ei quod cum conclusione pugnet: 
namque si deductione factà 'ad absurdum: alius: exit sensus con- 
clusionis, hoc indicat, id. quod ei contrarium erat non eodem 
sensu acceptum. esse, quo conclusionem intelleximus. Si igi- 
- tur non fit syllogismus τοῦ κατὰ τὸν διορισμὸν ἐνδεχομένου, 
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patet propositioni τὸ .4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I', si ἐν- 
δέχεται sensu proprio accipiatur, non recte opponi proposi- 
tionem τὸ 4 ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχει τινὶ τῷ Γ΄, neque proposi- 
tioni τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ I' revera repugnare propositio- 
nem τὸ 4 τινὶ τῷ I' ἐξ ἀνάγκης οὐχ ὑπάρχει. Causa in eo 
est, quod propositiones τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ Γ᾽ et τὸ A4 
ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ D' inter se convertuntur (32a 30) et simul 
verae sunt: quare propositio quae cum altera pugnaret, etiam 
cum altera pugnare deberet, quod fieri nequit. Apparet inde 
τῷ ἐνδέχεσθαι quidem recte opponi τὸ ἀναγκαῖον εἶναι, ne- 
que tamen propter conversionem quam diximus inveniri posse 
propositionem quae pugnet ὡρισμένως cum iis quae significent 
τὸ ἐνδέχεσθαι ἢ παντὶ ἢ μηδενὶ ἢ τινὶ ἢ τινὶ μή. Consequi- 
tur, ubicunque fiat demonstratio propositionis possibilis per 
deductionem ad absurdum, non eo sensu accipiendum esse τὸ 
ἐνδέχεσϑαι quo. convertantur τὸ παντὶ et μηδενί, sed ita, ut non 
alia eius vis sit quam ut neget necessitatem — bene hoc ex- 
pressit Biese L. p. 150 ,denn der apagozische Beweis erfor- 
dert das Gegentheil, welches zu dem zufülligen in der eigent- 
lichen Bedeutung nicht vorhanden ist, sondern nur, wenn es 
das Nichtnothwendige bezeichnet". Quod cur Aristoteles non 
nisi in syllogismis negativis locum habere dicat, non video, 
quia non in ipsa negatione conclusionis res posita est, sed in 
eo quod deductio ad absurdum fieri nequit, si quod conclusioni 
contrarium esse sumitur, non solum conclusioni, sed etiam alii 
propositioni euicunque contrarium est. Tenendum est nume- 
rum coniuuctionum, quae fieri possunt e binis propositionibus, 
quarum altera simplex est, altera possibilis, non esse sedecim 
ut in iis syllogismis, quorum propositiones similes sunt, sed 

- triginta duo: quas quidem. omnes Aristoteles in sequentibus 

Mpertractat, et de iis quidem ex quibus nihil colligeretur, si 
propositiones simplices essent, agit 35a 3— 24. 

3425 Quaedam interponit, quibus indiget ad probanda ea quae se- 
quuntur. Quod hic tradit, id etiam habemus in met. 1047 b 15 — 26, 
ubi 20 ἔστω... 22 B ἄρα cum cod: 24^ omittenda esse puto, 

. quia non ish quem sensum habere possint. Demonstrandi 
ratio qua nostro loco utitur clarior est et planior. Altera enim, 

ait decet doctrinam metaphysicam, argumenta petit ex ipsa 
notione τοῦ δυνατοῦ. (hanc enim a24 traditam premit verbis 

.18 οὐκοῦν... 19 συνέβαινεν), haec colligit, quod vult, ex iis 
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quae consequantur, si revera fieri ponarnus quod fieri posse 
sumserimus. 

34a13 τὸ δυνατὸν locum habet non solum in iis quae generan- 
tur, sed etiam in iis quae subsistunt et quae, ut oratio vera 
vel falsa sit, efficiunt, h. e, in quibus aliquid de aliqua re 
vel recte vel falso praedicatur. 

84414 καὶ ὁσαχῶς ἄλλως... Nihil enim attinet quo sensu ac- 
cipiatur τὸ δυνατόν. Eadem igitur argumenta valebunt in 
omnibus. Ὁ | 

34217 o) γάρ ἐστιν... Respicit ad h. l. 40b33, 73a8 ἑνὸς 
μὲν οὖν κειμένου δέδεικται ὅτι οὐδέποτ᾽ ἀνάγκη τι εἶναι 
ἕτερον (λέγω δ᾽ évóg, ὅτι οὔτε ὅρου ἑνὸς οὔτε ϑέσεως μιᾶς 
τεθείσης) ἐκ δύο δὲ ϑέσεων πρώτων καὶ ἐλαχίστων ἐνδέχεται, 
εἴπερ καὶ συλλογίσασϑαι. 94a24 τό τε γὰρ οὗ ὄντος τοδὶ 
ἀνάγκη εἶναι μιᾶς μὲν προτάσεως ληφϑείσης οὐκ ἔστι, δυοῖν 
δὲ τοὐλάχιστον. Cf. Herbart Allg. Metaphys. S. 178. 

34a22 ὥσπερ οὖν εἰ explicandum videtur. per ellipsin,: οὕτως 
οὖν ἔχει ὥσπερ εἴ τις ϑείη ... Nam ὥσπερ in his non tam 
comparationem indicat quam exemplum afferri significat, ut 
vertendum sit ,,exempli gratia". ^ Alia ratio est verborum 
ὥσπερ οὖν si 1290b 25: sequitur enim vs. 37 τὸν αὐτὸν δὲ 
τρόπον, quod respondet praecedenti ὥσπερ. Uno tenore scri- 

"benda videntur ὡσπερανεί, καϑαπερανεί et quae his similia 
sunt, si dissimilia conferuntur, quae inter se non congruunt 
nisi in una re cuius fit comparatio. — Vertere solemus ,,quo- 
dammodo, quasi". Sic 682a 11 τὸ καλούμενον κέντρον ὥσπερ-- 
αἀνεὶ σύνϑετον καὶ ἔχον γλώττης καὶ χειλῶν ἅμα δύναμιν. 
Ib. vs. 20 δι’ οὗ καθαπερεὶ διὰ ῥίζης δέχεται τὴν τροφήν. 

70681220 ἔστι γὰρ ὡσπερεὶ ὄργανον πρὸ ὀργάνων. 430b13 
οἵονεὶ μήκη. sed recte 1334 a30 οἷον εἴ τινες... Quare scri- 
bendum arbitror 666. 21 ἐν γὰρ τοῖς ἐμβρύοις εὐθέως 1j καρ- 
δία φαίνεται κινουμένη τῶν μορίων καθαπερεὶ ξῷον. 659a2 
χρῆται (τῷ μυκτῆρι) καϑαπερανεὶ χειρί. 409 "21 τίϑενται γὰρ 
γνωρίξειν τῷ ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον ὡσπερανεὶ τὴν ψυχὴν τὰ πρά- 
γματα τιϑέντες. 1014 b 18 ἔχει ὡσπερανεὶ ὁ καϑεύδων. 463b 16 
ὅσων ὡσπερανεὶ λάλος ἡ φύσις ἐστὶ καὶ μελαγχολυκή. 110431 
καϑαπερανεὶ πλοίου πρώρα λεμβώδους. 192 ἃ 22 τοῦτ᾽ ἔστιν 
4 ὕλη ὡσπερανεὶ 95v ἄῤῥενος καὶ αἰσχρὸν καλοῦ. De coel. 
291213 ὡσπερανεὶ γιγνομένης. Quamquam 723b 31 (cf. 20a 4) 
retinendum putaverim ὥσπερ κἂν εἰ ἀπὸ τῶν ὑποδημάτων: 
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nam Aristoteles videtur scribere voluisse νῦν δ᾽ ὅμοιον λέ- 
γουσιν, ὡσπερανεὶ καὶ ἀπὸ τῶν ὑποδημάτων ἀπιόντος : etenim 
καί, quod latet in particula κἄν, cum sequentibus coniungen- 
dum est. 

8440 διὰ τοῦ τρίτου Gy., h. e. per syllogismum ΠΗ εἰ: nam 
propositio maior quam habuimus vs. 38 τὸ μὲν... I'de 
parte negat: quare cod. 2 παντὶ addidit ante τῷ. — Vs. 41 
παντὶ ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν: nam τὸ ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν con- 
sequens est τοῦ ὑπάρχειν, quod sumsimus vs. 34. 

34b3 ποιῆσαι τὸ ἀδύνατον. Non facit deductionem ad absur- 
dum qualis fieri solet posito eo, quod conclusioni repugnat, 
h. e. posita propositione τὸ .4 μὴ ἐνδέχεσθαι παντὶ τῷ I, 
sed ex iis ipsis propositionibus quas initio habuimus, ita ta- 
men sumtis, ut falsum sit quod edicant neque tamen fieri ne- 
queat, concludit, Ex his igitur colligitur τὸ 4 παντὶ τῷ I' 
ἐνδέχεσθαι, quod quamquam falsum esse potest, ἀδύνατον 
esse non potest. lam ut fieret deductio, sumendum erat τὸ 4 
μὴ ἐνδέχεσθαι παντὶ τῷ I', quod ἀδύνατον esse patet, quia 
τὸ .4 παντὶ τῷ Γ᾽ ἐνδέχεσθαι non ἀδύνατον esse intellexi- 
mus: sin autem illud ἀδύνατον. apparet conclusionem esse 
debere τὸ 4 παντὶ τῷ Γ᾽ ἐνδέχεσθαι. — Sic excusanda certe 
videtur demonstratio, qua in his usus est: in errorem induxit 
Aristotelem duplex oppositio τοῦ ἀδυνάτου, cui opponitur et 
τὸ δυνατὸν et τὸ ἀναγκαῖον. Namque si A est ἀδύνατον, 
non sequitur Non- A esse ἀναγκαῖον, sed nihil sequitur nisi 
Non-A esse οὐχ ἀδύνατον s. δυνατόν. 

34b Quuni Aristoteles hic doceat omni tempore easdem esse 
debere propositiones, ex quibus fiat syllogismus, ut quod edi- 
cant non suspensum sit ex causis externis, mirum est, quod 
non intellexit quam dubia et incerta sit ea demonstrandi ratio, 
qua magis exponit quam colligit, quod vult, terminis allatis, qui 
eam. inter se rationem habeant quam res postulet. 

34b10 οὐκ ἔσται συλλογισμός, quamquam ex propositionibus 
quae non nisi de praesenti tempore intelligantur, conclusionem 
fieri de tempore praesenti nemo erit qui neget, Quum autem 
τὸ ἐνδέχεσθαι, τὸ παντὶ ὑπάρχειν et quae his similia sunt 
temporis rationem non admittant, sed in cogitatione sola po- 
sita sint (sie sind etwas rein Logisches), apparet etiam con- 
clusionem quae inde fiat temporis rationem excludere. 

8424 τῷ B ὑπάρχειν, intell. ἐξ ἀνάγκης, quod non addidit, 


- 
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quia, etiam si non necessarium sit quod. concludatur, tamen re- 
pugnet propositioni maiori; — διὰ τοῦ τρ. 6y., h. e. per syl- 
logismum ΠῚ γ΄. 

34b 29 ὑπόϑεσιν appellat quod sumsit vs. 22., ut deduceret ad 
absurdum. | 

3522 ληπτέον 0B... Cur non sumsit igitur meliores terminos ? 
Satis levi brachio hi libri videntur conscripti esse. 

8δ416 Recepimus ὑπάρχον ex optimis codd. Nam quum Behke- 
rus dederit 57 b 26 δεῖξαι ὑπάρχον. cf. 45b 3, 39, 58b 20 ἐὰν 
οὖν ληφϑῇ ... ὑπάρχον. 80235 Qv γὰρ τῷ uiv 4 παντὶ λη- 
φϑῇ ὑπάρχον, 120a1 εἰ δέ τινι μὴ ὑπάρχον κεῖται: non vi- 
deo, cur et nostro loco et δ1}25. 59b21, 68b18 meliorum 
codd. auctoritatem neglexerit. | 

35a21 καὶ μὴ (intell. ληφϑῇ) ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν. Dicit 
hoc. Si τὸ μὴ ὑπάρχειν τὸ B παντὶ τῷ I' sumitur ita, ut 
mon id significet quod possit tantum negari, sed quod re vera 
et simpliciter negetur... quod in exemplis quae sequuntur 
fieri videmus. Apparet inde non probandam esse lectionem 
codicis C: nata est enim ex eo, quod priori μὴ male intellecto 
et coniuncto cum verbo ἐνδέχεσϑαν alterum ferri non posse 
videbatur. Praeterea nostram explicationem veram esse etiam 
inde elucet, quod, quum dixerit de sex coniugationibus, quae e 
binis propositionibus universalibus fieri possint, duae restant, 
quae quales esse debeant facile intelligetur ex iis quas iam 
consideravit, 

35230 Brevius agit de viginti quattuor coniugationibus quae re- 
liquae sunt, quarum sedecim sunt ex altera universali, altera 
“ particulari, octo ex utraque particulari. 

35231 ὅταν μὲν τὸ... Demonstratio syllogismorum VII et VIIL. 
tabulae sequentis in eo posita est, quod ea pars termini C, 
.de qua in conclusione praedicatur Ἂς inest in termino B, de 
quo À praedicatur in propositione maiore. 

33240 πλὴν oí uiv... Hoc solo, ait, discrimine, ut sylloigibiri 
IX et X probentur deductione facta ad absurdum — et IX 

. quidem sic. Ponamus A non posse praedicari de ullo €: quum 
autem A de omni B praedicari concessum sit, sequitur (Il B) 
B non posse praedicari de, ulló C, quod pugnat cum propo- 
sitione .minore; X autem hoc modo. Ponamus A necessario 

. praedicari de omni €, iam 'quum propositio. maior A de nullo. 
B praedicari concessa sit, sequitur ai «) B.non posse. prae- 


» 
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dicari de ullo C, quod pugnat cum propositione minore — XI 
vero et XII per syllogismos IXeet X conversa propositione 
minore: unde patet non opus esse particula xci quam Philo- 
ponus (schol. 165 4 24) adiici vult. 

8502 Ex iis quae sequuntur apparet sermonem esse de syllo- 
gismis XI et XII, de quibus verba of δὲ... ἐνδέχεσθαι vs. 1 
intelligenda erant: quare non probandum est quod Zell ver- 

tit ,auch dann wird ein Schlufs", quum dicendum sit ,,es 
wird nümlich ein Schlufs". Difficultatem habet καὶ extr. vs. 2 
positum, quod lul. Pacius, quamquam in contextu habet, in 
versione praetermisit. Mihi quidem difficultas ita tollenda vi- 
detur, ut Aristoteles scripserit xo, quia duo syllogismos in 
mente habebat (XI dico et XII), de quibus seorsum acturus 
erat: namque sententia quam exprimere voluit, haec est: 
καὶ ὅταν ἡ καϑόλου πρὸς τὸ μεῖξον ἄκρον τεϑεῖσα σημαίνῃ 
τὸ ὑπάρχειν, x δ᾽ ἐν μέρει στερητικὴ οὖσα τὸ ἐνδέχεσθαι" 
λαμβάνῃ, καὶ ὅταν x καϑόλου πρὸς τὸ μεῖζον ἄκρον τὸ μὴ 
ὑπάρχειν, ἡ δ᾽ ἐν μέρει ἡ αὐτή: sed oblitus particulae x«l 
quae praecessit vs. 4 adiecit ἢ μὴ ὑπάρχειν, quum scribere 
deberet xoi ὅταν τὸ μὴ ὑπάρχειν. Quae quidem explicandi 
ratio si vera est, non poterimus non retinere lectionem vul- 
garem vs. 4, quamquam, si legimus ὑπάρχον omissis verbis ἢ 
μὴ ὑπάρχειν. hoc et de affirmatione et de negatione accipi 
posset, quia verbo ὑπάρχειν hoc loco non affirmatio, sed sim- 
plex propositio significatur. Locus ipse autem ostendit, quam 
facile accidere potuerit, ut verba ἢ μὴ ὑπάρχειν omitterentur. 

3558 ὅταν δὲ τὸ... Quae huic hypothesi respondent coniuga- 
tiones quattuor sunt: 


α΄. τὸ A οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ B, β΄. τὸ A οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. τὸ B ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I. 
γ΄. τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ Β, δ΄. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ Β, 
τὸ B οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ I. τὸ B οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ I. 


Termini quos dedit vs. 10 ostendunt Aristotelem non cogita- 
visse de coniugationibus α΄ et β΄, sed de γ΄ solum et δ΄, Com- 
"probant hoe etiam quae sequuntur ἐὰν δὲ τὸ xa9óAov... qui- 
bus verbis edocemur Aristotelem adhuc non nisi de iis coniu- 
gationibus locutum esse. quae maiorem propositionem habeant 
universalem. Ne igitur Aristoteles bis idem dixisse videatur, 
ad verba ὅταν δὲ... τεϑεῖσα vs. 8 mente repetendum erit e 
-98. 9 καὶ ὅταν ἡ καϑόλου πρὸς τὸ μεῖξον ἄκρον τεϑῇ:; haec 
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enim Aristoteles vs. 8 adhuc videtur in animo habuisse. Prae- 
terea de coniugationibus caet f! eum non cogitavisse etiam pro- 
bant quae dicit vs. 11 διὰ γὰρ τοῦ ἀδιορίστου ... quae qui- 
dem demonstrandi ratio (v. 27b 20) non locum habet. nisi in 
coniunctionibus γ΄ et δ΄ hoc modo. Quum verum sit B de ali- 
quo € non praedicari, etiam si de omni non praedicetur, 
neque tamen, si hoc poneremus, fieret syllogismus, clarum 
est neque fieri syllogismum, si B. de aliquo: C non praedicetur. 
Coniunctiones α΄ et β΄ autem hoc modo demonstrari non pos- 
sunt, quia, si de omni praedicatur quod propositio maior de 
pàarte tantum edicit, fient syllogismi IV et Vl. — Verbis ἐὰν 
δὲ τὸ xaQÓÀov ... vs. 11 complectitur reliquas octo coniuga- 
tiones alterius propositionis universalis cum altera prrticulari, 
quae eyllopisii non faciunt, 

35 b21 ἀεὶ γίνεται συλλογισμός. Praetermisit exceptionem. Nam 
vidimus non fieri syllogismum ex propositione maiore univer- 
sali, quae incerte sive neget sive affirmet, et propositione mi- 
nore pàrticulari, quae simpliciter neget, v. supra sub γ' et δ΄. 
Adiicimus conspectum syllogismorum, qui hoc capite expositi 
sunt. 

IL τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ B, IT. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, 






































τὸ B ὑπάρχεϊ παντὶ τῷ T, τὸ B ὑπάρχει παντὶ τῷ I, 
τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ Γ. 
HI. τὸ A4 ὑπάρχει παντὶ τῷ B, IV. τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται παντὶ τῷ T, τὸ B ἐνδέχεται παντὶ τῷ I, 
τὸ A ἐνδέχεται παντὶ τῷ Γ΄. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ Γ. 
V. τὸ 4 ὑπάρχει παντὶ τῷ B, VI. τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ T, τὸ B ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ T, 
τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ Γ. 
VIL τὸ A4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ B, VII τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ὑπάρχει τινὶ τῷ I, τὸ B ὑπάρχει τινὶ τῷ I, 
τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ I. τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ T' μή. 
IX. τὸ 4 ὑπάρχει παντὶ τῷ B, X. τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται τινὶ τῷ I, τὸ B ἐνδέχεται τινὶ τῷ D, 
τὸ Α ἐνδέχεται τινὶ 6 Γ΄. τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ' μή. 
ΧΙ. τὸ 4 ὑπάρχει παντὶ τῷ B, ΧΠΙ τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ' μή, τὸ Β ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ' μή, 
τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ I. τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ' μή. 


Tenendum est τὸ ἐνδέχεσϑαι τινὶ μὴ ὑπάρχειν et τὸ ἐνδέχε- 
σϑαν μηδενὶ ὑπάρχειν in his ita accipienda esse, ut significent 
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jfieri posse, ut alterum de altero non omni praedicetur" vel 
,ut de omni non praedicetur". Eundem sensum. servavimus 
etiam in sequenti tabula, in qua, ut ambiguitatem evitaremus, 
quam habet τὸ μηδενὶ ἐνδέχεσθαι (v. ad 33a3), τὸ ἀνάγκη 
μηδενὶ (h. e. praedicatur de nullo idque necessario) in eius 
locum substituimus, quod Aristotelem ipsum non fecisse miror. 


Cap. 16. De lege, qua teneantur syllogismi primae figu- 
rae, qui fiant ex altera propositione necessaria, altera. possi- 
bili. 31 De syllogismis universalibus, qui utramque propositio- 
uem habeant affirmantem, 80 ἃ de iis quihabeant alteram affir- 
mantem , alteram negantem, 28 de coniunctione propositionis 
negantis cum negante. 32 De particularibus syllogismis. b 19 Con- 
feruntur. syllogismi cap. 16. cum syllogismis cap. 15. 






































Ι. τὸ 4 ἀνάγκη παντὶ τῷ B, IL. τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται παντὶ τῶ I, τὸ B ἀνάγκη παντὶ τῷ ΤΙ, 
τὸ A ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. 
1Π. τὸ 4 ἀνάγκη μηδενὶ τῷ B, IV. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται παντὶ τῷ I) τὸ B ἀνάγκη παντὶ τῷ DL, 
τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ T. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I. 
V. τὸ 4 ἀνάγκη παντὶ τῷ B, VL. τὸ A ἀνάγκη μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I, τὸ B ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ I, 
τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ I. τὸ 4 ὑπάρχει μηδενὶ τῷ I. 
VII. τὸ 4 ἀνάγκη παντὶ τῷ B, ΥΠΠ. τὸ 4 ἐνδέχεται παντὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται τινὶ τῷ ΓΙ, τὸ B ἀνάγκη τινὶ τῷ D, 
τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ΄. τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ I. 
IX. τὸ 4 ἀνάγκη μηδενὶ τῷ B, X. τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, 
τὸ B ἐνδέχεται τινὶ τῷ D τὸ B ἀνάγκη τινὶ τῷ I, 
τὸ 4 οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ Γ. τὸ A ἐνδέχεται τινὶ τῷ D μή: 
ΧΙ. τὸ 4 ἀνάγκη παντὶ τῷ B, ΧΙ. τὸ A ἀνάγκη μηδενὶ τῷ B, 
τὸ Β ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ μή, τὸ Β ἐνδέχεται τινὶ τῷ Τ' μή, 
τὸ 4 ἐνδέχεται τινὶ τῷ Γ. τὸ Á οὐχ ὑπάρχει τινὶ τῷ Γ΄. 


35b24 τὸν αὐτὸν τρόπον. Qua in re differant indicat 36 b 21. 

3804 δή, quod non habent 4C, vix poterit omitti: solet enim 
Aristoteles, quum praecessit imperativus vel coniunctivus, qui- 
bus indicatur, de qua re agendum vel ex qua concludendum 
sit, uti particula quae significet, qua ratione coniungenda sint 
quae praecesserint cum iis quae sequantur. 

8641 τὸν αὐτὸν τρόπον, eundem quem habuimus 34a 34. 

8047 μὴ ὁμοιοσχήμονες. Biese I. p. 149 not. 5 ,,diefs Wort wird 
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auch gebraucht in Bezug auf Bejahung und Verneinung beider 
Vordersütze". Imo, ni fallor, semper. hanc vim habet, ut 
utramque propositionem negantem esse vel utramque affirman- 
tem significet: circumscripsit igitur 29a20 quod uno verbo 
exprimere licebat χατηγορικῶν μὲν ἢ στερητικῶν ἀμφοτέρων 
ὄντων τῶν ὅρων. Sic ab interpretibus propositio dicitur dvo- 
μοιοσχήμων (e. g. schol. 187220) affirmationis et negationis 
respectu habito. 

36a9 Verba ἐξ ἀνάγκης, si deessent, nemo esset qui requireret, 
quia propositionem maiorem necessario negantem esse verbis μη- 
δενὶ ἐνδεχέσϑω iam indicavit. Pleonasmus similis est ei quem 
habemus 337b 13 οὐχ οἷόν vs μὴ ἐνδέχεσθαι. Alia eiusdem 
generis collegimus ad 61 b 7. Adiecta videntur verba ἐξ ἀνάγκης, 
ne quis τὸ μηδενὶ ἐνδέχεσθαν eo sensu dictum putet quo si- 
guificat ,,posse aliquid praedicari de nullo", quamquam ne hoc 
fieret iam satis cautum est iis quae praecesserunt ἔστω πρῶ- 
TOV 1?) στερητικὴ ἀναγκαία. — Praeterea in sequentibus bene 
attendendum est, quo sensu ponatur τὸ ἐνδέχεσθαι μηδενί vel 
οὐ παντί vel μὴ τινί, quippe quae et necessariam (v. 14) et 
possibilem propositionem significent (vs. 18): nam altero sensu 
convertuntur τὸ ἐνδέχεσϑαν μηδενὶ et τὸ ἐνδέχεσϑαι παντί, 
altero inter se pugnant. 

36218 Cur Bkk. non scripserit rv, quod vs. 34 —38 codicum 
auctoritate motus praetulit, non video. 

36221 ἥ vs γὰρ πρότασις... Pendet enim conclusio ex pro- 
positione maiore, si in minore B de omni C affirmatur: nam 
C inest in termino B ut pars in toto. Qua ratione igitur A 
praedicatur de termino B, eadem etiam de C. 

36223 Lectio μηδενὶ et Alexandri et codicum auctoritate com- 
mendatur, ut recipienda sit, si habeat quo explicetur. Alexan- 
der locum ita interpretatur, ut verba εἰς τὸ ἀδύνατον οὐκ 
ἔστιν ἀγαγεῖν accipienda sint de propositione τὸ 4 ὑπάρχει μη- 
δενὶ τῷ I, quae deductione facta ad absurdum demonstrari non 
possit. Mihi quidem haec explicatio videtur stare non posse: 
nam ferri non posset Aristotelis negligentia, si syllogismi 
(v. 23), ex quo absurdum colligeretur, quod efficere vellet, pro- 
positionem maiorem omisisset (τὸ 4 τῷ Γ τινὶ Omcgys); nam 
oratio hac loquendi ratione tam obscura esset, ut sententia divinan- 
da esset, non intelligenda. Deinde ad absurdum duci ab Aristotele 
dicitur id, cuius veritas probatur posito eo quod contrarium est. 
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Sin autem lectionem μηδενὶ cum Alexandri explicatione admit- 
timus, sumit Aristoteles falsam conclusionem (τὸ 4 τῷ [Γ᾽ μη- 
δενὶ ὑπάρχεινγ. omittit quod sumi debebat eius contrarium, 
adiicit propositionem minorem quae iam concessa est. Quid 
mirum igitur, si nihil absurdi exit, quum sumatur quod fal- 
sae conclusioni contrarium est? Nonne hoc indignum Aristo- 
telis acumine? At fortasse falsa est explicatio quam Alexan- 
der proposuit et vera mens Aristotelis haec est, ut dicat ,,de- 
ductio ad absurdum in hoc syllogismo locum mon habet: nam 
si quis dieat veram conclusionem non esse τὸ 4 τῷ Γ᾽ ἐνδέ- 
χεσϑαι μηδενὶ ὑπάρχειν, sed τὸ .4 τῷ Γ᾽ μηδενὶ ὑπάρχειν, 
nihil absurdi colligi. poterit ex hae conclusione". Sed ne haec 
quidem interpretatio admitti potest: aperte enim falsum esset 
quod Aristoteles diceret. Nam ex propositionibus τὸ 4 μη- 
δενὶ ὑπάρχειν τῷ Γ εἰ τὸ 4 τῷ B ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ ὑπάρ- 
qs colligitur (v. cap. 15. syll. VD, conversa propositione ΖΓ, 
τὸ Γ ἐνδέχεσθαι μηδενὶ τῷ B ὑπάρχειν, quod repugnat pro- 
positioni minori (vs. 19) quam concessimus. His expositis 
iam clarum est, quo iure servaverimus lectionem quam Bkk. 
dedit vet. interpretis lat. et Boethii auctoritatem secuti, qua 
lectio τινὶ pro μηδενὶ commendatur (v. Buhle animadvv. critt.). 
Sententia autem. haec est vs. 20 — 24: ,,Conclusio erit τοῦ ἐν- 
δέχεσθαι μὴ ὑπάρχειν, non τοῦ μὴ ὑπάρχειν : nam in propo- 
sitione. maiore sumsimus τὸ ἐνδέχεσθαι μηδενί, et deductione 
quidem ad absurdum haec conclusio (τοῦ ἐνδέχεσθαι μηδενί) 
probari nequit. Etenim si quis poneret quod conclusioni con- 
trarium est τὸ 4 τῷ Γ τινὶ ὑπάρχειν intell. ἐξ ἀνάγκης (quod 
intelligendum esse aperte docent quae praecesserunt), quum 
concessum sit τὸ 4 τῷ B ἐνδέχεσϑαι μηδενὶ ὑπάρχειν. nihil 
inde colligeretur quod absurdum esset." 

36226 ὅταν uiv...Significat syllogismum V. — Vs. 21 ὅταν 
δὲ... Sin autem B necessario praedicatur de nullo C, A vero 
potest praedicari de omni B. 

36228 οὐδ᾽ ὅταν... Tangit syllogismum VI, quamquam non 
exponit: sin autem propositiones huius syllogismi transponan- 
tur, ut altera alterius locum occupet, non fieri syllogismum 
terminis expositis demonstrat. 

36232 τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον. Eodem modo res se habet in 
syllogismis particularibus, quia in prima et secunda figura syl- 

I. 
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logismi particulares ex universalibus fiunt, si in his propositio 
minor pro universali sumitur particularis, ut in particularibus 
de parte concludatur quod in universalibus de toto. — Quare 
tabulas sylogismorum capp. 15 et 16 ita disposuimus, ut ex 
ordine universalis syllogismus particulari respondeat, primus 
septimo, octavo secundus et sie porro. 

36a33 xai τὸ συμπέρασμα ἔσται. intell. dummodo fiat syllogi- 
smus: namque non semper fit, si propositio negans est neces- 
saria, Loquitur autem de syllogismis IX et XII. 

36239 ὅταν 02... Haec dicta sunt de syllogismo X, vs. 40 ἢ 
τὸ xo9óÀov ... de syllogismis VII et XI. Non commemoravit 
modum Vlll, quem ut complecteretur, vs. 40 post ἢ adiicere 
poterat τὸ ἐν τῷ xcvmyoguxó ἢ τὸ iv et quae seq. 

36b3 Reliquum est, ut demonstret non fieri syllogismum, si pro- 
positio minor sit universalis, maior particularis, vel utraque 
particularis. Praeterea monendum est duas coniugationes ex 
quibus non fit syllogismus ab Aristotele praetermissas esse, 
quae minorem habent necessario negantem de parte, maiorem 
.incerte vel affirmantem vel negantem de toto. 

36b5 Delenda putavimus verba πρὸς τῷ μείξονν ἄκρῳ cum Boe- 
thio: nam quamquam πρὸς cum casu dativo hoc sensu con- 

^ jungitur, v. 39a35 et 61b 16, cf. 32b 29, 38a26, ubi Bkk. hoc 

non ferendum putavit (quamquam idem tulit 61b 23 et 26, 
49a31, 36a25, b3 et 5), tamen, si ista verba servantur, et 
constructio offendit, quia praecessit πρὸς τὸ ἔλαττον ἄκρον, 
quod ex optimis libris restituimus vs. 3, et verba ipsa super- 
vacanea sunt; facile enim, si omissa sunt, intelliguntur, ut 
aliena manu explicationis gratia addita esse videantur. 

36b" ὅταν δ᾽ ἀναγκαῖον... Observata eadem conditione, ut 
propositio minor sit universalis. 

36b19 Propositiones coniugationum, quas consideravimus cap. 15 
et 16, similiter se habere debent, ut fiat syllogismus. . Simili- 
tudo autem in eo est, quod ex syllogismis, de quibus eap. 15 
dictum est, fiunt syllogismi capitis 16, si ὑπάρχξυν mutatur 
in ἀναγκαῖον εἶναι. hoc solo, ait, discrimine, ut in illis (v. 
IV, VI, X et XII cap. 15) conclusio fiat possibilis, si propo- 
sitio maior simpliciter neget, in his vero (v. III, VI, IX et XII 
cap. 16) conclusio non incerte, sed simpliciter neget, si maior 
necessario neget. 
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Cap. 14. Indicat quae tribus capp. sequentibus erpositu- 
rus est. 39 Termini propositionis possibilis negativae non con- 
vertuntur ; 31a9 namque eos converti ne deductione quidem 
facta. αὐ absurdum demonstrari potest. 32... binis propositio- 
nibus possibilibus in secunda figura non fit syllogismus, sive 
universales sunt, b13 sive particulares. 
36b30 Non adiecit τῆς δὲ στερητικῆς ἐνδέχεσθαι, sicut 37b 20, 
quia in secunda figura alteram propositionem negantem esse 
per se intelligitur, 

36b31 τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον. Nam quem locum in illis tenet 
τὸ ὑπάρχον, ut diximus, eum in his τὸ ἀναγκαῖον. 

31a4 Postquam deductione facta ad absurdum probavit non con- 
verti terminos propositionis τὸ 4 ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B, idem 
etiam alia ratione demonstrat. Etenim si quando fit, ut B ne- 
cessario negetur de aliquo A, non recte dicitur, si τὸ ἐνδέ- 
χεσϑαι sensu proprio accipiatur, B posse praedicari de nullo 
A (hoc est enim quod dicit vs. 8 τὸ δ᾽ ἀναγκαῖον οὐκ ἦν 
ἐνδεχόμενον), quia quod de nullo, id etiam de omni praedi- 
cari potest. 

3149 ἀλλὰ μὴν... Namque sunt fortasse qui deductione facta 
ad absurdum conversionem demonstrari posse putent. 

37a15 o) yàg εἰ μὴ .. .Demonstrationem modo propositam 
v8. 10 — 14 refutat, sed causam, cur non admittenda sit, non 
satis videtur perspexisse: unde factum est, ut obscurius de ea 
disputaverit. Diximus supra omnem vim deductionis in eo 
positam esse, ut quod sumatur re vera repugnet ei propositioni 
quae probanda sit: quare, si quid ambigui inest in ipsa pro- 
positione vel in eo quod propositioni repugnet, deductio fieri 
non poterit (v. quae diximus ad 33b 30). Apparet autem vs. 11 
τὸ ἐνδέχεσθαι μηδενὶ sensu proprio poni, ut sit ,,posse prae- 
dicari de nullo": convertuntur igitur τὸ ἐνδέχεσθαι μηδενὶ et 
τὸ ἐνδέχεσθαι παντί. ut quod alteri repugnet etiam alteri 
repugnare debeat. lam τῷ ἐνδέχεσϑαι μηδενί opponitur τὸ ἐξ 
ἀνάγκης τινὶ ὑπάρχειν, τῷ ἐνδέχεσθαι παντὶ vero opponitur 
τὸ ἐξ ἀνάγκης τινὶ μὴ ὑπάρχειν: quare si τὸ ἐνδέχεσθαι μη- 
δενὶ demonstrari potest per deductionem,  absurdi aliquid 
provenire debebit, et si sumimus τὸ ἐξ ἀνάγχης τινὶ ὑπάρ- 
q&w et si sumimus τὸ ἐξ ἀνάγχης vwi μὴ ὑπάρχειν. Si 
illud sumimus, fit deductio quam habemus vs. 10— 14; si 
hoc, nihil absurdi consequitur (vs. 29 τούτου. h. e. τοῦ ἐξ 

21 Ὁ 
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ἀνάγκης vivi μὴ ὑπάρχεινγ: quare:deductio in his locum ha- 
bere.nequit. His expositis clarum erit, quomodo res ipsa se 

» habeat: restat, ut Aristotelis. verba exponamus. Duplex, in- 
quit, sensus est τοῦ μὴ ἐνδέχεσϑαι μηδενί (imo, triplex: nam 
etiam de eo quod ἐνδέχεται τινὶ vel οὐ παντὶ enuntiare lice- 
bit τὸ μὴ ἐνδέχεσϑαι μηδενί): dieitur enim et. de eo quod 
necessario. praedicatur de aliquo et de eo quod necessario de 
aliquo non praedicatur. Ac illud quidem clarum est, hoc vero 
(quod dicatur de eo quod necessario negetur de aliquo) inde 
apparet, quod. non proprie dicitur ,,praedicari posse" id quod 
praedicari debet: quare, si quid de aliquo debet non praedi- 
cari (h.e. si necessario non praedicatur), de eo non licebit di- 
cere ἐνδέχεσθαι μηδενί (posse tantum fieri, ut praedicetur de 
nullo), sed. dicendum erit μὴ ἐνδέχεσθαι μηδενί, sicut. etiam 
in iis quae affirmantur ,,posse de omni praedicari" non dicitur 
id. quod necessario praedicatur de aliquo. Argutius hoc Ari- 
stoteles quam verius. Non nego quidem inesse in illis verbis 
ambiguitatem quam Aristoteles dicit, quis autem, quaeso, erit 
qui altero sensu accipiat? Quis erit qui τὸ 4 μὴ ἐνδέχεσθαν 
μηδενὶ τῷ B dictum putet pro τὸ 4 ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρ- 
χειν τινὶ τῷ B? Idem esset enim, si quis τὸ 4 μὴ ἐνδέχεσϑαι 
παντὶ τῷ B ita accipere velit, ut A de omni quidem B prae- 
dicari nequeat, sed de aliquo B necessario praedicetur. ὁ 

317226 δῆλον ov... Haec verba sensu omnino destituta sunt, 
nisi vs. 28 lectionem codicis B cum Boethio recipias. Nam- 
que si servas lectionem Bekkeri, non video quid sit, unde ap- 
pareat non nisi alterum sensum τοῦ μὴ ἐνδέχεσθαι admitti 
posse: quid est enim, quod, si sensus duplex est, alter al- 
teri praeferendus sit? Si quid ambiguum est in deductione, 
cur non ljgeat definita ambiguitate duplicem facere deductio- 
nem? Hoc certe faciendum erat Aristoteli, ut. deductionem ad 
absurdum fieri non posse demonstraret, et hoc est quod fecit. 
Argumentatur enim hoc modo.  Duplicem sensum habet có 
uà) ἐνδέχεσϑαι μηδενί. quod si altero sensu accipitur, fit de- 
ductio, sin autem altero, non fit: quare, quum et fiat deductio 
et non fiat, hanc demonstrandi rationem hoc loco admitti non 
posse intelligitur. 

37239 τεϑέντος yàg ... Explicabimus hoc, ne quis per intpp: 
in errorem inducatur. Quia conclusio fieri utique deberet τοῦ 
ἐνδέχεσϑαν (ut docet vs. 38), si quid colligitur, aut. colligitur 
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τὸ B παντὶ τῷ Γ' ἐνδέχεσϑαι ὑπάρχειν aut τὸ B ἐνδέχεσθαι 

| μηδενὶ τῷ Γ᾽ ὑπάρχειν. - Tam si re vera colligeretur τὸ ἐνδέ- 
χεσϑαι μηδενί, absurdi aliquid consequi deberet, si quis po- 
neret τὸ ἐνδέχεσϑαν παντὶ veram esse conclusionem: unde 
quum nihil absurdi exeat, aut utrumque colligitur aut neu- 
trum: nihil igitur omnino colligitur. 

31236 ἐνδέχοιτο γὰρ iv... Hoc esset enim quod cdititeretur 
ex propositionibus 4B et ΒΓ. 

31b13 Particularem syllogismum non fieri inde patet, . quod 
non fit universalis: v. quae diximus ad 36232. Ex eodem 
fonte. fluit demonstratio quam habuimus 26b 14, 27b 20 al. 
ἐκ τοῦ ἀδιορίστου. | 


Cap. 18. De syllogismis secundae figurae universalibus, 
qui alteram propositionem habent simplicem , alteram possibi- 
lem, 39 de particularibus syllogismis. 

Ex octo coniugationibus propositionum universalium sunt 
quattuor quae syllogismum faciunt, Duas commemorat vs. 25 et 
29, reliquas vs. 30: unde qui fiant particulares syllogismi ap- 
parebit, si propositionem minorem sumimus particularem pro uni- 
versali. 
31b29 ὁμοίως 0E... hoc tamen discrimine, ut conversa propo- 

sitione simplici non fiat conclusio τοῦ BI', sed τοῦ I B; col- 
ligitur enim ὅτε τὸ Γ᾽ ἐνδέχεται μηδενὶ τῷ B. Eadem con- 
clusio fit etiam ex altera coniugatione quae utramque propo- 
sitionem habet negantem (vs. 30): nam propositio possibilis 
negans, ut fiat syllogismus, in affirmantem converti debet. 


Cap. 19. De syllogismis secundae. figurae, qui. alteram 
propositionem necessariáàm habent, alteram possibilem. 16 Ex- 
ponitur, quomodo res se habeat, si altera affirmet, altera neget, 
primum si necessaria neget , 26 deinde si necessaria affirmet ; 
b 6 sí utraque neget, 13 vel utraque affirmet. 24 De syllogismis 
particularibus. 38. Conferuntur  syllogisini capitis 18 et 19. 
38a 30 συμβαίνει γὰρ... Accidit enim aliquando, ut conclusio 
 BI' necessaria sit, quod probat non fieri MU mns nam 

si fit syllogismus, coudleild non erit τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι, sed 
non poterit non esse τοῦ ἐνδέχεσθαι. : Causam indicat vs. 36 sq. 
38 35 οὐκ ἦν ἐνδεχόμενον, h. e. οὐκ ἦν τὸ αὐτὸ τῷ ἐνδεχομένῳ. 
38231 ἢ ἐξ ἀμφ., v. quae habuimus 30b 1 — 9: nam si conclusio 
necessaria ex altera propositione simplici, altera necessaria non 
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fit, nisi propositio necessaria neget, sequitur eidem conditioni 
satisfaciendum esse, si pro simplici propositione sumatur pos- 
sibilis, quia propositio possibilis longius abest a necessitate 
quam propositio simplex: quare ut exeat aliquid necessarii ex 
.eo quod sumtum est ut. possibile, iisdem certe conditionibus 
satisfaciendum erit quae obtinerent, si, quod sumtum est ut 
possibile, poneretur simpliciter. Quamquam iam ex iis quae 
diximus satis apparet non fieri syllogismum, tamen (vs. 38 ἔτι 
δὲ...) etiam probat non fieri conclusionem τοῦ ὑπάρχειν. 
Namque quum demonstraverit neque. τοῦ ἐνδέχεσθαι neque 
τοῦ ἀναγκαῖον εἶναι fieri posse syllogismum , aliis terminis 
allatis, secundum quos conclusio esse deberet τοῦ παντὶ ὑὕπάρ- 
χειν, ostendit colligi non posse τὸ μὴ ὑπάρχειν, ἢ. e. τὸ μη- 
δενὶ ὑπάρχειν: nam τὸ παντὶ ὑπάρχειν non concludi apparet 
ex terminis τοῦ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν, quos dedit vs. 31. 
Praeterea notandum est, quod vs. 40 scripsit παντὶ ἐνδέχεσϑαι: 
exspectabas enim μηδενὶ ἐνδέχεσθαι, quod quum eandem vim 
habeat, non est quod miremur alterum in alterius locum sub- 
stitutum esse. 

38b3 οὐδὲ δὴ vOv... Sententiam Aristotelis ex ipsa qua usus 
est demonstrandi ratione intelligere licet. Ex quibuscunque 
propositionibus non fieri syllogismum probatum erit, si osten- 
dimus non posse concludi neque τὸ ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν ne- 
que τὸ ὑπάρχειν neque τὸ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν, neque τὸ ἐν- 
δέχεσθαι μὴ ὑπάρχειν neque τὸ μὴ ὑπάρχειν neque τὸ ἐξ 
ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν. His enim continentur quaecunque po- 
terunt concludi. Sin avtem invenimus terminos, secundum 
quos conclusio esse deberet τοῦ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν, demon- 
stratum erit non posse colligi quae quarto, quinto et sexto 
loco posuimus, contra si exsistunt termini qui conelusionem 
esse volunt roO ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν, probatum erit non 
posse colligi quae primo, secundo et tertio loco collocavimus. 
Apparet igitur non fieri syllogismum, si inveniantur termini et 
τοῦ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν et τοῦ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν, ut 
dubium esse non possit quae dicantur αἱ ἀντιχείμεναι φάσεις. 
Patet inde, qua ratione explicanda sit lectio quam Bkk. rece- 
pit: quae, quamquam bene habere videatur, tamen a nobis non 
servata est. Nam lectionem φάσεων non solum ignorat Ale- 
xander, quamquam. Philoponus duplicem lectionem agnoscit, 
sed etiam ex ipso scholio quod scripsit orta videtur lectio quam 
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codices nostri praebent omnes excepto 22. qui cum Alexandro 
et Boethio habet καταφάσεων. Hanc igitur lectionem praetu- 
limus et propter antiquitatem qua commendatur et propter ma- 
iorem difficultatem quam habet: quare veri similius est xc- 
ταφάσεων mutatum esse in φάσεων quam eum qui repererit 
φάσεων scribendum putavisse καταφάσεων. ldem est vs. 21: 
nam vet. intp. vertit oppositis affirmationibus" , Boethius 
so0ppositarum affirmationum", cum quibus convenit quod ha- 
buit Alexander. Accedit quod facile est ad explicandum, 
quomodo in contextum irrepserint quae codices praebent. Vi- 
delicet καταφάσεων mutatum est in ἀποφάνσεων ab iis qui non 
tam de affirmationibus quam de enuntiationibus Aristotelem lo- 
qui putarent; quam quidem opinionem etiam Alexandrum habuisse 
videmus, qui vs. 3 καταφάσεων pro φάδεων dictum esse pu- 
tat: e lectione vulgari per mendum nata est lectio ἀποφάσεων 
(f), dum alii pro enuntiatione ipsa eius genera nominanda pu- 
tarent, ut scriberent καταφάσεων καὶ ἀποφάσεων (m), unde 
alii denique correxerunt ἀντιφάσεων. Nostram lectionem vs. 4 
et 21 retinendam esse, si habeat quo explicetur, nemo erit, 
opinor, quin concedat; et vs. 21 quidem lectio καταφάσεων 
non solum sensu non caret, sed optimum sensum praebet. 
Dixit enim vs. 14 sq. neque fieri syllogismum τοῦ μὴ ὑπάρ- 
χεὺν neque τοῦ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν. vs. 18 probavit ne- 
que conclusionem. esse. posse τοῦ ἐνδέχεσθαι μὴ ὑπάρχειν: 
quare vs. 21 sic pergit: ,,neque vero affirmationum opposita- 
rum (h. e. τοῦ ἐξ ἀνάγκης ὑπάρχειν, τοῦ ὑπάρχειν et τοῦ 
ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν) syllogismus fieri poterit, quoniam de- 
monstratum est esse terminos, secundum. quos τὸ BI' esse de- 
beret ἐξ ἀνάγκης οὐχ ὑπάρχον, quo tres illae affirmationes 
tolluntur". Quae quum ita sint, dubium esse vix poterit, quo- 
modo lectio χαταφάσεων vs. 4 explicanda sit et defendenda. 
Postquam enim ostendit vs. 2 non fieri syllogismum τοῦ μῇ 
ὑπάρχειν, adicit neque igitur concludi posse affirmationes 
oppositas (intell. τῷ μὴ ὑπάρχειν) : nam a 30 sq. iam termi- 
nos proposuit, qui ostendunt nihil posse colligi quod affirmet. 

38b5 ἀνάπαλιν, h. e. si propositio maior sumitur necessario af- 
firmans. 

38b 13 τὸ στερητικόν, ἢ. e, τὸ ἐξ ἀνάγκης μὴ ὑπάρχειν. Est 
discrimen inter στερητικὸν et ἀποφατικόν. Nam quidquid pro- 
fertur cum negatione, id dicitur στερητικόν (v. e. g. 39b 22), 
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ἀποφατικὸν autem est id quod opponitur τῷ καταφατικῷ ut 
affirmationi negatio. lllud igitur pro hoc poterit usurpari, non 
vice versa hoc pro illo. 

38b18 ££ ἀνάγκης yàg... Nam si utraque propositio affirmat, 
licebit invenire terminos ita comparatos, ut B de C praedicari 
nequeat. 

38b41 xol ὅτι. .. 3943 σχημάτων omissa sunt in versione Zel- 
li, quamquam de causis, ob quas hoc factum sit, ne verbum 
quidem dicitur. 

38b42 τὸν αὐτὸν τρόπον... ldem de prima firi: tradidit 
36b 19 sqq. ; 


Cap. 20. Quid agatur in tribus capitibus quae sequuntur. 
14 De syllogismis universalibus tertiae figurae, qui fiunt er 
utraque propositione possibili, 28 de iis qui fiunt ex altera 
universali, altera particulari, b2 De coniunctione propositio- 
mis particularis cum particulari. 


39227 Secuti sumus lectionem codicis z, quam etiam Boethius 
habuit ,,si transmutatur contingere non inesse". Eandem iure Syl- 
burgius restituit ex edd. antiquiss. Nam μεταλαμβάνεσϑαι est 
aliter sumi" (v. quae dicemus ad 41239), non ,sumi loco 
alterius rei": quare aut dicendum erat ἐὰν μεταληφϑῇ sig τὸ 
ἐνδέχεσθαι ὑπάρχειν, quod sensisse videtur auctor lectionis 
quam exhibet cod. C, aut quod nos dedimus ἐὰν μεταληφϑῇ 
τὸ ἐνδέχεσϑαι μὴ ὑπάρχειν. 

3943 Cur hoc loco Bkk. non tulerit τῷ, quum aliis locis simi- 
lia ferenda putaverit, nesció; v. quae diximus ad 36} ὅ. 

39236 ὡσαύτως. Hoc tamen discrimine, ut duabus conversioni- 
bus opus sit. 


Cap. 21. De syllogismis tertiae figurae, qui alteram pro- 
positionem habent simplicem, alteram possibilem : 10 de univer- 
salibus, 26 de particularibus. 4941 Er utraque particulari 
non fit syllogismus. i 


39b 22 Omisimus quod addi solet ἐυδεχόμεβαν ante tonio, 
quod neque Alexander habuit neque Philoponus neque agnoscit 
codex z. Certe facile fieri poterat, ut intruderetur, quia re: 
vera non de eo cogitandum est quod simpliciter asseritur, sed 
de ἐνδεχομένῳ : nam omnino non fit syllogismus, si propositio 
minor simpliciter negat ; unde factum est, ut Aristoteles, quoniam 
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brevius agit de his syllogismis, omiserit vocem ἐνδεχόμενον, 
quippe quae etiam non expressa facile intelligatur. Quum igi- 
tur in his codicem z ceteris praestare viderimus, non dubita- 
vimus eundem etiam sequi vs. 10; solus enim omisit verba ὃν 
καὶ iv quae ante τοῖς adiici solent. Alia ab aliis recepta sunt 
(v. Buhlii animadvv. critt.), quorum varietas mendum subesse 
prodit. Accedit quod aliena manu verba ὃν xci ἐν adiecta quam 
in scribendo omissa esse veri similius est. 

39b31 ἔσται ὃ συλλογισμός. Lectionem vulgarem e codd, re- 
duximus.  Bkk. omisit articulum. 

40a2 £v τοῖς καϑόλου. Αἱ ubi egit de universalibus syllogi- 
smis nihil dixit de iis coniugationibus ex quibus non fiat syl- 
logismus. Namque res se habet item atque cap. 20, quod in- 
nuit 39b 10. Quamvis igitur dicas verba ἐν roig καϑόλου re- 
spicere ad initium capitis 21, tamen non offendit, quod exempla 
ipsa quibus comprobatur non fieri syllogismum, reperiuntur 
in capite praecedenti: quare emendatione non opus erit, quam 
Zell ab Alexandro propositam lulio Pacio probatam necessa- 
riam putavit, ἡ καὶ ἐπὶ τῶν ἐξ ἀμφοτέρων ἐνδεχομένων. 


Cap. 22. De syllogismis tertiae figurae universalibus, qui 
alteram. propositionem necessariam habent, alteram possibilem, 
11 si utraque propositio affirmat, 18 si maior negat, minor af- 
firmat, 33 si minor negat, maior vel. affirmat vel negat. 39 De 
particularibus. syllogismis. Ὁ 12 Quae communia sint. syllogi- 
smis tertiae figurae, quorum vel utraque vel altera propositio 
sit. possibilis. 
40a9 Omitterem prius μὴ ὑπάρχειν cum cod. zz; nisi Alexandrum 
habuisse ex scholiis (169 4 3) appareret. : 

40a13 Quum differant codices 44 et z in loco quo collocandum 
sit τῷ I, quod Bkk. habet post τὸ δὲ B, reliqui vero codd. 
plane praetermiserint, e. contextu illud eiecimus, pracagpiim 
quum facile intelligatur. 

40a21 καὶ γὰρ ἡ στερητικὴ... Ante haec verba Zell addidit. 
,und der Schlufssatz wird nur als móglich, nicht aber schlecht- . 
hin ausgedrückt erscheinen", quae, si in contextum inferenda 
putavit, male, si explicationis causa adiecit, bene habent. . Dif- 
ficultatem enim habet particula γάρ, quae si abesset, Aristo- 
teles diceret hoc. ,,Erit prima figura, in qua, quum propo- 
sitio negans significet "τὸ ἐνδέχεσϑαι, conclusionem quoque 
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esse τοῦ ἐνδέχεσθαι apparet". Quod ita esse in coniugatio- 
nibus propositionis affirmantis cum negante vidimus 36a 20. 
Nemo certe haereret, si verba xci γὰρ vs.21 ... 22 σημαίνει 
collocata essent post ἐνδεχόμενον vs. 23: nam istis verbis non 
continetur causa eorum quae praecesserunt, sed potius eorum 
quae sequuntur.  Turbavit orationem ingenii: celeritas. — Ari- 
stoteles, quamvis nondum satis expresserit quae praecedere 
debebant, iam de iis cogitans quae sequuntur ad alia prope- 
rat: animus enim praeoccupatur in causis investigandis, dum 
res ipsa, in cuius causas inquirit, nondum satis expressa est. 

40a30 συνέβαινε, v. syll. IX cap. 16, in quo, quum conclusio 
fuerit τοῦ μὴ ὑπάρχειν τὸ A4 τινὶ τῷ I, iam quia propositio 
BI' conversa est, ut prima figura exeat, B substituendum 
erit. in locum termini I, ut conclusio sit τοῦ μὴ ὑπάρχειν 
τὸ 4 τινὶ τῷ B. 

40a33 ὅταν δὲ ... Complectitur his verbis praeter. coniunctio- 
nes minoris propositionis negantis cum maiore affirmante etiam 
eas quae utramque negantem habent: unde patet, quamquam 
non expresse dixit, in iis quae praecesserunt non agi nisi de 
iis coniugationibus quae maiorem habeant negantem, minorem 
affirmantem. 

402317 Invitis codicibus servavimus lectionem quam et Bkk. de- 
dit et vet. intp. (cod. Gothan.) habet, quamquam cum codici- 
bus et Boethius consentit et Philoponus, ut ex scholiis appa- 
ret: Philoponum autem male intellexisse hunc locum iam inde 
patet, quod primae figurae syllogismum fecit, quum de tertia 
agatur. "Tamen fortasse erit qui codicum lectionem restituen- 
dam putef, si habeat quo explicetur. 5i quis igitur dicat ter- 
minorum esse hunc ordinem, ut 4 sit ὕπνος, B καθεύδων 
(s. ἐγρηγορὼς) ἄνϑρωπος, I' ἵππος. qui ut terminus medius 
in tertia figura recte secundum locum occupet, quia sit is, de 
quo in propositione maiore praedicetur 4, bene habere viden- 
tur omnia, nisi quod obstat ipsa consuetudo Aristotelis: solet 
:enim in syllogismis tertiae figurae terminos ita collocare, ut 
medius ultimum locum occupet, v. 39b5sq., 31b41—32a5al., 
quare, quamquam ferri posset quod codices praebent, tamen 
levem mutationem facere quam usum loquendi qui apud Ari- 
stotelem obtinet non servare maluimus. 
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Cap. 28. | Demonstrandum est. confici posse quodcunque 
colligatur per universales syllogisinos primae figurae. 23 Ge- 
neratim componuntur quaecunque. colligi possunt. 30. Ut pro- 
veniat simpler conclusio, duabus propositionibus. opus... est 
81 iisque coniunctis per terminum medium: 4Alal3 quae 
quidem coniunctio tripler est. 22 Eadem ratio eorum est, 
quae deductione facta ad. absurdum demonstrantur ,/ 81 et 
quaecunque conficiuntur ἐξ ὑποθέσεως. bl Colligitur quod hoc 
cap. demonstratum est. 
40b17 Quum adhuc nos edocuerit, quibus positis quae fiat conclusio 
et qua ratione fiat, iam demonstrat praeter eos quos exposuit 
modos non dari alium quo quid possit colligi: quod si proba- 
tum erit, sequitur prioribus duobus modis primae figurae posse 
demonstrari quodcunque demonstretur. Apparet inde, quam 

.inepte Philoponus hanc partem libri inscripserit περὶ τῶν 
ὑποϑετικῶν συλλογισμῶν. 

40b24 ἢ ὑπάρχον τι ἢ ... Verbum ὑπάρχειν hoc loco latius 
patet: nam accipiendum est non solum de iis quae simpliciter 
praedicantur, sed etiam de iis quae incerte et quae necessario, 
— Num af(íirmet conclusio an neget, num de toto an de parte 
aliquid praedicet, nihil facit ad id quod demonstrandum. Ari- 
stoteles hoc loco sibi proposuit, omnes syllogismos reduci ad 
universales syllogismos primae figurae; nam ipsa demon- 
Strandi ratio eadem manet: alia est, si recta via argumentatio 
procedit, alia, si deducitur ad impossibile, Hoc erit igitur ad 
quod respicere debebimus, si ostendere volumus quod propo- 
situm est, . 

40b25 ἐξ ὑποθέσεως. MHypothetica. dicitur demonstratio quae 
non recta pergit a propositionibus. sumtis ad id quod colligi 
debet, sed quae, ut efficiat quod vult, alia quaedam praeter 
ipsas propositiones, ut sibi concedantur, postulat: quae cum ex 
alterius arbitrio pendeant, demonstratio dieitur hypothetica, 
quippe quae non admittatur nisi ea conditione, ut quae postu- 
lentur dentur ab altero. Apparet inde, et quo iure deductio 
ad impossibile appelletur demonstratio hypothetica — namque 
wut fiat, necesse est sumere quod conclusioni repugnet, quod 
si re vera repugnare et cum eo cui repugnet simul consistere 

-mon posse negetur ab altero, deductio locum non habet, cf. 
quae dicemus ad 41a24 — et quid intersit inter syllogismum 
hypotheticum quem vocat Aristoteles et eum quem nos hoc 
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nomine appellare solemus: siquidem quem nos dicimus, non 
nisi forma differt a syllogismo categorico, quem vero Aristo- 
teles, reapse ab illo diversus est. Eadem ratione qua syllo- 
gismi differunt verba τιϑέναι et ὑποτυϑέναν: quare in defini- 
tione syllogismi simplicis 24b 19 dixit τεϑέντων τινῶν. Ne- 
que tamen ubique hoc discrimen observat: dicit enim 1013 b 20 
αἱ ὑποθέσεις τοῦ συμπεράσματος, ut ipsas propositiones si- 
gnificet ex quibus fiat syllogismus. 193a18 αἵ ὑποϑέσεις τοῦ 
συμπεράσματος ὡς τὸ ἐξ ov αἴτιά ἐστιν. ^ Opponi solent ab 
Aristotele τὸ ἐξ ὑποθέσεως εἰ τὸ ἁπλῶς, id quod simpliciter 
dicitur ei quod non sine quadam conditione profertur. 127825 
oí uiv ἁπλῶς. oL δ᾽ ἐξ ὑποθέσεως πολῖται μὲν γάρ εἶσιν 
ἀλλ᾽ ἀτελεῖς. 1332a10 λέγω δ’ ἐξ ὑποθέσεως τἀναγκαῖα, τὸ 
δ᾽ ἁπλῶς τὸ καλῶς, quod sic intelligendum est. Beata vita 
est summum bonum: quare omnia alia fieri debent propter 
illam. Beata vita (τὸ χαλὸν) igitur per se (ἁπλῶς) expetenda 
est, reliqua omnia, quippe quae necessarie sint propter illam, 
fiunt ἐξ ὑποθέσεως. 1288b28 ἔτι δὲ τρίτην τὴν ἐξ ὑποϑέ- 
σεως (intell, ἀρίστην πολιτείαν οὐ δεῖ λεληϑέναι, τὸν νομο- 
ἡγέτην) : namque prima erat respublica quae per se spectata 
est optima (das Ideal), altera erat optima omnium quae fieri 
"possint in terris, tertia denique est ea qua melior exsistere 
non potest, si omnium rerum, ex quibus certae reipublicae 
conditio pendeat (τῶν. ὑποτεθϑέντωνγ). iusta habeatur ratio, 
cf. πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν 1296232. Biesell. p. 444 et 496. Alio 
sensu dicitur 1317340 ὑπόϑεσις uiv οὖν τῆς δημοκρατικῆς 
πολιτείας ἐλευθερία : idem enim hic significat ὑπόϑεσις. quod 
al. dicere :solet ὅρον. Ceterum ὑπόϑεσιν dici quodcunque 
- orationi subiectum sit, de quo disputetur, non est quod exem- 
plis; comprobemus. Minus late patet Anal. post. 72a20, et 
16b29, quibus locis quae dicit inter se videntur pugnare. 
- Nam altero loco hypothesin facit alteram partem ϑέσεως, 
"quam. paullo ante (72a15) ita definivit, ut sit propositio quae, 
. quamvis ipsa demonstrari nequeat, initium faciat syllogismi et 
de qua discentem certum esse non necesse sit, altero loco 
vero ὑποτίϑεσϑαι ea dici decernit quae, quamvis demonstrari 
possint, ponantur non demonstrata ut veri similia ei qui discat. 
Difficultas tollitur, si spectamus naturam ὑποϑέσεως, quae non 
jn eo est quod vel demonstrari possit vel non possit, sed in 
“60 quod qui discat, quamquam nihil habeat certi, tamen ponat, 
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non ut certum quidem, imo ne ut veri simile quidem, sed po- 
nat quodeunque sit eo consilio, ut quod inde consequatur 
perspiciat. 

40b30 Exponit, qualia esse debeant ex quibus fiat syllogismus. 

40b32 τὸ ἐξ ἀρχῆς... Quod ab initio ad demonstrandum pro- 
positum est, sumetur, quasi esset demonstratum, h. e. fiet pe- 
titio principii, quam dieunt: nam ἀρχὴ (principium) hoc loco 
est id cuius causa quaestio instituitur, id quod demonstratio 
assequi vult, τὸ αἴτιον τελικόν, quod dicunt intpp. ad Anal. 
post. IL init,: male igitur Zell ,,so ist diefs eine Annahme des 
Grundes^. 

40b33 Praedicetur igitur A de termino C; iam si C de nullo 
alio, neque alius de termino C, neque de termino A alius, 
nihil colligi poterit, quia ex propositione AC sola nihil conse- 
quitur. Si igitur (vs. 37) sumsimus A praedicari de termino 
C, ut fiat syllogismus, etiam alia propositio assumenda erit, 
quae cum illa ita possit coniungi, ut aliquid inde consequatur. 
Quod si fieri volumus, necesse est, ut aut A de alio termino 
aut de termino A alius aut alius de termino C aut C de alio 
praedicetur. Apparet autem, quamvis fiat syllogismus, nihil 
posse confici ex iis ipsis quae sumsimus, si altera propositio 
ita comparata sit, ut vel primae vel secundae vel tertiae con- 
ditioni satisfaciat (nam premenda sunt verba οὐκ ἔσται διὰ 
τῶν εἰλημμένων ws. 39, ἢ. e. non erit perfectus syllogismus, 
quo recta via a propositionibus ad conclusionem procedere li- 
ceat): restat igitur, ut C praedicetur de alio termino. Nam 
huic uni conditioni si satisfactum erit, continuo proveniet con- 
clusio. lam si C (vs. 40) non praedicatur de termino B, sed 
de quocunque alio, non fit conclusio AB, quam conficere vo- 
lebamus; sed haec quidem non exibit, nisi C aut praedicetur 
de ipso termino B aut de alio, qui praedicetur de termino B. 

4146 ὁ δὲ τοῦδε πρὸς τόδε, syllogismus qui tendit ab altero 
termino (a maiore) ad alterum (ad minorem): monstrat enim 
viam qua pervenimus ab altero ad alterum a priori distantem. 
Verba ó δὲ τοῦδε... "" προτάσεων a Zellio plane omissa 
video, quamquam exempla quae afferuntur vs. 8 sq. illa optime 
habere probant: nam priori exemplo proponitur ὁ πρὸς τόδε 
συλλογισμός, altero ὁ τοῦδε πρὸς τόδε. 

4lal6 ταῦτα δ᾽ ἐστὶ τὰ sig. Oy. , Trdlbg. Elem. log. p. 95 (cf. 
not.) ,Qui terminorum naturam spectant, eos tria figurarum 
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genera, qui externam enunciationum formam, eos quatuor con- 
^Stituere necesse est, Quare Galenus non addidit, ut vulgo 
putant, quartam tribus prioribus, sed tres Aristotelis in qua- 
"tuor novas convertit; nituntur enim plane alio dividendi fun- 
damento". Unde apparet, quam iniquum sit quod dixit Gum- 
posch p. 119. ,,Bei dieser Schrift darf man nicht vergessen 
den Empirismus: und den Zweck des Aristoteles. So hütte 
er bestimmt. auch die vierte Figur des Galenos herausgeho- 
ben, würen die Schlüsse dieser Figur so háufig als die der 
andern" et Ritter Gesch. der Phil. III. p. 93 not. 2 ,,Diefs mufs 
dem Aristoteles allerdings als Fehler angerechnet werden, weil 
er zu beweisen sucht, dafs nur in den drei Figuren geschlos- 
sen werden kónne". Cf. 47a40—b5. 
41a18 Non refert utrum plures sumantur medii termini an unus: 
eadem enim manet demonstrandi ratio, quamvis conclusionum 
numerus augeatur, 
41a24 Quod ad demonstrandum propositum est (τὸ ἐξ ἀρχῆς) 
probatur ea conditione (ἐξ ὑποθέσεως), ut aliquid admitten- 
dum sit quod concedi nequeat, si ponatur contrarium (intell. 
τοῦ ἐξ ἀρχῆς). | 
41a26 διὰ τὸ γίνεσθαι τὰ περιττὰ .... los. Blancanus (Aristo- 
telis loca mathematica coll. et explicata. Bonon. 1615) hunc 
locum silentio praeteriit, Iul. Pacius in comm. p. 153b init. 
nos delegat ad Alexandri explicationem, quam «confusam et 
perplexam Brandis inter scholia collecta non recepit: et nos 
quidem: Alexandri locum non corrigimus, quamquam ex iis 
quae dicemus patebit, quomodo restituendus sit.. Siquidem ex- 
planatio: quam ille proposuit haec est.  Quadrati αβγδ sit 
diametros βγ, latus a. Iam si sumimus σύμμετρον (rationa- 
lem, quod dicunt) esse diametrum et latus, duo numeri inve- 
niri poterunt, qui rationem exprimant quam diametros et la- 
tus inter se habeant: quare erit gy: αβ — «:5. Numeri 
autem ὦ et b ita comparati esse debebunt, ut aut uterque sit 
impar, aut unus par, alter impar: nam si uterque esset par, 
dimidiae partes eorum, quae eandem. rationem exprimerent, 
sumendae essent. Quod ut signis declaremus, proportionem 
scribamus hoe modo: 
(22 --1) : 2m 
By : op — 4 2n : (2n -- 1) 
(22 -i- 1) : (2 - 1) 
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Quum autem numerorum quadratorum parium dimidiae partes 
utique sint numeri pares (etenim numerorum quadratorum ra- 
dices aut pares sunt aut impares: si radix est numerus par, 
numerus quadratus erit (272)? —  472?; si impar, numerus 
quadratus erit (27 -—- 1)? — 4? -—- 42 2- 1l, unde apparet 
omnem numerum quadratum aut imparem esse aut etiam di- 
midiam eius partem esse numerum parem), fy? autem  ex- 
primi debeat numero pari, quia y? — 2a0?: consequitur 
cp? — Iy? —2n; erit igitur y : αβ — 2n : 2m. (quum 
enim viderimus numerum quadratum parem esse, si radix par 
sit, Oy et αβ non poterunt non exprimi numeris paribus), 
neutiquam vero ratio quam habeant lineae y et e exprimi 
poterit sive binis numeris imparibus sive altero pari altero im- 
pari. Hanc. proportionem si conferimus cum ea quam. supra 
habuimus, ubi rationem linearum βγ et cj aut binis numeris 
paribus aut altero pari altero impari exprimendam esse dixi- 
mus, numerum imparem pari aequalem dicere coacti sumus, 
quod absurdum est. De veritate huius demonstrationis dispu- 
tare, praesertim. quum quid statuendum sit de ea satis facile 
sit ad intelligendum, non est huius loci; nobis enim hoc loco 
nihil propositum est nisi ut veram mentem Aristotelis pa- 
tefaciamus. 

41a32 διὰ τὴν i£... per eam hypothesin quam sumsimus ab 
initio deductionis ad impossibile: unde colligit a syllogismo 
qui recta procedat deductionem non ipsa concludendi ratione 
differre, sed eo quod demonstretur: illo enim probatur quod 
verum est, hac quod aperte falsum est ex eo quod, licet fal- 
sum, positum est tanquam verum. 

' 41a39 τὸ μεταλαμβανόμενον Alexander optime ita explicat, ut 
quod positum sit sumatur.aliter quam positum sit. Quomodo 
hoc fiat, exemplo proposito ostendit: nam quod cum conditione 
prolatum est, id iam conditione omissa pronuntiatur. Si igi- 
tur Aristoteles in omnibus syllogismis hypotheticis conclusio- 
nem fieri dicit πρὸς τὸ usraAcuBovóusvov , hoc nihil aliud 
est, quam δὶ diceret in conclusione sine conditione simpliciter 
(ὑπαρχόντως) proferri quod antea cum conditione prolatum 
sit: v. e. Si voluntas non pendet ex corpore, corpus non mo- 
vetur per se solum: voluntas non pendet ex corpore (τὸ με- 
ταλαμβανόμενον). corpus igitur non movetur per se solum. 
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Iam si fit syllogismus, fiat πρὸς τὸ μεταλαμβανόμενον necesse 
est, h. e. sin autem syllogismus in his locum habet, nihil hoc 
syllogismo demonstrari poterit nisi τὸ μεταλαμβανόμενον, e. g. 
hoc modo. Quod e mente pendet non pendet ex corpore, vo- 
luntas pendet e mente, voluntas igitur non pendet ex cor- 
pore — hoc esse quod Aristoteles sibi velit patet ex usu prae- 
positionis πρός, quae aliam huius loci interpretationem non 
admittit: eandem vim praepositio habebat 29223, 40b39, 
41a6 sq. Id vero, pergit, quod demonstrandum est (τὸ ἐξ dg- 
χῆς, corpus non moveri per se solum) e concessione suspen- 
sum est: ὁμολογία quam dicit haec est, ,,corpus non moveri 
per se solum, si voluntas non pendeat ex corpore" — ne quis 
putet τὸ μεταλαμβανόμενον Aristotelem dicere περαίνεσθαι δι 
ὁμολογίας, monemus, quod illud quidem syllogismo categorico 
confici posse dixerit, e concessione vero suspensum dicat 
ipsum nexum causalem, qui obtineat inter conditionem et id quod 
ex ea colligatur: quare addit aut concedi debere hune nexum, 
ut. fiat syllogismus, aut, si non concedatur, alia hypothesi opus 
esse, unde colligi possit τὸ ἐξ ἀρχῆς, v. c. si quis dicat cor- 
pus moveri posse per se solum, etiam si voluntas non pen- 
deat ex corpore, nova hypothesi opus erit, qua probetur cor- 
pus non moveri per se solum, e. g. hac: ,$si mens movetur 
per se, corpus non per se". Recte Zell ,,Bei allen diesen ist 
der Schlufs auf das gerichtet was als Grund des bedingten 
Satzes (τὸ μεταλαμβανόμενον) angenommen worden ist", quam- 
quam hoc non est vertere, sed simile quidquam aliis verbis 
exprimere; ostendit autem nota adiecta non recte Zellium in- 
tellexisse sensum huius verbi: dicit enim στὸ μεταλαμβανόμενον 
eam propositionem significare quae cum conditione proferatur, 
quam Alexander expresse dicit vocari τὸ προσλαμβανόμενον, 
non τὸ μεταλαμβανόμενον. | Obscurius Biese 1, p. 155 ,Der 
Schlufs. wird hier angewandt nur auf das, was an die Stelle 
des zu beweisenden Satzes angenommen ist; ist dieses zuge- 
geben, so wird, wenn es sich wirklich so verhült, daraus je- 
ner Satz gefolgert; oder wird jenes nicht zugestanden, so 
geht man von einer andern Annahme aus", Nos locum in ser- 
monem patrium vertimus ita: ,,In allen hypothetischen Schlüs- 
sen nümlich geht der Schlufs nur auf das veründert Ange- 
nommene (auf die Bedingung, die nicht mehr bedingt, son- 
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dern kategorisch ausgesprochen wird), die anfángliche Behaup- 
tung aber wird durchgeführt vermittelst eines Zugestündnisses 
oder einer andern (neuen) Annahme". —  Confirmatur hoc 
loco quod diximus ad 40b25, latius patere hypotheticum syl- 
logismum apud Aristotelem quam apud nos, siquidem hypo- 
theticum dicit eum, in quo aliquid ponitur, quod, dummodo 
concedatur, quo iure ponatur non quaeritur: quare 45b23 ἐξ 
ὑποϑέσεως dicitur colligi, si quod de singulis partibus demon- 
stratum est de toto demonstratum esse sumitur, cf, Philop. 
in schol. 139233. Quae quum ita sint, non possum non mi- 
rari, quod Aristoteles reprehendi soleat, quod nihil tradiderit 
de syllogismis hypotheticis, praesertim quum cap. 44. (quo 
confirmatur explicatio huius loci quam modo exposuimus) 
appareat quaestionem de his syllogismis eum alienam iudica- 
visse ab Analyticis: etenim quae non conficiuntur nisi δι᾽ ὅμο- 
λογίας, ea certe scientiae nihil fere utilitatis afferre poterunt, 
quamvis haud negligenda sint in arte dialectica. Consilio igi- 
tur praetermisit in Analyticis quodcunque iustam et perfectam 
demonstrationem non admittit, sed ex concessione pendet et 
ex arbitrio alterius: quare quae probantur ἐξ ὑποθέσεως, ea 
non dicuntur ἀποδείκνυσθαι, sed περαίνεσθαι; v. 50b29: opti- 
me igitur Alexander schol. 185a 7 συλλογισμοὺς μὲν ἁπλῶς 
οὐ λέγει vovg ὑποϑετικοὺς εἶναι, περαίνειν μέντοι xol αὖ- 
τοὺς λέγει. ; 


Cap. 23. Omnis syllogismus habere debet et universalem 
alteram propositionem et affirmantem. 23 Conclusio univer- 
salis non fit nisi er utraque universali, quamquam ez utra- 
que universali aliquando non fit nisi particularis. 21 Altera 
propositio similis utique est conclusioni. 32 Paucis complecti- 
tur quae adhuc exposuit. 


4lb6 Quum demonstraverit omnes a se syllogismos expositos 
esse qui fieri possint, non opus erat, ut nova demonstratione 
probaret omnis syllogismi alteram propositionem  universa- 
lem esse: apparet enim hoc ita esse consideratis singulis syl- 
logismis quos exposuit omnibus. Unde factum est, ut non de 
integro demonstraverit alteram propositionem: utique esse af- 
firmantem et quaecunque alia colligere licet de rationibus quae 


inter singulos terminos et propositiones syllogismorum obti- 
I. 28 
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neànt: quae, quum disputaverit de omnibus syllogismis qui 

^. feri possint, breviter tantum recenset vs. 22 — 35. 

41b9 Quum interpretes hunc locum difficultatibus obstruxerint 
quibus non laborat, breviter. eum explanemus, Qui colligere 
vult voluptatem musicam honestam esse propositionem maio- 
rem, si non universalem sumit, aut hanc facit: ,, Voluptas ho- 
nesta est" (eui quidem propositioni, quia indefinita est, si ad- 
licitur. minor: ,Voluptas musica est voluptas", nihil ex utra- 
que consequitur: nam indefinita idem valet quod particularis), 
auf hane: , Quaedam voluptas honesta est", quam si ita su- 
mit, ut ,quandam voluptatem" , de qua loquatur, dicat aliam 
quam voluptatem musicam, de musica certe nihil. colliget ; sin 
autem ita, ut musicam ipsam prae ceteris intelligat, petitionem 
principii, quae dicitur, admittit, — Iul. Pacius (p. 153a) pe- 
titionem principii rectius dici petitionem quaesiti monet: nos 
vero servavimus vocem ,principii", ut quae melius respon- 
deat ei quod Aristoteles vocat τὸ ἐξ ἀρχῆς. Accedit quod ar- 
tis vocabula retinenda putavimus, quum in re difficili etiam 
iusta mutatio obscuritatem pariat. Ep 

4115 Confusae huius loci interpretum graecorum explicationes in 
scholia a Brandisio coll. non transscriptae sunt. Non meliores 
autem esse eas quas dederunt recentiores Zellii exemplum osten- 
dit, qui quid sibi voluerit divinandum relinquo iis qui rerum 
mathematicarum peritiores sunt, Dicit enim inter alia ,, Wenn 
man nun diese beiden zuletzt genannten Winkel von den 
ebenfalls gleichen Linien HCD und IDC abzieht, so bleiben 
als gleiche Reste übrig die Winkel..." Anguli demuntur a 
lineis, restant anguli! Buhle in animadvv, figura adscripta con- 
tentus est scientiae, ut solet, speciem prae se ferens, quam- 
quam et figura ipsa et locus, quo collocata est, ignorantiam 
eius produnt, Caput rei Iul. Pacius perspexit, quem etiam 
los. Blancanus secutus videtur, nisi quod litteras figurae ad- 
scriptas mutandas esse censuit: neque tamen explicatio quam 
dedit omni difficultate libera est: loquitur enim de angulis mix- 
tis e linea recta et curva, qui, quamquam a geometria Grae- 
corum non omnino alieni sunt, tamen huic loco non videntur 
convenire. Mihi certe res longe simpliciorem interpretationem 
admittere videtur. Res enim sic se habet. Demonstratur an- 
gulos ad basin trianguli aequilateri adiacentes aequales esse. 
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Sit punctum, in quo latera trianguli aequilateri 
conveniunt, centrum circuli, cuius radius sit 
aequalis lateri trianguli. lam si latera trian- 
guli per centrum ad circumferentiam produ- 
cuntur et lineae ducuntur a punctis 4 et B 
ad ea puncta, in quibus illae lineae productae 
cum circumferentia conveniunt, erunt anguli 
AED — Β-Ἐ 41: nam angulus quem efficiunt 4.-Ὁ I item at- 
que angulus quem efficiunt Β΄ 1 semicirculo nititur, deinde 
erit angulus I'— 2], quia uterque nititur eadem portione cir- 
cumferentiae. Ergo si aequalia demuntur ab aequalibus, erit 
angulus 44— B, quod erat demonstrandum. Sic omnia optime 
habent exceptis iis quae uncinis inclusimus, τὰς EZ; patet 
enim angulos reliquos eos ipsos esse, quos litteris 4 et B no- 
tavimus: nam ista ab interprete quodam praepostere addita 
esse et res ipsa docet et lectionis varietas quam praebent codd. 
2 et d, quorum ille a vulgari lectione recedit, hic prius ha- 
buit τὰς i£, quod natum videtur ex iis quae proxime sequun- 
tur, τὸ i£, unde corruptionem ortam esse veri simile est. Ne- 
que tamen cum nostra explicatione pugnat, si quis servet quae 
vulgo leguntur τὰς EZ, sed dicendum erit his litteris deno- 
tari eos angulos qui restent, si ab angulis 4-ἘΓ et B-- Z4 
demantur I'et 2/; nihil enim impedit quin aliis litteris notati 
sint ab Aristotele, quamquam re vera iidem sunt qui 4 et B, 
praesertim quum ab initio non angulis, sed lateribus trianguli 
aequilateri litteras 4 et B apposuerit. Cum iis quae diximus 
convenire videntur quae habet Philoponus: dicit enim (fol. 62a 
ed. Ven. 1536) I'et Ζ'᾽ esse τὰς τοῦ τμήματος γωνίας, AT 
et ΒΖ τὰς τοῦ ἡμικυκλίου, E et Z τὰς τοῦ ἰσοπλεύρου, 
quamquam figura (ut in cod, d) non eadem est. 

Iam singula exponamus, quo patefiat (quod Aristoteles 
hoc exemplo ostendere vult) non fieri demonstrationem, nisi 
si quid sumatur universale, Si quis sumeret (dicit vs. 16) 
angulum 4 - I' — B c 4 non universe admittens angulos 
omnes aequales esse quos complectatur semicirculüs, deinde si 
poneret I'— 2/1 non universe assumens omnes angulos esse 
aequales qui eadem portione circumferentiae nitantur, denique 
ες si ab illis aequalibus angulis (in hac figura sola) aequales re- 
Stare sumeret demtis aequalibus, neque tamen universe con- 
. cederet aequalia restare aequalibus demtis ab aequalibus, prin- 

28* 
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cipii petitionem faceret. Quod quo magis eluceat quae modo 
verbis enuntiavimus signis exprimamus. Si quis ponat ΔΓ 
— Bd 4, D—2e€A4dTD—I-—Bq4z—24, sumit quod 
quaeritur, Etenim ultima conditio, quam prioribus duabus ad- 
iunximus, nihil aliud postulat quani quod demonstrandum est. Si 
vero sumtis prioribus istis conditionibus adiungatur una sola 
propositio universalis ,,Aequalia restare aequalibus demtis ab 
aequalibus", iam non petitur quod demonstrandum est, sed 
probatur: quod ut indicet Aristoteles verba ἐὰν μὴ Adfy ... 
vs. 21 collocavit post verba τὸ ἐξ ἀρχῆς αἰτήσεται et hane 
ultimam conditionem , qua sola opus est, ut recte aliquid col- 
ligatur, expressit particula ἐών, non participio ut vs. 17 (ἀξιώ- 
δας) et 18 (προσλαβών). 

41b24 καὶ οὕτως κἀκείνως. sive utraque propositio writers 
est, ut in tertia figura, sive altera sola. 

41b31 τὰς ἄλλας κατηγορίας, h. e. rovg ἄλλους —— τῆς 
κατηγορίας, varios modos et rationes quibus alterum de al- 
tero praedicari possit: quos, quum nihil proprii habeant, si- 
lentio praeterit. 

41b33 δυνατὸς hoc loco idem est quod ἀτελής : opponitur enim 
τῷ τελείῳ. Namque syllogismus δυνατὸς dicitur cuius con- 
clusio ex propositionibus non recta via provenit et quasi sponte 
sua, utin prima figura, sed ita occulta est, ut artificio quodam 
elici velit, 


Cap. 25. Quodcunque demonstratur per tres terminos de- 
monsiratur (non per plures), 42 832 qui binis utique proposi- 
tionibus continentur. b5 De numero terminorum, propositio- 
mum et conclusionum in syllogismis compositis. 


41b36 Omnis demonstratio fit per tres terminos, quamquam ea- 
dem conclusio interdum colligi potest et ex propositionibus 
AB et ex propositionibus CD: siquidem non quaeritur, num 
quod demonstretur etiam aliis terminis sumtis possit demon- 
strari, sed num, si quid demonstretur, ex tribus terminis uti- 
que colligi debeat: nam erunt plures syllogismi, non unus, si 
pluribus modis idem demonstretur. 

41b39 Revocavimus lectionem vulgarem, quam et Alexander ha- 
buit et Philoponus (cuius scholion a Brandisio non receptum 
est inter scholia collecta) videtur habuisse, Codicem 25 prius 
omisisse verba καὶ 41 haud magni momenti est, quia sequi- 
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tur καὶ BI', unde facile poterat accidere, ut ἰδέα praetermit- 

. terentur propter similitudinem. Quod cod. 4 prius habuerit ne- 
scimus. Sed quod recepimus et versione Boethiana commen- 
datur et re ipsa: namque quod Aristoteles dicit est hoc. Con- 
clusio E probari potest et propositionibus plane diversis (AB 
et CD) et propositionibus ita se habentibus, ut altera commu- 
nis sit: quod patet non solum ita fieri, ut propositio B sit ea- 
dem, sicut in demonstrationibus quae fiunt per coniugationes 
AB et BC, sed etiam ita, ut maneat propositio A, quod evenit, 
si conclusio E demonstratur per coniugationem propositionum 
AC. Verba igitur x«l ΖΓ servanda sunt, neque tamen cum 

- Alexandro de secunda figura explicanda videntur neque AB 
accipienda erunt de prima neque BC de tertia: nam qua figura 
syllogismus fiat nihil refert. 

4241 Sin autem conclusio C fit ex propositionibus AB, quae 
ipsae colliguntur ex aliis, ne sic quidem unus syllogismus plu- 
ribus terminis constitui dicendus erit quam tribus; sunt enim 
plures syllogismi, non unus, qui fiunt, De ἐπαγωγῇ (inductione 

- vs. 3) v. 68b15. 

42a6 εἰ δ᾽ οὖν... Zell ,,Wenn hier aber auch nicht mehrere 
Schlüsse, sondern nur ein Schlufs ist, so kann doch der eine 
Schlufssatz vermittelst mehrerer Begriffe gebildet seyn": imo 
hoc ipsum est quod Aristoteles expresse negat. De sorite tamen 
cum Pacio hoc recte explicat Zellius, qui, si Aristotelem ita ver- 
tere voluit, ut simul explicaret, dicere debebat: ,, Wenn man 
das nun doch nicht mehrere Schlüsse nennen will, sondern 
einen, so gebe ich zu, dafs ein und derselbe Schlufssatz 
aus mehr als zwei Vordersützen gefolgert werden kónne". Si 
quis dicat unum syllogismum pluribus propositionibus effici 
quam duabus, aut e diversis propositionibus eadem conclusio 
fiet aut cogetur per prosyllogismos, hoc vero fieri nequit, ut 
eadem conclusio quae e duabus propositionibus proveniat, ea- 
dem ratione etiam prodeat ex pluribus (namque verbis ὡς δὲ 
τὸ Γ διὰ τῶν 48 vs. Aristoteles circumscribere coactus erat, 
quod nos uno verbo exprimere possumus ,,unmittelbar", quam- 
quam aliis locis aliter hoc expressit, v. quae dicemus ad 44 b 6). 
Quod ut probet, Aristoteles hanc viam insistit. Postulat ipsa syl- 
logismi natura, ut terminorum sit ea ratio quam habent pars et 
totum: quare si fit conclusio E ex propositionibus ABCD, obti- 
nere debebit in iis terminorum ratio quam diximus. Fiet igitur 
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syllogismus et ex propositionibus AB et ex propositionibus CD: 
quare erit conclusio quae fit ex AB aut E aut € aut D aut alia 
quaelibet propositio ab his diversa: item quod concluditur ex CD 
erit aut E aut A aut B aut alia propositio ab his diversa, aut ni- 
hil omnino inde concludatur necesse est, Primum igitur po- 
namus conclusionem quae fiat ex AB esse E. (nam hane condi- 
tionem in mente habere debemus vs. 18), conclusionem quae 
conficiatur ex CD aut esse E aut A aut B. . Erunt igitur plu- 
res syllogismi aut unus non nisi eo sensu, quo unum ex plu- 
ribus fieri posse ostendimus: namque fit aut prosyllogismus 
ex CD aut fit eadem conclusio (E) e diversis propositionibus 
coniunctis — quare non recte Zell ὡς ἐνεδέχετο ,,was ja gleich- 
. falls statthaben kann": nam haec verba non dicta sunt ut in 
parenthesi, sed coniungenda cum sequente ταὐτό: est enim 
ταὐτὸ ὡς ἐνεδέχετο (cf. vs. 6 οὕτω μὲν ἐνδέχεται... . τὸ αὐτὸ 
συμπ.) syllogismus eo sensu unus, quo unum esse posse syl- 
logismum ex pluribus quam tribus terminis supra exposuit: 
namque opponuntur ταὐτὸ et πλείους quod praecessit. Deinde 
si (vs. 20) ex AB fit conclusio E, ex CD vero neque E ne- 
que A neque B, sed quaecunque alia, apparet syllogismum 
non esse unum. Denique si (vs. 22) ex CD nihil colligitur, 
ex AB autem conclusio E, ad ipsum syllogismum nihil certe 
faciunt propositiones CD. Secundo si (vs. 24) ex AB non 
concluditur E, sed aliud quid, ex CD vero aut A aut B (τού- 
τῶν ϑάτερον vs.26) aut alia propositio quaecunque, non unus 
syllogismus erit, sed plures, neque conclusum id quod demon- 
Strandum erat. Sin autem (vs. 28) ex AB non concluditur E, 
sed aliud quid, ex CD vero nihil omnino colligitur, neque ne- 
cessariae sunt propositiones CD ad conclusionem: quam facimus 
neque concluditur quod propositum est. Satis plana videtur 
demonstratio quam exposuimus, neque quidquam obscuri ha- 
bet, modo teneatur hoc, ut vs. 14 — 24 ponatur ex AB fieri 
conclusionem E, vs. 24 — 30 vero ponatur ex AB fieri con- 
clusionem ab E diversam. lam facili negotio removebitur dif- 
ficultas, qua Alexander (schol. 174a 40 — 44) et qui eius ve- 
stigia premit Philoponus (schol. 174 a 13 — 18, ubi γραφῆς scri- 
bendum erit pro γράφεται, et ib. vs. 46— b 3) hunc locum 
impediri putaverunt: scribi enim voluerunt 4B pro I7 vs. 28, 
quia Aristoteles silentio praetermiserit, cur non fiat unus syl- 
logismus ex propositionibus ABCD, si ex AB nihil cogatur, 
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ex CD vero flat conclusio, Respondendum est non solum hoc 
Aristotelem praetermisisse, sed etiam non exposuisse, cur non 
fiat unus syllogismus, si ex AB fiat conclusio diversa ab E, 
ex CD vero cogatur E. Causa in eo est, quod ex iis quae ex- 
posuit per se patet quomodo res se habeat, si haec ratio in- 
tercedat inter AB et CD: namque nihil faciendum est, nisi ut 
litterae AB in locum litterarum CD substituantur et vice versa: 

τ demonstratio enim eadem via procedet.  Buhle Philoponi au- 

- etoritatem secutus locum minus recte intellexit quam Iul. Pa- 
cius, Quae disputavit Biese 1. p. 158, ut saepius, non satis 
clara sunt: nam quae brevissime dixit Aristoteles, ea ille etiam 
brevius dicere voluit. 

42a34 εἰ μὴ προσλαμβάνοιτο, nisi confici debeat syllogismus 
propositionibus conversis. 

42a31 ἔνια ydg, de quibus dixit vs. 1—5. In his enim, quum 
etiam conclusiones quae ex prosyllogiemis colligantur fiant pro- 
positiones ex quibus ultima conclusio conficitur, propositionum 
numerus utique par erit. 

42a 39 ἐρωτῶν vocabulum artis, ,,quaerere ita, ut e responsis ad- 
versarius convincatur", cf. quae diximus ad 20b22. 263a4 
ἐρωτῶντας τὸν Ζήνωνος λόγον. ubi coniungitur cum ἀξιοῦν, 
a quo ita differt, ut alterum sit ,,petere ut aliquid concedatur, 
etiam sine interrogatione" (eodem enim sensu opponitur τῷ 
ἐρωτᾶν τὸ ἀποκρίνεσθαι, ita ut hoc non sit ,,respondere inter- 
roganti", sed ,,concedere, dare", cf. 66226 et 33), alterum ,,non 
petentem ponere aliquid ut verum et certum, licet non conce- 
datur". Apparet inde quid sit ἐρώτημα 64236. 77238 ἐρώ- 
τημα ἐπιστημονικὸν ἐξ ὧν ὃ καϑ' ἑκάστην (ἐπιστήμην) ol- 
κεῖος γίνεται συλλογισμός, h. e. ὁ ἐκ τῶν οἰχείων ἀρχῶν. 

42} 5 ὅταν δὲ respondent verbis χατὰ μὲν vs. 1. Namque dixit de 
simplicibus syllogismis, iam agit de iis qui per prosyllogismos 
et de soritis qui pluribus mediis terminis iisque continuis cogan- 
tur. Melius Buhlio qui dicit ,,operarum peccato excidisse μὴ 
(vs. 26) in ed. DuvalL" Iul, Pacius locum intellexit. Si ser- 
vatur ux, de prosyllogismis accipiendum erit quod de soritis 
dictum esse indicavimus, et 7) quod praecessit ita explicari 
debebit, ut sit ,,sive, quod idem est". Sed ex iis quae sequun- 
tur, praesertim e vs. 11 (nam quantuscunque est numerus pro- 
syllogismorum , numerus propositionum quibus constituuntur 
utique par erit, terminorum numerus impar, non ἐναλλάξ) et 
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18 sq. satis apparet de soritis esse sermonem: quare μὴ de- 
lendum erit. Alexander (ed. lunt. 1521 fol. 115b) de hoc loco 
haec habet: τὸ δὲ ,,0u& πλειόνων μέσων [μὴ] συνεχῶν" ἐστιν, 
ὅταν συνεχεῖς ἐφεξῆς προτάσεις πλείονας λαβόντες μηκέτι τὰ 
γινόμενα ἐξ αὐτῶν συμπεράσματα ἐκλαμβάνοντες τούτοις ὡς 
δεικτικοῖς τοῦ προκειμένου χρησόμεϑα (leg. χρησώμεθα). Ipsa 
Alexandri explicatio ostendit et de soritis Aristotelem loqui et 
tolendum esse μή, quod etiam fol. 116a bis recte omissum 
est: res enim quae ibi explicatur plane eadem est, Vet. intp. 
cod. Goth. retinet μή. De prosyllogismis autem nihil adiicit, 
quoniam clarum est horum eandem esse rationem atque syllo- 
gismorum simplicium, de quibus modo dixit (etenim primus 
prosyllogismus habebit tres terminos in duabus propositionibus, 
reliqui autem prosyllogismi qui adiiciuntur omnes in binis pro- 
positionibus binos terminos inferent novos: nam tertius terminus 
idem esse debebit atque unus eorum qui praecesserunt), nisi quis 
ipsas propositiones ex quibus sorites efficiatur προσυλλογισμοὺς 
ab Aristotele appellari dicat, Restat igitur, ut explicemus quod 
de soritis tradit, Si conclusio AB colligitur terminis mediis 
CD interpositis, poterit terminus D qui novus adiicitur (ὁ πα- 
ρεμπίπτων ὅρος) collocari aut extra terminos AB, qui per ter- 
minum C coniunguntur, aut intra eos. Sed quemcunque lo- 
cum occupat, numerus coniugationum quae e binis terminis 
fiunt (τὰ διαστήματα! semper unitate minor erit numero ter- 
minorum, si omnis coniugatio incipit ab altero termino coniu 
gationis praecedentis: siquidem numerus coniugationum idem 
manet, sive dicas AC, CD, DB sive DA, AC, CB. Patet inde 
quid intersit inter πρότασιν et διάστημα: namque πρότασις 
exprimit certam praedicandi rationem, διάστημα nihil nisi con- 
iugationem signorum quae terminorum locos tenent: quare προ- 
τάσεις AB et ΒΑ diversae sunt, quamquam διάστημα 4B et 
BA idem est: 202219 τὸ αὐτὸ διάστημα ἕν πρὸς δύο καὶ 
δύο πρὸς ἕν, καὶ τὸ ἄναντες καὶ τὸ κάταντες" ταῦτα γὰρ ἕν 
μὲν ἐστιν, ὃ μέντοι λόγος οὐχ sig. Occurrit etiam. διάστημα 
eo sensu positum, quem habere solet διάστασις (v. 208 " 14) 
20924 διαστήματα μὲν οὖν ἔχει τρία, μῆκος καὶ πλάτος καὶ 
βάϑος, οἷς ὁρίζεται σῶμα πᾶν. — rit fortasse qui explica- 
lionem quam dedimus hac difficultate laborare dicat, quod, si 
terminus D ponatur extra terminos AB, ut coniugationes sint 
DA, AC, CB vel AC, CB, BD, non fiat conclusio AB, vel, si 
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fiat, supervacaneus sit terminus D. Hoc quidem verum est, 
sed Aristoteles ubi dicit (vs. 9) numerum terminorum unitate 
superare numerum propositionum, nihil dicit de conclusione, 
num bene habeat necne. Numerus διαστημάτων, inquit, ne- 
que augetur neque minuitur, sive terminus D medium locum 
occupat, sive etiam (quod in sorite quidem non debet fieri) 
primum vel ultimum, 

42b11 Dedimus αἰεὶ ex optimis codd. et hic et 48a41, quod 
etiam Bkk. saepius retinuit, v. 207a3, 6; 13332321, 29. 

42b 13 Alexander vocem περιτταὶ omittendam censuit, quam, quum 
ferri possit, invitis codicibus e contextu eiicere non ausi sumus. 

42b 16 τὰ δὲ συμπεράσματα. . . Conclusionum autem non eadem 
ratio erit atque terminorum et propositionum: nam numerus 
conclusionum , quae novo termino adiécto fiunt, unitate minor 
est quam numerus omnium terminorum qui iam antea dati erant. 

42b23 ὁμοίως 02... Eodem modo conclusionum numerus au- 
gebitur, si plures alii termini adduntur. — κἂν εἰς τὸ... Si 
novus terminus non in fine adiicitur, sed interiicitur iis qui iam 
dati erant, numerus conclusionum, quae inde nascuntur, idem 
erit, ac si in fine adiectus esset, sed in conclusionibus hoc 
discrimen erit, quod una propositio demonstratur, quae antea 
non demonstrata sumta erat. Si in sorite AB, BC, CD post 
primam propositionem adiicitur terminus M, series propositio- 
num exit haec: AB, BM, MC, CD: conclusiones igitur acce- 
dunt hae: AM, BC, MD. 

42b23 ὥστε πολὺ ... Numerus conclusionum multo maior erit 
numero terminorum. Hoc quidem certum est, sed miror, quod 
in numerum conclusionum non amplius inquisivit. Apparet au- 
tem ex tribus propositionibus, quae soritem constituant, fieri 
íres conclusiones, ex quattuor fieri sex, ex quinque decem: 
colliguntur enim ex propositionibus AB, BC, CD, DE, EF con- 
clusiones AC, AD, AE, AF; BD, BE, BF; CE, CF; DF. Cre- 
scit igitur numerus conclusionum secundum numeros triangu- 
los (Trigonalzahien), Sit numerus propositionum —27, numerus 

n(n—1 
1.2 

Fient igitur e viginti propositionibus quae soritem faciunt con- 

clasiones centum et nonaginta, quarum undeviginti a termino A 

incipiunt, octodecim a termino B et sic porro. 


terminorum — 772-1, erit numerus conclusionum — 
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Cap. 30. Exzponitur quae problemata sint. difficiliora et 
quae faciliora quum ad. demonstrandum tum ad refutandum. 
43a16 Paucis repetit quae adhuc pertractata sint. 
Edocemur hoc capite et sequentibus quomodo ars dialectica 
cohaereat cum demonstrandi arte, Topica cum Analyticis. . Osten- 
dit autem Aristoteles cap. 27 seqq. maiorem vel minorem demon- 
strandi difficultatem non solum ex numero modorum pendere qui- 
bus aliquid probari possit, sed praecipue e numero mediorum 
terminorum et e difficultatibus quibus obstructa sit eorum in- 
ventio. 
42b38 πτώσεων, de quibus v. quae diximus ad 16b 1. Quae se- 
quuntur explicatione non indigebunt, si conferatur tabula iq 
logismorum simplicium, quam dedimus p. 385. 

43a4 ἀνήρηται, intell. *tó καϑόλου κατηγορικόν, quod comme 
moravit vs. 1. 

43a" τοῦτο, h.e. τὸ ἐξ ἀρχῆς, τὸ καϑόλου στερητικόν: male 
igitur Zell ,,beides", intelligit enim τὸ παντὶ et τὸ τινὶ ὑπάρ- 
χειν, quod si sibi voluisset Aristoteles, certe dixisset ταῦτα. 


Cap. 2'í. De inventione et constructione syllogismorum. 
43a25 Alia non praedicantur, alia ita comparata sunt, ut ni- 
hil de iis praedicetur, alia denique (de quibus omnis fere est 
quaestio) ita, ut ipsa de aliis et alia de ipsis praedicentur. 
b1 Je his igitur quomodo propositiones habere debeant, ut 
quid. colligatur, exponitur. 


43225 Res singulares (τὰ xo9" ἕκαστα. τὰ ἄτομα) non praedi- 
cantur de aliis, de summis generibus autem: non praedicantur 
alia: nihil est enim quod summis generibus prius sit (πρότε- 
θοὸν vs. 30, de quo v. quae diximus ad 14226 et ad 66520 
extr., sed his continentur omnia iisque subiecta sunt. Hoc 
fundamento nititur categoriarum divisio. 

43a34 χατὰ συμβεβηκὸς dicitur praedicari quod non proprie de 
aliqua re enuntiatur, quod accidit, si quod orationi subiectum 
est latius patet quam quod praedicatur, cuius locum occupare 
deberet: κατὰ συμβεβηκὸς igitur praedicatur id cui, quam- 
quam non deberet praedicari respectu habito rationis quae inter 
ipsos terminos obtinet, tamen accidit (συμβαίνει) ut praedice- 
tur, licet contra naturam; cf. quae dicit Philoponus schol. 
175a27 sqq. Sic 418a20 xarà συμβεβηκὸς dicitur aliqua res 
sentiri, si non ipsa sensum afficit, sed in causa est, utsen- 
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sus certo modo afficiatur, v. c. tabulam non video, sed quum 
non nisi colorem videam quem habet, tabulam ipsam non vi- 
deo nisi χατὰ συμβεβηκός: κατὰ συμβεβηκὸς igitur dicitur 
quod non nisi cum abusu quodam vocabuli dicitur. 102b 4 
συμβεβηκὸς δέ ἐστιν, ὃ μηδὲν uiv τούτων ἐστί, μήτε ὅρος 
μήτε ἴδιον μήτε γένος, ὑπάρχει δὲ τῷ πράγματι, καὶ 0 ἐνδέ- 
χεται ὑπάρχειν ὁτῳοῦν £vi καὶ τῷ αὐτῷ καὶ μὴ ὑπάρχειν ... 
ἔστι δὲ τῶν τοῦ συμβεβηκότος ὁρισμῶν ὁ δεύτερος βελτίων. 
43.436 ἐπὶ τὸ ἄνω opponitur τῷ ἐπὶ τὸ κάτω ut 65b23: nam- 
que res singulares infimo loco positae sunt, genera, de quibus 
. nihil praedicatur, summo. 82a23 λέγω δ᾽ ἄνω τὴν ἐπὶ τὸ 
καϑόλου μᾶλλον, κάτω δὲ τὴν ἐπὶ τὸ κατὰ μέρος: quare di- 
eit 1003a 34 ἔστιν ἔτι τοῦ φυσιχοῦ τις ἀνωτέρω. 9998 12 
ἐν δὲ τοῖς ἀτόμοις οὐκ ἔστι τὸ μὲν πρότερον τὸ δ᾽ ὕστερον : 
nam res singulares eiusdem ordinis sunt omnes. 1095 831 μὴ 
λανθανέτω δ᾽ ἡμᾶς ὅτι διαφέρουσιν oi ἀπὸ τῶν ἀρχῶν Àó- 
γοι καὶ οἱ ἐπὶ τὰς ἀρχάς. Praedicandi esse fines, ultra. quos 
progredi non liceat, demonstrabit Anal. post. I. cap. 22, nunc 
sumit, Alium sensum habent τὸ ἄνω et τὸ κάτω in rebus 
physicis: 994a 19 ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κάτω οἷόν v εἰς ἄπει- 
ρον ἰέναι τοῦ ἄνω ἔχοντος ἀρχήν. Nam ut in logicis ultimum 
et infinum est id de quo quam plurima praedicantur, quod 
ita omnibus numeris determinatum est, ita plenum et quasi 
refertum, ut nihil amplius admittat et in se recipiat quod non- 
dum definitum sit certa qualitate, sic in physicis infimum lo- 
cum tenent ea, quae secundum naturae ordinem sunt novissima, 
.$. quae ex elementis composita gignuntur ultima, elementa 
autem, utpote simplicia et priora non tempore solum, sed na- 
tura sua et ordine rerum, appellantur τὰ ἄνω: quare dicit 
338a'7 οὐκ sig εὐθὺ οἷόν τε (τὴν γένεσιν ἄπειρον εἶναι in- 
tell.) διὰ τὸ μηδαμῶς εἶναι ἀρχήν, μήτ᾽ ἂν κάτω, ὡς ἐπὶ τῶν 
ἐσομένων, λαμβάνωμεν (λαμβάνομεν Bkk. e codd.), μήτ᾽ ἄνω 
(μήτ᾽ ἂν ἄνω opinor), ὡς ἐπὶ τῶν γενομένων (γινομένων Bkk., 
γεινομένων cod. E). — Ei quod in infinitum producitur op- 
ponitur τὸ ἴστασϑαι. 72b 11 εἴ τὲ ἵσταται καὶ εἰσὶν ἀρχαί. 
332b12 δεῖ μὲν γὰρ στῆναι καὶ μὴ εἰς ἄπειρον τοῦτο ἰέναι 
- im εὐθείας iq? ἑκάτερα. 1000} 28 καὶ εἰ ἵσταται καὶ εἶ βα- 
δίζει εἰς ἄπειρον. 
48.839 πλὴν εἰ μὴ κατὰ δόξαν, nisi in speciem. 323b27 πλὴν 
& μὴ κατὰ συμβεβηκόρ. πλὴν εἰ μὴ pleonasmus est, qui ta- 
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men ferri potest, quum πλὴν saepius non exciplendi vim. ha- 
beat, sed definiendi et limitandi, quo sensu habuimus 42b39, 
cf. 119b 22 ἔσται γὰρ καὶ ἀναιρεῖν καὶ κατασκευάξειν, σπλὴν 
ix μὲν τοῦ ὁμοίως ἀμφότερα, ἐκ δὲ τοῦ ἧττον κατασκευάζειν 
μόνον. Similis pleonasmus est 1034}19 ἀλλ᾽ ἢ δυνάμει μό- 
vov. — De δόξῃ v. Biese I. p. 163 not. 4. Aristotel. 111228 
δοξάζομεν ἃ οὐ πάνυ ἴδμεν: quare quamquam non datur scien- 
tia τῶν ἀορίστων διὰ τὸ ἄτακτον εἶναι τὸ μέσον (v. 32} 19), 
tamen eorundem datur δόξα, cf. Ritter Gesch. d. Phil. III. p. 54. 
254a29 ἡ γὰρ φαντασία καὶ ἡ δόξα κινήσεις τινὲς εἶναι Óo- 
κοῦσιν. 421011--24 δόξαν ἃ φαντασίᾳ ita distinguit, ut illa 
non e nostro arbitrio pendeat, quippe quae necessario aut vera 
sit aut falsa, deinde etiam eo, quod per illam aliquid patiamur 
e. c. timentes, haec vero imaginibus suis animum non pertur- 
bet, cf. 428a19 sqq., ib. 22 πάσῃ μὲν δόξῃ ἀκολουϑεῖ πί- 
ὅτις, πίστει, δὲ τὸ πεπεῖσϑαι, πειδϑοῖ δὲ λόγος. Ib. 21 δῆλον 
ὅτι οὐκ ἄλλου τινός ἐστιν ἣ δόξα, ἀλλ᾽ ἐκείνου ἐστὶν οὗ καὶ 
αἴσϑησις. Ὁ1 τὸ οὖν φαίνεσϑαί ἐστι τὸ δοξάξειν ὅπερ αἰσϑά- 
ψεται μὴ κατὰ συμβεβηκός. Quam arcto vinculo coniunctae 
sint δόξα et αἴσϑησις, quae opponuntur ipsi veritati, ostendit 
43b8 sq. et 318b 27 συμβαίνει δὴ κατὰ δόξαν καὶ κατ᾽ ἀλή- 
ϑειαν ἄλλως τὸ γίνεσϑαί τε ἁπλῶς καὶ τὸ φϑείρεσθαι" πνεῦμα 
γὰρ καὶ ἀὴρ κατὰ μὲν τὴν αἴσϑησιν ἧττόν ἐστιν... κατὰ δ᾽ 
ἀλήϑειαν μᾶλλον τόδε τι. Apparet αἴσϑησιν positam esse 
pro δόξῃ, utpote quae ex illa nascatur (opponuntur enim δόξα 
et ἀλήϑεια, ut διαλεκτικὴ et ἀποδεικτική, v. 46a10,): 458}12 
οὐ γὰρ μόνον τὸ προσιόν. φαμεν ἄνϑρωπον ἢ ἵππον εἶναι, 
ἀλλὰ καὶ λευκὸν ἢ καλόν" ὧν ἡ ἡ δόξα ἄνευ αἰσϑήσεως οὐδὲν 
ἂν φήσειεν οὔτ᾽ ἀληϑῶς ee: ψευδῶς. 459a6 ὁτὲ μὲν 7j 
δόξα λέγει ὅτι ψεῦδος τὸ ὁρώμενον, ὥσπερ ἐγρηγορόσιν, ὅτε 
DE κατέχεται καὶ ἀκολουϑεῖ τῷ φαντάσματι. 413 "27 τὰ δὲ 
λοιπὰ μόρια τῆς ψυχῆς φανερὸν ἐκ τούτων ὅτι οὐκ ἔστι χω- 
ρισνά, καϑάπερ τινές φασιν" τῷ δὲ λόγῳ ὅτι ἕτερα, φανε- 
oóv: αἰσϑητικῷ γὰρ εἶναι καὶ δοξαστικῷ ἕτερον, εἴπερ καὶ 
τὸ αἰσϑάνεσϑαι τοῦ δοξάζειν. Quam rationem habeat δόξα 
ad ὑπόληψιν v. 8942, quem locum adscribemus ad 66} 19, 
48 οἷς δ᾽ αὐτὸ... Ea de quibus aliquid non praedicatur 
non debent sumi, quia eadem sunt atque ea quae de ipso non 
praedicantur: illis igitur propter conversionem non opus erit. 
43b Invitis codicibus melioris notae omnibus servavimus ὧς 
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ante ἴδια cum Boethio, quod vix videtur deesse posse, nisi 
quis scribat ἰδίᾳ. 

43b11 Deinde non ea investiganda sunt quae non nisi de parte 
alicuius rei praedicantur, de qua aliquid probandum est, sed 
quae praedicantur de re universa. 

43b14 Propositio indefinita ubi sumitur, accipi debet pro par- 
'ticulari, quamquam fieri potest, ut etiam de toto verum sit 
quod de parte acceptum est, cf. 26b 14: quare nihil indefinite 
proferendum est, sed definiendum utrum de toto accipiatur 
an de parte. 

4811 Non universum sumi debere quod praedicetur docuit 
17b12—16, de quo loco v. quae disputavit Ammonius. 

43b22 ὅταν δ᾽ ὑπὸ... 32 ἐχλογῆς. Locus est impeditior. 
Tradit Aristoteles quae non sumenda sint, ut fiat syllogismus. 
Si tres termini ita habent, ut A complectatur terminum B et 
B terminum C, ut sumantur ea quae cum termino C (τῷ ὕπο- 
κειμένῳ) necessario connexa sint (τὰ ἑπόμενα) — sive affir- 
mentur sive negentur —, non sumi debet A, h. e. non sumi 
debent ea quae necessario vel coniuncta sunt vel non coniun- 
cta cum termino B (τῷ x«9óA4ov): continentur enim haec in 
ilis, nam in termino B inest terminus A, quippe qui de eo 
praedicetur; imo sumenda sunt ea quae propria sunt ter- 
mino B (τῷ εἴδει) : omnis enim species, quae alicui generi 
subiecta est, habere debebit aliquid proprii (differentiam spe- 
cificam quam dicunt), quo et a genere differat et a reliquis 
quae eidem generi subdita sint. —  Monendum est, quod non 
ab omni parte verum est quod dixit vs. 26 xoi ὅσα μὴ ὑπάρχει, 
ὡσαύτως: nam τὸ γελαστικόν, quamquam non praedicatur de 
animali, de homine praedicatur; siquidem accuratius dixisset 
οὐκ ἐνδέχεται ὑπάρχειν pro μὴ ὑπάρχει. — Minus clara sunt 
quae sequuntur vs. 29, quare Zell recte vertit servata ob- 
scuritate ,Ebenso mufs man für das Allgemeine nicht das 
nehmen ..." Iul. Pacius ita: ,,Neque vero quasi universalis 
antecedentia eligenda sunt ea, quibus consequens est quod sub 
eo continetur". Ad quae Buhle: ,Qui haec intelligat is mihi 
erit Apollo! Vereor ut deus operae pretium facturus sit, si 
descendat: nam Pacius ipse in commentario et suscepit Apol- 
linis partes et peregit.  Difficultas posita est in casu dativo 
τῷ καϑόλου, qui significat , respectu habito τοῦ χαϑόλου᾽, 
quod hoc loco idem est ac si dixisset εἰ δεῖ λαβεῖν οἷς ἕπεται 
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τὸ καϑόλου. Hunc esse verum istorum verborum sensum ita 
docent quae sequuntur, ut dubitare de eo non liceat, quam- 
quam non nego ipsis verbis τῷ καϑόλου haud clare expressa 
esse quae sub iis latere diximus, ut vix sit qui hunc sensum 
ex iis elicere possit, si omissa essent quae sequuntur.  Inso- 
lentius certe haec. dicta sunt neque tamen abhorrent a stilo 
Aristotelis. Simili modo positum habemus nominativum ut in 
oratione dóvv9éro 109b32 τοῖς δ᾽, ὥσπερ οἵ ὄφεις, ἐν ταῖς 
καμπαῖς τοῦ σώματός ἐστιν ἣ ἀρχὴ τῆς κάμψεως, et geniti- 
vum cum praepositione 459a29 καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν φερομένων 
τοῦ κινήσαντος οὐκέτι ϑιγγάνοντος κινεῖται, et genitivum 
simplicem 849 τῶν δὲ δευτέρων οὐσιῶν φανερὸν μὲν καὶ 
οὕτως ὅτι οὐκ εἰσὶν iv ὑποκειμένῳ. Quum nostro loco scri- 

- beret τῷ χαϑόλου, in mente habuit οἷς ἕπεται, quae, quam- 
quam bis ponenda erant, semel omisit. Quod scribere voluit 
videtur hoc fuisse: οὐδὲ δὴ τῷ καϑόλου οὕτως ἐχλεχτέον τὰ 
οἷς ἕπεται ὥστε ἐκλέγειν οἷς ἕπεται τὸ περιεχόμενον. Nemo 
certe haereret, si haec haberemus. Sensus in promtu est. 
Ut sumamus ea quibuscum necessario coniunctus sit A (τὸ 
καθόλου, e. g. ζῷον) s. ut sumamus ,,antecedentia" termini A, 
non sumendus erit C (e. g. ó vig ἄνϑρωπος), h. e. non sumenda 
erunt ea quibuscum necessario coniunctus sit terminus B: 
hunc enim vocat τὸ σπεριδχόμενον (e. g. ἄνϑρωπος)., intell. 
ὑπὸ τοῦ καϑόλου, τοῦ 4. Etenim (pergit Aristoteles) ne- 
cesse quidem est, ut animalia sint quaecunque contineantur 
termino B (homine), sed haec (quae sub hominem cadunt, 
h. e. singuli homines) rectius sumerentur, si non investiganda 
essent quibuscum animal necessario coniunctum sit (antece- 
dentia animalis), sed quibuscum homo: nam propiora (o/x&ó- 
τέρα) sunt homini quam animali. 

49b36 τὰ πᾶσιν ἑπόμενα. Quae praedicantur de utroque ter- 
mino (maiorem et minorem intell.) non investiganda sunt, quum 
in secunda figura, cuius speciem habere deberent. propositio- 
nes, ex affirmantibus nihil cogatur. 


Cap. 28. Exponitur quae esse debeat terminorum ratio, 
ut demonstretur propositio affirmans vel universalis vel parti- 
éularis: 44a2 quae esse debeat, ut demonstretur propositio 
negans vel universalis vel particularis. 12 Eadem exrpositio 
comprobatur per terminos. 38 Etiam eorum ratio habenda. est 
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quae mazime universalia sunt. b6 Ostendit ad unam trium 

figurarum reduci quodcunque probetur terminis sic se haben- 

tibus ut. exposuit , 235 si aliter habeant, nihil omnino  collizi. 

38 Non investigandum est qua in re termini discrepent et con- 

trarii sint, sed in qua conveniant. 

43b 39 De medio termino datae conclusioni inveniendo ita dis- 
serit, ut (secundum id quod dixit vs. 11 sqq.) propositionum 
universalium coniugationes solas consideret, quae primos duo 
syllogismos cuiusque figurae faciant. lam igitur ut concluda- 
tur alterum de altero universo praedicari, patet ex primo syl- 
logismo primae figurae medium terminum ita se habere de- 
bere, ut praedicetur de subiecto conclusionis, de ipso autem 
praedicetur id quod in conclusione praedicetur: quare alterum 
de altero universo praedicari colligetur, si invenerimus termi- 
num unum et eundem, de quo praedicetur quod in conclusione 
praedicari debeat (τὸ κατασχευαξόμενον) et qui ipse praedice- 
tur de eo quod in conclusione subiectum sit (οὗ δεῖ κατηγο- 
ρεῖσϑαι). — — ltem alterum de alterius aliqua parte praedicari 
concluditur per primum syllogismum tertiae figurae: quam 
quidem conclusionem habebimus invento aliquo termino, de 
quo praedicatur (oig ἕπεται) et quod in conclusione subiectum 
sit et quod in ea praedicetur. 

4442 Ut alterum de altero universo non praedicari colligatur, 
et secundo modo primae figurae et duobus primis secundae 
uti possumus; sed quia convertitur propositio universalis ne- 
gans, primo modo secundae idem probatur quod secundo pri- 
mae figurae et eadem ratione: conditiones igitur erunt eaedem, 
ex quibus pendet uterque, unde factum est, ut alterius ab Ari- 

- Stotele hoc.loco (vs. 8) non facta sit mentio, quamquam etiam 
hunc commemorat b13. Quod conclusioni subiectum est signi- 
ficatur verbis ᾧ οὐ δεῖ ὑπάρχειν, quod praedicatur in con- 
clusione verbis ὃ δεῖ μὴ ὑπάρχειν : quae si tenemus, facilia 
sunt omnia, — De lectione notamus, quod codicum auctorita- 
tem Alexandro postposuimus: nam quae codices praebent vs. 3 

, explicationis gratia addita videntur. Idem quod codd. graeci 
etiam vet. intp. cod. Gothan. exhibet, qui vs. 4 ἢ ἀνάπαλιν... 
9 παρεῖναν omisit. 

4449 Denique ut colligatur alterum non praedicari de parte al- 
. ferius, quod fit per secundum syllogismum tertiae figurae, in- 
vestigari debebunt et ea quorum consequens sit subiectum 
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conclusionis (ᾧ μὲν μὴ ὑπάρχειν) et ea de quibus praedicari 
nequeat quod praedicetur in conclusione (ὃ δὲ μὴ ὑπάρχειν). 
Vix opus est ut corrigamus Zellii versionem, qui vs. 11 ἀνάγκη 
τινὶ μὴ ὑπάρχειν vertit ,so mufs dieses nothwendig dasje- 
nige seyn was in dem aufgestellten Satze einem 'Theile des 
Subjectes nicht zukommt^: apparet enim verba τὸ τούτων εἴη 
ταὐτόν non posse intelligi de eo quod praedicetur in conclu- 
sione, quod Zellius videtur putavisse, sed non posse non in- 
tellisi de. termino medio. — . Mendum est, quod vs. 19 ed. 
Bkk. habetur τῷ A4 pro τὸ A. 

44a22 ἐκ προσυλλογισμοῦ. Quamquam non video, cur hoc loco 
prosyllogismi mentionem fecerit, quum nihil de eo dixerit in 
reliquis quae eundem prosyllogismum habent (v. Philop. schol. 
111 806 sqq.), tamen vix poterit alius prosyllogismus intelligi 
quam hic: ,,44 praedicatur de nullo 77, 7/7 idem terminus est 
qui Z, ergo 4 de nullo Z praedicabitur." At hoc quidem non 
est prosyllogismum facere qui proprie dicitur, sed alterum ter- 
minum in alterius locum substituere. 

44226 Zellius Iul. Pacium, ut solet, secutus eandem lectio- 
nem vertit quam Bkkerus dedit, ,,Denn B kommt allem A 
zu, E aber wird keinem B zukommen". Eodem modo vs. 29 
ὅτι οὐδὲ τῷ Z1 ,da auch D dem H nicht zukommt", quod 
sensui omnino adversatur: sed quis, quaeso, est, qui hoc ex 
Aristotelis verbis exprimat? Rei quidem convenit quod de- 
dit Zellius vs. 26: nam si B de omni A et E de nullo B prae- 
dicatur, efficitur A praedicari de nullo E (conversa proposi- 
tione altera), quod Aristoteles inde colligi dicit; quamquam ne 
hoc quidem ab omni difficultate liberum est: propositiones 
enim sic sumtae essent, ut deceret in quarta figura, quam Ari- 
stoteles ignorat et quae hoc loco altera propositione conversa 
reduceretur ad secundam, Quae quum ita sint, non dubitavi- 
mus Buhlii lectionem servare et Boethio et nonnullis codici- 
bus probatam, quam praeferendam esse res ipsa docet. Ean- 
dem etiam habet vet. intp. cod. Gothan. 

44230 Denique addit aliam conditionem, sub qua fiat συλλογι- 
Guóg ἀντεστραμμένος. syllogismus. cuius conclusio converti de- 
bet, ut efficiatur quod volumus, De voce ὠντεστραμμένος v. 
712a4 ἀνάγκη γὰρ κάμπτειν ἢ ἐπὶ τὸ κοῖλον καὶ và πρό- 
ὄϑια καὶ τὰ ὀπίσϑια «-.. ἣ ἐπὶ τοὐναντίον ἐπὶ τὸ κυρτόν . . . 
ἢ ἀντεστραμμένωρ καὶ μὴ ἐπὶ τὰ αὐτά, cf. quod habuimus 
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22a34. 215b31 ἀντεστραμμένως δίεισι τῷ τάχει, ratione in- 
versa celeritatis, ut mathematici dicunt. 784b16 ὥσπερ γὰρ 
ἀντεστραμμένον τῇ πάχνῃ ὃ εὐρώς ἐστιν (gleichsam das Um- 
gekehrte). — Υ8, 31 scripsimus E pro H, quod manifesto 
postulat sensus: nam sibi opponuntur vs. 31 τὸ uiv γὰρ E 
τῷ 4 ὑπάρξει παντί et vs. 33 τὸ ὃὲ 4 τῷ E παντὶ uiv... 
Deinde remotis uncinis vs. 32, quibus verba τὸ γὰρ B τῷ A4 
inclusa erant et apud Bkk. et in edd. prioribus, apparet con- 
clusionem ,,E praedicari de omni A" demonstrari ex iis pro- 
positionibus quas iam commemorat, 5B praedicari de omni A" 
et ,,E de omni B". Retinendum esset igitur E pro H, etiam 
si non accederet codicum auctoritas. "lamen reiectum est et 
a Iul. Pacio et a Buhlio, Nostram lectionem etiam Alexander 
videtur habuisse fol. 126, b. (Tunt. 1521. 4.) τὸ γὰρ E κατὰ τοῦ 
A παντός, ἐπειδὴ καὶ κατὰ τοῦ Η παντός, τὸ δὲ Η κατὰ 
παντὸς τοῦ 4 ταὐτόν ys ὃν τῷ B τινὶ ἃ εἵπετο τῷ 4. Quae 
. quidem demonstratio, quum minus perspicua sit quam demon- 
stratio quam Aristoteles proposuit, fortasse in causa fuit, ut 
E in codicibus mutaretur in H. Cf. cum his quae habet Phi- 
loponus fol. 71, b (Ven. 1536. fol.) εἰ τὸ B παντὶ τῷ 4, ταύ- 
τὸν δὲ τὸ B τῷ HL, καὶ τὸ Η παντὶ τῷ 4. πάλιν ἐπειδὴ 
τὸ Εἰ παντὶ τῷ Ἢ, τὸ δὲ H ταὐτὸν τῷ B, καὶ τὸ E ἄρα 
ὑπσαντὶ τῷ B. τὸ δὲ B παντὶ τῷ A, καὶ τὸ E ἄρα παντὶ 
τῷ 4. Quod quam perplexum sit nemo non videt: mihi qui- 
dem Philoponi animum videtur turbavisse, quod in libris inve- 
nerit lectionem vs. 31 pro E, quam ut rite explicaret fru- 
'stra laboravit. ---- Quod de reliquis modis quibus cogi possit 
-alterum de parte alterius praedicari Aristoteles nihil dixerit, 
"Zellius (p. 258 not.) ita excusat, ut dicat fore, ut facili nego- 
íio ad reliquos syllogismos transferat qui perspecta habeat 
quae dé quibusdam ab Aristotele exposita sint, Vera causa 
in eo est, quod. non propositum fuit Aristoteli, ut doceat quo- 
modo cuiuscunque syllogismi terminus medius inveniatur, sed 
-ut exponat, qua ratione efficienda sit data conclusio — pro- 
- blema quodcunque, ἢ. e. sive affirmans sive negans, sive de 
toto sive de parte —  investigato medio. termino, figurae et 
modi, quo fiat syllogismus, non habita ratione. 
44238 Ut inveniatur medius terminus, et in iis quae praedican- 
tur et in iis de quibus praedicatur investigari debent quae 


sint prima, h. e. ut Aristoteles ipse explicat, ea quae sint 
I. 29 
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quam maxime universalia; namque littera K in KZ et ΚΓ 
nihil aliud significat quam χαϑόλου: unde patet non proban- 
dam esse explicandi rationem quam Iul. Pacius ingressus, Zel- 
lius autem, ut solet, secutus est: putat enim litteris KZ. et 
KI' binas species eiusdem generis notari. Neque quod dispu- 
tavit Biese l. p. 168 ab omni parte bene habet. Quum igitur 
vs. 17 exposuerit, qui fiat syllogismus, si sit I'— Z, nostro 
loco hoc adiicit. Etiam si I' et Z non sint eadem, tamen 
fieri potest, ut eodem genere contineantur (KZ — KT"), quod 
si investigavimus, inventus erit, quem quaerimus, terminus me- 
dius: nam si de hoc genere (KZ), quod praedicatur de ter- 
mino E, praedicatur 7, etiam de Εἰ praedicetur 74 necesse 
est; sin autem. (b2) .4 non praedicatur de KZ, fieri quidem 
potest, ut praedicetur de eius specie Z et Z de E (unde etiam 
A4 de E), sed hoc ita esse minime necessarium est, Est igi- 
tur hoc quod dicit. Ut inveniatur medius; terminus, investi- 
ganda sunt quae maxime universalia sunt: nam quorum di- 
versae sunt species, ea in universalibus (genere) aliquando 
conveniunt. “1 

44} 8 ὁμοίως δὲ... Item indaganda βυηὲ δα de quibus maxime 
universalibus praedicatur terminus 4, h. e. ΚΓ: nam si ΚΓ 
— KZ, praedicabitur 4. ἀθ genere KZ et de specie Z et de 
termino E qui ea continetur; sin autem .4 non praedicatur 
de genere KZ, tamen fieri aliquando potest, ut. praedicetur 
de specie Z. Exemplum de quo loquitur vs. 3—3 ab eo quod 
habuimüs 1—3 nom differt nisi eo, quod vs. 1 sumsit genus spe- 
ciei Z, vs. 3 vero genus speciei I: genus ipsum autem idem est. 

44b 6 διὰ τῶν τριῶν ὅρων καὶ τῶν δύο προτάσεων. quibus ver- 
bis syllogismum simplicem significat, quem 1357 17 et 1014} 2 
vocat τὸν πρῶτον συλλογισμόν; cf, 49b 28. Sic 86b 7 Ou vs 
ὅρων τριῶν καὶ προτάσεων δύο. 

44b 21 πᾶσιν, h. e. ὁποτερῳοῦν, et maiori termino et minori. — 
Vs. 22 χκαταδχευάξζειν μὲν γὰρ ... namque si sumuntur quae 
sunt consequentia et maioris termini et. minoris, syllogismus 
fieri deberet in secunda figura, in qua conclusio affirmans esse 
nequit. --- Vs. 23 ἀποστερεῖν δ᾽ οὐκ ... nam ut. conclusio 
negans exeat, etiam altera propositio negare debet. : 

44b 25 Sequitur ut demonstret non fieri syllogismum, si medius 
terminus ad maiorem et minorem quamcunque aliam rationem 
habeat quam eas quas exposuit a 17—35; resíat enim, ut vel 
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B et Z ponantur eadem esse vel I'et € vel 7/7 et €. Quo 
magis perspiciatur nihil ab Aristotele praetermissum esse in 
hac re, toíam rem paucis complectamur. Si aliquid (4) de 
aliqua re (E) concludendum est ex propositionibus universa- 
libus, binis. propositionibus. opus est quae per terminum. ali- 

. quem medium coniunctae esse debent. Propositio universalis 
autem quae terminum .4 habet aut ita comparata est, ut de 
omni 4. praedicetur alter terminus (4B), aut ita, ut 4 de al- 
tero termino praedicetur universo (441), aut alter terminus 
de nullo 4 CA), aut .4 de altero termino universo non prae- 

|, dicetur (477): nam quia propositio universalis negans conver- 
titur, propositio 477 et tertiae et quartae conditioni quas 
proposuimus satisfacit. Item quaecunque propositio univer- 
salis habet terminum. E aut erit EZ aut EH aut ΕΘ: quare 

-.omnes modos quibus binae propositiones universales coniungi 
possunt, quarum altera habet terminum 4, altera terminum £, 
hac tabula complecti licebit: 


KE e EZ I «. EZY,Hw. 
AB EH lo (syll.conversus).  AI'iEHIEI w. 44 «EH MI ff. 
EO II β΄. ΕΘ — ΕΘ. — 








Coniugationes neque plures neque minores esse posse res ipsa 
docet: nostro loco autem ex prima coniugatione seriei primae 
CAB, EZ) et ex ultimis reliquarum (ΖΓ. EO et 421, EO) 

- nihil colligi posse demonstrat. Elementorum, quibus hoc cap. 
usus est Aristoteles, vim et rationem recte et perspicue ex- 
pressit Biese I. p. 166 not. 1. 

44b38 Optime fecit Bkk., quod ὅτι in. codicibus omissum in lo- 
cum suum restituit. Philoponus non habuisse videtur vocem 
ὅτι, quam et sensus flagitat (nam quod dicit est hoc: δῆλον δὲ 
καὶ ὅτι ληπτέον ὁποῖα ταὐτά ἐστιν) et Alexander in libris 
suis habuit, quamquam non ab omni parte verum est quod 

. Philoponus (schol. 177 b 30) de lectionis varietate ex Alexandro 
enotavit: nam Alexandri verba sunt haec: ἡ δὲ λέξις ἐνδεῶς 
ἔχει. λείπειν γὰρ δοκεῖ τῷ , xci ὁποῖα ἕτερα ἢ ἐναντία τὸ 
pij sivo μέντοι τὴν τούτων ἐκλογὴν χρήσιμον προηγουμένως 
πρὸς τὴν εὕρεσιν τῶν προτάσεων. Οομῃϊϊοῖς Alexander adden- 
dum esse οὖχ ante ὁποῖα vs.39, neque tamen hoc in libris 
suis habuit. Nobis quidem lectio Bkki tam. certa .visa est, 
ut mutationem non admittat quamcunque. Namque exponit Ari- 
stoteles, cur investigari debeant quae eadem sint, non quae 

29 * 
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diversa et contraria: cuius rei causa duplex est, una, quod ter- 
minus medius est qui quaeritur, altera, quod, etiam si diversa 
sumuntur et contraria, reducuntur ad eandem demonstrandi ra- 
tionem. quam modo nobis tradidit. Quod ut demoustret, exem- 
plum affert (4524). Si iis quae praedicantur (B) de ter- 
mino .4 ea quae praedicantur (Z) de termino Εἰ ita contraria 
' sunt, ut de eodem pronuntiari nequeant; terminus B idem erit 
qui €, Nam Z praedicatur de E, B igitur non praedicabi- 
tur de. Z: quae autem non possunt edici de termino E, ea 
appellavimus 9: quare erit B. — 6. . 
4529 Locus multis difficultatibus obstructus ab fütórjvétibus vel 
. magis confusus. E verbis Alexandri (schol. 178a19). patet 
vs. 12 eum aliquid secus habuisse atque reperitur in nostris 
libris: quod nihil aliud esse potest quam terminus H, pro 
quo codd. Zu prius habuerunt E; quam quidem lectionem re- 
stituere non dubitavimus: quamquam enim Alexander eam re- 
iecisse videtur, tamen pristinam eam fuisse et inde colligi 
potest, quod post Alexandrum qui eius auctoritati fidem ha- 
berent codices Jv corrigendum iudicaverint H pro E, et ex 
iis quae legimus apud Alexandrum: ἀλλ᾽ ἔσται συναγόμενον 
τὸ 4 τινὶ μὴ ὑπάρχον τῷ E ἔν δευτέρῳ σχήματι τῷ τὸ B 
τῷ μὲν 4 παντὶ ὑπάρχειν, τῷ δὲ E τινὶ μή ... ἐπεὶ δὲ ἀλη- 
Qég ἐστι τὸ ἐπὶ μέρους ἀποφατικὸν καὶ διὰ τὸ καϑόλου ἀπο- 
: φατικόν ... κειμένου δὴ τοῦ B τῷ μὲν 4 παντὶ τῷ δὲ E 
τινὶ μή. γίνεται συξυγία ἐν δευτέρῳ σχήματι ἡ διὰ τῆς εἰς 
ἀδύνατον ἀπαγωγῆς δεικνύουσα τὸ. 4 τῷ E μὴ ὑπάρχον. 
. αὐτὸς δὲ ἀντὶ τοῦ τινὶ μὴ τὸ μηδενὶ ἔλαβε διὰ τὰ εἰρημένα. 
Aliam explicationem Alexandri v.'in schol. 178a9, ubi pro τινὶ 
οὐχ sine dubio legendum erit οὐδενί, quod apparet ex iis quae 
proxime yraceedutt verba a Brandisio exscripta (fol. 129, b 
lunt. 1521): εἰ εἴη κείμενον ᾧ τῷ (leg. τὸ) Η τινὶ ὑπάρχει, 
τούτῳ. μηδενὶ τὸ B, ἔσται τὸ μὲν Β' τῷ O ταὐτὸν καὶ κα- 
δόλου ἀποφατικὴ ἡ BE πρότασις καὶ τὸ συμπέρασμα ὁμοίως 
τὸ AE καϑόλου ἀποφατικόν. Namque si servamus lectio- 
nem quam Alexander habuit vs. 12: E οὐδενί, aut. dicendum 
erit τινὶ οὐχ vs. 10 positum esse pro οὐδενί. aut: οὐδενὶ vs.12 
pro τινὶ οὔ. Sententia Aristotelis-haec est. Ponamus termi- - 
nos B et H ita comparatos esse, ut de. eodem praedicari ne- 
queant: praedicatur autem E de omni .H, unde etiam H de 
aliquo E, B igitur (quippe quod negetur de eodem de quo 
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edieatur H) de ea parte termini E negabitur, de qua praedi- 
catur H: ergo B, quod praedicatur de omni .4, negatur de 
aliquo E, unde concluditur (II à), quod. .4 negatur de aliquo 
E, ut dicit Aristoteles vs. 10. His expositis iam reliqua plana 
sunt; patet autem yócem οὐδενὶ vs, 12 neutiquam ferri posse: 
nam falsum plane esset, si Aristoteles diceret B praedicari 
de nullo E: clarum est enim ex iis quae diximus praedicari 
de aliquo posse, de aliquo non posse. Erit fortasse qui sta- 
tuat Aristotelem in hac re erravisse, neque ipse ab hac opi- 
nione abhorrerem, nisi certum esset vs. 11 sq. verbis τὸ γὰρ 
B... ὑπάρξει propositiones tradi, ex quibus in secunda figura 
colligatur conclusio quam legimus vs. 10 ὅτι τινὶ τῶν E οὐχ 
ὑπάρξει τὸ 4: quae quidem quomodo ex illis elici possit non 
video, nisi, licet invitis codicibus, tacentibus interpretibus, οὐ- 
δενὶ mutaverimus in o? τινί, de quo v. quae diximus ad 24a 19. 
Haec emendatio certe facilior est quam ea quam faciendam pu- 
taverunt Philoponus, qui habuit H οὐδενὶ vs. 12, et auctor scho- 
lii cod. Marc. 201, v. supra p. 46 sq. Uterque enim BÓ no- 
stro loco per errorem scriptum putat pro Z/H: quod ne cui 
probandum videatur, paucis exponamus quae leguntur vs. 13—15. 
Complectitur terminus € quaecunque de termino E praedicari 
nequeunt, 77 autem praedicatur de aliquo E, de eadem igitur 
parte termini E de qua praedieatur J7,. B praedicari non 
potest. (διὰ τὸ μὴ ἐγχωρεῖν τὸ B καὶ H τῷ αὐτῷ παρεῖναι 
vs. 9): unde patet terminum B contineri termino O. — Lectio 
H οὐδενὶ vs.12 non video qua ratione defendi possit, nisi 
ita, ut his verbis causa exprimatur eorum quae sequuntur ὥστ᾽ 
ἀνάγκη τὸ B ..., sed quum causam, cur B idem sit zwi τῶν O, 
vs. 13—15 exponi appareat, verbis τῷ ... ὑπάρξει vs. 12 nihil 
aliud expressum esse poterit quam altera propositio syllogismi, 
cuius conclusionem habuimus vs. 10, Patet autem ex iis quae 
diximus non ante Alexandri tempora scriptum esse 47 (quod 
iam Philoponum in libris reperisse videmus) pro EZ vs. 12. 
45a18 Recepimus lectionem codicum zu, quam etiam vet. intp. 
cod. Gothan. exhibet, tum quia «v δ᾽ εἰ in mss. facile mutari 
poterat in ἂν δὲ vel ἐὰν δὲ ab homine compendii non satis 
perito, tum quia infinitivi qui sequuntur non haberent unde 
penderent, quum praecesserit ὅτι. Deinde etiam res ipsa no- 
stram lectionem confirmat: sententia enim haec est. Si su- 
mimus non quae eadem sunt, sed quae diversa et contraria, 
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ex lis quidem ipsis quae sumsimus non fit syllogismus, quam- 
quam colligitur aliquid quod necessario consequitur et fit syl- 
logismus per ambages, h. e. quamquam mon fit syllogismus 
recta via, tamen περαίνεταί τι: nam ut opponitur τὸ συλλο- 
γίξεσϑαι τῷ περαίνεσϑαι (v. 41a23 sqq. et quae diximus ad 
41239 extr.), sic nostro loco ἐξ αὐτῶν μὲν τούτων οὐδεὶς 
γίνεται συλλογισμός ek. ἀνάγκη δὲ ... Quare vs. 21 dvay- 
καίας Alexander recte explicat per συλλογιστικῆς, h. e. Sm 
viam quam rectam investigare debebimus. 


Cap. 29.. Eadem terminum medium inveniendi ratio etiam 
in iis syllogismis. obtinet qui ad | absurdum deducunt, b15 et 
in reliquis syllogismis hypotheticis, 21 et in iis qui de toto 
colligunt ἐξ ὑποθέσεως, quod non nisi de parte re vera cogi- 
tur. 28 Eadem ratio erit syllogismorum necessariorum, | pos- 
sibilium et simplicium: 36 unde patet omnem qui fieri pai 
syllogismum hac. demonstrandi ratione contineri. 


45a26 Quae recta via demonstrantur ea iisdem terminis adhibi- 

tis etiam per deductionem ad absurdum probantur et vice 
.versa,  Pugnare hoc videtur cum iis quae supra habuimus: 
nam syllogismos IL δ΄ et Ill ε΄ recta (δεικτικῶς) demonstrari 
non posse supra tradidit. 'Pollitur difficultas eo,- quod hoc 
loco non agitur de singulis modis syllogismorum, sed de ra- 
tione qua inveniatur medius terminus. Hoc est enim quod 
exposuit cap. 28, in quo non nisi de binis syllogismis prio- 
ribus omnium figurarum sermo est: quare iam non id agit Ari- 
stoteles, ut probet recta via demonstrari quaecunque per de- 
ductionem ad absurdum demonstrentur et vice versa, sed ei 
propositum est, ut doceat iisdem terminis nobis opus esse, sive 
recta demonstrare aliquid velimus sive deductione facta ad 
absurdum, v. vs. 36 sqq. 

45231 οὐδενὶ ὑπῆρχεν, h. e. B de nullo E praedicabatur: nam 
ut demonstraretur ;4 praedicari de nullo E, poni debebat 
(44225) B — 0, quod non praedicatur de termino £. 

45a33 παντὶ ὑπῆρχεν (τὸ 4 τῷ H intell.): nam ut 4 de ali- 
quo Εἰ praedicari colligeretur, dare ^debebamus I'— H 
(44 a 20). 

45a38 ἐκ yàg τῶν... Continua demonstratio et deductio ad 
absurdum modo demonstrandi quidem differunt, terminorum 
vero habita ratione et propositionum, ex quibus fiunt, non dif- 
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ferunt: quod ita probat Aristoteles, ut demonstret, quomodo 
servatis iisdem terminis altera ad alteram redigatur. Exempli 
causa, ait, si 4 praedicari de nullo E deductione facta ad ab- 
surdum demonstratum est eo, quod fieri non potest, quin B de 
aliquo E praedicetur, quia, si hoc detur, tollatur quod ab initio 
concessimus (namque si 74 de aliquo E, consequitur etiam .B 

. de aliquo E, quod fieri nequit, quia sumsimus Β — Θ 44 ἃ 25), 
clarum est deductionem niti iisdem propositionibus, ex quibus 
fiat continua demonstratio: continua enim exit, si B de nullo 
E et de omni 4 praedicari ponimus, deductio autem sumsit 
fieri non posse, quin B de aliquo E praedicetur, quod idem est. 
Brevius hoc dixit Aristoteles: est enim cautus et consideratus 
in rebus exeogitandis, sed in dicendo praeceps haud raro et 
praeproperus, dum rem ipsam perspectam habeat. Ut dedu- 
ctionem reduximus ad continuam demonstrationem iisdem pro- 
positionibus. nixam, sic etiam continua demonstratio redigitur 
ad deductionem (45b 1—3) non nova quadam propositione as- 
sumta, sed ea quae conclusionem falsam esse dicit. 

45b3 τινὶ ante διὰ omisimus codices secuti qui cum Boethio 
conspirant, quia veri similius est illud adiectum esse quam 
praetermissum, si repertum fuisset: neque enim ab Aristotelis 
usu alienum est, ut omittat quod postulet quidem orationis 
perspicuitas, ita tamen, ut ex contrario quod praecesserit facile 
eliciatur, si non adiectum sit, Sic 53b 40 omisit παντί. --- 
Vs. 4 ἐν ἅπασι recte explicat cod. z cum Alexandro τοῖς δι᾽ 
ἀδυνάτου. 

450 ὅρον ἄλλον, in nostro exemplo terminum B, quem de ali- 
quo E praedicari contendit falsa deductionis conclusio: quae 
quidem conclusio si convertitur in propositionem repugnan- 
tem (B de nullo E praedicatur), et si cum hac coniungitur 
eadem propositio (4.8) quam etiam deductio sumere debebat, 
e deductione ad absurdum fit continua demonstratio. 

43b 14 Correximus ταὐτὰ cum cod. C, quod fecissemus, etiam si ne 
in uno quidem libro exstaret: est enim emendatio et levis et 
necessaria. Namque apparet Aristotelem hoc loco repetere 
summam eorum quae modo exposuit; omnis autem disputatio 
quae praecessit in eo erat, ut eodem termino medio inveniendo 
et deductionem et continuam demonstrationem niti doceretur. 

45b17 Praeter syllogismos qui fiunt per deductionem ad im- 
possibile aliam speciem syllogismorum hypotheticorum com- 
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memorat, syllogismos: κατὰ μετάληψιν dictos vel κατὰ ποιό- 
τήητα. Quid sit μετάληψις explicuimus ad 41] ἃ 39 : syllogismi 
autem κατὰ ποιότητα aut iidem sunt atque qui dicuntur κατὰ 
μετάληψιν aut ex numero eorum , quia quod Aristoteles dicit 
'vs. 18 ad utrosque pertinet, Nihil clari de iis tradunt veteres 
intpp.; videtur autem syllogismus ,secundum qualitatem" ap- 
pellari quo aliquid colligitur de gradu qualitatis alicuius rei. 
Nam Philoponus (schol. 178b 9) cos syllogismos appellatos 
esse dicit xor ποιότητα, ὅσοι ἐκ τοῦ μᾶλλον ἐπιχειροῦσιν 
ἢ ἐκ τοῦ ἧττον 3) ἐκ τοῦ ὁμοίου. Falsum certe est quod 
dicit Zell (p. 266 not.), eosdem syllogismos etiam appellatos 
esse χατὰ πρόσληψιν : aperte enim contradicit Philoponus schol. 
178b7, qui a Stoicis πρόσληψιν eodem sensu dictam esse re- 
fert quo μετάληψιν «ἃ Peripateticis. Quos "Theophrastus ap- 
pellaverit συλλογισμοὺς κατὰ πρόσληψιμ videbimus ad 58 b 8. — 
His igitur syllogismis, ait Aristoteles, si quaeritur medius ter- 
minus, quaestio eadem ratione instituenda est atque in cate- 
goricis: nam categorice etiam in his profertur medius termi- 
nus, siquidem quaestio non vertitur ἐν τοῖς ἐξ ἀρχῆς, h. e. 
non in iis quae cum conditione enuntiata sunt, sed in iis quae 
accepta sunt et concessa tanquam fundamentum syllogismi (ἐν 
τοῖς ὑποκειμένοις). — De iis syllogismis, quorum et utraque 
propositio et conclusio eum conditione profertur, non cogita- 
visse videtur Aristoteles: ostendunt certe quae dicit vs. 20 
quo tempore haec scripsit eum nondum satis inquisivisse in 
naturam syllogismorum hypotheticorum. 

45 021 Tangit aliam concludendi rationem , qua alterum de al- 
tero universo praedicari colligitur in tertia figura conditione 
quadam assumía. Etenim si ponimus I'— H, praedicabitur 
A de omni I' et E de omni Γ΄, unde, si assumimus Εἰ non 
praedicari nisi de solo termino H (sive I"), colligere lice- 
bit 44 praedicari de omni E: nam quia E de solo I, con- 
sequitur I' de omni E, quocum si coniungitur 44 de omni I; 

^ eonseqvitur 44 de omni E. — Reprehendit Philoponus, quod 
non dixerit μόνον vs. 24, sed reprehendit quod non satis in- 
tellexit: etenim si H est ἄνϑρωπος, E γελαστικόν, bene ha- 
bent omnia. — Deinde si est z4— H et E de solo H prae-. 
dicatur, unde etiam 17 de omni Z, consequitur 4 de nullo 
E: nam 4 praedicatur de nullo Z/ et 2 (H) de omni E. 

45 b34 ἐπὶ τῶν ἄλλων κατηγοριῶν. Similiter res se habet, si 
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quacunque alia ratione alterum de altero praedicatur. Exempla 
v. 22212 sq. et quae his sunt similia: nam de decem gene- 
ribus categoriarum non cogitandum esse per se intelligitur. 


Cap. 30. Demonstrationis inveniendae ratio modo ezrpo- 
sita ad omnes artes et disciplinas pertinet , quarum unaquae- 
que experientia edocta demonstrationis principia suppeditare 
debet, ex quibus quae consequantur patefacere doctrinae 4na- 
lyticae propositum est. 


Docet hoc capite Aristoteles logicae usum esse eundem in 
omnibus artibus et disciplinis, eundem in rebus veris atque in 
falsis vel etiam in incertis, quia logica non res ipsas, sed ratio- 
nem et viam exponat, qua progrediendum sit ab altero ad alte- 
rum termino medio interposito: docet igitur artem logicam non 
pertinere ad res quae demonstrationi subiectae sint (ad materiam), 
sed ad ipsam demonstrandi rationem (ad formam). 

4625 Invitis codicibus Bkk. dedit lectionem vulgarem: nos co- 
dicum auctoritatem secuti praetulimus &£xérs9ov: nam sermo 
est de subiecto et praedicato conclusionis, quae supra litteris 
4 et E notata sunt, Quae praedicentur, inquit, de subiecto 
et de praedicato conclusionis et de quibus ipsa praedicentur 
investiganda sunt. 

46a8 ἐκ τῶν xav ..., h. e, ἐκ τῶν διαγεγραμμένων ὥστε xov 
ἀλήϑειαν ὑπάρχειν, ex iis quae ita descripta (disposita) sunt, 
ut veritati conveniant. Infinitivus ὑπάρχειν pendet e διαγε- 
γραμμένων: nam alia ratio est infinitivi ἐχλέγειν vs. 16, ubi 
pergit in praeceptis quae interrupit vs. 10, Verbum διαγρά- 
φεὺν a mathematicis petitum est: termini enim et propositio- 
nes (τὰ διαστήματα) sic ordinari debent et inter se coniungi 
ut postulat demoustratio quae ex iis conficienda est. 

46a10 αἵ ἀρχαὶ τῶν συλλογισμῶν sunt propositiones ita con- 
iunctae per medium terminum, ut ex iis fiat syllogismus. 88b4 
ἀρχαὶ uiv γὰρ αἵ προτάσεις, cf. 1394228, 43a21, b 36. Sen- 
sum magis premit ubi dicit: ἀρχὴ δ᾽ ἔστιν ἀποδείξεως πρό- 
τασις ἄμεσος. 72a'1, ib. 36. 76231 λέγω δ᾽ ἀρχὰς ἐν ἑκάστῳ 
γένει ταύτας, ἃς ὅτι ἔστι μὴ ἐνδέχεται δεῖξαι. 11 ὅ περὶ δὲ 
τῶν ἀρχῶν λόγον οὐχ ὑφεκτέον τῷ γεωμέτρῃ, ἧ γεωμέτρης. 
88b27 αἱ γὰρ ἀρχαὶ διτταί, ἐξ ὧν τε καὶ περὶ ὅ: αἵ μὲν 
οὖν ἐξ ὧν κοιναί, αἵ δὲ περὶ ὃ ἴδιαι. De usu vocis ἀρχὴ 
apud Aristotelem v. Trdlbg. de anim. p. 187. 1012434 ἀρχὴ 
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"λέγεται ἣ μὲν ὅϑεν dv τις τοῦ πράγματος κινηϑείη πρῶτον 
si. δὲ ὅϑεν ἂν χαλλιστα γένοιτο ἕκαστον .. . 5 δὲ ὅθεν 
πρῶτον γίνεται ἐνυπάρχοντος (quam αὐξήσεως ἀρχὴν dicit 
735216: eodem sensu dictum est 465} 84 αἰσϑήσεως ἀρχή 

"sive 468b 4 αἰσθητικὴ ἀρχή: quare 402 ἃ 6 animam appellat 
ἀρχὴν τῶν ξῴων, quamquam 468a21 τῆς ϑρεπτικῆς ἀρχὴν 
ψυχῆς etiam ipsius animae ἀρχὴν esse dicit) . .. καὶ δὲ ὅϑεν 
γίγνεται πρῶτον μὴ ἐνυπάρχοντος καὶ ὅϑεν πρῶτον ἡ κίνη- 
σις πέφυκεν ἄρχεσϑαι καὶ ἡ μεταβολή (sic 368 ἃ 84 αἴτια ταῦτα 
μὲν ἄμφω ὡς ὕλη; τὸ δὲ πνεῦμα ὡς ἀρχή, h. e. ὡς ἀρχὴ τῆς 
κινήσεως, 151b 23 ἔχει γὰρ ἐξ οὗ ἑκάτερον ἔσται τῶν μορίων 
χαὶ ὅϑεν ἡ ἀρχὴ καὶ ὅϑεν ἢ τροφή) ... ἣ δὲ οὗ κατὰ προ- 
αἰρεσιν κινεῖται τὰ κινούμενα καὶ μεταβάλλει τὰ μεταβάλ- 
λοντα ... ἀρχαὶ λέγονταν καὶ cb τέχναι καὶ τούτων αἵ ἀρ- 
χιτεκτονικαὶ μάλιστα. ἔτι ὅϑεν γνωστὸν τὸ πρᾶγμα πρῶτον" 
καὶ γὰρ αὕτη ἀρχὴ λέγεται τοῦ πράγματος οἷον τῶν ἀποδεί- 
ἕξεων αἵ ὑποθέσεις (quo sensu vocem et supra habuimus et 
habemus 747b 6 οὔϑ᾽ ὅλως ἐκ γνωρίμων ποιούμενος τὰς do- 
χάς, ubi ἀρχαὶ sunt causae ex quibus aliquid explicatur). ἰσα-- 
χῶς δὲ καὶ τὰ αἴτια λέγεται" πάντα γὰρ τὰ αἴτια ἀρχαί. 
Idem quod αἰτία significat ἀρχή 8360} 80 ταῦτα γὰρ ἀνάγκη 
συμβαίνειν διὰ τὰς εἰρημένας ἀρχάς. 1002 "24 αἱ ἀρχαὶ τῶν 
ὄντων. 1025b3 αἵ ἀρχαὶ καὶ τὰ αἴτια ζητεῖται τῶν ὄντων. 
Cf. 3244 21 ἣ γὰρ ἀρχὴ πρώτη τῶν αἰτίων, unde patet ἀρ- 
χὴν et αἴτιον ita differre, ut illa sit per se prima et absoluta, 
hoc autem ex aliis pendere possit: quare ἀρχὴ et αἰτία non 
sunt eadem, nisi si αἰτία proprie dicatur de causa prima, v. 
847b16 πάντων δὲ τῶν τοιούτων ἔχει τῆς αἰτίας τὴν ἀρχὴν 
ὃ κύκλος. 2524 τῶν μέντοι ἀρχῶν οὐκ ἔστιν ἕτερον αἴτιον 
ἀϊδίων οὐσῶν. 188 14 τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἀρχὴν εἶναι τὸ 
αὐτὴν μὲν αἰτίαν εἶναι πολλῶν, ταύτης δ᾽ ἄλλο ἄνωϑεν μη- 
Qív: cum quibus conspirant quie dicit 1450 b 27 ἀρχὴ δ’ ἐστὶν 
ὃ αὐτὸ μὲν μὴ ἐξ ἀνάγκης μετ᾽ ἄλλο ἐστί, μετ᾽ ἐκεῖνο δ᾽ ἕτε- 
ρον πέφυκεν εἶναι 1) γίνεσθαι: 188 427 δεῖ γὰρ τὰς ἀρχὰς 
μήτε ἐξ ἀλλήλων εἶναι μήτε ἐξ ἄλλων, καὶ ἐκ τούτων πάντα. 
Aliis locis ita coniungitur cum voce στοιχεῖον, ut idem fere 
significare appareat, cf. 1025 bó τῶν μαθηματικῶν εἰσὶν ἀρ- 
qo καὶ στοιχεῖα καὶ αἴτια. 829 ὅτι μὲν οὖν τὰ πρῶτα dg- 
qus καὶ στοιχεῖα καλῶς ἔχει, λέγειν ἔστω συνομολογούμενον, 
ἐξ ὧν μεταβαλλόντων ἢ κατὰ σύγκρισιν καὶ διάκρισυν 1) κατ᾽ 
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ἄλλην μεταβολὴν συμβαίνει γένεσιν εἶναι καὶ φϑοράν : ultima 
verba satis ostendunt de elementis agi et de materia, non de 
principio movente, cf. 189230 τὴν à' ἀρχὴν οὐ καϑ᾽ ὕποκει- 
μένου δεῖ λέγεσθαί τινος. ἔσται γὰρ ἀρχὴ τῆς ἀρχῆς (cf. 
100} 16): τὸ γὰρ ὑποκείμενον ἀρχὴ καὶ πρότερον δοχεῖ τοῦ 
κατηγορουμένου εἶναι. 106041 ἀρχὴ γὰρ τὸ συναναιροῦν. 
464 117 Scripsimus ἴδιαι pro ἰδίᾳ, quod et usus loquendi postu- 
lat et Alexandrum habuisse constat ex scholiis: Boethius quo- 
que et vet. intp. cod. Gothan. legit ἴδιαι, Etiam vocem εἰσὶν 
post ἑχάστην omisimus Alexandrum secuti, ex cuius explica- 
tione vox εἰσὺν in contextum videtur irrepsisse, Particulam 
- 0b in yàg mutare noluimus, quia quae legimus schol. 179531 
docent mendum esse, quod vs. praecedente scriptum sit γάρ. 
46a19 Negligentius hoc scripsit: exspectabas enim, ut pergeret 
sic: λέγω δ᾽ olov τῆς ἀστρολογικῆς ἐμπειρίας (ἐστὶ παρα- 
δοῦναι) τὰς τῆς ἀστρολογικῆς ἐπιστήμης. Quod dixit sic in- 
telligendum videtur: λέγω δ᾽ οἷον τὴν ἀστρολογικὴν μὲν ἐμ- 
πειρίαν (παραδοῦναι τὰς ἀρχὰς) τῆς ἀστρ. ἐπιστ, Sententia 
-elara est. Omnis ars et omuis scientia ab experientia incipit : 
nam ut certae leges inveniantur, quibus quae fiant adstricta 
sint, ante omnia ea ipsa quae fiunt nobis constare debent et 
comperta esse: postquam autem res ipsae quae sub sensus 
cadunt ita observatae sunt, ut non solum nihil incerti reliquum 
sit, sed etiam nihil non sit animadversum quod observari pos- 
sit, omnia nobis parata sunt quibus firmum scientiae funda- 
mentum exstrui possit. — De ἱστορίᾳ, quam commemorat 
vs. 24, v. Trdlbg. de anim. p. 187. 491a12 οὕτω γὰρ κατὰ 
φύσιν ἐστὶ ποιεῖσϑαι τὴν μέθοδον ὑπαρχούσης τῆς ἱστορίας 
τῆς περὶ ἕκαστον. 1359b32 ταῦτα δ᾽ οὐ μόνον ἐκ τῆς περὶ 
τὰ ἴδια ἐμπειρίας ἐνδέχεται συνορᾶν, dAX ἀναγκαῖον καὶ τῶν 
παρὰ τοῖς ἄλλοις εὑρημένων ἱστορικὸν εἶναί. 191b 35 διόπερ 
οὐδ᾽ ἱστορικῶς οὐδὲ ταύτῃ φαίνονται λέγοντες οἵ φάσκοντες 
τοὺς ἰχϑῦς πάντας εἶναι ϑήλεις, ubi 75823 7j ἀπειρία oppo- 
nitur τῇ ἱστορίᾳ. De coel. 298b 2 τὴν πλείστην συμβαίνει τῆς 
περὶ φύσεως ἵστορίας περὶ σωμάτων εἶναι. 


Cap. 91. De divisionum usu et abusu in ratiocinando : 


etenim fuerunt qui quid sit unaquaeque res divisionibus factis 
— posse dE 
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46a37 Dedimus ὅτι pro ὅ τὸ (quocum convenit versio Boethíana 
et vet, infp. cod. Gothan.) et vs. 38 διαιρουμένους pro διαι- 
ρούμενον cum codd. zz. ^ Alexandrum habuisse ὅ τὺ et 'διαν-- 

" Qgovuévovg ex scholiis constat: quare locum interpretatur hoc 
modo: ,,et imbecillum quendam fieri e divisionibus syllogistmum 
et sic fieri posse syllogismum per divisiones ut diximus, igno- 
rabant", quod ineptum est: est enim mera ταὐτολογία. Quam 
ob rem erit, opinor, cui arrideat lectio διαιρούμενοι. quae et 
optimorum codicum auctoritate nititur et sensum habet a no- 
stro loco non alienum: etenim sensus exit. hic: ,,et quod. col- 
ligere licet, quod non, ignorabant, quum dividebant (nam e di- 
visionibus quid sit res ipsa evincere sibi videbantur), et imbe- 
cillum quidem inde fieri posse syllogismum nesciebant". Ne- 
que tamen hoc ab omni parte probandum est: nam non solum 
lectionis, quam Alexandrum habuisse constat, maior est aucto- 
ritas quam eius quam nostri codices praebent, sed etiam, si 
aliam explicandi rationem adoptamus; sensus exit nostro loco 
plane conveniens. Nemo erit enim qui dubitet quin sibi op- 
ponantur οὔτε ξυνίεσαν ὅτι ἐνδέχεται, οὔτε ὅτι οὕτως ἐνδέχε- 
ται. Scribendum erit igitur ὅτι pro ὅ τὶ vs. 37, ut quod Ari- 
stoteles dicat sit hoc: .,et aliquid colligi posse divisione fa- 
cta ignorabant et sic colligi posse ut diximus", intell, per syl- 
logismum quendam imbecillum et per petitionem quaesiti. — 

46a40 In syllogismo simplici — primae figurae intell., δι᾽ οὗ 
(σχήματος) αἵ ve ἀποδείξεις αἷ κυρίως καὶ τὸ παντὶ καὶ κα- 
ϑόλου ἄλλῳ ἄλλο ὑπάρχειν δείκνυται Alex, fol. 138a ed, lunt. — 
medius terminus superari debet a maiore termino, quo contine- 
tur, sed si fitsyllogismus per divisionem, a medio superatur ille. 

46b5 ob τὸν λόγον δεῖ λαβεῖν: nam qui ex ipsa divisione ali- 
quid colligunt, quid sit res quam terminus minor significet col- 
ligere opinantur. Quare duobus exemplis allatis demonstrat ex 
ipsa divisione non concludi hominem esse animal mortale vel etiam, 
si hoc concedatur, non concludi hominem esse animal pedestre. 

46b20 Et sic semper iis accidit, ut dividentes medium terminum 
faciant eum qui maxime universalis sit. 

46b24 τὴν ἄλλην ὁδὸν... ὁδὸς h. 1. idem est quod μέθοδος, 
sive quod appellat vs. 36 τὸν τρόπον τῆς ζητήσεως. Nihil 
proferunt perspicui quod necessitatem arguat: etenim totam 
viam frustra persequuntur quae reliqua est ab alia divisione ad 
aliam progredientes, qua in re ita occupati sunt, ut ne cogi- 











Analytica priora. 461 


tent quidem. de ratione demonstrandi a nobis exposita, quae 
doceat et quomodo comparatus esse debeat syllogismus et quo- 
modo inveniatur. 

46b34 Nihil dico de misera corruptione quam huie loco et sano 
et satis perspicuo Buhlius attulit, qui miratur, quod interpretes 
silentio eum praeterierint. Inductus est in errorem falsa in- 
terpunctione quam invenit in vet. intp. et interpolatione quae 
verba σύμμετρον ἢ ἀσύμμετρον repetita vs. 33 ante διάμετρος 
in contextum introduxit, 


Cap. 92, Reliquum est. ut doceatur, quomodo omnis syllo- 
gismus reducatur ad unam trium figurarum, A1al0 4c primum 
quidem propositiones investigandae sunt et num quid desit in 
iis quod requiratur ad syllogismum rite faciendum, vel num 
quid adiectum sit quod deesse possit: 22 deinde num quid con- 
sequatur quidem necessario, neque iamen rite conclusum sit. 
b1 Distinguuntur tres figurae e varia quam quaeque prae se 
fert specie, unde cognoscitur figura quae cuique problemati 
conveniat. 


41a 11 Non video, cur Bkk. non recéperit ódco quod omnes :co- 
dices praebent, quum ῥᾷον ex illo correctum esse. videatur. 
Sic 182 "7 ῥᾷους κατιδεῖν. ib. 23 Qcovg ἰδεῖν. In his Bkk, 
nimis adhaesit leetioni vulgari, quam respuit vs. 21, quo eam 
revocandam duximus. Nam Aristoteles, quum. de, reductione syl- 
logismorum ad singulas figuras loquitur, non verbo simplici ἄγειν 
. utitur, sed composito ἀνάγειν. Ferendum putarem ἀγαγεῖν, si 
"adiectum | esset εἰς τὰς δύο προτάσεις vel aliud. quid huius- 
modi. — τὰ itas s vs. 11 puepostiones dicit, τὰ ἐλάττω ter- 
minos. 
414 11 δι’ ὧν δ᾽ αὗται περαίνονται: namque si δυϊοου δολίως 
admittunt propositiones ex quibus colligitur, ipsae aliis adhi- 
bitis, quibus nituntur, demonstrandae sunt. — De pronomine 
᾿ τὶς quod post £493 v. 20 omisimus codicum auctoritatem se- 
. .euti v. quae diximus ad 3b22. | 
Abl Singularis est usus verbi. κατηγορεῖν (v. Trdlbg. Elem. log. 
p.94): namque verba ἢ αὐτὸ uiv... ἀπαρνῆται dicta esse 
patet de secundo syllogismo primae figurae, de cuius propo- 
"sitione -minore accipienda sunt verba ἢ αὐτὸ μὲν κατηγορῇ : 
terminus medius igitur dicitur κἀτηγορεῖν,, quod apparet hoc 
loco idem esse quod κατηγόρημα εἶναι, locum praedicati te- 
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nere, praedicari". lam si verbi passivi ea vis est, ut significet 
aliquem pati id ab alio quod eum efficere indicavit verbum acti- 
vum, κατηγορεῖσθαι dicetur id quod patitur ab eo quod locum 
praedicati teneat.s. de ipso praedicetur, ut κατηγορούμενον ap- 
pelletur quod orationi subiectum sit, Ne multa: κατηγορεῖν si- 
gnificat ,, praedicato exornare aliquid" et χατηγορεῖσθϑαι ,,exor- 
nari praedicato, definiri praedicato adiecto": qui quidem verbo- 
rum sensus quamquam usui plane adversatur, tamen alium sub- 
esse non posse res ipsa aperte docet. Accedit quod vs. 4, ubi 
de tertia figura agitur, verbum κατηγορεῖσθαι non amplius eum 
sensum habet quem modo explicuimus, sed eum quo poni solet. 
Simili constructione verbum intransitivum γίνεσθαι vel εἶναι 
exspectabas pro transitivo ποιεῖν de coel. 313b3 ἔδει δ᾽ ἐν 
τῷ ἀέρι ἔτι μᾶλλον τοῦτο ποιεῖν : nam subiectum orationis 
omissum est, de qua omissione v. Zellium ad Ethic. Nicomach. 
I, 2, 1, ad verba 1094 a 20 πρόεισι γὰρ οὕτω γ᾽ εἰς ἄπειρον. 

471b11 Cur modo τίνι modo ποίῳ scripserit i nisi negli- 
gentiam in scribendo arguere liceat. 


Cap. 39. Etiam si terminorum. ea ratio est quam syllo- 
gismus postulat , tamen interdum non rite fit syllogismus , nisi 
etiam quantitatis propositionum ratio habeatur. 


47b16 διὰ τὸ ἀναγκαῖον. quod re vera aliquid conclusum esse 
nobis persuadet. . 

41b20 Exspectabas ut Vioenek οὔτε συλλογισμὸς οὔτ᾽ "ἀναγκαῖον 

-ς οὐδέν, quia quod necessarium est latius patet quam syllogismus. 

41b26 Lectionem vulgarem quam codices exhibent οὐ γὰρ Bkk. 
immerito reiecit. Buhle quamquam non recepit οὐκ ἄρα, ta- 
men melius esse putavit. Mihi quidem alterum arridet, quum 
difficilius sit: neque enim repetitum γὰρ habet quod offendat, 
quum ter positum sit 74 ἃ ὅ — 8 (sic ὅτι 74b 18 sqq. ter po- 
nitur), quater 45a 11 — 15, ubi sequente semper orationis mem- 
bro indicatur causa eius quod in praecedente dictum est, ne- 
que improbandum est propterea, quod. bis positum diverso sensu 
referatur ad idem. orationis membrum. . Scilicet. quod dicit est 

. hoe: 47. non praedicatur de termino I; h. e. non fit conclusio 
ἡ AI: nam. mortalis est: Aristomenes: non fiebat enim syllogi- 
smus-terminis sic se habentibus". Una causa quam.aífert, cur 
4 non praedicetur de termino I', posita est in rerum natura 
(nam .4. erat ,jaeternum" , I' vero ,Aristomenes mortalis"), 
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altera petita est e legibus et regulis concladendi: una est na- 
turalis, altera rationalis, unde factum est, ut utraque, quum ad 
eandem rem pertineat, particula γὰρ expressa sit, Cf, 613a27 
ἔτι δ᾽ ἐπὶ τῶν ἄλλων ξῴων διὰ τίν᾽ αἰτίαν οὐ γίνεται (τὸ 
γαργαλίξεσϑαι); τὸ μὲν γὰρ τοῦ γέλωτος πληγεισῶν τῶν φρε- 
νῶν εἰκότως" οὐδὲν γὰρ γελᾷ τῶν ἄλλων. 611a sq. γὰρ 
ad diversas orationis partes refertur: nam prius γὰρ senten- 
tiam Anaxagorae exponit, alterum cur falsa sit explicat. 

41b38 iv τῷ παρὰ μικρὸν cf. 169b 11, 15; 1914 27, 29 τὸ γὰρ 
παρὰ μικρὸν ὥσπερ οὐδὲν ἀπέχειν δοκεῖ, 


Cap. 84. Aliud vitium quod in ratiocinando admittitur in 
eo est, quod termini non sic sumuntur ut decet. 


48a13 τούτου δὲ μὴ ληφϑέντος, intell. τοῦ μὴ ἐνδέχεσϑαι τῷ 
νοσοῦντι ὑπάρξαι τὸ ὑγιαίνειν. Sententia haec est. Sin au- 
tem non sumatur τὸ μὴ ἐνδέχεσθαι (quippe quod manifesto 
falsum sit), h. e. si non sumatur sanum fieri non posse eum 
qui aegrotet, sed si sumatur τὸ ἐνδέχεσθαι μὴ ὑπάρχειν, h. e. 
si sumatur fieri posse, ut non sanetur qui aegrotet, aut non fit 
syllogismus aut fit syllogismus τοῦ ἐνδέχεσθαι hoc modo (vs. 13) 
— quare etiam Alexander fol. 146, a explicat vs. 10 οὐκ ἔσται 
συλλογισμός verbis: ὅτι τοῦ μὲν ἀναγκαίου συλλογισμὸς οὐκ 
ἔσται, τοῦ δὲ ἐνδεχομένου ἔσται. Fieri potest, ut nemo sa- 
netur qui aegrotet, omnes homines aegrotare possunt: conse- 
quitur fieri posse, ut sanitas de nullo homine praedicetur. 

48218 Aliter res se habet in tertia figura: nam in prima et se- 
cunda quod admissum erat vitium in ratiocinando detegi poterat 

.aliis terminis sumtis qui rei magis convenirent (si pro sanitate 
sumatur id quod sanum sit, pro morbo quod aegrotet); in tertia 

—figura vero vitium non in eo positum est, quod termini non 
recte sumti sint, sed in eo, quod propositiones, quae évósyo- 
μένως proferri debebant, ὑπαρχόντως enuntiatae sunt (κατὰ 
τὸ ἐνδέχεσϑαι συμβαίνει τὸ ψεῦδος). 

48221 τοῦτο δ᾽ ἀνομολογούμενον ... Hoc non consentaneum 
esse dicit iis quae antea docuerit: ostendit enim 39a14 sqq. 
fieri syllogismum primo modo tertiae figurae, si utraque pro- 
positio sit ἐνδεχομένη, quod falsum esse arguunt quae hoc : 
loco tradit. Non addit quomodo haec difficultas superetur, sed 

.. satis habet indicare quid reliquum sit negotii, si quis incepta 
persequi velit.. Idem fecit 45b 20, 41b 31, cf. 49a10, 50a 40, 
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:61b26, 69b38 et quae habuimus 8b22 et 10225. Neque 
sibi neque aliis dissimulat quid in suo opere imperfectum: sit, 
sed quid deficiat ingenue fatetur, ut et ipse et alii bene per- 
spiciant qua via progrediendum sit. 


Cap. δῦ. Singuli termini uno verbo interdum. exprimi 
nequeunt. 


48a32 Si quis in omnibus syllogismis medium terminum uno 
verbo complecti velit, peccabit interdum in eo, quod opinabi- 
tur fieri posse syllogismum τῶν ἀμέσων, h. e. in eo, quod 
quaeret medium terminum, quo concludat quae non possunt 
concludi per medium terminum uno verbo expressum, sed col- 
ligi non possunt nisi definitione BORN. quae illius locum 
occupet. 

4835 xo9' αὑτὸ yàg... 13b38 τὸ δ᾽ ἰσοσκελὲς ἔχει μὲν τὸ 
^ τυχὸν δύο ὀρϑαῖς ἴσας, ἀλλ᾽ οὐ πρῶτον, ἀλλὰ τὸ τρίγωνον 

᾿ φρότερον. ὃ τοίνυν τὸ τυχὸν πρῶτον δείκνυται δύο ὀρϑὰς 
ἔχον 3) ὁτιοῦν ἄλλο, τούτῳ πρώτῳ ὑπάρχει καϑόλου ; καὶ ἣ 
ἀπόδειξις x«9* αὑτὸ τούτου καϑόλου ἐστί, τῶν δ᾽ ἄλλων 
τρόπον τινὰ οὐ καϑ' αὑτό" οὐδὲ τοῦ ἰσοσκελοῦς οὐκ ἔστι 
καθόλου ἀλλ᾽ ἐπὶ πλέον. 

488 81 ἀποδειχτοῦ ὄντος. Quamquam iei νοὶ potest pro- 
positio 4B — εἰ τὸ τρίγωνον οὕτως ὁρίξομεν ὥστε ταῖς ἐφε- 
ξῆς ἴσον εἶναι αὐτὸ καὶ τὰς ἐφεξῆς οὕτως ὥστε δυσὶν ὀρϑαῖς 
ἴσας εἶναι —, tamen medius terminus qui uno verbo exprima- 
tur non exsistit. Invitis codicibus cum Bekkero praetulimus 
ἀποδεικτοῦ - nam ἀποδεικτικὸν est quod ad demonstrationem 
pertinet, quod. demonstrationem conficit, ᾿ἀποδεικτὸν quod de- 
monstrationi subiectum est. 1049b14 οἷον λέγω οἰκοδομικὸν 
τὸ δυνάμενον οἰκοδομεῖν, καὶ ὁρατικὸν τὸ δρᾶν xol ὁρατὸν - 
t0 δυνατὸν ὁρᾶσϑαι. 438}22 ὃ γὰρ ἐνεργείᾳ ἡ ὄσφρησις 
τοῦτο δυνάμει τὸ ὀσφραντικόν: non satis accurate igitur Diese 
II. p. 142 τὸ αἰσϑητικὸν reddit ,,das auf der Empfindung .be- 
ruhende sinnliche Leben", cf. 402b 13: est enim τὸ αἰσϑητι- 

. κὸν ipsa sentiendi facultas, non vita quae pendeat ex hac fa- 
cultate et ex iis quae sensibus subiecta sint. 


Cap. 86. - Ut fiat syllogismus, non necesse est alterum de 
altero- praedicari casu recto. b10- 4ut propositio minor casum 
obliquum habere potest, 15 aut maior, 20 aut utraque. 23 Syl- 


Analytica priora. 465 


logismorum negantium eadem ratio est. 39 Termini semper 
proferri debent casu recto, propositiones. interdum  obliquos 


habent. 





48 8 40 Quum A praedicari dicitur de termino B et B de C, hoc 
non ita utique accipiendum est, ut alterum de altero enun- 
tietur ut praedicatum, neque ita, ut A eadem ratione praedi- 
cetur de B qua B praedicetur de C, sed quod dicimus prae- 
dicari id latius patet: nam quocunque modo duo termini con- 
iunguntur per verbum esse et quocunque sensu verum. est 
quod terminis ita coniunctis profertur, eodem modo et sensu 
alterum de altero dicitur praedicari, v. c. si una scientia (A) 
praedicatur de rebus contrariis (B), hoc non significat ipsas 
res contrarias unam esse scientiam (vs. 7: quare delendum 
erat comma post ἐναντία a Bekkero positum), sed significat 
rerum quae sibi contrariae sint unam esse scientiam, siye ve- 
. rum esse de rebus contrariis, si quis dicat unam et eandem 
earum esse scientiam. 
48b 12 Post alterum σοφία addidimus ἐπιστήμη, quod, licet im- 
portunum, tuentur et codices et intpp. graeci. 4 ἐπιστήμη, B 
σοφία, Γ τὸ ἀγαϑόν. Praedicatur 4 de B casu recto, B de 
I'casu obliquo (sapientia versatur in bono cognoscendo): col- 
ligitur praedicari 44 de Γ᾽ — scientiam versari in bono co- 
gnoscendo. Propositionum expositio difficilior redditur adiecta 
voce ἐπιστήμη. quia terminus maior a propositione minore 
alienus est. Dicit autem hoc: ,Sapientia est de bono (refer- 
tur ad bonum), scilicet ut scientia eius". Fatendum est vocem 
ἐπιστήμη, quam in contextum reduximus, perspicuitati obesse, 
quamquam sensum non plane turbet, sed hoc ipsum est quod 
nos movit, ut istam vocem retinendam censuerimus, quam ne 
cod. 4 quidem videtur omisisse: nam quae recens in illo su- 
perscripta sunt inde nata esse veri simile est, quod verba τοῦ 
δ᾽ ἀγαϑοῦ ἐστὶν ἣ σοφία ἐπιστήμη, quae in eandem vocem 
desinunt atque ea quae proxime praecesserunt, per negligen- 
tiam scribentis praetermissa erant. 
48b13 τὸ uiv δὴ dyo90v... quare id de quo alterum praedi- 
catur in conclusione non profertur casu recto, sed id de quo 
praedicatur in propositione maiore. — In exemplo quod se- 
quitur vs, 16 est A4 ἐπιστήμη: B ποιὸν καὶ ἐναντίον, Γ τὸ 
ἀγαϑόν. 
I. 30 
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48b 18 οὐκ ἔστι δὲ r0... neque conclusio neque propositio ma- 
ior casum rectum habet, sed minor sola. 

48b21 ὁτὲ uiv λεγομένου: exemplo est τἀγαθόν ἐστι γένος 
vs. 26; ὁτὲ δὲ μὴ λεγομένου : exemplo est τοῦ ἀγαϑοῦ ἐστὶ 
γένος vs. 23. lidem termini sunt in utroque exemplo “4 γέ- 
vog, B ἐπιστήμη, Γ τὸ ἀγαϑόν. Accidit in his Aristoteli quod 
ipse cavendum esse praemonuit: peccavit enim παρὰ τὸ μὴ 
καλῶς ἐκτίϑεσϑαι τοὺς ὅρους : namque medius terminus non 
unus est et idem in maiore et in minore propositione, siquidem 
in illa (vs. 22 et 24) terminus B est τὸ ob ἐστὶν ἐπιστήμη, 
h. e. τὸ ἐπιστητόν, in hac vero ἡ ἐπιστήμη. 

48b27 τὸν αὐτὸν δὴ ... Ut praedicatur alterum de altero non 
solum casu recto, sed etiam obliquo, sic etiam negatur et re- 
cto casu et obliquo. 

48b 30 οὐκ ἔστι κινήσεως x., v. 225 b 15 οὐκ ἔστι κινήσεως κί- 
νησις οὐδὲ γενέσεως γένεσις οὐδ᾽ ὅλως μεταβολὴ μεταβολῆς, 
quod exponitur iis quae sequuntur. Generationem esse speciem 
motus vidimus 15213, ubi cf. quae diximus. Colligitur vs. 31 
primo modo secundae figurae, vs. 32 secundo eiusdem figurae. 
Docent haec exempla melius quam ea de quibus diximus ad 
vs. 21 conclusionem habere posse casum rectum, quamquam 
utraque propositio habeat obliquum, — Vs. 31 ἡδονῆς δ᾽ ἔστιν, 
nam ἡδονή ἐστι κίνησις τῶν ἡδέων, v. 666a11. 

48b34 Eodem modo res se habet ubicunque in conclusione ne- 
gatur alterum de altero, quod genus (medius terminus) cer- 
tam quandam rationem (cf. 4932 — 5) habet ad ea de quibus 
praedicatur: nam αὐτὸ vs. 33 refertur quidem ad πρόβλημα 
quod praecessit, sed intelligendum est de terminis qui conclu- 
sionem (τὸ πρόβλημα) constituunt, Sic pronomen αὐτό, ut 
dicit H. Rassow Aristotelis de notionis definitione doctrina, Be- 
rol. 1843 p.53 not. l, ,,etsi genere vetitum sit, ad ἐπιφάνειαν 
referendum est" 1029b19 ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τὸ ἐξ ἀμφοῖν τὸ ᾿ 
ἐπιφανείᾳ λευκῇ εἶναι. διὰ τί; ὅτι πρόσεστιν αὐτό: quare 
non probanda erit lectio αὕτη, quam plurimi codices habent. 
ἴ50 "8 πᾶσι γὰρ τούτοις γίνεται (ἡ τῶν καταμηνίων ἀπόκρι- 
σις). τοῖς μὲν πλείων. τοῖς δ᾽ ἐλάττων, τοῖς δὲ τοσαύτη τὸ 
πλῆϑος ὥστε ὅδον γε ἐπισημαίνειν. Cf. quae diximus ad 4b 4, 
ad 6a8 et ad 16b sub fin. Alexander recte explicuit τὸ γέ- 
vog per τὸ μέσον, neque tamen quidquam videtur mutandum 
esse: nam sermo est de syllogismis secundae figurae, in qui- 
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bus medius terminus praedicatur de extremis, Aristoteles di- 
eit hoc: λέγεταί πως πρὸς αὐτὸ τὸ μέσον, τὸ γένος δηλονότι. 

48} 85 Exemplum est secundi syllogismi figurae tertiae: 74 χρό- 
vog δέων, B καιρός, I' ϑεός. 

49a5 εἴ πῶς ἄλλως πίπτει, si non profertur simplici casu, sed 
cum praepositionibus , vel quocunque alio modo ratio exprimi- 
tur quae inter terminos intercedit. — 'l'elia Aristoteles addere 
solet, ut caveatur ne quid praetermissum sit, quod non nomi- 
natim dixerit, etiam si ipse nihil in mente habeat quod adii- 
ciendum sit, cf. 56b8: namque semper sibi cavet Aristoteles, 
ne quid confidentius dicat quod non satis constet, v. 408b 9 
τὸ δὲ διανοεῖσθαι ἢ τοιοῦτον ἴσως ἢ ἕτερόν τι. 


Cap. 94. Ratio habenda est in ratiocinando modorum 
omnium, quibuscunque alterum de altero enuntiari potest. 


494, οἵ, 1017222 xa9" αὑτὰ δὲ εἶναι λέγεται ὅσαπερ σημαίνει 
τὰ σχήματα τῆς κατηγορίας" ὁσαχῶς γὰρ λέγεται, τοσαυτα- 
χῶς τὸ εἶναι σημαίνει. 


Cap. 98. Quod iteratur in propositionibus cum termino 
maiore coniungendum est, 21 Non item sumendi sunt termini, 
si quid universe et simpliciter colligitur et si quid cum ad- 
iunctione quadam. 


49all ἐπαναδιπλούμενον dicitur in oratione quod accedit, prae- 
sertim si ita accedit, ut sensus aut leviter aut omnino non mu- 
tetur. 1003b 28 xal οὐχ ἕτερόν τι δηλοῖ κατὰ τὴν λέξιν ἐπα- 
ναδιπλούμενον τὸ εἷς ἐστὶν ἄνϑρωπος καὶ ἔστιν ἄνϑρωπος 
... ὥστε φανερὸν ὅτι ἡ πρόσϑεσις ἔν τούτοις ταὐτὸ δηλοῖ. 
91a21 εἰ δὲ μὴ οὕτω τις λήψεται διπλώσας, h. e. nisi quis 
propositiones ita sumat, ut in utraque alterum ἐν τῷ τί ἐστι 
praedicetur. 910 b 27 ἐπαναδιπλοῦσϑαι significat ,,ad integrum 
redire". 

49216 Notandum est verbo χατηγορεῖν, quod Philoponus (schol. 
182229) non nisi de eo dici notavit, quod casu recto prae- 
dicetur, hic ita uti Aristotelem, ut etiam de casu obliquo ac- 
cipiatur. 

49a18 ὅπερ. Hoc pronomine utitur Aristoteles, ut significet ali- 
quam rem ita coniunctam esse cum alterius rei natura, ut eam 
complectatur sicut genus speciem.  83a30 ὅπερ γὰρ ζωόν 
ἐστιν ὃ ἄνϑρωπος. 116a26 οὐδὲν γὰρ λέγεται ὅπερ τὸ γέ- 
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vog, ὃ μὴ τυγχάνει ἐν τῷ γένει ὄν. 83a'1 οὔτε λευκὸν ὃν 
οὔϑ᾽ ὅπερ λευκόν τι ἐγένετο ξύλον, cf. ib. 14, ib. 24 τὰ μὲν 
οὐσίαν σημαίνοντα ὅπερ ἐκεῖνο ἢ ὅπερ ἐκεῖνα τι σημαίνει 
xo? οὗ κατηγορεῖται et quae seq. 188 ἃ 33 ἀνάγκη δὴ λαβεῖν 
μὴ μόνον ἕν σημαίνειν τὸ ὄν, x«9" οὗ ἂν κατηγορηϑῇ, ἀλλὰ 
καὶ ὃ ὅπερ ὃν καὶ ὅπερ ἕν. lb. bl οὐ δὴ ἔσται ἄλλῳ ὑπάρχον 
τὸ ὅπερ ὄν, ib. 8 οὐϑὲν γὰρ ὃν ὃ οὐχ ὅπερ ὄν. 1051b 30 
ὅσα δή ἐστιν ὅπερ εἶναί τι καὶ ἐνεργείᾳ, περὶ ταῦτα οὐκ ἔστιν 
ἀπατηϑῆναι, ἀλλ᾽ ἢ νοεῖν ἢ μή, cf. 49b 7, Biesel. p. 60 not, 1. 
49a23 4 ἐπιστητὸν 4j dyo9óv, B ἀγαϑόν, Γ' ὑγιεινόν. 

49a24 δοξαστὸν post τραγέλαφος eiecimus: nam et deest in 
codicibus et Philoponus illud omissum esse aperte dicit et Ale- 
xandrum non habuisse ex ipsius verbis apparet. Non dubita- 
vimus igitur vocem δοξαστὸν e contextu eiicere, praesertim 
quum praecesserit ἐπιστητόν, unde quid in mente habere de- 
beamus eo loco, quo legebatur δοξαστόν, facile intelligitur: 
δοξαστὸν autem ab iis additum videtur, qui Aristotelis verba 
ex interpretibus corrigerent. psum syllogismum recte expo- 
suit Alexander: in sequente autem syllogismo est 44 φϑαρτὸν 
4| αἰσθητόν, B αἰσϑητόν, I' ὃ ἄνϑρωπος. : 

49 4.29 Aristoteles adhuc loquitur de ἐπαναδιπλώσει: quare sen- 
sum non habet quod vulgo legitur ἐπιστητόν τι ὅτι, quum 
legendum sit ἐπιστητὸν in dicit enim ,jaliud est, si demon- 
stratur τἀγαθὸν ἐπιστητόν, aliud, si demonstratur τἀγαθὸν 
ἐπιστητὸν ὅτι ἀγαϑόν᾽᾽᾽, quod re vera Aristotelem demonstrare 
voluisse apparet vs. 35, ubi ipsam conclusionem adiicit. Acce- 
dit quod pronomen zi non exprimitur in versione Boethiana et 
quod litterarum similitudo ἐπιστητόντιδτι monstrat, quam 
facile fieri potuerit, ut zi per negligentiam scribentis in con- 
textum illatum sit: quamquam haud scio an veri similius sit 
ti additum esse ab iis, qui Aristotelem male intellectum emen- 
dare vellent: in quem quidem errorem coniecti videntur et eo 
quod habemus vs. 28, τόδὲ τὶ et ipso termino medio quem 
sumit τὸ vL ὄν. Namque, ut dicit vs. 36, omnis haec demon- 
stratio in eo posita est, quod τὸ vl Ov (gerade dieses indivi- 
duell -Bestimmte) oppositum ei quod universale est (τῷ ὄντι) 
significat proprietatem naturae eius rei, ad quam scientia per- 
tinet, unde fit, ut ἐπιστήμη ὅτι τὶ ὄν significet scientiam cer- 
iae rei cuiuscunque, e. g. boni, ἐπιστήμη ὃτι ὄν scientiam 
quod exsistat aliquid, quod quid sit et quale ignoramus. 
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49b2 ἐν μέρει vocat eos, qui non ἁπλῶς vt, sed τόδε τι con- 
cludunt, Quare recte Biese ]. p. 179 not. 2 ,Weil in dem 
Zusatze eine besondere Bestimmung enthalten ist, so werden 
diese Schlüsse auch of ἐν μέρει συλλογισμοί genannt", 


Cap. 39. In analysi syllogismorum termini ita semper su- 
mendi sunt et mutandi, ut sint quam mazime Pg et 
perspicui. 


Cap. 49. Terminis adiiciendus est articulus vel non adii- 
ciendus prouti conclusio postulat. 


Cap. 41 Quum dicimus xa9' οὗ τὸ B κατὰ παντὸς τὸ 4 
λέγεσθαι. hoc, quamguam, per se. non idem est quod. «o9? οὗ 
παντὸς τὸ B, κατὰ τούτου παντὸς καὶ τὸ A, tamen de ter- 
minis qui syllogismum faciunt ita accipimus, ut de quocunque 
praedicetur B, de eo omni etiam praedicetur Α΄. 33 Certis 
terminis non utimur,. ut cogamus quod demonstrandum sit, 
sed ut illustremus. 


49b 14 Differunt propositiones τὸ B ὑπάρχει τῷ Γ et τὸ B ὑπάρ- 
χει παντὶ τῷ I. Si diversis propositionibus adiungis eandem, 
coniunctae propositiones non idem valebunt: quare si dicis τὸ 
.A ὑπάρχει παντὶ τῷ B, τὸ B ὑπάρχει τῷ I'(quod etiam sic 
exprimere licet: τὸ 4 παντὶ ὑπάρχει ᾧ τὸ Β ὑπάρχει), hoc 
non idem est ac si dicis τὸ 4 ὑπάρχει παντὶ τῷ B, τὸ B 
ὑπάρχει παντὶ τῷ I' (quod sic exprimi potest: τὸ T. παντὶ 
ὑπάρχει ᾧ τὸ Β παντὶ ὑπάρχει). 

49b20 Si propositio maior (4.8) non est universalis, h. e. si 24 
non latius patet quam B, sive si 4 non praedicatur de omni- 
bus, quibus tribuitur B, neque universalis erit conclusio ne- 
que omnino erit conclusio, sive minor (BI') universalis est 
sive particularis: sin autem 4 praedicatur de omnibus, quibus 
re vera tribuitur B (ἀληθῶς λέγεσϑαι vs. 23 est praedicari 
sensu proprio sicut genus de specie, quare quod ἀληθῶς prae- 
dicatur id dicitur κατὰ παντός : opponitur τὸ κατὰ συμβεβη- 
χὸς s. παρὰ φύσιν. sicut pulchrum de albo vs. 18) et utraque 
propositio universalis erit et conclusio. — De verbis a9" οὗ 
bene annotat Alexander fol. 158a οὐκ ἔστιν ἴσον τῷ xo 
ὅτου. τὸ uiv γὰρ καϑ' ὅτου διωρισμένον ἐστὶ δηλωτικὸν Ov 
τοῦ καϑόλου.... τὸ δὲ καϑ’ οὗ ἀδιόριστον. 

49} 25 Si servamus comma post λέγηται vs. 26, sententia haec 
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est. Si vero propositio minor (BI") non universalis est, con- 
clusio aut non fit aut non universalis. Sin autem hoc est quod 
Aristoteles dicit, mirum est quod non viderit syllogismum non 
fieri tertio modo primae figurae (4 χρῶμα, B λευκόν, Γ᾿ κα- 
ÀAóv) minime propterea, quod propositio minor particularis 
est, sed quia τὸ B χατὰ τοῦ Γ οὐκ ἀληϑῶς λέγεταν: neque 
enim fiet syllogismus, si propositio minor universalis est (4 
χρῶμα, B λευκόν, Γ κύκνος). Quod si quis Aristotelem igno- 
ravisse negaverit, alia quaerenda erit hunc locum explanandi 
ratio. Accedit quod hoc loco non agit de sophismatis dete- 
gendis et evitandis, sed de ratione, qua data conclusione in- 
veniantur propositiones, unde illa collecta sit: quare hic ex- 
ponit, quales sumi debeant propositiones, quales non de- 
beant, ut conclusio sit universalis, Dicendum erit igitur verba 
εἰ μέντοι... 21 ὑπάρχειν iis quae praecesserunt perspicuita- 
tis gratia ab Aristotele addita esse, quippe quae aliis verbis idem 
exprimant quod habuimus vs. 20, nisi hoc discrimen velis sta- 
iuere (quod satis leve est), ut vs. 20 agatur de propositione 
particulari, nunc vero de indefinita. Fecit hoc lul. Pacius, 
quem non possum non mirari quod hunc locum recte intelle- 
xit, quamquam falsam interpunctionem servavit, quae explica- 
tionem ab ipso propositam non admittit: reiecta enim Philo- 
poni interpretatione hoc unum nobis relictum est, ut deleto 
commate vs. 26 post λέγηται locum ita intelliramus, ut sibi 
respondeant εἰ uiv vs.20 et εἰ δὲ vs. 22, sí μέντοι, vero vs. 25 
repetat aliis verbis quod iam dictum sit vs. 20 per εἰ μὲν .. - 
Quod dicit est hoc. Si vero 4 praedicatur, de quo omni B, 
nihil quidem impedit quin B praedicetur de termino I" (sive 
de omni sive de aliquo tantum), .4 autem aut non de omni I' 
praedicetur aut omnino non praedicetur de termino I': nam- 
que verba x«9? οὗ ἂν τὸ B λέγηται κατὰ παντός eundem 
sensum habent, quem vs. 23 verba xo9? οὗ ἂν τὸ B λέγηται 
ἀληθῶς. Philoponum quidem, quamquam rem non recte explicat, 
eadem verba habuisse quae nos patet ex schol. 184a 17 — 21. 
Quae apud Alexandrum leguntur (fol. 155b ed. Iunt.) ita per- 
plexa sunt, ut valde corrupta esse videantur. Etenim iisdem 
verbis (οὐδὲν κωλύει τῷ I' ὑπάρχειν τὸ B ... ὑπάρχειν), 
quae etiam nos habemus, ex Aristotele adscriptis addit καί 
ἐστιν αὕτη (2 πρότασις) ἡ αὐτὴ τῇ ἐν ἀρχῇ εἰρημένῃ, quam- 
quam postea hunc locum ita affert, ut legisse videatur οὐδὲν 
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κωλύει, εἰ τῷ Γ ὑπάρχει τὸ B μὴ παντὶ δέ, τὸ 4 ὅλως μὴ 
ὑπάρχειν. 

49}028 Si igitur per tres terminos fit conclusio universalis, τὸ 
λέγεσϑαι τὸ 4 (κατὰ τούτου) καϑ' οὗ τὸ B κατὰ παντός 
(comma ante παντὸς vs. 28 delendum fuisse patet: nam quod 
addidit παντὸς non significat terminum 44 de alio praedicari 
universo, sed terminum B praedicari de universo 1.  Confir- 
mat hoc veram mentem Aristotelis a nobis expositam esse in 
iis quae praecesserunt: nam quum hic paucis complectatur 
summam eorum quae modo disputavit, apparet non fuisse ser- 
monem de coniunctione maioris propositionis universalis cum 
minore particulari, sed de maiore indefinita quam cum minore 
vel universali vel particulari ad syllogismum faciendum coniun- 
ctam putare possit qui non recte intelligat τὸ λέγεσθαι τὸ 4 
x«9' οὗ τὸ B κατὰ παντός : qua quidem loquendi formula uti- 
tur e. δ. 91 b 41), significat terminum 4 praedicari de omni- 
bus quae contineantur termino B: quare de quo B universo, 
de eo universo etiam 74 praedicatur, de quo autem non uni- 
verso B, de eo universo etiam terminum 4 praedicari, quam- 
quam aliquando verum est, certe non concluditur: namque τὸ 
λέγεσϑαι τὸ 4 xa)" ov τὸ B κατὰ παντός hanc vim habet, 
ut significet eandem esse praedicandi rationem termini Z4 et ter- 
mini B.  Explicatione igitur, quam hoc capite dedit Aristote- 
les, opus erat, quia verba τὸ καϑ' οὗ τὸ B παντὸς τὸ Α' λέγε- 
ὅϑαι ambigua sunt; incertum enim manet utrum παντὸς coniun- 
gendum sit cum iis quae praecesserint an cum iis quae sequantur. 

49b34 ἀλλ᾽ ὥσπερ ..., h. e. ἀλλὰ χρώμεϑα τῇ τῶν ὅρων ἐκ- 
ϑέσει καὶ τῷ τόδε τι εἶναι, ὥσπερ... Per exempla non de- 
monstramus quod probandum est, sed monstramus. 

49b36 Invitis codicibus optimis vulgarem lectionem ἀλλ᾽ οὐχ 
οὕτως servavimus, quae et ab ipso Aristotele confirmatur 76 b 39 
οὐδ᾽ ὃ γεωμέτρης ψευδῆ ὑποτίϑεται, ὥσπερ τινὲς ἔφασαν, 
λέγοντες ὡς οὐ δεῖ τῷ ψεύδει χρῆσϑαι. τὸν δὲ γεωμέτρην 
ψεύδεσϑαι λέγοντα ποδιαίαν τὴν οὐ ποδιαίαν ἢ εὐϑεῖαν 
τὴν γεγραμμένην οὐκ εὐθεῖαν οὖσαν. ὃ δὲ γεωμέτρης οὐδὲν 
συμπεραίνεται, τῷ τήνδε εἶναι γραμμήν, ἣν αὐτὸς ἔφϑεγκται, 
ἀλλὰ τὰ διὰ τούτων δηλούμενα (cf. 1078420 οὐδ᾽ — h. e. 
οὐδὲ ψεύδεται --- ὅταν ἐν τῇ γῇ γράφῃ καὶ τὴν ποδιαίαν 
φῇ μὴ ποδιαίαν" οὐ γὰρ ἐν ταῖς προτάσεσι τὸ ψεῦδος), et 
ab Alexandro (fol. 156a ed. lunt. 1521; eandem etiam exhi- 
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bet vet. intp. Goth.), qui verba ἀλλ᾽ οὐχ vs. 36... . GvAAoyi£ó- 
μενος sic exprimit: οὐδὲ τοῖς καταγεγραμμένοις προσχρώμε- 
νος δείκνυσιν αὐτῷ τὸ προκείμενον, ἀλλὰ τούτοις σημείοις 
χρῆται οὐδὲν συντελοῦσιν 3) συνεισφέρουσι πρὸς τὸ δεικνύ- 
μενον. Reiecimus autem quod vulgo legebatur οὖσαν, quippe 
quod correctum videretur ab eo qui participium non nisi ad 
ἀπλατῆ referendum putaret: loquitur autem Aristoteles non de 
una linea, quae, quamvis neque pedalis sit neque recta neque 
latitudine careat, tamen a geometra sumatur pedalis recta sine 
latitudine, sed de tribus, quod et ipse indicavit eo loco quem 
adscripsimus et Alexander significat verbis: οὔτε τὴν ποδιαίαν 
ποδιαίαν λαμβάνων οὔτε τὴν εὐϑεῖαν εὐθεῖαν. Quae sequun- 
tur ἀλλ οὐχ οὕτως... difficultatem habent: sensu certe non 
destituta sunt, sive omittitur οὐχ sive servatur. lam si omitti- 
tur, sententia haec est. Exemplis ratiocinantes utimur, non ut 
demonstremus , sed ut illustremus quod volumus idem facien- 
tes quod geometra, qui rectam dicit lineam quae recta non 
est, sed figuris utitur ad ratiocinandum, quasi re vera tales sint 
quales non sunt, sed quales vult geometra et quales re vera 
eas esse ipse fingit: nam nisi quid sumatur universale, nihil 
colligi poterit. Sin autem servamus particulam οὐχ, quod Ari- 
stoteles dicit est hoc. Exemplis utimur in ratiocinando ut 
geometra figuris: namque geometra nihil colligit ex iis ipsis 
figuris quas descripsit: nihil enim colligitur e re singulari, sed 
universali propositione opus est. Apparet alteram explicatio- 
nem minus artificiosam esse: nam pronomen demonstrativum 
τούτων vs. 31 rectius intellisitur de rebus singularibus, quae 
ad ratiocinandum inutiles sint, quam de universalibus propo- 
sitionibus, sine quibus demonstratio esse nequeat: quare nega- 
tio οὐχ servanda erit. At difficultatem habet particula ἀλλὰ 
vs. 36: exspectabas enim, si haec verba sic interpretanda sunt 
ut modo diximus, ut Aristoteles diceret καὶ γὰρ οὐχ οὕτως χρῆ- 
ται... lpsa difficultas nos movit, ut lectionem ἀλλ᾽ οὐχ o0- 
vog praeferendam duxerimus. Quomodo exeusetur particula 
ἀλλά, facile est ad intelligendum, si non tam eius quod Aristo- 
teles expresserit rationem habeamus quam eius quod in mente 
habuerit: siquidem dicturus erat hoc: οὐδὲν προσχρώμεϑα 
τῷ τόδε τι εἶναι, ἀλλὰ χρώμεϑα τῇ τῶν ὅρων ἐχϑέσει ὥσπερ 
ὁ γεωμέτρης χρῆται μὲν τοῖς διαγράμμασιν (hunc enim sen- 
sum esse verborum ὥσπερ vs. 30... οὐκ οὖσαν nemo erit, 
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opinor, qui neget), dAA' οὐχ οὕτως χρῆται ὡς συλλογιξόμενος 
ἐξ αὐτῶν τούτων τῶν διαγραμμάτων. 

49b37 ὃ μή ἐστιν. Clarius dixisset εἰ μή ἐστί τι. Similem con- 
structionem habuimus 8b 14 ὃ ἂν εἰδῇ τις. Contra ubi exspe- 
ctabas pronomen relativum, particula εἰ est modeste loquentis, 
v. 695 b9 οἷόν ἐστι (h. e. otov γίνεται 1j αὔξησις) νάρκαις καὶ 
τρυγόσι καὶ εἴ τι τοιοῦτον ἄλλο σέλαχός ióvwv. 439b13 αὐ- 
τῶν δὲ τῶν διαφανῶν. οἷον ὕδατος. καὶ εἴ τι ἄλλο τοιοῦτον. 
ltem 18b11 propter τοῦτο quod sequitur clarius scripsisset 
ὃ τι pro εἶ, — De particula ὡς Alexander fol. 156b haec ha- 
bet: τὸ ὡς προστιϑεὶς ὅτι μήτε πάντως ὃ κατηγορούμενος 
ἐπὶ πλέον, μήτε πᾶν τὸ ἐπὶ πλέον τινὸς ὃν ὡς μέρους αὐτοῦ 
ὑπερέχει. 

50a2 τὸν μανθάνοντα (τῷ ἐκτίϑεσϑαι καὶ τῷ αἰσθϑάνεσϑαι χρῆ- 
σϑαι) λέγοντες : namque discentem tantum terminorum expo- 
sitione et sensibus in ratiocinationibus uti debere apparet. De 
constructione cf. 189b 33 φαμὲν γὰρ γίνεσθαι ἐξ ἄλλου ἄλλο 
καὶ ἐξ ἑτέρου ἕτερον ἢ τὰ ἁπλᾶ λέγοντες ἢ τὰ συγκείμενα. 


Cap. 42. Singulae compositorum syllogismorum conclusio- 
nes non semper er eadem figura sunt, sed ipsa conclusio in 
qua fizura facta sit monstrat. 


9029 τεταγμένα. In unaquaque figura non nisi certa quaedam 
concluduntur secundum ordinem: nam in secunda conclusio 
affirmans esse non potest, in tertia non potest esse universa- 
lis. Cf. quae diximus ad 32b 19. 


Cap. 43. De resolutione syllogismorum qui definitionem 
cogere volunt. 


9$0a11 Non recte hunc locum intellexit Iul. Pacius Philoponum 
secutus (schol. 183a44. Monendum est autem et hoc scholion 
et quod legitur 185b4 — 11 non referenda esse ad pag. 51. ed. 
Bkk. quae in marg. adscripta est, sed ad pag. 50. Item schol. 
181212 in marg. scribendum erit 51a 40 pro 52a40, 185b 47 
autem legendum erit ἀποφαντικὸς): dicit enim pertinere hoc 
caput ad syllogismos qui definitionem evertant. At διαλέγε- 
σϑαι πρός τι hic non est ,,disserere contra aliquid", sed ,,dis- 
putare de aliqua re": nam si Aristoteles doceret quomodo de- 
finitio everteretur, id huius loci non esset, quia ἀνάλυσιν syl- 
logismorum íradit, non artem dialecticam: quare hic exponit 
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quomodo, si definitio coacta sit, inveniantur propositiones ex 
quibus collecta sit. Similem usum praepositionis πρός notavi- 
mus ad 41a39: dicitur enim συλλογίζεσθαι πρός τι, ὃ τοῦδε 
πρὸς τόδε συλλογισμός, cf. A5 b 5; 42239 πλείω τῶν ἀναγκαίων 
ἠρώτηκε πρὸς τὴν ϑέσιν. Sic dicit 599b19 in tertia figura 
sumi propositiones πρὸς τὸ ἔσχατον ἄκρον: nam quod prae- 
dicatur in iis quasi contendit ad terminum minorem, cf. 79b 17 
καταφατικὴν γὰρ δεῖ. viv πρὸς τοῦτο γίνεσϑαι πρότασιν. 
159a4 et 7 lul. Pacius διαλέγεσϑαι πρός τι ipse vertit ,,dis- 
serere. de aliqua re". Ceterum de praepositione πρός cf. 
183a21— 26. Sententia nostro loco expressa haec est. Quod 
attinet ad eas ratiocinationes, quae definitionis conficiendae 
causa institutae ad partem definitionis (ἕν τι τῶν ἐν và ὅρῳ) 
demonstrandam exstructae sunt, in his non definitio integra 
pro termino sumenda est, sed ea ipsa pars definitionis de qua 
conclusum est: v. c. si quis proponat definitionem ,,aquam esse 
humorem potabilem", ἀνάλυσις ita facienda est, ut terminus 
maior modo sit ,,humor" modo ,,potabile". 


Cap. 44. De resolutione syllogismorum hypotheticorum 29 
et eorum qui ducunt ad impossibile. 39 Reliquam de hypothe- 
ticis syllogismis disputationem in aliud tempus differt. 

90221 Recepimus πᾶσα quod et optimorum codicum auctoritate 
commendatur et ab Alexandro confirmatur (schol, 184 b 20). 
Quod Bkk. dedit μία correctionis speciem habet coll, vss, 19 
et 23. Si Aristoteles scripsisset μία vs. 21, oratio ambigua 
esset (nam οὐ μία idem est quod οὐδεμία), quamquam vs. 23, 
ubi adiecit πάντων, nihil ambigui inest: quare nostro loco di- 
xit οὐ πᾶσα, quod etiam sensus postulat. Conditio haec erat 
(vs. 19), ut, si quae facultas non esset contrariorum, eorum ne- 
que una esset scientia: quare qui hoc colligere vult probare 
debet aliquam facultatem non esse facultatem contrariorum, 
h. e. non omnem facultatem esse contrariorum. Restituimus 
οἱονεὶ quod codices optimi habent cum lul. Pacio. In reliquis 
edd. legitur 7j pro εἰ. Cur scripserimus ofovsí, non οἷον εἶ, 
diximus. ad 34232. 

ὅθ04 24 Dedimus ἐπιδέδεικται ex optimis codd., quod cur Bkk. 
reiecerit non assequor: namque ἐπιδεικνύναι non est demon- 
strare, sed potius ratiocinando patefacere, quod huic loco optime 
convenit: nam allato exemplo τοῦ ὑγιεινοῦ καὶ τοῦ νοσώδους 
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non tam demonstravit quam patefecit quod efficere voluit. De 
usu verbi ἐπιδεικνύναι cf. 185a15, 18625, 213225, 85221. 

50a29 Exemplum syllogismi ducentis ad impossibile, quod affert 
vs. 37, exposuimus ad 41226. Ponitur in his syllogismis pro- 
positio falsa, quae tanquam vera concessa est, concluditur quod 
manifesto absurdum est. Resolutio eorum fieri nequit, quia 
ipsa ratiocinatione tollitur id ex quo concesso syllogismus con- 
fectus est. 


Cap. 45. Reducuntur syllogismi I B. et δ΄ ad II αἱ et y ; 
11 11 α΄. B et y ad I B et δ΄; 30 II à non reducitur ad 1; 
33 reducuntur syllogismi I γ΄ et à ad III δ΄ et ς΄; 5141 IH 
α΄, B. y et δ΄ ad I y et δ΄; 18 III εἶ non reducitur ad 1. 
22 Ler cui adstricta est resolutio primae figurae in tertiam 
et tertiae in. primam. 26 Syllogismus II y' ad I & reduci- 
tur ; 31 II δ΄ non reducitur ad 111; 34 III β' et ς΄ ad II y ; 
31 III εὖ non reducitur ad II. 40 Quae consequantur ex iis 
quae exposuit declarat. b3 Summam eorum ompiepfió, quae 
disputavit inde a cap. 32. 


50b18 Plerique codd. cum vet. intp. cod. Gothan. exhibent uó- 
vog, sed nos cum Bkkero praetulimus, quod etiam Boethius 
habuit, μόνον, quippe quod minus usitatum videatur, quam- 
quam eundem usum vocis μόνον habemus 438a11 διὰ τί ὁ 
ὀφθαλμὸς ὁρᾷ μόνον, τῶν δ᾽ ἄλλων οὐδὲν ἐν οἷς ἐμφαίνεται 
τὰ εἴδωλα. 891a35 διὰ τί ἄνϑρωπος μόνον ἴσχει λευκήν: 
58341 λεῖον γὰρ ὃ ἄνϑρωπός ἐστι μόνον. 341420 ἱκανή ἐστι 
παρασκευάζειν καὶ 5 τοῦ ἡλίου φορὰ μόνον, quamquam aliis 
locis (v. 1311a11, 320all, 710} 8) dicit μόνως.  Adiectivi 
μόνος autem singularis est usus apud Aristotelem: nam poni 
solet non in eo genere quod habet ipsum substantivum ad quod 
refertur, sed in genere eius vocabuli quod vel genus vel spe- 
ciem indicat ex qua illud excipitur: 508b 11 Ov καλοῦσι Gxd- 
gov, ὃς δὴ καὶ δοκεῖ μόνος ἰχϑὺς μηρυκάζειν. 511216 τὰ 
μὲν γὰρ ἄλλα γένη τῶν ὄφεων φοτοκεῖ, ἔχις δὲ ξωοτοχεῖ uó- 
vov. 489b21 τῶν ζῴων ... τὰ μὲν δύο πόδας ἔχει, οἷον 
ἄνϑρωπος καὶ ὄρνις μόνα, τὰ δὲ τέτταρας. “1332 85 τὰ μὲν 
οὖν ἄλλα τῶν ξῴων μαλιστα μὲν τῇ φύσει ti, μικρὰ δ᾽ ἔνια 
καὶ τοῖς ἔϑεσιν, ἄνϑρωπος δὲ καὶ λόγῳ uóvov γὰρ ἔχει λό- 
yov. 184013 ὁ εὐρὼς μόνον τῶν δσαπρῶν ὡς εἰπεῖν λευκόν 
ἐστιν. Ἴδθ0υ δ τῶν δ᾽ ἄλλων ἵππος μόνον ἐπιδήλως γηρά- 
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6xov λευκαίνεται. ":i6a10 μόνον ὕστερικόν ἔστι γυνὴ τῶν 
ἄλλων ξῴων. Ἴ10010 ἄνϑρωπος μόνον ὀρϑὸν τῶν ξῴων ὦν. 
Inusitatum igitur est Aristoteli quod habemus 9604 12 οἱ ἄν- 
ὥὕρωποι μόνοι τῶν ἄλλων ξῴων, 919a5 autem apparet legen- 
dum esse μόνον e codd. X^ Y^ pro μόνων quod dedit Bkk. 
τὰ μὲν τῶν εἰσενεχϑέντων μόνον λυτικά, τὰ δὲ xol ἑτέραν 
σύντηξιν ποιεῖ, h. e. οὐ μόνον λύδιν ποιεῖ, ἀλλὰ xal... 
50b34 of δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ πάντες, omnes scilicet quorum con- - 
clusiones ita comparatae sunt, ut et in prima et in tertia 
figura confici possint: intelligit enim tertium et quartum syl- 
logismum primae figurae: nam de primo et secundo sermo 
esse non potest, quia quod per hos cogitur, id in tertia figura 
cogi nequit, 
6122 ὅταν pui]... quintum modum dicit, de quo agit vs, 18 sqq. 
51a24 Vox μετατιϑεμένης (h. e. ἀντιστρεφομένης) Zellium in 
errorem induxit, qui quomodo excusari possit non video: dicit 
enim (p. 300 not.): ,,Aufser dem in der Uebersetzung ausge- 
drückten Sinne kann der Sinn der Stelle auch folgender seyn: 
Zuweilen lüfst sich auch der Obersatz umkehren («ie in Di- 
samis); aber dann ist zuerst der Obersatz zu dem Untersatz 
zu machen; und wenn so der letztere versetzt (umgesetzt) 
ist, làáfst sich die Auflósung vornehmen". At quis, quaeso, 
erit qui haec eliciat ex Aristotelis. verbis vel etiam extor- 
queat? — Alium sensum quam nostro loco, quamquam eundem 
quem etiam habet τὸ ὠντιστρέφειν, τὸ μετατιϑέναι habet 59a 1. 
51a40 of αὐτοί, quartus modus secundae ef quintus tertiae 
figurae, 


Cap. 46. Quid intersit inter ,,esse non .4" et ,non esse 
4" erponitur: 31 Quae sit oppositio et quae consequentia 
propositionum indefinitarum. ,,esse A" ,,non esse A", ,,esse non 
4" .non esse non 44". 52a18 Quid intersit quo loco in pro- 
positionibus definitis collocetur particula negans. 39 Si 4 
consequens est termini B, mom B erit consequens termini 
non 4, poterunt autem praedicari de eodem 4 et nom B, 
non 4 et B non poterunt. b14 Fallimur autem in his, si 
terminos non ita sumsimus, ut Semper aut 4 aut non .4 ve- 
rum sit, aut B aut non B. 


51b10 Discrimen quod statuit inter τὸ μὴ εἶναι τοδί et τὸ εἶναι 
μὴ τοῦτο ostendit per exempla in quibus discrimen quod ex- 
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positurus est facilius perspiciatur. His ad eandem praedi- 
candi rationem redactis sumit quae repugnant vs. 15: in qui- 
bus quum intersit quo loco ponatur negatio, apparet non idem 
esse τὸ μὴ εἶναι τοδί et τὸ εἶναι μὴ τοῦτο.  lpsam argu- 
mentationem Aristoteles pro more suo non persequitur ut de- 
cet: satis habet singula quaeque indicare, unde argumenta 
fluant, neque tamen ordine ea explanat, Nam postquam pro- 
posuit negationes quae exemplis allatis repugnant, sic pergere 
debebat (vs. 16—22): Iam si nihil interesset quo loco collo- 
caretur negatio, de eodem homine recte dicere liceret, quod 
posset non ambulare et quod non posset ainbulare: sequeretur 
igitur affirmationem et negationem simul veras esse de eodem: 
nam quum quod ambulare potest possit etiam non ambulare, 
posse autem non ambulare idem esse sumserimus quod non 
posse ambulare, consequitur (quod aperte falsum est) eundem 
posse ambulare et non posse. Hauc demonstrationem Aristo- 
telem in mente habuisse manifestum est, sed nemo erit, opi- 
nor, quin videat quam male eam exposuerit. 

51b 14 οὐδὲν διαφέρει cum particula ἢ occurrit saepius : v. 994 a 16 
οὐθὲν δὲ διαφέρει ἕν ἢ πλείω εἶναι; 1011228 οὐθὲν γὰρ 
διαφέρει τὸ ἄνϑρωπος ὑγιαίνων ἐστὶν ἢ τὸ ἄνϑρωπος ὑγιαί- 
v&. Eadem ratione explicatur quod habemus 80} 35 ληπτέαι 
yàg ἐναντίως ἢ ὡς ἔχουσιν ai προτάσεις. 685213 roig ua- 
λακίοις oL πόδες τοῦτον ἔχουσι τὸν τρόπον xal ὑπεναντίως 
ἢ τοῖς ἄλλοις. Alia est constructio verbi διαφέρειν 486} ὅ 
διαφέρει δὲ σχεδὸν τὰ πλεῖστα τῶν μορίων ἐν αὑτοῖς παρὰ 
τὰς τῶν παϑημάτων ἐναντιώσεις, cf. ὅ84 26 τὸ δὲ πλῆϑος 
τῶν τόκων τῆς τελειώσεως παρὰ τἄλλα ξῷα τοῖς ἀνθρώποις 
ταύτην ἔχει τὴν διαφοράν, alia 320a26 ἡ μεταβολὴ διαφέρει 
οὐ μόνον περὶ ὃ (h. e. τῷ περὶ ὅ) ἀλλὰ xol ὃς (h. e. τῷ 
ὥς) τοῦ τε γινομένου καὶ ἀλλοιουμένου καὶ αὐξανομένου. 

51b24 Restituimus ἀνάλογον ex codicibus, quod iam dedit Iul. 
Pacius, Etiam Bkk. seribit cvcAoyov, ubi hoc adverbii loco 
ponitur, v. 645b 6 πολλὰ κοινὰ πολλοῖς ὑπάρχει τῶν ξῴων, 
τὰ μὲν ἁπλῶς οἷον πόδες ... τὰ δ᾽ ἀνάλογον. 362b32 δῆ- 
λον ὡς ἀνάλογον ἕξει τά τ᾽ ἄλλα καὶ τῶν πνευμάτων ἡ στά- 
σις. Ἴ085031 ὥστ᾽ ἀνάλογον αὔξειν καὶ διαμένειν ὁμοίαν 
τὴν μορφήν. 468a9 ἀνάλογον γάρ εἰσιν αἵ ῥίξαι τοῖς φυ-- 
τοῖς καὶ τὸ καλούμενον στόμα τοῖς ζῴοις, cf. 321 b 29, 1448 b 38. 
Etiam articulum adverbio dvéAoyov adiectum reperimus: v.. 
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435b 32 ἢ ταὐτὰ 3) τὰ ἀνάλογον. 469b6 iv τῷ ἀνάλογον 
μορίῳ : quare non. opus erit correctione codicis 8, quam Buhle 
recepit, dvaAóyov, quamquam etiam adiectivum dvcAoyog in 
usu est Aristoteli, v. e. g. 1303b 30. Similia exempla, in qui- 
bus adverbium adiectivi vel substantivi locum tenet, frequen- 
tissima sunt in Aristotele: namque dicere solet oí πρότερον 
(1338 414), of ὕστερον. quamquam 1333b11 ad τῶν ὕστερόν 
τινες adiectum est γραψάντων; cf. 136} 24 ἐπὶ τῶν πρότερον 
τόπων. 1326b20 ἐν τῇ πολυανϑρωπίᾳ τῇ λίαν, quod quo- 
modo explicandum sit docet quod habemus 1270 117 συμβέ- 
βηκε κεκτῆσϑαι πολλὴν λίαν οὐσίαν. 1366b31 τὰ δίκαια 
καὶ τὰ δικαίως ἔργα. Dicitur ἀνάλογον id quod alienum lo- 
cum ita tenet, ut alia quasi persona induta huius partes per- 
agat eamque repraesentet; v. 645 b 9 καὶ roig μὲν αἷμα, τοῖς δὲ 
τὸ ἀνάλογον τὴν αὐτὴν ἔχον δύναμιν ἥνπερ τοῖς ἐναίμοις 
τὸ αἷμα. 333a28 εἴη δ᾽ ἂν καὶ μὴ τῷ τοῦ ποσοῦ μέτρῳ 
συμβάλλεσϑαι τὰς δυνάμεις, ἀλλὰ xav ἀναλογίαν: quare 
ἀναλογίξεσϑαν est de aliqua re ex similibus aliquid colligere, 
v. 3532 4, 1320 b 20. 

51 "26 et 28 Alia argumenta affert, quibus probet discrimen quod 
indicavit: concludit orationem vs, 31; sed quae colligit non 
continuo fluunt ex iis quae praecesserunt: nam adhuc de- 
monstravit non idem esse τὸ μὴ εἶναι τοδί et τὸ εἶναι μὴ 
τοῦτο. Quum autem haec ita comparata sint, ut simul vera 
esse possint, consequitur alterum non negare id quod alterum 
affirmet, 

5138 Disponi haec vult hoc modo: 

A τὸ εἶναι ἀγαϑόν. Β τὸ μὴ εἶναι ἀγαϑόν. 

2 τὸ μὴ εἶναι μὴ ᾿ἀγαϑόν. Γ τὸ εἶναι μὴ ἀγαϑόν. 
51b4l sqq. Explicat haec Ammonius in schol. 121a26 sqq. La- 
tius patet B quam Γ᾽ οἱ 7/ quam 74: quare praedicatur B de 
I: nam quum de I, sicut de unaquaque re, verum sit edi- 
cere aut 4 aut B (aut affirmationem aut negationem), 4 au- 
tem de I' edici non posse appareat, praedicatur de I' quod 
repugnat τῷ 4, τὸ B. l'autem de B non utique praedica- 
tur: si enim ξύλον λευκὸν ponimus pro dy«9óv, propositio 
B dicta esse poterit de eo quod lignum omnino non est, pro- 
positio I' vero non nisi de eo quod lignum quidem est, sed 
lignum non album. Eodem modo de 4 quum aut I' praedi- 
cetur aut Z4, Z4 praedicari apparet, neque tamen vice versa 
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A de omni Z: nam de eo quod lignum non est non dici po- 
terit 4, h. e. dici non poterit esse lignum album (unde ap- 
paret delendum fuisse οὐ post ξύλον 52all, quod neque 
mss. libri neque edd. praebent excepto uno cod. 24: quare 
cur Bkk. retinuerit non intelligo: equidem, si codices exhibe- 
rent οὐ, non haberem quomodo explicarem. Vet. intp. cod. 
Gothan. omissis verbis τὸ 4 vs. 10 lectionem «codicis f habet 
vs. 11), sed dici poterit non esse lignum non album. 
$2213 ἐνδέχεται τινὶ τῷ αὐτῷ : siquidem quod non est lignum 
id dici poterit et non esse lignum album et non esse lignum 
non album. 
$2215 Etiam si propositiones Γ et 7/ per privationem expri- 
muntur, h. e. si ἄνισον (κακόν) ponitur pro μὴ ἴσον (μὴ 
ἀγαθόν) in propositionibus I' et Z4, eandem. quam modo ex- 
posuimus rationem habent ad eas, in quibus simpliciter prae- 
dicatur alterum de altero, h. e. ad propositiones 4 et B. In- 
nuit hoc magis quam exposuit 19b 23—26. Rem explanavi- 
mus ad 19b22. 
52a28 Propositionem ὃ ἂν 4; ξῷον ἐνδέχεται μὴ εἶναι λευκόν 
Alexander (schol. 186} 45) καϑόλου ἀποφατικὴν ἀναγκαίαν 
dicit, quod falsum esse apparet. Exemplum enim quod Ari- 
stoteles proponit hoc est. Omne animal non est album vel, 
ait, fieri certe potest, ut non sit album. 
52229 Edd. ante Bkk, omnes ἀλλὰ τοῦ μέν, quod longe faci- 
lius est, neque tamen rectius. Similem constructionem habui- 
. mus 44b38, 50all. 751b21 τὰ δὲ τῶν ὀρνέων xol τὰ ὑπη- 
νέμια ἔχει ταύτην τὴν δίχροιαν. 16." 5 ταῦτα (rk σημεῖα in- 
tell. xal τὰς γραμμάς) γὰρ λαμβάνουσι (oi γεωμέτραι) τὸ 
εἶναι καὶ τοδὶ εἶναι. Similem negligentiam produnt quae ha- 
buimus 19b 19 sq. τὰ uiv... và δὲ ... cf. 852a 15 διὰ τί τὰ 
. διὰ τῶν μειξόνων κύκλων αἰρόμενα καὶ ἑλκόμενα ῥᾷον καὶ 
ϑᾶττον κινοῦμεν : οἷον καὶ ai τροχιλέαι αἱ μείζους τῶν ἐλατ- 
τόνων καὶ ei σχυτάλαι ὁμοίως.  Usitatissima est Aristoteli 
haec constructio in enuntiationibus relativis, v. 50b 5, 47b13, 
630a1l6 τὸ στόμα τῆς ἀκατεργάστου τροφῆς πόρος ἐστὶ καὶ 
τὸ συνεχὲς αὐτῷ μόριον ὃ χαλοῦσιν οἰσοφάγον. ὅσα τῶν 
ξῴων ἔχει τοῦτο τὸ μόριον. 653 418 διὸ πλεῖον ἀϑροιξόμε-- 
vov (τὸ ϑερμὸν) ἐπὶ τὸν χάτω τόπον ἀπεργάζεται τὸν ὕπνον, 
᾿ καὶ τὸ δύνασϑαι ἑστάναι ὀρϑὰ ἀφαιρεῖται, ὅσα τῶν ξῴων 
ὀρθὰ τὴν φύσιν ἐστί. De coel. 284}32 οὐκ ἐν ἅπαντι σώ- 
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ματι τὸ ἄνω καὶ κάτω καὶ τὸ δεξιὸν καὶ ἀριστερὸν καὶ τὸ 
ἔμπροσϑεν καὶ ὄπισϑεν, ἀλλ᾽ ὅσα ἔχει κινήσεως ἀρχὴν ἐν αὖ- 
τοῖς ἔμψυχα ὄντα. 956b18 δεῖ τοῦ κριτάς, ἃ παρὰ διάνοιάν 
ἐστιν, ἢ μηϑὲν χείρους τῶν ἀγωνιστῶν εἶναι ἢ κρείττους. 

$2234 Ex iis quae exposuit colligit quod usum praebet in ana- 
lysi syllogismorum. 

52237 Philoponus legit μὴ εἶναι μὴ μουσικόν: praestat quod 
et Alexander habuit et nostri codd. Prsebent, 

52239 'Exempli gratia sit 4 χρῶμα, B οὐ χρῶμα, I' λευκόν, 
Z4 οὐ λευκόν. 

52b5 Dedimus quod omnes codices habent τὸ 21 ἕπεται. | Ar- 
gumentatio autem haec est.  7/ praedicatur de B (vs. 5—8), 
quia de B aut I'aut z/ praedicari debet, I' vero non potest, 
quia, si I, etiam 4, quod repugnat và B. Deinde (vs. 8—10) 
de omnibus aut Γ᾽ praedicatur aut 7/, 4 autem, quippe quod 
latius pateat quam I, praedicatur de quibusdam, quibus non 
tribuitur I': de quibusdam igitur praedicatur 4, de quibus 
etiam z/. B et I' de iisdem praedicari nequeunt (vs. 10— 12), 
quia de quibuscunque Γ΄ praedicatur, etiam 4 praedicatur, cui 
B ita repugnat, ut alterum utique tollat alterum, — Denique B 
et z/ interdum non simul de iisdem praedicantur (vs. 12 sq.) : 
demonstravimus enim 4 et Ζ7 interdum praedicari: de iisdem, 
«4 et B autem sibi repugnant, 

52b8 Non dedimus quod codices praebent τὸ 4 τῷ, quia hoc 
adversatur usui loquendi qui ab Aristotele observatur: nam 
eum terminum alteri dicit ἀντιστρέφειν, de quo alter praedi- 
catur, v. 2b21 τὰ δὲ εἴδη κατὰ τῶν γενῶν οὐκ ἀντιστρέφει. 
h. e. τὰ δὲ εἴδη τοῖς γένεσιν οὐκ ἀντιστρέφει ὥστε κατ᾽ αὐὖ- 
τῶν κατηγορεῖσθαι, ἀλλὰ τὰ γένη κατὰ τῶν εἰδῶν: quare 
Aristoteles non dicit τὰ γένη τοῖς εἴδεσι μὴ ἀντιστρέφειν, 
quamquam res eadem esset, sed τὰ εἴδη τοῖς γένεσιν, cf. 51a4, 
31232 al.: unde hoc loco dicit μὴ ἀντιστρέφειν τῷ 4 τὸ Γ' 
(quod etiam versio Boethiana habet), h. e. id de quo praedi- 
cetur non posse substitui in locum eius quod praedicetur. 
Eandem ob causam etiam 67b37 servavimus. quod dedit Bkk, 
τῷ Β τὸ. 

52b14 Terminis non recte sumtis inburdiit in his fallimur. 
A ἀγαϑόν, B οὐκ ἀγαϑόν, Z οὔτ᾽ ἀγαϑὸν οὔτ᾽ οὐκ ἀγαϑόν, 
Γ ὑγιεινόν, Zl οὐχ ὑγιεινόν, O οὔϑ᾽ ὑγιεινὸν οὔϑ᾽ οὐχ ὕγιει- ἡ 
vóv. Facile autem accidit, ut sumamus Z pro B, h. e. pro 
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eo quod repugnat τῷ 24: nam quum B latius pateat quam Z, 
quod neque bonum est neque non bonum, facile nobis persua- 
demus esse non bonum. dem valet de Ζ et O. $Si igitur 
hoc peccamus, ut terminum Z substituamus in locum termini 
B et O in locum termini Z/, consequens erit terminum B 
(vs. 19) necessario praedicari de omni Z/, quod contra habere 
modo demonstravimus: nam Z/ quidem praedicari debet de 
omni B (τὸ οὐ λευκὸν κατὰ παντὸς ὃ μὴ χρῶμά ἐστιν), non 
vice versa. Demonstratio sic procedit (vs. 22). Terminis sic 
se habentibus ut supra indicavimus (ita scilicet, ut Z tollat et 
-4 et B, 6€ autem et I'et 2/7) sumantur sibi repugnare 4 et 
Z, I' et O, A4 autem praedicari de omni I. Quae si ita 
sumuntur, sequitur ex iis quae modo exposuimus (a 39 — b 13), 
O praedicari de omni Z. Deinde (vs. 25) etiam terminos ZB 
et O4 inter se pugnare concedendum erit (sumsimus enim 
repugnantes esse 4 et Z, I' et O; apparet autem eandem 
esse rationem termini B ad Z quae est termini A4 ad Z, quia 
posito termino Z et 4 tollitur et B. Idem valet de terminis 
I, 4 et O), demonstravimus autem Θ᾽ praedicari de omni Z: 
quare si in hos terminos transferimus quod exposuimus a 39— 
b13, consequens erit B praedicari de omni Z/, quod aperte 
falsum est. Qua in re peccatum sit indicavimus: in eo scili- 
cet (vs. 29) quod sumsimus 4 et Z ita sibi opponi, ut se in- 
vicem excludant, quare etiam BZ sibi repugnare conceden- 
dum erat.. 

5219 γὰρ servandum duximus. Eodem modo adiicitur in apo- 
dosi 65b 31, quamquam praecessit oiov εἰ, sicut nostro loco. 
Eadem ratio est particulae ἄρα 4372328, quae in apodosi ab- 
esse solet: εἰ yàg μὴ ἔστι λανϑάνειν αἰσϑανόμενον καὶ 
ὁρῶντα ὁρώμενόν τι, ἀνάγκη. ἄρ᾽ αὐτὸν ἑαυτὸν δρᾶν τὸν 
ὀφϑαλμόν, particulae δή 1061422 ἐπεὶ δ’ ἐστὶ τὰ ἐναντία 
πάντα τῆς αὐτῆς καὶ μιᾶς ἐπιστήμης ϑεωρῆσαι, λέγεται δ᾽ 
ἕχαστον αὐτῶν κατὰ στέρησιν ..., περὶ πάντα δὴ τὰ τοι- 
αὔτα τὴν στέρησιν δεῖ τιϑέναι. De particulis οὖν, δή, δέ 
eadem ratione positis cf. quae diximus ad 17b1. 
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Lib. II. Cap. 1. | Paucis. complectitur quae in. priori. li- 
bro tradidit. 53a3 Omnes syllogismi excepto syllogismo. ne- 
gante particulari per conversionem conclusionis plura. conclu- 
dunt. 16 In universalibus syllogismis conclusio valet non so- 
lum de termino minore, sed de omnibus quae termino medio 
et minore continentur :. 34 in particularibus valet. de. omnibus 
quae termino medio continentur, quamquam per eundem syl- 
logismum de his nihil concluditur. 


53a15 αὕτη uiv οὖν... Conclusionis conversio causa est, ob 
quam plura concluduntur, omnibus syllogismis communis. 

53al17 συμπέρασμα non significat conclusionem, sed terminum 
ad quem tendit conclusio, πρὸς ὃ συμπεραίνεται. — ldem 

' syllogismus, ait, pertinet ad omnia quae sive medio sive mi- 
nori termino subiecta sunt. 

53a24 ὁμοίως δὲ x«i... Namque concluditur 4 non praedi- 
cari de iis quae terminus B et quae terminus I" complectatur, 

53a29 οὐ δῆλον διὰ τοῦ... Si E inest in termino 4, syl- 
logismus quidem quem fecimus vs. 27 non patefacit B non 
praedicari de E, sed hoc ita esse conversa propositione ma- 
iore apparet. 

53234 Ex universalibus syllogismis non commemoravit secun- 
dum figurae secundae, cuius eadem ratio est, nisi quod nihil 
in eo concluditur de iis quae medio termino subiecta sunt. 
Causa in promtu est. Syllogismi particulares autem nihil con- 
cludunt de iis quae termino minore continentur, de quibus 
universis ut fieret syllogismus, terminus maior de universis 
praedicari deberet: nam si propositio maior, cuius locum 
occupare deberet conclusio, ut colligeretur de iis quae ter- 
mino minore continentur, est particularis, non fit syllogi- 
smus in prima figura (vs. 36 αὕτῃ est conclusio quae pro- 
positionis maioris loco sumitur): quodcunque vero medio 
termino subiectum est, de eo valet eadem conclusio, quam- 
quam non per eundem syllogismum; excepti sunt (quod 
Aristoteles praetermisit) syllogismi II ὃ΄, ΠῚ γ΄ et εἰ: nam ut 
colligeretur in syllogismo Il δ΄ conclusionem valere etiam de 
iis quae termino medio subiecta essent, propositio maior con- 
iungi deberet cum ea, quae medium terminum de omnibus 
quae ei subiecta essent praedicari diceret: haberemus igitur 
utramque propositionem affirmantem universalem in secunda 
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figura, unde non fit syllogismus. Eadem ratio est syllogismi 
H8. In syllogismis ΠῚ γ' et & autem, ut conclusio valeret 
de iis quae termino medio continerentur, propositio maior con- 
iungenda esset cum ea propositione quae terminum medium 
de omnibus praedicari diceret quae ei subiecta essent, unde 
non fieri syllogismum apparet, quia in prima figura propositio 
maior particularis esse nequit. 

53b1 4 καὶ iv voig ... ltem atque in universalibus syllogi- 
smis e non demonstrata propositione maiore concludebatur de 
iis quae medio termino subiecta sunt. 


Cap. 2. E veris propositionibus falsa conclusio fieri ne- 
quit, e falsis vera potest. 26 In universalibus syllogismis pri- 
mae figurae vera conclusio fieri potest e binis falsis proposi- 
tionibus, sive sunt veris contrariae sive ex parte falsae. 
ὅ4 42 Si maior verae propositioni contraria sumitur, minor 
vera, conclusio vera esse nom potest: 18 potest, si maior est 
falsa ex parte, minor vera: 28 potest vera esse, si maior 
vera, minor sive coníraria verae sive (b2) falsa er parte. 
b17 In particularibus syllogismis si maior est sive contraria 
verae propositioni sive (35) ez parte falsa, conclusio vera esse 
potest: 59a4 item si minor falsa sumitur. 19 Si utraque 
falsa est, sive 61 parte maior sive (28) contraria verae pro- 
positioni, conclusio vera esse potest. 


5809 οὐ διότι ἀλλ᾽ ὅτι. Namque concluditur quidem aliquid 
verum esse neque tamen concluditur verum esse propterea, 
quod verae sint propositiones ex quibus conclusio facta est. 
At iam non disserit Aristoteles de ipsa concludendi ratione 
(de forma syllogismi, quam dicimus), num vera sit an falsa, 

 —- sed de veritate rerum (de materia), ad quas conclusio perti- 

neat. 'Tamen quod agit ab arte concludendi minime alienum 
est: apparet enim e via et ratione qua exempla proponit, qui- 
bus veram conclusionem e falsis propositionibus fieri posse 
doceat, id ei propositum esse, ut patefaciat quales proposi- 
tiones, etiam si nihil ex iis concludatur, cum quali conclu- 
sione stare possint: quod si inventum erit, hanc utilitatem ha- 
bebit, quod in retexendis syllogismis facile erit perspicere quae 
propositio falsa sumta esse possit, quae non; e. c. si scimus 
conclusionem ,,A de omni C" stare posse cum propositionibus 
A de nullo B" et ,,B de nullo C", quamquam conclusio rite 
91 * 
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facia sit, tamen retexenti syllogismum in ipsas propositiones 
inquirendum erit, num concedendae sint necne, quum comper- 
tum habeamus veram conclusionem non utique fieri ex propo- 
sitionibus veris. Unde factum est, ut in his exponendis Ari- 
stoteles eam viam ingressus sit, ut primum exemplis allatis 
ostendat quales propositiones cum quali conclusione stare 
possint, deinde adiiciat quomodo verum e non veris colligi 
possit. 

93b12 zi γὰρ τοῦ 4... Exemplum habes 113b 20 τῷ μὲν 
γὰρ ἀνθρώπῳ τὸ ξῷον ἕπεται, τῷ δὲ μὴ ἀνθρώπῳ τὸ μὴ 
ξῷον οὔ, ἀλλ᾽ ἀνάπαλιν τῷ μὴ ξῴῳ τὸ οὐκ ἄνϑρωπος. Cf. 
200419 ἐν δὲ τοῖς γινομένοις ἕνεκά του ἀνάπαλιν, si τὸ τέ- 
Aog ἔσται ἢ ἔστι: καὶ τὸ ἔμπροσϑεν ἔσται ἢ ἔστιν" εἰ δὲ μή, 
ὥσπερ ἐκεῖ μὴ ὄντος τοῦ συμπεράσματος ἡ ἀρχὴ οὐκ ἔσται, 
καὶ ἐνταῦϑα τὸ τέλος καὶ τὸ οὗ ἕνεκα" ἀρχὴ γὰρ καὶ αὕτη, 
οὐ τῆς πράξεως ἀλλὰ τοῦ λογισμοῦ. 

93b16 μὴ ὅτι δὲ... Similiter 1448} 35 μάλιστα ποιητὴς “Ομη- 
ρος ἦν" μόνος γὰρ οὐχ ὅτι εὖ, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ μιμήσεις δρα- 
ματικὰς ἐποίησεν. 

53b17 ἑνός τινος, cf. quae diximus ad 34 417, 

53b23 τὸ οὖν 4 ... "Terminum 4 vs. 12 sqq. eo sensu cepi- 
mus, ut non unam rem, sed binas propositiones significet. 

53b28 ἀλλὰ τῆς δευτέρας, quae omissa sunt in codd. Bu, su- 
spicionem movent. Quam facile haec addi poterant apparet 
ex eo quod 54a2—4 explicatur, quomodo de singulis accipien- 
dum sit quod hoc loco universe dicitur; accedit quod haud 
veri simile est per negligentiam ista omissa esse. Attamen 
quum etiam Boethius ea retineat, nihil mutare voluimus. 

53b 30 Praeponitur conclusio, sequuntur propositiones: 4 ζῷον, 
B λίϑος, I' ἄνϑρωπος. 

54al ἐπί τι ψευδὴς... si'de omni affirmatur quod non nisi 
de aliquo praedicari debebat vel si de omni negatur quod 
non nisi de parte negari debebat. Primi syllogismi exemplum 
hoc est: 44 &v9gozog, B λευκόν, I' γελαστικόν; secundi: 
.A ἄνϑρωπος, B λευκόν, I' ὄρνις. 

5427 In syllogismis I α΄ et β΄ si falsa sumitur propositio maior 
eaque contraria propositioni verae, fieri non potest, ut conclu- 
sio vera exeat: nam syllogismus qui fit ex propositionibus fal- 
sis formae tantum satisfacit, non veritati: quare si propositio- 
nibus secundum veritatem sumtis fit syllogismus qui et for- 
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mae satisfaciat et veritati, cuius conclusio autem repugnet ei 
conclusioni quae provenit ex propositionibus falsis, apparet 
fieri non posse, ut etiam ex his eveniat vera conclusio,  Li- 
cebit igitur de his syllogismis hanc regulam proponere: Con- 

. clusio vera e falsis propositionibus non fit, nisi si ex iisdem 
propositionibus secundum veritatem sumtis aut nihil concludi 
potest aut idem quod e falsis (accidit hoc II α΄ et 8): v. c. 
in syllogismo α΄, si propositio maior sumitur falsa eaque vero 
contraria, conclusio vera esse non potest, quia exinde fieret 
conclusio universalis negans per syllogismum 1 β΄: quae qui- 
dem conclusio vera esse non potest, quia adversatur ei quae 
per syllogismum I α΄ provenire debet ex iisdem propositioni- 
bus secundum veritatem sumtis, 

94a8, 12 et 13 τὸ ante 4B et BI' Bkk. e codd. reduxit: quod 
quamvis sensum turbare videatur, tamen haud raro sic adiici- 
tur ab Aristotele. 57} 37, 38, 40, 58a27 τὸ certe nihil habet 
quod offendat: namque in mente habere possumus διάστημα vel 
simile quid, quamquam haud scio an non cogitandum sit de 
aliquo substantivo certo: similia nostro loco legimus 215b8 
ἐν διπλασίῳ χρόνῳ τὴν τὸ B δίεισιν ἢ τὴν τὸ Z, ubi B et 
Z4 lineas significant. 231b27 τὸ μὲν δὴ 4. ἐκινήϑη τὸ £) 
τὴν τὸ 4 κινούμενον κίνησιν, τὸ δὲ B τὴν τὸ E, καὶ τὸ Γ 
ὡσαύτως τὴν τὸ Z, οἵ, 23241. 851422, 262 010 εἰ γὰρ εἴη 
ἡ τὸ E τῇ Z ἴση: quare nostro loco ne hoc quidem offen- 
dit, quod vs. 7 dicit τὴν uiv BI, vs.8 vero τὴν δὲ τὸ AB: 
habemus enim 94a31 αὕτη uiv γὰρ (ἡ γωνία) τῇ 4 ἴση. ἡ 
δὲ τὸ Γ τῇ B. Quomodo explicanda sit haec loquendi ratio 
facile intelligitur: nam 7 τὸ I' idem est quod ἡ γωνία ἐφ᾽ 
4 κεῖται τὸ I, minus accurate vero dicitur ἡ I, quia Γ΄ non 
est angulus, sed signum quo angulus notatur. 

54411 οὐδ᾽ εἰ a Buhlio valde reprehenditur, quippe quod sen- 
sum plane turbet: nobis quidem negligentiae Aristotelis in 
scribendo videtur optime convenire: namque quum scriberet 
οὐδ᾽ si, in mente habuit quae praecesserunt vs. 9 οὐδὲ τὸ 
συμπέρασμα ἀληϑὲς εἶναι δυνατόν, εἰ. . .. postea vero priori 
orationis parte longiore facta eorum oblitus quae in mente ha- 
bebat aliam apodosin addidit vs. 13 τὸ συμπέρασμα ψεῦδος 
ἔσται. 

54 020 ὅλης post ἑτέρας omittitar et in optimis codicibus et a 

. Boethio et a vet. intp. cod. Gothan. — Accedit quod etiam sen- 
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sus postulat, ut omittatur: etenim notandum est in propositio- 
nibus particularibus non idem esse discrimen atque in univer- 
salibus, quia propositio universalis, si falsa est, aut vero con- 
traria est (ὅλη ψευδής) aut ex parte falsa (ἐπί vt ψευδής, de 
qua v. quae diximus ad 54a1), particularis vero simpliciter 
aut vera est aut falsa: nam quum non detur propositio parti- 
culari contraria (subcontrariae enim simul verae esse pos- 
sunt), si sumitur propositio particulari opposita, ea utique 
sumi debet quae particulari repugnat: in quibus igitur pro- 
positionibus de una parte affirmari debet quod de altera ne- 
gandum est, in eas non cadit discrimen quod in universalibus 
locüm habebat τῆς ὅλης ψευδοῦς zordósog et τῆς ἐπί τι 
ψευδοῦς. Quae quum ita sint, si propositio particularis vera 
est, ut proferatur propositio falsa (quae semper erit falsa ex 
parte tantum), universalis sumi debebit quae utrum neget an 
affirmet non refert: nam utram sumseris, falsa erit ex parte. 
Item si propositio universalis vera est, ut proferatur propo- 
Sitio ex parte falsa, non refert utrum sumas affirmantem de 
parte an negantem: nam utramlibet sumseris non ab omni 
parte verum erit quod dicis, sed ex parte falsum. Haec bene 
tenenda sunt et hic et in sequentibus, ut vera mens Aristote- 
lis perspiciatur. 

δῦ 14 et 32 Vulgarem lectionem αὐτοῦ pro αὑτοῦ ex optimis 
codd, reduximus. Sensus quidem clarior est, si scribitur αὖ- 
To), neque tamen servato αὐτοῦ ambiguum est quod dicitur, 
quoniam, si quis dubitaret de utrius generis accidente sermo 
essetí, lecto exemplo quod sequitur dubium tolleretur. δὶ 
scriptum exstaret τοῖς εἴδεσιν αὐτοῦ, corrigendum putarem 
αὑτοῦ, sed scripsit roig αὐτοῦ εἴδεσιν et vs. 32 τοῖς εἴδεσι 
τοῖς αὐτοῦ. ldem est 59a37—40, ubi Iul. Pacius scribendum 
putavit αὑτοῦ et αὑτῶν. Occurrunt quidem loci quibus pro- 
nomen reflexivum definiti locum tenere videatur (cf. 955b 24 
ó ϑεὸς ὄργανα ἐν ἑαυτοῖς ἡμῖν δέδωκε δύο. 6084 47 dgyo- 
τέρους ἔχουσι τοὺς πόδας αὑτῶν πρὸς τὴν πορείαν). sed 
definitum pro reflexivo poni usu receptum est Aristoteli: 
952b 17 καταφανεῖς γὰρ μάλιστα διὰ τῶν ᾿ τοιούτων  (intell. 
τῶν ἐν τῷ κοινῷ εὐταξιῶν) καὶ αὐτοῖς καὶ τοῖς ἄλλοις. 
1591 ἀνάγκη δὴ τὸν ἀποκρινόμενον ὑπέχειν λόγον ϑέμε- 
vov ἤτοι ἔνδοξον ἢ ἄδοξον ϑέσιν ... τῳδί τινι 3) αὐτῷ ἢ 
ἄλλῳ. 532a" ἣν (γλῶτταν) καὶ τὰ ὀστρακόδερμα ἔχει πάντα; 
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f καὶ γεύεται καὶ εἰς αὐτὸ τὴν τροφὴν ἀνασπᾷ. 1009b8 
καὶ αὐτῷ δὲ ἑκάστῳ πρὸς αὐτὸν οὐ ταὐτὰ κατὰ τὴν αἴσϑη- 
σιν ἀεὶ δοκεῖν. 1006b9 ἀνήρηται τὸ διαλέγεσθαι πρὸς ἀλ- 
λήλους, κατὰ δὲ τὴν ἀλήϑειαν καὶ πρὸς αὐτόν. 1000410 
πάντες ὅσοι ϑεολόγοι μόνον ἐφρόντισαν τοῦ πιϑανοῦ τοῦ 
πρὸς αὐτούς. ἡμῶν δ᾽ ὠλιγώρησαν: quare etiam 417b6 re- 
tinendum putaverim εἰς αὐτό, quamquam eo ipso sensu acci- 
piendum propter quem Trendelenburgius de an. p. 366 emen- 
dandum censuit εἰς αὗτό. 

55215 Res ipsa postulare videtur, ut scribamus τινὶ οὔ vel oo 
παντί pro τινί: nam termini sunt 4 ζῷον, B ἀριϑμός, Γ λευ- 
xóv. Syllogismus est quartus figurae primae, cuius propositio 
minor falsa sumi debet, quod ipse dicit vs. 5 et 19, vs. 15 autem 
in exemplo, ut solet, propositiones secundum veritatem exhibet 
ultimo loco ponens eam quae in ipso syllogismo falsa sumi- 
tur: maior τὸ ξῷον οὐδενὶ ἀριϑμῷ,, conclusio τὸ ζῷον οὐ 
παντὶ λευχῷ. minor ó ἀριϑμὸς οὐδενὶ λευκῷ. quae in ipso 
syllogismo mutatur in hanc: ó ἀριϑμὸς τινὶ τῷ λευκῷ, ut falsa 
sumatur. Accedit quod exemplum vs. 15 propositum terminis 
vs. 12 expositis plane respondet, unde apparet verbis τῷ δὲ Γ΄ 
τινὶ μὴ ὑπάρχειν vs. 12 non convenire propositionem τὸ ζῷον 
λευκῷ τινί. sed dicendum fuisse vs. 15 τὸ ζῷον τινὶ λευκῷ 
οὐχ ὑπάρχει. Miror silentio hoc praeteriisse lulium Pacium, 
perspicacissimum Aristotelis interpretem. Codices de vulgari 
lectione consentiunt, quam cur servandam duxerimus explicabi- 
mus ad 56a 15. 


Cap. 9. . In secunda figura verum e falsis cogi potest, 105i 
utraque propositio vero. contraria est, 16 si altera vero contra- 
ria, altera vera, 23 si altera ex parte falsa, altera vera, 38 si 
utraque ex parte falsa: 56a5. in particularibus syllogismis, si 
maior vero contraria, minor vera, 18 si maior vera, minor falsa, 
32 si utraque falsa. 


95b3 In secunda figura vera conclusio e falsis fieri potest quo- 
cunque modo propositiones inter se habent: quare Aristoteles 
exponit quam rationem habere possint in singulis coniugatio- 
nibus, unde verum e falsis concludere liceat. Quae quidem 
coniugationes hae sunt. Aut utraque propositio vero contraria 
est. aut utraque ex parte falsa (aut una vero contraria, altera 
ex parte falsa — de qua quidem coniugatione ab Aristotele 
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praetermissa dicemus paullo infra), aut una vera, altera vero 
contraria, aut una vera, altera falsa ex parte. Eundem hunc 
ordinem Aristoteles et secutus est cap. 2 et sequetur cap. 4, 
cf. 56b 5, 21. Sin autem praeter eas coniugationes, quas modo 
commemoravimus, non datur alia, apparet verba καὶ εἰ ἀμφό- 
τεραι ἐπί τι ψευδεῖς vs. 7 supervacanea esse: nam in his ni- 
hil inest nisi mera repetitio eius quod iam dictum est verbis 
καὶ ἐπί τι ἑκατέρας (si utraque propositio falsa sumitur ex 
parte), quae si ita interpretari velis, ut ἑκατέρα non sit ,,utra- 
que", sed ,alterautra", ut verba xol ἐπί τι ἑκατέρας non de 
ea coniugatione dicta sint, quae utramque propositionem ha- 
beat ex parte falsam, sed alteram vero contrariam (ὅλην ψευδῆ), 
ülteram falsam ex parte, ne haec quidem explicandi ratio ad- 
mitti poterit, quia de ea coniugatione, qua propositio vero con- 
traria coniungitur cum. propositione falsa ex parte, non solum 
in hoc capite nihil dicitur, sed ne .cogitavisse quidem de ea 
videtur Aristoteles, quippe quam etiam cap. 2 et 4 praeter- 
miserit: quare verba xol ἐπί τι ἑκατέρας hunc.sensum habere. 
non possunt, ea autem quae uncinis inclusimus vs. 7 e con- 
textu videntur eiicienda. Eandem suspicionem movent verba 
καὶ εἰ ἡ uiv ὅλη ψευδὴς ἡ δ’ ἐπί τι ἀληϑής. Etenim pri- 
mum de his idem dicendum erit quod modo diximus: namque 
percensuit Aristoteles omnes coniugationes de quibus acturus 
est in sequentibus, ut ea coniugatio quae his verbis declaretur 
aut iam commemorata sit in antecedentibus aut in ipsa syllo- 
gismorum expositione quae sequitur silentio praetermissa sit. 
Iam videamus qualis sit coniugatio quae his verbis significetur, 
siquidem constat ex propositione vero contraria et propositione 
quae sit ἐπί τι ἀληϑής. Nihil dico de ipsis verbis ἐπί τι ἀλη- 
Q25c, quae apud interpretes quidem saepius hunc sensum ha- 
beant, apud Aristotelem haud scio an non habeant: namque 
πρότασις ἐπί τὶ ἀληϑής, cum qua nemo certe erit, opinor, qui 
conferat quod 19238 appellatur μᾶλλον ἀληϑές (nam magis 
verum dicitur 19238 quod vero propius est s. veri similius 
quam aliud), nihil aliud est, ni fallor, quam propositio quae, - 
quamquam aliquid veri habet, tamen non integram veritatem 
profert, ἢ, e. propositio qua de parte tantum praedicatur (sive . 
affirmatur sive negatur) quod de toto praedicari debebat, qua- 
lem Aristoteles appellat ἐπί τι ψευδῆ. Haec autem si coniun- 
gitur cum propositione vero contraria (vs. 8), exit ea coniuga- - 
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tio de qua ne verbum quidem ab Aristotele dictum esse supra 
notavimus, Hoc solum igitur relictum est, ut discrimen quod- 
dam statuamus inter πρότασιν ἐπί τι ἀληϑῆῇ et πρότασιν ἐπί 
τι ψευδῆ. Quod si admittimus, haud parvam Aristoteli expro- 
brare debebimus negligentiam. Nam si est discrimen, ia enu- 
merandis falsarum propositionum coniugationibus tam male ver- 
satus est, ut tres plane praetermiserit: nam quum eam solam 
commemoraverit, qua propositio vero contraria coniungitur cum 
ea quae est ἐπί τι ἀληϑής. omnino neglexit coniunctionem 
propositionis ἐπί τὶ ἀληϑοῦς et cum propositione vera et cam 
propositione ex parte falsa et cum propositione quae est ἐπί 
τι ἀληθής. Quicunque autem tantam negligentiam in Aristo- 
telem conferre non audeat aliunde intrusa esse ista verba non 
concedere non poterit. — Reliquum est, ut Aristotelem excu- 
semus , quod. neglexerit coniugationem propositionis vero con- 
trariae et propositionis ex parte falsae. Quod quamquam non 
recte. ab eo factum esse nemo erit qui neget, tamen de illa 
coniugatione seorsum agere non opus erat propterea, quod pro- 
positio vero contraria continet et complectitur propositionem 
ex parte falsam, ut propositio universalis particularem et ut 
propositio simplex possibilem: quare in his similis — quae sit 
similitudo quam dicimus apparebit ex iis quae dicemus ad 
56a5 — lex obtinebit atque ea quam tradidimus ad 26b14 
p. 384 init, et ad 38a 37, hanc dico. Ex coniugationibus quae 
alteram. propositionem habent falsam ex parte fit conclusio 
vera, si ex iisdem coniugationibus verum colligeretur sumta 
propositione vero contraria pro propositione falsa ex parte: 
unde patet eandem utique esse rationem. coniugationum quae 
ex utraque propositione vero contraria constent et earum quae 
alteram habeant vero contrariam, alteram ex parte falsam (qua- 
rum Aristoteles non fecit mentionem). Accedit quod in omni- 
bus figuris veram conclusionem provenire posse ex altera pro- 
positione vero contraria, altera falsa ex parte etiam inde pa- 
tet, quod in omnibus vera esse potest conclusio et ex utra- 
que propositione vero contraria et ex utraque falsa ex parte. 

59b20 τὸ. ζῷον post ληφθῇ et 27 τὸ A4 post ληφϑῇ omisimus 

. cum codd. Zfmun. 'lalia enim, quum facilius adiiciantur quam 
negligantur in scribendo, alieua manu explicationis gratia " 
esse veri simile est, 

99b23 πρὸς ὁποτερῳοῦν τεϑέντος . .., sive primo modo sive 


490 Analytica priora. 


secundo fiat syllogismus. Dixit Aristoteles. de vera conclu- 
sione quae fiat ex altera propositione vera, altera vero con- 
traria, et dedit quidem exemplum verae propositionis affirman- 
tis coniunctae cum falsa propositione negante, praetermisit au- 
tem eam coniugationem qua vera propositio negans coniungi- 
tur cum affirmante eaque falsa, quod recte notavit Philoponus: 
neque tamen (quod patet ex iis quae diximus ad 26a15, 17, 
2883, 40b17, 4106: namque Aristoteles et complecti voluit 
omnes syllogismos qui fieri possent et re vera complexus est) 
inde colligere licebit quod dicit Zell (p. 217 not.) ,,Eine abso- 
lute Vollstándigkeit in der Aufzühlung aller Combinationen 
wurde aber von Aristoteles nicht beabsichtigt". Quod si ve- 
rum esset, Aristotelis de rebus logicis doctrina contemnenda 
esset et pro nihilo fere ducenda; imo quod praetermisit (v. e. c. 
31al, 33a34, 36b 3, 53a34, 55 b 38, 56a5) excusatione ple- 
rumque vix eget: scripsit enim ita, ut etiam in praetermit- 
tendo quo fuerit ingenii acumine appareat. Nam in syllogismis 
exponendis eos aut tangit tantum aut praeterit, qui quomodo 
comparati sint facile appareat ex ἀναλογίᾳ cum antecedenti- 
bus. — Exemplum quod et primo et secundo modo convenit 
est 4 ζῷον, B ἀριϑμός, I' τρίγωνον, ex quibus, etiam si al- 
tera propositio sumitur vero contraria, conclusio fit vera. 
53b30 καὶ μετατυϑεμένου ... nam mutatis in exemplo terminis 
B et I' secundus modus exit. 
559b38 Bene observavit Philoponus praetermissam esse ab Ari- 
; Stotele coniugationem primi modi, cuius maior propositio sit 
vera, minor falsa ex parte: mutatis autem terminis huie modo 
idem exemplum convenit quod modo de secundo proposuit. 
56a5 Brevior est in exponendis syllogismis particularibus: non 
omnes coniugationes pertractat quae fieri possunt, si vel altera 
vel utraque propositio falsa est, sed non nisi de iis agit, ex 
quibus (quia, si propositio vero contraria admittit conclusionem 
veram, etiam propositio falsa ex parte, quippe quae illa con- 
tineatur, non prohibebit, quominus conclusio vera exeat) conie- 
cturam capere liceat, quomodo res se habeat in reliquis. 
56215 Lectio vulgaris, quam neque vet. intp. neque Boethius ne- 
que codd. agnoscunt, post δὲ τινί addit οὐχ ὑπάρχει. Sen- 
sum quidem hoc requirere manifestum est. "Tamen, quum res 
item habeat ac 55al5, ubi negationem addere invitis codici- 
bus non ausi sumus, quia Aristotelis in scribendo negligentiae 
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hoc tribui posse videbatur, codicum auctoritatem sequendam 
duximus: nam propositionibus particularibus nostro loco sensu 
proprio utitur, ita scilicet, ut quod de parte praedicetur idem 
de universo praedicari non possit et quod de parte non prae- 
dicetur idem non possit praedicari de nullo: unde quod de 
altera parte praedicetur id de altera parte non praedicetur ne- 
cesse est. Patet igitur τὸ τινὶ ὑπάρχειν (non nisi de parte 
praedicari) idem esse in his quod τὸ τινὶ μὴ ὑπάρχειν : diffi- 
cultas enim sic tollitur, ut τὸ vii non significet τὸν καταφα- 
τικὸν ἐν μέρει προσδιοριόμόν, sed universum τὸν ἐν μέρει 
στιροσδιορισμὸν et affirmantem et negantem (idem habuimus 
2119). Quod si cui displiceat, et 56215 servandum erit οὐχ 
ὑπάρχει et adiiciendum erit o? ὅδ 15. Similis negligentia est, 
quod μὴ omissum est 25b8, de quo v. quae diximus ad 25a 37 
extr. ltem 64238 χατάφασις non significat propositionem af- 
firmantem, sed propositionem, in qua alterum de altero simpli- 
citer praedicetur, sive affirmantem sive negantem. 

56224 ἀληϑής post πρότασις omisimus et meliores codices se- 
cuti et similitudinem eorum quae habemus 572 23. 

56234 Buhle hunc locum corrigere voluit fretus et Philoponi 
auctoritate et ipsa re, qua aliam lectionem praeter eam quam 
ipse proposuit non admitti contendit. Sed quae dicit Philopo- 
nus aut corrupta sunt aut ita perplexa, ut altero interprete 
φιλοπόνῳ indigeant: nam exemplum quod affert rei quam il- 
lustrare vult parum convenit, imo plane repugnat. Quamquam 
autem exemplum non quadrat, eandem lectionem eum habuisse 
quam nos patet ex iis quae dicit schol. 188b 33 — 35. Mirum 
est quod cod. z addit exemplum simillimum ei quod Philopo- 
nus habet, neque tamen quidquam mutat in contextu, unde a 
Philoponi perversitate fluxisse suspicor quodcunque in libris 
mutatum est de lectione vulgari, e. g. id quod dedit Boethius 
siquidem contingit A et B et C, huic quidem omni illi vero 
nulli inesse". Quod vero dicit Buhle rem ipsam aliam lectio- 
nem non admittere, verba sunt. 


Cap. 4. In tertia figura, 9 si utraque propositio vero con- 
traria sumitur, 20 vel utraque ez parte falsa, 33 vel altera 
vero contraria, allera vera, 5149 vel altera vera, altera falsa 
er parte, fit conclusio vera primis duobus modis. 29 lidem 
termini etiam reliquis modis conveniunt. 36 Paucis complecti- 
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tur. quod colligitur ex iis quae praecesserunt. b3 Si B neces- 

sario sequitur ex 4, idem etiam ex mom .4 necessario sequi 

2202) potest. 

96b8, cf. quae diximus ad 49a 5. 

96b37 τοιούτων longe rectius quam τούτων : namque nihil de- 
monstrat Aristoteles de iis ipsis terminis quos proponit (cf. 
49b33 sqq.), sed hanc conclusionem provenire ostendit, si ter- 
mini tales sint quales in. exemplo proposuit. 

91al Verba μέλαν - κύκνος - ἄψυχον non ab eadem manu pro- 
fecta esse qua scripta sunt quae proxime antecesserunt facile 
intelligitur: nam modo dictum est manere eosdem terminos, 
etiam si minor falsa sit et maior vera; tamen alii termini il- 
lico adiiciuntur, quos ex Alexandri — hic enim non sine causa 
Aristotelem reprehendit, quod etiam huic modo eosdem ter- 
minos convenire opinatus sit — commentario deperdito, in quo 
hoc exemplum legebatur, quamquam diverso terminorum ordine 
μέλαν - ἄψυχον - κύκνος (nam hoc ordine terminorum. etiam 
Aristoteles in tertia figura uti solet), petitos esse apparet ex 
schol. 189 ἃ ὃ —11. Boethius autem eundem exhibet termino- 
rum ordinem: ,nigrum, inanimatum, cygnus". 

91a4 Omisimus μὲν post κύκνῳ cum codd. Bfnu et Boethio: so- 
let enim omitti ab Aristotele in exemplis quae affert, v. 56b 13, 
29 al. Accedit quod μὲν alieno loco intrusum est: nam ut sibi 
responderent uiv... δέ, non scribendum erat χύχνῳ μὲν 
παντὶ ζῶον, sed ζῷον μὲν παντὶ κύκνῳ. 

51a23 δέδεικται. ν. 54 ἃ1 : nam si in secundo syllogismo primae 
figurae utramque propositionem sumimus falsam ex parte, plane 
easdem propositiones habebimus. 

51233 οὐδὲν yàg διαφέρει . . . Conclusio quum non pendeat e 
veritate vel falsitate propositionum, sed e modo praedicandi 
qui in iis obtinet, eadem erit, sive pro vero sumitur quod ex 
parte falsum est sive quod vero contrarium: quare non refert 
utrum quod de nullo praedicari debeat an quod de aliquo su- 
mamus praedicari de omni: nam utique sumimus proposi- 
tionem affirmantem de omni. ltem sumimus propositionem 
de omni negantem, sive secundum veritatem affirmari de- 
bet de non omni sive etiam de omni. Sin autem ex iisdem 
propositionibus sive veris sive falsis eadem conclusio provenit, 
iisdem terminis uti licebit et in universalibus et in particula- 
ribus syllogismis, hoc solo discrimine, ut quod in particulari- 
bus ex parte falsum sumatur id in universalibus vero contra- 
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rium sit, — Praeterea notandum est, quod Aristoteles liberius 
utitur genitivis absolutis: exspectabas enim, ut diceret τὸ μη- 
δενὶ ὑπάρχον παντὶ λαβεῖν ὑπάρχειν καὶ τὸ τινὶ ὑπάρχον... 
Similia habemus 148a3 ὁρῶν δὲ καὶ εἰ μὴ λεγομένου κατὰ 
στέρησιν στερήσει ὡρίσατο. 164al3 εἰ γὰρ πεπλασμένων τῶν 
ξῴων, τοῦ μὲν τὰ μόρια ἔχοντος τὰ τοῦ ϑήλεος πάντα. τοῦ 
δὲ τὰ τοῦ ἄῤῥενος, καθάπερ εἰς κάμινον εἰς τὴν ὑστέραν τε- 
ϑείη. 188 "2 πρεσβυτέρων γιγνομένων τοῖς μὲν τρίχας ἔχουσι 
σκληρότεραι γίγνονται ci τρίχες, τοῖς δὲ... 9044 23 διὰ τί 
τῆς φωνῆς... φύσιν ἐχούσης ἄνω φέρεσϑαι μᾶλλόν ἐστιν εὐ- 
ἤκοος ἄνωϑεν κάτω ἢ κάτωϑεν ἄνω; 892410 ἤδη γεγενημέ- 
νῶν πειρῶνται μικροὺς ποιεῖν. 1306 3 καὶ ἐλθόντων διεστα- 
σίασεν αὐτοὺς πρὸς τοὺς εὐπόρους. 111a21 πᾶσιν ὅσοις ὑπάρ- 
χει κατὰ φύσιν ἣ κατὰ τόπον μεταβολὴ τοῖν σκελοῖν. ἑστῶ- 
τος μὲν ἑκάστου τὸ βάρος ἐν τούτῳ ἐστί (exspectabas ἑστῶτι), 
κινουμένοις δ᾽ εἰς τὸ πρόσϑεν δεῖ τὸν πόδα τὸν ἡγούμενον 
τῇ ϑέσει κοῦφον εἶναι. De coel. 312b 17 φέρεται δὲ κάτω 
τὰ δύο ὑποσπωμένων. 

5181 Explicatur cur conclusio vera, quamquam fieri possit e fal- 
sis propositionibus, tamen non necessario ex iis proveniat. Et- 
enim si eadem conclusio vera quae necessario colligitur e veris 
propositionibus etiam e falsis fieri potest, sequitur e falsis 
non concludi necessario, quia non idem manare potest e re- 
pugnantibus, h. e. quia idem colligi non potest ex A et ex 
non Α (vs. 3sqq.): hoc igitur est quod Aristoteles in sequen- 
tibus demonstrat. Iam singula explanemus. Si A et B ita ha- 
bent (vs. 1), ut B sit necessario, si sit A, sequitur non esse 
A, si non sit B (cf. 53b 13), non sequitur esse A, si sit B. 
Fieri autem nequit (vs. 3— 6), ut unum et idem, e. g. B con- 
sequatur, et si ponamus esse Α et si ponamus non esse A. Hoc 
igitur ut demonstretur, duo sunt quae Aristoteles in mentem 
nobis revocat: unum est forma syllogismi hypothetici quam 
ὡς ἐν τύπῳ hic adiicit (vs. 6 —9) — ponamus B esse magnum, 
si A4 sit album, et I' esse non album, si B sit magnum: se- 
quitur I' esse non album, si 4 sit album; alterum est quod 
iam commemoravit vs. 2, necessario non esse 4 (vs. 9 — 11), 
si B non sit, ita scilicet habentibus terminis, ut sit B, si 
sit 4. Haec si tenemus, facilia sunt reliqua: consequitur enim 
conversa propositione maiore syllogismi hypothetici quem ha- 
buimus .4 non esse album, si B non sit magnum (vs. 11): 
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sin autem necesse est B esse magnum, si 74 album non sit 
(vs. 12) — nam quum posuerimus vere et necessario concludi 
B esse magnum, si 4 sit album, deinde autem fieri posse sum- 
serimus, ut etiam. e falsis propositionibus vera conclusio ne- 
cessario proveniat, concedere debebimus, quod necessario con- 
cludi :possit.B esse magnum, etiam si 4 album non sit — ef- 
ficitur ex his propositionibus ad syllogismum hypotheticum. qua- 
lem supra habuimus coniunctis B esse magnum, si B magnum non 
sit, quod absurdum est (vs. 13sq.). Habuimus enim (vs. 14. — 17) 
AA necessario non esse album, si B non sit magnum; si igitur 
(quod deinde sumsimus) B est magnum, si 4 album non est, 
B esse magnum, si non sit magnum, colligitur ὡς διὰ τριῶν 
(quod non recte explicuit Philoponus), h. e. eodem modo co- 
gitur per duos terminos .4B atque per tres terminos ABI' 
syllogismus hypotheticus quem exposuimus vs. 6—9. Cf, quae 
diximus ad 44b 6. 


Cap. 5. Circulo demonstratur, si altera propositio conclu- 
ditur ex conclusione coniuncta cum altera propositione con- 
versa. 32 Vere non demonstratur circulo nisi per terminos 
qui inter 86 convertuntur, ὅ8 ἃ 15 sed ne per hos quidem aliter 
demonsiratur, quam ut£ pro concesso sumatur quod. ad. demon- 
strandum propositum sit. 21 Secundo modo primae figurae 
utraque propositio demonstratur circulo, sed diverso modo. 36 
In particularibus syllogismis maior non demonstratur , minor 
demonstratur, sed. alia ratione in quarto modo atque in tertio. 


51b18 Respicit ad hunc locum 73a 14 sqq., qui locus cum no- 
stro conferendus est inde a 72b 32. 

87b25 Dedimus ὑπάρχον pro ὑπάρχειν, de quo v. quae diximus 
ad 35a16. 

58a14 ὡς πρότερον εἴπομεν, conversis propositionibus quas con- 
vertere non licet. 

58215 τούτοις, h. e. τοῖς ἀντιστρέφουσιν. 

58222 Restituimus quod meliores codices praebent omnes ὑπάρ- 
χευν pro ὑπάρχον. 

58a21 οὐκέθ᾽ ὁμοίως ἀντιστρεπτέον . .. Ut demonstremus pro- 
positionem BI', non item convertenda erit propositio 4B at- 
que modo convertimus propositionem .BI' (integram enim con- 
vertimus), ut demonstretur 4B: nam ut cogatur B praedicari 
de omni [', sumendum est B praedicari de eo omni, de quo 
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nullo praedicetur 44: hoc vero non est demonstrare, sed su- 
mere quod demonstrari debeat, quoniam id de quo nullo prae- 
dicatur 4 nihil aliud est quam 1I': discrimen certe non in re 
est, sed in verbis. 

58b Codices praebent διό, nos scripsimus δι᾽ 0, quod. sensus 
aperte postulat: nam ineptum esset, si Aristoteles diceret ,,Pro- 
positio universalis demonstrari nequit, quia iam antea hoc di- 
ximus", imo ,jJdemonstrari nequit ob eam causam quam supra 
indicavimus": v. vs. 29 διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν ἥνπερ εἴπομεν 
καὶ πρότερον. lul. Pacius recte vertit ,,ob id quod", neque 
tamen correxit δι᾽ 0, quod iure emendavit Buhle. Idem est 
938b 1 ἡ δὲ αὐτὴ αἰτία καὶ δι᾿ ὅ τι và ἑλώδη τοῦ χειμῶνος 
ψυχρά, ubi διότι, quod Bkk. dedit e codd., ferri vix poterit. 
Sic etiam 954 49 scribendum erit δι᾽ ὅ τι δὲ οὐδὲ πάντες οἵ 
μελαγχολικοὶ σκληροὶ .. . ἄλλος λόγος : nam loco valde simili 
854019 dicitur ó αὐτὸς δὲ λόγος καὶ διὰ τί τὸ ἐπὶ τῆς πλευ- 
ρᾶς φερόμενον ἐλάττω διέρχεται: quare scribendum videtur 
δι’ ὅ τι, si interrogetur διὰ τί; cur aliquid fiat, διότι (quo- 
niam), si causa vel ratio afferatur, ob quam aliquid factum sit. 
Quod si verum est, 849b 21 legendum erit δι 0 v, δὲ τὰ μὲν 
μείζω £vyà ἀκριβέστερά ἐστι τῶν ἐλαττόνων φανερὸν ἐκ τού- 
τῶν. 152a9 δι᾽ 0 τι μὲν οὖν τὰ μὲν μονόχροα τὰ δὲ δίχροα ὁ 
τῶν φῶν εἴρηται. ldem est de coel. 21001, 26 et 736236, 
ubi Bkk, dedit δι’ ὅτι, quamquam 744 b 10 recte habet δι᾽ ὅ τι. 
Interdum etiam ó:ór: nihil aliud significat quam simplex ὅτι 
(quod), cuius rei duo exempla dedimus ad 16a16: frequentiora 
sunt in Topicis: 110b 2, 122223, 128} 32, 134 b 10, 13, 154 28, 
15523, 160 b 31. 

58b8 sq. Reiecta lectione vulgari, quam etiam Biese probavit (v. 
I. p. 192 not.), pristinam restituimus ex optimis codicibus et 
ex intp. cod. Goth.: nam satis manifestum est id quod vulgo 
legebatur ab iis profectum esse qui Theophrastum secuti sint, 
Interpres anonymus (schol, 189b 43) docet syllogismos quales 
et hic habemus et 58a30, b 37 a Theophrasto appellatos esse 
συλλογισμοὺς κατὰ πρόσληψιν, non ab Aristotele: etenim ex 
eo quod dicit ὅπερ Θεόφραστος καλεῖ κατὰ πρόσληψιν, col- 
ligi poterit non ab Aristotele illud nomen his syllogismis in- 
ditum esse: quare alienum esse debet a nostro loco. Accedit 
quod in iis quae sequuntur πρόσληψις eo sensu posita non oc- 
currit, quamquam hac voce, praesertim quum nova sit, certo 
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usus esset Aristoteles ubi de talibus syllogismis agit, si ipse 
novo sensu in linguam graecam eam induxisset: imo alium 
sensum habet προσλαμβάνεσθϑαν 58b 27, 59a12 et 22: dicitur 
enim de propositione quae conversa sumitur, quamquam non 
conversa data sit. Eundem sensum verbi. προσλαμβάνεσϑαι 
iam habuimus 4234. Neque Philoponi auctoritate lectio vul- 
garis defendi poterit: nam quod adiicit (schol. 190231) εἰ μὴ 
ἄρα διὰ προσλήψεως πάλιν. ex eo minime licebit elicere, quod 
in contextu aliquid habuerit de προσλήψει, siquidem et haec 
verba et quae habentur schol. 190240 ἀλλὰ διὰ προσλήψεως 
μόνη ἡ ἐλάττων δείκνυται Philoponi sententiam exprimere vi- 
dentur, quippe quae non addiderit, ut Aristotelem explicaret, 
sed ut quod de hac re ipse sentiret exponeret: sed ne si recte 
quidem colligeretur ex iis quae Philoponus dicit lectionem 
vulgarem eum habuisse, sequeretur hanc lectionem esse pro- 
bandam, quum veri simile sit locum corruptum esse pluribus 
saeculis ante Philoponum ab iis qui Theophrastum sectaren- 
tur. — Reliquum est, ut explicemus quod in contextum rece- 
pimus. Quarto modo figurae primae demonstratur proposi- 
tio minor, si maior convertitur, ὡς κἀπὶ τῶν x«9óAov, h.e. 
item atque factum est in secundo modo qui a quarto non nisi 
eo differt, quod et conclusionem et propositionem minorem 
habet universales, quas modus quartus habet particulares: 
quare secundum modum licebit dicere καθόλου respectu ha- 
bito modi quarti. Vox ἀντιστραφῇ non debebit premi (item 
22a39 ἐναντίας appellavit propositiones quae proprie non di- 
cuntur contrariae: tamen hac voce usus est, ut quid sibi vellet 
facilius intelligeretur): verum in secundo modo non converte- 
batur propositio 4B, sed reducebatur ad hane: ᾧ τὸ 4 μη- 
δενί, τὸ B παντὶ ὑπάρχει. quod, quum idem efficiat quod in 
reliquis conversio, hoc loco conversionem vocat. Quod dicit 
est hoc, Demonstratar propositio particularis, si propositio 4B 
eadem ratione transformatur atque factum est in secundo modo, 
Accedit quod 59230 ἀντιστρέφειν eundem sensum habet: di- 
cit enim propositionem τὸ 4 μηδενὶ τῷ I' ὑπάρχει non aliter 
posse converti quam in hanc: ᾧ τὸ 4 τινὶ μὴ ὑπάρχει τὸ 
ID τινὶ ὑπάρχει, si quis sexto modo figurae tertiae propo- 
sitionem minorem circulo demonstrare velit. Si cui displiceat 
quod ὥσπερ κἀπὶ τῶν καϑόλου de modo secundo intelligen- 
dum putaverimus, quum non accipi possit nisi de conversione 
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propositionum universalium, unde nostram lectionem falsam esse 
pateat, hoc certe nobis dabitur, ista. verba vs. 8 eadem ra- 
tione explicanda esse atque vs. 37 δειχϑήσεται ὡς καὶ ἐπὶ τῶν 
καϑόλου, quae de ea demonstrandi ratione quam habuimus 
58a31 dicta esse patet ex iis quae addit vs, 38: quare qui 
lectionem vulgarem probat hanc difficultatem habebit, quod, 
quum vss. 5— 10 eadem ratione explicandos esse appareat at- 
que vss. 34— 38, in illis dicat Aristoteles ἐὰν ὁμοίως ἀντι- 
στραφῇ ὥσπερ κἀπὶ τῶν καϑόλου, οὐκ ἔστι δεῖξαι, in his 
vero ὁμοίως δειχϑήσεται ὡς καὶ ἐπὶ τῶν καϑόλου: aperte 
igitur sibi ipse contradicit Aristoteles: nos hanc difficultatem 
habemus, quod vs. 8 demonstrari conversione dicit id ipsum 
in quo conversionem locum habere negat vs. 34: quod quo- 
modo explanandum sit indicavimus. 


Cap. 6. In universalibus syllogismis secundae figurae pro- 
positio affirmans non demonstratur, demonstratur negans: 21 
4n particularibus propositio particularis sola demonstratur. 


58b 153 οὐ δείκνυται. intell,. διὰ τούτου τοῦ τρόπου, in secunda 
figura, in qua, quum conclusio quae, si circulo demonstratur, 
propositionis alterius locum tenet utique neget, utraque certe 
propositio, ex qua circulo demonstrandum sit, non erit affir- 
mans: miror Aristotelem non hanc rationem potius attulisse, 
quod quum in secunda figura conclusio affirmans esse nequeat, ne 
circulo quidem demonstrari possit propositio affirmans in secunda 
figura, Quamquam, quominus alia ratione propositio minor 
primi syllogismi figürae secundae circulo demonstrari possit, 
nihil impedit: nam quum conclusum sit τὸ B χατὰ μηδενὸς 
τοῦ Γ, si sumitur ᾧ τὸ B μηδενί, τὸ 4 παντὶ ὑπάρχειν, 
consequens est τὸ 4 κατὰ παντὸς τοῦ Γ: neque tamen Ari- 
stoteles hoc videtur perspectum habuisse. 

58b20 Post ὑπάρχον omisimus quod vulgo legebatur τῷ δὲ I' 
μηδενί optimos codices secuti: namque conclusio quam haec 
verba significant, quum non convertatur, sed talis sumatur ad 
demonstrationem qualis facta est, facile intelligitur, etiam si 
non expressa sit. Idem factum videmus ὅ9 ἃ 8. 

58b23 διὰ μὲν ov... Demonstratio propositionis maioris primi 
modi non fit, ut in antecedentibus, ex conclusione et conversa 
altera propositione, sed praeter has, quia non colligitur 4 non 
praedicari de B, sed B non praedicari de 4, etiam alia de- 
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bebit assumi: nam ut habeamus quod volumus, assumi debebit 
conversio conclusionis B.4, cf. 59a 10 — 12. 

58b29 πρότερον respicit ad 58a 39. 

58b35 Adiecit' ἢ τὴν ἑτέραν, ut significet non fieri conclusio- 
nem affirmantem, etiam si quis concedat alteram propositionem 
converti posse in affirmantem. 


Cap. “. In. tertia figura non demonstrantur circulo pro- 
positiones ex quibus fiunt duo primi modi: 5923 in tertio syl- 
logismo ut in reliquis omnibus propositio particularis sola de- 
monstratur, sed in quarto conversa tantum, 1S in quinto recta, 
in sexto conversa, 32 Complectitur summam eorum quae tribus 
capp.. exposuit. 


58b40 οὐκ ἐνδέχεται, intell. διὰ τοῦ τρίτου σχήματος, ved 
adiicit 59 a 2. 

59233 διά vs τοῦ τρίτου. Quomodo fiat in tertia figura ex- 
plicat vs. 35 λαμβάνεται γὰρ ...Erravit in his Aristoteles: 
nam quamquam sumitur ᾧ τὸ 4 μηδενί, τὸ B παντί, quod 
figurae tertiae speciem habet, tamen non fit syllogismus in 
tertia figura, imo non fit syllogismus, siquidem non fit syllo- 
gismus ubi quod cogi videtur e binis propositionibus (τὸ .4 
μηδενί — intell. τῷ I5 et τὸ B παντί — intell. τῷ I^) alio 
termino substituto efficitur: nam quum concessum esset στὸ 4 
μηδενὶ τῷ Γ' ὑπάρχειν (ὅ8 8 30). propositio nidor syllogismi 
Ι β΄ ita demonstretur , ut in locum verborum à τὸ 4 μὴδενί 
substituatur id quod circumseribunt, τὸ I', propositionis ma- 
ioris τὸ 4 μηδενὶ τῷ B ratione omnino non habita, Simili 
modo demonstrare licebit, scilicet si hoc est demonstrare (cf. 
quae diximus ad 382 21), propositionem quameunque, ποδὶ mi- 
norem syllogismi ΠῚ α΄, si sumis ᾧ τὸ 4 τινί. τοῦτο τῷ Γ' 
παντί, vel etiam maiorem, si,sumis ὃ τῷ B τινί, τῷ Γ παντὶ 
ὑπάρχειν vel ᾧ τὸ B παντί, καὶ τὸ 4 'παντὶ ὑπάρχειν. 

59a37 διὰ τοῦ πρώτου, v. 58} 23. 

59a38 καὶ τοῦ ἐσχάτου, quod. dictum est de syllogismo quem 
exposuit 58b 33 —38, de quo idem valet quod modo expo- 
suimus ad vs. 33. 

59240 οἱ μὴ δι᾽ αὐτῶν. Eos syllogismos intelligit quorum ipsa 
conclusio converti debet (quos exposuit 58b 22 — 27 et 59a6 — 
14). Hos ait aut non demonstrari circulo aut imperfecte. Par- 
ticula ἢ ,,aut certe" (cf. 58b 35) restringit quod dictum est, 
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ut saepius apud Aristotelem, v. 1340b 24 ἕν ydg τι τῶν ἀδυ- 
νάτων ἢ χαλεπῶν ἐστὶ μὴ κοινωνήσαντας τῶν ἔργων κριτὰς 
γενέσθαι σπουδαίους. 


Cap. 8. Conversio syllogismi fieri dicitur, quum altera pro- 
positio tollitur per syllogismum posita propositione quae con- 
clusioni contraria est, 25 vel posita quae repugnat. 31 In 
particularibus syllogismis primae figurae si sumitur repugnans, 
utraque propositio tollitur, si contraria (subcontraria), neutra. 
59b1 De verbo ὠντιστρέφειν v. quae diximus ad 25a 6. 
59b5 εἰ γὰρ ἔσται, h. e. εἰ γὰρ οὐκ ἀναιρεῖται ἡ λοιπή. 
59b 11 οὐχ ἔστιν ἀνασχευάσαι καϑόλου. Quod propositioni ma- 
iori contrarium est conversione syllogismi probari nequit. 

59b21 Dedimus v, sicut 60a 1. 

$9b39 οὐ γὰρ ἔτι... Nam in his non tollitur altera propositio, 
ut in universalibus syllogismis, in quibus tollebatur etiam par- 
ticulari sumta propositione eaque conclusioni repugnante: nam 
conclusio dicitur. ἐλλείπειν κατὰ τὴν ἀντιστροφήν, quum pro 
universali conclusione sumitur particularis repugnans, quae mi- 
nus late patet quam contraria, ut de ambitu aliquid ei detra- 
ctum esse videatur. Res sic se habet. Si in particularibus 

- syllogismis sumitur quod conclusioni contrarium (subcontrarium) 
est, propositio maior non tollitur, quia e binis propositionibus 
particularibus omnino non fit syllogismus, minor non tollitur, 
quia, si fit syllogismus, conclusio particularis est, quae non 
tollit minorem, quum particularis sit. 


Cap. 9. In universalibus syllogismis non cogitur quod pro- 
positioni maiori contrarium est, sed quod ei repugnat: cogitur 
quod minori contrarium est vel quod repugnat, prouti sumitur 
vel quod conclusioni contrarium est vel quod repugnat. 33 In 
particularibus, si ponitur quod conclusioni contrarium est, neu- 
tra propositio tollitur ; si quod repugnat, utraque. 


60a 16 dvsAsiv ἐναντίως, tollere propositionem conclusione facta 
quae ei contraria est. 

60 a 21 Erit fortasse quem turbet oppositio membrorum quam gv . . . 
δέ indicant, quum et quod propositioni 4B repugnet concludatur 
et quod propositioni 4I, ut utriusque plane eadem ratio esse 
videatur. Cur igitur opposuit alteram alteri? Res sic se ha- 
bet. Dixit propositionem maiorem non ita tolli posse, ut co- 

92 * 


900 Analyticaà priora. 


gatur quod ei contrarium sit, sed utique colligi quod ei re- 
pugnet. Aliam regulam tradidit de propositione minore: hanc 
enim dixit tolli per contrariam, si conclusio sumta sit contraria, . 
per repugnantem, si repugnans, Ad hanc igitur diversitatem 
respiciens dicit propositionem 4B quidem item atque in ante- 
cedentibus (vs. 25) per repugnantem tolli (namque non tollitur 
nisi per repugnantem), propositionem .A4I' vero tolli per re- 
pugnantem, non item atque in antecedentibus: nam vs. 23 con- 
clusum est quod propositioni minori contrarium est (.4 prae- 
dicari de omni I), nunc vero (vs. 30) concluditur quod ei 
repugnat. 

60a31 et b3 Primum et quartum syllogismum commemorat, non 
exponit. 


Cap. 10. In tertia figura, si sumitur quod. conclusioni con- 
trarium est, neutra propositio tollitur; si quod repugnat, utra- 
que. 61a5 Er iis quae disputavit colligit in quibus figuris 
cuiusque syllogismi propositiones tollantur. 


60b14 et 32 τοῦ B καὶ τοῦ I' est τοῦ B πρὸς τὸ Γ: nam- 
que fit syllogismus quarto (vs. 14) vel tertio (vs. 32) modo 
secundae figurae, quorum conclusio quum. non convertatur, ni- 
hil prodest: quare 61a3 (οὐδ᾽ οὕτως) ex talibus propositio- 
nibus syllogismum fieri omnino negat: namque eum syllogi- 
smum intelligit quo tollatur propositio BI. 

60b16 ἢ τὸ χαϑόλου ... Aut utraque propositio particularis 
erit aut propositio universalis, sive est ΖΓ sive BI", in eo syllo- 
gismo, quem iam ad evertendam propositionem alteram exsírui- 
mus, minoris locum tenebit, quum propositio 4B, quae est con- 
clusio in tertia figura, propositionis maioris locum utique occu- 
pare debeat: habet enim terminum maiorem, sive in prima figura 
fit syllogismus, in qua maior est 4, sive in secunda, in qua 
maior est B. Utrumcunque igitur accidit, conclusio universa- 
lis esse non poterit. 

60b 19 Codices. consentiunt in lectione ἀντιστρέφωνται: non as- 
sequor quid sibi velit numerus pluralis, qui haud scio an pro- 
fectus sit ab eo qui, quamquam dvriórgégrer invenerit, ver- 
bum coniungendum putaverit cum substantivo quod sequitur of 
προτάσεις : quod quam falsum sit ipsa res docet (v. quae dixit 
vs, 6—9, 61a5): etenim propositiones non convertuntur, sed 
servantur quales datae sunt, conclusio vero convertitur: quare 
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comma quod delevimus post προτάσεις posuimus ante «i, Nu- 
merum verbi mutare non ausi sumus: hoe autem videtur unum 
relictum esse, ut pluralem, si bene habet, de omnibus con- 
clusionibus intellizamus quae in tertia figura fiant. 

60b22 χαὶ εἰ ἡ ἑτέρα... Adhuc egit de primo modo. Pergit 
ad quartum, inde a vs. 25 de secundo loquitur, vs. 37 quin- 
tum et tertium attingit, vs. 38 sextum exponit. 


Cap. ll. Quomodo fiat deductio ad absurdum et quid in- 
tersit inter. deductionem et syllogismi conversionem. 84. In 
prima figura propositio universalis affirmans non demonstratur 
per absurdum, b10 demonstratur particularis affirmans et 19 
universalis negans, ita tamen utraque, ut non quod conclu- 
sioni contrarium sit, sed quod repugnet ponendum sit. 33 De- 
monstratur etiam particularis negans, 39 in qua demonstra- 
tione, si sumitur quod conclusioni contrarium (subcontrarium) 
est, tollitur quod demonstrandum est. 62all Excplicatur cur 
non sumendum sit quod conclusioni contrarium est, sed quod 
repugnat. 


61219 δείχνυται μὲν... Exspectabas ut pergeret διαφέρει δὲ 
. » . Similiter constructionem inceptam deseruit 8 ἃ 38 φανερὸν 
μὲν oov, cui respondent quae sequuntur b3. 662a27 rà uiv 
καρχαρόδοντα πάντα ἀνεῤῥωγότα : alterum orationis membrum 
quod in mente habuit adiicit vs. 32, postquam prius mem- 
brum in mentem revocavit his verbis: ἔχουσι δὲ xol τῶν 
ἰχϑύων οἱ δηκτικοὶ καὶ σαρκοφάγον τοιοῦτον στόμα (ἀνεῤῥω- 
yóg intell.), οὗ δὲ μὴ σαρκοφάγοι μύουρον. 146 b 16 ἔστι δὲ 
τὸ πρόβλημα καϑόλου μέν, διὰ τίν᾽ αἰτίαν ἄγονον ἢ ἄῤῥεν 
ἢ ϑῆλύ ἐστιν: pergit in constructione vs. 21 τὰ δ᾽ αἴτια τῆς 
ἀγονίας ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων πλείω συμβαίνει (h. e. neque ta- 
θη una in omnibus est causa χαϑόλου):: alterum μὲν vs. 21 
quid sibi velit videmus 747223 £v. uiv οὖν τοῖς ἀνθρώποις 
χαὶ τοῖς ἄλλοις γένεσιν, ὥσπερ εἴρηται πρότερον, κατὰ μέ- 
ρος ἡ τοιαύτη συμβαίνει πήρωσις. τὸ δὲ τῶν ἡμιόνων γένος 
ὅλον ἄγονόν ἐστιν. Obscurius dixit 712b 16 τότε γὰρ συμ- 
βαίνει μὲν μόριον μεῖζον τῶν ἄλλων ἔχειν. cui respondere 
videntur quae habemus vs. 22 προσφύεται δὲ μάλιστα... Fa- 
cilius est quod habemus 690b21 αἴτιον δ᾽ ὅτι τρόπον μέν τινὰ 
ἅμα χερσαῖος καὶ ἔνυδρός ἐστιν: nam mixtae sunt duae con- 
structiones, siquidem aut dicere voluit τρόπον τινὰ ἅμα χερ- 
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δαῖος καὶ ἔνυδροός ἐστιν aut τρόπον μέν τινὰ χερσαῖος τρό- 
σον δ᾽ ἄλλον ἔνυδρος. Alterum orationis membrum quod ha- 
bere debebat particulam δέ omnino reticuit 23 b30, ubi v. quae : 
diximus. — De ἀντιφάσει v. quae diximus ad 17233. 

61222 sqq. Discrimen, ait, in eo est quod fit conversio, post- 
quam factus est syllogismus ex propositionibus concessis, dedu- 
ctio ad absurdum non item ex concessione oppositi, ut quae 
ex alterius arbitrio pendeat, sed sumto opposito utpote mani- 
festo. Obscurius haec dicta sunt: sensus hic est. Primum con- 
versio a deductione ita differt, ut illa binis syllogismis conti- 
neatur, haec uno: deinde in conversione, quippe quae probet 
alteram propositionem falsam esse, dari debet quod conclu- 
sioni repugnat, in deductione vero concessione opus non est, 
sed si non datur conclusio, sumitur ut manifestum quod con- 
clusioni repugnat (v. 62a13—17): nam qui negat conclusio- 
nem, ab eo non petimus ut concedat quod conclusioni repu- 
gnet, sed hoc iam sumimus ipsi, quippe quod manifesto sit 
id quod ille verum esse contendat. Hoc quidem est discrimen 
quod Aristoteles statuit, sed quod maximum est videtur prae- 
termisisse, ut quod nemo non videat: namque est hoc, quod 
per conversionem evertitur altera propositio concessa, per de- 
ductionem comprobatur conclusio quae iam facta est: conver- 
sio consistit in propositione evertenda, deductio longius pro- 
greditur, ad conclusionem probandam. 

61230 Rectius scripsisset ἢ μὴ παντὶ ἢ μηδενί, ut quae iis re- 
sponderent quae habuimus vs. 28: syllogismus enim fit aut se- 
cundo aut quarto modo secundae figurae; et secundo quidem 
per absurdum demonstratur 4 praedicari de aliquo B, quarto 
A praedicari de omni B: secundum igitur, quum in solo quarto 
colligatur quod volumus, addidit exempli causa: nam qui ne- 
gat conclusionem 4 praedicari de omni B sumat necesse est 
A praedicari non de omni B, h. e. aut non nisi de aliquo aut 
de nullo, quamquam utrum sumendum sit in incerto relinqui- 
tur. — Ut facilius intelligantur quae sequuntur, breviter expo- 
namus viam et rationem, qua Aristoteles usus est capp. 11—15 
in explicanda deductione ad absurdum. Quum in propositione 
quae probanda est per deductionem aut alterum de altero 
universo praedicetur aut negetur, aut de parte praedicetur aut 
negetur, profert singulas propositiones quae in singulis figuris 
demonstrandae sunt. Sumit aut quod iis repugnat aut quod 
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contrarium est, assumit aliam propositionem, quae ita compa- 

. raía esse debet, ut, si iungatur priori, fiat syllogismus — 
qui quidem syllogismus si fieri debet in prima figura, propo- 
sitio assumta aut incipere debet a termino B aut desinere in 
terminum 4; si in secunda, incipere debet ab 7; si in tertia, 
desinere debet in B. Denique id quod cogitur absurdum esse 
ponitur, unde colligitur falsum fuisse quod ab initio sumtum 
est. 

61239 Quum in prima figura syllogismum universalem affirman- 
tem non probari per absurdum demonstraturus sit, assumit 

, propositiones, ex quibus cum .4B coniunctis fieri possit syl- 
logismus in prima figura. 

61b οὐδ᾽ ὅταν... ὑπάρχειν. Facile his careremus, si ab- 
essent, quum hanc propositionum coniugationem iam comple- 
xus sit vs. 1 ὁποτερωϑενοῦν τῆς zQ. A«uf., neque iamen 
propterea e contextu eiicienda sunt: nam .Aristoteles (quod 
vidimus ad 36a9) quamquam brevis esse solet, tamen interdum 
plura dicit quam quae satis sunt: 1295b30 οὔτε γὰρ αὐτοὶ 
τῶν ἀλλοτρίων ὥσπερ oL πένητες ἐπιϑυμοῦσιν, οὔτε τῆς τού- 
τῶν ἕτεροι, καϑάπερ τῆς τῶν πλουσίων oi πένητες ἐπιϑυ- 
μοῦσιν. 920b25 ἐν δὲ τῷ ἄδειν τὸ ὀξὺ δυνάμεως σημεῖον. 
τὸ μὲν γὰρ σφοδρῶς φερόμενον ταχὺ φέρεται, δι’ ὃ (διὸ 
Bkk.) τὸ ὀξὺ δυνάμεως σημεῖον. 1?83b12 τοιοῦτον δέ τι πά- 
ὅος καὶ ἡ φαλακρότης ἐστὶν ἐπὶ τῶν ἀνθρώπων, ὅσοις συμ- 
βαίνει φαλακροῦσϑαι. Ἴ40}2 τὸ αἷμα μὲν τροφή ἐστιν, ἣ 
δὲ καρδία πρώτη γίνεται ἔναιμος οὖσα, τὸ δ᾽ αἷμα τροφή, ἣ 
δὲ τροφὴ ϑύραϑεν. δῦ "20 νῦν δ᾽ οἵ μὲν ἔχουσι 9ogux& οἵ 
δ᾽ ὑστέρας, καὶ ἐν ἅπασιν ἔξω δυοῖν, ἐρυϑρίνου καὶ χάννης, 
αὕτη ἐστὶν ἡ διαφορά" οἵ μὲν γὰρ ϑορικὰ ἔχουσιν οἵ δ᾽ ὑστέρας. 
160a13 oí μὲν γὰρ ἡγεμόνες μεγέϑει μὲν ὅμοιοί εἰσι τοῖς 
κηφῆσι τῷ δὲ κέντρον ἔχειν ταῖς μελίτταις. αἵ μὲν οὖν μέ- 
λιτται κατὰ τοῦτ᾽ ἐοίκασιν αὐτοῖς, oL δὲ κηφῆνες κατὰ τὸ 
μέγεϑος. Ultima quattuor exempla libros de generatione ani- 
malium satis levi brachio exaratos esse ostendunt: cf. 724a 14 
ἀρχὴ δὲ καὶ ταύτης τῆς σκέψεως καὶ τῶν ἑπομένων πρῶτον 
λαβεῖν περὶ σπέρματος τί ἐστιν. 144 4 1 ἔπειτα ἐνεργείᾳ γι- 
vóusva ὕστερον. 747b 12 ἀμφοτέρως ἄῤῥενος καὶ ϑήλεος 
ὁποτερουοῦν ὄντος. — 680}19 κατὰ διάμετρον γὰρ ἂν ἦν 
διὰ τὸ ὁμοίως δεῖν ἔχειν τὸ ἔνϑεν xal EvOsv, εἰ ἦν ἄρτια καὶ 
κατὰ διάμετρον. 688a8 ὁ γὰρ πέμπτος ὥσπερ ὃ τῆς χειρὸς 
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γίνεται ὃ μέγας πέμπτος. 1416a8 ἢ οὐ μέγα ἢ οὐκ αἰσχρὸν 
ἢ οὐκ ἔχον μέγεϑος. 1284 411 διὸ καὶ τίϑενται τὸν ὀστρα- 
κισμὸν αἵ δημοκρατούμεναι πόλεις διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν. 
1292b9 περὶ ἧς τελευταίας εἴπαμεν δημοκρατίας ἐν ταῖς δη- 
μοκρατίαις. 1319a33 ὅπου δὲ καὶ συμβαίνει τὴν χώραν τὴν 
ϑέσιν ἔχειν τοιαύτην ὥστε τὴν χώραν πολὺ τῆς πόλεως ἀπηρ- 
τῆσϑαι. 314b9 οἰκεῖος ὁ λόγος αὐτῶν τῇ ὑποϑέσει οὕτω 
φάναι. 849912 ἀενάους εἶναι διὰ τέλους. 617b31 ἀεὶ πᾶ- 
σαν ὥραν. 252b17 πολὺ δὲ μάλιστα τὸ τοιοῦτον ἐπὶ τῶν 
ἐμψύχων εἶναι φανερόν. 440} 8 ὅλως πάντῃ πάντως (μῖξίς 
ἐστι τῶν σωμάτων). .992 b 25 οὐϑὲν οἷόν vs προὐπάρχειν 
γνωρίξοντα πρότερον. 321b26 οὐχ ὁτῳοῦν (nisi legendum 
est ὁτιοῦν) παντὶ προσγίνεται. 1320} 21 τὴν αὐταρκεστάτην 
πᾶς τις ἂν ἐπαινέσειεν. 353a25 δι’ ὅ τι (διότι Bkk.) μὲν 
οὖν... καὶ διὰ τίν᾽ αἰτίαν ταῦτα συμβαίνει. 3664 81 διὰ 
τὸ πλῆϑος τῆς ϑαλάττης πολλῆς προσφερομένης. His exem- 
plis allatis non premi debere videntur singula verba, quum 
Aristoteles dicit 406 a 11 (v. Trendelenbg. de an. I, 3 8. 3) ἐπι- 
σκοποῦμεν περὶ ψυχῆς εἰ καϑ' αὑτὴν κινεῖται καὶ μετέχει, κι- 
νήσεως : neque enim quidquam mutandum erit neque in dis- 
crimen inquirendum quod habeant τὸ κινεῖσθαι et τὸ μετέ- 
χειν κινήσεως. 

ΟΙ 11 ὑποχείσϑω γὰρ ... Ut probetur 4 de aliquo B praedi- 
cari, sumatur quod repugnat. Assumatur, ut demonstratio fiat 
in prima figura, propositio quae incipiat a termino B, ut B 
fiat medius. 

61b13 ἔστω yàg ... τὸ .4 uncinis inclusimus deleto commate 
vs. 14 post ἀληϑές, quo sententia fiat magis perspicua. Sumi- 
mus enim, ait, pro vero et concesso 4 praedicari de omni 
I etenim licet talia sumere, quum de via et ratione hic aga- 
tur qua fiat deductio, non de veritate rel quae probetur: quare 
quum, ut concessis repugnet quod concludatur, deductio postu- 
let, ponimus hoc ita esse. 

61b15 ἐὰν δὲ πρὸς τῷ A4... Namque ut fiat deductio in pri- 
ma figura, propositio quae cum falsa conclusione ad novum 
syllogismum coniungitur aut ita sumitur, ut terminus B fiat 
medius, quod habuimus vs. 11sq., aut ita, ut 4 sit medius. Scri- 
psimus τῷ, quod eodem sensu habetur vs. 23 et 36, codices 
potiores secuti. : 
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6225 ψευδὴς et 6 ἀληϑὴς ut legatur sensus requirere videtur: 
nam haec verba dicta esse de ὑποϑέσει quum ipsa res aperte 
docet, tum maxime quae habentur vs. 7 ὑπάρχει γὰρ τὸ .4 τινὶ 
τῷ B, h. e. re vera enim praedicatur 4΄ de aliquo B. Sed 
hoc ipsum est quod nos movit, ut alteram lectionem praeferre- 
mus: nam ex correctione nata videntur ψευδὴς et ἀληϑής, ut 
quae faciliora sint. Buhle reiecit quidem lectionem ψευδὴς et 
ἀληϑής. sed locum ita intellexit, ut vix futurus sit qui cum 
eo consentiat: dicit enim ,,Male vulgo ψευδής, quod referri 
non poterat ad antecedens ἀδύνατον, vertit autem ,falsum 
enim existeret; cum tamen ex veris falsum colligi nequeat; 
nunc autem verum est", Quae quem sensum habeant non as- 
sequor. Accedit quod εἴπερ reddi non potest per ..cum ta- 
men", quod sensum plane turbaret. — Quod exponitur hoc est. 
Ut probetur conclusio. ,,/4 non praedicatur de omni B s. de 
aliquo B non praedicatur? , sumsit Aristoteles propositionem 
contrariam (subcontrariam) ,,4 praedicatur de aliquo B". De- 
monstravit per absurdum (61b 41 ---- 62 ἃ 2) hanc falsam esse. 
Verum erit igitur 4 praedicari de nullo B, conclusio autem, 
quae demonstrari debebat, erat 4 praedicari de aliquo B et 
de aliquo non praedicari: non probavimus igitur quod demon- 
strandum erat, imo sustulimus: quare non sumendum erat 
quod sumsimus (intell. propositionem conclusioni contrariam). 
Deinde (ἔτι vs. 4) etiam propterea sumendum non erat, quia 
quod deductione facta ad absurdum demonstrandum erat 
CA de aliquo B non praedicari), id re vera non est conse- 
quens eius quod sumsimus (4 praedicari de aliquo B): sum- 
simus enim quod simul verum esse et stare potest cum pro- 
positione quae demonstranda est: sin autem ex ipsa hypothesi 
colligeretur aliquid falsi vel absurdi, hypothesis falsa esse de- 
beret, siquidem quod falsum est non cogitur nisi e falsis; — 
Vs. 5 exspectabas ut diceret ψεῦδος γὰρ ἂν ἦν. ldem est 
240b 27 μεριστὸν γὰρ ἂν εἴη. 

62213 ἀξίωμα ἔνδοξον appellat quod 61] «25 dixit manifesto ve- 
rum esse, ut non pendeat ex concessione, sed non dari ne- 
queat, 


Cap. 12. In secunda figura propositio universalis affir- 
mans demonstratur per absurdum, si sumitur. quod ei repu- 
gnat, non demonstratur, si sumitur quod contrarium est. 32 Ea- 
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dem ratio est propositionis de parte. affirmantis, 31 negantis 

de toto, 40 negantis de parte. 

62231 ἐπὶ τοῦ πρώτου ὀχήματος et "24 ἐπὶ τῶν προειρημένων 
ad ea respiciunt, quae dicta sunt 61b 39 — 62 ἃ 8. 

62a 39 ἀλλὰ παντὶ ὑπῆρχεν et bl ἀλλ᾽ οὐδενὶ ὑπῆρχεν. Haec 
enim concessa erant, unde patet aliquid absurdi coactum esse. 
Locum tenent haec verba eorum quae facto syllogismo addere 
solet τοῦτο δ᾽ ἀδύνατον. 


Cap. 18, In tertia figura et propositiones affirmantes 
14 et negantes per absurdum demonstrantur, 235 Complecti- 
tur quae colligere liceat ex capp. 11—13. 


62b 11 πρὸς τὸ τινὶ et πρὸς τὸ μὴ παντί. Ut concludatur pro- 
positio de parte affirmans, 4.8 sumi debet universalis negans, 
ut concludatur negans de parte, sumi debet universalis affir- 
mans. 

62b 21 δείκνυταί πως. Per absurdum demonstratur in secunda 
fizura propositio affirmans, quae per simplicem syllogismum 
secundae figurae probari non poterat: item in tertia universa- 
lis,, quam per simplicem tertiae figurae syllogismum colligere 
non licebat, 


Cap. 14. Discrimen demonstrationis rectae et deductio- 
nis ad absurdum. 38 Quod ad absurdum deducitur in prima 
figura, id recta demonstratur in secunda, si propositio de- 
monstranda est negans, in tertia, si affirmans, 63a25 Quod 
in secunda ad absurdum deducitur , id recta demonstratur in 
prima; 40 quod in tertia, in prima demonstratur, si affir- 
zat quod demonstrandum est, in tertia, si negat. b12 Quod- 
cunque igitur per absurdum probatur etiam recta demonstra- 
tur eí vice versa. 


62b32 ἀληϑῶν ante λαμβάνουσι, quum et explicationis et op- 
positionis causa (ψεῦδος vs.31) intrusum videatur, eiecimus: 
neque enim verum est τὴν δεικτικὴν ex propositionibus veris 
utique colligere quod velit: nam demonstratum est capp. 2—4 
etiam e falsis fieri posse veram conclusionem; neque verba 
ἐξ ὁμολογουμένων ϑέσεων ἀληϑῶν ita interpretari licebit, ut 
significent propositiones quae pro veris concessae sint, etiam 
si non sint. verae: nam in hac re non differunt, sed conveniunt 
deductio et demonstratio, Unum igitur relictum est, ut dica- 
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mus discrimen quod expositurus sit ab initio quidem non sa- 
tis accurate eum definivisse. Dicit enim: altera, quae deducit 
ad id quod absurdum esse concessum est, sumit quae evertere 
vult, altera ex concessis argumentatur, lam videt ipse discri- 
men non satis accurate expressum esse: quare addit ,sumit 
quidem utraque non nisi ea quae concessa sunt" . .. Quod 
quum egregie conveniat stilo Aristotelis, facile mihi persuasi 
vocem ἀληϑῶν a contextu alienam esse debere. 

62} 85 Non necesse est ut altera (ἡ δειχτική) conclusionem fa- 
ciat manifestam (nam in secunda et tertia figura conclusio non 
manifesta est ex ipso syllogismo), neque ut praevideatur qua- 
lis conclusio fieri debeat, altera vero concludit quod manifesto 
falsum est. ; 

62b41 Omisimus quae vulgo legebantur ante ὅταν : οὐκ ἐν τοῖς 
αὐτοῖς δὲ σχήμασιν codices secuti et vet. intp. cod. Gothan. 
Ab interprete quodam haec videntur profecta esse. Verum qui- 
dem est particulam γάρ quae sequitur maiorem vim habere, si 
ista verba servamus, sed ne minima quidem nascitur difficul- 
tas, si tolluntur: nam quod de omnibus syllogismis dictum est 
id iam explicatur in singulis figuris: in quibus exponendis 
particula γάρ, licet alio sensu posita, suum locum iure tenebit. 
Praeterea in sequentibus Aristoteles non id agit, ut omnes 
figuras et modos exponat, in quibus et recta via et per ab- 
surdum idem demonstretur: nam saepius ubi pluribus modis 
idem demonstrare licet non nisi unum commemorat, v. c. con- 
tra regulam quam tradit 63a 1 sq. fit deductio in prima figura, 
qua probatur propositio negans, quae recta demonstratur in 
tertia figura, e. c. τὸ .4 τινὶ τῷ B οὐχ ὑπάρχει recta de- 
monstratur sexto modo tertiae figurae, ad absurdum deducitur 
non solum in secunda (quod vult regula), si quod repugnat 
conclusioni coniungitur cum propositione maiore, sed etiam 
contra regulam in prima, si sumitur τὸ .4 παντὶ τῷ B, τὸ 
B vw τῷ I, ergo τὸ 4 τινὶ τῷ I, quod absurdum est: ve- 
rum est igitur τὸ 4 τινὶ τῷ B μὴ ὑπάρχειν. Unde appa- 
ret hoc loco non id egisse Aristotelem, ut complecteretur 
omnes modos et figuras in quibus idem probari posset et de- 
ductione facta et demonstratione recta, sed non nisi hoe pro- 
positum habuisse, ut quomodo per eosdem terminos idem col- 
ligi posset utraque via patefaceret: quare etiam 63b 12 non 
figurarum mentionem facit, sed terminos tantum commemo- 
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rat: unde patet, cur verba οὐκ... σχήμασιν vs. 41 delenda 
censuerimus, — Monendum est autem per συλλογισμὸν 
in sequentibus intelligi deductionem ad absurdum (quare 
etiam ad δεδειγμένον 63a7 intell. διὰ τοῦ ἀδυνάτου). per 
ἀληϑὲς rectam demonstrationem. 

63a8 ἢ μὴ παντὶ... Persequitur hoc vs. 14, Via quam in- 
sistit et in his et in sequentibus haec est. Proponit quod de- 
monstrandum est, deinde hypothesin s. propositionem  re- 
pugnantem, a qua incipere debet deductio, denique proposi- 
tiones, ex quibus recta demonstratur quod probandum est, 
quarum altera coniuncta cum hypothesi concluditur quod con- 
tradicit altera. Ceterum hunc servat ordinem, «ut universales 
prae particularibus, affirmantes prae negantibus exponat, 

63all ὁ συλλογισμὸς xoi τὸ ἀδύνατον, h. e. ὃ συλλογισμὸς 
τοῦ ἀδυνάτου, οἵ. vs. 21, 28, b2: cogitur enim ex hypothesi 
et altera propositione quod admitti non posse docet altera. 

63a1l6 καὶ εἰ στερητικὸν ... ldem est, si recta demonstratio 
fit tertio modo secundae figurae:, unde apparet propositio- 
nem minorem non sumendam esse negantem de parte, sed 
affirmantem de parte. 

63221, 28, b 2 τοῦτο δέ, h. e. τὸ ἀληϑές, recta demonstratio. 

63a24 Erit fortasse qui cum cod. z delenda putet verba ἢ τὸ 
44: significant enim tertium modum tertiae figurae, quem iam 
innuit vs. 20 verbis ἢ τινί, quare vs. 24 hoc unum relictum vi- 
detur, ut mentionem faciat quarti modi, Ut retineremus verba 7 
τὸ 4 movit nos tum quod vs. 22 primum modum solum com- 
memoravit, ut haud incommode vs. 24 et tertium et quartum 
attingat, tum quod similem repetitionem habuimus 61b 7. 

63b12 Demonstravit adhuc quomodo quae ad absurdum deducta 
sint etiam recta via demonstrentur. Quare iam addit ,,Mani- 
festum est igitur quod quaecunque per absurdum, etiam recta 
demonstrantur et quaecunque recta (vs. 14), eadem etiam per 
absurdum". Apparet inde quo iure vet. intp. cod. Goth. se- 
cuti omiserimus verba x«i διὰ τοῦ ἀδυνάτου vs. 13 post ἕκα- 
6rov, quae si adiiciuntur, non dicit manifestum esse quod 
quaecunque ad absurdum deducantur: ea etiam recta pro- 
bare liceat per eosdem terminos, sed manifestum dicit quod 
fieri possit, ut quod velimus et recta via demonstretur et per 
absurdum. Quem quidem sensum si admittimus, insulsa inerit 
repetitio in iis quae dicit vs. 14 ὁμοίως... 15 ὅροιρ. 
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Cap. 15. De propositionum oppositione. . 31 In prima 
figura non concluditur ex oppositis propositionibus, 40 in se- 
cunda concluditur ex oppositis (64220) et in tertia. 33 Al- 
tera propositio aliunde probari solet. 38 Sezies copulantur 
propositiones oppositae. 61 Vera conclusio ex iis fieri non 
potest, 13 E repugnantibus colligitur quod hypothesi repu- 
gnat. 17 Ut repugnantia praedicentur de eodem in conclu- 
sione, aut pluribus syllogismis opus est aut in ipsis proposi- 
tionibus inesse debet repugnantia. 
63b24 ἀντικειμένας, v. quae diximus ad 11b16 extr. 
63b33 καταφατικὸς uiv ...  Negationem additam exspectabas. 

Simile est quod habemus 746b 29 ταῖς uiv o) γίνεται κατα- 
μήνια, τοῖς δὲ γονή, cf. 1010} 27, quem locum adscripsimus 
ad 64b26, et 1279b 1, quem habuimus ad 3 b 13. 

63b35 ὅτι αἵ uiv ... Ex propositionibus repugnantibus non 

- fit conclusio negans in prima figura, quia unum idemque de 
eodem altero et praedicatur et negatur, quod ipsi rationi, qua 
propositiones in prima figura coniungi debent,- adversatur. 
Apparet autem hoc idem argumentum ut in negantibus, ita 
etiam in affirmantibus syllogismis valere. 

:63b40 E repugnantibus propositionibus concluditur in primis 
duobus modis, in reliquis, quos exemplis non illustrat, sed 
tangit tantum 64212, ex contrariis, si sumitur B — I. 

6441 εἰ δὴ πᾶσαν ...  Explicationis gratia haec addita sunt: 
nam terminus 4, τὸ ἀγαϑόν, consequens est eius quod sum- 
tum est, τοῦ σπουδαίου. 

6484 ὁμοίως δὲ ... ltem si sumimus terminos 4 τὸ ἀγαϑόν, 
B τὴν ἐπιστήμην, Γ τὴν ἰατρικήν (τὴν τινὰ ἐπιστήμην νβ8.6θ). 

64210 διαφέρει δὲ ... Discrimen indicat primi modi et secundi, 

64al7 ἢ ὅλον πρὸς μέρος : nam quod de toto praedicatur, id 
de parte negari nequit et quod de parte praedicatur, id de 
toto negari nequit: quod patefecit per exemplum ἐπιστήμης 
et ἰατρικῆς. 

64221 διὰ τὴν εἰρημένην αἰτίαν, v. 63b 33. 

641a24 4 terminum medium, -B minorem significat, quod patet 
ex sequentibus: quare vs. 28, ubi de sexto modo tertiae figu- 
rae loquitur, praeferenda erit lectio B4, quam optimi codices 
cum vet. intp. cod, Goth. praebent. Quinti modi non fecit 
mentionem. Quae autem addidit vss. 30—32 ea et de secunda 
et de tertia figura dicta sunt. 
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64236 ἔστι δὲ... Etenim vix erit qui simul concedat et ipsam 
propositionem et quod ei repugnet, sed alterum interpositis 
aliis interrogationibus, quae non ad ipsum syllogismum perti- 
nere videantur, eliciendum erit. 

64237, v. Topic. lib. VIII. Seripsimus ἐν τοῖς Τοπικοῖς adiecto 
articulo, quem Aristoteles in his non omittere solet. Idem 
habuimus 24b 12, 20b 26, cf.267b21, 1062531, 1013 4 32 ἐν 
τοῖξ φυσικοῖς. 456a29 ἐν τοῖς προβληματικοῖς. 410218, 
741bó5, 112012, 115 "31 ἐν τοῖς προβλήμασιν. 1369}29, 
1391b21 ἐν τοῖς συμβουλευτικοῖς. 

64b3 ὁμοίως δὲ... ltem res se habet in tertia figura, quae 
non differt a secunda nisi conclusione, si ex oppositis propo- 
sitionibus concluditur: nam propositiones ipsae sunt eaedem, 
si in secunda (v. tabulam quam dedimus ad 26b33) ponitur 
B — I'et in tertia 4 — B, quod fieri debet, ut propositio- 
nes sibi oppositae sint: neque refert utra sumatur maior, utra 
minor, quoniam terminus maior et minor, quum iidem. sint, 
eandem conclusionem constituunt, etiam si eorum ordo mu- 
tatur. 

64b? Quamquam 57b3—17 nihil veri e falsis necessario cogi 
demonstravit, tamen hanc demonstrationem, si diligentius per- 
scrutaris, non nisi de iis quae veritati repugnent valere 
perspicies: nam verum e falsis colligi sic expressit per ter- 
minos, ut verum e falsis concludi dixerit, si B concluda- 
tur et ex 4 et ex non Z4. Inde factum est, ut Aristoteles 
sibi contradicere videatur, quum et verum e falsis colligi posse 
ostenderit, et necessario id colligi negaverit: quae quidem dif- 
ficultas quomodo tollatur, ex iis patet quae modo diximus, si 
colligi quidem potest vera conclusio e falsis propositionibus, 
ex propositionibus inter se repugnantibus non potest: namque 
ex iis quae inter se pugnant et se invicem tollunt (vs. 9) fit 
syllogismus «φαΐ cum ipsa re pugnat, h. e. qui per se ipsum 
tollitur, quum nascatur e contradictione (vs. 11 sq.), cui iidem 
termini subiecti sunt. Simul apparet non recte fecisse Ari- 
stotelem, quod 597b3—17 distinxerit id quod colligatur ab eo 
quod. necessario colligatur: nam quodcunque re vera colligitur 
id eandem habet. necessitatem, ut τὸ ἐξ ἀνάγκης συμβαῖνον 
alium sensum habere non possit, nisi ut significet id quod 
concludatur ἐκ τῶν οἰκείων ἀρχῶν. 

6414 γίνεσϑαι τῆς ὑποϑέσεως ἀντίφασιν, quod fieri debet in 
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deductione ad absurdum. Exemplum manifestum dedit 57 b 16, 
ubi coegit B esse magnum, si non sit magnum, 

64 "16 ἐναντίος, intell. τῷ πράγματι sieut vs. 9; v. quae dixi- 
mus ad 11b34. --- Ἢὀ τοιαύτας bene explicat cod, 7 adiecto 
ἀντικειμένας. 

64b23 Ante εἶτα omisimus verba καὶ οὐχ ὑπόληψις lectionem 
restituentes quam et praebet vet. int. cod. Goth. et prius ha- 
buerunt codices Z7. lul. Pacius recte vidit hunc locum sa- 
num non esse, Buhle, qui priorem Organi editionem quam ille 
instituit ob oculos habuit, alterius, in qua non pauca mutata 
sunt, rationem non habens dicit ,Pacius legendum censuit 
εἴ τι vel ἢ εἶτα, cuius mutationis nulla idonea causa est". Plus 
semel accidit Buhlio quod hoc loco videmus: facilia ei sunt 
quae sensum omnino non habent. Loci sententia plana est. 
Ex uno syllogismo, dicit Aristoteles, non licet colligere A esse 
non A, nisi ipsa propositio talis sumatur, e. c, si sumatur 
Omne animal et album est et non album, homo est animal, 
ergo homo et albus est et non albus. lam in mentem venit 
Aristoteli alia conditio, sub qua colligi possit A esse non A, 
e. g. si quis sumat omnem scientiam positam esse in existi- 
matione quadam, deinde vel sumat vel aliunde. colligat medi- 
cinam scientiam quidem esse neque tamen existimatione qua- 
dam contineri, unde cogi poterit, quod aliqua scientia non sit 
scientia: et hac quidem ratione colligere licet A esse non A 
neque pluribus syllogismis adhibitis neque altera propositione 
ita sumta, ut iam in hac ipsa positum sit A esse non A. 
Hanc igitur conditionem, sub qua Α esse non A uno syllo- 
gismo (quamquam re vera non est unus, sed plures qui fa- 
ciendi sunt, ut habeamus quod volumus) colligi possit, quum 
antea non viderit, nunc animadvertens pergit vs. 21 ἀλλ᾽ 3) ... 
»sed aut in ipsis propositionibus sumenda erit repugnantia, 
etiam si non semper in altera sola, quod factum est in ante- 
cedentibus vs. 20 sq. aut per duo syllogismos conficiendum 
erit quod volumus". Quod si ea ratione quam modo propo- 
suimus hunc locum explicare nolumus, seríatis verbis καὶ οὐχ 
ὑπόληψις tum mera in his inerit repetitio eorum quae modo 
dixit Aristoteles, tum verba οὐδεμία δ᾽ ὑπόληψις vs. 24 quem 
sensum habere possint non intellizo: nam si datum est scien- 
tiam esse et A et non Δ, ut concludatur medicinam esse et 
A et non A, opus non est, ut concedatur medicinam non esse 
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A et esse scientiam, sed satis est, si datur medicinam esse 
scientiam. Deinde nostram explicationem, quae negligentiori 
scribendi generi, quo Aristotelem uti iam saepius vidimus, 
optime convenit, veram esse ostendunt etiam quae sequuntur 
ὥσπερ oL ἔλεγχοι γίνονται. Nam ut deductione facta ad ab- 
surdum evincatur non omnem scientiam positam esse in exi- 
stimatione, sumimus omnem scientiam positam esse in existi- 
matione, deinde medicinam scientiam esse eamque non posi- 
tam in existimatione vel sumimus, si datur, vel demonstramus : 
nam verbo λαβεῖν utrumque significatur, — | Servata lectione 
vulgari Iul. Pacius coactus erat, ut iungeret καὶ οὐχ ὑπόληψις 
cum εἶτα λαβεῖν vertens ,,et nou esse existimationem postea 
sumere (probare per sequentem syllogismum) ex eo quod ,. ." 
Ingeniose quidem hoc, quamquam nostra explicatio et minus 
artificiosa videtur et loco magis conveniens, praesertim quum 
ex propositionibus medicinam esse scientiam neque tamen in 
existimatione positam esse non cogitur ὅτι πᾶσα ἐπιστήμη 
οὐχ ὑπόληψις (haec enim notio subiicienda esset verbis καὶ 
οὐχ ὑπόληψις vs. 24), sed Or, οὐ πᾶσα ἐπιστήμη ὑπόληψις, 
quod ex istis verbis quae e contextu eiecimus elici posse lul. 
Pacio concedi vix poterit. 

64b26 οὐκ ἔστιν, intell. λαβεῖν, quod eliciendum est ex parti- 
cipio εἰλημμένα quod praecessit, Similia v. $63a19 ποῖα 
τέμνειν δεῖ καὶ ποῖα καίειν καὶ ποῖα οὔ, ἀλλὰ φαρμάκοις; 
intell. ἰατρεύειν. 987b9 οὗτος μὲν οὖν τὰ τοιαῦτα τῶν ὄν- 
τῶν ἰδέας προσηγόρευσε, τὰ δ᾽ αἰσϑητὰ παρὰ ταῦτα καὶ 
κατὰ ταῦτα λέγεσθαι πάντα, intell. ἔφη quod e verbo προό- 
ηγόρευσε elicitur. 1010}21 καίτοι τοῦτο ἀναιροῦσιν οὗτοι 
"οἵ λόγοι ἅπαντες, ὥσπερ καὶ οὐσίαν μὴ εἶναν μηϑενός, οὕτω 
μηδ᾽ ἐξ ἀνάγκης μηϑέν, ubi patet e verbo ὠναιροῦσιν mente 
repetendum esse verbum asserendi, non tollendi; cf. 1279 b 1, 
quem locum habuimus ad 3b13. 413182322 εἰ μὲν yàg ὅ τι 
Qv oL ὀλίγοι, intell. δοξαάζωσιυν: praecessit enim vs. 20 ὅ vt 
Qv δόξῃ τῇ πλείονι οὐσίᾳ. ΟἿ, ib. vs. 33. 158 429 συμβαίνει 
τὸ. τοιοῦτον εὐλόγως" οὐ γὰρ ῥόδιον τὴν ἁρμόττουσαν πᾶ- 
σιν ἀποδιδόναι ϑερμασίαν, ἀλλὰ τοῖς μὲν ἐλλείπειν, τοῖς δὲ 
πλεονάξειν, intell. συμβαίνει quod mente repeti potest et ex 
antecedentibus et ex sequentibus: quare ut locus facilius in- 
: telligatur, removendi erunt uncini, quos Bkk. adhibuit. . 687231 
τὰ μὲν γὰρ ἄλλα μίαν ἔχει βοήϑειαν καὶ μεταβάλλειν ἀντὶ 
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ταύτης ἑτέραν οὐκ ἔστιν, ἀλλ᾽ ἀναγκαῖον ὥσπερ ὑποδεδεμέ- 
vov ἀεὶ καϑεύδειν καὶ πάντα πράττειν... τῷ δὲ ἀνθρώπῳ 
τάς τε βοηϑείας πολλὰς ἔχειν καὶ ταύτας ἀεὶ ἔξεστι μεταβάλ- 
Asw, et 1449b 6 τίς δὲ πρόσωπα ἀπέδωκεν ἢ προλόγους ἢ 
πλήϑη ὑποκριτῶν καὶ ὅσα τοιαῦτα ἠγνόηται. τὸ δὲ μύϑους 

᾿φοιεῖν ᾿Επίχαρμος καὶ Φόρμις. In mente habuisse videtur ver- 
bum quod sequitur: quod ultimo loco est ἦρξεν. Cf. etiam 
quae colligemus ad 65 b1. 


Cap. 16. Quid sit petitio principii. 65210 Fit in primo 
syllogismo figurae primae, .si propositio maior, 19 vel minor 
non magis certa est et manifesta quam ipsa conclusio, 26 Item 
fit in reliquis figuris et in affirmante et im negante syllo- 
gismo. 


64b28 Quid sit αἰτεῖσϑαν exponit 76b31 ἂν δὲ ἢ μηδεμιᾶς 

ἐνούσης δόξης ἢ καὶ ἐναντίας ἐνούσης λαμβάνῃ τὸ αὐτὸ αἱἰ- 
τεῖται. καὶ τούτῳ διαφέρει ὑπόϑεσις καὶ αἴτημα" ἔστι γὰρ 
᾿αἴτημα τὸ ὑπεναντίον τοῦ μανθάνοντος τῇ δόξῃ, 37) ὃ ἄν 
τις ἀποδεικτὸν ὃν λαμβάνῃ καὶ χρῆται μὴ δείξας. -- Qua- 
tenus petitio principii ad dialecticam pertineat exponit 162b 31 
sqq. —  Numeranda est, ait, petitio principii in demonstratio- 
nibus.quae non conficiunt quod volunt, continetur demonstra- 
tione quae non probat quod propositum est, sicut speciem 
genus complectitur.  Buhlio oratio videbatur durior, ut dubi- 
taret num locus sanus esset, neque tamen quod mutari vellet 
indicavit. 

64b32 De iis quae dicantur ὕστερα et πρότερα in demonstra- 
tione v. quae diximus ad 14 426. 

64b36 Dedimus μὴ τὸ ex codd., quum vulgo praedas τὸ μή, 

. de quo v. quae diximus ad 4922. 

64b 40 Servavimus lectionem Bkki ἐκείνου, quam primus in- 
vitis codicibus dedit lul. Pacius, quum sensus eam aperte 
postulet: nam δι᾿ ἐκείνου est διὰ τοῦ ἐξ ἀρχῆς coll. 65a2 sq. 
Numerus pluralis ἐκείνων inde videtur natus esse, quod prae- 

cessit πεφυχότων et sequitur διὰ τούτων. Nostram lectio- 
nem etiam vet. intp. cod. Goth. habet. 

0581 δεικνύοι ex codd. restituimus pro δεικνύοιτο. ldem ha- 
betur vs. 17. Subiectum orationis additum est vs, 4 τοὺς vxo 
συλλογιξομένους. 

63a4 ὅπερ ποιοῦσιν. Admittünt hoc vitium in detiübuédrátido 

1. 93 
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qui lineas aequidistantes ita ducendas esse docent, ut aequa- 
les sint jii anguli, quorum aequalitas demonstrari non potest 
nisi ex eo quod lineae sumuntur aequidistantes. 

65a10 Tenendum est Aristotelem exponere quomodo fiat petitio 
principii in prima figura. Si in syllogismo, quo cogitur // prae- 
dicari de I' per medium terminum B, propositio maior .4B 
non magis certa et manifesta est quam conclusio ZI, non re- 
cte demolistratur ΑΓ per propositiones 4B et BI. Si igitur 
(vs. 14) termini B et I' ita se habent, ut sint iidem, sive per- 
mutari possint inter se sive alter alterum complectatur — non 
recte hoc intellexit Iul. Pacius qui dixit aut B idem esse quod 
I'aut cum eo permutari posse aut de eo praedicari: apparet 
enim e vs, 22 verbis ὥστε ταὐτὸν εἶναι vs. 14 non significari 
tertiam quandam rationem terminorum B et I, sed eam ra- 
tionem, qua contineantur reliquae quae per 7) . . . ἢ adiectae 
sint. B et Γ, ait, sunt iidem aut ita, ut alter ponatur pro al- 
tero sine discrimine, aut ita, ut alter in altero insit sicut in 
genere species. Quid sit cur Zellius ἐνυπάρχει quam ὑπάρχει 
v&. 15 legere maluerit, equidem non intelligo: res certe plane 
eadem manet — assumta propositione 4B fit syllogismus in 
quo admittitur petitio principii. Namque si permutari possunt 
B et I', propositionem .4B per A4I'et ΓΒ item demonstrare 
licebit atque demonstravimus AI'per AB et BI quum pro- 
positio 4I' neque magis neque minus manifesta sit quam .4B, 
ut liceat sumere AI, si liceat 4B. Tam vero (νῦν δὲ vs. 17, 
h. e. εἰ μὴ ἀντιστρέφει) si B et Γ' permutari nequeunt, quia 
alterum altero latius patet, hoc quidem (τοῦτο. h. e. τὸ μὴ dv- 
τιδστρέφειν), quia propositio ΓΒ particularis esse debet , prohi- 
bet, ne propositione 4B demonstrata per ATI" et ΓΒ fiat petitio 
prineipii, ipsa demonstrandi ratio non prohibet. Qui vero con- 
versionem facit (vs. 18) principii petitionem admittit et con- 
versione facta per tria (cf. vs. 1— 3, ubi litteris 4BI' propo- 
sitiones significantur) conclusionem reducit ad id per quod de- 
monstrata est: nam si ponitur propositio 4B, adiuncta pro- 
positione BI' consequitur .4I'; si .4I', adiuncta propositione 
IB revertimur ad 48. — Particulam ὡς post ἀντιστρέφοι 
vs, 19, quam neque Philoporius videtur habuisse neque habuit 
Boethius, quibuscum vet. intp. cod, Goth. et optimi codices 
conspirant, omisimus. 

65a 19 Sin autem. propositio ΒΓ non Econd certa est et mani- 
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festa quam conclusio AI, dicendum erit de propositione 4B 
quod modo diximus de BI. Reliqua sunt eadem. Verbum ai- 
τεῖται vs. 21 post ἀρχῆς omisimus cum codd. Jmm et vet. 
intp. cod. Goth., quippe quod facile eliciatur e verbo praece- 
dente λαμβάνοι. — κἂν εἰ satis frequenti usu ab Aristotele ita 
coniunguntur, ut ex iis quae praecesserunt mente repetendum 
sit id ad quod particula xv respiciat. Cf. ad 13a 25. Nostro loco 
plene dicendum fuisset ὡσαύτως δὲ καὶ ἂν ἔχοι s. εἴη, εἶ ... Sic 
1239 b 22 δημοκρατία δ᾽ ἐστὶν ὅταν ἢ κύριον τὸ πλῆϑος, ὁμοίως 
δὲ πάλιν κἂν (intell. δημοκρατία εἴη) εἴ που ... cf. 1045 4.25. 
1290a 1, 1291}27, 1339} 4, 687 b13. 1289b 15 ad κἂν e verbo 
διαιρετέον, quod habuimus vs. 12, repetendum est Gxszríov 
εἴη vel simile quid. Ubi nihil deest, κἂν pertinet ad sequentia, 
v. 1287220 xdv. εἴ τινας ἄρχειν βέλτιον. τούτους καταστα- 
τέον (h. e. καϑιστάναν δέοι) νομοφύλακας. Οἵ. 1290} 4 sq. 
Sic etiam 681a32 ad κἂν sumi debebit ex sequentibus δί- 
καιον εἴη φυτικὸν καλεῖν : unde fit, ut particula ἂν repetatur, 
v. de coel, 285 1 χἂν εἰ σταίη, κινηϑείη ἂν πάλιν. Accidit 
etiam, ut obliviscatur particulae x&v longiore oratione interpo- 
sita, v. 136b 29 xv εἰ δὲ τῆς στερήσεως τὸ κατὰ στέρησιν 
λεγόμενον μή ἐστιν ἴδιον, οὐδὲ τῆς ἕξεως τὸ κατὰ τὴν ἕξιν 
λεγόμενον ἴδιον ἔσται (exspectabas enim ἂν εἴη). cf. ib. 35, 
136a9 al. Aliam negligentiam in scribendo admissam vide- 
mus 400. 23 εἰ φύσει κινεῖται, κἂν βίᾳ κινηϑείη" κἂν εἰ βίᾳ, 
καὶ φύσει : patet enim scripturum eum fuisse καὶ εἰ βίᾳ, κἂν 
φύσει. Similem negligentiam prodit quod habetur 1031b28. 
ἄτοπον δ᾽ Qv φανείη, κἂν εἴτις ἑκάστῳ ὄνομα ϑεῖτο : nam 
alterum ἂν plane supervacaneum est. Ut iis locis quos e To- 
picis modo adscripsimus particulae x&v oblitus esse videbatur, 
sic etiam accidit, ut particulae εἰ rationem non habeat, sed 
eam non addidisse videatur, nisi ut augeat vim particulae av: 
v. 136221 κἂν εἰ δὲ τοῦ ζῴου φαίνηται ἴδιον τὸ ζῆν, καὶ 
τοῦ μὴ ζῴου φανεῖται ἴδιον τὸ μὴ ξῆν. Quare non ab omni 
parte improbandum videtur quod reiecerunt qui librum περὶ 
ποιητικῆς ediderunt, HReizius, Hermannus, Graefenhanius: 
1447a25 κἂν εἴ τινες ἕτεραι τυγχάνωσιν οὖσαι. — Ut κἂν 
εἰ sic etiam ὥσπερ ἂν εἰ per ellipsin explicandum est, οἵ. 
81126. Locus impeditior est 890b 14 ὥσπερ yàg ἂν εἰ ἔξω 
ὃν πήγνυται, καὶ ἐγγὺς τοῦ ἔξω τὸ αἷμα ... πήγνυται : nam- 
82 8 
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que apparet Aristotelem dicturum fuisse ὥσπερ γὰρ Qv m 
yvvvo ἔξω ὄν s. εἰ ἔξω ἦν. 

65226 Locus obscurior factus est per magnam Aristotelis in 
scribendo negligentiam : particula ὅταν ter repetita occurrit 
vs. 27 et 32, quamquam verba ad quae referenda sit non ad- 
dita sunt, nisi quis vs. 28 δείκνυσιν pro coniunctivo habere 
velit; quod si non admittitur, ad particulam ὅταν intelligendum 
erit δεικνύηται vel γένηται τὸ αἰτεῖσϑαι τὸ ἐν ἀρχῇ. Apodo- 
sis incipit vs. 29 ἐν uiv... Negligentius posita sunt μὲν... 
δὲ vs. 30 sq.: nam tum non bene sibi respondent orationis 
membra quae sibi opponuntur, tum vs. 32 sequitur alterum 
δέ quod respondet priori δέ, quod habuimus vs. 31. Res au- 
tem sic se habet. Egit in antecedentibus de prima figura, 
nunc dicit de reliquis. De secunda autem, ait, et tertia figura 
dicendum est, quod etiam in his fit petitio principii — ον 6] 
ita, ut idem praedicetur de iisdem", si fit petitio principii 
quemadmodum exposuit vs. 10 — 19: namque si in syllogismo 
A de omni B, B de omni C, ergo A de omni C, B idem est 
quod C, ut permutari possint, sumitur idem (A) praedicari de 
iisdem: hoc autem locum habet in tertia figura, v. c. si in 
syllogismo Ill α΄ sumitur B — I', apparet in conclusione et 
maiore propositione sumtum esse idem (L4) de iisdem (B et 
I); ,,vel ita, ut praedicentur eadem de eodem", quod exposuit 
vs. 19 — 25. Si in syllogismo 1 α΄ sumimus A — B, ponimus 
praedicari eadem (A et B) de eodem (C). Idem locum habet 
in secunda figura, e. g. si in syllogismo Il β' sumimus Z— B, 
in conclusione et propositióne minore sumta sunt eadem (4 
et B) de eodem (I') — de qualitate vero conclusionis (vs. 31) 
dicendum est, quod fit petitio principii in affirmantibus syllo- 
gismis et tertiae figurae et primae, in negantibus vero (ὅταν 
δ᾽ ἀποφατικῶς, h. e. ἐν δὲ ἀποφατικῷ συλλογισμῷ) fit, si 
negantur eadem de eodem, e. 5. secundo modo primae figurae, 
si B — Γ΄ sumitur, quuin negetur Z4 et de B et de I, consequitur 
eadem (B et I') negari de eodem (4): qua in re (vs. 33) non 
eadem est utriusque propositionis ratio: nam non idem est utrum 
ponas B —JI' an Z— B (ut in primo syllogismo primae figurae), 
sed sicut in syllogismis secundae figurae (vs.34), quia termini 
non permutantur in propositionibus negantibus, sed alter alterum 
excludit, non nisi ii termini permutari inter se poterunt, qui af- 
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firmantem propositionem constituant. Ut sententia facilius 
intelligatur, ante διὰ vs. 34 comma adiecimus. 


Cap. Yi. Exceptio quae dicitur ,uon per hoc" locum ha- 
bet in deductione ad. absurdum quae non conceditur , non in 
recía demonstratione qua quid tollitur. b13 Fit haec exceptio 
tum, si propositiones, er quibus syllogismus factus est, non co- 
haerent, 21 tum, si, quamquam cohaerent, non ex eo quod po- 
situm est absurdum colligitur, sed demonstratio vel inferiora 
tantum complectitur (28) vel in superioribus consistit, 32 Vera 
deductio et a summo quod concessum est incipere et (31) us- 
que ad id quod infimum datum est procedere debet. 6622 
Hac exceptione utendum non est, si per alios terminos facta 
est deductio ad absurdum. 


63240 ὅταν πρὸς ἀντίφασιν. . . quum profertur aliquid quo 
contradicatur ei quod demonstratum est per deductionem ad 
absurdum: neque enim (bl) qui non contradicat deductioni 
proferet τὸ οὐ παρὰ τοῦτο (h. e. opponet demonstrationi quod 
conclusum non sit unde conclusum esse videatur), sed potius 
concedet qui non contradicat positum fuisse aliquid in deductione 
quod dari non debeat, neque (vs. 3) in demonstratione quae 
recta processit utetur τῷ μὴ παρὰ τοῦτο συμβαίνειν τὸ ψεῦ- 
δὸς (sic enim haec exceptio, ut sententia plena sit, exprimenda 
est, v. 4.38, b 14): quippe quae non ponat quod contradicat, 
h. e. namque recta demonstratio non ponit id quod falsum 
esse demonstrare vult, sicut deductio ad absurdum, in qua 
sumi debet quod vero repugnare demonstrandum est. 

63b1 τῇ εἰς τὸ ἀδύνατον, intell. ἀπαγωγῇ quod adiecit cod, z: 
item vs.3 τῇ δεικνυούσῃ, intell. δείξει. ἢ, e. ἐν τῷ δεικτικῶς 
δεικνυμένῳ, in demonstratione recta procedente. Quod omis- 
sum est δείξει facile intelligitur. Similia habemus 237 b 25 
ἀδύνατόν ἐστι πεπερασμένην κινεῖσθαι et 261b 27 ὅτι. δ᾽ ἐν- 
δέχεται εἶναί τινα ἄπειρον μίαν οὖδαν καὶ συνεχῆ, ubi in- 
telligendum est κίνησιν, de qua agitur. 442}13 καίτοι ἢ οὐ- 
δεμιᾶς (intell. αἰσϑήσεως : nam ad sensum quaestio pertinet) 
ἢ μᾶλλον ὄψεως τὰ κοινὰ yvogifav. 444a4 τοῦτο uiv oov. 
τὸ ὀσφραντὸν ἴδιον ἀνθρώπου ἐστίν, ἡ δὲ κατὰ τοὺς χυμοὺς 
τεταγμένη καὶ τῶν ἄλλων ξῴων, ubi αἴσϑησις intelligenda est, 
vel potius ὀσμή, de qua sermo est. 451a22 οὔτ᾽ ἀναλαμβάνει 
μνήμην οὐδεμίαν " οὐδεμία γὰρ προγέγονεν : praecessit μνήμη, 
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unde elicienda est αἴσϑησις vel γνῶσις. 983a4 ἀλλ᾽ οὔτε τὸ 
δϑεῖον φϑονερὸν ἐνδέχεται εἶναι... οὔτε τῆς τοιαύτης (intell. 
τῆς ϑείας ἐπιστήμης: nam de scientia agitur) ἄλλην χρὴ vo- 
μίξειν τιμιωτέραν. 906b21 δεῖ γὰρ μήτε πολλὴν εἶναι τὴν 
ἰκμάδα, ἄπεπτος γάρ ἐστιν ἡ πολλή, μήτε ἄνικμον (intell. 
εἶναι τὴν γῆν, quod et sensus postulat et repeti poterit ex 
antecedentibus: commemoravit enim Syriam, Arabiam et Li- 
byam), o? γὰρ γίνεται ἀτμίς. 66213 εἰ μείξων ἐστὶν ἡ ἐντὸς 
τῆς ἐκτός, quod de angulis (γωνίαις) intelligendum est. 61] ἃ 24 
ἡ μὲν ϑαλαττία, intell. χελώνη, quod habetur vs. 15. 861} 4 
τεταρταῖοι, χρόνιοι (intell. πυρετοὶ) γίνονται. 1218 ἃ 40 πότε- 
ρον μὲν οὖν ἑτέραν ἢ τὴν αὐτὴν ϑετέον xo9* ἣν ἀνὴρ dya- 
ὃς ἐστι καὶ πολίτης σπουδαῖος: contextus orationis docet in 
mente habendam esse ἀρετήν. 1292a8 ἐν μὲν γὰρ ταῖς κατὰ 
νόμον δημοχρατουμέναις. intell. πόλεσιν. 1295b31 οὔτε γὰρ 
αὐτοὶ τῶν ἀλλοτρίων ὥσπερ οἱ πένητες ἐπιϑυμοῦσιν οὔτε 
τῆς τούτων (intell. οὐσίας) ἕτεροι. 

65 b3 Seripsimus ὃ ἀντίφησιν, Bkk. τὴν ἀντίφασιν. Consentiunt 
codices in voce 0, non differunt nisi in fine verbi ἀντίφησιν, 
unde lectionem τὴν ἀντίφασιν certo falsam esse colligere li- 
cet. Sensus idem est: dicit enim: In recta demonstratione non 
ponitur quod repugnat conclusioni, quod fit in deductione ad 
absurdum. Nostram lectionem etiam vet. intp. lat. et Boe- 
thius confirmant. Eandem Philoponus videtur habuisse, v. 
schol, 192 329 (quare idem restituendum videtur in scliol. ib. 
vs. 27; vs. 25 autem οὔτε pro ἄν τὲ legendum esse apparet). 

65b4 Si quid tollitur recta demonstratione (differt enim ἡ εἰς 
τὸ ἀδύνατον ἀπαγωγὴ ab iis quae dicuntur zgowvóueva. διὰ 
τοῦ ἀδυνάτου, quod expositum est 50232 sqq.), locum non 
habet τὸ o) παρὰ τοῦτο, quippe quo non utamur nisi in iis 
quae colligantur etiam sublata hacce (τούτου vs. 7) proposi- 
tione, quae ad demonstrationem conficiendam necessaria vide- 
batur. Quod fieri non potest, quum recta demonstratur: nam 
si demonstratio recta procedit, sublata una propositione non 
cogitur quod volumus. 

65b 11 ἡ ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιρ, eam propositionem intelligit, de 
qua dicitur τὸ μὴ παρὰ τοῦτο. 

θ6}14 ὅταν ἀπὸ τῆς. . . quum syllogismus qui cogit quod ab- 
surdum est non ita ddiiscità eum hypothesi, ut ex iis quae 
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media posita sint continuo nos ducat ad absurdum, quod con- 
sequatur ex hypothesi. 

65b16 Reposuimus ἐν roig Τοπικοῖς, de quo v. quae diximus 
ad 64a37. Locus ad quem respicit est 167 b21 sqq., unde 
Iul. Pacius recte colligit elenchos sophisticos pertinere ad To- 
pica. 

65b18 Argumenta Zenonis percensentur 239 b10 sqq. 

65b20 συνεχές ἐστι, v. quae diximus ad 4b 20. 

65b24 In priori exemplo ab eo quod maxime universale est pro- 
'greditur ad ea quae minus late patent, ab 4 ad 27) (ἐπὶ τὸ 
κατω), in altero (vs. 28) non ab 4 per B procedit ad Z/, sed. 
a Z, quod summum est, ad 4 et per 4 ad B. lam sive pro- 
batur propositionem Bz/ falsam esse, quae colligitur ex eo 
quod contiguum (συνεχὲς) est τῷ .4 ἐπὶ τὸ κάτω, sive Z4 
falsam esse, quae ex eo concluditur quod contiguum est τῷ .4 
ἐπὶ τὸ ἄνω, hoc non pertinet ad propositionem 4B (συμβαίνει 
τὸ ψεῦδος οὐ παρὰ τοῦτο) : nam ΒΖ] et Z4 falsae manent, sive 
assumitur 4B sive non assumitur. Sed (vs. 32) ut vera fiat 
deductio ad absurdum, procedendum erit in deductione usque 
ad eos terminos (48. τοὺς ἐξ ἀρχῆς). ex quibus prima pro- 
positio (ὑπόϑεσις) constat: nam in priori exemplo terminus 4 
(ὁ κατηγορούμενος) non extra deductionem ponendus erit, sed 
suscipiendus in eam (vs. 35 πρὸς τὸν κατηγορούμενον, intell. 
συνάπτειν δεῖ τὸ ἀδύνατον): si enim vera deductio in eo est, 
ut propositionem qua terminus 4 praedicetur de 7/7 absurdam 
esse demonstret, nihil absurdi coactum erit, quum praetermisso . 
termino 44 propositionem ΒΖ] falsam esse colligimus (vs. 36). 
ltem in altero exemplo (vs, 37) demonstratio producenda erit 
usque ad terminum B: nam deductio, quum probare debeat 
per absurdum Z de B praedicari non posse, si consistit, an- 
tequam pervenit ad terminum B, nihil absurdi colligit quod 
pertineat ad terminum B. 

66a1 Locum habebat τὸ o? παρὰ τοῦτο in antecedentibus, si 
syllogismus non producebatur ad terminos 4B — τοὺς i£ dg- 
χῆῇς. Quid vero? (sic pergit vs. 2) admittendane erit aliquando 
exceptio quae dicitur οὐ παρὰ τοῦτο, etiam si demonstratio 
producitur usque ad terminum .4 (nam οὕτως vs. 3 est εἰ καὶ 
πρὸς τοὺς ἐξ ἀρχῆς ὅρους εἴη τὸ ἀδύνατον), e. c. si propo- 
sitionem 4.2] falsam esse colligitur non adhibitis terminis BI 
sed alio medio interposito, velut si 477 cogitur per medios 
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terminos KI'? Quod si fit, propositio 4B minime pertinet 
sd id quod demonstrare volumus: quare quum, sive ponitur 
Sive non ponitur (nam de propositione ;4B intelligendum est 
quod habemus vs. 7 τούτου). absurdum quod colligere volu- 
mus proveniat, exceptio de qua agimus in his videtur locum 
habere. Verum haud scio an — hanc vim enim habet 7) vs. 8, 
quod non interrogantis est, sed modeste respondentis (oder 
etwa, oder wohl), v. 'Trdlbg. de an. p. 208. Eundem sensum 
habet ἤ, etiam si ipsam interrogationem non continuo sequitur, 
sed si quaedam interiecta sunt sicut 448a24: respondet enim 
particula ἢ ad bipertitam interrogationem, cf. 249 b 17 πότερον 
εἷς τὸ πάϑος δεῖ βλέψαι. .. 7) εἰς τὸ ἀλλοιούμενον ; 1) εἰς 
ἄμφω. 865 « 86 πότερον δὲ τροφὴν προσφέρειν ἀρχομένῳ βέλ- 
τιον ἢ ὕστερον; ἢ ἀρχομένῳ — haud scio an, si quis demon- 
stranti opponat τὸ οὐ παρὰ τοῦτο. hoc non ita accipiendum 
Sit, quasi assumta quidem propositione 4B propositionem 421 
falsam esse colligi non possit, alia vero facta hypothesi possit 
(nam non una via et ratione, sed pluribus idem deduci potest 
ad absurdum), sed potius (vs. 10) per illam exceptionem hoc 
intelliramus, quod praetermisso termino 4 (τοῦ ἐξ ἀρχῆς) de- 
ductio non bene habeat, quum facta sit e reliquis propositio- 
nibus solis. — Exemplum geometricum quod adiicitur pueris 
notum est. — Post ψεῦδος vs. 3 posuimus signum interroga- 
tionis, quo sensus facilius perspiciatur. . 


Cap. 18. Si quid falsum est in ratiocinatione, in propo- 
sitionibus investizandum erit ex quo fonte fluxerit. 


66217 ἐκ τῶν δύο, e binis propositionibus, ἐκ δύο προτάσεων, 
e duabus. 


Cap. 19. Ne quid cogatur nobis invitis, non dari debebit 
idem terminus in duabus propositionibus. 33 Quomodo inter- 
rogandum sit, u£ quod conficiatur ex concessis fugiat adversa- 
rium, exponitur. 


66a 25 χατασυλλογίξεσϑαν vox dialectica ,,disputationum et inter- 
rogationum laqueis aliquem irretire", quod nos secundum alio- 
rum verborum ἀναλογίαν dicere possemus ,,Einen beschliefsen". 
662329 Quem terminum medium unaquaeque conclusio requirat 
facile apparebit, quum compertum habeamus quid in unaqua- 
que figura et quomodo cogatur: si igitur ex quibus propositioni- 
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bus concessis quid possit colligi diligenter observamus, satis cau- 
tum nobis erit, ne quid cogatur nobis invitis. Qualis autem in 
unaquaque figura fiat conclusio (τοῦτο vs. 31) nos non fugiet, 
quum artis logicae periti sciamus, quomodo sustinendum sit 
quod nobis placeat. 

66a35 Ne perspiciatur quid colligere velimus ipsi, primum sin- 
gula ut concessa sunt non statim concludenda sunt, sed latere 
debet quid cogatur, donec omnia data sint quibus opus sit: 
deinde non deinceps interrogari debent quae inter se vicina 
sunt et contigua (quippe ex quibus quae fiat conclusio mani- 
festum sit), sed petenda sunt deinceps quae quam maxime 
inter se distant. Hune verum esse huius loci sensum nemo 
erit qui neget: res enim ipsa loquitur, Idem est quod dicit 
in Top. 156223 χρήσιμον δὲ καὶ τὸ μὴ συνεχῆ và ἀξιώματα 
λαμβάνειν ἐξ ὧν oi συλλογισμοί, ἀλλ᾽ ἐναλλὰξ τὸ πρὸς ἕτε- 
ρον συμπέρασμα" τιϑεμένων γὰρ τῶν οἰκείων παρ᾽ ἄλληλα 
μᾶλλον τὸ συμβησόμενον ἐξ αὐτῶν προφανές. Omnes edd. 
vs. 31 servaverunt lectionem τὰ μέσα, nos recepimus ἄμεσα 
ex optimis codicibus. ^Scribentis vitium in altera lectione 
(valde simile est mendum quod ἢ 2ὅ in cod. 7 occurrit et 
quod est 34a9 in codd. Jd.) omisso accentu et spiritu satis 
leve erat, scripsit enim μαλισταταμεόα pro μαλιστααμξόα; 
in sensu magnum discrimen est. Lectionem vulgarem lul. Pa- 
cius vertit ,,Praeterea si quis non proxima roget, sed quam 
plurima media", quod explicat his verbis: ,,quam mulías po- 
terit propositiones interiiciat propositionibus natura proximis 
atque ita eas separet". Hoc si sibi voluisset Aristoteles, certe 
dicendum erat ἀλλ᾽ ὅτι πλεῖστα μέσα: neque enim ferri pos- 
set articulus ante μέσα, neque vox μάλιστα, quum non iunga- 
tur μάλιστα ἐρωτᾷ (plerumque interroget), sed ὅτι μάλιστα 
μέσα, media quae sint quam maxime continua, (cf. enim quae 
dicit 408b εἰ γὰρ καὶ ὅτι μάλιστα τὸ λυπεῖσϑαι ἢ χαίρειν 
ἢ διανοεῖσθαι κινήσεις εἰσί) quod Aristotelis sententiae ita 
adversatur, ut conciliari cum ea omnino nequeat; deinde μέσα 
ab Aristotele vocantur (v. vs. 38) ea, quorum cería series 
maiorem terminum cum minore connectit, non ea quae tur- 
bata hac serie medium locum, quem occupare non deberent, 
tenent, ne perspiciat adversarius quo ordine sumi debeant, ut 
fiat syllogismus quem volumus.  Expediuntur haec omnia re- 
cepta lectione ἄμεσα.  ,JNon interroget quae inter se sint 
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proxima, sed. quae quam maxime ἄμεσα, h. e. quae quam 
maxime aliena ab iis quae iam concessa sunt per terminum 
medium coniungi non posse videantur cum iis quae modo in- 
terrogata sunt s. quorum per medium terminum coniunctio 
quam maximam difficultatem habere videatur adversario. Boe- 
thius et vet. intp. cod. Goth, habent ,,sed quam maxime longe 
media".  Philoponus quoque nostram lectionem confirmat, 
v. schol. 193a 25 (c6vvagorv5vovc).  Superlativus adiectivi ἄμε- 
cog, cuius gradus proprie non dantur, nihil habet quod offen- 
dat, ef. 86a4 ὅσῳ àv μᾶλλον κατὰ μέρος 5, εἰς τὰ ἄπειρα 
(μᾶλλον intell) ἐμπίπτει. 1642) μᾶλλον ἐπιστήμη. 201 
μᾶλλον οὐσία et quae seq. 8524, 251} 17, 335} 26 coll, 
34 αἰτιώτερον. 


Cap. 20. Redarguitur aliquis, quum tollitur per syllogi- 
smum quod contendit. 


66b6 Vel concessis omnibus quae interrogata sunt vel aliis da- 
vis, aliis negatis: quare quod dicit vs.8 καὶ οὕτω καὶ ἐκείνως 
est ,et ex propositionibus affirmantibus solis et ex affirman- 
tibus et negantibus coniunctis". 

66b10 Dedimus εἴη: nam 7, quod ex codd. recepit Bkk., ferri 
vix poterit. Edd. omnes tuentur optativum, qui quam. saepe 
cum coniunctivo “ confundatur in codd. notum est. Habemus 
optativum etiam vs. 12, qui, quamquam in priori membro ora- 
tionis non habetur particula μέν, tamen ad vs, 10 ita refertur, 
ut ei respondeat et re et verbis: nam τὸ κείμενον est τὸ 
συγχωρούμενον. Quare structuram quae in altero membro 
obtinet etiam in altero servandam duximus. Eandem habemus 
etiam vs. 16. 


Cap. 21. JDeceptio quae dicitur κατὰ τὴν ὑπόληψιν da- 
plex est: 30 non fit, si termini medii sunt. ex eadem serie, 
34 si se invicem. excludunt, non fit ita, μὲ medius uterque 
praedicetur de minore; 61a6 fit, si vel utriusque syllogismi 
sumitur maior vel alterius utraque propositio, alterius maior. 
9 Sic accidit, ut, quamvis universalem scientiam habeamus, sin- 
gula nos fugiant, vel propterea, quod a sensibus remota non 
recognoscuntur (ab universalibus enim ad. singularia scientia 
progreditur), 33 vel propterea, quod. scientiam quam habemus 
de singulis cum universali coniungere mescimuüs. b12 For- 
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tasse etiam fieri potest, ut quis decipiatur ita, ut ponat ali- 

quid idem esse cum eo, cui contrarium sit, 

66b 19 ὑπολαμβάνειν, sententiam sibi formare, statuere aliquid 
de aliqua re. Bene Biese 1, 211 not. 2 coll. 327 et ib. not. 4 
οοὑπολαμβάνειν wnd besonders ὑπόληψις ist bei Aristoteles 
der allgemeinste Ausdruck für diejenige Thátigkeit des Den- 
kens, in welcher der Geist sich zuerst des Unterschiedes von 
Wahrheit und Irrthum bewufst wird": quare ὑπόληψις ple- 
rumque eo sensu ponitur, ut sit sententia quae non a certis 
et stabilibus scientiae principiis deducta, sed opinio sive ma- 
gis sive minus confirmata eorum, qui fontibus rerum non in- 
vestigatis res sumunt tales quales se praebent. 981a7 τὸ uiv 
γὰρ ἔχειν ὑπόληψιν ὅτε Καλλίᾳ κάμνοντι τηνδὶ τὴν νόσον 
τοδὶ συνήνεγκε. «. ἐμπειρίας ἐστίν. 982a6 εἰ δὴ λάβοι τις 
τὰς ὑπολήψεις (die herrschenden Ansichten, Biese Il. 372) ὃς 
ἔχομεν περὶ τοῦ σοφοῦ. Quare 67b22 δοξάζειν idem est 
quod ὑπολαμβάνειν et non sine contemtu quodam dicitur 
1013 411 ἡ περὶ τὰς ἰδέας ὑπόληψις: nam errori subiecta est 
ἡ ὑπόληψις, v. 19b 28 sqq., et cum ipsa scientia nihil com- 
-mune habet, nisi quod utraque est contemplativa, v. 149a 12 
coll. 89a2 λείπεται δόξαν εἶναι περὶ τὸ ἀληϑὲς uiv ἢ ψεῦ- 
δος, ἐνδεχόμενον δὲ καὶ ἄλλως ἔχειν. τοῦτο δ᾽ ἔστιν ὑπό- 
ληψις τῆς ἀμέσου προτάσεως καὶ μὴ ἀναγκαίας ... ὅταν 
εἶναι μὲν οὕτως (οἴηταί τις), οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἄλλως οὐδὲν 
κωλύειν, τότε δοξάξειν (οἴεται), ὡς τοῦ μὲν τοιούτου δόξαν 
οὖσαν, τοῦ δ᾽ ἀναγκαίου ἐπιστήμην, coll, 8b 10, ubi oppo- 
nuntur ὑπόληψις εἰ ἐπιστήμη. Mens igitur quae errori non 
obnoxia ipsa principia intuens et contemplans omnis scientiae 
fons est et διανοεῖσθαι dicitur et ὑπολαμβάνειν 4298 23. 
cf. Trdlbg. de an. p. 469. Latius patet ἡ ὑπόληψις ubi dicit 
4210 25 εἰσὶ δὲ καὶ αὐτῆς τῆς ὑπολήψεως διαφοραί, ἐπι- 
στήμη καὶ δόξα καὶ φρόνησις καὶ τἀναντία τούτων, ib. 28 
τούτου δὲ (τοῦ νοεῖν) τὸ μὲν φαντασία Óoxsi εἶναι, τὸ δὲ 
ὑπόληψις, ib. 16 αὐτή τε (9 φαντασία) οὐ γίγνεται ἄνευ αἷ- 
σϑήσεως καὶ ἄνευ ταύτης οὐκ ἔστιν ὑπόληψις. 

Duobus modis aliquem decipi χατὰ τὴν ὑπόληψιν cogitari 
potest (v. quae diximus ad 31b8 extr.). Namque si conclusio 
A4 colligitur vel termino B vel termino I' medio interpo- 
sito, termini B et I' aut ita habent, ut alter sit extra alterum, 
aut ita, ut alter alterum complectatur (ἐκ τῆς αὐτῆς συστοι- 
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χίας). Primum igitur Aristoteles proponit. utramque conditio- 
nem (vs. 22 et 26), sub qua cogitari possit aliquem. idem 
simul scire et nescire: hoc est enim quod appellat ἀπάτην 
κατὰ τὴν ὑπόληψιν.  Exposito utroque modo, quo. haec de- 
ceptio fieri posse videatur, quaerit (vs. 30) num in rerum na- 
tura nihil obstet, quominus fiat. Ac primum quidem conside- 
rat τὰ σύστοιχα, deinde (vs. 34, ubi πρότερον referendum est 
ad vs. 22 sqq.) ea in quibus termini medii nihil commune 
habeant. Et in illis quidem non fit deceptio, quia, si 4 de I' 
praedicari per terminum B cogi potest, nemo certe erit qui 
sumta affirmante propositione 4B negantem ponat AI in 
his autem non erit qui simul affirmet propositiones B.4 et 
ΓΖ, si affirmantem dedit 4B, negantem 41': repugnantia 
enim quam poneret satis aperta esset (vs. 39 sqq.). Deceptio 
igitur, de qua agimus, fieri non poterit (67 ἃ 5) nisi ita, ut 
quis det aut alteram utriusque syllogismi propositionem aut 
utramque alterius syllogismi: quae quidem deceptio similis est 
ei, qua scimus universa, quamquam in singulis (in concreto 
quód dicimus) scientia uti nescimus. 

66b20 Codices secuti scripsimus πρώτοις, quod cur Bkk. reic- 
cerit non video, quum 98b26 etiam invitis codd. 4472 rece- 

perit πρώτων: sequentia enim docebant esse mendum quod 
codices dabant πρῶτον, quamquam etiam hoc ferri posset; 
habemus enim 84b32 ὃ τοῦ B πρῶτον κατηγορεῖται: quare 
etiam 808 8 restituendum erit πρῶτον quod et Boethius habet 
et optimi libri praebent: nam πρώτως correctum videtur ex 
iis quae praecesserunt; habetur enim πρώτως ὑπάρχειν 19 a38, 
b23, 38. πρώτῳ τινὶ ὑπάρχειν occurrit 81b 31, 35 al. 82a 16 
οὗ πρώτου κατηγορεῖται ἢ τελευταίου. Per syllogismum non 
cogitur τὸ πρώτῳ ὑπάρχειν ϑάτερον ϑατέρῳ: nam idem est 
quod.zó xa9" αὐτὸ ὑπάρχειν, de quo v. 4843, sive τὸ ἀτό- 
pog ὑπάρχειν. 19434 λέγω δὲ τὸ ἀτόμως ὑπάρχειν ἢ μὴ 
ὑπάρχειν τὸ μὴ εἶναι αὐτῶν μέσον. Unde patet quid sit 
quod dicat 43 430 κατὰ δὲ τούτων ἄλλα πρότερον οὐ κατη- 
γορεῖται: nam πρότερον κατηγορεῖται ϑάτερον ϑατέρου τὸ 
μᾶλλον οἰκείως κατηγορούμενον, h. e. id quod propius acce- 
dit ad naturam eius de quo praedicatur eamque accuratius ex- 
primit et definit, quum maiorem cum eo cognationem habeat. 

66b32 ὡς τῇ καϑόλου ... Quomodo universa scire possimus, 
dum. singula nesciamus, explicat 6749 — "11. Cf. 79a5 oí 
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σι 


τὸ καϑόλου θεωροῦντες πολλάκις ἔνια τῶν xo" ἕκαστον οὐκ 
ἴσασι δι’ ἀνεπισκεψίαν. 

00} 3 x«9" ἑχάτερον τῶν μέσων, h. e. B et I, ἀμφοτέρας τὰς 
προτάσεις, intell. BI' et I7. 

014 2 ᾧ τὸ B τινὶ... Modo collegit ex propositionibus 4B et 
Bzi A4 praedicari de omni Z/, nunc cogit ex propositionibus 
ΑΓ et I1 A negari de aliquo Z/, quod expressit ,,74 negari 
de eo, de cuius parte praedicetur B"; rivi adiecit, ut osten- 
deret ne universalem quidem sumi debere propositionem ΒΖ, 
ut absurdi aliquid .proveniat. — τὸ δὲ παντὶ οἰόμενον, intell. 
ὑπάρχειν τὸ A4. — Verbis ᾧ τὸ B significatur τὸ Zl. 

61a5 Sic igitur ut modo exposuimus nemo sumet propositiones, 
quia repugnantia in iis manifesta est, ita vero sumi poterunt, 
ut ponatur altera utra earum quae utrumvis (B et I") termi- 
num medium habeant (4B et A4I'), vel ita, ut alter uter 
medius sit in utraque (4B et BZz/), quibus Aristoteles in 
exemplo addidit propositionem .4I', sine qua deceptio fieri 
non posset: namque vs. 6 accuratius dixisset ἢ κατὰ ϑάτερον 
μὲν ἀμφοτέρας κατὰ ϑάτερον δὲ τὴν μίαν οὐδὲν κωλύει. 
Eodem modo hunc locum intellexit Biese I. 213. 

67a.8 ὁμοία yàg ... καὶ ὡς. Eandem constructionem habemus 
136 a13 τοῦτο δὲ ὅμοιον ὡς εἶ καὶ τὸ αὐτὸ ὄνομα τεϑείη τοῖς 
ἑτέροις. 450} 15 εἴτ᾽ ἐστὶν ὅμοιον ὥσπερ τύπος 5 γραφὴ ἐν 
ἡμῖν. 941b20 ὅμοιον δὲ ἔοικεν ὥσπερ τοῖς ἠπιαλοῦσιν. De 
coel. 301429 ὅμοιον ὥσπερ εἴ τις ἀξιοίη, cf. 8104 12 παρει- 
κάξοντες ὡς τὸ πάϑος ὅμοιον ὄν. Quare etiam 68 4 3 scriben- 
dum putavi ὁμοίως ὡς καὶ . . .γ praesertim quum appareat 
quam facile particula ὡς praetermitti poterat ob similitudinem 
extremi verbi praecedentis. Cf.quae diximusad 20 ἃ 4. — Simili- 
tudinem quam nostro loco tangit exponit vs. 30 sqq.: est enim 
in eo quod, ut in singulis scientia universalis, quam ratioci- 
natione consequimur, non impedit τὴν κατὰ τὸ μέσον ἀπάτην, 
h. e. non impedit, quominus decipiamur per medium termi- 
num, quippe quem in singulis non recognoscamus, sic etiam 
in his ratiocinatio non impedit τὴν x«9" éxdrsgov τῶν μέσων 
ὑπόληψιν, h. e. non impedit, quominus fallamur alio termino 
medio interposito. 

οἵ 411 πᾶν τρίγωνον. Sic 13}32 τρίγωνον non figuram trique- 
tram, sed summam significat angulorum trianguli. Cf. 1051a 24 
διὰ τί δύο ὀρϑαὶ τὸ τρίγωνον. Etiam brevius est quod ha- 
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betur 85b 11 ὑπάρχει παντὶ τριγώνῳ τὸ δύο. — οὐχ ἁπλοῦν, 
anceps, ambiguum. 

61221 ὁμοίως δὲ xai... ldem est quod dicendum erit contra 
ea quae Plato disputavit in Menone (p. 81): nam scientia non 
ita fit, ut prius singula sciamus, deinde neglecta rerum singu- 
larum cognitione universalem scientiam. consequamur, sed res 
singulas ita cognoscimus, ut accedentes ad singula ea quasi re- 
cognoscamus, ut quae universalibus, quorum scientiam iam ha- 
bemus, subiecta sint. Etenim sunt quaedam eiusmodi, ut ea 
sciamus simulatque sub sensus cadant, v.c. triangulum, ut vi- 
demus, duos rectos angulos habere scimus. Quare 712328 
Menoni opponit haec: ἀλλὰ δῆλον ὡς oL uiv ἐπίσταται, ὅτι 
καϑόλου ἐπίσταται, ἁπλῶς δ᾽ οὐκ ἐπίσταται. 241 06 ὅταν yàg 
γένηται τὸ κατὰ μέρος, ἐπίσταταί πῶς τῇ καϑόλου τὸ ἐν μέρει. 

61a 85 οἷον (intell. εἰδότα) ὅτι... αὕτη ἡμίονος, h. e. ὅτι 
τοῦτο τὸ ζῷόν ἐστιν ἡμίονος: nam pronomen demonustrativum 
formam quidem habet substantivi "Isa adde ad quod re vera 
referri non potest. 900b353 ἐν ᾧ οὖν πλείονα χρόνον xa- 
ϑεύδομεν ἢ ἐγρηγόραμεν., οὗτος (exspectabas τοῦτο. quum 
praecessisset iv ᾧ genere neutro) δέ éórw ὃ χειμών. 18 420 
αὕτη (intell. ἡ κατάφασις) οὐ μία κατάφασις, cf. quae dixi- 

.mus ad 20a31. 179 23 οὐ γάρ ἐστιν αὕτη λύσις, h. e. οὐ 
γὰρ αὕτη x λύσις λύσις ἐστίν. 85222 αὕτη γὰρ ἀρετὴ ἀπο - 
δείξεως. θ55}}12 ὅπλου γὰρ αὕτη δύναμις. Nihil novi haec 
locutio habet in pronomine relativo, v. 681 33 ὃς δὲ χαλοῦ- 
σιν ob μὲν κνίδας οἱ δ᾽ ἀκαλήφας, ἔστι μὲν οὐκ ὀστρακόδερμα. 
825b4 μέγιστον μὲν οὖν (γένος) ἐστὶν ὃς καλοῦσι μαίας. 
401818 εἰ δ’ ἀναγκαῖον νοῆσαι τῷ ὅλῳ κύκλῳ ϑιγόντα, τίς 
ἐστιν (h. e. τί ἐστιν ὃ δύναται) ἡ τοῖς μορίοις ϑίξις. Δά- 
jectivi eadem ratio est 163a15 εἴ τις τὰς ἀντικειμένας ci- 
τήσαιτο φάσιν καὶ ἀπόφασιν. Minus prolandise est quod 
habetur 404a26 ᾿ἀναξαγόρας ψυχὴν εἶναι λέγει τὴν κινοῦσαν. 
᾿θ67436 μὴ συνϑεωρῶν. nisi οοπἰτπποίαβ. consideret propositiones 
48 et ΒΓ: unde apparet etiam eum decipi, qui universalia 
eiat, singula nesciat. Nam nihil eorum quae sub sensus ca- 
Qunt cognoscimus, quum. a sensibus remota sunt, imo ne ea 
quidem vere (ὡς τῷ ἐνεργεῖν. actu) cognoscimus quae non 
percipiuntur quidem sensibus, sed percepta sunt; siquidem nihil 
-cognoscimus nisi per scientiam universalem aut per scientiam 
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illis rebus propriam (b3) — eam dicit, quae ἐκ τῶν οἰκείων 
ἀρχῶν, ab universalibus propositionibus, scientiam ratiocinando 
quasi propagat et producit ad ea omnia quae universalibus 
subiecta sint. "Tertium autem scientiae genus est id quod 
cum ratiocinatione coniungit sensuum perceptionem. V. quae 
de hoc loco disputavit Biese I. 216. 

61b5 ὥστε xal v0... Causam indicat 1129a24 ἀκολουϑεῖ ὃ᾽ 
ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, ἐὰν ϑάτερα πλεοναχῶς λέγηται καὶ ϑάτερα 
πλεοναχῶς λέγεσθαι, οἷον εἰ τὸ δίκαιον “καὶ τὸ ἄδικον. — 
τοσαυταχῶς : quare tria deceptionum genera exposuit: primum 
quidem erat κατὰ τὸ xa9óAov, de quo dixit 66b 18 — 6729, 
alterum περὶ τὰ ἐν μέρει s. κατὰ τὴν οἰκείαν ἐπιστήμην vs. 
9 —33, tertium κατὰ τὴν ἐνέργειαν ws. 33— b δ. 

67b Qui tenet utramque propositionem (4B et BI") neque 
tamen singulam rem consideravit sensui subiectam, is eandem 
rem et scit et nescit πλὴν οὐκ ἐναντίως, h. e. cognitio quam 
habet, quum non contraria sit deceptioni qua fallitur, eam non 
tollit: specie enim decipitur et sensu, ut veram scientiam 
(τὴν κατὰ τὸ ἐνεργεῖν) non habeat, quamquam eandem rem 
simul cognoscit, non sensu quidem et κατὰ τὸ ἐνεργεῖν, sed 
ratiocinatione : deceptio autem scientiae quam habet non con- 
traria est, nisi aut utraque fiat per syllogismum aut utraque 
posita sit in sensu. — Vs. 10 τῇ ἐπιστήμῃ, intell. τῇ καϑόλου 
ἣν ἔχει. 

67b12 τὸ ἀγαθῷ εἶναι. Nota est praeclara de hac loquendi for- 
mula Trendelenburgii commentatio in Mus. Rhen. 1828 p. 
451 sqq. Cf. eiusd. comm. in Arist. de an. p. 471 — 414. 
Quo sensu dativus cum verbo εἶναι coniungatur apparet 415 b 13 
τὸ δὲ ζῆν τοῖς ζῶσι τὸ εἶναί ἐστιν. 431a 19 τὸ δὲ ἔσχατον 
ἕν xol μία μεσότης " τὸ δ᾽ εἶναι αὐτῇ πλείω. Brevitas scilicet 
in dicendo et mutatus verborum ordo obscuritatem fecerunt. 

61b25 εἰ μὴ κατὰ συμβεβηκός. Quamquam non fit, ut quis 
ponat res contrarias unam esse et eandem, tamen accidit, ut 
quis ponat contingere aliquando, ut quid recte praedicetur de 
aliqua re quod eius naturae contrarium sit. 


Cap. 22. Si termini A et I' per medium terminum B con- 
tuncti convertuntur, convertitur B cum reliquis. 32. Convertun- 
tur etiam in conclusione negante ΑΓ et I, sive 4 et B tan- 


925 Analytica priora. 


tum. convertuntur sive etiam B et I. 38 Convertuntur A et 
B, si convertuntur et. BI' et AI; 68a3 Sí convertuntur et AB 


et 1:4, .4 et I' autem sibi repugnant, etiam B et 4 sibi repu- - 


gnant. 11 Si sibi repugnant. .A et B, I' et 4, AT' vero con- 
vertuntur, eliam B et 4 convertuntur. 16 Si B de I, 4 au- 
tem non nisi de B et I' praedicatur, convertuntur .A et. B. 
21 Si 4 et B de omni I' praedicantur, B et I' autem convertun- 
tur, praedicatur 4 de omni B. 95 Si bonum .A contrarium 
est malo. B, bonum. 4 autem malo I, A praeferendum erit τῷ 
Z4, si .4 et. I" coniuncta praeferuntur coniunctis B et. 4. 
67b30 καὶ τὸ B τῷ .4... nam si conclusionem, quam converti 
sumsimus, conversam adiungimus alteri propositioni, cogetur 
altera conversa. 
67b32 Non docet converti propositionem negantem universalem 
(quod, quum ad initia artis syllogisticae pertineat, ab hoc loco 
alienum est), sed docet converti conclusionem negantem, si 
propositio negans (maior) conversionem admittat, quomodocun- 
que. ipsae propositiones sumtae sint. Nam si affirmans BI' iun- 
gitur cum negante B.4, fit conclusio negans 14 secundo modo 
figurae secundae. 
61b 31 Cur servandum sit. τῷ B τὸ exposuimus ad 52b 8: unde 
facile coniicitur etiam lectionem τῷ .4 servandam esse: nam 
idem mendum, praesertim in iis codd. qui etiam 65a1 a recto 
aberraverunt, eodem versu obvium ex eadem causa ortum esse 
veri simile est. Tul. Pacius pro τῷ 4 dedit τῷ 4 τὸ B, edd, 
reliqq. paene omnes cum Boethio τὸ 4 τῷ I', de qua lectione 
Idem" , inquit Buhle alieni inventi gloriam iactans, ,,tuetur 
vet. intp. Lat. Verum omnes hi editores et intpp. rei syllo- 
gisticae non satis fuerunt gnari". «Nobis quidem tota res vi- 
detur in eo esse, ut decernatur utrum scribendum sit τῷ 4 
(τὸ I' enim facile repetitur ex antecedentibus) an τὸ .4 (quod 
^suppletur repetito τῷ B). lam si scribimus τῷ 4, res sic se 
habet. Si sumimus propositionem affirmantem ΓΒ eique ad- 
iungimus negantem 4B, apparet non fieri universalem conclu- 
sionem negantem 1:4, quae demonstranda erat, sed (III p^) 
conclusionem .4I' de parte negantem: sin autem scribimus 
τὸ A4, propositioni ΓΒ adiungere debemus negantem 4I, unde 
fit (Lf): conclusio. universalis. negans quidem, sed τοῦ 48, 
Anon eius quod cogi deberet, τοῦ B4. Sive igitur hanc lectio- 
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nem praetuleris sive illam, utraque sensu destituta videtur. 
Quod quum videret Iul. Pacius, excogitavit demonstrationem per 
impossibile (v. eius comm. p. 253 ed. 1597), quam Aristotelem 
hic innuere putavit. Ingeniose quidem hoc, sed artificiosius, 
quum in verbis Aristotelis nihil occurrat, quo haec explicandi 
ratio nitatur. Omnia enim quae addit sunt haec: x9? οὗ γὰρ 
ἅπαντος τὸ B. xci τὸ Γ΄. quae quid sibi velint planum est. 
Termini B et I', ait, si convertuntur, ita habent, ut inter se 
permutari possint et alter in alterius locum substitui: erunt 
enim aequales. Quomodocunque igitur B praedicatur de .4, 
eodem etiam I'de 4: quare si convertitur et propositio BI' 
et 48. convertetur etiam conclusio AI. Haec nobis quidem 
vera videtur locum expediendi ratio: namque exposuit vs, 34 
converti conclusionem, si convertatur sola propositio maior, 
v8. 31 converti docet conclusionem, si convertantur et minor et 
maior (nam sola minore conversa non cogi quod volebamus 
Mpfa demonstravimus), deinde vs. 38 ostendit converti maio- 
"m, si et minor convertatur et conclusio. Ut vero vs. 37 al- 
T ram partem conditionis (hanc scilicet, ut maior quoque con- 
verti possit) silentio praeteriit, quippe quam ex antecedentibus 
intelligamus, sic etiam vs. 38 alteram conditionis partem non 
indicavit — hanc dico, ut etiam propositio BI' converti possit. 
Et vs. 38 quidem quod omissum est lulio Pacio scrupulum 
non iniecit, id vero quod omissum est vs. 37 ita eum offendit, 
ut longius abeundum putaverit. Non nego quidem ne nostram 
quidem explicationem, quae una videtur relicta esse, ita com- 
paratam esse, ut ab omni parte probanda sit. Etenim mirum 
est quod Aristoteles, postquam ostendit conclusionem converti, 
si propositio maior convertatur, docet converti conclusionem, 
si convertatur et maior et minor, deinde etiam hoc offendit, 
quod et vs. 37 et vs. 38 alteram conditionis partem non solum 
non adiecit, sed ne verbo quidem significavit. Quod si cui non 
ferendum videatur, facile sibi persuadebit, opinor, verba dvri- 
στρέφει καϑ' (vs. 31) . . . πρὸς τὸ 4 ἀντιστρέφει e contextu 
eiicienda esse, quae si aliena manu intrusa delenda sunt, fa- 
cilia sunt omnia, Sententia enim haec erit: ,,Et si convertun- 
tur et ΒΓ et AI, etiam B et A4 convertentur". Audacius qui- 
dem hoc, sed haud scio an aliud remedium adhiberi nequeat. 
Utrumlibet autem praetuleris, verba πρὸς τὸ «4 ante ᾧ γὰρ 
81 
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vs. 39 omittenda erunt, praesertim quum appareat ex cod. C 
explicationis gratia haec addita esse. 

68a1 Restituimus lectionem quam et Pacius exhibuit et corre- 
xerunt codd. 447. Etenim ferri non potest quod dedit Bkk. 
τὸ I, τὸ 4: nam quum conclusio et propositio minor datae 
sint conversae, fit conclusio negans B4 in secundo modo figu- 
rae secundae ex propositione maiore ΓΒ et minore 1:4. Buhle 
addit ,,sensus fere eodem redit", quae satis ostendunt quo iure 
aliis rei syllogisticae inscitiam exprobraverit. 

68a2 ἀπὸ τοῦ συμπεράσματος. incipit a conditione, ut con- 
clusio convertatur, quod idem habuimus in syllogismo affir- 
mante vs. 29. — τὰ δ’ ἄλλα ea significant quae exposuit vs. 34 
et 37. 

088 Dedimus ὁμοίως ὡς καί, de quo v. quae diximus ad 67 ἃ 8. 

6828 οἷον εἰ τὸ... Exemplum rei parum convenit: namque 
Aristoteles dicere debebat oiov εἰ τὸ ἀγένητον ἄφϑαρτον καὶ 
τὸ γενόμενον φϑαρτόν, ἀνάγκη ἐπεὶ πᾶν ἢ ἀγένητόν 
γενόμενον, ἢ ἄφϑαρτον εἶναν 3) φϑαρτόν. lpse veros 
plum ita exposuit, ut non eam regulam explicare voluij x 
deatur quam modo proposuit, sed eam quae sequitur vs. 11 
terminis sic dispositis: τὸ 4 ἀγένητον, τὸ B γενόμενον, τὸ I' 
dq9ogrov, τὸ zl φϑαρτόν. Negligentiae igitur Aristotelis ad se- 
quentia pergentis, quum antecedentia explicare vellet, tribuendum 
erit, quod exemplum regulae parum accommodavit.  Philopo- 
nus eadem videtur habuisse quae nos, sed quae dicit non satis 
clara sunt: namque quae adiecta sunt vs. 10 δύο γὰρ ... et 
ad ea refert quae praecesserunt (v. schol. 194a 20) et ad ea 
quae sequuntur (v. ib. vs. 32), Poterunt certe intelligi et de ea 
regula quam modo habuimus et de altera quae sequitur. Si 
igitur dieta sunt de priori regula, syllogismi quos innuit hi 
sunt: παντὶ ὑπάρχει, ἢ τὸ ἀγένητον ἢ τὸ γενόμενον, τὸ ys- 
νόμενον φϑαρτόν, παντὶ οὖν ἢ τὸ φϑαρτὸν ἢ τὸ ἀγένητον --- 
τὸ ἀγένητον ἄφϑαρτον, παντὶ ἄρα ὑπάρχει 7) τὸ φϑαρτὸν ἢ 
τὸ ἄφϑαρτον. Si de altera accipiuntur, demonstratio haec est: 
τὸ φϑαρτὸν ἢ γενόμενον ἢ ἀγένητον, εἰ οὖν ἀντιστρέφει τὸ 
ἄφϑαρτον καὶ τὸ ἀγένητον, τὸ φϑαρτὸν γενόμενον ἔσται" 
οὐ γὰρ ἄφϑαρτον. καὶ πάλιν τὸ γενόμενον ἢ φϑαρτὸν ἢ 
ἄφϑαρτον, εἰ οὖν ἄφϑαρτον τὸ ἀγένητον, τὸ γενόμενον οὐκ 
ἄφϑαρτον᾽ φϑαρτὸν ἄρα ἔσται. De re ipsa cf. quae dicun- 
tur de coel. I c. 12 p. 282 sq. 
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68a21 πλὴν αὐτοῦ τοῦ A4, ipso Α΄ excepto B praedicatur de 
omnibus quae complectitur terminus 4: nam quia terminum 4 
ita sumsit, ut non nisi de B et I" praedicetur, 4 autem etiam 
de se ipso praedicari quodammodo potest, videtar quidem la- 
tius patere quam B et I' neque tamen re vera latius patet. 
Quare ἀντιστρέφειν hie non ita dictum est, ut significet ter- 
minos qui sine discrimine inter se permutari possint, sed eos 
qui eundem quidem ambitum habeant, h. e. qui conveniant 
quidem in iis quae ipsis subiecta sint, quamquam non sint 
iidem. ' ^u 

68229 τὸ Γ τῷ Z4. Dativum posuit, quia in mente habuit ὁμοίως 
quod praecessit, Plenius dixisset xol τὸ Γ ὁμοίως φευκτὸν 
καὶ διωκτὸν τὸ 4. 

68a30 ἑκάτερον γὰρ ..., h. e. ἑκάτερον γὰρ τὸ φευχτὸν (B et 
I') ὁμοίως φευκτόν ἐστι καὶ ἑκάτερον τὸ διωχτὸν (4 et 4“) 

ωὠκτόν. Quod dicit est hoc. Si bona sunt aequalia, etiam 

ala iis opposita aequalia sunt: nam utrumque bonum non 

agis appetitur quam fugitur.malum quod ei oppositum est. 

igitur ponimus 4 — Z1, consequitur B — Γ: quare erit 
AT Γ-- Bd. Quum vero vs. 23 posuerimus (sic pergit 
vs. 32) A4 d- D — (ἢ. e. αἱρετώτερα) B-- Zl, verum esse non 
potest (vs. 33) 4 — Z1, quum inde consequatur 4- [ΓΞ B t- Ζ,. 
Deinde si sumimus zZ/— 4 (vs. 33), erit etiam B — (ἧττον 
φευκτόν, h. e. αἱρετώτερον) I. Nam maiori bono maius ma- 
lum opponitur (τῷ z/ τὸ I, minori minus (τῷ .4 τὸ I^). 
Quum autem maius bonum minori et minus malum maiori 
praeferendum sit, etiam coniuncta Bl Z1 — (praeferenda erunt 
coniunctis) 4 - I; quod ei repugnat quod vs. 27 posuimus (νῦν 
δ᾽ οὐχ ἔστιν vs. 38). Quae quum ita sint, ut cogatur quod 
volumus 4 - ΓΞ Β΄ Zi, neque sumi poterit 4 — 2 neque 
A-— 4, unum igitur relictum est, ut ponatur 4— 7f. 

68231 τὰ ἄμφω. Sic 118b 39 ὧν δὲ τὸ uiv εὗρε τὸ δ᾽ fuos, 
τὰ ἄμφω οὐδέτερον (h. e. οὔϑ᾽ εὗρεν οὔτ᾽ ἔμαϑεν). 851} 1 
ὥστ᾽ ἐστὶ δᾷον αὐτῷ τὰ ἄμφω. 

68239 εἰ δὴ ἕλοιτο, si malit. Intelligendum est μᾶλλον, ad 
quod refertur particula ἢ vs. 41. Cf. 364b 11 φϑάνουσι πη- 
γνύντες ἢ προωϑοῦντες. Quod nostro loco deest iure omitti 
poterat 951 «81 μᾶλλον ἂν προέλοιτο, Mirum non est quod 
μᾶλλον interdum omittitur, quum particula ἢ aliquando prae- 
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ponatur voci μᾶλλον, ex qua pendet, v. 95329 οἵ νέοι ἢ καὶ 
oi πρεσβῦται μᾶλλον ἀπάγχονται. 

68b2 Dedimus χαρίσασθαι tempore aoristo, quippe quo signi- 
ficare videatur Aristoteles voluptatem corporis semel exple- 
tam postponendam esse amori qui in animo inhaereat, 

68b3 τὸ ἄρα φιλεῖσϑαι τῆς συνουσίας. h. e. τὸ 4 τοῦ 4. 

68b4 μᾶλλον ἄρα ὃ ἔρως ἐνεργεῖ ἐν τῇ φιλίᾳ ἢ ἐν τῇ συν- 
ουσίᾳ. 

68b5 τούτου, intell, τοῦ φιλεῖσϑαι. quod eliciendum ex ante- 
cedente φιλίας. Similia satis frequentia sunt apud Aristote- 
lem, v. 1829 26 ἐπεὶ δὲ καὶ τὸ πολεμικὸν καὶ τὸ βουλευόμε- 
vov... μέρη φαίνεται τῆς πόλεως μάλιστα ὄντα, πότερον 
ἕτερα καὶ ταῦτα ϑετέον ἢ τοῖς αὐτοῖς ἀποδοτέον ἄμφω (in- 
tell. τὸ πολεμεῖν καὶ τὸ βουλεύεσϑαι). 1291] 428 πρὸς δὲ τού- 
τοις τὸ βουλευόμενον (μόριον τῆς πόλεως), ὅπερ --- intell. 
τὸ βουλεύεσϑαι --- ἐστὶ συνέσεως πολιτικῆς ἔργον. 1302 416 






ἐν μὲν γὰρ ταῖς ὀλιγαρχίαις ἐγγίνονται δύο, ἥ τε mos! 
λήλους — τοὺς ὀλιγάρχας ἱπίε!!. --- στάσις καὶ ἔτι ἡ 


τὸν δῆμον. 1313 4 31 τυραννικὸν δὲ τὸ μάλιστ᾽ ἀπιστεῖν volgo ^^ 


φίλοις. ὡς βουλομένων μὲν πάντων (intell. τυραννεύειν vel 
quod inde manat καχουργεῖν, nisi quis βουλομένων hoc loco 
idem putet quod καχονοούντων et δυναμένων idem quod δύ- 
vov ἐχόντων), δυναμένων δὲ μάλιστα τούτων. Cf. 1281b27, 
de quo loco v. quae diximus ad 19223, et 1297b6, quem lo- 
cum dedimus ad 24a 10. 


Cap. 38, Quodcunque argumentis confirmatur aut per syl- 
logismum. docetur aut per inductionem. 15 Fit inductio, quum 
per minorem terminum demonstratur medium praedicari de ma- 
iore. 30 Locum habet inductio in demonstrandis iis, quae ter- 
mino medio interposito probari nequeunt. 


68b9 Dedimus quod et codd. praebent et vet. intp. lat. φευχτό- 
τεροι ἢ αἱρετώτεροι. Boethius videtur habuisse φευχτότερον 
ἢ αἱρετώτερον. : 

68b15 ἐπαγωγή. 8101 ἔστι δ᾽ ἡ μὲν ἀπόδειξις ἐκ τῶν καϑό- 
λου, 1j δ᾽ ἐπαγωγὴ ἐκ τῶν κατὰ μέρος. lb. vs. ὅ ἐπαχϑῆναι 
δὲ μὴ ἔχοντας αἴσϑησιν ἀδύνατον. 1004 δῆλον δὴ ὅτι ἡμῖν 
τὰ πρῶτα ἐπαγωγῇ γνωρίξειν ἀναγκαῖον. 105213 ἐπαγωγὴ 
δὲ ἡ ἀπὸ τῶν καϑ᾽ ἕκαστον ἐπὶ τὰ καϑόλου ἔφοδος. V. exem- 
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plum inductionis quod dedit 1268} 34 sqq. "Trdlbg. Elem. log. 
p. 82 sq. et p. 102 sq. 

68b22 Posuimus comma ante ἀλλά, quum quae sequuntur arcte 
cohaereant cum iis quae praecesserunt. Namque praeposuit 
syllogismi conclusionem .4I', adiecit propositionem maiorem 
verbis πᾶν γὰρ τὸ dyoÀov μακρόβιον, iam pergit ad minorem 
dicens ἀλλὰ καὶ... 


.Cap. 24. Exemplo demonstratur , quum per id quod πιῖ- 
nori termino sünile est, maiorem de medio praedicari pro- 
batur. 


68b38 παράδειγμα. Biese IIl. 621. Trdlbg. Elem. log. p. 106. 
Aristot. 1336 b ἔστε γὰρ τὸ uiv παράδειγμα ἐπαγωγή, τὸ 
δ᾽ ἐνθύμημα συλλογισμός, cf. 11210. 

68b39 δεῖ δὲ xol ... quod explicat 69a7—10. 

6942 ἐὰν oóv ... lam non demonstrat quod proposuit 68b 38 
et.qguod exemplo demonstrari dicit 69a11, praedicari maio- 

terminum de medio, sed maiorem minori tribuendum esse 

bat. Quod cur fecerit apparet ex iis quae dicit vs, 19 de 

SOrimine inductionis et exempli: nam per inductionem nibil 
probatur de termino minore, per exemplum de minore, quippe 
quem medius complectatur, comprobatur quod de medio valet. 
Quare etiam vs. 13 verba πρὸς τὸ ἄκρον non accipienda sunt 
de maiore termino (quod si voluisset, dicendum erat τοῦ 
ἄκρου πρὸς τὸ μέσον). sed de minore. 

6941 ὡς μέρος πρὸς μέρος. Exemplo utimur, uf singula de- 
monstremus per singula --- ἄμφω. h. e. I' et 71. Locus 
nostro simillimus est 1357 b 27 ἔστι δὲ οὔτε ὡς μέρος πρὸς 
ὅλον οὔϑ᾽ ὡς ὅλον πρὸς μέρος οὔϑ᾽ ὡς ὅλον πρὸς ὅλον, ἀλλ᾽ 
ὡς μέρος πρὸς μέρος, ὅμοιον πρὸς ὅμοιον, ὅταν ἄμφω μὲν 
j| ὑπὸ τὸ αὐτὸ γένος, γνωριμώτερον δὲ ϑάτερον ἦ ϑατέρου 
παράδειγμά ἐστιν, cf. rhet, II c. 20. 











Cap. 25. Deductio fit, quum maior propositio manifesta 
est, minor, quamquam mon manifesta, aut aeque veri similis 
atque conclusio aut magis, 29 deinde quum paucis mediis ter- 
Q1nnis interpositis probatur propositio minor. 
mOSL.Fit deductio, ut facilius reddatur quod difficile est. ad 
"demmnstrandum eo quod quaestio proposita reducitur ad aliam 
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qua soluta solvitur ipsa. Hoc, quum propositio maior mani- 
festa est, aut fit eo quod omnis quaestio revocatur ad pro- 
bandam propositionem minorem aut eo quod propositio minor 
paucos tantum — paucos, si eorum numerus comparetur cum  - 
iis quibus opus esset, ut id ipsum quod propositum est de- 
monstraretur — medios terminos habet, quibus adhibitis propius — — 
accedimus ad id quod ratiocinatione cognoscere volumus. — — - 
Apparet τὴν ἀπαγωγὴν quam dicit Aristoteles plane diversam 
esse ab ea demonstrandi ratione quam nos apagogicam appel- 
lare solemus, v. Trdlbg. Elem. log. p. 113. Eadem ἀπαγωγὴ 
quam apud Aristotelem habemus etiam apud mathematicos in 
usu fuit, v. Procl. in Euclid. Elem. lib. III p. 59 (ed. Eucl. 
Basil. 1533 fol.): ἡ δὲ ἀπαγωγὴ μετάβασίς ἐστιν dz" ἄλλου 
προβλήματος ἢ ϑεωρήματος ἐπ’ ἄλλο οὗ γνωσθέντος ἢ πο- 
ρισϑέντος καὶ τὸ προκείμενόν ἐστι καταφανές. 

69222 ὀλίγα, v. quae diximus ad 128 2. 

69a28 ἐγγύτερον γὰρ ... Qui scientiam non habent propi 
eam accedunt, si cogunt propositionem .4I' medio i 
sito B, non ut demonustrent quod velint — conclusionem 
sed ut doceant omnem quaestionem iam versari in 
stranda propositione ΒΓ. 

69232 τὸ μετὰ μηνίσκων ... Quomodo Hippocrates Chius per 
lunulam , quae ab eo nomen habet, circulum quadrare volue- 
rit exposuit Ios. Blancanus Aristotelis loca mathematt. coll. et 
expl. Bonon, 1615 p. 44 sq. Cf. Brandisii schol. ad 185216. 
Hippocratis cum Brysone mentionem facit Aristoteles 171 b 15. 
— Alium huius vocabuli sensum adnotat Lessing (Collectaneen 
zur Litt. Sümmtl. Schriften ΤῊ]. XVI p. 151) ,Menisci cir- 
culi Christi et Sanctorum capitibus appositi", 







Cap. 26. Obiectio est propositio quae propositioni oppo- 
nitur : b5 quae si est universalis, in prima figura colligitur, 
si particularis , in tertia. 


69b3 ἀντικείμεναι. A singulari numero subito transit ad plura- 
lem. Cf. 65a15 ἀντιστρέφουσιν. 620b 26 ἁλίσκονται γὰρ ἔχον- 
τες κεστρέας πολλάκις ὄντες αὐτοὶ βραδύτατοι, τὸν τάχιστον 
τῶν ἰχϑύων. δ03411 βλέπουσι δ᾽ ἐν μὲν τῷ ὕδατι gd 
ἔξω δ᾽ ὀξύτατον. τὴν μὲν οὖν ἡμέραν ἐν τῇ γῇ τὸ 
διατρίβει. 111 }22 ἐναντίως δὲ κάμπτοντες μικρὸν 
γῆς ἂν αὐτοὺς ἐμετεώριξον διὰ τὸ τόν τὲ μηρὸν ὅλον 
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καμπήν. ἀφ᾽ ἧς ἡ κνήμη πέφυχεν, ὑπὸ τῇ γαστρὶ γίγνεσϑαι 
προϊόντος αὐτοῦ. 113b27 τῶν δὲ καρκίνων ἡ κάμψις εἰς τὸ 
πλάγιον... διὰ τὸ σκληρόδερμα εἶναι τὰ κῶλα καὶ ὀστρα- 
κώδη ὄντι οὐ νευστικῷ καὶ τρωγλοδύτῃ. 114 421 τοῖς μὲν γὰρ 
ὁ βίος ἐν τῷ ξηρῷ , μετέωρον δ᾽ ἀεὶ μένειν ἀδύνατον. 1361 
προϊόντα δὲ καὶ τὴν αἰσϑητικήν (intell. ἔχουσι ψυχήνγ). καϑ’ 
ἣν ξῷον. 681b2 ἐπαμφοτερίζει δὲ τοῦτο (praecessit autem 


' ὀστραχόδερμα) καὶ φυτῷ καὶ ξῴῳ τὴν φύσιν. τῷ μὲν γὰρ ἀπο- 


λύεσϑαι καὶ προσπίπτειν πρὸς τὴν τροφὴν ἐνίας (κνίδας enim 
et ἀκαλήφας in mente habet, quas commemoravit a 36) αὐτῶν 
ξῳϊκόν ἐστι καὶ τῷ αἰσθάνεσθαι τῶν προσπιπτόντων. 911 b31 
δύνανται διακρίνειν at ὄψεις, ὅσῳ ἐγγύτερόν ἐστι ϑάτερον ϑατέ- 
ρου μέρους τῆς περιφερείας" πόῤῥω δὲ γινομένης οὐ διαισϑάνε- 
ται. 819 b 1l ἐὰν οὖν ὑπερβάλλῃτις τῇ λαγνείᾳ, τούτοις ἐνταῦϑα 
συνέρχεται. Ἴ40418 περὶ δὲ ἕκαστον τῶν ἐμβρύων οἵ ὃ᾽ ὑμέ- 
νες καὶ τὸ χόριόν ἐστιν. 356a24 εἰς δὲ τὴν γῆν οὐϑείς, ἀλλὰ 
ἂν ἀφανισθῇ, πάλιν ἀναδύνουσιν.  880b1 ἐξεφύετο τοῖς 
αἵ τρίχες τοῖς δὲ τὰ πτερά : cum quibus cf. quae diximus ad 
b2 extr., ad 4a8etad 2846. Similia sunt ubi neutrum numeri 
ralis modo coniungitur cum verbo plurali, sicut nostro loco 
vs. 4 sq. τὰ δ᾽ ἀντικείμενα περαίνονται — plura v. ap. Zellium 
ad Ethic. Nicom. I, 1, 2et VI, 4, 4. 81b4 ὅταν τὰ δεικνύμενα... 
ὧσι. 321 b 10 τὰ διαπορηϑέντα Avowv ἄν. 331210 οὐ διεστῶσι 
τὰ σώματα. 480}15 αἴρονται καὶ τὰ βράγχια. 988 " ὅ τὸ τί 
ἦν εἶναι ἑκάστῳ τῶν ἄλλων τὰ εἴδη παρέχονται. quae satis 
ostendunt numerum singularem ab Aristotele non semper poni 
ubi de rebus inanimatis sermo sit — modo cum verbo singu- 
lari, v. 660231 τὰ δ᾽ ἔναιμα. .. βραχεῖαν τῆς φωνῆς ἔχει 


. διάρθρωσιν" σκληράν τε γὰρ καὶ οὐκ ἀπολελυμένην ἔχουσι καὶ 


παχεῖαν τὴν γλῶτταν. "libll ϑᾶττον μὲν οὖν ὀχεύουσι τὰ 
ἐντὸς ἔχοντα" καὶ γὰρ τὰ ἐκτὸς ἔχοντα οὐ πρότερον τὸ σπέρμα 
ἀφίησι. 162 "25 ὅμως ἔναιμά ἐστι, καὶ καρδίαν ἔχουσι τὴν 
ἀρχήν. 864a31 φέρονται (τὰ φάρμακα) καϑ' οὕσπερ ἣ τρο- 
φὴ πόρους εἰς τὰς φλέβας, οὐ πεφϑέντα δὲ ἀλλὰ κρατήσαντα 
ἐκπίπτει. 


69b5. Per obiectionem universalem in prima, per particularem 


rtia figura adversarium redargui exemplis ostendit vs, 5—19, 
mentis comprobat vs. 19—32. 
τὸ uiv οὖν πάντων... [π prima figura sic: τῶν dvzi- 
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κειμένων οὐχ ἣ αὐτὴ ἐπιστήμη, τὰ ἐναντία ἀντικείμενα, τῶν 
ἐναντίων ἄρα οὐχ ἣ αὐτή. in tertia autem hoe modo: τοῦ 
γνωστοῦ καὶ ἀγνώστου οὐχ ἡ αὐτή, τὸ γνωστὸν καὶ ἄγνω- 
ὅτον ἐναντία, ἐναντίων ἄρα οὐχ ἡ αὐτή. Inde a vs. 20 ex- 
ponit quid intersit inter utramque obiectionem:. namque qui 
universe obiicit de genere (τὰ ἀντικείμενα), negat quod de spe- 
cie (τὰ ἐναντία) affirmat adversarius; qui exceptionem facit 
de parte, negat de specie (τὸ γνωστὸν καὶ ἄγνωστον) quod de 
genere (rà ἐναντία) adversarius affirmat. Iam dubium esse 
non potest quid sibi velint verba πρὸς τὸ καϑόλου τῶν προ- 
τεινομένων vs. 20, quamquam non satis perspicua sunt: ex- 
spectabas enim, ut diceret ὠνάγκη τούτου τὴν ἀντίφασιν εἰ- 
πεῖν ὃ καϑόλου ἐστὶ πρὸς τὰ προτεινόμενα vel ὃ χαϑόλου 
ἐστὶ πρὸς τὸ καϑ’ οὗ λέγεται ἡ πρότασις, quod ἀνάλογον 
esset iis quae habemus vs. 24. Nam non recte dicitur uni- 
verse excipere qui quae proposita sunt universa negat, sed 
qui negat quae vel magis sunt universalia et quibus illa con- 
tinentur. 

69b 23 μέσον γὰρ ... Medius terminus ponitur qui comp du: ti- 
tur eum, qui subiectus est propositioni ab adversario profeta 
— τὸ καϑολικώτερον τοῦ ἐξ ἀρχῆς. 

69b24 ἐν μέρει δὲ (cui respondet vs. 19 καϑόλου μέν) ἐνιστά- 
μενον ἀνάγκη τούτου τὴν ἀντίφασιν εἰπεῖν οὗ καϑολικώτε- 
ρόν ἐστι τὸ ὑποκείμενον τῆς προτάσεως. h. e. qui exceptio- 
nem facit de parte negat de parte eius termini, de quo toto 
idem ait adversarius, 

69b23 μὴ τὴν αὐτήν. Haec in exemplo quod praecessit vs. 21 
sententia erat adversarii, quem nunc in contrariam sententiam 
abiisse fingit,  Demonstrandi ratio certe eadem manet, sive 
hane sive illam adversarius defendit. 

69b 31 ἀντικείμενοι συλλογισμοὶ dicuntur qui opposita efficiunt, 
affirmantia et negantia, quod non fit in secunda figura. Deinde 
si quis cogat in secunda figura 4 non praedicari de B, lon- 
giore oratione indigebit: nam demonstratio haec erit. I'de 
nullo 4 et de omni B, 4 igitur de nullo B. Apparet autem 
propositionem ΓΑ ipsam non datam, sed aliunde eliciendam 
esse, exceptio vero ipsa manifesta esse debet, ne cogafi ita 
alia confugere quibus nitatur. Quod de signo addit vs. E 
debimus cap. seq. 

69b38 περὶ τῶν ἄλλων ἐνστάσεων, v. rhet, II ὁ. 25. 
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Cap. 24.  Differunt verisimilitudo et signum, . 10 Ex utro- 
que fit quod vocatur enthymema. | Videtur quidem aliquid pro- 
bari posse per signum in omnibus figuris, 21 etiam in secunda. 
24 Quum altera syllogismi propositio sola profertur, per si- 
gnum probatur. 29 Redargui non possunt syllogismi per si- 
gnum probantes in prima figura , possunt in tertia (34) et in 
secunda, qui re vera nihil cogunt. bl Quid sit τεκμήριον. 
" Quibus conditionibus animi motus ex signis cognoscere li- 
ceat. 14 Signum inveniri poterit, tum si uni animalium ge- 
neri unus animi motus proprius est, 26 £um si uni generi plu- 
res sunt proprii. 32 Quod inde colligitur id in prima figura 
cogitur. 


7023 Lucem affundunt nostro loco quae dicit 1357 4 32 λέγεται 
γὰρ ἐνθυμήματα ἐξ εἰχότων καὶ σημείων, ὥστε ἀνάγκη τού- 
τῶν ἑκάτερον ἑκατέρῳ ταὐτὸν εἶναι. τὸ μὲν γὰρ εἶκός ἐστιν 
ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ γινόμενον, οὐχ ἁπλῶς δέ, καθάπερ Óglfov- 
ταί τινες, ἀλλὰ τὸ περὶ τὰ ἐνδεχόμενα ἄλλως ἔχειν, οὕτως 
ἔχον πρὸς ἐκεῖνο, πρὸς ὃ sixóg, ὡς τὸ καϑόλου πρὸς τὸ κατὰ 
μέρος" τῶν δὲ σημείων τὸ μὲν οὕτως ἔχει ὡς τῶν xa9" ἕκα- 
στόν τι πρὸς τὸ χαϑόλου, τὸ δὲ ὡς τῶν καϑόλου τι πρὸς 
τὸ κατὰ μέρος. τούτων δὲ τὸ μὲν ἀναγκαῖον τεκμήριον. τὸ 
δὲ μὴ ἀναγκαῖον ἀνώνυμόν ἐστι κατὰ τὴν διαφοράν. 1359 ἃ 1 
τὰ γὰρ τεκμήρια καὶ τὰ εἰκότα καὶ τὰ σημεῖα προτάσεις εἰσὶ 
ῥητορικαί. 135546 ἔστι δ᾽ ἀπόδειξις ῥητορικὴ ἐνθύμημα, v. 
Probl. XVIII, 3. Rhet. Il c. 22—24. "Trdlbg. de an, p. 405. 
Iul. Pacius de enthymemate conferri iubet Quintil. V, 10 
et 14. 

0419 τὸ uiv οὐ λέγουσι. Propositionem minorem ( BI^) silen- 
tio praetereunt, quippe quae intelligatur. 

70229 ἄλυτος. 1351} 11 μόνον γὰρ (τὸ τεκμήριον) Gv ἀληϑὲς 
ἧ. ἄλυτόν ἐστιν. lb. vs. 14 autem quod in secunda figura per 
σημεῖον colligitur ἀσυλλόγιστον dicit, quia non necessario ve- 
rum est, Quod in prima figura cogitur per σημεῖον, id, quia 
semper verum est, proprie appellatur τεχμήριον, quod vero in 
reliquis, quum solvi possit et redargui, nihil quidem habet 
necessarii, sed veri simile est. Cuius rei causam indicat 
vs. 31 sq.: nam in tertia figura, quum conclusio non sit univer- 


salis, non cogitur id ipsum quod volumus (τὸ πρᾶγμα). in 
l. 95 


938 Analytica prioraà. 


secunda vero (v. 35) omnino non fit syllogismus ex proposi- 
tionibus affirmantibus. 
70a37 Potest quidem verum esse quod per signum colligitur in 
quacunque figura, quando vero necessario sit verum, quando 
non necessario, exposuimus. 
70b1 οὕτω διαιρετέον, h. e. εἰς νὴ μδδον ἄλυτον καὶ λύσιμον. 
— τὸ τεκμήριον. ait, aut subiectum est τῷ σημείῳ ut species 
generi, aut oppositum ut species speciei: namque aut τεχμή- 
οιον dicendum erit ex signis (τούτων) non nisi id ex quo ne- 
cessario aliquid consequitur, quod fit per medium terminum 
figurae primae — hic enim χατ᾽ ἐξοχὴν hoc loco vocatur τὸ 
μέσον, quum in prima figura sola medius terminus re vera me- 
dium locum teneat (v. 25 b36 ὃ xoi τῇ ϑέσει γίνεται μέσον, 
Biese I. 227) — nam in hac una syllogismum fieri vidimus qui 
non redarguatur; aut τὸ τεχμήριον non referendum erit inter 
signa, sed signa appellanda erunt quae colliguntur in secunda 
figura et in tertia — quarum medii termini vs. 4 appellantur 
ἄκρα locorum quos occupant ratione habita — τεχμήριον vero 
quod cogitur e medio termino: primae figurae. 
70b4 Dedinus σημεῖον et τὰ δ᾽ ἐκ optimos codd. secuti. Si- 
milia enim satis frequentia esse apud Aristotelem vidimus 
ad 69b3. 
10b 9 Ordo verborum inversus est, quod Aristotelis in scribendo 
negligentiam prodit: nam alieno loco inseruit quae in mentem 
venerunt. Cf. 675 b3 o£ ὄγκοι τῆς κοιλίας τούτοις μείξους καὶ 
τῶν ἐντέρων διὰ τὸ μέγεϑος. 1430} 6 τὸ δὲ ἕν ποιοῦν τοῦτο 
ὃ νοῦς ἕκαστον. 984} 6 χρῶνται ὡς κινητικὴν ἔχοντι τῷ πυρὶ 
τὴν φύσιν. 266041 κινεῖ δὲ τὸ ζῷον καὶ πᾶν τὸ ἔμψυχον τὴν 
κατὰ τόπον ἑαυτὸ κίνησιν. 690 "2 τοῦτο δεῖ τὸ μόριον εἶναι 
νομίξειν τὸ ἄσχιστον τοῦ ποδός (quod vero sequitur τῶν δακχτύ- 
λῶν ad sequentia pertinet). 346a34 διὰ τὸ μηδεμίαν διὰ τέ- 
λους ἔχειν φανερὰν ἕκαστον ϑέσιν. 341} 8 πολλάκις δὲ τοῦτο 
καὶ ἐν τοῖς ἔξω τόποις ἰδεῖν γινόμενον ἔστιν. Alia ratio est 
eorum locorum, quibus verba fcahopedii, sunt ut vis orationis 
augeatur, v. 1292b31 ὅλως μὲν γὰρ τὸ μὲν ui ἐξεῖναι πᾶσιν 
ὀλιγαρχικόν. 352b 31 ϑάλαττα πάντα μία ταῦτα συνεχὴς ἦν. 
467411 ἕν δ᾽ ἐφ᾽ ἕν ὄργανον χρήσιμον. 1308}14 φέρειν οὐ 
παντὸς ἀνδρὸς εὐτυχίαν. 1288 ἃ 3 αὐτὸν ὡς ὄντα νόμον. 
1012b19 τὸν αὐτὸς αὑτοῦ (λόγον ἐξαιρῆται). 1078 ἃ 8 οὐϑὲν 
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δ᾽ ἔχει δύναμιν ἄπειρον πεπερασμένον. 1282b 24 κατὰ παντὸς 
ὑπεροχὴν ἀγαϑοῦ. 1328 30 ἀπεχόμενον μηϑενὸς ἂν ἐπιϑυ- 
μήσῃ τοῦ φαγεῖν ἢ πιεῖν τῶν ἐσχάτων. 

10b14 γένος ἄτομον est quod in species non dividitur, τὸ ἕν 
εἴδει. 

1016 ἀλλήλοις. intell. τῷ σώματι τὴν ψυχήν. v. vs. 8. 

1018 οὕτως. intell. ὥστε ἰδίᾳ ὑπάρχειν τινὶ γένει dvóuo , ἐν- 
δέχεσϑαι δὲ καὶ ἄλλοις γένεσιν ὑπάρχειν μὴ ὅλοις. Debebit 
autem inesse etiam in aliis, quia, si non nisi in uno genere 
occurrit, non erunt in quibus ex signo recognoscatur animi 
motus. Vs. 19 cum melioribus codd. omisimus articulum ante 
πάϑος, quia πάϑος non est subiectum orationis, sed prae- 
dicatum, siquidem subiectum petendum est ex antecedenti- 
bus, τὸ σημεῖον. 

10." 28 ἢ εἴ τε respondent ad quaestionem quam modo proposuit. 
Nonne cognoscemus utrum utrius signum sit, si ambo occur- 
rant in alio genere non universo, h. e. si ambo occurrant in 
specie quadam alius generis et si (xol ὅταν τούτων. iv oig 
μὴ ὅλοις ἑχάτερόν ἐστι. τὸ μὲν ἔχῃ ϑάτερον ἴδιον τὸ δὲ 
μή) in singulis quibusdam quae ei subiecta sint occurrat 
utrumque — alterum ab altero seiunctum — ut unum re- 
periatur in hoc, alterum in illo?" ]Iam res ipsa docet quo 
iure zs vs. 28 a nobis servatum sit: scilicet delendum esset, 
si per καὶ vs. 29 nova proferretur conditio a priori diversa, 
nunc vero omittendum non est, quia quae sequuntur καὶ ἐν 
οἷς ... ea accuratius exprimunt et definiunt quae modo uni- 
verse dicta sunt, Particulae vs igitur haec est vis, ut indicet 
conditionem priori orationis membro non satis expositam indi- 
gere alio membro, quo suppleatur. 

70b32 Iul. Pacius et Buhle locum corruptum putaverunt, sed 
bene habent omnia, si scripseris τῷ pro vOv, quod codices 
cdm confirmant.  Disseruit enim Aristoteles περὶ τοῦ φυσιο- 
yvouovsiv (de quo Pacius confert Gell. I, 10) eo consilio, 
ut patefaceret in qua figura concluderetur ab iis qui ex signis de 
animi motibus coniecturam caperent. Quare pergit: Fit autem 
τὸ φυσιογνωμονεῖν in prima figura, quum medius terminus 
cum maiore quidem convertitur, minorem vero complectitur. 
Ceterum mutatio (eandem habuimus 30b 14, 34b5) vocis τῶν 
in τῶν quum levissima est tum necessaria: nam quomodo ex- 
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plicari possit rv, quod optimi codices praebent, non video. 
Eandem constructionem habemus 902b 23 ἡ uiv oov τραυλό- 
τῆς τῷ γράμματός τινος. μὴ κρατεῖν, καὶ τοῦτο οὐ τὸ τυ- 
χόν. ἡ δὲ ψελλότης τῷ ἐξαίρειν τι. ἢ γράμμα 3) συλλα- 
βήν. 

70b37 εἰ δὲ μὴ ἀντιστρέφει, ἀλλὰ πλείοσιν ὑπάρχει: sin au- 
tem animi motus in pluribus est quam signum quo: proditur, 
unius motus non unum erit signum, ut ex signis de animi 
motibus coniecturam capere non liceat. 
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